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INTRODUCTION 


This is the seventh issue of the Statistical Yearbook for 
Asia and the Pacific which like the previous issues has been 
prepared by the Statistics Division of the Economic and 
Social Commission for Asia and the Pacific. Maximum re- 
liance has been placed on the statistics compiled or already 
published by the United Nations Statistical Office and the 
specialized agencies of the United Nations. The statistics 
have been supplemented, wherever possible, by data collected 
directly from national sources, keeping in view the com- 
parability of the data. The data available up to the end of 
1974 in respect of periods up to 1973 have been included in 
the tables. The statistics of the following members and 
associate members of ESCAP in the region are included in 
this Yearbook: Afghanistan, Australia, Bangladesh, Bhutan, 
British Solomon Islands, Brunei, Burma, China, Cook 
Islands, Fiji, Gilbert and Ellice Islands, Hong Kong, India, 
Indonesia, Iran, Japan, Khmer Republic, the Republic of 
Korea, Laos, Malaysia, Mongolia, Nauru, Nepal, New 
Zealand, the Trust Territory of the Pacific Islands, 
Pakistan, Papua New Guinea, the Philippines, Singapore, 
Sri Lanka, Thailand, Tonga, the Republic of Viet-Nam and 
Western Samoa. In addition, statistics of the Democratic 
People’s Republic of Korea and the Democratic Republic 
of Viet-Nam are included in an annex to the Yearbook. 
It should be observed that the information for the above 
two countries has been obtained from several sources, 
official and unofficial, and should therefore be used with 
caution. The term “developing ESCAP region” excludes 
Australia, Japan and New Zealand; the term “ESCAP 
region” includes Australia, Japan and New Zealand. 


CONTENTS 


The statistics cover a variety of subjects, viz., popula- 
tion, manpower, national accounts, agriculture, forestry and 
fishing, industry, energy supplies, consumption, transport 
and communications, internal trade, external trade, wages, 
prices and household expenditures, finance and social statis- 
tics. Three summary tables, one relating to the ESCAP 
region in relation to the world and the other two relating 
to the whole of the ESCAP region and to the developing 
ESCAP region respectively, are presented in this issue. 
Detailed country tables are presented in the subsequent 
sections in respect of 34 countries and territories. In 
adopting this pattern, this Yearbook differs from those of 
other international organizations and provides all data 
relating to a country in a single section. The emphasis is 
thus on an integrated analysis of the situation in each 
country rather than on international comparisons. 


The statistical series included in this Yearbook have 
been selected on considerations of availability and import- 
ance. Readers desiring more detailed or comprehensive 
statistics in any particular field are referred to annex II. 


PRESENTATION OF STATISTICS 


In most cases, data are published in the form in which 
they are available, subject to a broad standard pattern. 
In a few cases, however, the data have had to be suitably 
grouped. Index numbers have all been shifted to a com- 
mon base to facilitate international comparison. National 
indices of agricultural production have been supplemented 
by index numbers compiled by the Food and Agriculture 
Organization of the United Nations in terms of calendar 
years. Time series are published wherever possible in 
respect of 11 years to facilitate computation of decennial 
growth rates. Statistics based on censuses and sample 
surveys are published in respect of the latest period for 
which they are available. The explanatory notes which 
precede the tables will, to some extent, help appreciation 
of the tables. 


Data relating to the People’s Republic of China 
generally include those for Taiwan Province in the field of 
statistics relating to population, area and natural resources, 
etc. In other fields of statistics, they do not include 
Taiwan Province unless otherwise stated. 


SOURCES 


The sources of information are given in annex II to 
this Yearbook. The ESCAP secretariat wishes to thank the 
international organizations and the national agencies for 
making the data available for publication. It is grateful, 
in particular, to the national statistical offices for their 
co-operation and prompt response in updating and revising 
the tables compiled by the secretariat. 


CONVERSION COEFFICIENTS AND FACTORS 


Annex III gives the imperial British and United 
States equivalents of the principal metric weights and 
measures, together with a number of derived and conven- 
tional coefficients and other conversion factors employed 
in compiling the Yearbook tables. More extensive 
information can be found in the United Nations World 
Weights and Measures,* which provides a comprehensive 
survey of international and national systems of weights and 
measures with their British and metric equivalents. 


NOTE ON GEOGRAPHICAL AREAS 


The designations employed and the presentation of 
material in this publication do not imply the expression of 
any opinion whatsoever on the part of the Secretariat of 
the United Nations concerning the legal status of any 
country, territory, city or area or of its authorities, or 
concerning the delimitation of its frontiers or boundaries. 


* Statistical Office of the United Nations, Statistical Papers, Series M, 
No. 21, Rev. 1, New York, 1966. 


Where the designation “country” or “area” appears in 
the headings of tables, it covers countries, territories, cities 
or areas. 


In some tables, the designations “developed” and 
“developing” economies are intended for statistical con- 
venience and do not necessarily express a judgement 
about the stage reached by a particular country or area in 
the development process. 


EXPLANATION OF SYMBOLS 


Three dots (...) indicate that data are not available 
or are not separately reported. 


A dash (—) indicates that the amount is nil or 
negligible. 


One dot ( . ) indicates that the item is not applicable. 


A hyphen (-) between dates representing years, e.g., 
1963-1973, is used to signify the full period 


involved, including the beginning and end years. 


ut 


A slash (/) indicates a crop year or fiscal year, e.g., 


1963/64. 


Figures in italics are provisional, preliminary or 
unofficial. 


Decimal figures are always preceded by a period (.). 
Thousands and millions are separated by a space. 


Substantial breaks in the homogeneity of a series are 
indicated either by a horizontal line across the 
column or by vertical double lines in a row of 
figures. 


The ESCAP secretariat would welcome comments from 


users, with a view to introducing improvements in forth- 
coming issues. 


Statistics Division 

Economic and Social Commission for Asia and 
the Pacific 

Bangkok, December 1974. 


INTRODUCTION 


Le présent volume constitue la septième édition de 
l'Annuaire statistique pour l'Asie et le Pacifique, établi 
par la Division de statistique de la CESAP. On a utilisé 
essentiellement les statistiques réunies ou publiées par le 
Bureau de statistique de l'Organisation des Nations Unies 
et par les institutions spécialisées, qu’on a complétées, 
chaque fois qu’on l’a pu, par des données provenant 
directement de sources nationales en tenant compte de leur 
comparabilité. On y a inclus les données relatives aux 
périodes allant jusqu'à 1973 qui étaient disponibles au 
31 décembre 1974. On trouvera dans le présent Annuaire 


les statistiques des membres et membres associés de 
la CESAP énumérés ci-après: Afghanistan, Australie, 
Bangladesh, Bhoutan, Birmanie, Brunéi, Chine, Fidji, 


Hongkong, Iles Cook, Iles Gilbert et Ellice, Iles Salomon 
britanniques, Inde, Indonésie, Iran, Japon, Laos, Mongolie, 
Nauru, Népal, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Papua-Nouvelle- 
Guinée, Philippines, République de Corée, République 
Khmère, République du Viet-Nam. Samoa-Occidental. 
Singapore, Sri Lanka, Territoire sous tutelle des Iles du 
Pacifique, Thaïlande et Tonga. On a ajouté les statistiques 
de la République démocratique populaire de Corée et de la 
République démocratique du Viet-Nam dans une annexe à 
l'Annuaire. Il convient de noter que les renseignements 
relatifs à ces deux pays proviennent de différentes sources, 
officielles et non officielles, et doivent, en conséquence, être 
utilisés avec prudence. L'expression “secteur en voie de 
développement de la CESAP” exclut l'Australie, le Japon 
et la Nouvelle-Zélande, mais l’expression “région de la 
CESAP” comprend ces pays. 


MATIERES 


Les statistiques ont trait à divers sujets: population, 
main-d'oeuvre, comptabilité nationale, agriculture, sylvicul- 
ture et pêche, industrie, fourniture d’énergie, consommation, 
transports et communications, commerce intérieur, com- 
merce extérieur, salaires, prix et dépenses des ménages, 
finances et secteurs sociaux. Trois tableaux récapitulatifs 
dont le premier se rapporte à la région de la CESAP par 
rapport au monde, le deuxième à l’ensemble de la région et le 
troisième aux pays en voie de développement de la région, 
sont présentés dans ce volume. Les chapitres suivants con- 
tiennent des tableaux détaillés pour 34 pays et territoires. 
L’Annuaire ainsi présenté diffère des Annuaires des autres 
organizations internationales puisqu'il fournit en un seul 
chapitre tous les renseignements concernant un pays et met 
Paccent plus sur l’analyse globale de la situation d’un pays 
que sur la comparison avec les autres pays. 


Les statistiques ont été choisies en fonction de leur 
disponibilité et de leur importance. Les lecteurs désireux 
d’obtenir des statistiques plus détaillées ou plus completes 
dans un domaine particulier voudront bien se reporter a 
annexe II. 


Ww 


PRESENTATION 


Les données sont publiées presque toujours telles 
qu’elles sont communiquées, compte tenu de la nécessité 
d’une certaine uniformité. Cependant, dans un petit nombre 
de cas, il a fallu les grouper. Pour faciliter la comparaison 
internationale, tous les indices sont rapportés à une base 
commune. Les indices nationaux de la production agricole 
sont complétés par ceux de la FAO pour les années civiles. 
Chaque fois qu'on l’a pu, on a publié des séries 
chronologiques sur 11 ans afin de faciliter le calcul des 
taux de croissance décennaux. On a publié les statistiques 
les plus récentes tirées de recensements et de sondages. 
Les notes explicatives qui précèdent les tableaux doivent, 
dans une certaine mesure, faciliter leur intelligence. 


Les données relatives à la République populaire de 
Chine comprennent en général les données relatives à la 
province de Taïwan lorsqu'il s’agit de statistiques con- 
cernant la population, la superficie et les ressources 
naturelles, etc. Dans les statistiques relevant d’autres 
domaines, la province de Taïwan n’est pas comprise, sauf 
indication contraire. 


SOURCES 


Les sources de renseignements sont indiquées à 
l’annexe I] de l’Annuaire. Le secrétariat de la CESAP 
tient à remercier les organisations internationales et les 
organismes nationaux de lui avoir communiqué les ren- 
seignements disponibles aux fins de publication. Il sait 
gré en particulier aux services nationaux de la statistique 
de leur coopération et de la promptitude avec laquelle ils 
ont mis à jour et corrigé les tableaux établis par ses soins. 


L’annexe III contient des équivalences britanniques 
et américaines des principaux poids et mesures du 
système métrique, ainsi qu’un nombre de coefficients 
conventionnels ou dérivés et autres facteurs de conversions 
utilisés pour établir l'Annuaire. On trouvera des renseigne- 
ments plus complets à cet égard dans World Weights and 
Measures* qui est un catalogue complet des systèmes 
internationaux et nationaux de poids et mesures, et de 
leurs équivalences en unités métriques et britanniques. 


REGIONS GEOGRAPHIQUES 


Les appellations employées dans cette publication et 
la présentation des données qui y figurent n’impliquent de 
la part du Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies 
aucune prise de position quant au statut juridique de tel 
ou tel pays, territoire, ville ou zone, ou de ses autoritiés, ni 
quant au tracé de ses frontières ou limites. 


* Bureau de statistique des Nations Unies, Etudes statistiques, Série M, 
No. 21, Rev. 1, New York, 1966. 


Les appellations “pays” ou “territoire” en tête des / = (par exemple 1963/64): campagne agricole ou 
tableaux désignent les pays, les territoires, les villes ou les exercice fiscal. 
zones. 
Les chiffres en italiques ont un caractere provisoire, 


ra 7 ral 6G T A A 29 e T 1 rie . . . 
Les appellations “pays développés” et “pays en voie préliminaire ou officieux. 


de développement” qui figurent dans certains tableaux sont 


employées pour la commodité de la présentation statistique Les décimales sont toujours précédées par un point (.). 
et n’impliquent pas nécessairement de prise de position we te Re 
quant au niveau de développement atteint par tel ou tel Les milliers et les millions sont séparés par un espace. 


ays ou région. à See RE 
Bee = Les discontinuités notables dans l’homogénéité des 


SIGNES CONVENTIONNELS RUE 
Les signes ci-après ont été utilisés dans l’Annuaire: regard des chiffres d’une colonne. 


.. — Aucune donnée disponible ou indiquée sé- 


parément. Le secrétariat de la CESAP invite les utilisateurs de 


V Annuaire à lui communiquer leurs observations pour lui 
— = Zéro ou négligeable. permettre d’améliorer les éditions futures. 


= Ne s'applique pas. Division de Statistique 


— — Entre deux dates (par exemple 1963-1973): la Commission économique et sociale pour l’Asie et le 
période indiquée comprend l’année initiale et Pacifique 
l’année finale. Bangkok, décembre 1974. 


GENERAL EXPLANATORY NOTES 


1. Population 


Population changes 


Midyear population: Unless otherwise stated, the 
official estimates shown refer to the midyear (i.e., 30 June 
or 1 July) or are averages of year-end estimates. In so 
far as possible, the data include national armed forces and 
diplomatic personnel and their dependants stationed outside 
the territory, and exclude alien armed forces, prisoners 
of war, alien diplomatic personnel and their dependants 
stationed in the country. 


Annual crude rates of live births and deaths: Data 
refer to the number of live births and deaths per 1,000 
population which occurred or were registered during the 
period indicated. The definitions of live births and deaths 
are in accordance with the recommendation of the Principles 
for a Vital Statistics System (Statistical Papers, Series M. 
No. 19). 


Infant mortality rates: The annual infant mortality 
rates shown are the number of deaths under 1 year of age 
per 1,000 live births which occurred during the same time 
period. Data exclude foetal deaths. Rates have been 
computed in the Statistical Office of the United Nations. 


The rates are the number of 
legal (recognized) marriages performed and registered, i.e., 
excluding unions established by mutual consent or by tribal 
or native customs, per 1,000 population. 


Crude marriage rates: 


The rates are the number of 
final divorce decrees granted under civil law, per 1,000 


population. Annulments and legal separations are excluded, 
unless otherwise specified. 


Crude divorce rates: 


Gross reproduction rate is defined as the average number 
of live daughters that would be born per woman in a group 
of women, all of whom survive to the end of the potentially 
reproductive period of life and bear daughters at each age 
in accordance with the rates prevailing among women of 
various ages in the area and during the period under 
consideration. An inherent assumption is that mortality 
before the end of the reproductive period is zero. 


Net reproduction rate is defined as the average number 
of live daughters that would be born during their repro- 
ductive lifetime to a hypothetical female birth cohort which 
would be subjected not only to the current age-specific 
fertility schedule but also to the current mortality rates. 
It indicates the rate at which the number of births would 
eventually grow per generation if the fertility and mortality 
rates, on which the calculation is based, should remain in 
operation indefinitely. 


vi 


Population, area and density 

These series show the results of the latest one or two 
population censuses by sex or midyear population with 
total area and density. Density is the number of persons 
in the total population per square kilometre of the total 
area. The total population may differ from other popula- 
tion series owing to some omissions or additions as indicated 
in foot-notes. 


Population by age and sex 


The figures shown are the results of the latest census, 
post-censal estimates or results of a sample survey of 
population. The data are presented by five-year age groups 
and by sex. Unless otherwise specified, age is defined as 
age at last birthday (completed years). 


Live birth rates specific for age of mother 


The rates are the number of live births to mothers of 
specified ages per 1,000 female population of the same ages. 


Death rates specific for age and sex 


The rates are the number of deaths in each age-sex 
group per 1,000 population of the same age and sex. 


Economically active population 


The statistics presented are the results of the latest 
census, post-censal estimates or results of a sample survey 
of population. Data classified by industry and by occupa- 
tion and cross-classified by sex and age groups of the 
economically active are shown separately. “Economically 
active” is defined as all persons of either sex who furnish 
the supply of labour available for the production of 
economic goods and services. 


“Industry” refers to the kind of establishment in which 
the person works (or worked, if unemployed). The one- 
digit classification set forth in the country table is that 
of the United Nations /nternational Standard Industrial 
Classification of all Economic Activities (ISIC) : 


Division code 


0 — Agriculture, forestry, hunting and fishing 
1 — Mining and quarrying 
2-3 — Manufacturing 
4 — Construction 
5 — Electricity, gas, water and sanitary services 
6 — Commerce 
7 — Transport, storage and communication 
8 — Services 
9 — Activities not adequately described 
Y — Persons seeking work for the first time 
U — Unemployed 


Division code, 1968 revision 


1 — Agriculture, hunting, forestry and fishing 

2 — Mining and quarrying 

3 — Manufacturing 

4— Electricity, gas and water 

5 — Construction 

6 — Wholesale and retail trade and restaurants and 
hotels 

7 — Transport, storage and communication 


8 — Financing, insurance, real estate and business 
services 


9 — Community, social and personal services 
0 — Activities not adequately defined 
“Occupation” refers to the kind of work done by the 
person employed (or performed previously by the unemploy- 
ed) irrespective of the branch of economic activity. In 


the table, occupation is classified according to the /nter- 
national Standard Classification of Occupation (ISCO): 


Major group code 

0 — Professional, technical and related workers 

1 — Administrative, executive and managerial 
workers 

2 — Clerical workers 

3 — Sales workers 

4 — Farmers, fishermen, hunters, loggers and related 
workers 

5 — Miners, quarrymen and related workers 

6 — Workers in transport and communication 
occupations 

7-8 — Craftsmen, production-process workers, and 

labourers not elsewhere classified 

9 — Service, sport and recreation workers 

X — Workers not classifiable by occupation 

Y — Persons seeking work for the first time 

Z— Members of the armed forces 


U — Unemployed 


Expectation of life at specified ages 


Expectation of life is defined as the average number of 
years of life which would remain for males and females 
reaching the ages specified if they continued to be subjected 
to the same mortality conditions as obtained in the period 
mentioned. Male and female expectations are shown 
separately for selected ages beginning at birth (age 0) 
and proceeding with ages 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 
30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 and 85 years. 
These data come from the official life-tables of the countries 
concerned. 


Survivors at specified ages 


Survivors are shown for males and females separately 
and for ages beginning with zero and proceeding with ages 
1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 
65, 70, 75, 80 and 85 years. 


vit 


They represent the number of persons who would 
survive to the exact age specified, out of 100,000 born 
alive and subject to mortality conditions of period indicated. 
These data come from the official life-tables of the countries 
concerned. 


Il. Manpower 


Employment 


Persons employed in major divisions of economic 
activity: Absolute figures based on labour force sample 
surveys or on statistics of establishments are shown by 
branch of economic activity (industry). Industrial groups 
are arranged generally according to ISIC. In some 
countries, the tables are extended to total labour force and 
employed persons by age groups and occupation. 


Indices of employment: The indices of numbers em- 
ployed (wage earners and salaried employees) in non-agri- 
cultural or manufacturing industries have been arranged, 
so far as possible, according to ISIC. In respect of some 
countries, absolute figures are given. 


Unemployment 


The figures shown under this heading are based on 
three main types of unemployment statistics: 


Le 


Labour force sample surveys; 


2. Employment office statistics. These statistics relate 
to the number of applicants for work on the ‘live’ 
register or of unemployed persons registered; 

3. Unemployment relief statistics. These statistics 


show the number of persons who receive unemploy- 
ment benefits from special relief funds, usually 
administered by employment offices. 


For definitions and descriptions of the various national 
series, their scope, methods of compilation, etc., see ILO 


Technical Guide, vol. II (Geneva, 1970). 


Hours of work 


Data generally show the average number of hours of 
work per week per wage earner in non-agricultural sectors; 
manufacturing; mining and quarrying; construction; and 
transport, storage and communication. In a few cases, 
hours per day or per month have been shown in the 
absence of hours per week. Some of the series refer to 
average hours per week for all employees or even for all 
categories of workers, as indicated in foot-notes.  Unless 
otherwise stated, the series relate to workers of both sexes, 
irrespective of age. 


Ill. National Accounts 


The statistics presented are based on replies received 
from various Governments to the questionnaire on national 
accounts issued by the Statistical Office of the United 
Nations. The official estimates of each country have been 
adjusted to conform to the United Nations System of 


National Accounts and Supporting Tables (SNA). Im- 
portant deviations from SNA, where known, are indicated 
in the foot-notes to the relevant tables. The principal 
definitions are given below: 


Gross domestic product in purchasers values or 
producers’ values. The sum of the items in respect of 
final expenditure on goods and services, in purchasers’ 
values, less the c.i.f. value of imports of goods and services; 
or the sum of value added of resident producers (including 
distributive — trade and transport units), in producers’ 
values, plus import duties. The value added by resident 
producers is equivalent to the difference between the value 
of their gross output, in producers’ values, and the value of 
their intermediate consumption, in purchasers’ values; or 
to the sum of their compensation of employees, operating 
surplus, consumption of capital assets and excess of indirect 
taxes over subsidies. 


National income at market prices. The sum of com- 
pensation of resident employees, the excess of property and 
entrepreneurial income receivable by resident economic 
agents over the property and entrepreneurial income 
payable by them, and indirect taxes reduced by subsidies. 


National disposable income. The net receipts of re- 
sidents from employment, entrepreneurship and property, 
and unrequited current transfers. 


Domestic factor income. The sum of the compensation 
of employees and the operating surplus originating in 
domestic production. 


For definitions of the items in the standard tables on 
the gross domestic product and expenditure, national income 
and national disposable income, capital transactions of the 
nation, the gross domestic product by kind of economic 
activity and composition of gross capital formation, the 
reader may refer to the United Nations Yearbook of 
National Accounts Statistics, 1973. 


IV. Agriculture 


Land use and irrigated area 


Most of the basic data on land use and irrigated area 
are from the FAO Production Yearbook. It should be 
noted that the definitions used by the reporting countries 
vary considerably and that even items classified under the 
same category often relate to greatly differing kinds of 


land. 


Index numbers of agricultural production 


Two sets of agricultural production indices are shown 
side by side, one compiled by reporting countries and the 
other by FAO. These indices are not comparable because 
of differences in concepts of production, reference period, 
coverage, weights and methods of calculation. 


Area and production of principal crops 


Unless otherwise stated, statistics are on a calendar 
year basis; some of them are reported on a crop year basis 


but adjusted by FAO. Figures for crop areas generally 
refer to harvested areas. 


Livestock and products 


The figures presented are generally based on census 
reports. The census period varies from country to country. 


Agricultural machinery in use 


The series, which are taken from the FAO Production 
Yearbook show four types of agricultural machinery in 
use, e.g., tractors, garden tractors, combined harvester- 
threshers and milking machines. Data refer, as far as 
possible, to the position at the end of the year stated. 
Figures taken from a census carried out during the first 
quarter of a year have been included with those for the 
preceding year. 


Pesticides 
Data, which are from the FAO Production Yearbook, 


refer to quantities of pesticides used in, or sold to, 
agriculture. An effort has been made to show the data in 
terms of active ingredients rather than in terms of product 
weight. 


Roundwood removals and forest products 


Basic data are supplied by reporting national statistical 
offices. For certain non-reporting countries, data are taken 
from the FAO Yearbook of Forest Products Statistics. 


Removals refer to quantities removed during the 
calendar year or during the forestry year, from 
forests and from trees outside the forest, but 
excluding losses and unutilized waste in logging 
and roundwood transportation; include recorded 
volumes, as well as estimated unrecorded volumes, 
unless otherwise indicated. Figures are given in 
solid volume of roundwood without bark. 


Forest products: Definitions of terms used in this 
Yearbook are the same as in the FAO Yearbook 
of Forest Products Statistics. 


Fish catch 


The figures presented are supplied by the national 
reporting offices. For some non-reporting countries, basic 
data are taken from the FAO Yearbook of Fishery Statistics. 
The following definitions are used in this Yearbook: The 
term “catch”, unless otherwise specified, refers to the 
“nominal catch”, i.e., the live weight equivalent of the 
landings. The term “landings” refers to the weight of 
fish and fish products brought ashore, i.e., the actual weight 
of the quantities landed. This weight represents the net 
weight of the gutted, eviscerated, filleted, frozen, cured, 
canned fish products at the time of landing. Exceptions 
are foot-noted. 


V. Industry 
Index numbers of industrial production 


The index numbers are shown for the categories 
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Mining”, “Manufacturing” and “Electricity, gas and water” 
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as defined by Divisions 2, 3 and 4 respectively, of ISIC. 
The “General index” covers Mining, Manufacturing and 
Electricity, gas and water and does not cover, unless other- 
wise indicated, Construction. | 


Detailed descriptions of the national series are given in 
the United Nations Supplement to the Statistical Yearbook: 
and the Monthly Bulletin of Statistics, 1972 


Mining and manufacturing production 


The series, shown in absolute figures in the Yearbook, 
refers to selected items of mining and manufacturing 
activity. 


Construction 


The figures relate to public and private, residential 
and non-residential building construction. For some coun- 
tries, the figures are given by stages of construction work, 
as follows: construction completed; construction started; 
and building permits issued. The units of measurement 
also vary; some series are expressed in square metres 
(m?) relating to area, while some others are expressed in 
value relating to cost of construction. 


Gross output, value added and gross fixed capital formation 
at current prices 


The information in the series is based on the replies 
to the United Nations Questionnaire on General Industrial 
Statistics from national statistical offices. The concepts, 
definitions and classification by branches of industry are 
generally in accordance with United Nations standards. 
For detailed explanatory notes on each country, see United 


Nations, The Growth of World Industry, 1972. 


VI. Energy supplies 


Production and trade of commercial energy 


Production data, shown in units of coal equivalent, 
are based on the production of coal and lignite, crude 
petroleum, natural gas and hydro, nuclear and geothermal 
electricity which are the so-called primary sources of 
energy; the secondary sources of energy (coke, briquettes, 
refined oil fuels, manufactured gas and thermal electricity) , 
are not included. Where possible, data on bunkers are 
taken into account. They refer to fuel supplied to foreign- 
bound ships and aircraft, irrespective of the flag of the 
vessel or plane, and are excluded from export data. To 
be consistent, it is therefore necessary to include in imports, 
movement into entrepot (much of which may go out again 
as bunkers), and, in exports, re-exports of imported fuel. 
The trade figures are thus on the “general trade” system 
where possible. 


Electricity 


Installed capacity: The data represent the nominal 
end-of-year capacity of all generators available 


1% 


for simultaneous operation in hydroelectric and 
thermoelectric plants; 


Production: Refers to total gross production of elec- 
tricity generated by public utilities (i.e., privately 
or publicly owned enterprises generating primarily 
for public use) and by industrial establishments 


generating for their own use. 


Code: P = enterprises generating primarily for public 
use 


I = industrial establishments generating pri- 
marily for own use 


I-+-P=Total installed capacity or total gross 
generation of electricity 


“Total(Th)” means entirely thermal. 
“Thermal” can be derived by subtracting 
“Hydro” from “Total”. 


Type: 


Vil. Consumption 


Net food supply per capita 


Data presented are based on the national food balance 
sheets prepared by Governments in collaboration with FAO. 
The series relate to the net supplies of food-stuffs for 
human consumption at the retail level. For each country, 
figures show daily per capita consumption of major food 
groups in terms of weight and calorie content. The data 
for total calories include food-stuffs, other than alcoholic 
beverages, not specifically mentioned in the table. 


Consumption of selected commodities 


The series refer to the consumption of selected com- 
modities in quantity for each country. For more detailed 
explanatory notes on each commodity, reference should be 
made to United Nations Statistical Yearbook. 


Vill. Transport and Communications 


Railways 


Length of railways: Generally the figures as reported 
by Governments refer to route length of railways (irres- 
pective of gauge) open to traffic at end of working year. 
Double or treble lines are counted only once. 


Rolling stock: The figures show stock which, at the 
end of the working year, was under the control of the 
railway administration of the countries (i.e., stock belonging 
to railways plus stock hired from others, less stock leased 
to others). The railways to which the figures refer are 
those open to public traffic excluding urban and suburban 
tramways, cable and funicular railways. Rolling stock 
includes: 


Locomotives relating to all rail vehicles equipped 
either with motive power and engines, or with 
motors only (e.g., electric locomotives) intended 
exclusively for hauling other vehicles, excluding 
railcars. 


Passenger cars relating to all passenger-carrying 
cars and railcars, baggage cars and railway-owned 
postal vans. 


Wagons (freight cars) relating to all goods-carry- 
ing cars, excluding railway service wagons. 


Railway trafic: Unless otherwise stated, the figures 
relate to the domestic and international traffic on all railway 
lines within each country irrespective of gauge, except 
railways entirely within an urban unit and plantation, 
industrial, mining, funicular and cable railways. The series 
relating to passenger-kilometres include all passengers except 
military, government and railway personnel when carried 
without revenue; those relating to net ton-kilometres include 
goods and livestock carried by fast or ordinary trains except 
service traffic, mail, baggage and non-revenue governmental 
stores. 


Roads 


Length of roads: 
by type. 


Motor vehicles in use: The series shown in this Year- 
book refer to passenger cars and commercial vehicles in 
use, according to census or registration figures for years 
when census or registration took place. The time of the 
year to which the figures refer is variable; generally motor 
vehicles exclude two- or three-wheeled cycles and motor- 
cycles, trams, trolley buses, ambulances, hearses, military 
vehicles, vehicles operated by police or other governmental 
security organizations and special purpose vehicles. 


The figures show length of roads 


Passenger cars are motorcars seating less than 
eight persons, including taxis, jeeps and station wagons. 


Commercial vehicles are lorries (trucks), buses, trac- 
tor and semi-trailer combinations. 


Shipping 


Merchant fleets: The figures relate to merchant fleets 
registered in each country on 30 June of the year stated. 
They are given in gross registered tons (100 cubic feet 
or 2.83 cubic metres) and represent the total volume of 
all the permanently enclosed spaces of the vessels to which 
the figures refer. Vessels without mechanical means of 
propulsion are excluded, but sailing vessels with auxiliary 
power are included. Ships trading on the Caspian Sea, 
not entered in Lloyd’s Register, are excluded. 


International sea-borne shipping: Unless otherwise 
stated, the figures represent the weight of all goods (in- 
cluding packing) and livestock in external trade loaded 
on and unloaded from sea-going vessels of all flags at the 
ports of the country in question. (A vessel is said to be 
sea-going if at least part of its voyage while carrying the 
goods in question is by sea). The goods excluded are: 
mail, bullion, specie, passengers’ baggage, bunkers, ships’ 
stores, ballast, ships and other floating appliances when 
delivered as goods without being loaded on other ships, 
government stores when carried in government vessels or 


without revenue in merchant vessels, and goods trans- 
shipped from an importing vessel to an exporting vessel. 
Goods unloaded into or loaded from bonded warehouses 
are included. 


Civil aviation 


Number of aircraft: The figures relate to the total 
fleet operated by the airline irrespective of whether the 
aircraft are engaged in international or domestic 


operations. 
Number of personnel: The figures relate to all per- 
sonnel, whether temporary or permanent, on the 


payroll of the airline at the end of each year. 


Number of hours flown: The data represent the total 
number of hours flow by all aircraft during the year. 


Revenue refers to hours flown on flights operated 
for the purpose of carrying revenue loads. 


Non-revenue refers to hours flown on positioning 
flights, test flights, training flights, etc. 


Traffic: Total scheduled services: The figures refer 
to revenue scheduled traffic of airline(s) 
registered in the country for total operations 
(international and domestic). Revenue sche- 
duled traffic is traffic for which remuneration 
is received and which is carried on flights 
performed according to a published time- 


table. 


International scheduled services: The series 
refer to traffic carried by the airline(s) to, 
from, between or in countries other than the 
one in which the airline is registered. 


Cargo: The figures refer to excess baggage 
and air freight; except for 1971 and 1972, 


excess baggage is excluded. 


International tourist travel 


The “number of tourists” refers to persons travelling 
for pleasure, health, business, meetings, study ( including 
students and young persons staying abroad), etc., and 
stopping for a period of 24 hours or more in a 
country (“country of arrival”) other than that in which 
they usually reside. The figures do not, therefore, include 
immigrants, residents in a frontier zone, persons domiciled 
in one country and working in an adjoining country, 
and travellers passing through a country without stopping. 
Where available, the figures are classified by nationality 
and figures for cruise passengers are given separately in a 
foot-note. The data are based generally on a frontier check. 
In the absence of frontier check figures, data based on hotel 
registration (“arrivals at hotels”) are given, but these are 
not strictly comparable with frontier check data as they 
exclude certain types of visitors such as campers and 
visitors staying in private houses, while on the other hand 
they may contain some duplication when a visitor moves 
from one hotel to another. 


Communications 


Letter mail: The series refer to the volume of 
domestic and foreign mail carried. The figures cover letters 
(airmail, ordinary mail and registered), postcards, printed 
matter, business papers, small merchandise samples, small 
packets and phonopost packets. They include mail carried 
without charge, but exclude ordinary packages, and letters 
and packages with a declared value. 


Domestic mail relates to mail carried for distribution 
within the national territory. 


Foreign mail relates to mail received from outside the 
national territory (“received”) or mailed for distribution 
outside the national territory (“sent”). Mail in transit is 
not included. 


Telegraph service: The series refer to the volume of 
domestic and foreign telegrams traffic applying only to 
the public telegraph network operated either by the 
Governments directly or by recognized private agencies. 
The figures cover, in general, all types of telegrams, in- 
cluding cablegrams and radiograms, but excluding messages 
in transit. The series on domestic traffic relate to telegrams 
dispatched to points within the national territory. The 
series on foreign traffic relate to telegrams received from 
outside the national territory or dispatched abroad. 


Telephone service: 


Telephones in use: The figures relate to the number 
of public and private telephones installed which can be 
connected to a central exchange. The method and date of 
count may vary from country to country. 


Long-distance calls: The series refer to the volume 
of domestic and foreign long-distance calls operated by the 
Governments or by recognized private agencies in the type 
of wire or radio. The series on domestic long-distance 
calls relate to the services within the national territory. 
The series on foreign long-distance calls relate to the 
services received from or sent to the foreign countries. 


Telex service: The series relate to the number of 
subscribers or the volume of telex traffic in a system of 
telegraphy in which printed signals or messages are 
exchanged by teleprinters connected to public telecom- 
munication network. 


IX. Internal Trade 


Characteristics of wholesale and retail trade 


The statistical series relates to basic data on activity 
in wholesale and retail trade as defined in Group 610 and 
620 of ISIC (revised). The detailed explanation for 
each item will be found in the United Nations Supplement 
to the Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of 
Statistics, 1972. 


Index numbers of value of wholesale and retail trade 


The index series show the changes of sales value in 
wholesale and retail trade as defined in Groups 610 and 


620 of ISIC (revised). For further details on formula, 
weights and composition, etc., of the national indexes, refer 
to the United Nations Supplement to the Statistical Year- 
book and the Monthly Bulletin of Statistics, 1972. 


X. External Trade 


The general definitions, territory, system of trade, 
coverage, valuation and terms used in this Yearbook are 
the same as in the United Nations Yearbook of International 
Trade Statistics, Supplement to the Statistical Yearbook and 
the Monthly Bulletin of Statistics, 1972, and the Foreign 
Trade Statistics of Asia and the Far East prepared by the 
ESCAP secretariat. 


Index numbers of quantum, unit value and terms of trade 


The index numbers of quantum and unit value are 
the official indexes which show the changes in the volume 
of the aggregate imports or exports and changes in the 
average price of aggregate imports or exports. The indexes 
of terms of trade result from dividing the export unit value 
indexes by the import unit value indexes. To facilitate 
comparison, the indexes shown have, where possible, been 
switched from their various original bases to 1970 calendar 
year as base. 


Direction of trade 


Regrouping of data by selected regions is effected by 
the ESCAP secretariat based on Direction of Trade pub- 
lished by the International Monetary Fund. The figures are 
given in US dollars. As a complete breakdown is not 
generally shown, the sum of total trade of a country with 
different regions may not agree with figures in other 
relevant tables. 


Composition of imports and exports 


The data shown in the tables are reclassified into 
five categories by the ESCAP secretariat on the basis of 
government trade statistics. The total of the five groups 
may not add up to total imports and exports as published 
in national trade returns, because (1) in a few countries 
a small part of the imports and exports (in no case more 
than 4 per cent) is not included, and (2) of rounding. 


Value of imports and exports by SITC sections 


Owing to the limitation of space, the data are shown 
here according to the one-digit code of the Standard Inter- 
national Trade Classification (SITC). The section code of 
SITC is as follows: 


Section 0: Food and live animals 
Section Beverages and tobacco 
Crude materials, inedible, except fuels 


Mineral fuels, lubricants and related 
materials 


ike 
Section 2: 
aig 


Section 


Section 4: Animal and vegetable oils and fats 

Section 5: Chemicals 

Section 6: Manufactured goods classified chiefly by 
material 


Section 7: Machinery and transport equipment 
Section 8: Miscellaneous manufactured articles 
Section 9: Commodities and transactions not classified 
according to kind 
XI. Wages, Prices and Household Expenditure 


Wages 


The figures shown in absolute value and in index 
numbers generally represent minimum daily or weekly wage 
rates payable to workers or average monthly earnings of 
wage earners. 


Average earnings, generally taken from establishment 
payrolls, usually cover cash payments received from em- 
ployers (before deduction of taxes and social security and 
other types of contributions payable by workers), such 
as remuneration for normal working hours, overtime pay, 
incentive pay, earnings of piece-workers, remuneration for 
time not worked, bonuses and gratuities. In some cases, 
data include the payments in kind. 


Wage rates are based on collective agreement, arbitra- 
tion awards or decisions of wage-fixing authorities, which 
generally specify minimum rates for particular occupations 
or groups of workers, irrespective of age. 


Some of the series include salaried employees as 
well as wage earners. While most of the series relate to 
manufacturing industries, some include non-manufacturing 
industries. 


The definition of earnings and coverage may vary 
from country to country. 


Index numbers of wholesale prices 


The figures which are meant to measure changes in 
the level of commodity prices at a non-retail stage of 
distribution show breakdowns by major subdivisions. 
They may represent prices charged by representative 
manufacturers or producers to wholesalers, the prices 
charged by wholesalers to retailers, the prices paid by 
importers to producers, etc. 


The coverage of commodities included in the indexes 
also varies widely from country to country. 


The original indexes are converted to the base 1970— 
100, whenever possible. 


For further details on formula, weights and composi- 
tion, price specifications, etc., refer to the United Nations 
Supplement to the Statistical Yearbook and the Monthly 
Bulletin of Statistics, 1972. 


Index numbers of prices received and paid by farmers 


The index series of prices received by farmers generally 
cover commodities in two groups: farm crops and livestock 
and its products. The index series of prices paid generally 
includes production expenses and living expenses. Com- 
modity coverage and weights for the index series vary from 
one country to another. The parity ratio is also published. 
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Price quotations of major export commodities 


The series which show individual commodity prices are 
designated as export price f.o.b., import price c.i.f., unit 
value of exports/imports and wholesale prices. 


A description of the type of price and the complete 
specification for each series is also published under the 
table for each country. 


Consumer price index numbers 


The index numbers, which are subdivided into several 
main categories, are designed to show changes over time in 
the cost of selected goods and services considered as 
representative of the consumption habits of the population 
concerned. The methods of computation used by various 
statistical offices vary from one country to another. 


For further details on formula, weights and composi- 
tion, price data, see the United Nations Supplement to the 
Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics, 
1972. 


Household expenditure 


The results of household expenditure surveys are based 
on the reports of household expenditure surveys of reporting 
countries. Generally, the figures show number of house- 
holds, average family size and distribution of household 
expenditure with breakdowns by income class. 


The surveys included in the tables vary widely in scope: 
some cover the whole country; others cover one city or an 
urban area only as indicated in the tables. 


In presenting the results of these surveys, the reporting 
countries have utilized varying types of classification of 
consumption items. 


Generally these classifications are adjusted to conform 
to the standard classification used in the ILO Yearbook 
of Labour Statistics. 


XII Finance 


Currency and Banking and Balance of payments 


Basic data and detailed descriptive notes of each item 
are taken from the /nternational Financial Statistics of the 


International Monetary Fund and from various government 
publications. 


Government revenue and expenditure 


The series shown are based on government budget 
reports and are regrouped by the ESCAP secretariat into 
some economically meaningful categories. 


Unless otherwise stated, figures generally relate to 
central government transactions only. 


In general, only the net results of public enterprises 
and fiscal monopolies are included; positive balances are 
shown under revenue and negative balances under ex- 


penditure. Currency and mint transactions are excluded. 
Interest charges to public enterprises and entities are 
included in revenue and not deducted from interest payments 
on the expenditure side. 


Revenue 


Total revenue: Excludes proceeds from loans, other 
forms of borrowing, grants and aid, transfers from reserve 
funds, and counterpart funds. 


Transaction and consumption taxes: Includes excise 
duties, turnover taxes, sales taxes and entertainment duties. 


Expenditure 


Total expenditure: Includes current expenditure, 
capital outlays, and loans and advances (net) granted by 
the Government, but excludes debt redemption, contributions 
to sinking funds and transfers to reserve funds. 


Defence: Includes defence capital outlay. Expendi- 
ture on military pensions is included in “other current 
expenditure”’. 


Economic services: Includes current expenditure on 
agriculture, forests, industrial development, scientific and 
technical research, irrigation, public works, ports, light- 
houses, commerce, planning, price subsidies, etc. 


Social services: Includes current expenditure on 
education, health, social welfare, relief, etc. 


Contributions to provincial and local governments: 
Includes contributions towards meeting current expenditures. 


Investment: Covers capital outlays of the public works 
department, including maintenance, outlays of government 
enterprises and other departments and grants to provinces 
and local authorities for the same purposes. 


Loans and advances (net): Mainly granted to pro- 
vinces, local authorities, public and private undertakings 
for capital outlay. 


XIII Social Statistics 


Education 


The series published in this Yearbook have been 
redesigned in its new form and are based on the UNESCO 
Statistical Yearbook and A Statistical Review, published 
by the UNESCO Regional Office for Education in Asia; 
except for some countries, the data are obtained from the 
national statistical publications. 


Data usually relate to both official (public) and 
independent (private) schools, and refer to the school year 
beginning in the year stated. They generally exclude adult 
education, apprenticeship courses and correspondence 
schools. 


For the different levels of education the following 
definitions are employed: 


Pre-school: Education preceding the first level pro- 
vided for children who are not old enough to enter 
a school at the first level (e.g., at nursery school, 
kindergarten, infant school) ; 


First level: Education whose main function is to 
provide basic instruction in the tools of learning (e.g., 
at elementary school, primary school). Its length may 
vary from 4 to 9 years, depending on the organization 


of the school system in each country; 


Second level: Education based upon at least four 
years of previous instruction at the first level, and 
providing general or specialized instruction, or both 
(e.g. at middle school, secondary school, high school, 
vocational school, teacher training school at this level) : 


(a) General education does not aim at preparing 
the pupils directly for a given trade or 
occupation; 


(b) Vocational education aims at preparing the 
pupils directly for a trade or occupation 
other than teaching; 


(c) Teacher training aims at preparing the 
pupils directly for teaching; 


Third level: Education which requires, as a minimum 
condition of admission, the successful completion of 
education at the second level, or evidence of the attain- 
ment of an equivalent level of knowledge (e.g., at un- 
iversity, teachers’ college, higher professional school) ; 


Special education: Education covering all general or 
vocational education given to children who are phy- 
sically handicapped, mentally handicapped, socially 
maladjusted or in other special categories. 


Inter-country comparisons are subject to caution owing 
to variations in school systems, as well as to differences in 
the criteria adopted in gathering and presenting the data. 


Scientists and Technicians 


The series show total stock of scientific and technical 
manpower and the number of personnel engaged in research 
and experimental development. Most of the data were 
obtained from replies to the second in a series of annual 
surveys of manpower and expenditure for research and 
experimental development sent to the member States of 
UNESCO during 1973. For the type of personnel, the 


following definitions are employed: 


Scientist and engineer: Includes any person who has 
received scientific or technical training to the professional 
level (usually completion of third-level education) in any 
field of science, viz., natural sciences, engineering, agricul- 
tural, medical sciences, social sciences, law, humanities, 
education and arts; 


Technician: Includes any person who is considered 
qualified as a scientific or technical assistant on the basis 
of having received specialized vocational or technical 
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training in any branch of knowledge or technology of a 
specified standard (usually at least three years after the 
first cycle of second-level education) ; 


Total stock: Total number of scientists, engineers and 
technicians as described above, without regard to age, 
economic activity on any other characteristic; 


Research and experimental development: In general 
R and D is defined as any creative systematic activity under- 
taken to increase the stock of scientific and technical 
knowledge and to devise new applications. It includes 
fundamental research, applied research in such fields as 
agriculture, medicine, and industrial chemistry and ex- 
perimental development work leading to new devices, pro- 
ducts or processes. 


For further information, the reader may refer to the 


UNESCO Statistical Yearbook, 1973. 


Libraries 


The statistics relating to libraries, based on the 
UNESCO Statistical Yearbook, refer to the latest year for 
which information is available. 


As the organization of library services and the defini- 
tions used in national statistics vary greatly from one 
country to another, caution is called for in making inter- 
national comparisons. 


Libraries are generally classified according to their 
primary functions in the following categories: 


National libraries: Libraries which, irrespective of their 
title, are responsible for acquiring and conserving copies 
of all significant publications published in the country and 
functioning as a “deposit” library, either by law or under 
other arrangements; 


Libraries of institutions of higher education: Those 
primarily serving students and teachers in universities and 
other institutions of education at the third level; 


Other major non-specialized libraries: Non-specialized 
libraries of a learned character which are neither libraries 
of institutions of higher education nor national libraries, 
though they may fulfil the functions of a national library 
for a specified geographical area; 


School libraries: Those attached to all types of schools 
below the level of education at the third level and serving 
primarily the pupils and teachers of such schools, even 
though they may also be open to the general public; 


Special libraries: Those maintained by an association, 
government service, parliament, research institution (ex- 
cluding university institutes), learned society, professional 
association, museum, business firm, industrial enterprise, 
chamber of commerce, etc., or other organized group — 
the greater part of their collections being in a specific field 
or subject, e.g., natural sciences, social sciences, agriculture, 
chemistry, medicine, economics, engineering, law, history; 
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Public (or popular) libraries: Those which serve the 
population of a community or region free of charge or for 
a nominal fee; they may serve the general public or special 
categories of users such as children, members of the armed 
forces, hospital patients, prisoners, workers and employees. 


Mass communications 


The series show the number of book productions and 
translations, number of daily newspapers and their circula- 
tion, number of cinemas, number of radio and television 
receivers. 


Book production: Data generally cover printed non- 
periodical publications (books and pamphlets) 
which are published in a particular country 
and made available to the public, with the 
exception of publications issued for adver- 
tising purposes, those of transitory interest 
and those in which the text is not the most 
important part. Unless otherwise stated, they 
refer to first editions and re-editions of 
originals and translations. 


Book translations: The series show the number of 
translations published, each title counting as 
a unit, broken down into the main subject 
groups. 


A daily newspaper is defined as a publication contain- 
ing general news and appearing at least four 
times a week. The total circulation represents 
the total daily circulation and refers to the 
number of copies sold both inside and outside 
the country. 


Long films: The series refer to the number of long 
films produced in each country. Interna- 
tional co-productions are included and shown 
separately where available; they may, in some 
cases, also be included in the data of each 
of the countries concerned. 


Cinema: Number of cinemas refers to fixed cinemas 
regularly used for the commercial exhibition 


of 35 mm and 16 mm films. 


Seating capacity refers to the total number 
of seats in cinemas and excludes data relating 
to “drive-in” cinemas. 


Radio: The data show either the number of licences 
issued or the estimated number of receivers 
(radio sets) in use. Data relate to all types 
of receivers for radio broadcasts to the gene- 
ral public including receivers connected to a 
“radio redistribution system”. 


Television: The series refer either to the number of 


licences issued or to the estimated number of 
television receivers in use. 


Medical facilities 


The series published in this Yearbook show the number 
of physicians, dentists, midwives, nurses and pharmacists 
registered at the government offices and the number of 
hospitals and hospital beds. 


Deaths by major causes 


Data are taken from the United Nations Demographic 
Yearbook, the WHO Summary of Vital and Health 
Statistics, South-East Asia Region and the national 
statistical publications. 


Cause of death is defined as the morbid condition or 
disease process, abnormality, injury or poisoning leading 
directly, or indirectly, to death. Both the immediate and 
the underlying causes are reported on the medical certificate 
of death, but the underlying cause is the one recommended 
for tabulation of mortality statistics. It is defined as (a) 
the disease or injury which initiated the train of morbid 
events leading directly to death or (b) the circumstances 
of the accident or violence which produced the fatal injury. 


Deaths, excluding foetal deaths, are classified according 
to the 1948, 1955 or 1965 revisions of the “Abbreviated 
list of 50 causes for tabulation of mortality” of the 
International Statistical Classification of Diseases, Injuries 
and Causes of Death. The 1955 revision is identical with 
the 1948 revision; however, the detailed codes at the 
3-and 4-digit level differ between the two revisions. The 
1965 Revision does not provide a classification which 
conforms directly to the 1955 revision. 


Abbreviated list, 1955 revision 


List 
number 


Cause of death 

B 1 Tuberculosis of respiratory system 
B 2 _ Tuberculosis, other forms 

B 3 Syphilis and its sequelae 

B 4 Typhoid fever 

B 5 Cholera 

B 6 Dysentery, all forms 

B 7 Scarlet fever and streptococcal sore throat 
B 8  Diphtheria 

B 9 Whooping cough 

B10  Meningococcal infections 

Bll Plague 

B12 Acute poliomyelitis 

B13 — Smallpox 

B14 Measles 

B15  Typhus and other rickettsial diseases 
B16 Malaria 


B17 


B18 


B19 


B20 
B21 
B22 


B23 
B24. 
B25 
B26 
B27 
B28 
B29 
B30 
B31 
B32 
B33 
B34 
B35 
B36 


B37 
B38 
B39 
B40 


B41 
B42 


B43 
B44 


B45 


B46 
BE47 
BE48 
BE49 
BE50 


All other diseases classified as infective and 
parasitic 


Malignant neoplasms, including neoplasms of 
lymphatic and haematopoietic tissues 


Benign neoplasms and neoplasms of 
unspecified nature 


Diabetes mellitus 
Anaemias 


Vascular lesions affecting central nervous 
system 


Non-meningococcal meningitis 
Rheumatic fever 

Chronic rheumatic heart disease 
Arteriosclerotic and degenerative heart disease 
Other diseases of heart 

Hypertension with heart disease 
Hypertension without mention of heart 
Influenza 

Pneumonia 

Bronchitis 

Ulcer of stomach and duodenum 
Appendicitis 

Intestinal obstruction and hernia 


Gastritis, duodenitis, enteritis, and colitis, 
except diarrhoea of the newborn 


Cirrhosis of the liver 
Nephritis and nephrosis 
Hyperplasia of prostate 


Deliveries and complications of pregnancy, 
childbirth and the puerperium 


Congenital malformations 


Birth injuries, post-natal asphyxia and 
atelectasis 


Infections of the newborn 


Other diseases peculiar to early infancy, and 
immaturity unqualified 


Senility without mention of psychosis, 
ill-defined and unknown causes 


All other diseases 

Motor vehicle accidents 

All other accidents 

Suicide and self-inflicted injury 


Homicide and operations of war 


List 
number 
B 1 
B 2 
B 3 
B 4 
BS 
B 6 
B7 
B 8 
B9 
B10 
Bll 
B12 
B13 
B14 
B15 
B16 
B17 
B18 
B19 


B20 


B21 
B22 
B23 
B24 
B25 
B26 
B27 
B28 
B29 
B30 
B31 
B32 
B33 
B34 
B35 
B36 
B37 
B38 
B39 
B40 
B41 


B42 
B43 


B44 


Abbreviated list, 1965 revision 
Cause of death 


Cholera 

Typhoid fever 

Bacillary dysentery and amoebiasis 

Enteritis and other diarrhoeal diseases 

Tuberculosis of respiratory system 

Other tuberculosis, including late effects 

Plague 

Diphtheria 

Whooping cough 

Streptococcal sore throat and scarlet fever 

Meningococcal infections 

Acute poliomyelitis 

Smallpox 

Measles 

Typhus and other rickettsioses 

Malaria 

Syphilis and its sequelae 

All other infective and parasitic diseases 

Malignant neoplasms, including neoplasms of 
lymphatic and haematopoietic tissue 

Benign neoplasms and neoplasms of 
unspecified nature 

Diabetes mellitus 

Avitaminoses and other nutritional deficiency 

Anaemias 

Meningitis 

Active rheumatic fever 

Chronic rheumatic heart disease 

Hypertensive disease 

Ischaemic heart disease 

Other forms of heart disease 

Cerebrovascular disease 

Influenza 

Pneumonia 

Bronchitis, emphysema and asthma 

Peptic ulcer 

Appendicitis 

Intestinal obstruction and hernia 

Cirrhosis of the liver 

Nephritis and nephrosis 

Hyperplasia of prostate 

Abortion 

Other complications of pregnancy, childbirth 


and the puerperium. Delivery without 
mention of complication 


Congenital anomalies 


Birth injury, difficult labour and other anoxic 
and hypoxic conditions 


Other causes of perinatal mortality 


B45 Symptoms and ill-defined conditions 
B46 All other diseases 
BE47 Motor vehicle accidents 
BE48 All other accidents 
BE49 Suicide and self-inflicted injuries 
BE50 All other external causes 


Life insurance 


The series published in this Yearbook show the number 
of policies outstanding, sums insured, premium receipts and 
benefit payments. 


Co-operative societies 


The series show the number of co-operative societies, 
the number of members, share capital, working capital, 
assets and liabilities and loans issued during the year. 


Damages from natural disasters and accidents 


The series shows damages on persons and property 
caused by natural disasters, traffic accidents, mining acci- 
dents and industrial accidents. 


Housing 

Unless otherwise stated, the data, taken from the United 
Nations Statistical Yearbook, are intended to refer to 
conventional dwellings only and not to other classes of 
living quarters. In many countries, however, the data also 
include non-permanent structures and improvised shelters, 
and, in a few countries, refer instead to living quarters or 
to household accommodation, i.e., to the space occupied by 
a household, whether the household occupies an entire 
dwelling or only part of a dwelling. 


Living quarters are structurally separate and indepen- 
dent places of abode. They may (a) have been constructed, 
built, converted or arranged for human habitation, provided 
that they are not at the time of the census used wholly 
for other purposes and that, in the case of mobile housing 
units, improvised housing units and living quarters other 
than housing units, they are occupied at the time of the 
census, or (b) although not intended for habitation, actually 
in use as such at the time of the census. 


A housing unit is a separate and independent place 
of abode intended for habitation by one household, or one 
not intended for habitation but occupied as living quarters 
by a household at the time of the census. Thus, it may 
be an occupied or vacant dwelling, an occupied mobile or 
improvised housing unit or any other place occupied as 
living quarters by a household at the time of the census. 


A conventional dwelling is a room or suite of rooms 
and its accessories in a permanent building or structurally 
separated part thereof, which by the way it has been built, 
rebuilt or converted, is intended for habitation by one 
household and is not, at the time of the census, used wholly 
for other purposes. It should have a separate access to 
a street or to a common space within the building. A 
dwelling is considered to be occupied when it is inhabited 
on the date to which the census refers. 
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The concept of household is based on the arrangements 
made by persons, individually or in groups, for providing 
themselves with food or other essentials for living. A 
household may be either: (a) a one-person household, that 
is, a person who makes provision for his own food or other 
essentials for living without combining with any other 
person to form part of a multiperson household or (b) 
a multiperson household, that is, a group of two or more 
persons who make common provision for food or other 
essentials for living. The persons in the group may pool 
their incomes and have a common budget to a greater or 
lesser extent; they may be related or unrelated persons, 
or a combination of both. Persons occupying hotels, 
boarding and lodging houses should be distinguished as 
members of one-person or multiperson households on the 
basis of arrangements which they make for providing 
themselves with the essentials for living. Personnel of 
institutions, not living in dormitories or similar accom- 
modations, should be treated in the same way. 


Tenure refers to the arrangements under which the 
household occupies the living quarters, that is, whether the 
accommodation that it occupies is owned by a member of 
the household, rented, subrented, occupied free of charge, 
etc. 


A room is defined as a space in a housing unit or 
other living quarters enclosed by walls reaching from the 
floor to the ceiling or roof covering, or at least to a height 
of two metres, of a size large enough to hold a bed for 


an adult, that is, 4 square metres at least. The total number 
of rooms, therefore, includes bedrooms, dining rooms, 
living-rooms, studies, habitable attics, servants’ rooms, 
kitchens and other separate spaces used or intended for 
dwelling purposes, so long as they meet the criteria of 
walls and floor space. Passageways, verandahs, lobbies, 
bath-rooms and toilet rooms should not be counted as 
rooms even if they meet the criteria. When separate 
information is available, rooms used for professional or 
business purposes are included in calculating the average 
number of rooms per dwelling and excluded in calculating 
the number of persons per room. 


Piped water refers to water laid on to the living 
quarters by pipes from a community-wide system or an 
individual installation, such as a pressure tank, pumps, etc., 
inside the living quarters or outside but within 100 metres. 


A toilet may be defined as an installation for the 
disposal of human excreta. 


A flush toilet is an installation connected with piped 
water, arranged for humans to discharge their wastes and 
from which the wastes are flushed by water. 


Fixed bath or shower refers to a fixed bath or shower 
within the premises of the living quarters. 


Electric lighting refers to the type of lighting used 
in the living quarters. 
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NOTES EXPLICATIVES GENERALES 


I. Population 


Mouvement de la population 


Population au milieu de l’année: Sauf indication 
contraire, les estimations se rapportent au milieu de l’année 
considérée (30 juin ou ler juillet) ou sont des moyennes 
d’estimations de fin d’année. Autant que possible, les 
données comprennent les militaires et le personnel diplo- 
matique hors du pays et les membres de leurs familles 
les accompagnant, et ne comprennent pas les militaires 
étrangers, les prisonniers de guerre, le personnel diplo- 
matique étranger et les personnes à leur charge sur le 
territoire. 


Taux annuels bruts de natalité (naissances vivantes) 
et de mortalité: Les données se rapportent au nombre 
(pour 1.000 habitants) de naissances vivantes et de décès 
survenus ou enregistrés au cours de la période indiquée. 
Les définitions relatives aux naissances vivantes et aux 
décès sont celles qui ont été recommandées dans les 
Principes directeurs d’un système de statistiques de l’état 
civil (Etudes statistiques, Série M, No. 19). 


Taux de mortalité infantile: Les taux annuels de 
mortalité infantile indiqués représentent le nombre des 
décès d’enfants de moins d’un an (pour 1.000 naissances 
vivantes) survenus au cours de la même période, à 
l'exclusion des morts foetales. Les taux ont été calculés 
par le Bureau de statistique de l'ONU. 


Taux bruts de nuptialité: Les taux représentent le 
nombre de mariages légaux (reconnus) conclus et enre- 
gistrés (pour 1.000 habitants), à l’exclusion des unions 
contractées par consentement mutuel ou selon la coutume 
tribale ou locale. 


Taux bruts de divortialité: Les taux représentent le 
nombre de jugements de divorce définitifs prononcés par 
les tribunaux pour 1.000 habitants. Sauf indication con- 
traire, il n’est pas tenu compte des annulations ni des 
séparations légales. 


Le taux brut de reproduction s'entend du nombre 
moyen de filles que mettrait au monde chaque femme d’un 
groupe de femmes déterminé qui survivraient toutes jusqu’à 
la fin de la période de procréation et mettraient au monde 
des filles aux âges successifs dans les conditions de 
fécondité (taux et âge) propres à la région et à la période 
considérées. Ce taux est donc établi en partant de 
l’hypothèse que la mortalité est nulle jusqu’à la fin de 
la période de procréation. 


Le taux net de reproduction s’entend du nombre moyen 
de filles qui naitraient, au cours de la période de pro- 
création, d’une cohorte hypothétique de filles nouveau-nées 


qui seraient soumises non seulement aux conditions de 
fécondité par âge, mais également aux conditions de 
mortalité du moment. Il donne une indication du rythme 
auquel le nombre des naissances augmenterait à chaque 
génération si les taux de fécondité et de mortalité, sur 
lesquels repose le calcul, se maintenaient indéfiniment. 


Population, superficie et densité 


Ces séries indiquent les résultats, par sexe ou la 
population au milieu de l’année du dernier ou des deux 
derniers recensements de la population, ainsi que la super- 
ficie totale et la densité. La densité est le rapport entre la 
population totale et la superficie totale (exprimée en kilo- 
mètres carrés). L’effectif total peut n’être pas identique à 
celui d’autres séries démographiques par suite de certaines 
omissions ou additions signalées dans les notes de bas de 


page. 
Population, par age et par sexe 


Les chiffres indiqués sont tirés du dernier recensement, 
d’estimations postcensitaires ou d’une enquéte par sondage 
sur la population. Les données sont présentées par groupes 
d'âge quinquennaux et par sexe. Sauf indication contraire, 
l’âge indiqué est celui du dernier anniversaire (années 
révolues). 


Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


Les taux représentent le nombre de naissances vivantes 
armi les mères appartenant aux groupes d’âge indiqués 
D 
pour 1.000 femmes de ces groupes d’âge. 


Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


Les taux représentent le nombre de décès des personnes 
dâge et de sexe donnés pour 1.000 personnes de même âge 
et du même sexe. 


Population active 


Les chiffres indiqués sont tirés du dernier recensement, 
d’estimations postcensitaires ou d’une enquête par sondage 
de la population. Les données sont classées séparément 
par branche d'activité et par profession et ventilées par 
sexe et par groupes d’age. 


Par “population active” on entend toutes les personnes 
de l’un ou de l’autre sexe qui constituent la main-d'oeuvre 
disponible pour la production de biens et de services. 


Par “industrie” on entend le type d'établissement où 
la personne travaille (ou a travaillé, si elle est en chômage). 
La classification à un chiffre indiquée dans le tableau des 
pays est conforme à la Classification internationale type, 
par industrie, de toutes les branches d’activité économique 


(CITI): 
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Branches 
0 — Agriculture, sylviculture, chasse et pêche 
1 — Industries extractives 
2-3 — Industries manufacturiéres 
4,— Bâtiment et travaux publics 
5 — Electricité, gaz, eau et services sanitaires 
6— Commerce, banques, assurances, affaires 
immobiliéres 
7 — Transports, entrepôts et communications 
8 — Services 
9 — Activités mal désignées 


Y — Personnes en quête d’emploi pour la première 
fois 


U — Chômeurs 


Branches, Révision de 1968 
1 — Agriculture, chasse, sylviculture et péche 
2 — Industries extractives 
3 — Industries manufacturiéres 
4 — Electricité, gaz et eau 
5 — Batiment et travaux publics 


6 — Commerce de gros et de détail, restaurants et 
hotels 


7 — Transports, entrepôts et communications 


8 — Banques, assurances, affaires immobiliéres et 
services fournis aux entreprises 


9 — Services fournis à la collectivité, services sociaux 
et services personnels 


0 — Activités mal définies 


Par “profession” on entend le type de travail effectué 
par la personne employée (ou effectué antérieurement par 
la personne en chômage) indépendamment de la branche 
d’activité économique. Dans le tableau, les professions sont 
classées selon la Classification internationale type des 


professions (CITP): 


Grands groupes 


0 — Personnes exerçant une profession libérale, 
techniciens et assimilés 


1 — Directeurs et cadres administratifs supérieurs 
2 — Employés de bureau 
3 — Vendeurs 


4 — Agriculteurs, pêcheurs, chasseurs, forestiers et 
travailleurs assimilés 


5 — Mineurs, carriers et travailleurs assimilés 


6— Travailleurs des transports et des 
communications 


7-8 — Artisans, ouvriers de métier, ouvriers à la 
production et manoeuvres non classés ailleurs 


9— Travailleurs spécialisés dans les services, les 
sports et les activités récréatives 


X — Personnes ne pouvant être classées selon la 
profession 


Y — Personnes en quête d'emploi pour la première 
fois 


Z — Membres de forces armées 


U — Chomeurs 


Espérance de vie à divers âges 


Par espérance de vie, on entend le nombre moyen 
d'années de vie qui resterait aux hommes et aux femmes 
atteignant les âges précisés s’ils continuaient d’être soumis 
aux mêmes conditions de mortalité que celles de la période 
mentionnée. L’espérance de vie pour les hommes et les 
femmes est indiquée séparément pour des âges déterminés 
à la naissance (âge 0) puis à 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 
30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 et 85 ans. Ces 
données proviennent de tables de mortalité officielles des 
pays intéressés. 


Survivants à divers ages 


Les survivants sont indiqués (hommes et femmes 
séparément) à l’âge 0 puis à 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 
30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 et 85 ans. 


Ils représentent le nombre de personnes qui, pour 
100 000 naissances vivantes, vivraient jusqu’à l’âge exact 
indiqué étant donné les conditions de mortalité de la 
période indiquée. Ces données proviennent des tables de 
mortalité officielles des pays intéressés. 


Il. Main-d'oeuvre 


Emploi 


Personnes actives, par branche d’activité économique: 
Chiffres absolus tirés d'enquêtes par sondage sur la main- 
d’oeuvre ou de statistiques d’établissements, par branche 
d’activité économique. Le classement par groupe industriel 
est généralement conforme à la CITI. Dans certains pays, 
les tableaux comprennent aussi la main-d'oeuvre totale et 
les personnes actives par groupes d’âge et par profession. 


Indices de l'emploi: Les indices relatifs aux effectifs 
(ouvriers et employés) des branches d’activités non agricoles 
(manufacturières) ont été classés autant que possible con- 
formément à la CITI. Pour certains pays, les chiffres 
indiqués sont des chiffres absolus, 
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Chômage 


Les chiffres indiqués sous cette rubrique sont tirés de 
trois types principaux de statistiques de l'emploi: 


1. Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. 

2. Statistiques des bureaux de placement. Ces statis- 
tiques indiquent le nombre de demandes d’emploi 
enregistrées ou de chômeurs inscrits. 

3. Statistiques des chômeurs secourus. Ces statisti- 


ques indiquent le nombre de personnes qui 
reçoivent des allocations de chômage de caisses 
spéciales de secours habituellement gérées par les 
bureaux de placement. 


Pour les définitions et descriptions des diverses séries 
nationales, la portée et les méthodes d’établissement de ces 
séries, etc., voir le Guide technique de l'OIT, vol. Il 


(Genève, 1970). 


Temps de travail 


D’une manière générale, les données indiquent le 
nombre moyen d'heures de travail hebdomadaire par salarié 
dans les secteurs non agricoles, les industries manufac- 
turières, les industries extractives, le bâtiment et les travaux 
publics et les transports, les entrepôts et les communications. 
Dans quelques cas peu nombreux, on a indiqué le nombre 
d’heures de travail journalier ou mensuel. Certaines séries 
se rapportent au nombre moyen d'heures de travail 
hebdomadaire pour tous les employés ou même pour toutes 
les catégories de travailleurs; ces exceptions sont indiquées 
dans des notes de bas de page. Sauf indication contraire, 
les séries se rapportent aux travailleurs des deux sexes et 
de tous âges. 


Ill. Comptabilité nationale 


Les statistiques présentées sont fondées sur les réponses 
des gouvernements au questionnaire du Bureau de statistique 
de l'ONU sur la comptabilité nationale. Les estimations 
officielles de chaque pays ont été ajustées en fonction du 
Système de comptabilité nationale et tableaux connexes de 
PONU (SCN). Les divergences importantes, lorsqu’elles 
sont connues, sont indiquées dans les notes qui accom- 
pagnent chaque tableau. Les principales définitions sont 
les suivantes: 


Le produit intérieur brut aux prix d’acquisition ou 
aux prix à la production est le total des emplois finals de 
biens et services aux prix d’acquisition, diminué des 
importations c.a.f., ou la somme des valeurs ajoutées par 
les producteurs résidents (y compris les entreprises du 
secteur de la distribution et du commerce et celles du secteur 
des transports), aux prix à la production, augmentée des 
droits d'importation. La valeur ajoutée par les producteurs 
résidents est équivalente à la différence entre la valeur de 
leur production, mesurée aux prix à la production, et la 
valeur de leur consommation intermédiaire, mesurée aux 
prix d’acquisition, ou à la somme des rubriques 
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a ; : es 
rémunération des salariés, excédent net d’exploitation, 
consommation de capital fixe et impôts indirects nets des 
subventions d'exploitation. 


Le revenu national aux prix du marché est la somme 
de la rémunération des salariés résidents, de l’excédent du 
revenu de la propriété et de l’entreprise que les agents 
économiques résidents doivent recevoir sur le revenu de 
la propriété et de l’entreprise qu’ils doivent payer et des 
impôts indirects diminués des subventions d’exploitation. 


Le revenu national disponible est la somme des recettes 
nettes des résidents au titre de l'emploi, de l’entreprise et 
de la propriété, et au titre des transfers courants non 
contractuels. 


Le revenu des facteurs issu de la production intérieure 
est la somme de la rémunération des salariés et de l’excédent 
net d’exploitation. 


Pour les définitions relatives aux rubriques des tableaux 
suivants: produit intérieur brut et ses emplois, revenu 
national et revenu national disponible, opérations en capital 
de la nation, produit intérieur brut par genre d'activité 
économique et éléments de la formation brute de capital, 
on peut se référer à l'Annuaire de statistiques des 
comptabilités nationales (1973) de l'ONU. 


IV. Agriculture 


Utilisation des terres et superficie irriguée 


Presque toutes les données de base concernant l’utilisa- 
tion des terres et la superficie irriguée sont tirées de 
Annuaire de la production de la FAO. Il convient de 
noter que les définitions dont se servent les divers pays 
varient beaucoup et que, selon les pays, une même rubrique 
englobe des catégories de terre très différentes. 


Indices de la production agricole 


Deux séries d’indices de la production agricole sont 
indiquées côte à côte: l’une établie par les pays et l’autre 
par la FAO. Ces indices ne sont pas comparables en raison 
des divergences existant dans les notions relatives à la 
production, à la période de référence, à la portée des 
statistiques et aux coefficients de pondération, et dans les 
méthodes de calcul. 


Cultures principales: superficie cultivée et production 


Sauf indication contraire, la période de référence est 
celle de l’année civile, sauf dans certains cas pour lesquels 
les données se rapportent à la campagne agricole, après 


ajustement par la FAO. Il s’agit en général de la superficie 
récoltée. 


Elevage et produits de l’élevage 


Les chiffres indiqués sont généralement tirés des 
bulletins de recensement. La période sur laquelle porte 
le recensement varie selon les pays. 


Machines agricoles en usage 


Les séries qui sont empruntées à l'Annuaire de la 
production de la FAO montrent quatre types de machines 
agricoles en usage: les tracteurs, les motoculteurs, les 
moissonneuses-batteuses et les trayeuses. Autant que 
possible, les données se rapportent à la situation à la fin 
de l’année indiquée. Les chiffres empruntés à un recense- 
ment effectué au cours du premier trimestre d’une année 
ont été totalisés avec les chiffres de l’année précédente. 


Produits antiparasitaires 


Les données, qui sont tirées de l’ Annuaire de la produc- 
tion de la FAO, se rapportent aux quantités de produits 
antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs. On 
s’est efforcé d’exprimer les données en équivalent de 
composants actifs plutôt qu’en poids. 


Abattages de bois ronds et produits forestiers 


Les données de base sont fournies par les bureaux 
nationaux de statistique. Pour certains pays qui ne 
publient pas de données, les statistiques sont tirées de 
Annuaire statistique des produits forestiers de la FAO. 


Abattages: quantités enlevées des forêts pendant l’année 
civile ou l’année forestière, y compris le 


bois provenant d’arbres poussant hors 
forêt, mais à l’exclusion des pertes et des 
déchets inutilisés lors des opérations 


d’abattage, de débardage et de transport 
des bois ronds. Dans ces quantités sont 
compris, sauf indication 
volume enregistré et le volume non en- 
registré. Les chiffres donnés correspondent 
au volume solide de bois rond écorcé. 


contraire, le 


Produits forestiers: La définition des termes utilisés 


dans le présent Annuaire correspond à celle 
de lAnnuaire statistique des produits 


forestiers de la FAO. 


Péche 


Les chiffres indiqués ont été communiqués par les 
bureaux nationaux de statistique. Pour certains pays qui 
ne publient pas de données, les statistiques de base sont 
tirées de l’Annuaire statistique des pêches de la FAO. 
Les définitions suivantes sont utilisées dans cet Annuaire: 
sauf indication contraire, l’expression “quantités péchées” 
désigne la “pêche nominale”, c’est-à-dire l’équivalent en 
poids vif des quantités débarquées. L’expression “quantités 
débarquées” désigne le poids du poisson et des produits 
de la pêche mis à terre, c’est-à-dire le poids effectif des 
quantités débarquées. Ce poids est le poids net, au moment 
de la mise à terre, du poisson ou autres produits de la 
pêche vidés, éviscérés, découpés en filets, congelés, salés, 
fumés, séchés, en boîtes, etc. Les exceptions sont indiquées 
en bas de page. 
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V. Industrie 


Indices de la production industrielle 


Les indices se rapportent aux catégories “industries 
extractives”, “industries manufacturières” et “électricité. 
gaz” et eau correspondant aux branches 2, 3 et 4 de la 
CITI. L'indice général porte sur les industries extractives, 
les industries manufacturières et l’électricité, gaz et eau a 
exception, sauf indication contraire, du bâtiment. 


Des descriptions détaillées des indices nationaux sont 
données dans le Supplément à l’Annuaire statistique et au 
Bulletin mensuel de statistique de PONU, 1972. 


Industries extractives et manufacturières: production 


La série exprimée en valeur absolue dans le présent 
Annuaire, se rapporte à quelques branches d’activités 
minières et manufacturières. 


Bâtiment 


Les chiffres se rapportent à la construction de 
bâtiments publics et privés, résidentiels et autres. Pour 
certains pays, les chiffres sont indiqués selon le stade des 
travaux de construction: construction achevée; construction 
commencée; permis de construire délivrés. Les unités de 
mesure diffèrent aussi: certaines séries sont exprimées en 
mètres carrés (m°), d’autres en unités de valeur ayant 
trait au coût de la construction. 


Production brute, valeur ajoutée et formation brute de 
capital fixe aux prix courants 


Les renseignements contenus dans ces séries sont fondés 
sur la réponse des bureaux nationaux de statistique au 
questionnaire de ONU sur les statistiques industrielles 
générales. Les concepts, définitions et classements par 
branche d’activité sont généralement conformes aux normes 
des Nations Unies. On trouvera des notes explicatives 
détaillées pour chaque pays dans la Croissance de l’industrie 


mondiale, édition de 1972, de l'ONU. 


VI. Fourniture d'énergie 
Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


Les données relatives à la production, exprimées en 
unités d’équivalent-charbon, sont fondées sur la production 
de la houille et du lignite, du pétrole brut, du gaz naturel 
et de lélectricité d’origine hydraulique, nucléaire ou 
géothermique, qui sont les sources d’énergie primaire; les 
sources d’énergie secondaire (coke, briquettes, huiles com- 
bustibles raffinés, gaz d’usine et électricité d’origine 
thermique) ne sont pas comprises. 


On tient compte chaque fois que possible des données 
relatives aux chargements dans les soutes. Ces dernières 
se rapportent aux combustibles chargés dans les soutes des 
navires à destination de l’étranger et des aéronefs, quel que 
soit leur pavillon; ces données ne sont pas comprises dans 
les exportations. Il est donc logique et nécessaire de compter 
dans les importations les quantités de combustible déposées 


dans les entrepôts (et dont une grande partie est susceptible 
d’en ressortir sous forme de chargement de soutes) et de 
compter parmi les exportations les réexportations de com- 
bustible importé. Chaque fois que possible, les chiffres 
relatifs au commerce sont ainsi fondés sur le “système 
commercial général”. 


Electricité 


Puissance installée: Les données représentent la 
puissance nominale en fin d’année de tous les 
générateurs qui peuvent fonctionner simultanément 
dans les usines hydroélectriques et les centrales 
thermiques ; 


Production: se rapporte à la production brute totale 
d'électricité des entreprises de services publics 
(c’est-à-dire des entreprises privées ou publiques 
produisant surtout pour les réseaux publics) et 
des entreprises industrielles produisant pour leur 
propre usage. 


Code: P — entreprises produisant surtout pour les 


réseaux publics. 


I — entreprises industrielles produisant surtout 
pour leur propre usage. 


I+ P — puissance totale installée ou production 
brute totale d’électricité. 


Type: “Total(Th)” signifie entièrement thermi- 
que. La production “thermique” s’obtient 
en déduisant la production “hydroélectri- 


que” de la production “totale”. 


Vil. Consommation 


Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Les chiffres indiqués sont tirés des bilans nationaux 
des disponibilités alimentaires préparés par les gouverne- 
ments en collaboration avec la FAO. Les séries se 
rapportent aux quantités nettes de denrées alimentaires pour 
la consommation humaine disponibles au niveau de la vente 
au détail. Pour chaque pays, les chiffres représentent la 
consommation quotidienne par habitant, exprimée en poids 
et calories, des principaux groupes de denrées alimentaires. 
Le chiffre total pour les calories porte aussi sur des denrées 
alimentaires, autres que les boissons alcoolisées, qui ne 
sont pas expressément mentionnées dans le tableau. 


Consommation de certains produits 


Les séries concernent les quantités de certains produits 
consommées dans chaque pays. Pour des notes explicatives 
plus détaillées sur chaque produit, il y aurait lieu de 
consulter l’Annuaire statistique des Nations Unies. 


Vill. 
Chemins de fer 


Transports et communications 


Longueur du réseau: Les chiffres communiqués par 
les gouvernements se rapportent généralement à la longueur 
des voies (de tout écartement) ouvertes au trafic en fin 


d'année d'exploitation. Les voies doubles ou triples ne 
sont comptées qu’une fois. 


Matériel roulant: Les chiffres portent sur le matériel 
à la disposition des administrations des chemins de fer du 
pays à la fin de l'exercice (c’est-à-dire matériel de ces 
administrations augmenté des véhicules loués et diminué 
des véhicules prêtés à d’autres). Les administrations 
auxquelles les données se rapportent sont celles qui sont 
accessibles au public à l’exclusion des tramways urbains 
et suburbains, des téléfériques et des funiculaires. Le 
matérial roulant comprend: 


Locomotives: Total des véhicules sur rail à force 
motrice ou à moteur seul (par exemple locomotives 
électriques) destinés exclusivement à  remorquer 


d’autres véhicules. Non compris les automotrices. 


Voitures-voyageurs: Total des voitures servant au 
transport des voyageurs, des automotrices, des fourgons 
et des wagons postaux appartenant aux chemins de fer. 


Wagons (marchandises): Total des wagons servant au 
transport des marchandises, à l’exclusion des wagons 
de service des chemins de fer. 


Trafic ferroviaire: Sauf indication contraire, les 
données représentent le traffic intérieur et le trafic inter- 
national de toutes les lignes de chemin de fer dans chaque 
pays quelle que soit la largeur des voies, à l'exception des 
lignes entièrement urbaines ou desservant une plantation, 
une entreprise industrielle ou minière, les funiculaires et 
les téléfériques. La série relative aux kilomètres-voyageurs 
comprend tous les voyageurs à l’exclusion des militaires, 
des fonctionnaires et du personnel des chemins de fer 
transportés gratuitement; les chiffres relatifs aux tonnes- 
kilomètres nettes comprennent les marchandises et les 
animaux vivants transportés par grande vitesse ou petite 
vitesse à l’exception du trafic de service, du courrier, des 
bagages et des approvisionnements transportés à titre 
gratuit pour l’administration. 


Routes 


Longueur du réseau: Les chiffres indiquent la longueur 
du réseau par type de routes. 


Véhicules automobiles en circulation: La série indiquée 
dans le présent Annuaire comprend les voitures particulières 
et les véhicules utilitaires en circulation, d’après les chiffres 
de recensement ou d’enregistrement pour les années pendant 
lesquelles un recensement ou un enregistrement est intervenu. 
La période de l’année à laquelle les chiffres se rapportent 
varie; en général, les bicyclettes, tricycles et motocycles, 
les tramways, trolleybus, ambulances, corbillards, véhicules 
militaires, véhicules de la police ou d’autres services de 
sécurité et les véhicules spéciaux sont exclus. 


Les voitures particulières sont les véhicules automobiles 
ayant moins de huit places, y compris les taxis. les 
jeeps et les breaks. 


Les véhicules utilitaires sont les camions (légers et 
lourds), les autobus et les ensembles 
remorque et semi-remorque. 


tracteur- 
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Transports maritimes 


Flotte marchande: Les données se rapportent à la 
flotte marchande enregistrée dans chaque pays au 30 juin 
de l’année indiquée. Elles sont exprimées en tonneaux de 
jauge brute (100 pieds cubes ou 2,83 mètres cubes) et 
représentent le volume total de tous les espaces clos en 
permanence dans les navires auxquels elles s’appliquent. 
Les navires sans moteurs ne sont pas compris, mais les 
voiliers avec moteurs auxiliaires sont compris. Les navires 
en service sur la mer Caspienne et non inscrits au “Lloyd’s 
Register” ne sont pas compris. | 


Transports maritimes internationaux: Sauf indication 
contraire, les chiffres représentent le poids de toutes les 
marchandises (emballages compris) et de tous les animaux 
vivants embarqués ou débarqués dans les ports du pays 
considéré a destination ou en provenance de l'étranger 
quelle que soit la nationalité du navire de transport. (On 
dira qu’une personne ou un lot de marchandises ont voyagé 
par mer si une partie au moins du voyage du bateau sur 
lequel les marchandises ou la personne ont été transportées 
se fait sur mer). Sont exclues les marchandises suivantes: 
le courrier, les métaux précieux en lingots, les espèces, les 
bagages des passagers, le combustible de soute, les 
provisions de bord, le lest, les bateaux ou autres engins 
flottants acheminés comme marchandises sans être embar- 
quées, les fournitures et approvisionnements pour l’adminis- 
tration s’ils sont transportés par des navires de l’Etat ou 
à titre gratuit par des navires marchands, les marchandises 
transbordées directement d’un navire venant de l'étranger 
sur un navire partant pour l’étranger. Les marchandises 
débarquées ou embarquées qui entrent en entrepôt ou en 
sortent sont comprises. 


Aviation civile 


Nombre d’aéronefs: Les chiffres se rapportent au 
nombre total d’aéronefs utilisés par la compagnie de 
transport aérien en trafic international comme en trafic 
intérieur. 


Personnel: Les chiffres se rapportent à l’ensemble du 
personnel, temporaire ou permanent, figurant sur les états 
de paie de la compagnie à la fin de chaque année. 


Nombre d’heures de vol: Les données se rapportent 
à l’ensemble des heures de vol de tous les aéronefs au 
cours de l’année. 


Le terme “Payant” s'applique aux heures de vol des 
appareils transportant des marchandises, des passagers 
payants. 


Le terme “Non payant” s'applique aux vols de mise 
en place, d’essai, d’entraînement, etc. 


Trafic: Ensemble des services réguliers: Les chiffres 
se rapportent au trafic payant de tous les 
services réguliers (internationaux et intérieurs) 
des compagnies de transport aérien immatri- 
culées dans le pays considéré. Le trafic 
régulier payant représente les transports 


effectués contre rémunération par les avions 
des services réguliers selon un horaire publié. 


Services internationaux réguliers: La série 
porte sur le trafic des compagnies de transport 
aérien, en direction de pays autres que celui 
dans lequel la compagnie est enregistrée, en 
provenance de ces pays ou entre ces pays. 


Fret: Les chiffres se rapportent aux excédents 
de bagages et aux marchandises transportées 
par avion; sauf pour 1971 et 1972, les 
excédents de bagages sont exclus. 


Tourisme international 


Les données se rapportent aux personnes (“visiteurs”) 
voyageant pour les raisons suivantes: plaisir, santé, affaires, 
conférences, études (y compris les étudiants et jeunes gens 
éjournant a létranger), etc., et s’arrêtant 24 heures 
ou plus dans un pays (“d'arrivée”) autre que leur 
pays de résidence habituelle. Elles excluent donc les 
immigrants, les frontaliers, les nationaux d’un pays 
travaillant dans un pays voisin et les voyageurs traversant 
un pays sans s’y arrêter. Les voyageurs sont classés par 
nationalité et le nombre de voyageurs en croisière est 
indiqué séparément en note, s’il est disponible. Ces données 
reposent en général sur un contrôle aux frontières. A 
défaut, les données sont tirées des registres d’hôtel 
(“arrivées aux hôtels”), mais elles ne sont pas alors 
strictement comparables à celles du contrôle aux frontières 
car elles excluent, d’une part, certaines catégories de 
visiteurs tels les campeurs et les visiteurs séjournant dans 
les maisons privées, et, d’autre part, elles peuvent faire 
double emploi si un visiteur change d’hôtel. 


Communications 


Courrier postal: La série porte sur le volume de 
courrier intérieur et de courrier étranger. Les données 
comprennent: lettres (ordinaires, par avion, et recomman- 
dées) cartes postales, imprimés, papiers d’affaire, petits 
échantillons, petits paquets et paquets phonopostes. Elles 
comprennent les envois en franchise mais non les colis, ni 
les lettres et paquets à valeur déclarée. 


Courrier intérieur: Courrier envoyé pour distribution 


dans le pays même. 


Courrier reçu de l'étranger (“reçu”) ou 
Le courrier en 


Etranger : 

. # A 7 (13 299 
courrier envoyé à l’étranger (“envoyé”). 
transit n’est pas compris dans les données. 


Service télégraphique: Les données portent sur le 
volume de télégrammes intérieurs et étrangers intéressant 
seulement le réseau télégraphique public exploité par Etat 
ou par des agences privées agréées. Les chiffres englobent, 
en général, toutes les sortes de télégrammes, y compris les 
câblogrammes et radiogrammes, mais non les messages en 
transit. Les séries relatives au trafic intérieur portent sur 
les télégrammes envoyés pour distribution dans le pays 
même. La série relative au trafic étranger porte sur les 
télégrammes reçus de l'étranger ou envoyés à l’étranger. 
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Téléphone: nombre d’appareils en service: Les 
données se rapportent au nombre de téléphones publics et 
privés en service qui peuvent être reliés à un bureau central. 
La méthode et la date du dénombrement varient d’un pays 
à l’autre. 


Téléphone: communications à grande distance: Les 
séries se rapportent au nombre de communications télé- 
phoniques a grande distance intérieures et internationales, 
assurées sur ligne téléphonique ou par radio, par des 
services publics ou des organismes privés agréés. Les 
communications intérieures à grande distance intéressent le 
territoire national. Les communications à grande distance 
avec l'étranger concernent les appels en provenance ou a 
destination de l’étranger. 


Télex: Les séries se rapportent au nombre d’abonnés 
ou au volume du trafic télex (le télex étant un système 
télégraphique permettant l’envoi de signaux ou de messages 
imprimés au moyen d'appareils téléimprimeurs reliés au 
réseau public de communications). 


IX. Commerce intérieur 
Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


La série statistique porte sur les données de base 
relatives à l’activité dans le commerce de gros et de détail, 
suivant les définitions de la CITI révisée (groupes 610 et 
620). On trouvera des explications détaillées pour chaque 
rubrique dans le Supplément à l’Annuaire statistique et 
au Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 1972. 


Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 


Les séries d’indices mesurent les variations de la valeur 
des ventes dans le commerce de gros et de détail, suivant 
les définitions de la CITI révisée (groupes 610 et 620). 
Des renseignements plus détaillés sur la formule, les 
coefficients de pondération et la composition, etc. des 
indices nationaux figurent dans le Supplément à l’ Annuaire 
statistique et au Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 
1972. 


X. Commerce extérieur 


Les définitions générales, le territoire, le système de 
commerce, le champ, l’évaluation et les termes employés 
dans le présent Annuaire sont conformes à ceux de 
l'Annuaire international des statistiques du commerce des 
Nations Unies, du Supplément à l'Annuaire statistique et 
au Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 1972, et des 
Statistiques du commerce extérieur de l’ Asie et de l'Extrême- 
Orient établies par le secrétariat de la CESAP. 


Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de 
l'échange 


Les indices du quantum et de la valeur unitaire sont 
les indices officiels qui indiquent comment varient le volume 
de l’ensemble des importations ou des exportations et le 
prix moyen de l’ensemble des importations ou des exporta- 
tions. Les indices des termes de l’échange s’obtiennent en 


divisant les indices de la valeur unitaire des exportations 
par les indices de la valeur unitaire des importations. 
Aux fins de comparaison, les indices ont été ramenés, dans 
la mesure du possible, de leurs bases initiales à la base 
1970—100 (année civile). 


Direction des échanges 


Le secrétariat de la CESAP a regroupé les données 
par région en se fondant sur la Direction des échanges 
publiée par le Fonds monétaire international. Les chiffres 
sont indiqués en dollars EU. Comme on n’a pas, en 
général, présenté de ventilation complète, il se peut que la 
somme du commerce total d’un pays avec les différentes 
régions ne coïncide pas avec les chiffres figurant dans les 
autres tableaux pertinents. 


Composition des importations et des exportations 


Le secrétariat de la CESAP a reclassé les données 
figurant dans les tableaux en cinq catégories en se fondant 
sur les statistiques commerciales des gouvernements. Il se 
peut que le total des cinq groupes ne corresponde pas au 
total des importations et des exportations tel qu’il est 
indiqué dans les recettes du commerce national, pour les 
raisons suivantes: 1) les importations et les exportations 
peu importantes (en aucun cas plus de 4 %) sont omises; 
2) les chiffres sont arrondis. 


Valeur des importations et des exportations par section de 


la CTCI 


Le code par section de la CTCI est le suivant: 


Section 0: Produits alimentaires et animaux vivants 

Section 1: Boissons et tabacs 

Section 2: Matières brutes non comestibles, 
carburants non compris 

Section 3: Combustibles minéraux, lubrifiants et 
produits connexes 

Section 4: Huiles et graisses d’origine animale ou 
végétale 

Section 5: Produits chimiques 

Section 6: Articles manufacturés classés principale- 
ment d’après la matière première 

Section 7: Machines et matériel de transport 

Section 8: Articles manufacturés divers 

Section 9: Articles et transactions non classés par 


catégories 


XI. Salaires, prix et dépenses des ménages 
Salaires 


Les chiffres indiqués en valeur absolue et en nombres 
indices représentent généralement les salaires minimaux, 
quotidiens ou hebdomadaires, payables aux ouvriers ou les 
gains mensuels moyens des salariés. 
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Les gains moyens, établis en général d’après les 
bordereaux de salaires des entreprises, comprennent nor- 
malement les paiements en espèces versés par les employeurs 
(avant déduction des charges fiscales, et des cotisations 
aux assurances sociales et autres payables par les personnes 
employées), tels que la rémunération des heures de travail 
normales et des heures supplémentaires, les primes, le 
salaire aux pièces, la compensation des jours chômés, les 
suppléments spéciaux et gratifications. Dans certains cas. 
ils comprennent les paiements en nature. 


Les statistiques des salaires reposent en général sur 
les indications fournies par les conventions collectives, les 
sentences arbitrales et autres décisions réglementant les 
salaires, qui, en général, fixent des taux minimaux pour 
chaque profession ou groupe de travailleurs, sans considéra- 
tion d’âge. 


Dans certaines des séries, figurent les employés aussi 
bien que les ouvriers. La plupart des séries concernent 
les industries manufacturières, mais certaines portent aussi 
sur des industries non manufacturières. 


La définition des gains et la portée peuvent varier 
d’un pays à l’autre. 


Indices des prix de gros 


Les données qui doivent permettre de mesurer les 
variations du cours des produits à un stade autre que celui 
de la vente au détail sont ventilées par grandes catégories. 
Les prix relevés peuvent être ceux que les fabricants ou 
producteurs importants demandent aux grossistes, ceux que 
les grossistes facturent aux détaillants, ceux que les 
importateurs paient aux producteurs, etc. 


La liste des articles sur lesquels portent les indices 
varie aussi beaucoup d’un pays à l’autre. 


Les indices ont été ramenés, si possible, à la base 


1970=100. 


Des renseignements plus détaillés sur la formule, les 
coefficients de pondération et la composition, les prix, etc., 
figurent dans le Supplément à l’Annuaire statistique et au 
Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 1972. 


Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 


La série d’indices des prix payés aux agriculteurs con- 
cerne généralement deux groupes de produits: récoltes et 
élevage ou produits de l’élevage. La série d’indices des prix 
payés par les agriculteurs comprend en général les dépenses 
de production et les dépenses essentielles des ménages. Les 
produits et les coefficients de pondération de la série 
d'indices varient d’un pays à l’autre. Le taux de parité 
est également indiqué. 


Cours des principaux produits d’exportation 


Il s’agit du prix à l'exportation f.a.b., du prix à 
l'importation c.a.f., de la valeur unitaire des exportations 
et des importations et des prix de gros. 
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Au-dessous du tableau pour chaque pays figurent aussi 
la description du type de prix et les détails complets pour 
chaque série. 


Indices des prix à la consommation 


Les indices sont subdivisés en plusieurs grandes 
catégories et ont pour but d'indiquer la variation dans le 
temps du coût d’un certain nombre de biens et services 
jugés représentatifs des habitudes de consommation de la 
population considérée. Les méthodes de calcul utilisées 
par les divers bureaux de statistique varient d’un pays à 
l’autre. 


Pour plus amples détails sur la formule, les coefficients 
de pondération et la composition, les données relatives aux 
prix, voir le Supplément à l’Annuaire statistique et au 


Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 1972. 


Dépenses des ménages 


Pour l'enquête sur les dépenses des ménages, on s’est 
fondé sur les rapports envoyés par les pays qui ont procédé 
à des enquêtes. En général, sont indiqués le nombre de 
ménages, la taille moyenne de la famille et la ventilation 
des dépenses des ménages, selon les classes de revenus. 


La portée des études figurant dans les tableaux varie 
beaucoup: comme il est indiqué, certaines saisissent 
l’ensemble du pays, d’autres, une ville ou seulement une 
zone urbaine. 


Pour présenter les résultats de ces enquêtes, les pays 
ont employé différents types de classification des postes de 
consommation. 


On a adapté généralement ces classifications pour se 
conformer à la classification type employée dans l’Annuaire 
des statistiques du travail de VOIT. 


XII. Finances 
Monnaie et banque et balance des paiements 


Les données essentielles et les notes descriptives dé- 
taillées pour chaque poste sont tirées des Statistiques 
financières internationales du Fonds monétaire international 
et de diverses publications des gouvernements. 


Recettes et dépenses de l'Etat 


On s’est servi des rapports concernant le budget de 
l'Etat et le secrétariat de la CESAP a regroupé les séries 
en un certain nombre de catégories significatives du point 
de vue économique. 


Sauf indication contraire, en général, les données 
concernent uniquement les transactions du gouvernement 
central. 


Ne figurent généralement que les résultats nets des 
entreprises publiques et des monopoles fiscaux; les soldes 
positifs sont indiqués au chapitre des recettes et les soldes 
négatifs à celui des dépenses. Les transactions monétaires 


portant sur toutes les catégories de monnaie sont exclues. 
Les intérêts perçus par les entreprises et organismes publics 
sont comptés comme recettes et non pas déduits des 
paiements d'intérêt, qui figurent au chapitre des dépenses. 


Recettes 


Recettes totales: Non compris le montant des prêts, 
les autres formes d'emprunt, les subventions et l’aide, les 
transferts à partir des fonds de réserve et les fonds de 
contrepartie. 


Les impôts et taxes sur les transactions et la con- 
sommation comprennent notamment les droits d’accise, les 
taxes sur le chiffre d’affaires, les impôts sur les ventes et 
les taxes sur les spectacles. 


Dépenses 


Dépenses totales: Dépenses courantes, dépenses en 
capital et prêts et avances (nets) accordés par les pouvoirs 
publics, non compris les amortissements de dettes, les 
contributions à des fonds d'amortissement et les transferts 
à des fonds de réserve. 


Défense: Dépenses en capital pour la défense. Les 
dépenses afférentes aux pensions militaires sont comprises 
dans les “autres dépenses courantes”. 


Services économiques: Dépenses courantes pour l’agri- 
culture, les forêts, le développement industriel, la recherche 
scientifique et technique, l'irrigation, les travaux publics, 
les ports, les phares, le commerce, la planification et les 
subventions aux prix, etc. 


Services sociaux: Dépenses courantes pour l’enseigne- 
ment, la santé, la protection sociale, l’assistance, etc. 


Aides à l'administration provinciale et locale: Y com- 
pris les contributions pour couvrir les dépenses courantes. 


Investissements: Dépenses en capital du département 
des travaux publics, y compris l’entretien, dépenses des 
entreprises publiques et d’autres services officiels et sub- 
ventions accordées aux mêmes fins aux provinces et aux 
autorités locales. 


Prêts et avances (nets): Principalement en faveur des 
provinces, des autorités locales, et des entreprises publiques 
et privées pour les dépenses en capital. 


XII Statistiques sociales 


Enseignement 


Les séries publiées dans le présent Annuaire ont été 
remaniées et sont fondées sur l’Annuaire statistique de 
PUNESCO et la Revue de statistique par le Bureau régional 
de l'UNESCO pour l'éducation en Asie, à exception de 
certains pays, les données sont tirées de publications 
statistiques nationales. 


Les données portent d'ordinaire sur les écoles de l’Etat 
(publiques) et les écoles indépendantes (privées) et se 
rapportent à l’année scolaire commençant l’année indiquée. 


En général, elles ne concernent pas l’enseignement des 
adultes, les stages d’apprentissage et les cours par cor- 
respondance. 


Pour les différents niveaux d’enseignement, on a utilisé 
les définitions ci-après: 


(dispensé, par exemple, dans les écoles 
maternelles, les écoles gardiennes ou les 
jardins d’enfants) : il assure l'éducation 
des enfants trop jeunes pour être admis 
dans les établissements du premier 
degré; 


Enseignement 
précédant le 
premier degré: 


(dispensé, par exemple, dans les écoles 
élémentaires ou les écoles primaires) : 
il a pour fonction principale de fournir 
les premiers éléments de l'instruction. 
Sa durée est de 4 à 9 ans suivant les 


pays; 


Enseignement 
du premier 
degré: 


(dispensé, par exemple, dans les écoles 
moyennes, les lycées, les collèges, les 
gymnases, les athénées, les écoles tech- 
niques, les écoles complémentaires et 
les écoles normales) : il implique quatre 
années au moins d’études préalables 
dans le premier degré et donne une 
formation générale ou spécialisée (ou 
les deux) : 


Enseignement 
du deuxième 
degré: 


a) L'enseignement général ne vise 
pas à préparer les élèves directe- 
ment à un métier ou à une 
profession; 


b) L’enseignement professionnel vise 
a préparer les éléves directement 
a un métier ou a une profession 
autre que l’enseignement ; 


c) La formation pédagogique vise 
préparer les élèves directement 
l’enseignement. 


fo D 


Enseignement 
du troisième 
degré: 


(dispensé, par exemple, dans les univer- 
sités, les “grandes écoles” et instituts 
supérieurs, y compris les écoles nor- 
males supérieures): il exige comme 
condition normale d’admission d’avoir 
suivi avec succès un enseignement com- 
plet du second degré ou de faire preuve 
de connaissances équivalentes. 


Enseignement 


Enseignement qui englobe tout enseigne- 
spécial: 


ment général ou professionnel destiné 
aux diminués physiques ou mentaux, 
aux inadaptés sociaux et à toutes autres 
catégories spéciales d’enfants. 


Les comparaisons entre les pays sont sujettes à caution 
par suite des différences entre les systèmes scolaires et 


dans les critères adoptés pour rassembler et présenter les 
données. 
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Scientifiques et techniciens 


| La série porte sur l'effectif total du personnel scien- 
tifique et technique et celui du personnel employé aux 
travaux de recherche et de développement expérimental. 
Ces données proviennent pour la plupart des réponses à 
un questionnaire que l'UNESCO a adressé aux Etats 
membres en 1973 pour réaliser la seconde d’une série 
d'enquêtes annuelles sur le personnel et les dépenses de 
recherche et de développement expérimental. Pour la 


classification du personnel, on a utilisé les définitions ci- 
après: 


Scientifique et ingénieur: Toute personne ayant reçu 
une formation scientifique ou technique au niveau profes- 
sionnel (d’ordinaire des études complètes du troisième 
degré) dans n’importe quel domaine des sciences, viz les 
sciences exactes et naturelles, les sciences de l’ingénieur, 
les sciences agronomiques, médicales ou sociales, le droit, 
les sciences humaines, l’éducation et les arts. 


Technicien: Toute personne pourvue du titre d’assistant 
scientifique ou technique à la suite d’avoir reçu une forma- 
tion professionnelle ou technique spécialisée dans n’importe 
quel domaine de connaissance ou de technologie d’un niveau 
spécifié (d'ordinaire au moins trois années d’études après 
achévement du premier cycle du second degré). 


Effectif total: Nombre total des scientifiques, in- 
génieurs et techniciens répondant aux définitions ci-dessus, 
indépendamment de l’âge, de l’activité économique ou de 
toutes autres caractéristiques. 


Recherche et développement expérimental: En général, 
l’expression “Recherche et développement expérimental” 
enveloppe toutes les activités systématiquement créatrices 
visant à accroître le stock de connaissances scientifiques et 
techniques et à en imaginer de nouvelles applications. Elle 
comprend la recherche fondamentale, la recherche appliquée 
dans des domaines tels que l’agriculture, la médecine, la 
chimie industrielle, etc., et le développement expérimental 
conduisant à la mise au point de nouveaux dispositifs ou 
procédés. 


Pour plus de renseignements, on peut se référer à 


V Annuaire statistique de l'UNESCO, 1973. 


Bibliothèques 


Les statistiques relatives aux bibliothèques, tirées de 
l'Annuaire statistique de l'UNESCO se rapportent à la 
dernière année pour laquelle on dispose de renseignements. 


L'organisation des services de bibliothèque ainsi que 
les définitions utilisées dans les statistiques nationales 
variant beaucoup d’un pays à l’autre, il importe de 
procéder avec prudence si l’on cherche à établir des com- 
paraisons entre pays. 


Les bibliothèques sont généralement classées, suivant 
leurs fonctions principales, dans les catégories suivantes: 


Bibliothèques nationales: Bibliothèques, quelle que soit 
leur appellation, qui sont responsables de l’acquisition et 


de la conservation d’exemplaires de toutes les publications 
éditées dans le pays et fonctionnant comme bibliothèques 
de “dépôt” soit en vertu d’une loi, soit en vertu d’accords 
particuliers. 


Bibliothèques d'établissements d’enseignement supérieur: 
Bibliothèques qui sont, en premier lieu, au service des 
étudiants et du personnel enseignant des universités et 
autres établissements d’enseignement du troisième degré. 


Autres bibliothèques importantes non spécialisées: 
Bibliothèques non spécialisées, de caractère savant, qui ne 
sont ni des bibliothèques d’établissements d’enseignement 
supérieur ni des bibliothèques nationales, même si certaines 
remplissent les fonctions d’une bibliothèque nationale pour 
une aire géographique déterminée. 


Bibliothèques scolaires: Bibliothèques qui dépendent 
d'établissements d’enseignement de n’importe quel type 
au-dessous du niveau de l’enseignement du troisième degré 
et qui doivent avant tout être au service des élèves et des 
professeurs de ces établissements même si elles sont, par 
ailleurs, ouvertes au public. 


Bibliothèques spécialisées: Bibliothèques qui relèvent 
d’une association, d’un service gouvernemental, d’un parle- 
ment, d’une institution de recherche (à l’exclusion des 
instituts d’université), d’une société savante, d’une associa- 
tion professionnelle, d’un musée, d’une entreprise commer- 
ciale ou industrielle, d’une chambre de commerce, etc., ou 
d’un autre organisme, la plus grande partie de leurs collec- 
tions concernant une discipline ou un domaine particulier, 
par exemple sciences naturelles, sciences sociales, agricul- 
ture, chimie, médecine, sciences économiques, sciences de 
l'ingénieur, droit, histoire. 


Bibliothèques publiques (ou populaires): Bibliothèques 
servant gratuitement ou contre une cotisation de principe 
une collectivité, et notamment une collectivité locale ou 
régionale, et s'adressant soit à l’ensemble du public, soit 
à certaines catégories d’usagers, telles que les enfants, les 
membres des forces armées, les malades des hôpitaux, les 
prisonniers, les ouvriers et les employés. 


Information de masse 


Les séries indiquent le nombre d’ouvrages publiés et 
de traductions, le nombre de quotidiens et leur tirage, le 
nombre de cinémas, le nombre de postes récepteurs de 
radio et de télévision. 


D’une manière générale, les données se 
rapportent aux publications non périodi- 
ques (livres et brochures) imprimées qui 
sont éditées dans le pays et offertes au 
public, à lexception des publications 
éditées à des fins publicitaires, celles de 
caractère éphémère et celles dont le 
contenu prédominant n’est pas le texte. 
Sauf indication contraire, elles sont 
censées comprendre les premières éditions 
et les rééditions d’ouvrages originaux et 
de traductions. 


Livres : 
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Traductions de livres: Les séries indiquent le nombre 
de traductions publiées, chaque titre repré- 
sentant une unité, réparties par groupes 
de principaux sujets. 


On entend par quotidien toute publication 
relatant les événements courants et parais- 
sant au moins quatre fois par semaine. 
Le tirage total représente le tirage total 
par jour et se rapporte au nombre 
d'exemplaires vendus dans le pays et à 
l'étranger. 


Quotidien: 


Films de long métrage: Les séries indiquent le nombre 
de films de long métrage produits dans 
chaque pays. Les co-productions inter- 
nationales sont comprises dans les séries 
des pays et aussi indiquées séparément 
lorsque ce renseignement est disponible; 
elles peuvent, dans certains cas, être 
comprises dans les données de chacun des 
pays co-producteurs. 

Cinéma: Le nombre de cinémas se rapporte aux 

établissements fixes d’exploitation pour 

la projection commerciale des films de 

35 mm et de 16 mm. 


Le nombre de sièges se rapporte au total 
des places assises dans les cinémas, non 
compris les cinémas de plein air pour 
automobiles. 


Radio: Les données représentent soit le nombre 
de licences délivrées, soit le nombre estimé 
de postes récepteurs en service. Les 
données se rapportent à tous les types de 
postes récepteurs d’émissions radiophoni- 
ques publiques, y compris les postes 
récepteurs reliés à un “réseau de redis- 
tribution radiophonique.” 

Télévision: Les séries représentent soit le nombre de 
licences délivrées, soit le nombre estimé 
des postes récepteurs de télévision en 
service. 


Services médicaux 


Les séries publiées dans le présent Annuaire indiquent 
le nombre de médecins, dentistes, sages-femmes, infirmières 
et pharmaciens immatriculés dans les services officiels, le 
nombre d’hôpitaux et de lits d’hôpital. 


Décès selon les causes principales 


Les données sont tirées de l’Annuaire démographique 
des Nations Unies, du Summary of Vital and Health 
Statistics, South-East Asia Region de l'OMS et de publica- 
tions statistiques nationales. 


On entend par cause de décés un état morbide ou un 
processus pathologique, une anomalie, un traumatisme ou 
un empoisonnement ayant provoqué, directement ou in- 
directement, la mort. Les causes immédiates et initiales 
du décès sont mentionnées dans le certificat de décès délivré 
par le médecin, mais la cause initiale est recommandée 
pour l'établissement des statistiques de la mortalité. Elle 


peut être définie comme: a) la maladie ou le traumatisme 
ayant provoqué l’enchainement des phénomènes morbides 
qui ont abouti directement à la mort ou, b) les circonstances 
de Vaccident ou du traumatisme qui ont entraîné la mort. 


Les décès, non compris les morts fœtales, sont classés 
selon les révisions de 1948, de 1955 ou de 1965 de la 
“Liste abrégée de 50 rubriques pour la mise en tableaux 
des causes de mortalité” du Classement statistique inter- 
national des maladies, traumatismes et causes de décès. 
La révision de 1955 est identique à celle de 1948, les 
deux révisions diffèrent toutefois dans la codification 
détaillée des catégories à 3 et 4 chiffres. La classification 
utilisée dans la révision de 1965 ne correspond pas 
exactement à celle de la révision de 1955. 


Liste abrégée, révision de 1955 


Numéro 
dans la Cause de décès 

Liste 

B 1 Tuberculose de l’appareil respiratoire 

B 2 Tuberculose, autres formes 

B 3 Syphilis et ses séquelles 

B 4 Fièvre typhoide 

B 5 Choléra 

B 6 Dysenterie, toutes formes 

B 7 Scarlatine et angine a streptocoques 

B 8  Diphtérie 

B 9 Coqueluche 

B10 Infections à méningocoques 

Bll  Peste 

B12  Poliomyélite antérieure aigüe 

B13  Variole 

B14 Rougeole 

B15  Typhus et autres maladies a Rickettsia 

B16 Paludisme 

B17 Toutes autres maladies classées comme 
infectieuses et parasitaires 

B18 Tumeurs malignes, y compris les tumeurs des 
tissus lymphatiques et hématopoïétiques 

B19 Tumeurs bénignes et tumeurs de nature non 
précisée 

B20 Diabète sucré 

B21  Anémies 

B22  Lésions vasculaires affectant le système 
nerveux central 

B23 Méningite non méningococcique 

B24 Rhumatisme articulaire aigu 

B25 Cardiopathie rhumatismale chronique 

B26 Artériosclérose des coronaires et myocardite 
dégénérative 

B27 Autres maladies du cœur 

B28 Hypertension avec maladie du cceur 

B29 Hypertension, sans mention du cœur 

B30 Grippe 

B31 Pneumonie 
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B32 
B33 
B34 
B35 
B36 


B37 
B38 
B39 
B40 


B41 
B42 


B43 
B44 


B45 


B46 
BE47 
BE48 
BE49 
BE50 


Numéro 
dans la 
Liste 


B 1 
p.22 
B 3 
B 4 
B 5 
B 6 
Pa 
B 8 
Da 
B10 
B11 
B12 
B13 
B14 
B15 
B16 
B17 
B18 


Bronchite 

Ulcère de l’estomac et du duodénum 
Appendicite 

Occlusion intestinale et hernie 


Gastrite, duodénite, entérite et colite, sauf 
diarrhée du nouveau-né 


Cirrhose du foie 
Néphrite et néphrose 
Hypertrophie de la prostate 


Accouchements, et complications de la 
grossesse, de l’accouchement et des 
suites de couches 


Malformations congénitales 


Lésions obstétricales, et asphyxie et atélectasie 
postnatales 


Infections du nouveau-né 


Autres maladies particulières à la première 
enfance, et débilité sans précisions 


Sénilité, sans mention de psychose, et causes 
mal définies ou inconnues 


Toutes autres maladies 

Accidents dus à des véhicules à moteur 
Tous autres accidents 

Suicide et blessure faite à soi-même 


Homicide et blessures de guerre 


Liste abrégée, révision de 1965 
Cause de décès 


Choléra 

Fièvre typhoïde 

Dysenterie bacillaire et amibiase 
Entérites et autres maladies diarrhéiques 
Tuberculose de l’appareil respiratoire 
Autres formes de tuberculose et leurs séquelles 
Peste 

Diphtérie 

Coqueluche 

Angine à streptocoques et scarlatine 
Infections à méningocoques 
Poliomyélite aigüe 

Variole 

Rougeole 

Typhus et autres rickettsioses 
Paludisme 

Syphilis et ses séquelles 


Toutes autres maladies infectieuses et 
parasitaires 


B19 


B20 


B21 
B22 
B23 
B24 
B25 
B26 
B27 
B28 
B29 
B30 
B31 
B32 
B33 
B34 
B35 
B36 
B37 
B38 
B39 
B40 
B41 


B42 
B43 


B44 
B45 
B46 
BE47 
BE48 
BE49 


BE50 


Tumeurs malignes, y compris les tumeurs des 
tissus lymphatiques et hématopoïétiques 

Tumeurs bénignes et tumeurs de nature non 
précisée 

Diabète sucré 

Avitaminoses et autres états de carence 

Anémies 

Méningite 

Rhumatisme articulaire aigu 

Cardiopathies rhumatismales chroniques 

Maladies hypertensives 

Maladies ischémiques du coeur 

Autres formes de cardiopathies 

Maladies cérébro-vasculaires 

Grippe 

Pneumonie 

Bronchite, emphysème et asthme 

Ulcère de l’estomac et du duodénum 

Appendicite 

Occlusion intestinale et hernie 

Cirrhose du foie 

Néphrite et néphrose 

Hypertrophie de la prostate 

Avortements 


Autres complications de la grossesse, de 
l’accouchement et des suites de couches. 
Accouchement sans mention de complication 


Anomalies congénitales 


Lésions obstétricales, accouchements 
dystociques et autres états anoxémiques et 
hypoxémiques 


Autres causes de mortalité périnatale 
Symptômes et états morbides mal définis 
Toutes autres maladies 

Accidents de véhicule à moteur 

Tous autres accidents 


Suicide et lésions faites volontairement à 
soi-même 


Toutes autres causes extérieures 


Assurance sur la vie 


La série publiée dans le présent Annuaire représente 
le nombre de polices existantes, les sommes assurées, les 
primes et les prestations. 


Coopératives 


Nombre de coopératives, nombre d’adhérents, capital- 
actions, fonds de roulement, actif et passif et prêts accordés 
pendant l’année. 
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Dommages causés par les catastrophes naturelles et les 
accidents 


Les séries se rapportent aux dommages personnels ou 
matériels causés par les catastrophes naturelles, les accidents 
de transport et les accidents du travail, etc. 


Habitation 


Sauf indication contraire, les données, empruntées à 
lV Annuaire statistique des Nations Unies, sont censées se 
rapporter uniquement aux logements classiques et a nulle 
autre catégorie d’unités d’habitation. Dans de nombreux 
pays, cependant, les données portent également sur les 
bâtiments non permanents ainsi que sur les abris improvisés, 
et, dans quelques pays, elles ne se rapportent, au contraire, 
qu'aux locaux à usage d’habitation ou a l'installation 
matérielle des ménages, c’est-à-dire à l’espace occupé par 
un ménage privé, que celui-ci occupe la totalité ou une 
partie seulement du logement. 


Par locaux à usage d'habitation, on entend des locaux 
distincts et indépendants utilisés comme habitation. Ces 
locaux peuvent a) avoir été construits, transformés, ou 
aménagés pour être habités par des êtres humains, à 
condition qu’ils ne soient pas entièrement utilisés à d’autres 
fins au moment du recensement et—dans le cas des unités 
d'habitation mobiles, unités d’habitation improvisées ou 
locaux à usage d’habitation autres que les unités d’habita- 
tion—a condition qu'ils soient occupés au moment du 
recensement, ou b) ne pas être destinés à servir d’habita- 
tion, mais être néanmoins utilisés comme habitation à la 
date du recensement. 


L’unité d'habitation est un local distinct et indépendant 
qui est destiné à être occupé par un ménage ou qui est 
occupé par un ménage au moment du recensement sans y 
avoir été destiné à l’origine. Ce peut être, par conséquent, 
un logement occupé ou vacant, une unité d’habitation 
mobile ou improvisée effectivement occupée ou tout autre 
local utilisé comme habitation par un ménage à la date 
du recensement. 


Par logement classique, il faut entendre une pièce ou 
un ensemble de pièces et leurs annexes dans un bâtiment 
permanent, ou une partie distincte du point de vue 
structural dudit bâtiment qui, étant donné la manière dont 
il a été construit, reconstruit ou transformé, est destiné à 
servir d'habitation à un ménage et n’est pas entièrement 
utilisé à d’autres fins au moment du recensement. Un tel 
logement doit avoir une entrée indépendante d’où l’on ait 
accès à une rue ou à un passage commun dans le bâtiment. 
On considère un logement comme occupé lorsqu'il est 
habité à la date à laquelle le recensement se réfère. 


Le ménage est défini en fonction de la manière dont 
les personnes pourvoient individuellement ou en groupe à 
leurs besoins alimentaires et autres besoins vitaux. Un 
ménage peut être soit: a) un ménage composé d’une seule 
personne, c’est-à-dire une personne qui pourvoit à ses 
propres besoins alimentaires et autres besoins vitaux, sans 
s’associer avec d’autres personnes pour former un ménage 
multiple, soit b) un ménage multiple, c’est-à-dire un groupe 
de deux ou plusieurs personnes qui pourvoient en commun 


à leurs besoins alimentaires et autres besoins vitaux. Les 
membres du groupe peuvent, dans une mesure variable, 
mettre leurs revenus en commun et avoir un budget unique. 
Le groupe peut se composer soit de personnes apparentées, 
soit de personnes non apparentées, soit de personnes 
appartenant à l’une et à l’autre catégorie. 


Les personnes qui vivent dans des hôtels, pensions de 
famille ou logements meublés n’entrent pas dans cette 
catégorie, mais doivent être considérées comme membres 
d'un ménage composé d’une ou de plusieurs personnes, 
selon la manière dont elles pourvoient à leurs besoins 
vitaux. II faut traiter de la même manière le personnel 
des institutions qui ne vit pas dans des dortoirs ou des 
installations analogues. 


Par modalités de jouissance, on entend les dispositions 
en vertu desquelles le ménage occupe les locaux à usage 
d'habitation, c’est-à-dire que le logement qu’il occupe peut 
appartenir à un membre du ménage, être loué, sous-loué, 
occupé à titre gratuit, etc. 


On définit la pièce comme un espace d’une unité 
d'habitation ou autres locaux à usage d'habitation entouré 
de murs allant du plancher au plafond (ou, éventuellement, 
au toit) ou tout au moins jusqu’à une hauteur de deux 
mètres au-dessus du sol, assez grand pour contenir un lit 
d’adulte (4 mètres carrés au moins). Sont compris dans 
cette définition les chambres à coucher, les salles à manger, 
les salles de séjour, les cabinets de travail, les greniers 
habitables, les chambres de domestiques, les cuisines et 
autres espaces séparés utilisés pour l’habitation ou destinés 
à l'habitation, à condition qu’ils répondent aux critères 
relatifs à la surface habitable et aux murs. Les couloirs, 
vérandas, vestibules, les salles de bain et cabinet d’aisances 
ne doivent pas être comptés comme pièces, même s'ils 
répondent à ces critères. Quand on dispose de données 
distinctes, on tient compte, pour le calcul du nombre moyen 
de pièces par logement, des pièces servant à l’exercice d’une 
activité professionnelle, mais on n’en tient pas compte pour 
le calcul du nombre de personnes par pièce. 


Par eau sous conduite, on entend le système d’adduc- 
tion d’eau alimentant les locaux à usage d’habitation au 
moyen de canalisations reliées à un réseau qui dessert 
toute la collectivité ou à des installations privées telles 
que réservoirs à pression, pompes, etc., à l’intérieur des 
locaux à usage d’habitation ou à l’extérieur, mais à moins 
de 100 mètres. 


Un cabinet d’aisances est une installation d'évacuation 
des déchets humains. 


Un cabinet d’aisances à chasse d’eau est une installation 
qui est reliée à un réservoir d’eau canalisée et au moyen 
de laquelle les déchets humains sont évacués par l’eau. 


Par baignoire ou douche fixes, on entend une baignoire 
ou une douche fixes situées à l’intérieur du local à usage 
d'habitation. 


Par éclairage électrique, on entend le type d'éclairage 
utilisé dans les locaux à usage d'habitation. 
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développement de la CESAP 1 553 1592 1629 1663 1697 1733 1769 1 806 1 844 
\GRICULTURE 
Production index! — Indice de la production! (1970 = 100) 
Total agricultural production? — Production agricole totale2 
World — Monde . . 83 87 87 91 94 97 97 
re SE Sa ae: 100 103 
a aera — Pays d ela CESAP | i os 81 84 85 87 90 94 96 100 101 
développement de la CESAP . . . . . . 81 84 85 86 90 93 96 100 102 
Total food production’ — Production alimentaire totale? 
be es Monde . . eo aoe ee 82 84 86 90 93 96 97 100 103 
P countries — Pays de la CES AP i ce 81 85 85 86 90 93 96 100 102 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . .... ., 81 84 85 86 89 92 95 100 101 
Per capita agricultural production — Production agricole par habitant 
World — Monde . . dé |: 95 97 96 98 100 100 39 100 102 
ESCAP countries — Pays de la CES AP tr oe 94 95 94 94 96 98 92 100 99 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . . …. . 97 97 93 91 94 96 98 100 97 
Per capita food production — Production alimentaire par habitant 
World — Monde . . D'OR T 94 96 95 98 100 101 99 100 102 
ESCAP countries — Pays de it CESAP nS ae 94 96 94 94 96 97 98 100 99 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . . . . 94 96 94 93 95 96 97 100 99 
Production of cerealst (million metric tons) — Production de céréales# (millions de tonnes) 
World — Monde . . 980 1028 1 024 MOSS IRL 7 ST 52 1209 12313 
ESCAP countries — Pays de la CESAP 382 395 386 394 414 436 448 471 475 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP 344 363 357 358 383 396 413 440 444 
Rice — Riz 
World — Monde . . 255 264 255 254 275 283 292 306 306 
ESCAP countries — Pays He LR GES AD PNR de Le 228 238 227 227 245 252 262 273 215 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP 212 22% 22 210 226 233 244 257 260 
Wheat — Froment 
World — Monde . . SRE 240 277 267 310 299 331 315 318 354 
ESCAP countries — Pays de la CESAP oe |: 52 57 58 61 60 74 73 74 79 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement dela CESAP”:. .. .. . 42 45 50 47 52 58 61 65 69 
Barley — Orge 
World — Monde . . PTE TET 102 109 106 117 120 131 137 139 152 
ESCAP countries — Pays ee la "CESAP rp a Re? 22 23 25 24 25 27 27 28 30 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement dela CESAP + . : « . : 20 20 22 22 23 24 24 25 26 
Maize — Mais 
World — Monde . ce. ac 222 215 227 241 266 252 266 261 305 
ESCAP countries — Pays de la CES AP D ARR 35 37 38 40 41 41 42 46 45 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . . . . 35 37 38 39 40 41 42 46 45 
Millet and sorghum — Millet et sorgho 
World — Monde . Pia ae 74 76 77 81 88 83 90 92 96 
ESCAP countries — Pays de la "CESAP eee D 36 37 35 37 40 38 40 44 42 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de ; 
développement de la CESAP . . . . . . 35 37 34 37 39 37 40 43 4 
Production of natural rubber (thousand metric tons) — Production du caoutchouc naturel (milliers de tonnes) 
1 3042 
World — Monde . 2205 2286 2367 2442 2425 2639 2889 294 
ESCAP countries — Pays ae la CESAP 2009 2076 2160 2228 2224 2423 2664 2696 2780 
P t — P n voie de 
Developing ESCAP countries ays € D e DONS 20700 21608 2228. 2224 . 2428 DGA 2696 2780 


développement de la CESAP 
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3 782 
2 006 


1 883 
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102 
100 
100 
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3 012 
2753 
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1973 


3 860 
2 046 


1 922 


107 
107 


107 
107 
107 
106 
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WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 
MONDE ET REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Index numbers of industrial production5 — Indices de la production industrielle (1970 = 100) 


Mining, manufacturing, electricity, gas and water — Industries extractives, manufacturières, électricité, gaz et eau 
World6 — Mondef . . oe Sich 63 68 73 78 82 89 96 100 104 112 
ESCAP countries? — ae de if CES. APT YS 50 56 59 64 73 81 91 100 103 111 
Developing ESCAP countries’ — ee en voie de 
développement de la CESAP8 . . . . . . 64 69 75 78 83 89 95 100 105 113 
Mining — Industries extractives 
World6 — Monde6. . . ee ak TA 69 74 70 81 85 90 94 100 104 107 
ESCAP countries? — Pays ae la CES APT ey Pe 58 62 65 70 78 85 94 100 109 120 
Developing ESCAP countries’ — Pays en voie de 
développement de la CESAP8 . . . . . . 51 55 60 65 75 81 92 100 110 125 
Manufacturing — Industries manufacturières 
World6 — Monde6. . . ET rs 62 68 73 79 83 89 96 100 104 112 
ESCAP countries? — Pays de ‘a CESAPT Tee 50 56 59 64 72 81 91 100 103 109 
Developing ESCAP countries’ — ee en voie de 
développement de la CESAP8.. . . . . . 69 74 80 83 86 91 97 100 103 110 
Mining production — Industries extractives: production 
Coal (including lignite) (million metric tons) — Charbon (y compris lignite) (millions de tonnes) 
World — Monde . . . > sage more 2107 2704 2744 2775 2662 2743 2826 2934 2942 2970 
ESCAP countries — Pays de la CESAP MLD 447 465 484 518 418 496 530 565 587 599 
Developing ESCAP countries — Pays en voie ds 
développement dela CESAP . . . . « « 349 367 383 411 312 389 419 454 483 495 
Crude petroleum (million metric tons) — Pétrole brut (millions de tonnes) 
World — Monde . . . My ANSE 1 307 1410 1512 1 641 1759 192i 2071 2268 2395 2541 
ESCAP countries — Pays i la CES AP ve, Paks 111 124 137 153 180 202 236 275 325 371 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développementide la CESAP . .. . . . 110 123 136 152 179 200 234 270 311 354 
Iron ore (million metric tons) — Minerai de fer (millions de tonnes) 
World — Monde . . ERA. 266 301 326 339 338 371 387 424 436 447 
ESCAP countries — rn a By? CESAP : PES 42 44 47 52 49 61 67 rx 94 101 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . .... . 37 38 42 44 36 43 45 48 57 60 
Tin concentrates (Sn content) (million metric tons) — Concentrés d’étain (teneur de Sn) (millions de tonnes) 
World — Monde . . . ea 194 187 191 202 207 215 211 218 220 229 
ESCAP countries — Pays dé la CESAP RE as 123 126 130 137 141 147 143 147 151 156 
Developing ESCAP countries — Pays en voice de 
développement de la CESAP . . . . . . 119 121 125 131 134 139 134 138 140 143 
Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
Pig-iron and ferro-alloys (million metric tons) — Fonte et ferro-alliages (millions de tonnes) 
World — Monde . . . Re de Le 281 316 335 347 358 387 419 439 439 464 
ESCAP countries — Pays 4 la CESAP yves M 48 53 58 64 67 79 93 105 115 119 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . . . . 24 25 26 27 21 26 28 29 34 39 
Crude steel (million metric tons) — Acier brut (millions de tonnes) 
World — Monde . . . PRET, 377 438 459 476 494 529 572 594 580 624 
ESCAP countries — Pays de i CESAP oar’. 54 65 68 76 86 95 112 125 123 134 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement dela CHSAP 7 95 2 4). 18 20 22 23 18 22 23 25 28 30 
Cement (million metric tons) — Ciment (millions de tonnes) 
World — Monde . . . ep. ete: 374 413 433 456 480 513 540 567 598 639 
ESCAP countries — Pays di iy CESAP ae Gane: 60 65 68 74 78 88 98 106 118 131 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développemenndelAlGESAPEE ee Gis 26 28 31 32 31 36 42 43 53 59 
Newsprint (thousand metric tons) — Papier journal (milliers de tonnes) 
World — Monde . . . te 14958 16191 16968 18275 18470 19261 20848 21533 21097 21 801 
ESCAP countries — Pays & ie CESAP Re eee 1750 1895 1957 1975 2167 2375 2701 3054 3128 3289 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développementideila GESAP GPU]. kane. 465 477 479 516 548 607 754 750 780 834 
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WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 


MONDE ET REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1963 1964 1965 1966 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
Sugar, raw (thousand metric tons) — Sucre, brut (milliers de tonnes) 
ene Monde . . eh eas 52580 60210 64880 64050 66390 66830 69596 72896 73963 75810 78095 
countries — oe de ee CESAP + (eee SW: 9650 10640 12094 12665 11745 12217 14051 15732 15805 15483 16115 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . ...., . 7464 8247 9433 9652 8809 8790 11143 12579 12378 12019 12908 
Electric energy (thousand million kWh) — Electricité (milliards de kWh) 
World — Monde . . . PL EE 2879 3136 3378 3638 3864 4208 4576 4913 5230 5648 6042 
ESCAP countries — Pays a os CESAP ae ie 6) pe 311 345 375 416 441 490 557 623 677 747 810 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . . . . WY "a2" iss 4G se 76 0 G4) Ie CAT 57 
FERTILIZERS — ENGRAIS 
All fertilizers? (thousand metric tons) — Tous engrais9 (milliers de tonnes) 
Production 
World — Monde . . PET 38180 44244 49691 54131 58888 62930 66320 71601 76873 81722 88221 
ESCAP countries10 — Pale rs la CES AP10 Da ee: 3362 4871 5 496 6157 6820 7578 8118 8401 9579 10758 11 893 
Developing ESCAP countries!1 — Pays en voie de 
développement de la CESAP11 MB DOTE". 630 1 714 1 986 2420 2779 8427 3964 4470 5489 6383 £7 287 
Consumption — Consommation 
World — Monde . . sr. P- 36 260 41369 6058 50997 54973 59510 63054 68318 72039 77337 83 706 
ESCAP countries!2 — Pa Lys de la CES AP12 re eee. 5967 6650 7 440 8619 8930 10628 11521 12061 12718 14263 16133 
Developing ESCAP countries!8 — Pays en voie de 
développement de la CESAP13 Te EU : 2974 3386 3949 9209! o 241 6753171686 8511 9360 10448 11649 
Imports — Importations 
World — Monde . . AS 2 9290 9870 11160 13664 15950 16865 17895 18674 20155 
ESCAP countries!4 — Pay s aie la CESAPH ie ech Lis 1860 1834 2929 3986 4750 4774 4552 4487 4484 
Developing ESCAP countries!5 — Pays en voie de 
développement de la CESAP15 M6. ats d. 1060 1031 2 079 SAINS CIS SDs owe, 3595 3753 
Exports — Exportations 
World — Monde . . ‘alee 9830 10420 11880 13884 16125 17738 18262 19141 20708 
ESCAP countries!2 — a de 4 CESAP12 MOI 653 710 915 1 012 1145 1057 1425 1577) 1440 Û 
Developing ESCAP countries!8 — Pays en voie de 
développement de la CESAP18 . . . . . 32 10 15 47 62 129 142 115 92 
ENERGY — ENERGIE 
Total production of primary energy (million metric tons of coal equivalent) — Production totale de l'énergie primaire (millions de tonnes, équivalence en houille) 
World — Monde . . . OCR ee 4788 5082 5318 56238 5759 6144 6512 6989. 7257 7566 8027 
ESCAP countries — Pays a " CESAP 605 644 680 738 672 782 859 964 1060 1146 1283 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement dedlaiCESAPE". 2. un, 507 543 577 629 566 670 743 836 932) 00817142 
Total consumption of commercial energy16 (mullion metric tons of coal equivalent) — 
Consommation totale de l'énergie commercialel® (millions de tonnes, équivalence en houille) 
World — Monde . . . a > 4707 4978 5213 5512 5605 6015 6399 6820 7084 7410 7797 
ESCAP countries — Pays - la CESAP ss ees 622 668 708 771 713 840 908 1016 1076 1109 1202 
Developing ESCAP countries — Pays en voie he 
développement de la CESAP . . . . . . 425 452 474 518 424 518 547 608 657 682 725 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées 
World — Monde . . . tds lez, 1380 1550 1677 1806 1909 2107 2312 2605 2699 2866 3190 
ESCAP countries — Pays ae la CESAP sas TE 169 195 218 233 282 319 386 453 528 579 685 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . . . . 132 149 171 182 217 241 284 327 366 412 487 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 
World — Monde . . ROMs. > 1380 1550 1678 1790 1895 2085 2267 2530 2649 2852 3 a 
ESCAP countries — ph de 3 CESAP NT ee 248 293 327 364 436 483 542 614 649 713 
Developing ESCAP countries — Pays en voie re 
développement de la CESAP . . . . . . 82 89 95 106 116 124 130 137 154 164 186 


3 


WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 


MONDE ET REGION DE LA CESAP: 


1963 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Total value5 (million US dollars) — Valeur totale5 (millions de dollars EU) 


Imports — Importations 
World — Monde . . . 


1964 


1965 


162 400 182 000 197 400 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


215 900 226 600 251 900 285 800 327 500 364 100 427 500 ary 


ESCAP countries!?7 — Pays a je CESAP17 21305 24051 25359 27461 30633 33510 37218 43323 46244 52655 80 236 
relopi SCAP triesl8 — Pays en voie de 
Ti de la CESAPIS cages ee 11187 12165 12822 13647 14562 15770 17188 18718 20552 23107 32942 
Exports — Exportations 
World — Monde .. . 154 100 172 500 186 400 204 000 214 500 239100 272600 312 000 348 100 412 400 er 


ESCAP countries!7 — Pays de la CESAP17 


Developing ESCAP countries!8 — Pays en voie de 


développement de la CESAP18 9 038 


9671 


18199 20452 22538 


10 


24697 26205 29734 35210 40876 48393 58500 82550 


163 10766 11415 12329 13966 15712 17943 21815 33634 


General notes: The series of world aggregates occur in statistical publications of the United 
Nations and specialized agencies. Reference should be made to these sources for details of 
compilation and coverage. In genreal, the statistical series shown for. the world, the 
ESCAP countries and the developing ESCAP countries follow the definitions as described 
in the ‘‘General explanatory notes’’ section of the Yearbook. The countries comprising the 
region are defined in the “‘Introduction’’, The series relate to the corresponding data 
reported in the ‘‘Regional statistical indicators’’ and in the country sections. To maintain 
comparability, the countries included in different periods for each series are the same, 
unless otherwise stated, 


a 


Series constructed by the Food and Agriculture Organization of the United Nations have 
been based on a calendar year time reference period by applying regional weights based on 
1961-1965 price relationships to the country production figures. Deductions were made for 
feed and seed used in the production process. 


is] 


The Total Agricultural Production Index includes food products, tea, coffee, industrial oil- 
seeds, tobacco, fibres (vegetable and animal) and rubber. 


oe 


The Food Production Index relates to cereals, starchy roots, sugar, pulses, edible oil crops, 
nuts, fruits, vegetables, wine, cocoa, livestock and livestock products. 


4 Data furnished by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a 
calendar year time reference basis. That is to say, the data for any particular crop refer to 
the calendar year in which the entire harvest or bulk of the harvest of the crop takes place. 
Data relate to crops harvested for grains only. 


a 


Data compiled by the United Nations Statistical Office. 


@ 


Excluding Albania, China, Mongolia, the Democratic People's Republic of Korea and the 
Democratic Republic of Viet-Nam. 


a 


Comprising Australia, Bangladesh, Brunei, Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, 
Japan, the Khmer Republic, the Republic of Korea, Malaysia, Nauru, New Zealand, Pakistan, 
the Philippines, Singapore, Sri Lanka, Thailand and the Republic of Viet-Nam. 


” 


Comprising countries mentioned in foot-note 7 with the exception of Australia, Japan and 


New Zealand. 


9 Comprising nitrogen (N), phosphate (P,0,) and potash (K,O) fertilizers. Data furnished 


by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a fertilizer year basis 
beginning 1 July of the year stated. For more detailed information, see the FAO Annual 
Fertilizer Review. 


10 Comprising Australia, Bangladesh, Burma, China, India, Indonesia, Iran, Japan, the Khmer 
Er the Republic of Korea, Malaysia, New Zealand, Pakistan, the Philippines and 
ailand. 


11 Comprising the countries mentioned in foot-note 10 with the exception of Australia, Japan 
and New Zealand. 


12 Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Burma, China, Fiji, India, Indonesia, Iran, 
Japan, the Khmer Republic, the Republic of Korea, Laos, Malaysia, Mongolia, Nepal, New 
Zealand, Pakistan, Papua New Guinea, the Philippines, Singapore, Sri Lanka, Thailand and 
the Republic of Viet-Nam. 


13 Comprising the countries mentioned in foot-note 12 with the exception of Australia, Japan 
and New Zealand. 


14 Comprising Australia, China, India, Iran, Japan, the Republic of Korea, Malaysia, New 
Zealand, Pakistan and the Philippines. 


15 Comprising the countries mentioned in foot-note 14 with the exception of Australia, Japan 
and New Zealand, 


16 Based on the ‘apparent’? consumption of coal, lignite, refined oil fuels, natural gas, and 
hydro, nuclear and geothermal electricity. 


17 Comprising Afghanistan, Australia, Brunei, Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, 
Iran, Japan, the Khmer Republic, the Republic of Korea, Laos, Malaysia, New Zealand, 


Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka, Thailand, the Republic of Viet-Nam and 
Western Samoa, 


18 ae. f 5 5 wk ñ : 
Comprising the countries mentioned in foot-note 17 with the exception of Australia, Japan 
and New Zealand, 


A 


Notes générales: Les séries pour le monde paraissent aussi dans d’autres publications statisti- - 
ques de l'Organisation des Nations-Unies et des institutions spécialisées. Il convient de se: 


em 


to 


œ 


» 


6 


7 


© © 


13 


14 


15 


référer à ces sources pour obtenir des informations détaillées sur les méthodes de calcul et la 
portée des statistiques. En général, les séries statistiques présentées pour le monde, les pays 


1 
L 


de la CESAP et les pays en voie de développement de la CESAP sont conformes aux défini- : 


tions qui figurent dans la section ‘‘Notes explicatives générales’ de l'Annuaire. Les pays 
de la région sont énumérés dans ‘‘l'Introduction"'. Les séries correspondent aux données 
parues dans les ‘‘Indicateurs statistiques regionaux"’ et dans les tableaux par pays. Aux fins 


de comparabilité, sauf indication contraire, il s'agit des mêmes pays dans les différentes 
périodes de chaque série. 


Ces indices ont été établis par la FAO pour l'année civile en appliquant aux chiffres de la 
production nationale des coefficients de pondération basés sur les prix de 1961-1965 (déduction 


faite des quantités de produits utilisés comme semences et pour l'alimentation des animaux). . 


L'indice de la production agricole totale comprend les produits alimentaires, le thé, le café, 


les oléagineux (huiles industrielles), le tabac, les fibres (végétales et animales) et le: 


caoutchouc. 


L'indice des produits alimentaires comprend les céréales, les racines et tubercules, le sucre, 
les légumincuses, les olégineux (huiles comestibles), les noix, les fruits, les légumes, le vin, 
le cacao, le bétail et les produits de l'élevage. 


Les données se rapportent à l'année civile ont été fournies par la FAO. En d'autres termes, 
les données relatives à chaque culture se rapportent à l'année civile au cours de laquelle 
l'intégralité ou le gros de la récolte s'effectue. 
céréales récoltées pour le grain. 


Données établies par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies. 


Les séries se rapportent uniquement aux { 


î 


Non compris l'Albanie, la Chine, la Mongolie, la République populaire démocratique de : 


Corée et la République démocratique du Viet-Nam. 


Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, Japon, 


Malaisie, Nauru, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, République : 


du Viet-Nam, République khmère, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


Tous les pays mentionnés dans la note 7 ci-dessus, sauf Australie, Japon et Nouvelle-Zélande. . 


Engrais azotés (N), engrais phosphatés (P,O,) et engrais potassiques (K,0). Les données 


se re à la campagne commençant le ler juillet de l'année indiquée, ont été fournies 
par la FAO. 


tion. 


| 
| 


Pour plus de détails, voir le Rapport annuel sur les engrais de cette organisa: : 


Australie, Bangladesh, Birmanie, Chine, Inde, Indonésie, Iran, Japon, Malaisie, Nouvelle: - 


Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, République khmère et Thaïlande. 


Tous les pays mentionnés dans la note 10 ci-dessus, sauf Australie, Japon et Nouvelle : 


Zélande, 


Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Chine, Fidji, Inde, Indonésie, Iran, Japon, 
Laos, Malaisie, Mongolie, Népal, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Papua-Nouvelle-Guinée, Philip- 
pines, République de Corée, République du Viet-Nam, République khmère, Singapour, Sri 
Lanka et Thaïlande. 


Tous les pays mentionnés dans la note 12 ci-dessus, sauf Australie, Japon et Nouvelle: : 


Zélande. 


Australie, Chine, Inde, Iran, Japon, Malaisie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, 
République de Corée. 


ea ag pays mentionnés dans la note 14 ci-dessus, sauf Australie, Japon et Nouvelle- 
lande. 


16 Fondées sur la consommation “‘apparente’’ de houille, de lignite, d'huiles combustibles 


17 


18 


raffinés, de gaz naturel et d'électricité d'origine hydraulique, nucléaire ou géothermique. 


Afghanistan, Australie, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, Japon, 
Laos, Malaisie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, République | 


du Viet-Nam, République khmére, Samoa-Occidental, Singapour, Sri Lanka et Thailande. 


Et Ed pays mentionnés dans la note 17 ci-dessus, sauf Australie, Japon et Nouvelle- 
élande. . 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS — 
REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


| 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
POPULATION : pd Be 2 
| Midyear estimates—Estimations au milieu de l’année (millions) 1663 1699 1734 1769 1806 1843 1881 1920 1959 2000 2048 
| NATIONAL ACCOUNTS! — COMPTABILITE NATIONALE! 
eee ie de US dollars at 1970 purchasers’ values) — 
milliards de dollars EU aux valeurs d'acquisition de 1970) 209.7 229.8 235.8 253.3 278.4 306.0 334 
Per capita GDP (US dollars) — PIB par habitant (dollars EU) 235 252 209 266 286 307 oS “ae as eae wn 
AGRICULTURE 
Production index2 — Indice de la production? (1970 = Le 
su er. pees, des produits . . . 81 84 85 87 90 94 96 100 101 100 107 
AR RS ot (NCS ER th acm) yest |< 81 85 85 86 90 93 96 100 102 100 107 
Pep capita ee ee a - - ; 80 84 82 83 88 93 95 100 101 98 107 
: ées alimentaires = par abitant . 5 94 96 94 94 96 97 98 100 99 96 100 
er capita cereal — Céréales par habitant. . . 92 95 91 91 98 96 97 100 98 93 100 
Production of selected crops’ (million metric tons) — Quelques produits agricoles: production? (millions de tonnes) 
Cereals — Céréales 
RACE RIZ AT .) & =». © © « & 2204 23725) 227-0 226.8 245.4 252.4 262.0 273.3 274.8 260.9 288.6 
\WWiheat--—Proment .88., 4 ©) On ey oa *: 51.8 56.9 58.3 61.3 60.5 73:9 73.0 74.4 78.7 82.9 88.3 
DAC OCS RPC D CT Ye 215 PRG 24.6 25%1 24.8 AT 26.7 28.4 2957. 27.0 28.4 
Maize — Mais. . RCE CURE 34.7 37.8 37.8 39.5 40.6 41.0 41.8 46.2 44.9 43.1 47.1 
Millet and sorghum — ‘Millet | et Soe o> CEE 3515 37.3 34.5 37.8 SO 37.8 40.4 44.0 42.4 37.9 44.3 
Starchy root crops — Féculents 
Potatoes — Pommes de terre . . PR: 36.3 OA 40.5 40.3 40.7 42.2 43.3 46.0 47.8 43.9 47.4 
Sweet potatoes and yams — Patates et iepames tal 97-3M4102:9 107.0 105.9 105.6 106.0 109.1 DL ATOS 2218 
Cassava — Manioc . . 17.7 18.9 19.3 18.7 18.8 20.9 20.8 2152 20.4 21.9 2229 
Oil-seeds (thousand metric ions). — Ce DRE (milliers de tonnes) 
Soybeans — Fèves de soja. . Sy cose 11347 12087 11890 11876 12064 11647 11820 12586 12653 12268 12749 
Groundnuts (in shell) — ere Ca coque) - di 8385 9580 7789 8144 9471 8276 9029 10417 10387 7963. 91998 
Cottonseed — Graines de coton . . Dh À: 5496 6016 6315 6643 7308 7017 6859 68386 7636 7079 7148 
Sesame seed — Graines de sésame . . . .. . 960 1067 971 966 L053 Ole) 1056 ISO eal (All SORA 
Copra — Coprah . « . ZO See 1S OL8iey eo OO SALI 2869s 01S 2992 3120 3486 31635 3.539 
Tea (thousand metric tons) — Thé Cnalbers ne) 949 1 006 1 018 1027 1054. 1095 1100 SAT SOA Lom ee 777 
Tobacco (thousand metric tons) — 
Tabac (milliers de tonnes) ‘ eS 1 683 1780 1788 1 778 1942 INOSS soil 1 831 Leis) OS 21087 
Fibres (thousand metric tons — milliers de one) 
Cotton (lint) — Coton (fibre) . . 28 3 2793 3041 SO SIS SO SIG S ENS SOS 270 3449 3859 3609 3732 
Jute and allied fibres — Jute et fibres apparentées dm : 3088 3024 3185 3361 3413 2434 3310 3130 2878 3204 3684 
Natural rubber (thousand metric tons) — 
Caoutchouc naturel (milliers de tonnes) . 2009 2076 2160. 2228 2224 2423 2664 2:796 2780 2753221998 
Wool (thousand metric tons) — Laine (milliers de tonnes) 
Greasy basis — Laine en suint. . . . . . . . 1 269 12671 504 PSS NS TS 937 1443 1404 1384 1240 
Clean basis — Laine propre . . . . . . «+ . 770 172 796 762 799 795 848 872 849 835 753 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index4 — Indice de la production? (1970 = 100) 
Mining, manufacturing, electricity, gas and water — Indus- 
tries extractives, manufacturiéres, électricité, gaz et eau 50 56 59 64 WS 81 91 100 103 LAN 126 
Mining — Industries extractives . . . . . . . 58 62 65 70 78 85 94 100 109 120 132 
Coal — Charbon . . . des CESR « 96 95 98 103 101 104 107 100 94 92 87 
Crude petroleum and natural ae -- 

Petrole brut ct gaz maturel “2 =. 2. eC 41 46 51 56 67 74 87 100 123 141 164 

Metal — Métal . . meee) 2 74 74 78 83 87 94 98 100 98 101 100 

Manufacturing — Industries paanolactarieres a ie ake 50 56 59 64 2 81 91 100 103 109 129 
Light manufacturing — Industrie légère . . . . 70 74 78 83 87 90 95 100 103 108 116 
Heavy manufacturing — Industrie lourde . . . . 40 47 49 55 65 76 88 100 102 110 130 
Food, beverages, tobacco — 

Denrées cee fe boissons, tabacs . . . ~ 69 72 76 82 84 88 94 100 103 108 113 
Textiles. ee et Res Sew ee 69 74 76 79 85 90 94 100 103 107 114 
Wearing apparel, “leather and footwear — Articles 

d’habillement, cuir et chaussures . . ne ace 77 79 85 93 98 100 101 100 104 109 127 
Wood products, furniture — Bois et cnble PT 65 68 81 80 88 94 99 100 100 103 104 
Paper — Papier. . 53 59 61 68 73 81 91 100 103 108 121 
Chemicals, petroleum, coal ‘and rubber products — 

Produits chimiques, pétrole, charbon et caoutchouc 42 47 51 58 67 78 88 100 107 115 129 
Non-metallic mineral products — 

Produits minéraux non métalliques . . . . . 55 61 65 68 76 82 92 100 103 110 124 
Basic metals — Métaux communs . . . . . . 41 49 50 57 69 77 90 100 97 106 127 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . 37 44 46 51 62 74 88 100 102 110 op 

Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . 46 52 56 62 70 78 88 100 108 118 13 
Mining production (thousand metric tons) — Industries extractives: production (milliers de tonnes) BS 
Coal (million metric tons) — Charbon (millions de tonnes) 423 441 457 490 388 465 498 534 556 Le . 
Lignite (million metric tons — millions de tonnes) . . 24 25 27 28 30 31 32 32 Sil 
Natural gas (million cubic metres) — 
Gaz ee (millions de sta CGHY) @ 6 o pb + 7 401 7768 8344 7655 9960 12083 15229 26374 33073 87995 43 369 
Petroleum, crude (million metric tons) — 
Pétrole brut oe CS ADR AL) er MEN à 5 > © MCE anti 124 137 153 180 202 236 275 325 371 450 
Manganese ore (Mn content) — 
me de La es LM) EME: GAS 8 LOT) 1166%0 1915 1925 1.897.) 1063 1440 — 1465» 570 12559 
Iron ore (Fe content) (million metric tons) — 
Fa de fer Hees de Fe) (millions de tonnes) . . 42 44 47 52 49 61 67 77 i ate on 
Copper ore (Cu content) —Minerai de cuivre (teneur de Cu) 418 374 364 399 387 443 491 535 
= 191 195 199 PAL? 195 210 210 206 223 214 209 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de F) g ee a 4 a pe ae We si 156 151 
NE ee han, oi «Gave 465 7208 «7974 9602 12527 15925 IS 18 959 
Salt (million metric tons) - — Sel (millions de tonnes) . : 19 18 22 21 22 25 25 27 29 32 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


Manufacturing production (thousand metric tons) — Industries manufacturières: production (milliers de tonnes) 
Meat Vidnden anes eae ea ae oe eo oes 15732 16356 16732 17049 17349 17672 18041 
Sugar, raw — Sucre brut. . ; 9650 10640 12094 12665 11745 12217 14051 
Beer (thousand hectolitres) — Bidte (miles d’ hectolitres) 33533 37174 38253 40486 44881 44617 50143 
Cigarettes (thousand millions — milliards) . . . . . 952 358 403 417 468 466 512 
Cotton yarn — Files AC Coton, 2817 $3095 3312 3388 3525 3 574 3 597 


Cotton fabrics5 — Tissus de coton? 
Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 8644 9150 9107 8740 8647 9100 9186 
Series B (million square metres) oo 


Série B (millions de mètres carrés) . . . . « . 3724 3817 4050 3978 3978 3865 3967 
Wool yarn — Filés de laine . . ae 217 210 227 241 244 248 264 
Woven woollen fabrics6 — Tissus de laine® 

Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 22 16 16 17 18 20 22 
Series B (million square metres) — 

Série B (millions de mètres carrés) . . . . . 398 392 388 384 422 427 476 
Woven rayon and acetate fabrics? — Tissus de rayonne et d'acétate? 

Series À (million metres) — Série À (millions de mètres) 729 919 944 928 933 1036 939 
Series B (million square metres) — 

Série B (millions de mètres carrés) . . . . . . 1697 1688 1 760 1 778 1 788 1 750 1 802 
Jute manufactures — Articles de jute . . . . . . 1692 1621 1684 1626 1168 1693 1507 
Newsprint — Papier journal. . . . . . . . . 1750 1895 1957 1975 2167 2375 2701 
Printing and writing paper — Papier ji aie ass et 

d’écriture : ‘ 2596 2818 2756 3154 3258 3426 3846 
Other paper and paperboard - — Autres papiers et carton À 6791 7654 7890 8615 9488 10354 11575 
Sulphuric acid — Acide sulfurique . . . . . . . 6889 7581 7754 8595 9428 10088 10 401 
Caustic soda — Soude caustique . . + 1312 1520 £1630 1750 2061 2382 2747 
Petroleum products — Produits dérivés ‘du Pétrole 

Motor Spirit Essence). =), « un + os ay 18961 20052 22219 24156 26309 29073 31924 

Kerosene — Pétrole lampant. . - . - - + lt J1199 12622 14508 15902 20211 23502 26836 

Jet fuel — Carburéacteur . . EU 

Distillate fuel oils — Huiles légates MDP 07 18558 20016 23238 26464 28658 32664 36 940 

Residual fuel oi! — Huile lourde . . ae 51926 61205 68513 77705 91033 101 654 114 525 
Nitrogenous fertilizers (N content)8 — Engr ais azotés 

(Gener CN) EN EN EN, | 1977 "2527" 2.957 3362 3852 4427 4916 
Cement (million metric tons) — piece Pire de 

tonnes) LE 60 65 68 74 78 88 78 
Pig-iron and ferro- alloys (Gnillion metric tons) - — Fonte et 

ferro-alliages (millions de tonnes). 48 53 58 64 67 79 93 
Crude steel (million metric tons) — Acier brut (millions de 

tonnes) . Nn Ra ON HO EE ew: 54 65 68 76 86 95 112 
Tin metal — Etain 5904 LL 119 106 110 121 134 146 146 
Motor vehicles: production and bi hour) — Véhicules automobiles: production et montage (mulliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 709 903 1078 1280 1787 2523 3129 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . 1099 1333 1351 1573 1926 2192 2243 
Electricity production (thousand million kWh) — 

Electricité: production (milliards de kWh). . . . 311 345 375 416 44] 490 557 


TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Railways — Chemins de fer 
Rolling stock (thousands) — Matériel roulant (milliers) 


Locomotives STARS . OS. PE 24.67 25.05 25.11 2534 2503 2465 2427 

Passenger cars — Voitures voy ageurs ee ee Led 74.16 75.16 77.30 80.89 81.25 82.48 82.98 

Wagons. . re x. 8 706.51 730.67 749.51 768.06 772.95 778.36 784.91 
Railway traffic ohossand waillioné) — Ta role (milliards) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 851.1) 3742 93905 4034 417.8 426.6 -4933.1 


Freight ton-kilometres — Marchandises tonnes-kilomètres 184.1 189.3 199.5 197.0 2046 215.1 221.0 
Roads — Routes 


Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars " Voitures de tourisme”. . ", , 5698 6515 7405 8388 9816 11607 13 886 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . 5182 5936 6717 7667 8742 9818 10778 
Shipping — Transports maritimes 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . ., 169.4 195.0 218.4 232.7 281.7 319.1 386.2 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 248.3 292.6 327.0 364.4 436.4 483.1 541.5 
Civil aviation — Aviation civile (millions) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus. . . . , 317.6 357.5 407.4 432.6 488.4 549.6 650.1 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres . . . . 11856 14536 16888 18780 22190 27008 34059 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . 255.1 301.9 380.0 450.0 538.7 659.8 858.1 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres .  . . 67.9 77.8 89.3 $0.7 101:4 12:0) Paes 
Communications 
Telephones: number in use (thousands) — 
Téléphone: nombre d'appareils en service (milliers) . 16125 18141 20333 22818 25555 28445 31 848 


6 


1970 


18 809 
15 732 
53 904 
535 

3 715 


9 378 


3 818 
275 


24 


472 


999 


1 694 
1615 
3 054 


4 350 
12 833 
10 518 
3 193 
35 001 
31 348 
41 890 
130 342 
5 285 


106 
105 


125 
147 


3 741 
2 314 


623 


23.54 
83.58 
782.69 


449.5 
226.9 


16 251 
11 418 


453.4 
613.5 


713.0 
40 359 
951.6 
122.2 


35 618 


1971 


19 281 
15 805 
56 016 
567 

3 642 


8 954 


3 797 
272 


41 


464 


994 


1 554 
1 649 
3 128 


4 364 
13 056 
9 978 
3 432 
38 028 
32 075 
46 194 
140 369 
6 065 
118 
115 


123 
148 


4 285 
2 289 


677 


23.45 
83.64 
794.92 


453.1 
234.1 


18 430 
11 907 


527.8 
648.6 


737.1 
44 569 
1 084.0 
125.1 


40 014 


1972 


19 899 
15 483 
60 272 
594 

3 747 


9 573 


3 458 
292 


38 


518 


941 


1 342 
1 532 
3 289 


4 668 
13 860 
10 375 

3 534 
39 873 
33 037 
50 620 

148 013 
6 822 
131 
119 


134 
155 


4634 
2 446 


747 


23.18 
84.64 
788.21 


477.0 
236.1 


20 896 
12 438 


578.6 
713.0 


767.7 
50 715 
1 258.7 
140.8 


44 958 


1973 


20 190 
16 115 
64 731 
622 

3 873 


9 404 


3 770 
293 


31 
516 
908 

1 377 
1 604 
3 406 
5 113 
15 960 
11 545 
3 799 


41 936 
38 666 


58 942 
163 269 


7 327 


148 
140 


160 
150 


S 151 
2 807 


810 


23.10 
85.38 
781.79 


492.9 
227.9 


23 334 
13 192 


685.3 
809.6 


846.6 
65 890 
1 714.9 

146.3 


50 747 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 


REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite ) 


1963 


1964 


1965 1966 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Total value? (million US dollars) — Valeur totale® (millions de dollars EU) 
ae ee a ane ; à ae 5 051 25359 27461 30633 33510 37218 43323 46244 52655 80236 
| à eee vieux RE ee 452 22538 24697 26205 29734 35210 40876 48393 58500 82550 
Quantum index10 — Indice du quantum10 (1970 = 100) 
ae "+ poe oa | RUES a xu a: _ , se na 73 81 89 100 105 Way? 140 
a RES ee eee 4 67 78 89 100 113 125 142 
Unit value index10 — Indice de la valeur unitaire10 (1970 = 100) 
Imports =PImportations ¢ 5 5 5 . ss . 6 ¢ 95 96 98 98 97 95 97 100 103 106 123 
Exports ——Exportations . . . « « ; oa Few 95 96 94 95 93 92 96 100 102 109 133 
Terms of tradel0 — Termes de l’échangel0 ice — 100). 100 100 96 97 96 97 99 100 99 103 108 
Direction of tradell (million US dollars) — Courants d’ échangesil (millions de dollars EU) 
Imports from: — Importations en provenance de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP .... . T1 02 7 824 8 539 9574 10607 12.259 13711 15770 18243 2148783858 
Developing ESCAP countries — 
Pays en voie de développementdelaCESAP. . . 4438 4717 5001 5680 6231 6439 7354 8390 9489 11463 18787 
Western Europe (including United Kingdom) — 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) . . . 5223 5736 6225 6217 6690 7155 7686 8679 9540 10591 14 458 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . a: PEO AAR AE AHR DEI AGIA) 7107 Susy RP TS 177 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe evientale 577 736 791 S65) L078 ets O SSO e250) 2025 I? 056 
aoe America — Amérique du Nord. . . . . 6154 6912 6991 7602 8768 9451 9909 12406 12003 13111 20559 
United. States — Etats-Unis. . . . . … + . 5242057855. 51955 6406.) 7 3025 71933) V8ic625) TO4s0 ost Ose L039 
South America — Amérique du Sud. . . . ; 320 409 44] 506 600 693 872 1086 982 1001 1620 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Ane : 1462 1738 1828 1956 2442 3063 3078 3488 3944 4594 7034 
Exports to: — Exportations 4 destination de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . ... . 6734 7359 8 142 9088 10249 11444 13620 15283 17466 20740 32175 
Developing ESCAP countries — 
Pays en voie de développement de la CESAP. . . 4479 4780 5394 6009 6553 7452 9345 9420 10595 12483 18 040 
Western Europe (including United Kingdom) — 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) . . . 4 954 53505426 5623 5768 5.967" 63959 8115 9336 12.5621 17717 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . ser 225380 21191 2 282 2214 2560 2594 21360 25500 27750 57 0559 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe Le 795 914 950—«1 O18 935 998 1092 1306 1399 176) 2197 
North America — Amérique du Nord . . . . . 3 861 4443 5333 6200 6378 8058 9703 11250 13953 16860 19959 
United States — Etats-Unis. . . . … « « « 329280807057. 4595 5 336 5473 6986 8367 9624 11770 14054 16 577 
South America — Amérique du Sud. . . ; 276 307 345 382 397 442 617 711 980 1168 1627 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et hes : 1220 1493 1844 1791 1997 2108 2466 2975 3889 3014 4059 
Composition of imports12 (million US dollars) — Composition des importations12 (millions de dollars EU) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Denrées alimentaires. . . . . . . . 3059 3578 3846 4213 4463 4421 4651 5191 5453 6355 
Others — Divers . . en sudo 2318 2420 2659 3067 3147 3400 4095 AGA a olla 0277 
Materials chiefly for consumption Mate premières, 
principalement pour la production de biens de consom- 
AO ee wee : PE, BEG  Br3 62777 SI687 SE 8100 9064 10257 11115 12806 14004 16693 
Materials chiefly for ee oa. -— Te, premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 2514 2961 3153 3378 4596 4780 5629 7207 6716 6947 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . 5205 5 685... 6 Zol 6194 6858 7646 8629 9984 11007 11851 
Exports by SITC section and selected commodity group!3 (million US dollars) — 
Exportations par section de la CTCI et groups de produits sélectionnés!3 (millions de dollars EU) 
Food, beverages and tobacco (0-+1) — 
Produits alimentaires, boissons et tabacs (0+1). . . A655" S15) S145 5155 5410 5190 5510 5910 6810 8150 10940 
Mineral fuels and related materials (3) — 
Combustibles minéraux et produits connexes (3) . . 718 685 704 820 928 1100 1297 1296s 0 Les Lee 97765 
Crude materials, local fuels; and oils and fats (2+4) — 
Matiéres brutes, carburants locaux; et huiles et graisses 
(CASO Ne tees aga 2e 5150 5300 5300 5605 5085 5385 6290 6395 6400 8020 12 850 
Chemicals (5) — Padi jap (5) . Pe eee 554 651 862 994 1060 1 266 1 565 NSP PION 2160593495 
Mn a 0 OT Mh enr Lie 1 821 2 301 3 063 3 sil 4377 5596 7098 9064 12150 16010 22189 
he rome Aces eared (ay ay ae 6295 7205 8360 9110 9815 11710 14050 16250 18830 22 120 30950 
Textile yarn and fabrics (65) — Filés et tissus (65) . 2107 2349 2499 2600 2641 2917 3295 3504 4025 4 855 6300 
Iron and steel (67) — Fer et acier (67) . . . . 893 1173 1540 1587 1585 2048 2538 3286 3934 4 199 6180 
Non-ferrous metal (68) — Métaux non ferreux (68) 423 489 662 672 652 790 932 1098 1018 1276 1800 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1963 1964 
ie te ei ae hs ee Ee Ee 


FINANCE — FINANCES 


Gold and foreign exchange assetsl4 (end of period, million US 
dollars) — Or et avoirs en devisesl4 (fin d'exercice, en 


LOTS UP CUES URED) RE TN 7 060 6704 


General notes: In general, the regional statistical series cover the countries of the ESCAP 
region which are described in the Introduction to the Yearbook. They relate to the series 
shown in the corresponding tables in the country section. Tm maintain comparability, the 
countries included in different periods for each series are the same, unless otherwise stated. 


ra 


The estimates cover Australia, Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, the 
Republic of Korea, Malaysia, New Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka, 
Thailand and the Republic of Viet-Nam. The population figures used in the calculation are 
generally midyear estimates reported in the United Nations Monthly Bulletin of Statistics. 


The rates of exchange used in converting the estimates into US dollars are 1970 official 
rates. 


2 Series constructed by the Food and Agriculture Organization of the United Nations have 
been based on a calendar year time reference period by applying regional weights based on 
1952-1956 price rclationships to the country production figures. Deductions were made for 
feed and sced used in the production process. 


The Food Index relates to the production of crops and livestock products for human con- 
sumption. The dll Commodities Index includes, in addition, fibres, tobacco, industrial oil- 
seeds, rubber, tea and coffee. 


8 Data furnished by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a 
calendar year time reference basis. That is to say, the data for any particular crop refer to 
the calendar year in which the entire harvest or bulk of the harvest of the crop takes place. 


This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Australia, Bangladesh, 
Brunei, Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, the Khmer Republic, the 
Republic of Korea, Malaysia, Nauru, New Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, 
Sri Lanka, Thailand and the Republic of Viet-Nam. For more detailed statistics and 
explanatory notes, see the United Nations Monthly Bulletin of Statistics, 


LA 


Series A: comprising Afghanistan, Bangladesh, Burma, India, Iran, Pakistan, the Philip- 
pines, Sri Lanka and the Republic of Viet-Nam. Series B: comprising Australia, Hong 
Kong, Japan, the Republic of Korea and Thailand. 


a 


Series A: comprising India and Iran. Series B: comprising Australia, Japan, the Republic 
of Korea and New Zealand. 


a 


Series A: comprising Afghanistan, India, the Philippines and the Republic of Viet-Nam. 
Series B: comprising Australia, Bangladesh, Hong Kong, Japan, the Republic of Korea and 
Pakistan. 


8 Years beginning July of year stated. 


9 Comprising Afghanistan, Australia, Brunei, Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, 
Japan, the Khmer Republic, the Republic of Korea, Laos, Malaysia, New Zealand, Pakistan, 
the Philippines, Singapore, Sri Lanka, Thailand, the Republic of Viet-Nam and Western 
Samoa, 


10 This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Afghanistan, Australia, 
Brunei, Burma, Hong Kong, India, Indonesia, Japan, the Khmer Republic, the Republic of 
Korea, Laos, Macau, Malaysia, New Zealand, Pakistan, the Philippines, Ryukyu Islands, 
Singapore, Sri Lanka, Thailand and the Republic of Viet-Nam, The quantum indexes are of 
the Laspeyres type and the unit value indexes of the Paasche type. The index of terms of 
trade is the result of dividing the export unit value index by the import unit value index. 
For more detailed statistics and explanatory notes on the method of construction, see the 
pe Nations Supplements to the Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics, 
1 a 

11 Comprising Australia, Brunei, Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, the 

Khmer Republic, the Republic of Korea, Laos, Malaysia, New Zealand, Pakistan, Papua New 

Guinea, the Philippines, Singapore, Sri Lanka, Thailand, the Republic of Viet-Nam and 

Western Samoa. 

12 Comprising Australia, Burma, Hong Kong, India, Indonesia, Japan, the Khmer Republic, 

the Republic of Korea, Laos, Malaysia, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka, Thai- 

land and the Republic of Viet-Nam. 


13 Comprising Afghanistan, Australia, Brunei, Burma, China, Hong Kong, India, Indonesia, 
Japan, the Khmer Republic, the Republic of Korea, Laos, Macau, Malaysia, Mongolia, New 
Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka, Thailand and the Republic of 
Viet-Nam. 


14 Comprising Afghanistan, Australia, Burma, Fiji, India, Indonesia, Iran, Japan, the Khmer 
Republic, the Republic of Korea, Malaysia, New Zealand, Nepal, Pakistan, the Philippines, 
Singapore, Sri Lanka, Thailand, the Republic of Vict-Nam and Western Samoa. 
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1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


rT 


7043 7913 7362 6834 11806 13861 24560 33982 26026 


Notes générales: En règle générale, les séries statistiques régionales se rapportent aux pays de : 


la CESAP tels qu'ils figurent dans l'Introduction de l'Annuaire. Elles correspondent aux 
séries des tableaux par pays. Aux fins de comparabilité, sauf indication contraire, il s'agit 
des mêmes pays dans les différentes périodes de chaque série. 


~ 


Les estimations se rapportent aux pays suivants: Australie, Birmanie, Fidji, Hong-kong, 
Inde, Indonésie, Iran, Japon, Malaisie occidentale, ? fouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, 
République de Corée, République du Viet-Nam, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. ie 
chiffres de la population utilisés dans le calcul sont généralement les estimations de mi ieu 
d'année figurant dans le Bulletin mensuel de statistique de l'Organisation des Nations Unies. 


Les taux de conversion en dollars EU sont les taux officiels de 1970. 


Ces indices ont été établis par la FAO pour l'année civile en appliquant aux chiffres de la 
production nationale des coefficients de pondération basés sur les prix de 1952-1956 (déduc- 
tion faite des quantités de produits utilisés comme semence et pour l'alimentation des 
animaux). 


. * d RAS =? : 

L'indice des produits alimentaires se rapporte à la production d'origine végétale et animale 
destinée à la consommation humaine. L'indice relatif à l’ensemble des produits comprend, 
en plus, les fibres, le tabac, les graines oléagineuses pour l'industrie, le caoutchouc, le thé 
et le café. 


3 Les données se rapportant à l'année civile ont été fournies par l'Organisation des Nations 
Unies pour l'alimentation et l'agriculture. En d'autres termes, les données relatives à 
chaque culture se rapportent à l'année civile au cours de laquelle l'intégralité ou le gros de 
la récolte s'effectue. 


> 


Cet indice, qui a été établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, 
porte sur les pays suivants: Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, 
Inde, Indonésie, Iran, Japon, Malaisie, Nauru, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, 
République de Corée, République du Viet-Nam, République khmère, Singapour, Sri Lanka 
et Thaïlande. Pour plus de détails et pour les notes explicatives, se reporter au Bulletin 
mensuel de statistique des Nations Unies. 


5 Série A: Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Inde, Iran, Pakistan, Philippines, République 
du Viet-Nam et Sri Lanka. Série B: Australie, Hong-kong, Japon, République de Corée et 
Thaïlande. 

6 Série A: Inde et Iran. Série B: Australie, Japon, Nouvelle-Zélande et République de Corée. 


7 Série A: Afghanistan, Inde, Philippines et République du Viet-Nam. Série B: Australie, 
Bangladesh, Hong-kong, Japon, Pakistan et République de Corée. 


8 L'année commence en juillet. 
9 Afghanistan, Australie, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, Japon, 


Laos, Malaisie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, République 
du Viet-Nam, République khmère, Samoa-Occidental, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


10 Cet indice, établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, porte sur 


les pays suivants: Afghanistan, Australie, Birmanie, Brunéi, Hong-kong, Inde, Indonésie, 
Japon, Laos, Macao, Malaisie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, 
République du Viet-Nam, République khmère, îles Ryukyu, Singapour, Sri Lanka et 
Thaïlande. Les indices du quantum sont du type Laspeyres et les indices de la valeur 
unitaire du type Paasche. L'indice des termes de l'échange s'obtient en divisant l'indice de 
la valeur unitaire des exportations par l'indice de la valeur unitaire des importations. Pour 
des statistiques plus détaillées et des notes expliquant le mode d'établissement de cet indice, 
se reporter au Supplément de l'Annuaire statistique et du Bulletin mensuel de statistique 
des Nations Unies (1972). 


oy 


Australie, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, Japon, Laos, Malaisie, 
Nouvelle-Zélande, Pakistan, Papua-Nouvelle-Guinée, Philippines, République de Corée, 
es Vo du Viet-Nam, République khmère, Samoa-Occidental, Singapour, Sri Lanka et 
Thaïlande, 


Australie, Birmanie, Hong-kong, Inde, Indonésie, Japon, Laos, Malaisie, Pakistan, Philip- 
pines, République de Corée, République du Viet-Nam, République khmère, Singapour, Sri 
Lanka et Thaïlande. 


Afghanistan, Australie, Birmanie, Brunéi, Chine, République de Corée, Hong-kong, Inde, 
Indonésie, Japon, Laos, Macao, Malaisie, Mongolie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, 
République du Viet-Nam, République khmère, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


Afghanistan, Australie, Birmanie, Fidji, Inde, Indonésie, Iran, Japon, Malaisie, Népal, 
Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, République du Viet-Nam, 
République khmère, Samoa-Occidental, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


* , 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS — 
SECTEUR EN VOIE DE DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


POPULATION 
Midyear estimates—Estimations au milieu de l’année (millions) 1553 1587 1621 1655 1690 1727 1763 1800 
NATIONAL ACCOUNTS! — COMPTABILITE NATIONALE! 
GDP (thousand million US dollars at 1970 purchasers’ values) — 
PIB (milliards de dollars EU aux valeurs d'acquisition de 


1838 1877 1923 


1970) ers 85.3 90.4 907 94.7 102.0 106.8 114.3 121.5 126.8 
5 : ‘ ; : à : 18222 143.8 
Per capita GDP (US dollars). PIB par habitant (dollars EU) 109 113 111 IS 119 121 127 132 134 137 145 
AGRICULTURE 
Production index2 — Indice de la production2 (1970 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . . 81 84 85 86 90 93 96 100 102 100 107 
Food — Denrées alimentaires. . . . . . . . 81 84 85 86 89 92 95 100 101 100 106 
Cereals — Céréales . . À 79 83 81 81 87 90 94 100 102 98 107 
Per capita food — Denrées ela anteine Dar babitent | : 94 96 94 93 95 96 97 100 99 95 99 
Per capita cereal — Céréales par habitant . . . 92 94 91 89 94 94 96 100 99 94 100 
Production of selected crops3 (million metric tons) — Quelques produits agricoles: production’ (millions de tonnes) 
Cereals — Céréales 
Riceg—_ RM DAT AY. D 0. EN. : 211.7 221.0 210.7 21008226 525535, 243.6 256,6. 260.4. 21532726 
Wiheqat=— Froment ss une » 6 Sn, « -« 42.0 45.3 49.7 47.3 51.6 57.6 61.2 65.8 69.4 75.6 75.8 
Dale) UOTE Ae AE NE SG ecg ee 19.6 20.3 22.3 2255 22.8 24.3 23.9 25.3 25.9 24.6 25.5 
Maize — Mais. . SCO NS 35.4 37.0 37.6 39.2 40.4 40.7 41.6 45.9 44.6 42.7 46.7 
Millet and sorghum — “Millet « et nn hag Ce Ce 35.2 37.1 34.2 36.9 39.4 37.3 40.1 43.4 41.0 36.6 43.3 
Starchy root crops — Féculents 
Potatoes — Pommes de terre. . a) eo 32.0 32.4 35.6 35.9 36.2 37.2 38.6 41.4 43.5 39.4 43.1 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames 3 eee 90.6 96.9 102.0 101.0 101.5 102.3 106.1 115.1 119.8 TAMPON TL 
Cassava — Manioc . . 1727 18.9 19.3 18.7 18.8 20.9 20.8 2172 20.4 21.9 22.9 
Oil-seeds (thousand metric tons) - — Coin oldagineuses (milliers de tonnes) 
Soybeans — Fèves de soja. . Le 11028 11846 11659 11676 11872 11476 11683 12454 12522 12107 12593 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en pega) SE à 8225 9426 7641 7977 9293 8123 8860 10/249N 10 243 1980219862 
Cottonseed — Graines de coton . . . . . . . 5492 6011 6 296 6603 7273 6953 6794 6:79) 7/602, 6992-7 051 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . 955 1063 967 963 1 050 1010 1053 1 196 1 068 954 1118 
Copra — Coprah . . . : 2913 3018 3 001 3219 2869 3014 2992 320) 3486") 3163503539 
Tea (thousand metric tons) — Thé Toile a janbes) 2 868 923 940 944 969 1010 1010 1041 1057 W120) 1152 
Tobacco (thousand metric tons)—Tabac (milliers de tonnes) Wise MS ONE GE al yall} ONCE MESA MAN AL SIR) 
Fibres (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Cotton (lint) — Coton (fibre) . . à: 2790 3038) (3 TES 38830) 18668) SIT SAIS 24203 8505 565977 00 
Jute and allied fibres — Jute et fibres apparentées TR SOS S02Z3e So 1S CCl 96 413 AA SOS 310 SUSONN 7 078520483681 
Natural rubber (thousand metric tons) — 
Caoutchouc naturel (milliers de tonnes) . . . . . 2100902 076 21602 22852 224 AA Zee 16652 707775071098 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index4 — Indice de la production? (1970 = 100) 
Mining, manufacturing, electricity and gas — 


Industries extractives, manufacturiéres, électricité et gaz 64 69 75) 78 83 89 95 100 105 113 124 

Mining — Industries extractives. . . . . . . 51 55 60 65 75 81 92 100 110 125 141 
Coal — Charbon . . CNE | EP 2 à 86 83 90 94 95 97 106 100 92 102 104 
Crude petroleum and natural gas _— 

Pétroleibrut ct gaz naturel §2 We L. Gav. 41 46 51 56 68 75 89 100 114 130 152 

Metal — Métal . . Ar ep 76 77 83 87 88 95 96 100 99 102 103 

Manufacturing — Industries manufacturières Re à 69 74 80 83 86 91 97 100 103 110 120 
Light manufacturing — Industrie légère . . . . 76 79 84 88 91 94 98 100 104 110 120 
Heavy manufacturing — Industrie lourde . . . . 60 66 74 76 79 87 95 100 103 110 119 
Food, beverages, tobacco — 

Denrées nti lag boissons, tabacs . . . .« 69 71 74 81 81 86 94 100 103 107 112 
Textiles . eR ree ees 81 85 86 85 89 95 96 100 103 108 113 
Wearing apparel, leather and footwear — Articles 

d’habillement, cuir et chaussures . . 4 ee 91 91 101 110 115 1177 109 100 107 115 143 
Wood products, furniture — Bois et bles 20 ee 58 58 79 84 94 107 110 100 101 106 91 
Paper — Papier . . ê 66 70 75 80 83 95 99 100 105 108 114 
Chemicals, petroleum, coal and rubber protec = 

Produits chimiques, pétrole, charbon et caoutchouc 66 72 70 79 86 89 95 100 105 115 119 
Non-metallic mineral products — 

Produits minéraux non métalliques . . . . . 62 67 73 75 80 84 95 100 108 114 124 
Basic metals — Métaux communs . . . . . . 78 78 82 87 84 92 102 100 100 108 110 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . 55 65 78 76 77 84 94 100 101 106 124 

Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau. . 38 44 51 56 64 75 87 100 111172 126 140 

Mining production (thousand metric tons) — Industries extractives: production (milliers de tonnes) 

Coal (million metric tons) — Charbon (millions de tonnes) 347 364 380 407 308 383 413 448 477 490 503 
ignite. : Ses abet: mere ene 1958 2255 3369 3849 4457 5825 6095 5860 6090 5559 5872 
Natural gas million oie metres) — 

Gaz tes (millions de ig) GUUS Emre. INTL s 5 512008517096 376 5602 7808 9770 12710 22859 28285 32452 36 487 
Petroleum, crude (million metric tons) — 

Pétrole brut Ce JeOTNC) 5G 5 9 PO 110 123 136 152 179 200 234 270 311 354 433 
Manganese ore (Mn content) — 

Macs de rase ns CCM) ae. OT 837 894 1014 1060 954 952 895 964 1009 935 873 
Iron ore (Fe content) (million metric tons) — 

Minerai de fer (teneur de Fe) (millions de tonnes) . . 37 38 42 44 36 43 45 sae a ae ae 
Copper ore (Cu content)—Minerai de cuivre (teneur de Cu) 166 163 165 176 178 213 244 

141 144 149 131 147 147 142 152 151 156 

Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de di 139 ia ia oe ny in 0 Le 1 
ae ig Saale a Bese OMA. BS) 2 082 223 2780 2606 2965 93019 3375 4243 4282 4617 4257 

auxite : 
Salt (million metric tons) - — Sel (millions de ane : 18 17 20 20 20 23 23 24 25 27 28 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


SECTEUR EN VOIE DE DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
Manufacturing production (thousand metric tons) — Industries manufacturiéres: production (milliers de tonnes) 
Meati=——"Viande a. suet om ee erewe re) eh Mal heen ey ee 12812 13282 13590 13897 14154 14238 14462 14861 15086 15350 15745 
Supariraw —toucrc DUT EE CE 7464 8247 9433 9652 8809 8790 11143 12579 12378 12019 12908 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d'hectolitres) 1862 2325 2907 S276 5887. “said 3 877 4482 4726 4657 5146 
Cigarettes (thousand millions — milliards) . . . . . 175 170 196 209 244 239 264 279 296 300 313 
Cottontyarn)— Bilésidevcoton = => =| + « «5 « 2316 2567 2736 2856 2978 3014 3058 3178 3097 3165 3290 
Cotton fabrics5 — Tissus de coton5 
Series À (million metres) — Série À (millions de mètres) 8644 9150 9107 8740 8647 9100 9186 9378 8954 9573 9404 
Series B (million square metres) — 

Série B (millions de mètres carrés) . . . . … . 739 799 980 1008 1095 1051 1130 1144 1257 1136 1 335 
Wool yarn — Filés de laine. . . . . —. - 37 33 43 49 52 55 59 60 58 60 60 
Woven woollen fabrics6 — Tissus de laine® 

Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 22 16 16 17 18 20 22 24 41 38 31 
Series B (million square metres) — 

Série B (millions de mètres carrés) . . . . . . 7 9 13 8 16 11 11 14 12 15 20 
Woven rayon and acetate fabrics? — Tissus de rayonne et d'acétate? 

Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 729 919 944 928 933 1036 939 999 994 941 908 
Series B (million square metres) — 

Série B (millions de mètres carrés) . . . . . . 53 71 80 89 104 101 122 119 96 48 55 
Jute manufactures — Articles de jute . . . . . . 1 692 1 621 1 684 1 626 1 668 1695 1507 1615 1 649 1.592 1 604 
Newsprint — Papier journal . em 4% 9s me . 465 477 479 516 548 607 754 750 780 834 888 
Printing and priting paper — Papier d’imprimerie et 

d’écriture TES ee te ee LR. Meee s . G 1 288 1 358 1 425 1 525 1 590 1 635 1 729 1 784 1 922 2066 3132 
Other paper and paperboard — Autres papiers et carton . 2105 2191 2300 2371 2522 2739 2960 3216 .3398 3722 3879 
Sulphuric acid — Acide sulfurique. . . . . . . 621 739 746 755@ 1 121 PUFA 1 761 1 831 1716 1905 2164 
Caustic soda — Soude caustique . . . . . . . . 173 216 254 276 323 371 434 475 503 506 541 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 

Motor spirit = Essence 2 2 . 6 es 6 a 1787 “7587 8 0T2 8209 8375 9151 10200 10898 12408 12379 11656 

Kerosene — Pétrole lampant. . . . . . - +1 ggg 7615 8423 8819 10298 11540 12574 13793 13673 14847 15065 

Jet fuel —Carburéacteur =. 2 3. en . 6 » «1 

Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . 10168 10023 12119 13315 13486 14879 16314 18104 19035 20346 21681 

Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . . 17362 19159 21026 21808 23988 26518 27256 32943 34483 39628 37 363 
Nitrogenous fertilizers (N content)8 — Engrais azotés 

(ete de NE OO rence. BE as 914 1102 1306 1529 1762 2234 2625 3035 3764 4426 5046 
Cement (million metric tons) — Ciment (millions de 

CORRES) a, MT. LEE: oo 0 Mr 2 DS 26 28 31 32 31 36 42 43 53 59 64 
Pig-iron and ferro-alloys (million metric tons) — Fonte et 

ferro-alliages (millions de tonnes) . . . . . . 24 25 26 27 21 26 28 29 34 39 41 
Crude steel (million metric tons) — Acier brut (millions de 

LOC ee LE 2e NET OT CUT. 18 20 22 23 18 22 23 25 28 30 33 
MODELE Bian SUN, EN. shee à Seo « 114 101 105 115 129 140 141 141 140 146 142 
Motor vehicles: production and assembly (thousands) — Véhicules automobiles: production et montage (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 32 46 45 54 65 94 123 117 133 149 174 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . 38 51 50 47 47 60 70 85 83 75 92 
Electricity production (thousand million kWh) — 

Electricité: production (milliards de kWh). . . . 111 122 135 149 142 158 176 194 218 241 257 

TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Railways — Chemins de fer 
Rolling stock (thousands) — Matériel roulant (milliers) 

Locomotives | Re 0 PRE 16.03 16.57 16.70 16.86 16.73 16.54 16.48 16.09 16.11 16.02 16.10 

Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . , 44.33 44.85 45.96 47.61 47.29 48.25 48.75 4851 48.61 48.90 49,19 

Wagonet: EAN EN ely ee. SINE! OT. ONE . 455.60 474.29 491.65 506.91 516.41 519.42 522.58 518.69 514.78 515.30 516.99 
Railway traffic (thousand millions) — Trafic ferroviaire (milliards) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 124.8 131.0 1345 141.0 147.2 147.6 155.0 157.7 162.4 1717 178.4 

Freight ton-kilometres — Marchandises tonnes-kilomètres 1087,0 :1108e 1216. 121.6 1249 193.11:4196.8. 19740 1435 | 14740) 138 

Roads — Routes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 1359. 1478: 16138, 1745 1930, 2124 2A18 2692 2861 39118 3295 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . 909 958% 1041 1130, 1221 . 1318443561 LES TL Gaon 754 | 
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DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 
SECTEUR EN VOIE DE DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


Shipping — Transports maritimes 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 192:3 149.0 171.0 181.6 217.2 241.3 283.8 9327.2 966.4 412.3 487.1 
Goods unloaded — Marchandises débarquées a ae. 81.5 89.3 94.5 105.8 LSS L242 SCI 137.1 154.1 164.1 186.2 
Civil aviation — Aviation civile (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . , 122.8 137.2 149.5 162.7 189.1 217.8 242.5 2688 277.8 294.0 346.6 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres . . . . 4212 5180 5883 6691 8040 9396 10997 12977 14605 16355 22 897 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . 10682408 1925 VAR MAC Omens lone Osi 288.1 356.8 404.7 626.0 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 23.5 25.7, 26.6 28.9 33.9 37.8 40.1 39.4 40.0 46.1 5220 


Communications 
Telephones: number in use (thousands) — 
Téléphone: nombre d’appareils en service (milliers) . 15988) 9952297) PUS 20743) S1040) 1S C71 SOS 4 209) 4724 NS 21051979 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Total value9 (million US dollars) — Valeur totale9 (millions de dollars EU) 


irmponts.-— Importations;. + « «2 « os « «=-« 11187 12165 12822 13647 14562 15770 17188 18718 20552 23107 32942 
Exports —— Exporttations . . « « « « +. » » + 9038 9671 10163 10766 11415 12329 13966 15712 17943 21815 33634 
Quantum index10 — Indice du quantum10 (1970 = 100) 
imports Importatioms#; . 8 5 . : En. + 61 65 68 73 80 87 93 100 110 116 141 
Exports, == Exportationsét . EM, 2.9% « Bos , 62 65 67 TA 73 84 91 100 109 130 168 
Unit value index! — Indice de la valeur unitairel9 (1970 — 100) 
Imports’s—--Importations . . . = « « «© « « , 98 99 100 99 98 95 98 100 102 108 129 
Bxports —— EXpOrtations .. < < <0. s « = 4 94 94 95 95 93 92 96 100 102 105 127 
Terms of tradel0 — Termes de l’échangel0 (1970 = 100) . 96 95 95 96 95 97 98 100 100 97 98 
Direction of tradell (million US dollars) — Courants d’échanges!1 (millions de dollars EU) 
Imports from: — Importations en provenance de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . ... . 4392 4667 5063 55500 GiO76) 7-260) 7/653 8390 9609 10864 15571 
Developing ESCAP countries — 
Pays en voie de développementdelaCESAP. . . AIS 706 92761) 930525921971 3207 3 533s 7 244 O2 1 6976677 
Western Europe (including United Kingdom) — 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) . . . 3020 32385 3595 3511 3693" 31950) 4223" 4/455) 95,055 9) 5503) 7 210 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . RONA MINE ET A GA OA SNNERT LG 2G LAS 7071 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe AR 388 468 489 504 505 613 732 628 597 409 753 
North America — Amérique du Nord . . . . . 2726. 2874. 2852.) 3058 ~~ Si41l 3556" SALONS O7 A190 OS 6509 
United States — Etats-Unis. . . . . . . . 2550 2/02 2670 2814 3125 3/270 3144 3553 3788 4084 5965 
South America — Amérique du Sud. . . . 3 21 95 37 51 62 66 102 100 72 117 289 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et AE : 398 457 466 482 614 889 763 914 1186 1464 2062 
Exports to: — Exportations à destination de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . . 3630 3838 3989 AIS A SEE SPAS DLS, 6490 7426 8866 13997 
Developing ESCAP countries — 
Pays en voie de développement de la CESAP. . . 2330 2344 2403 Pe s\eyf 2620 AO GUA) 3067, 308) 4031) 9 5580 
Western Europe (including United Kingdom) — 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) . . . 2697 2652 2672 2699 2854 2775 3157 3539 4193 5322 8095 
United Kingdom — Royaume-Uni . . 1 182 1 164 1 068 1 046 1978272 UI0TS 1109 1238 1406 2101 
USSR and Eastern Europe — URSS et oe le 504 496 562 600 593 628 653 723 710 800 869 
North America — Amérique du Nord . . . . . 1498 1642 1840 2004 2077 2474 2864 3102 3704 4447 6151 
UnitediStates Etats Unis 2° CO 1293 1460 1626 1745 41858 2229 2579 2788 3295 3963 5444 
South America — Amérique du Sud . . . . 3 73 88 84 87 76 75 99 99 109 90 106 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et FA : 524 614 708 682 738 740 791 AOL OST OAI 
Composition of imports!2 (million US dollars) — Composition des importations!2 (millions de dollars EU) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Denrées alimientaires "in, ee 1915 2139 2306 2475 2586 2466 2438 2533 2491 2734 
Others Divers Get on Ge Gh ow ee 1598 1593 1697 1987 1965 2030 2457 2584 2703 3202 


Materials chiefly for consumption goods—Matières premières, 
inci t | duction de biens de consom- 
aon au =, aS Ne! ; DÉS ET, 2437 2438 2690 2892 3216 3728 3985 4553 5000 5 505 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 941 895 935 906 1003 1036 1116 1334 1361 1454 


Capital goods — Biens d'équipement . . . - +. . 3379 3713 4100 3877 4285 4629 5218 5633 6349 7 130 
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DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 
INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


SECTEUR EN VOIE DE DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: 


1963 


1964 


1965 


1966 


EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
Exports by SITC section and selected commodity groupl3 (mullion US dollars) — 
Exportations par section de la CTCI et groups de produits sélectionnési3 (millions de dollars EU) 


Food, beverages and tobacco (0+-1) — 


Produits alimentaires, boissons et tabacs (0+1) . 2815 3050 3100 3120 
Mineral fuels and related materials (3) — 

Combustibles minéraux et produits connexes (3) 615 574 576 673 
Crude materials, local fuels; and oils and fats (244) — 

Matiéres brutes, carburants locaux; et huiles et graisses 

(244) : 3375 3365 3540 3700 
Chemicals (5) — Produits te 6) 183 198 227 219 
Machinery and transport equipment (7) — 

Machines et matériel de transport (7) 229 226 283 346 
Other manufactured goods (6+8) — 

Autres articles manufacturés (6+8) . 2890 3170 3420 3600 
Textile yarn and fabrics (65) — Filés et tissus (65) . 1175 1295 1345 1315 
Iron and steel (67) — Fer et acier (67) . 133 209 193 187 
Non-ferrous metal (68) — Métaux non ferreux (68) . 284 306 377 382 

Exports of primary products!4 — Exportations de produits primairesl4 
Quantum index — Indice du quantum (1970 = 100) 
General — Indice général . 67 70 73 73 
Food — Denrées alimentaires EP 102 104 101 98 
Agricultural materials — Produits agricoles 74 78 79 83 
Mineral products — Produits minéraux . 41 45 53 51 
Unit value index — Indice de la valeur unitaire (1970 = 00) 
General — Indice général . 105 105 105 102 
Food — Denrées alimentaires ‘ 103 105 103 100 
Agricultural materials — Produits Cece 112 108 111 106 
Mineral products — Produits minéraux 97 101 99 100 
Quantity of exports (thousand metric tons) — Quantité des exportations (milliers de tonnes) 

Food — Denrées alimentaires 
Fish, fresh or simply preserved — 

Poisson, frais ou conservé simplement 101 118 93 124 
Cereals15 — Céréalesl5 . 4828 5317 4783 4465 
Fruits, fresh and dried — Fruits fuk et rs 424 432 435 438 
Sugar — Sucre 1 962 1 874 1 763 1 751 
Coffee — Café 113 101 142 134 
Tea — Thé 464 455 465 421 
Spices — Epices . ri : 118 114 107 108 

Agricultural materials — Produits artic 
Tobacco, unmanufactured — Tabac non manufacturé 110 131 111 89 
Hides and skins, raw — Cuirs et peaux bruts . 44 45 40 39 
Oil-seeds, oil nuts and oil kernels—Graines oléagineuses 1456 1401 1280 £19327 
Rubber, natural — Caoutchouc naturel 1859 1988 2082 2093 
Wood and lumber — Bois . 7389 7845 9479 11820 
Wool — Laine Fées 27 34 23 25 
Cotton, raw — Coton brut . 6 306 291 297 200 
Jute and allied fibres — Jute et fibres apparentées . 883 $88 1047) 1175 
Hemp, raw — Chanvre brut 132 123 100 87 
Vegetable oils, not essential — 

Huiles végétales non essentielles . 696 749 663 808 

Mineral products — Produits minéraux 
Iron ore (million metric tons) — 

Minerai de fer (millions de tonnes) . 16.90 18.72 19.70 20.80 
Iron concentrates — Concentrés de fer . 178 165 3382 442 
Copper concentrates — Concentrés de cuivre . 327 277 279 329 
Tin ore — Minerai d’étain . : 22 20 20 13 
Tin concentrates — Concentrés d’étain 24 23 17 2 
Manganese ore — Minerai de manganése . JOUA 646041 25658 G7 521 
Coal — Charbon Ts 1198149671 129 518 
Petroleum, crude (million metric bass — 

Pétrole brut (millions de tonnes) 65.2 74.5 92.3 91.8 
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1967 


3 090 


765 


3 365 
260 


422 


4150 
1395 
210 
397 


83 
103 
80 
74 


39 
98 
98 
100 


233 
3 695 
422 
1 491 
184 
461 
135 


110 
33 
1123 
2085 
12 593 
24 
319 
880 
76 


1968 


3 070 


909 


3 530 


296 


526 


4770 


1 455 


228 
435 


104 


1969 


3 000 


1 047 


4095 
350 


723 


5 660 
1615 
233 
502 


90 
93 
94 
86 


100 
99 
103 
99 


150 
3 507 
455 
1413 
182 
407 
104 


122 
37 

1 001 
2 659 
16 594 
23 
244 
823 
66 


842 


1970 1971 1972 1973 
3070 3480 4260 5830 
923 1184 1838 3073 
4125 4085 5030 7900 
385 440 590 850 
959 1225 1935 3199 
6470 7540 9480 15000 
1725 1920 2615 3800 
316 269 399 595 
513 493 586 930 
100 105 123 137 
100 112 116 113 
100 105 114 123 
100 101 134 162 
100 99 104 150 
100 100 107 134 
100 95 89 148 
100 102 114 158 
165 174 252 327 
3713 4650 4876 3431 
473 504 512 497 
1853 2263 2008 2186 
160 134 178 191 
450 453 448 437 
97 138 127 125 
129 147 191 191 
35 32 41 29 

. 908 1084 1275 1009 
2589 2637 2600 3094 
20728 22328 25140 30815 
17 17 16 16 
334 299 465 314 
801 639 319 285 
58 Sl 49 54 
1027 1297 1663 1568 
26.82 20.47 22.62 21.61 
1558 1871 1: 1550 "2265 
632 815 823 764 
53 10 13 11 
— 1 1 1 
1613 1501 1119 960 
730 605 426 712 
185.5 194.2 2669 333.4 


SECTEUR EN VOIE DE DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: 


EE D or mme 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 


1963 1964 
FINANCE — FINANCES 
Gold and foreign exchange assets16 (end of period, million US 
dollars) — Or et avoirs en devisesl6 (fin d’exercice, en 
millions de dollars EU) . . . Ne 4059 3726 


General notes: 


H 


A] 


rs 


5 


6 Series A: comprising India and Iran. 


7 


8 


9 


10 


11 


15 


16 


1 Ù In general, the regional statistical series cover the countries of the ESCAP 
region which are described in the Introduction to the Yearbook. They relate to the series 
shown in the corresponding tables in the country section. To maintain comparability, the 
countries included in different periods for each series are the same, unless otherwise stated, 


The estimates covers Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, the Republic of 
Korea, Malaysia, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka, Thailand and the Republic 
of _Viet-Nam. The population figures used in the calculation are generally mid-year 
estimates reported in the United Nations Monthly Bulletin of Statistics. 


The rates of exchange used in converting the estimates into US dollars are 1970 official 
rate. 


Series constructed by the Food and Agriculture Organization of the United Nations have 
been based on a calendar year time reference period by applying regional weights based on 
1952-1956 price relationships to the country production figures. Deductions were made for 
feed and seed used in the production process. 


The Food Index relates to the production of crops and livestock products for human con- 
sumption. The All Commodities Index includes, in addition, fibres, tobacco, industrial oil- 
seeds, rubber, tea and coffee. 


Data furnished by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a 
calendar year time reference basis. That is to say, the data for any particular crop refer to 
the calendar year in which the entire harvest or bulk of the harvest of the crop takes place. 


This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Bangladesh, Brunei, 
Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, the Khmer Republic, the Republic of Korea, 
Malaysia, Nauru, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka, Thailand and the Republic 
of Viet-Nam. For more detailed statistics and explanatory notes, see the United Nations 
Monthly Bulletin of Statistics. 


Series A: comprising Afghanistan, Bangladesh, Burma, India, Iran, Pakistan, the Philippines, 
Sri Lanka and the Republic of Viet-Nam. Series B: comprising Hong Kong, the Republic 
of Korea and Thailand. 


Series B: data refer to the Republic of Korea only. 


Series A: comprising Afghanistan, India, the Philippines and the Republic of Viet-Nam. 
Series B: comprising Bangladesh, Hong Kong, the Republic of Korea and Pakistan. 


Years beginning July of year stated. 


Comprising Afghanistan, Brunei, Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, the Khmer 
Republic, the Republic of Korea, Laos, Malaysia, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri 
Lanka, Thailand, the Republic of Viet-Nam and Western Samoa. 


This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Afghanistan, Brunei, 
Burma, Hong Kong, India, Indonesia, Khmer Republic, the Republic of Korea, Laos, Macau, 
Malaysia, Pakistan, the Philippines, Ryukyu Islands, Singapore, Sri Lanka, Thailand and 
the Republic of Viet-Nam. The quantum indexes are of the Laspeyres type and the unit 
value indexes of the Paasche type. The index of terms of trade is the result of dividing the 
export unit value index by the import unit value index. For more detailed statistics and 
explanatory notes on the method of construction, see the United Nations Supplement to the 
Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics, 1972. 


Comprising Brunei, Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, the Khmer Republic, 
the Republic of Korea, Laos, Malaysia, Pakistan, Papua New Guinea, the Philippines, Singa- 
pore, Sri Lanka, Thailand, the Republic of Viet-Nam and Western Samoa. 


Comprising Burma, Hong Kong, India, Indonesia, the Khmer Republic, the Republic of 
Korea, Laos, Malaysia, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka, Thailand and the 
Republic of Viet-Nam. 


Comprising Afghanistan, Brunei, Burma, China, Hong Kong, India, Indonesia, the Khmer 
Republic, the Republic of Korea, Laos, Macau, Malaysia, Mongolia, Pakistan, the Philippines, 
Singapore, Sri Lanka, Thailand and the Republic of Viet-Nam. 


The index of exports of 25 primary products and food, covers the following 22 developing 
ESCAP countries: Afghanistan, British Solomon Islands, Brunei, Burma, Cook Islands, Fiji, 
Gilbert and Ellice Islands, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, the Khmer Republic, Republic 
of Korea, Laos, Malaysia, Pakistan, Papua New Guinea, Philippines, Sri Lanka, Thailand, 
Republic of Viet-Nam and Western Samoa. To minimize the effect of transit trade, only 
exports of domestic produce are included for Hong Kong and net exports of rubber, wood 
and lumber, palm oil and coconut oil for Malaysia (West). The quantity of exports of each 
item is totalled for 22 countries and territories and then weighted by the total value of 
exports in 1970 of each commodity in terms of United States dollars to form the quantum 
index. The unit value index is obtained by dividing the index of total value of exports in 
United States dollars by the quantum index. The commodities included in the index 
account for 48.8 per cent of the total value of exports from 22 countries in 1970. (If Hong 
Kong is excluded, the percentage is increased to 59.3). 


Comprising maize, rice and products only. 


Comprising Afghanistan, Burma, Fiji, India, Indonesia, Iran, the Khmer Republic, the 
Republic of Korea, Malaysia, Nepal, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka, Thai- 
land, the Republic of Viet-Nam and Western Samoa. 


16 Afghanistan, Birmanie, Fidji, Inde, Indonésie, Iran, Malaisie, 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


4084 4618 4752 5039 5836 5972 6904 8339 10673 


Notes générales: En régle générale, les séries statistiques régionales se rapportent aux pays 


de la CESAP tels qu'ils figurent dans /’Introduction de l'Annuaire. Elles correspondent aux 
séries des tableaux par pays. Aux fins de comparabilité, sauf indication contraire, il s’agit 
des mêmes pays dans les différentes périodes de chaque série, 


nm 


Les estimations se rapportent aux pays suivants: Birmanie, Fidji, Hong-kong, Inde. Indo- 
nésie, Iran, Malaisie, Pakistan, Philippines, République de Corée, République khmère, 
République du Viet-Nam, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. Les chiffres de la population 
utilisés dans le calcul sont généralement les estimations de milieu d’année figurant dans le 
Bulletin mensuel de statistique de l'Organisation des Nations Unies, 


Les taux de conversion en dollars EU sont les taux officiels de 1970. 


is} 


Ces indices ont été établis par la FAO pour l'année civile en appliquant aux chiffres de la 
production nationale des coefficients de pondération basés sur les prix de 1952-1956 (déduc- 
tion faite des quantités de produits utilisés comme semence et pour l'alimentation des 
animaux). 


L'indice des produits alimentaires se rapporte à la production d'origine végétale et animale 
destinée à la consommation humaine. L'indice relatif à l’ensemble des produits comprend, 
en plus, les fibres, le tabac, les graines oléagineuses pour l'industrie, le caoutchouc, le thé 
et le café. 


o 


Les données se rapportant à l'année civile ont été fournies par l'Organisation des Nations 
Unies pour l'alimentation et l'agriculture, En d'autres termes, les données relatives à 
chaque culture se rapportent à l'année civile au cours de laquelle l'intégralité ou le gros de 
la récolte s'effectue, 


4 Cet indice, qui a été établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, 
porte sur les pays suivants: Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indo- 
nésie, Iran, Malaisie, Nauru, Pakistan, Philippines, République de Corée, République 
du Viet-Nam, République khmère, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. Pour plus de détails 
et pour les notes explicatives, se reporter ay Bulletin mensuel de statistique des Nations 
Unies. 


5 Série A: Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Inde, Iran, Pakistan, Philippines, République 
du Viet-Nam et Sri Lanka, Série B: Hong-kong, République de Corée et Thailande. 


6 Série A: Inde et Iran. Série B: République de Corée seulement. 


7 Série A: Afghanistan, Inde, Philippines et République du Viet-Nam. Série B: Bangladesh, 


Hong-kong, Pakistan et République de Corée. 
8 L’année commence en juillet. 
9 Afghanistan, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, Laos, Malaisie, 


Pakistan, Philippines, République de Corée, République du Viet-Nam, République khmère, 
Samoa-Occidental, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


10 Cet indice, établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, porte sur 


les pays suivants: Afghanistan, Birmanie, Brunéi, Hong-kong, Inde, Indonésie, Laos, Macao, 
Malaisie, Pakistan, Philippines, République de Corée, République khmère, République du 
Viet-Nam, îles Ryukyu, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. Les indices du quantum sont du 
type Laspeyres et les indices de la valeur unitaire du type Paasche. L'indice des termes de 
l'échange s'obtient en divisant l'indice de la valeur unitaire des exportations par l'indice de 
la valeur unitaire des importations. Pour des statistiques plus détaillées et des notes expli- 
quant le mode d'établissement de cet indice, se reporter au Supplément de Il’ Annuaire statisti- 
que et du Bulletin mensuel de statistique des Nations Unies (1972). 


11 Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, Laos, Malaisie, Pakistan, Papua- 


Nouvelle-Guinée, Philippines, République de Corée, République du Viet-Nam, République 
khmère, Samoa-Occidental, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


12 Birmanie, Hong-kong, Inde, Indonésie, Laos, Malaisie, Pakistan, Philippines, République de 


Corée, République du Viet-Nam, République khmère, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


13 Afghanistan, Birmanie, Brunéi, Chine, République de Corée, Hong-kong, Inde, Indonésie, 


Laos, Macao, Malaisie, Mongolie, Pakistan, Philippines, République du Viet-Nam, Républi- 
que khmère, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande, 


14 L'indice relatif aux exportations de 25 produits primaires et alimentaires porte sur les 22 pays 


en voie de développement de la CESAP énumérés ci-après: Afghanistan, Brunéi, Birmanie, 
Fidji, Hong-kong, Iles Cook, Iles Gilbert et Ellice, Iles Salomon birtanniques, Inde, Indo- 
nésie, Iran, Laos, Malaisie, Pakistan, Papua-Nouvelle-Guinée, Philippines, République de 
Corée, République du Viet-Nam, République khmére, Samoa-Occidental, Sri Lanka et Thai- 
lande. Pour réduire l'influence du commerce d’entrepot, il n’a été tenu compte que des 
exportations de produits indigènes pour Hong-kong et que du solde net du commerce du 
caoutchouc, du bois et du bois d'oeuvre, de l’huile de palme et de l'huile de coco pour la 
Malaisie (Malaisie occidentale). Nous avons totalisé le volume des exportations de chaque 
produits pour les 22 pays ou territoires et l'avons pondéré par la valeur totale des exportations 
de chaque produit en 1970 (en dollars EU) pour obtenir l'indice du quantum. Nous avons 
obtenu l'indice de la valeur unitaire en divisant l'indice de la valeur totale des exportations 
en dollars EU par l'indice du quantum. Les produits qui entrent dans le calcul de l'indice 
représentent 48,8% de la valeur totale des exportations des 22 pays en 1970 (si Hong-kong 
est exclu, le pourcentage s'élève à 59,3%). 


15 Maïs, riz et produits à base de riz seulement. 


Népal, Pakistan, Philippines, 
République de Corée, République du Viet-Nam, République khmère, Samoa-Occidental, 


Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


AFGHANISTAN 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
A. OS SS OR OS EN 


POPULATION 


Midyear population — Population au milieu de l’année 
res RME pa : eiee 14.54 14.79 15.05 ||15.55 15.90 16.33 16.70 17.09 17.48 17.88 18.29 


NATIONAL ACCOUNTS (million ere — COMPTABILITE NATIONALE (millions d’afghanis) 


Gross domestic product at constant purchasers’ values of 
1965/661 — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisi- 


tion constantes de 1965/661 . . . . . . . . 52090 53091 54122 54800 56284 58340 60 770 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) es 00) 

All commodities — Ensemble des produits. . . 95 99 101 99 107 109 112 100 95 109 116 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . 93 100 102 100 108 109 111 100 95 109 126 
Cereals — Céréales . . . : 96 107 108 99 109 111 116 100 94 112 125 

Production (thousand metric tons — iles ie Sunivie?) 

Wheat —"Broment ©... ON ee 1947 2250 2282 2033 2241 2354 2454 2 081 1915 2450 2750 

Corn — Mais. . ere Eee oe 713 720 720 720 768 773 785 667 670 720 760 

Rice — Riz (paddy) . CRT RTS CR RE Se Spee 319 380 380 337 396 402 407 366 350 400 450 

Sugar beets? — Betteraves À sucre. . . . . 56 31 56 56 67 62 68 50 50 63 64 

Cottonslint — Coton (bre) 592° 9; 9. 9. 9s 37 26 25 21 23 24 29 25 27 29 26 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production! (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . PP Mie ake i ga A 99 113 144 162 152 125 137 164 135 136 136 
Wheat flour — Farine de froment Ns : 47.9 43.7 54.4 55.3 66.9 58.5 40.4 51:2 92.3 a 0 
Woollen cloth (including blankets) (thousand metres) — 
Etoffes de laine (y compris ee (milliers de 


mètres) . . DR a RSR > 200 213 305 463 443 446 663 433 284 
Rayon fabrics (thousand metres) — 

Tissus de rayonne er de sé 2 DE 2 338 700 1000 1304 1311 2818 2520 8272 10547 ne 
Cement — Ciment . . Re ea 103.3 142.2 1722 174.0 123.6 90.6 103.5 88.0 91.0 99.0 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — 


Energie électrique (production) (millions de RWh) . 180 204 236 286 286 318 358 396 424 439 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
NCA STD Fiat Hi) er in! (ease ue) à Mex 5.18 5.57 7.42 7.82 10.03 i151 13.11 14.70 14.33 4 
Chtton= Con 5 em ec ee ess Wie “ee 10.8 10.8 10.8 11.0 11.0 11.0 11.0 11.0 12.0 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Civil aviation — Aviation civile 


International scheduled services — Services internationaux réguliers (millions) 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . 22.7 33.0 32.6 35.2 72.8 82.3 72.2 105.0 165.5 170.8 249.8 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . 0.4 0.5 3.5 3.6 5.2 52 7.2 7.8 2.1 0.8 14 
EXTERNAL TRADE! — COMMERCE EXTERIEUR! 
Value (million afghanis) — Valeur (millions d’afghanis) 
Imports — Importations, «©. «4 + 8 Ul 6303 8304 9407 11271 10454 9267 $410 9271 14155 12645 11350 
Exports xXponauons seo) sh ss » + + - 3459 4152 5025 4835 5018 5348 6180 7160 8427 10041 9825. 


PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices! (21 March 1970/20 March 1971 = 100) — Indices des prix à la consommation! (21 mars 1970/20 mars 1971 = 100) 


All items’ lous articles © PE PO ee, 49 58 63 79 98 71 77 100 115 99 91 
@ereadls —— Céreales” “Go See we 45 54 59 78 106 73 69 100 124 96 73 | 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million afghanis)? — Monnaie et banque (millions d'afghanis)? 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 4083 4978 5335 5390 5237 5792 6550 7341 7502 8772 9634 
Currency outside banks — 
Circulation fiduciaire hors banques . . . . 3608 4302 4797 4722 4614 5111 5885 6672 6526 7727 8946 
Deposit money — Dépôts . . . 2 475 676 538 668 623 681 665 669 976 1045 688 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) a 1901 1648 1881 1641 1498 1077 1181 1306 2256 2298 2682 


Exchange rate: Free rate (afghanis per US dollar) — 
Taux de change: taux libre (afghanis par dollar EU) 50.91 59.64 73.45 76.60 75.81 75.76 74.58 81.85 87.03 80.85 64.61 
Government revenue and expenditure! (million afghanis) — Recettes et dépenses de l'Etatl (millions d'afghanis) 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . 2687 3230 4146 4285 4211 4465 5085 5702 5823 
Total expenditure3 — Dépenses totales8 . . . . . 7094 7406 10430 8235 7783 7417 8228 7750 8763 à i é ae | 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d’écoles ' 1537 1664 1878 2013. 2512. 2274 23848 30 
‘ — 43 
Teaching staff — Personnel enseignant . . = 6006 6686 7124 7852 9100 10245 11523 13117 1 a ; 
Students enrolled (shousands)—Eléves inscrits (allies) 277 308 358 402 447 474 501 541 605 : 


1 Years beginning 21 March of year stated. 
2 Years ending 21 December. 
3 Excluding foreign aid in defence and debt service. 


1L' année commence le 21 mars. 
= L'année se termine le 21 décembre. 
Non compris l'aide étrangère pour la défense et le service de la dette. 
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AFGHA 
I. POPULATION ee 


1. Midyear population — Population au milieu de l’année 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 14.54 1479 15.05 || 15.55 15.90 16.33 16.70 17.09 17.48 17.88 


18.29 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


1960 1970 
Midyear Density Mid: i 
¢ y year D t 
roses = Area — (population population — Area — lle on 
me pale = au Superheie per km?) — Population au Superficie per km?) — 
eu de l'année (km?) Densité (au km?) milieu de l'année (km?) Densité (au km?) 
13 800 000 647 497 21 17 090 000 647 497 26 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
3. Labour force and employed persons by industry — 
Main - d’oeuvre et personnes actives par branche d’activité économique 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total labour forcel — Main-d’oeuvre: totall.. 2. . 2. . . et, 6 330 bias eae ee COCO 220 
Total employed persons — Personnes actives: total . . . . . . . . . . . . $3960 wie Le sou CUCL AUN) 
Agriculture . . ; 2 940 CE are oe G60 3 050 
Manufacturing including handicrafts — Industries manufacturières y compris artisanat . ; 230 Stee waar a 259 270 
Construction and geological activities — Bâtiment et travaux publics et activités géologiques 90 be ss BD 104 110 
Transport and communications — Transports et communications . . . . . . . 20 ser oe Pa 29 30 
Commerce RS SL I Mia ema al a a ee 100 ehh Se 255 107 110 
CHEE age ef CDN. ne et ee CURE MN sem NA 580 oe ste vet 932 940 
1 Persons aged between 15-60 years excluding nomads, students and handicapped. 1 Personnes Agées entre 15-60 ans non compris les nomades, les étudiants et les handicapés. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITÉ NATIONALE 


4. The gross domestic product by kind of economic activity at constant purchasers’ values of 1965/1966 — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition constantes de 1965/1966, par genre d’activité économique 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 

(million afghanis — millions d’afghanis) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Agriculture . . is, See <> 27972 28084 28196 27900 28300 28878 29777 
Mining and quarrying - ~- Industries extractives rag aie QC 65 75 86 100 280 525 668 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 4640 4917 5129 5500 5707 6067 6 442 
Electricity — Electricité . . ANS OR: 184 204 226 250 303 350 425 
Construction — Bâtiment et travaux publics 8 721 790 866 950 860 875 972 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Three 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . GAT GES ISO 6 5072 67007227 SIN 72057 
Transport and communication — Transports et communications 875 945 1020 1100 1178 1283 1337 
Real estate — Affaires immobilières . . 4219 4333 4450 4550 4673 4784 4922 
Public administration and defence — Administration ‘publique et 

défense . . SE ee ee 2130) S2IIU NET? 2850 2890 3150 2403 
Personal services — ‘Services personnels ENS ee Ce A 1947 1998 2050 1100 1174 2217 2248 
Net domestic product — Produit intérieur net . . . . . 49494 50436 51427 52050 53487 55480 57 851 
Depreciation — Amortissement . . re 2596 2645 2695 2750 7797 2859 2917 
Gross domestic product — Produit intérieur brut … 52090 53081 54122 54800 56284 58340 60 770 


IV. AGRICULTURE AND FORESTRY — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE 


5. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
ee ee eee eee ee 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres labou- 


rables ou de culture permanente. . i 7800 7831 7835 7835 7844 7980 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents 6000 6020 


cd land — Forets 2000 2000 


Other area — Autres terres 


Unused but potentially productive — Terres inexploitées et | 
utilisables . . j 

Built-on area, wasteland Gad other] — Menus bâtis, ue j 48906 48750 
improductives, etc. nt. icone Comme pn A ae ee a OR 


—_—_ 
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AFGHANISTAN | 
IV. AGRICULTURE AND FORESTRY (continued) — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE (suite) 


6. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Irticated, land’—— Terres AISÉE ate tp a ec 813 


fin) Sn White, eee ieee ea eS oe 


7. Index numbers of agricultural production (crop year) — Indices de la production agricole (campagne) 


(1956/57—100) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Foodgrains — Grains alimentaires . . . . . . . + és ee me .. so nies 
nn bas SR Sa nu is PRE ee 135 147 149 150 333 560 
Vegetables — Lévume ‘ PL 116 116 117 117 134 130 
FAO index — Indices FAO (1970 = = 100)1 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 95 99 101 99 107 109 112 100 - = i 
Food — Denrées alimentaires + . . . . +6 « . 93 100 102 100 108 109 111 100 a Ae 
Cereals — Céréales . . » 96 107 108 99 103 111 116 100 94 de. tr 
Per capita cereals production— Cr “albte par habitant 112 123 122 110 118 117 118 100 3 7 a 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 109 115 115 110 116 115 114 100 
Ries cules Sot rege A GO ON a, De ne ee eee 
1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


8. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1568 1969 1970 1971 1972 1973 


236 
Wheat — F CR er eS ee nel ae À 2941 2845 2347 2645 2352 2063 2070 2176 ‘29350 2897.02 

Case = Mie S&S) CCSN PEN OS ore ee 500 505 500 505 453 453 457 451 460 460 470 
BAT OC Un ne rs e-em. 2. 350 350 350 350 316 317 317 315 315 320 322 
RICE A AU Aan ae ee en ee 210 220 220 220 205 205 206 202 200 210 210 
Sugar bects.——Betteraves douce jo) ee re Gt Gee oe 4 4 4 4 5 5 5 5 5 5 5 
Gotton!sced'=— Graines de coton s « . + « « ww - 132 150 80 70 55 55 65 73 75 75 aoe 
Gotten lint "Gotoh (fibre) “5 < 5 os. fell 132 150 80 70 So 55 65 74 19 60 60 


9. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


WWibeat——Eromenttce as us. 6) ES Mee © 1947. 2250. 2282 2033 2280 2354 2454 2081 1915 2450 2758 
Comme Mais oe eh ow ut tv te sl Ce oe ee -: 713 720 720 720 768 ais 785 667 670 720 760 
Barley Once: MALT 0e LC MR cel) ake 378 380 380 375 357 361 365 370 355 350 360 
RICéio—BRIZE( PAC). grea wih) va) Mes. eu Ce 319 380 380 337 396 402 407 366 350 400 450 
Sugar beets’ — Betterayves à sucre! . + . . . 1. « + 56 31 56 56 67 62 68 50 50 63 64 
Cotton seed — Graines de coton . . . . ..... 73 52 50 42 46 47 57 49 $2 58 72 


Cotton lint — ‘Coton (fibre) . . « « «wes » * + 37 26 25 Al 23 24 29 25 27 29 26 
ne 
1 Sugar campaign years beginning March of year stated, 1 La campagne commence en mars. 


10. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 


LE GR à 2 ie RE ont See 0 re 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Livestock’ (thousand heads) — Elevage! (milliers de têtes) 


Horses Chevaux, deve ee de PALA tn Sores 291 320 346 374 402 410 414 414 370 360 385 
MES MU CN ane os Den 29 27 29 30 32 33 33 33 30 25 27 
i En AO nn Lo: ne. suce + ÉIT. 1150 1300 1300 1310 1328 1341 1360 1360 1275 1200 1225 
CAE BONITS Un en ie: lun 3360 3674 3476 3575 3600 3605 3608 3608 3700 3750 3812 
Sheep Ovint a NE ee Client sap Se eee | 17300 19000 20100 20000 21453 21668 21880 21900 22900 23000 23644 
Goats Capri Spies ars Dour. dat Suen Ban ae Ci 3500 3200 3200 3200 3186 3187 3219 3219 3300 3350 3400 
Camels — Chameaux . . ’ Sas 325 300 300 300 299 299 301 301 300 300 300 
Livestock products (thousand metric eri — Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 
Milk — Lait 
Gay se Vas à one a OC ee . 274 281 281 281 289 303  S3ll 310 318 323 335 
BUMIO=BURE 29 |. lw kl lel le 3 3 4 4 4 4 4 2 3 3 3 
Cheap Eubihi tas . wos AS, Oe , 191 192 194 205 210 212 215 262 278 278 © 289 
Goat — Chèvre . . ie DRE. OE. 58 53 49 49 49 49 50 64 66 67 68 
Hen eggs — Oeufs de poule De. ee Swe Bw 10 10 11 11 12 12 12 13 13 13 14 
Wool — Laine 
Clean basis — Laine propre . «» » « . a ~« 13 13 13 14 14 15 16 17 17 17 18 
Greasy, basis'——, Laine ensuint 9... neon, Meee . 28 21 23 24 26 28 30 30 31 31 33 


1 Enumeration date unknown. 1 La date de dénombrement n'est pas connue, 
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AFGHANISTAN 
IV. AGRICULTURE AND FORESTRY (continued) — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE (suite) 


11. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total Ay 
SEM ulersn fel femme lever mien ve es 5145 5355 5460 5645 5780 6005 6180 6420 6600 6684 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie 795 905 1 320 
RC ae a8 960 10 
Sawlogs, Rd a noeaengs 45 TiO80 ee 1el55 1 230 1 320 3500 sede 1k320) 
rumes de sciage, de placage et pour traverses 350 450 495 570 590 650 
age, ge ct “a ae 715 790 81 
a and re — Bois à pâte et bois de mine, . 10 10 15 15 15 20 20 20 os ye 
ther industrial wood—Autres bois d’oeuvre et d’industrie 435 445 450 460 7 
Fuelwood (including wood for charcoal) — . is di she ine - 
Bois de feu et de carbonisation .. . . ... =. ~~. 4350 4450 4500 4600 4700 4850 4950 5100 5250 5350 5500 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
12. Mining production — Industries extractives: production 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Coal — Charbon ae NU CES CHEN Miss Se) 113 144 162 152 125 137 164 135 136 136 
Natural gas (million cubic metres) — Gas naturel (millions de 
mètres cubes) TT CARE RL A NT, Oe 342 1681 2029 2583 2635 2894 3/115 
CSC RU eee |. Be NE CR 31 31 38 39 31 37 37 45 31 31 ASE 
13. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
ME Viandel 2 Le AO Be) re Ne or Pars 128 128 130 134 140 140 140 146 146 147 150 
Wheat flour — Farine de froment . . . . . . . . 47.9 43.7 54.4 Soro 66.9 58.5 40.4 51.2 92.3 ne se 
Sugar (raw value) — Sucre (non raffiné) , 9 4 8 7 8 6 8 9 9 9 10 
nt nets de ds 2.4 2.5 3.5 3.4 9.1 3.0 2.8 4.2 3.9 4.1 Ape 
Cotton yarn — Filés de coton. . RS) AR: 0.9 0.8 Le LL 0.9 0.4 0.4 0.7 0.6 ae 


Woven cotton fabrics (million metres) — 
Tissus de coton (millions de mètres) 


J yn ee 36.9 47.0 55.2 66.0 62.3 48.7 49.4 5721 62.0 
Woollen cloth (including blankets) (thousand metres) — Etoffes 


de laine (y compris couvertures de laine) (milliers de mètres) 200° 2132 305 463 443 446 663 433 284 
Rayon fabrics (thousand metres) — Tissus de rayonne (milliers 
PERIOD Ds Vi DE DS ee SE Ee EN 338 700 1000 1304 1311” 2818/2520. 182724101547 ex. 
nt nent Rene er Fee EL MENT. Gees) . 103:3-11422 1722 174.0 123.6 90.6 103.5 88.0 91.0 99.0 
1 Calendar years. 1 Année civile. 
2 Kandahar wool factory only. 2 Usine de Kandahar seulement. 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


14. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total production of primary energy — Production totale de 
V’énergie primaire re y Pdf ie Pre Yor 120 136 VAL 198 649 2402 2881 3652 3695 4111 3840 
Coal and lignite — Houille et lignite . . . . . . . 99 113 144 162 151 125 134 164 135 130 500 
Miuralieas. — Gaz naturel, : se. uen + Lac, : — — — - 2703 3441 3510 3929 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) Zi 23 27 36 43 38 42 47 50 52 
Trade — Commerce 
Imports — Importations OP AC TRACE RE ERA LT 180 192 186 195 206 236 249 281 323 354 
Exports ÆExportations Mn. eZ QU ©. LME — oe — — 276 1998 2703 3441 3347 3795 
15. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
i at 20 March of following year) — Puissance installée (milliers de RW) (au 20 mars de l'année suivante) 
ge ap Ce ed : i ee fi 3 a” é 61 62 67 217 251 228 228 207 232 268 
Hydro we a cee. 3 Pe 47 48 43 200 223 211 211 109 192 192 
12 Total i D TN Ce 38 38 39 192 202 214 214 193 193 262 
Hydro . 33 33 02 185 197 206 206 185 185 192 


Production (million RWh) (years beginning 2 March of year ‘stated) — Production (millions de kWh) (l'année commence le 21 mars) 


180 204 236 286 286 318 358 396 424 439 
ae ite 169 187 215 269 269 301 337 379 401 416 
ÉyOLo = PR ee ie oH 

JE Total a eee TE 142 156 180 255 255 287 328 366 396 
AVION eG PRON Cee 136 152 176 249 249 281 320 360 383 398 


ee 
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AFGHANISTAN 
VIL. 


16. Net food supply per capita! — 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


Disponibilités alimentaires nettes par habitant’ 


Calories per day — Calories par jour 


rm 


Grams per day — Grammes par jour 


1963- 1964- 1963- 1964- 1968 
ies 1008 MALUS 1985 1966 1867 
Fee ii ee a eee 
Total 5 . : 1950 2060 
Cereals — Céréales : 468 503 1651 11723 
Potatoes and other starchy foods Pommes ide terre et autres féculents == 2 = 2 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés , 16 10 62 40 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . 1 17 4 78 
Vegetables — Légumes . 81 99 18 22 
Fruits QE 35 86 19 43 
Meat — Voude F 30 31 63 63 
Eggs — Ocufs 2 2 2 2 
Milk — Lait . ‘i . 87 69 61 57 
Fats and oils — Ce et ue A 8 3 68 27 
1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 
17. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Tea! — Thé! 5.18 5.57 7.42 7.82 10.03 11.51 13,14 14.70 14.33 M 
Cotton? — Coton? ates 10.8 10.8 10.8 11.0 11.0 11.0 11.0 11.0 12.0 
Steel — Acier se 13 21 21 16 13 13 13 22 17 13 
Sugar? — Sucre® orne À Gece CORRE Re 44 46 43 60 55 57 58 60 63 60 55 
Phosphate fertilizers® — Engrais phosphatés* 0.1 0.5 1,0 1.0 2.0 3.4 5.7 5.2 
Nitrogenous fertilizers* — Engrais azotés 0.1 9.0 14.0 15.0 16.0 11.0 10.0 
Newsprint — Papier journal . 0.5 0.6 0.7 0.7 0.7 0.6 12 
Energy5 — Encrgieÿ . eine 430 490 670 670 550 


1 Figures relate to the annual average of three-year periods beginning 21 March of year stated. 
2 Years ending 31 July of year stated. 
; Years beginning 21 March of year stated. 
4 Years ending 30 June of year stated. 
5 Thousand metric tons of coal equivalent. 


1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans commençant le 
21 mars de l'année indiquée. 

2 L'année se termine le 31 juillet. 

3 L'année commence le 21 mars. 

4 L'année se termine le 30 juin. 

5 Milliers de tonnes, équivalent en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
18. Roads — Routes 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Length of roads (kilometres) — 
Longueur du réseau routier (kilomètres) 6957 6357 6510 13963. 17049 17292 17292 17291 17291 17973 17978 
Paved roads — Routes à revêtement dur . ? 241 241 1279 1836 2094 2094 2255 2380 2490 2525 2551 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil suctace— 
Routes empierrées ou stabilisées . 483 483 3185 5200 8811 3546 3384 3439 3519 3626 3600 
Earth roads graded or drained — 
Routes de terre aménagées ou drainées . 3219 3219 2045 6927 6144 | 5837 5837 5837 5730 6270 6270 
Unimproved roads — Routes sommaires . ; 2414 2414 5815 5816 5635 5552 5552 5552 
Motor vehicles in use (thousands)1 — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme TA 8.1 12.8 18.7 27.6 29.2 30.1 30.8 31.9 33.4 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires 9.3 9.7 12.6 16.3 175 17.8 17.9 18.2 18.5 19.0 

1 As of 20 March. 1 Au 20 mars. 

19. Civil aviation! — Aviation civile! 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 

Number of aircraft2 — Nombre d’aéronefs2 . 5 5 4 4 4 4 2 3 
Aircraft hours flown during years — 

Nombre d'heures de vol pendant l’années . 7 298 7604 7286 6532 7095 ©7213 5817 "750 

Revenue — Payantes é 7 298 7420 7109 6356 7095 7147 5806 7306 

Non-revenue — Non payantes . — 184 177 176 — 66 11 _ 
Number of personnel? — Personnel? . . 624 666 549 618 635 717 699 742 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers Crailbene) 

Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . 1530 1910 3639 3927 3592 2588 2872 3605 4629 4500 3500 

Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (million, s) . 32.5 52.9 42.1 44.9 84.9 95.8 84.9 115.0 171.4 181.0 261.0 

Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres 815 995 3816 2993 5236 5296 7253 7886 2091 790 1090 

Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 90 75 54 68 62 79 72 101 75 92 91 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 

Kilometres flown — Kilométres parcourus . . 970 1140 1989 1997 2062 1909 2107 3022 4034 3423 2378 

Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions). 22,7 33.0 32.6 85.2 72.8 82.3 72.2 105.0 165.5 170.8 249.8 

Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 400 530 3479 3611 5152 5155 7192 7826 2091 790 1090 

Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres 60 50 45 53 52 78 71 100 75 92 91 


1 Ariana Afghan Airlines Co. Ltd. 
2 Beginning 1971, as of 20 March of the following year. 
3 Beginning 1971, years beginning 21 March of year stated, 
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a es ee eee 
: Ariana Afghan Airlines Co. Ltd. 

2A partir de 1971, au 20 mars de l'année suivante, 
3 A partir de 1971, l'année commence le 21 mars. 


AFGHANISTAN 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
20. International tourist travel — Tourisme international 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(thousands — milliers) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


dk 
omens D tie C7 MA ee rcs) CS RENE re TT 23.4 37.9 44.5 63.1 LOO ZS SI seal 022; 91,5 
TE TLC NES Cas tin. 41 lier bre ri Ts 9.2 15.8 19.9 26.2 518 51.8 49.1 28.5 
United States — États-Unis s 4.5 4.9 6.0 7.6 9.6 12.0 11.6 12.8 
United Kingdom — Royaume-Uni . 2.6 5.3 5.1 8.1 9.3 10.1 9.1 8.9 
France ’ : | 8.1 7.6 6.2 
Others — ure: 7e 11.9 11975 212 30.0 91.1 32.8 35.1 


21. Communications 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 # £1971 1972 1973 


Letter mail: number of letters (thousands) — 


Courrier postal: nombre de lettres (milliers) . . . . . 4646 4862 4815 4824 8963 4684 5025 4778 4907 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 

mecetvedc— REGIE ok oy we Ne NE NN ne 213 191 229 219 215 216 237 243 250 

Sent — Envoyé . . D Mee mI arte 187 125 208 205 185 187 201 209 195 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 8239 8683 9210 9866 9566 11039 13967 16110 17999 22674 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


22. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Value in million afghanis — En millions d’afghanis 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 6303 8304 9407 11271 10454 9267 9410 9271 14155 12645 11350 
ESports 40:05.) =Exportations (226) . 9 5 2. n°: . 3459 4152 5025 4835 5018 5348 6180 7160 8427 10041 9825 
Balance—Solde. . . . . . . =... . ~. . +#+=—2844 —4152 —4382 —6 436 —5 436 —3919 —3230 —2111 —5728 —2604 —1525 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 126 141 131 151 138 124 125 112 166 157 183 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.4.b.) . . . . . . 69 71 70 65 66 T2 82 86 99 125 159 
Bone ES orme rm rer ee —57 —70 —61 — 86 —72 —52 —43 —26 —67 —32 —24 


23. Direction of trade — Courants d’échanges 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


A cons B deivatoh @ 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
ere Een tse datos Wiiagu one act? Obs die auadltabwh em nt NE 
eee er yaa din D OS AIN 2 à ak us 

: 27.8 29.2 25.5 217 

LS dédie de la CESAP Lee gp 77 63 5? 170 29 229 se ue Be 7 
es ESA a ee rame di a 124 ae Ge UE PL aie cs eek ul ws 

emer fine ice Ale oad ewe Gna ea tan toe ames eta 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale ee i ane Ha ae ae Hee as = = D. = 
SE Er er on a mm don Vue 

Vl. Su Se Cal er Sa eet CT Ot a A Las «eo van ir 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . nee re = se an a ue uf - 


19 


AFGHANISTAN 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


24. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Imports (c.i.f., excluding most of loan and grant imports) — Importations (c.a.f., non compris la plupart des dons et préts) 
SITC — CTCI section 0 715.2 1398.2 1580.0 2250.8 1917.0 1118.6 1607.3 1658.1 3163.3 1703.0 
SITC — CTCI section 1 18.8 18.9 15.6 30.5 30.0 36.6 37.0 44.1 75.3 59.6 
SITC — CTCI section 2 1,9 7.6 4.2 2.5 13.2 79 4.5 2.8 15.0 21.2 
SITC — CTCI section 3 468.9 545.2 394.1 414.1 404.5 477.2 563.4 566.1 707.8 529.3 
SITC — CTCI section 4 1.3 22.5 11.4 63.0 236.0 328.2 292.5 202.2 360.8 443.7 
SITC — CTCI section 5 247.9 229.8 235.4 322.0 360.8 370.3 573.7 638.9 1012.6 700.2 
SITC — CTCI section 6 1084.9 1057.2 1152.7 1371.0 1470.5 1566.3 2004.1 2717.6 2418.4 2594.8 
SUG i OLR Clesectionuy, ty os. thew Sn ete aie re 633.6 656.0 780.9 626.4 624.0 660.5 752.2 1036.7 1331.2 1045.1 
SiC. GNC lvsectionn oe ot) isl RE Wate ters 424.5 699.5 625.2 500.7 531.9 640.5 610.9 784.8 620.4 630.1 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.4.6.) 
SITC — CTCI section 0 820.4 1233.7 1820.8 1755.5 2079.2 2102.9 2225.8 2539.0 2460.3 3672.1 
SITC — CTCI section 1 0.1 0.1 — = — 0.7 0.1 
SITC — CTCI section 2 2205.0 2371.6 2533.9 2472.1 2301.4 2171.5 2469.2 2606.8 3764.0 3473.5 
SITC — CTCI section 3 — — — — 221.2 672.8 916.0 1213.4 1226.3 1 378.7 
SITC — CTCI section 4 0.1 — — 
SITC — CTCI section 5 0.3 — 0.5 0.4 0.5 1,1 39.5 
SITC — CTCI section 6 321.4 512.5 642.1 599.4 395.5 354.0 476.3 579.1 718.1 968.6 
SITC — CTCI section 8 — = 0.3 2.6 7,2 32.9 59.9 201.9 355.0 494.5 
SITC — CTCI section 9 ay se 5.2 13.0 13.7 13.1 18.0 1.8 18.8 
25. Composition of imports — Composition des importations 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . . . . . . . . . 715 L398 1580 2 251 1917 . 1119. 1607 1658 3163 1703 
Others — DIE “a. «= ey 5 ¢ © GS 1597 766 1785 1790 1829 2067- 2205 2824 2581 2 368 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 177 164 207 279 517 764 1190 1287 1530 12327 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement . 343 353 254 430 491 402 510 547 793 1029 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 765 954 974 831 835 794 934 1336 1638 1301 
Unspecifiedl=—/Nonsprécisélie = . Ou 4 mi. AS , 2706 3699 4608 5689 4866 4121 2 965 1620 4450 4909 
1 Mostly loan and grant imports. 1 La plupart sont des dons et préts. 
26. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(quantity in thousand metric tons, value in million afghanis — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions d’afghanis) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Imports (general, c.i.f., excluding most of loan and grant imports) — Importations (générales, c.a.f., non compris la plupart des dons et prêts) 


SPA SUCK un. ped 2 hie les LS Hey 10.6 35.9 25.8 96.1 57.0 9.9 42.0 54.1 45.5 42.6 
Va 60.9 334.8 217.7 660.8 394.2 70.4 289.6 430.0 356.6 774.2 

Tea — Thé . kes 5.5 6.3 5.0 11.0 7.5 11.6 15.4 12.3 16.4 14.4 
lV. 186.2 245.7 205.8 454.7 365.1 706.2 705.0 664.0 834.3 770.6 

Rubber tyres and tubes — io 206 166 188 306 379 263 420 343 530 614 
Enveloppes et chambres à air en caoutchouc V. 146.7 66.0 150.8 227.0 288.4 211.2 230.1 241.6 409.2 670.2 
Cotton fabrics — Tissus de coton . . io 31578 31508 35934 35590 29479 22158 20914 23485 13475 11734 
V. 195.4 229.6 287.2 287.5 266.3 206.7 222.8 3197 198.5 221.8 

Fabrics, excluding cotton — Autres tissus . . §Q.2 22076 24391 19998 21952 20549 22931 23691 26729 16 199 ewe 
aA 283.0 340.8 309.5 3966.8 388.5 477.5 484.6 727.9 540.8 492.4 
Automobiles fer 960 1045 778 826 993 1000 1031 2050 1869 1670 
lV. 106.1 135.2 102.2 86.7 92.8 69.1 89.3 165.1 110.3 200.1 

Trucks and other motor vehicles — (lols AE 385 4175 375 494 924 835 1493 1938 1274 
Camions et autres véhicules automobiles lV. 90.6 62.1 189.5 139.0 93.9 85.0 160.3 1504 251.9 152.2 
Footwear — Chaussures . safes 1712 2496 2512 1499 1724 3013 2660 3727 2663 2968 
lV. 74.7 108.5 116.0 94.1 103.7 1288 151.9 185.9 138.4 196.4 


Non-project loan and grant imports (c.i.f.) — Dons et prêts (importations) hors projets (c.a.f.) 


Maat oP ER fQ. 79.9 106.1 106.7 118.7 70.0 — 6.0 "+ + 1876 
vec 7 21011857 710-308" 19.129" 7631 — 6710 Sen wee "19135 
From USSR — De l'URSS . ‘ fQ. 24.3 — — — — = —_ me 
LY 2 as 2.006 — — — — — — eink Lu — 
From United States — Des Etats-Unis . pie) 55.6 106.1 106.7 118.7 60.0 — — dos eet 95.0 
View 5225 11857 11503 13129 6567 a — si + 9 690 
Sugar — Sucre . ; Q., 10.0 10.0 33.3 26.4 17.0 — 30.0 cat eke 20.0 
V.5 1287 1560 3534 2433 1564 a 2 

Trucks and other vehicles — Camions et autres véhicules ay — —- 227 — Eu ; 7 Fe NE 
vi vs = "= Dom ec. TT er a: se 

Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . fQ. ang : te 27.0 45.0 76.2 99.0 es hows 188 0° 
tv.5 854 Liss: 1675 993130088526 id are 2 940 


IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


26. Imports and exports of selected commodities (continued) — Importations et exportations 


(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 


AFGHANISTAN 


de quelques produits (suite) 
21 mars) 


2 Thousand metres 
5 Thousand US dollars. 
8 Thousand pieces. 


1 Thousand units. 
4 Thousand pairs. 
T Thousand coils. 
10 Thousand square metres. 


27. 


3 Number. 


6 Thousand kilolitres. 
9 Million cubic metres. 


(quantity in thousand metric tons, value in million afghanis — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions d'afghanis) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.6.) 

Casings — Boyaux séchés . tite ‘ ee 2770 2548 2074 2472 2104 41874 1467 820 3971 3254 
; 86.0 94.2 83.7 108.5 96.7 82.5 73.8 40.4 208.3 151.3 
Fresh fruit — Fruits frais . é ue 20.1 45.0 41.6 7257. 66.8 69.9 82.8 86.2 95.3 85.8 

l : 145.1 336.2 440.3 497.2 615.8 596.7 674.2 
Dried fruit and nuts — Fruits et noix séchés : NO} 26.9 30.3 34,5 42.1 45.2 29.9 35.8 re ai ; eos 
; A lv. 977.8 791.7 1284.0 1140.8 1360.8 1412.0 1467.8 993.6 631.2 1460.0 
Oil-seeds — Graines oléagineuses . "0: 23.4 19.2 990 7.8 Any 13.4 15.0 U8 0.6 9.4 
’ ve 17 ZO eZ 08ecie G22.6 76.4 GPS Le 19407 78.1 29702 
Hides and skins — Cuirs et peaux JO! 22315) Voss 299 1859) 11853) 1902. 2 375 M 628. 2936. 2074 
Ne 108.6 115.0 97:8, 16257" -155.2" 1522 -193'8N73!7) 2653. 25219 
Karakul skins — Peaux de caracul . {Oe PAPAL 1539 1504 LOST 1184 693" 1724 2 193" 1678 
| lV. 844.0 731.5 1155.2 875.4 1062.3 619.8 9846 858.0 1483.5 1 302.2 
Wool — Laine . + NO} 57 4.6 125 6.0 3.7 5.4 5.2 5.3 6.1 4.3 
lv. S78) Sbls3)  142:9) 937253" 00671 1520/6 “S071 1627/8) 1673.8 42756 
Raw cotton — Coton brut . oO: 17d 21.0" 15.9" 2012. 10.6 7.6 ely 2134800 CASE 
lV. 633.6 877.3" 799!5| 889:7 593.9" 43830) 422.9) (712.0) 1049.2 9102 
Natural gas — Gaz naturel : GE 523 1600 2168 2500 2500 2780 
uf Re lV. 2AV AN 672 8 9166 1218.4) 1226/3) 1 378.7 
Medicinal herbs — Plantes médicinales ~ NC 2.67 1.95 0.51 2.66 1,75 6.16 3.98 0.25 0.09 0.12 
ive 49.8 60.0 7.2 73.3 23.4 212:2 139.5 3.75 1.46 8.69 
Carpets and rugs — Tapis . MO 396 532 547 434 303 299 383 395 489 574 
ve 321.4 512.5 642.1 598.1 390.9 386.7 470.6 550.6 679.1 877.2 


1 En milliers. 
4 En milliers de paires. 

T En milliers de rouleaux. 
10 En milliers de mètres carrés. 


X. PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


2 En milliers de mètres. 


8 En milliers. 


(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(21 March 1970/20 March 1971=100! — 21 mars 1970/20 mars 1971—100!) 


3 En unités. 
5 En milliers de dollars EU. 6 En milliers de kilolitres, 
9 En millions de mètres cubes. 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
All items — Tous articles . 49 58 63 79 98 77 77 100 115 99 91 
Cereals — Céréales . 45 54 59 78 106 73 69 100 124 96 YS 
Meat — Viande . 50 65 79 97 95 86 96 100 92 110 140 
Fruits . Se ae eo 52 55 63 70 66 74 87 100 84 97 131 
Vegetables — Légumes . . . . . . . . 52 56 58 64 63 70 97 100 96 88 119 
Other food articles — Autres produits alimentaires 73 88 96 103 103 99 99 100 110 138 140 
Non-food items — Produits non alimentaires . 84 85 89 95 95 90 99 100 103 105 114 
1 Original base: 21 March 1961 / 20 March 1962. 1 Base initiale: 21 mars 1961 / 20 mars 1962. 
XI. FINANCE — FINANCES 
28. Currency and banking — Monnaie et banque 
(years ending 21 December — l’année se termine le 21 décembre) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie 2 es le Us ee 4083 4978 5335 5390 5237 5792 6550 7341 7502 8772 9634 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 2608 4302 4797 4722 4614 5112 5885 6672 6526 (7727 81946 
Deposit money — Dépôts 5 475 676 538 668 623 681 665 669 976 1 045 688 
Reserve money — Monnaie primaire . 4052 4924 5227 5279 5171 5688 64381 7621 7593 8724 9457 
Time deposits? — Dépôts à terme TT 270 434 951 918 934 930 822 1 019 1178 1 590 1 424 
Bank of Afghanistan — Banque d'Afghanistan 164 224 297 253 295 263 140 161 104 142 140 
Commercial banks — Banques commerciales . 106 210 654 665 639 667 682 858 1074 1448 1284 
Government deposits — Dépôts de l'Etat. . . 1 462 1 631 1 659 2147 2069 2778 3014 2944 3726 4167 3431 
Bank of Afghanistan — Banque d’Afghanistan 1240) 1406) 1543) 2062) 1994 “261s 2927" °2:778 S557 022 3 109 
Commercial banks — Banques commerciales . 221 225) 116 85 135 165 187 166 169 145 mee 
Foreign assets (net)? — Avoirs extérieurs (nets)? 1901 1648 1 881 1 641 1 498 1077 1181 1 306 2 256 2 298 aa 
Bank of Afghanistan — Banque d’Afghanistan . . DSL 15568 1788" F515 i363 912 959 1246 1917 2 ne a 
Commercial banks — Banques commerciales . . . . . 89 92 93 126 135 165 222 60 : not Beh Cane 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé 1713 1867 2252 2395 2449 2488 2872 2854 + ae 
Bank of Afghanistan — Banque d’Afghanistan 550 524 485 628 517 662 899 873 ade tae fo 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . 16s. ode 767 YANN NRC oe ova eer 
Claims on government (net)* — Créances nettes sur l'Etat® 3499 4890 3936 3677 4155 4968 5085 616 
Exchange rate4 (afghanis per US dollar) — Taux de change (afghanis par dollar EU) 
Bical rate us es ee 5 2 eG aD 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 he ae ee 
Free rate — Taux libre . 50.91 59.64 73.45 76.60 75.81 75.76 74.58 81:85 87: ; . 
1 Including savings and foreign currency deposits. 1 Y compris dépôts: épargne et monnaie étrangère. 5y"ayhl 1963. En mare OSS 


2 Foreign assets and liabilities were revalued on April 21, 1963. In March 1965 revaluation 
Bont on gold and silver holdings (1 287 million afghanis) were transferred to the govern- 
t and from January 1970 include SDR holdings. : | 
3 Bank of nn is clans on government minus Bank of Afghanistan and commercial 
banks’ government deposits. 
4 Period averages. 
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2 Les avoirs et les engagements extérieurs ont été réévalués le 
les plus-values de la réévaluation des avoirs en or et en argen 
ont été transférées à l’Etat et à partir 

3 Créances de la Banque d'Afghanistan sur 


d'Afghanistan et dans les banques commerciales. 


4 Moyennes pour les exercices considérés. 


t (1287 millions d'afghanis) 
de janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 
l'Etat moins dépôts de l'Etat à la Banque 


AFGHANISTAN 
XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
29. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de lEtat 


(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total revenue — Recettes totales . . . + + + + «© = 2687 3230 4146 4285 4211 4465 5085 5702 5823 6117 6865 
Total expenditure! — Dépenses totalesl . . . . . + . 7 094 7406 10430 8285 7783 7417 8228 7750 8763 8869 8743 
Balance — Solde . . . She AB > LEE: —4 407 —4176 —6284 —3950 —3572 —2952 — 3143 —2048 —2940 —2 752 —1 878 
Major components of tax na — PDU postes de recettes fiscales? 

Tax revenue — Reccttes fiscales ET kets Are 2565 2644 3 473 3 651 3 723 3373 3 978 4291 4 486 4623 5 229 
Tax on income and wealth—Impot sur le revenu et la fortune 325 404 493 514 464 282 328 376 358 495 700 
Panditax— Impot toncier LL à 50 44 82 89 93 89 83 88 70 78 85 
Customs duties — Droits de douane . . . . . . . 1 021 1175 1 268 1618 1 554 1 749 2 057 2 256 2 105 2 219 2 372 

Imports — A l'importation ca. ie ky COVER". 945 1095 1129 1 451 1 388 1 566 1 869 2 074 1 878 1 969 2 185 

Exports — A l'exportation OR CPR AAA 76 80 139 167 166 183 188 182 227 250 187 
Transaction and consumption taxes — 

Taxes sur les transactions et la consommation . . . 1 085 899 1516 1850" "1537 2.178) 2338 1362 1725 1522. thio 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 

Licences, droits de timbres, d’enregistrement, etc. . . 62 72 69 80 75 82 97 121 133 179 232 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 22 50 45 — — — 74 88 95 130 170 


Major components of government expenditure’ — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Defence Defenses sk = «a eay gece = = «© * 711 664 ane 1 098 1 181 1 305 1 350 1 260 Boos 1 481 1 450 
Economic services — Services économiques . . . . . 213 213 219 230 247 422 318 313 346 262 280 
Social services — Services sociaux . . . . . . . 420 515 568 615 712 792 880 982 1050 1239 1324 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 972 1064 1943 817 655 932 1134 1405". 2782 L517. "1567 
Investment — Investissements . . . . . ... . 4778 4970 7700 5474 4988 3966 4546 3790 4585 4370 4122 
1 Excluding foreign aid in defence and debt service. 1 Non compris l'aide étrangère pour la défense ct le service de la dette. 
2 Total revenue: excluding commodity assistance. 2 Recettes totales: non compris l'aide en nature. 
3 Expenditure: excluding debt service; Defence: excluding foreign aid. Investment: develop- 3 Dépenses: non compris le service d= la dette, Défense: non compris l'aide étrangère. 
ment expenditure and public works. Investissements: dépenses de développement et travaux publics. 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


30. Education — Enseignement 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Ist level — ler degré . . eh Se NU 1537 1664 1878 2013 2512 2274 2848 3043 3257 
2nd level — 2ème degré (total) ee a 161 196 208 264 304 340 re 576 
General — Général . . . aA Seca 108 139 152 206 248 278 aie 536 + 
Vocational/techn — P o n Pani eS 
AR pea nM MN AN Re 
Srd'ieyel "3ème degrés". mn 14 13 13 12 14 14 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Ist level — ler degré . . Lee à à à à + 6006 6686 7124 7852 9100 10245 11523 13117 14796 
2nd level — 2ème degré (total) EL 1672 2034 2070 2056 2716 3285 4519 5866 7440 
General — Général . . . + rte 1120 1307 1360 1444 1839 2506 3352 4248 6446 
Vocation — ae 
a eg ae ee CN Fa so. a. Set 
erd-level =— 3ème degré =.” . 3. see Ol 448 513 648 557 097 aye 881 881 793 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Ist level — ler degré . . es Os 277.0 308.2 358.0 401.6 447.2 474.4 500.7 540.7 604.8 
2nd level — 2éme degré (total) RE. ss le 30.7 36.6 45.3 56.8 68.0 84.1 98.3 121.7 161-8 
General — Général . . . oat ie ¢ 20.9 26.4 34.0 43.8 54.4 68.6 83.5 107.6 147.0 
Vocational/technical — À PO RE AUS TA 6.9 5.0 Bw FR 7.3 9.0 5.2 7.6 8.4 
Meacher=training— ‘Normal. "um. .. ». w¢. 3.0 5.3 5.6 5.8 6.3 6.5 9.5 6.4 6.4 
Srdvlevelu—wsemietdepré Ge. I: UC. Bee”. 2.5 3.0 3.4 3.5 4.3 5.2 5.7 5.7 7.3 


à mm mt 


31. Scientists and technicians! — Scientifiques et techniciens! 


(1966) 


Total stock — Effectif total 


a * + en: 8 143 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénicurs 4 823 
Technicians — Techniciens . 3 320 


EE ——— 2 


1 Excluding data for law iti ati : : - 
[4 , humanities, education and arts, 1 Non compris les données pour le droit, les sciences humaines, l'éducation er ieee. 


eit) 


AFGHANISTAN 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
32. Libraries — Bibliothèques 


(1966) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
University — Universitaires 1 80 
School — Scolaires . 25 56 
Special — Spécialisées oh 34 
Public — Publiques . 30 109 
1 In 1964. 1 En 1964 


33. Mass communications — Information de masse 


ET mi. ae ae 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 60 see 108! 172 re ane 83 
Generalities Généralités <3 5 ss el — aioe -- 16 one wae — 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 16 Bate 32 20 Shs aoe 22 
Social sciences — Sciences sociales . . . . .. . 24 ste 38 54 DE jet 49 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 20 ots 38 82 ar ones 11 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 19 19 19 19 20 16 sets 18 
Circulation? (thousands) — Tirage2 (milliers) . . . . 74 SE 94 101 105 A en 101 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 20 20 19 20 ds ee de 24 AE : 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) en See 9.9 ates sats was oe 12.0 beats ae ds 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) ae 160 200 221 248 248 
1 Of which 49 first editions. 1 Dont 49 en première édition. 
2 Circulation figures refer to 15 dailies only. 2 15 quotidiens seulement. 


34. Medical facilities — Santé publique 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Hospitals and health facilities — Hôpitaux et centres de santé 


Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . . . . 59 59 63 63 65 65 66 66 66 
Number of beds — Nombre de lits . . . . . . . 1997 2171 2 187 DUO 2020 S ESS 2 560 ZA29 31322 
iDedor == Ieee 5 fh 5 5 ao ome 375 396 496 527 582 632 669 689 757 
Pharmacists —— Pharmactense . Ges ch + wo + 166 188 189 239 251 259 266 408 449 
Medical Institute personnel — Personnel de l’Institut médical 
Bhysicians) ==" Médecins» © = : 5 © © «© « = - 347 414 507 538 593 643 680 700 768 
Assistant physicians — Assistants médecins . . . . . 43 43 19 19 19 19 19 19 32 
iNursesss—"lafirmieres 59°) = = 6 «5 « M « | 447 488 359 359 359 359 371 422 464 
Assistant nurses — Infirmières auxiliaires . . . + . + 29 32 36 36 36 36 36 110 116 
Pharmacists — Pharmaciens << «© =« « « «© « « 119 143 143 169 189 210 260 260 269 
Midwives =—oages-temimes | © © 5 - | « i “6 93 100 91 91 91 91 105 TS 149 
Dentists Dentistes conden cel © pel 0 : as ae 86 94 102 117 117 117 


Assistant dentists — Assistants dentistes . . . . +. . 38 43 38 38 38 45 45 45 AS 


: 5 2e 1 5 nt ee 
1 Including foreign physicians. Y compris les médecins étrangers 


23 


AUSTRALIA — AUSTRALIE 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
POPULATION 
Midyear population — rs au milieu de l’année 
(millions) : : 10.95 11.17 11.39 11.60 11.80 12.01 12.26 12.51 12.76 12.96 1303 
MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de l’emploi (1970 = 100) 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . : 82.5 85.4 88.3 90.7 93.3 96.4 100.0 102.1 103.4 106.9 
NATIONAL ACCOUNTS (million Australian dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars australiens) 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d'acquisition . 17834 19605 20524 22545 24031 27044 29894 32878 36560 41685 50433 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la Lavapabes (1970=100) 
von ui . 5 : me ne ; 83 89 85 83 86 92 97 100 103 102 107 
Production (thousan metric tons — milliers de ‘tonnes 

Wheat — Froment 8353 8924 10037 7067 12699 7546 14804 10547 7890 8510 6434 

Oats — Avoine 1 248 1 238 1271 1 102 1 943 719 1710 1 247 1613 1275 736 

Barley — Orge . 898 984 1118 949 1 397 835 1 646 1 698 2 350 3 066 1 727 

Sugar cane — Canne à sucre . : 12940 12312 15312 14382 16953 17025 18709 15784 17645 19391 18 928 

Wool (greasy basis) — Laine en suint . 759 810 809 754 799 803 883 923 886 875 737 

INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (July 1970/June 1971 = 100 — juillet 1970/juin 1971 = 100) 
Manufacturing — Industries manufacturiéres 78 80 83 86 92 97 100 102 107 117 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 

Coal — Charbon . . 23402 26492 27539 31220 32294 34715 39810 44296 45001 49059 54626 

Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de de 3615 3714 4366 7065 11104 17192 20831 28676 36107 39255 47 204 

Lead ore — Minerai de plomb 416.9 380.9 367.9 370.8 381.8 388.8 417.7 459.4 416.4 420.8 385.0 

Meat — Viande 1 648 1 709 1 743 1 690 1617 1718 1777 1940 2054 2319 2388 

Butter — Beurre 204 206 206 209 222 196 199 223 203 183 185 

Wheat flour — Farine de froment 1329 1517 1409 1283 1263 1287 1202 1206 1313 1204 1146 

Margarine . . 47.1 49.2 54.4 56.1 56.5 56.6 61.8 63.5 66.5 72.0 77.5 

Woven cotton pie en square metr ae — 

Tissus de coton (millions de mètres urnes 46.8 53.2 57.4 56.9 57.5 60.0 57.0 58.4 58.5 57.5 55.3 

Cement — Ciment . 2992 3373 3806 3747 3720 3866 4139 4499 4685 4884 5037 

Crude steel (ingots) — Ree cag Uncen: 4334 4841 5213 5650 6212 6388 6531 6874 6800 6628 7230 

ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — 
Energie électrique (production) (millions de kWh) . 30640 33909 36912 39876 42927 46504 51183 56153 57974 59501 64802 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 

Wool — Laine : 37.1 35.0 35.5 32.4 34.4 33.0 33.5 34.0 32.1 35.6 30.1 

Rubber (natural) — Caoutchouc Crabe el) . 37.0 39.0 36.9 34.4 36.9 38.4 39.9 39.3 40.1 45.6 52.1 

Steel — Acier . ‘ ; 4245 4775 5860 5503 5263 5884 S571 6138 7212 6214. 7057 

Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés ; 570 618 846 954 980 880 900 862 743 775 880 

TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . 3567 3552 3504 3480 3245 31717 3172 3147 3253 sith - 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes 15064 17094 18143 18006 18832 20053 21463 23972 25206 25403 26582 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . 16.7 21.3 224 23.5 34.5 43.4 57.4 79.7 1088 1102 i347 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 22.1 23.8 26.6 27. 30.4 SL 33.7 32.6 25.6 23.4 24.2 
INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail (1970 = 100) 
Wholesale trade (general) —Commerce de gros (général) 71.9 78.4 84.7 90.7 100.0 1049 110.8 en 
Retail trade (general) — Commerce de détail (général) 74.8 79.6 86.1 91.9 100.0 107.5 115.9 1943 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Australian dollars) — Valeur (millions de dollars australiens) 

one —— Sen ; 2128 2330 2841 2898 3004 3215 3423 3823 4099 3955 4072 

xports — Exportations . . . 2102 2726 2579 2634 2935 2935 3240 3994 4243 4773 6072 
Index — Indices (1969/70 = 100) is 

ae quantum — Quantum des importations 58 64 71 77 79 87 92 100 103 96 101 

io EN mem — Le des exportations 4 56 66 66 66 74 77 84 100 109 120 126 

: port unit pe _- a eur unitaire des importations 91 93 94 96 97 96 97 100 104 111 110 

ou sre Haas neg Vos" UT exportations 98 101 102 104 102 97 99 100 98 101 130 

€ ermes de l'échange . 108 109 109 108 105 101 102 100 94 91 118 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of wages — Indices des salaires (1970 = 100) 

All industry group — Indice général ‘ 69 19 79 80 83 97 96 100 114 125 143 
Mining and quarrying — Industries extractives . 72 78 80 83 86 93 97 100 113 120 135 
Manufacturing — Industries rnanufacturières . . 71 74 76 80 84 92 97 100 114 125 143 

Index numbers of consumer prices (July 1969/June 1970 = 100) — Indices des prix à la consommation (juillet 1969/juin 1970 = 100) 

State capital cities — Villes principales de l'Etat 
Allitems —Wousvatticles.| << . , . . . . 82 83 86 89 91 94 97 100 
Food Alimentations y= Gea). as 81 82 87 91 93 a7, 98 100 1h 10 ris 
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AUSTRALIE 
STATISTICAL INDICATORS (continued) — INDICATEURS STATISTIQUES (suite) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


FINANCE — FINANCES 


aia and oe eats Australian dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars australiens) 
oney supply — Disponibilités monétaires. . . . 3783 3991 3907 4203 4495 4752 5205 5447 5750 
. . pie 6 0 
Foreign assets (ner) — Avoirs extérieurs (CLIN Lillo 1 341 W408 1285) TS GS 1330) MT 650070840002 ae oa 
Exchange rate (4. £/$ per US$) — Taux de change 
: (Livre ou dollar australien par dollar EU) 5 Sn 0.4480 0.4488 0.4470|| 0.8977 0.8921 0.9009 0.8945 0.8969 0.8396 0.7844 0.6720 
ae as revenue and expenditure (million Australian dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars australiens) 
te aise: — Recettes CVS CREER = 3099 3474 4121 4518 4779 5281 5927 6816 7667 8516 9081 
otal expenditure — Dépenses totales . . . . . 3178 3460 3934 4418 5836 5986 6258 7070 7774 8608 9733 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers) 


Number of schools — Nombre d'établissements CO 10.10 10.08 8.90 8.81 8.69 8.59 8.47 8.35 9.59 9.55 
Teaching staff — Personnel enseignant +: . . . . 87.52 A 94.29 98.00 103.17 109.39 114.31 119.34 123.90 130.42 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 2807025648, 27435 1700 73755 1763" 2790 1810 2808 2841 


I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Estimated population as at 31 December — Population estimative au 31 décembre (millions) 


Both sexes — Les deux SOXCS Meet te en ey) cs ete ere 106 LE28) 11:51 17 SIT? Se Zea 12.66 2:91) 13:09! 13:27 
Male — Masculin ee CNE ee el As 5.57 5.68 5.79 5.89 see aa “ae Sas 6.48 6.57 6.66 
Bemale—— Beminin 2995. "ks ow eee CO Ses 5.48 5.60 5.71 5.82 Sas Sate eats Rie 6.42 6.52 6.61 

Estimates of midyear population — Population estimative au 
msemdelannee (gzliions)). 2 2. «3s 0... 10.95 qa 4 11.39 11.60 11.80 12.01 12.26 12.51 12.76 12.96 13.13 
Annual crude rates of! — Taux bruts annuelsl 
Live births — Natalité (maissances vivantes) . . . . . 21.6 20.6 19.7 19.3 19.4 20.1 20.4 20.6 2127 20.5 18.9 
Deaths — Mortalité AR ir oe Ee eee, ae: Wes 8.7 9.0 8.8 9.0 8.7 9.1 8.7 9.0 8.7 8.5 8.4 
Infant mortality ratel — Taux de mortalité infantilel . . . 19.5 19.1 18.5 18.2 18.3 17.8 17.9 17.9 1723 16.7 ae 
Crude marriage ratel — Taux brut de nuptialitél . . . . 7.4 Tall 8.3 8.3 8.5 8.9 9.2 9.3 9.2 8.8 8.6 
Crude divorce rate2 — Taux brut de divortialité2 . . . . 0.69 0.71 0.75 0.85 0.82 0.89 0.89 0.98 1.02 1.20 1.23 
Gross reproduction ratel — Taux brut de reproductionl . . . 1.625 1.529 1.447 1.400 1.387 1.402 1.402 1.389 1 441 te se 
Net reproduction ratel,3 — Taux net de reproductionl,3 , . 1572 4.480) 1-400) 9 15355 1342 73591359 1347 1397 
1 Prior to 1967, excluding full-blooded aborigines. 1 Avant 1967, non compris les aborigènes de race pure. 
2 Excluding full-blooded aborigines. 2 Non compris les aborigènes de race pure. 
3 Based on life-table mortality of 1960-1962. 3 Fondés sur les données des tables de mortalité de 1960-1962. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1966 and 1971 censuses — Recensements de 1966 et de 1971) 


30 June 1966 census — Recensement du 30 juin 1966 30 June 1971 census — Recensement du 30 juin 1971 
Populationl Density Population Density 
Area — (population —_— Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficte per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) oo 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
11 550 462 5 816 359 5 734 103 7 686 810 7 12 755 638 6412711 6 342 927 7 686 884 2 
1 Excluding full-blooded aborigines. 1 Aborigènes de race pure non compris. 


3. Live-birth rates specific for age of mother! — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère’ 
eee ET ee ER 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


M TOUS Ages. we = es . ee à | 7725 73.8 70.3 68.9 
5 À : : 21.9 22.5 23.0 24.1 
EE om ne ur ie Sa: 206918991792 173.0 
On CD TG MA Oe PPS RE Pr rte 210 980197981679 183.5 
sire See D. ape ue ee à 1292. 11820 LOS 105.2 
OR ci eae es © 59.8 58.4 53.2 50.5 
40 — 44 OM con © 18.4 16.5 14.8 14.2 
OU alls ee mis ce BL 1.2 1.1 1.0 


; 2 aD 
1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. Non 


i i ccurrence. Excluding full-blooded ées 
1 Data tabulated by year of registration rather than occu g De ee te ae me, 


aborigines. 


AUSTRALIA | 
I. POPULATION (continued — suite) 


4. Death rates specific for age and sex — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


es ee ae es eS 
196342 19642 196542 1966123 1967% 19684 1969* 1970 1971 1972 1973 
Male — Masculin as 
— à RAT DT à 9.7 10.0 9.8 ie su se = ; 
D ie eee 222 21.3 208 20.35 206° 198 201 20.5 
RS PS a ee vere ce Me ane 1.0 up 1 LL 1.0 1.0 0.9 0.9 
DE ON NE. Cha Bema oe 0.5 0.5 0.4 0.5 0.4 0.5 0.5 0.2 
NOT Pe ee ee eS i ee Ce ie ec 0.5 0.5 0.5 0.5 0.4 0.5 0.5 0.2 
Np ORS ork eo cee suet ne CN ala 1.2 1,2 1.3 1.4 1.3 1.5 1.3 1.6 
20 — 24. Ce 1.6 17 1.6 17 17 1.8 17 149 
25 — 29. 1.5 1.3 1.5 1.4 1.5 1.4 1.5 1.5 
SU SE: LU SL: ne Te re RE 17 1.8 17 1.6 1.6 1.6 1.6 1.6 
SO D Calista a Getic et NE ENS. 2.3 2.8 2,5 2.5 2.3 2.4 2.4 2.3 
40 — 44. © re be 3.5 4.0 3.7 3.8 3.9 3.7 Wed 3.4 
AAO RUES, Cua bsg eo eae Pi Lee Dei À 6.4 6.2 6.1 6.0 6.3 6.1 6.4 6.1 
FO at ere EN ere ler cle. Cu os 10.1 10.3 10.8 10.4 10.1 10.6 10.2 10.0 
DD DONS RAE in te: Mo he mn CD ice 16.6 17.4 16.8 16.9 L7.1 17.3 16.9 es 16.8 
COTON TP teal A Ete mm al At 27.0 28.2 27.6 27.8 27,3 28.6 21,1 ‘ae 26.4 
OF OO AM A AN RE LE OR NL, 43.4 44.3 42.8 44.1 43.7 44.5 44.4 wes 41.9 
TEEN ee Ne ee RS on PR a a ee ae ea 63.0 68.1 66.2 67.7 65.8 67.2 63.5 mod 64.1 
US TON tee se CS atte Cae RE en 2 96.8 98.8 99.0 102.5 97.6 104.0 101.8 ate 99.9 
SOS ie ue tte Ate D Ne CAN ONE À 1444 155.1 142.9 151.8 145.3 159.3 140.58 Pay 147.3 
85iand over: — Plus detf5ians 5... een yee 241.1 260.6 258.4 250,5 230.9 272.4 251.9 eee 240.5 
Female — Féminin + 
AllBocs=Hloustiges, .Oehr. 6802 «art. Fhe: .« 7.1 8.0 7.8 7. de. “30 ela : 
ti Le dir sé RE es 17.6 16.7 16.4 15.95 15.8° 15.6 15.6 16.7 
i Ser RAR COS RSR RE Ta ets 0.9 0.9 0.9 0.7 0.8 0.9 0.9 ue 0.8 
Soe © OC See. oe en EE or ee 0.4 0.4 0.3 0.4 0.3 0.4 0.4 0.3 
NOR SEE CRE co) ce “ste ms Fe) vn tel ae een Di 9.3 0.3 0.3 0.3 0.2 0.3 0.3 0.2 
OR acy Un CLOUD Ts. ET 0.5 0.6 0.5 0.6 0.5 0.6 0.6 0.7 
AO Te OS I OS es 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.5 0.7 
DO ee LE RE BURR) CS EST Mas le, ony 0.7 0.7 0.8 0.7 0.7 0.6 0.7 0.7 
Ble ANNES EARS OM RAS . Ml, CAM > 1.0 1.0 1.0 1.0 0.9 1.0 0.8 0.9 
D D 5 et Pre (OU Se > eines ane 1.5 1.6 1.6 1.6 1.3 1.5 1.4 1.4 
AO Re he Ce OM Un Pen a 2.4 2.4 2.9 22 2.4 2.4 2.2 2.0 
ie ae en, à M, , D'OR: eae 3.7 3.9 4.0 3.8 3.8 3.7 3.5 3.8 
SOS. a cM og eM Se ge ew 0... 5.6 527 5.6 6.0 5.9 5,7 5.8 Sur 5.5 
Se ee ec ur Bin 4 SR, -: 8.5 8.6 8.5 8.8 8.6 8.7 8.3 ré 8.4 P 
CO — OR es CN © 0. ee Og Oe 13.8 13.9 13.4 13.6 13.5 13.8 13.2 ve 13.0 J 
GER Core. See. CR OR. ON: (Or, . 21.4 22.1 21.7 22.7 ra Re 1 22.4 22.2 pee 20.7 à 
A ed Oh A I + LR PR 37.2 38.9 37.3 38.3 36.4 36.5 34.7 is 45.9 . 
TO NE GONE À. NE Te, RS. SEE. L 62.3 65.4 62.1 64.5 60.5 64.5 61.4 Lee 62.7 
SO à ere RE TE ayers ne LOST 16st 109.4 110.6 104.3 108.4 98.5 xp 102.6 x 
5 andioyern—Ælus de 85 an . a st 2019 2128 2142 2043 F952 2220 2015 ike 197.2 + 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année d'enregistrement et non l’année de l'événement. 
2 Excluding full-blooded aborigines. : ie compris les aborigènes de race pure. ‘ ae fe Sa,” 
ombre moyen de décès pour 1 000 de la population estimative au milieu de l’année dans: 
3 Average number of deaths per 1 000 of the estimated mid-year population in each age-group. A gs ie Se 2% RE MR EEE) SP lati ae h 
“Sian con when Aer et ae ans caine Row at” espe âge où 9 ln eS ion quand les reas de Teens eB act 
i ; 
5 Infant deaths per 1 000 live births registered. 5 Décès d'enfants pour 1 000 naissances vivantes entregistrées. 


5. Economically active population by industry, status and sex (30 June 1971) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (30 juin 1971) 


i speci © ©, 
ISIC code (division) — CITI code (branche) 


——— 


Total 1 2 3 4 § 6 4 8 9 0 y u 

EE tee her 5330488 386 407 760231215618 91252 412 229 1102179 375198 363 418 1001221 216883 16061 73999 
Male — Masculin. . . . . . 3639639 318218 70447 903274 83750 391 808 641 919 316715 205419 505937 149039 8237 44876 
Female — Féminin . . . . . . 1690849 68189 5576 312344 7502 20421 460260 58483 157999 495284 67844 7824 29123 

Employers and workers on own account— 

Employeurs et personnes travaillant à 

leur proprefcompter. .ocs?. soos 655 497 231037 2138 33636 75 75933 179950 37568 36254 46391 12515 
Male — Masculin .. .. .-.-. 518214 191967 2002 26133 64 71590 120989 34267 30463 30468 10271 
Female — Féminin. . . , . 137283 39070 136 7503 11 4343 58961 3301 5791 15923 2244 

Salaried employees and wage earners — 

Employés et ouvriers. . . . . 4552970 140867 737651181218 91175 335599 917586 337189 326663 948791 200117... —.... 
Male — Masculin. . . . . . . 3038672 120951 68349 876910 83685 320024 520 040 282 315 174766 473974 137658 |. 
Female — Féminin . . . . . . 1494298 19916 5416 304308 7490 15575 397546 54874 151897 474817 62459 |. 

Family workers — Travailleucs familiaux 31961 14503 120 764 2 697 4643 441 501 6039 4251 |... ... 
Male—Masculin 4 . . «. 9640 5300 96 231 los 104 890 133 100 1495 Jkig 8 a 
Female Fémina s. . Ge ap LU 22321 9203 24 533 1 503 3753 308 311 4544 3141 a 

Others and status unknown — Autres et 
situation non définie . . . . . 90 060 #5 ° 4 PR se sf rae ee ne 
Male—Masclins . . . .-.. 83113. ee nr mm nn ri team geaelee me os 
Female — Féminin. . . . 4, COTE RE ene OZ On | 


26 


I. POPULATION (continued — suite) 


6. Economically active population by industry, sex and age (30 June 1966) — 
Population active selon la branche d’activité économique, le sexe et l’âge (30 juin 1966) 


AUSTRALIE 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total a 2 3 4 5 6 7 8-9 0 
i; — : 
Fe iz oo RO ee: VO, RU, ae eS : 8421 814 381342 54027 988577 98915 413578 586 854 333 283 520 090 45148 
rs ST CS Re à à 355 251 38 359 3194 109175 7074 39752 77 889 25678 44159 9971 
3 eu ene ee 409575 37 982 6044 116649 10070 48862 72985 34686 76398 5900 
ae o SG eg See wo woe am ot Oh) Sc umm nl ea yes ue 721101 72913 12788 208969 18926 100357 119883 69116 110716 7 433 
fe a 0. ei 772882 78663 13797 226689 24239 100576 123920 84962 112747 7289 
Be = À Sek. CAE SS Be eo D. ire 636 921 71505 11252 186870 21833 72343 104205 69813 92720 6380 
2 a SS oo ee AE MC RT MRS Mee ee ami. Si D 423182 55471 6 313 118202 15855 45839 68020 43654 64497 5331 
andioven— 65 ans euyplus,. a. 6 « « » «= 5 . « 102 902 26 449 639 22 024 918 5849 19952 5374 18853 2844 
eae pe TR M Pe eos à 1434641 75 309 2316 323548 7121 15051 379225 48453 531826 51 792 
; — SE sn ef eee PR EEE Eases 317 923 5342 608 63684 2632 2036 115852 12431 102837 12501 
4 a er ee OE. dd es us à 245816 5320 5937 54738 1765 2216 65437 9238 100448 6117 
25 — 34 Tee meee teks NEM Okc = 5, oe och. Khe 230 838 13821 454 62 268 849 3779 49302 7926 83946 8493 
35 ae a ea? een ee Plea ete le hene 3) 275 364 18510 349 73 146 806 3925 64125 8321 97 013 9151 
On M TMM ee i “ede ou A DATANT A2 8 241 49733 719 2749" (55364 6.629 8744505976 
DR RO meena D. bn 108 853 9969 LIN: 522 331 794 24192 3349 47603 4980 
G>) andiover —i65ansct plus. 9. = « « . . « « « « 28086 5224 16827255 Lg 152 4953 559 12534 2174 
7. Economically active population by occupation, status and sex (30 June 1971) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (30 juin 1971) 
ISCO code (group) — CITP (grand groupe) 
Total 0 1 2 3 4 5 6 7-8 9 x y z u 
Total ln ma 7 5 330 488 536 508 348 874 830 408 421 886 403906 33887 290 790 1680691 387562 240720 16061 65196 73 999 
Male — Masculin . . . . 3 639639 309 329 306 842 300 712 217 991 341128 33797 251 033 1456850 144371 161868 8237 62605 44876 
Female — Féminin . . . . 1 690 849 227 179 42 032 529 696 203895 62778 90 39757 223841 243191 78852 7824 2591 29123 
Employers and workers on own account — Employeurs et personnes travaillant 
à leur propre compte . . . 655497 43167 116132 19491 74459 233 037 1581 38493 100442 22057 6638 
Male — Masculin . . . . 518214 35095 96639 1299 37710 194 484 1538 36930 96294 13029 5196 
Female — Féminin . . . . 137 283 8072 19493 18192 36749 38 553 43 1563 4148 9028 1 442 
Salaried employees and wage earners — 
Employés et ouvriers . . . 4552970 488 846 232 432 808 500 344 362 156602 32211 252 068 1579343 363 656 229 754 65 196 
Male — Masculin . . . . 3058672 273 002 210 044 299 289 179 720 141299 32171 213 950 1359986 131 068 155 538 62 605 
Female — Féminin . . . . 1 494 298 215844 22388 509211 164642 15 303 40 38118 219357 232588 74216 2 591 
Family workers — 
Travailleurs familiaux . . . 31961 4495 31077 2.417 3065147267 95 229 906 1849 4328 
Male — Masculin . . . . 9640 1232 159 124 561 5345 88 153 570 274 1 134 
Female — Féminin . . . . 221824 3 263 151 2298 2504 8922 7 76 336 1975 3 194 
Others and status unknown — Autres 
et situation non définie . . . 90 060 QT nes Se So se tess oe ae atts soo WMS (ols! 73 999 
Male — Masculin . . . . 59118 ant ae ae wats ane See Arie tas We 500. EE 44 876 
Female — Féminin . . . . 36 947 ae > ne ates PE Dr ate ves BB 71022 29 123 
I. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
8. Labour force and employed persons by industry! — 
Main - d’oeuvre et personnes actives par branche d’activité économique! 
(June of each year — juin de chaque année) 
(thousands — milliers) 
ISIC 
dt 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
CITI 
20, E ED get os 640.2 
Total civilian labour force — Main-d’oeuvre civile: total : 4495.6 4628.0 4760.6 4880.4 5001.4 5150.9 5329.2 5424.5 5488.5 5 
Total REA persons? — Personnes actives: total2 . ; 3314.8 3460.7 3604.1 3803.5 3902.3 4029.8 4 be 4 es 4 VAE 4 Bee 4 oe 
stry, fishing — Sylviculture, péche 5 1 13.6 127 13.2 13.4 13.6 15.2 14. : : i : 
or ERE oe Be ae 2 47.5 48.1 49.4 53.2 54.9 58.0 62.8 69.4 74.2 74.5 74.7 
Manufacturing, — Industries manufacturières . 3 1139.1 1198551 246.1. 1 263.1 “1 283.1 Me 1 cae 1 ee 1 ores 1 oe 1 es 
es ae 05.8 108.2 ; 3 ; à ; 5 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . 4 97.9 99.9 101.6 1 Ne 
ion — Bâti trave blics . 5 287.1 295.8 305.6 345.9 338.0 349.5 358.9 367.3 379. : 5 
obs Ê peace + be a 6 723.1 755.0 786.3 824.1 850.9 874.3 902.6 939.7 963.9 983.2 1 032.5 
Transport, storage, communication — 8 3773 
Ô icati 7 299.3 308.0 317.2 329.5 334.9 343.4 350.1 362.4 370.8 370. c 
ee Cae ae aa 8-9 707.3 742.9 784.7 8686 918.5 968.5 1025.9 1097.1 1168.2 1 194.0 1 266.2 


1 Estimates based on statistics of establishments. / 
2 Excluding agriculture. Beginning 1966: revised series. 
3 Excluding private domestic services. 
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1 Estimations d'après les statistiques des entreprises. nets + 
2 Non compris le secteur agricole. A partir de 1966: série révisée. 
3 Non compris les services domestiques privés. 


AUSTRALIA 


I. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


9. Index numbers of employment! — Indices de l'emploi 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(1970=100) 
ISIC 
TT 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
CITI 
General level of employment? — Niveau général de l'emploi? . 84.4 86.8 89.3 91.6 93.8 96.7 100.0 101.8 fig ee 
Non-agricultural sectors? — Secteurs non agricoles2 : 82.5 85.4 88.3. 90.7 93.3 96.4 100.0 102.1 vie pres 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 70.5 72.4 76.7 TL 83.6 90.5 100.0 106.9 = ae 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 87.9 ort 91.8 93.4 95.3 97.8 100.0 101.0 99. ! 
Food — Aliments . 311-312 96.0 100.0 122.7 
Beverages — Boissons 313 98.5 100.0 107.1 
Tobacco — Tabacs 314 96.2 100.0 101.5 
Textiles x A 321 98.2 100.0 94.3 
Clothing — Habillement : 322 100.3 100.0 95.7 
Leather, leather products — Cu on en cuir . 323 97.9 100.0 90.0 
Wood — Bois . : 331 104.8 100.0 97.3 
Furniture — eee ieee : , 332 96.3 100.0 105.6 
Paper, paper products — Papier, anticles en papier ; 341 100.6 100.0 105.2 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . 342 95.2 100.0 99.8 
Industrial chemicals — Chimie industrielle . 351 95.0 100.0 141.2 
Products of petroleum and coal — Dérivés du pétrole et t du 
charbon . 3 : 354 85.7 100.0 98.3 
Rubber products — Articles en camtchout ‘ : 355 99.0 100.0 96.1 
Other non-metallic mineral products — Autres binduits 
minéraux non métalliques . 369 97.2 100.0 99.5 
Iron and steel — Sidérurgie . J 371 97.0 100.0 101.8 
Metal products — Ouvrages en métaux . 381 95.1 100.0 101.4 
Machinery (non-electrical) — Machines (non électriques) 382 98.3 100.0 96.6 
Electrical machinery and apparatus — Machines et appareils 
électriques ‘ : 383 96.4 100.0 100.0 
Transport equipment — Matériel. de: transport : 384 97.7 100.0 102.4 
Other manufacturing industries — Autres industries manu- 
facturières ‘ 390 sa 56 + +5 eg 94.0 100.0 ..« ID ‘ee 
Construction — Bâtiment et travaux publics ; 5 87.8 90.7 94.2% 92.0 95.2 97.7 100.0 103.2 1045 105.2 
Transports, storage and communication — Transports, entre- 
pots et communications 7 86.1 88.6 90.9% 92.4 94.8 96.6 100.0 102.3 102.3 104.1 


1 Data relate to the number of workers on the establishment payrolls. 


2 Labour force sample surveys. 


Persons aged 15 years and over. 


3 Series linked to former series. 


10. 


1 Les données se rapportent au nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paie des 
entreprises. 


2 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. 
3 Série enchainée à la série precédente. 


Unemployment — Chômage 
(thousands — milliers) 


Personnes âgées de 15 ans et plus. 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Total unemployed! — Nombre total de chémeurs! . 63.3 60.7 715 79.1 77.8 80.0 74.7 87.6 125.9 107.7 
1 Labour force sample surveys. 1 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. 
11. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 
(October of each year — octobre de chaque année) 
ISIC , 
arr 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
CITI 
Non-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles? . { à “eg va en oo SH he a 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 M 427 42.9 438 434 448 448 440 435 
Sas ae x ; (M 43.4 43.5 43.7 43.7 44.1 44.0 43.5 43.2 
Manufacturing Industries prete : 3 IF 39.7 39.4 39.3 39.3 39.8 39.7 39 6 39.6 
Food, beverages, tobacco — Alimentation, boissons, 31 {M 43.1 43.5 44.1 43.6 43.7 43.6 43.6 43.2 
tibac \F 39.4 39.5 39.9 39.7 39.6 39.1 39.3 39.8 
Textiles, clothing, a -- Textiles, babillément 321-322, (M 42.7 42.9 42.8 43.2 43.8 43.6 43.7 43.4 
chaussures 324 lF 39.7 39.3 39.1 39.1 39.7 39.5 39.2 39.3 
Paper, printing, publishing — Papier, imprimerie, 34 (M 42.2 42.3 42.3 42.1 42.7 42.7 42.3 42.5 
édition : lF 39.9 39.7 39.8 39.2 39.4 39.5 39.6 39.7 
Chemicals, petroleum refineries — Industrie chimi- 351-353 (M 42.9 42.3 42.5 43.5 43.0 42.9 42.5 42.9 
que, raffineries de pétrole . \F 39.5 39.0 39.2 39.2 39.3 39.6 39.2 38.6 ; 
Basic metal industries — Industrie métallurgique de 37 [M 44.2 44.3 44.5 44.8 45.5 45.0 43.8 44.0 ; 
base . : lF 40.0 398 399 400 406 40.5 39.7 40.0 
Metal products, raathineyy, ête. a. ES edulis ‘métalli- 381-383 (M 44.3 44.2 44.2 44.8 44.7 44.8 44.1 43.3 
ques, machines, etc. lF 39.7 39.7 39.0 39.4 40.3 40.5 40.2 39.9 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 { “à se ve ire No pti si 42.6 42.2 
. « % " « 7 > i: ÿ ? 5 té ie 
Other manufacturing industries — Autres industries {M 43.2 43.5 44.0 43.8 44.3 44.2 ms ae 
manufacturières IF 39.9 39.4 398 396 398 398 398 39.7 
Construction — Bâtiment et travaux publics A 5 M 43.7 44.5 43.6 45.2 44.6 44.8 45.6 44.2 ; 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications \ ; 
Transport and storage — Transports et entrepôts3 7 M 45.2 46.4 46.6 45.8 46.6 46.1 44.9 44.1 


a 
À Heures rémunérées. Adultes seulement. Y compris les employés. 
Y compris la sylviculture, 
3 Y compris les transports par mer. 


Note: M = Male — Masculin, F = Female — Féminin. 
1 Hours paid for. Adults only, Including salaried employees. 
2 Including forestry. 
3 Including sea transport. 
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AUSTRALIE 
ill. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


12. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’ acquisition courantes 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administration publiques . . 1791 2050 2390 2709 3056 3339 

Private a ripe Sas expenditure — Dépenses de consom- is Ro 
mation finale privée. . AR os 11225 12145 12920 13951 15249 16484 18139 19988 22 22 

Increase in stocks! — Accroisscment des stocks! à 126 572 106 367 138 668 485 342 o ean 


Gross fixed capital formation2 — Formation brute de capital fixe? 4515 5266 5713 6001 6524 7261 7903 8760 9585 9947 11884 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 3169 3049 3151 3477 3557 3919 4755 5072 5645 6956 7819 


Less: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et de services . . NE SR TRE 2873 3485 3629 3711 4155 4276 4764 5117 5238 5349 7628 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . —119 8 127 249 338 —351 269 362 287 216 862 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit i intérieur 
brut aux valeurs dvacquisition. . + . <<... .« 17834 19605 20524 22545 24031 27044 29894 32878 36560 41685 50433 
1 Excluding livestock. 1 Non compris le cheptel. 


13. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Compensation of employées! — Rémunération des salariésl . 8875 9919 10687 11658 12678 14028 15735 17912 20061 22443 27455 
Operating surplus? — Excédent net d’ exploitation? Age? 5615 5979 5812 6566 6625 7763 #8321 “$856 9:743) 11672 13°957 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la ee 

duction intérieure BP er a 14490 15898 16499 18224 19303 21791 24056 26768 29806 34115 41412 


Compensation of employees from the ‘rest of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde. . . — — = == = = = 
Property and entrepreneurial i income from the rest of the world, 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise prove- 


minkdureste duimonde, < «< « Lu. « « 6 »* . —180 —186 —212 —240 —266 —305 —387 —393 —388 —443 —290 
Indirect taxes — Impôts indirects . . << ts 1876 2086 2289 2452 2688 2973 3292 3589 4079 4549 5648 
Less: subsidies — Moins: subventions d’ exploitation es 90 113 136 168 194 223 262 291 392 327 281 
National income in market prices — Revenu national aux prix 

du marché . 16096 17685 18440 20268 21531 24236 26699 29673 33105 37894 46 490 
Other current transfers from the rest of the mord, net — ~ Autres 

transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde —45 —58 —79 —94 —79 —83 —107 —138 —151 —228 —306 
National disposable income — Revenu national disponible . . 16051 17627 18361 20174 21452 24153 26592 29535 32954 37667 46185 

1 Some government contributions to superannuation are recorded only when benefits are paid. 1 Certaines contributions du gouvernement à la retraite ne sont enregistrées que lorsque les 
prestations ont été fournies. 
2 Subsidies on wheat and wool are recorded on an accrual basis. 2 Les subventions accordées pour le froment et la laine sont enregistrées sur une base 


cumulative. 


14. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Saving — Epargne . . RE 3054 3451 3 096 3614 3309 4573 5128 5353 5971 7430 10324 
Consumption of fixed capital = a Consommation de ‘capital fixe 1525 1692 1845 2028 2234 2431 2647 2812 3067 3348 3654 
Capital transfers from the rest of the world, net — Transferts 
nets de capital provenant du reste du monde. . . -= 
Finance of gross accumulation — Financement de I’ Becummanon 
brute : 
Increase in stocks! _ Aemumercent des stocks! : ; 
Gross fixed capital formation! — Formation brute de capital fixel 4514 5260 5709 5993 6523 
Purchases of intangible assets n.e.c. from the rest of the world, 


net — Solde des achats d’avoirs nas n.c.a. provenant 
dubreste du Monde". Sp aee — — — as — — oo — — — — 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . —125 -6 —J03 —I153 —176 —120 —168 —362 —287 216 + 
Net lending to the rest of the world—Prêts nets au reste du motide 65 —680 —782 558 —932 —763 —501 —576 —132 936 — 
ts — À tion nette d’avoirs 
D nn aaa nt ï ; RE HR 475 —217 —1 28 130 228 263 724 1605 1004 
Less: net incurrence ‘of liabilities — Mons passe met LE 410 463 781 586 1062 991 764 1325 1745 64 


ee eee eS ee ee 


: A 1 : 
1 Excluding livestock. Non compris le cheptel. 


AUSTRALIA 
lll, NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITÉ NATIONALE (suite) 


15. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 

(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et péche ae tel PL UNE 2197 2184 1904 2357 1844 2348 2189 2 be ' a 
Mining and quarrying — désires ave RS AA a 281 303 347 415 481 582 ; et : aa ass 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 4519 5046 5247 5644 6127 6769 4 Re 
Electricity, gas and water? — Electricité, gaz et eau2 . . . 560 605 661 706 773 863 94 : soon 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . 1228 1426 1569 1665 1778 1982 2216 2 =: ret: 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . 2276 2510 2578 2773 3060 3318 3680 39 
Transport, storage and communication — aS: entrepôts 

et sa SEM Nr À 1291 1436 1514 1635 1816 2007 2243 2485 2753 
Finance, insurance and real at — Banques, assurances et 

affaires immobilières . . 1625 1808 1974 2201 2487 2778 3186 3697 4156 
Public administration and erence ae Se See 

et défense ; : À : 534 590 674 794 874 993° 1115 19327. 1907 


Community, social, personal s services “and other activities’ -- 
Services fournis à la collectivité, services sociaux, services per- 


sonnels et autres activités? . . . 1858 2070 2287 2523 2811 3152 3546 4144 4830 
Less: imputed bank service ee — Moins: commissions ban 
caires imputées . . 353 390 410 459 515 569 648 729 831 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut 
AUACO TA ESACTEUS <p ye ey 16015 17590 18344 20252 21537 24222 26703 29340 32496 46714 
1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
2 Including ‘‘sewerage”’. 2 Y compris le tout à l'égout. é : 
3 Including hotels, restaurants and business services, 3 Y compris les hôtels, les restaurants et les services fournis aux entreprises. 


16. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


By type of capital goods — Par type de biens d’équipement 


Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation . . 817 963 975 1056 2182 1867 1570 1588 1759 2119 2626 
Non-residential buildings—Batiments non destinés a |’ habitation 


3 708 sk S2hes 5p 08220 2444. 2728. 02 OS | 
Other construction — Autres constructions . 
Transport equipment, machinery and equipment — "Matériel de 7222 7826 7828 9.258 
transport, machines et matériel . . . 1987 2375 2581 2718 2898 3125 3443 J 
Gross fixed capital formation! — Formation brute dE capital fixel 4514 5260 5709 5993 6523 7219 7949 8760 9585 9947 11885 
Increase in stocks! — Accroissement des stocks. . . . . 125 569 117 360 128 668 495 342 —126 —321 1634 
Gross capital formation? — Formation brute de capital2 . . . 4639 5829 5826 6353 6651 7887 8444 9102 9459 9626 13519 
By kind of economic activity of owners — Par genre d'activité économique 
Industries — Branches d’activité économique 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, 
chasse, sylviculture et péche. . . es ee 516 519 471 562 543 587 515 476 
Mining and quarrying — Industries extractives « Week os 86 124 243 265 348 457 559 808 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 690 898 975 942 978 974 1098 1184 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . 453 495 543 603 635 661 711 717 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . 88 106 116 101 135 156 155 156 
Wholesale and retail trade, restaurants and Ho Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hotels. . . . 341 355 376 380 382 429 490 539 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications . . 441 583 629 628 730 815 888 924 


Finance, insurance, real estate aad Cane services—Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 


entreprises . . 973 1146 1198 1295 1449 1724 2000 2222 
Community, social and personal services oo ces fournis à à 
la collectivé, services sociaux et services neroonncle: ae 156 160 203 202 252 243 276 312 re te 
Subtotal — Total partiel . . . ee 3744 4287 4755 4983 5453 6047 6692 7339 7869 7 932 
Producers of government services — Branches non- -marchandes ie 
des administrations publiques . . . . .. =... 770 873 954 1010 1070 1172 1257 1352 "1575/1771 er 


SS a eee 
1 Excluding livestock. 1 Non compris le cheptel. 


2 Estimates based on enterprise data and are on an ownershi 2 
p basis throughout. Toutes les estimations sont basées sur les donnée n 
3 Including government enterprises N.E.C. appartenance, D nr Lo om cm. | 


3 Y compris les entreprises de l'Etat n.i.a. 
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AUSTRALIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


17. Land use — Utilisation des terres 


(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(million hectares — millions d’ hectares) 
Em pee ee mm 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land — Terres labourables. . . . . . . , 33.2 35.6 37.0 39.7 41.5 44.3 44.4 aves 44.6 
Permanent meadows and pastures! — 

Prairies et pâturages permanentsl . . . . . . , 446.1 446.3 449.1 447.2 448.1 446.1 450.1 4545 

HD Cd land" Forêts. s wah « ADs . 32.3 35.1 35.2 35.2 35.4 35.9 34.9 Se 37.9 

RÉ ANNEES SO Ts LOT O2 01217 SNA LON 24316) 249 2 2301 2017 


1 Balance of i i 
area of rural holdings. 1 Superficie des autres exploitations rurales. 


18. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Irrigated arable land and land under permanent crops! — 


Terres arables et cultures permanentes irriguéesl . . . . 1052 1076 1170 1274 1359 1344 19354 1476 1664 
ae irrigated area, including cultivated grassland, in agricultural year ending in year 1 Superficie totale irriguée, y compris herbages cultivés au cours de la campagne agricole se 
stated. terminant l'année indiquée, 


19. Index numbers of farm production — Indices de la production agricole 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Agricultural output! — Production agricolel . . . . . ar eke se ees sails 84.6 100.0 98.5 97.8 104.0 96.9 
FAO index2 — Indices FAO2 (1970 = 100) 

All commodities — Ensemble des produits . . . . . 83 89 85 94 87 102 98 100 103 102 107 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 85 90 84 101 88 109 98 100 107 105 120 
Sereaict——@etedles: fe ose ee à ee Un ee 94 104 Ti 134 79 153 114 100 113 82 135 

Per capita food Production—Production alimentaire par habitant 98 101 92 108 93 113 101 100 105 101 114 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 107 117 84 145 84 159 116 100 111 79 129 

1 Excluding seed, feel and fodder consumed or retained on farms. 1 Non compris les semences, la nourriture et le fourrage consommés ou gardés dans les fermes. 
2 Original base: 1961-1965. 2 Base initiale: 1961-1965. 


20. Sown area under principal crops — Cultures principales: superficie ensemencée 
(years ending 31 March of year stated — l’année se termine le 31 mars) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Wheat — Froment . 6665 6667 7252 7088 8427 9081 10845 9486 6478 7138 7604 


EPA VOICE Moths nN ee) wy eh ee ale em i 1332 1373 1415 1525 1723 1368 1567 1374 1553 1241 995 
Hier = Ote iw Gate cea? cams Pre 820 815 835 930 1011 1057 1341 1521 2000 2535 2140 
A Oo 6 os se nt à, ee 85 87 86 80 81 80 66 80 86 78 59 
eRe ee” Agee © eas cmaor: user 22 24 75 26 30 31 33 40 38 40 51 
PARDON SOIBRO en co 7 eue OT Me 158 148 140 175 203 186 236 210 359 552 639 
ER EOUTrasc en CE. IAE 6 SN is: nes 1101. 1058" 01130 01125 1414 41133 21602 41293 71361 

Peat eArachides 0 re, se ee ee le 15 18 19 23 28 25 34 34 38 34 29 
Sugar cane — Canne a sucre . : 205 218 254 262 DTA 273 277 213 221 234 242 
CO ba ang seme ts sree * 12 12 11 10 9 9 10 11 11 10 10 
Potatoes — Pommes de terre . 46 41 36 39 40 43 46 43 39 40 37 

4 4 4 3 4 4 5 4 


Onions — Oignons . Le MEANS ARTE 
ME Vars -ViCnCe EN. Mn © Le tee see see 
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AUSTRALIA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite )) 


21. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(years ending 31 March of year stated — l’année se termine le 31 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Wiheati—hrOments i, 1 1 sau eum pee leew clio tems 8353 8924 10037 7067 12699 7546 14804 10547 7890 8510 6434 
Oatsi—vAVoine: 4e0sm <ices. Sy fou ase ee oe es oe = 1248 1238 1271 1102 1943 719 1710 1247 1613 1275 736 
Baril Or eRn Mes mare ce meas, Ray comes 398 984 1118 949 1397 835 1646 1698 2350 3066 1727 
Matzote Marsan Cee PORT RONA. a Pet wa: 189 171 175 125 190 183 173 192 212 214 139 
RAGE RIZN(DAIANN a. UP sel) CN ps eee 2. 136 142 153 182 Z15 220 254 247 299 248 316 
Soguhie— ode, 8 oe 5 6 6 6 8 wow oon 279 215 195 195 319 286 43] 294 547 1297 1228 
BE aie yt tem kes who CT - 4792 = 49937 5048 4246 6473 .38738 7451 5829 6136 siti “om 
Cotton (lint)/—"Coton"(fibre)) 4 2. a 3 3 9 20 17 32 32 29 20 44 32 
Reanutsr——eATACh desis 6 as eae el ts, weenie ue uae 16 23 10 28 42 31 43 43 33 46 39 
Suparicane — Canne à SUCI «9 3 = « 6 8 D. 12940 12312 15312 14382 16953 17025 18709 15784 17645 19391 18 928 
‘hebaccor-—abace. sade | ee 0. “cl Pus eeeian <meeunes 12 16 11 12 12 12 16 17 19 19 16 
Potatoes — Pommes de terre . . . . . . . «© « , 677 571 516 649 653 668 811 762 747 822 693 
@nions — Oignons OT el el UU 69 60 71 59 85 59 88 86 


Grapes RAISINS De Le css cal: eee ac 479 656 691 591 696 639 553 758 


22. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Livestock (thousand heads) (as of 31 March of year stated) — Elevage (milliers de têtes) (au 31 mars de l'année indiquée) 


Élorses =Chevaus £9... ONE OR En 547 536 520 520 479 475 473 456 ee ss. sien 
Cite ROMS eee nt mage ence alee = nee 18549 19055 18816 17936 18270 19218 20606 22162 24373 27373 29130 
Sheep (million heads) — Ovins (millions de têtes) . . . 159 165 171 158 164 167 175 180 178 163 140 
PAS PORGINS UN. LA is.” RS | wane master ol as 1440 1468 1660 1747 1804 2056 2253 2398 2590 3199 3257 
Livestock products (years ending June of year stated) — Produits de l'élevage (l'année se termine en juin) 

Wool (greasy basis) (thousand metric tons) — 

Laine en suint (milliers de tonnes). . . . . . . 759 810 809 754 799 803 883 923 886 875 737 
Whole milk production (million litres) — 


aitventiers (rondes) us «ees 6672 6803 6914 6919 7295 6807 6965 7523 7249 7079 7083 


23. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . 64697 65568 64744 64913 67882 67096 63379 63775 63519 63000 
Milking machines! — Trayeusesi SCI. a” a erg ere 229 042 231 389 233625 235 325 233022 231698 228 190 217082 209 805 205 000 
1 Number of stands (indicating the cow capacity of installed milking machines). 1 outing de stalles de traite (c'est-à-dire capacité de traite installée, exprimée en nombre 
e vaches). 


24. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total ET OMS HOT: £662 > MEL, HE 13728 14302 14209 14404 13398 13975 13757 13462 14078 13571 12119 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 10573 11272 11294 11615 11328 11426 11265 11196 11812 11362 11410 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — 

Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . . 8607 9091 8936 9218 9149 9200 8746 8579 9060 8 694 8800 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . 19387 1539 1656 1700 1635 1677 1973 2164 2331 2201 2170 
Other industrial wood — Divers. . . . . . . . 579 642 702 697 544 549 546 453 421 467 440 

Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Boissde feulict de CORSA LL 3155 3030 2915 2790 2670 2549 2492 2266 2266 2 209 709 


ee eeeeee—eEe Ue 
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q AUSTRALIE 
- AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


25. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes ) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 


= 1973 
ota 
70.8 76.6 79.5 88.6 
tes peas res ah deve : 91.7 102.4 91.9 102.6 TIES 11728 123 
gets, DÉC. € congres, et 16. 5 
Jacks, mullets, etc. — Chinchards, mulets, etc. . ; —— a en ce 2 ee oe = a as Ze ae 
See ee re i OT À 7.8 7.6 eon we 
Thons, pélamides, bonites à ventre rayél 
de ee paras a? 5.0 8.1 Wels 8.1 hy 6.8 8.9 9.2 ee 11.0 14.8 
Maquereaux, marlins, trichiures, etc.1 
he ke ae Sal 2.9 4.0 ; 
D rays, chinineras: — Requins, raies, eens T2 4.7 4.8 4.8 ss él a 2 we Ay a at 
ER ee eae 20.4 189 178 196 210 247 930 256 923 312 299 
I QUES PARC BE eee ts Ube ee” Éd 9.3 132 18.6 21.9 26.1 29.9 19.8 PG 28.0 29.7 32.8 


1 Beginning 1967, billfishes are included under “Tunas, bonitos, skipjacks’’. 
rayé”’ 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


26. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(July 1970/June 1971—100 — juillet 1970/juin 1971—100)! 


sl , « ‘ x 
A partir de 1967, les marlins sont compris dans les ‘‘Thons, pélamides, bonites à ventre 


Weights — 


rs ; 
ceficient 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
pondération 
General2 — Général? TE et ES 100 76 78 81 85 91 96 100 102 108 118 
Manufacturing? — Industries manufacturières? TAN 95 78 80 83 86 92 97 100 102 107 7 
Food, beverages, tobacco — Aliments, boissons, tabac . . 13 80 83 88 89 90 93 100 104 108 113 
Textiles ro AIDE MDP RE :: 00. : 4 88 92 89 93 96 98 100 102 115 128 
Chemicals, coal a en products — Produits chimi- 
ques, produits du charbon et du pétrole . 6 58 64 70 78 85 92 100 109 118 138 
Basic metals — Métaux de base . 6 76 80 88 84 89 91 100 93 101 107 
Metal products — Produits métalliques . 8 88 88 88 88 95 100 100 98 102 111 
Electricity and gas — Electricité et gaz . 5 56 59 64 69 75 86 100 110 125 138 
1 Original base: July 1963/June 1964 — 100. a 1 Base initiale: juillet 1963/juin 1964 = 100. 
2 Including extraction of coal. 2 Y compris l'extraction du charbon. 
27. Mining production! — Industries extractives: production’ 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 || 1969 1970 1971 1972 1973 
Coal — Charbon . . eae Ge ee a 23402 25492 27539 31220 32294 34715 39810 44296 45001 49059 54626 
Brown coal — Charbon Grea - : oy ee : 18752 19340 20991 22133 23759 23339 23500 24311 23180 23630 24121 
Natural gas (million cubic metres) — 

Gaz naturel (millions de mètres cubes). we 3 3 4 4 4 6 58 781 1962 21628" 3713 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur ee Be). al es 3615 3714 4366 7065 11104 17192 20831 28676 36107 39255 47 2042 
Antimony ore® (metric sie — Minerai d’antimoine® (tonnes) 1025071184 959 987 945 856 868 Qa RES MT SS 
Bauxite . 360 796 1186 1827 4243 4955 6317 8294 11043 13696 14702 
Copper ore2 (Cu content) — Mann de panes Gener de Cu) 114.8 105.7 91,8) LI 91.8 109.6, 125.3) 142.3 175 0. 17129) 19827 
Gold — Or (kilogrammes) . 31845 29975 27298 28521 25049 24316 22713 20496 19103 23253 20002 
Lead ore2 (Pb content) — Mincrai de none (teneur de Pb) . 416.9 380.9 367.9 370.8 381.8 388.8 417.7 459.4 416.4 420.8 385.0 
Manganese ore (Mn content) —— 

Minerai de manganèse (teneur de Mn) armes nie 18.0 31.3 56.2 153.8 268.9 350.6 378.5 396.5 373.6 562.3 632.5 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes). . 611 573 537 587 616 665 708 856 731 700 609 
Tin concentrates (Sn content) (metric ton )—Concentrés d'é ae 

(teneur de Sn) (tonnes) . . eo 2906 3700 3911 4884 5676 6642 7536 8706 8923 11070 11625 
Tungsten concentrates ( wo, content) “(nee tons) — 

Concentrés de tungstène (eneur de WO,) (tonnes). . . 975 1012 1195 41329 1211 1469 1657 1759 1661 1963 1 876 
Zinc ore2 (Zn content) — Minerai de Zinc? (teneur de Zn) . 357 350 359 375 407 422 444 502 444 498 507 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . + . . — 190 333 431 1023 1868 1894 4125 12645 16118 16 550 
Salt — Sel is + uns © 591 554 665 655 714 914 1022 2054 3774 3503 3671 
be ee Sam sess es 12 12 11 13 1 1 1 1 1 3 32 


1 A partir de 1969, l'année se termine le 30 juin. 


Z 

2 Content of concentrates. = Teneur de concentrés. QU fo aodilh me a | 
3 Sb content of antimony ores antimony concentrates and lead concentrates. + Teneur de Sb du minerai Gacnoe soe rés a 

4 Excluding Sb content of antimony ore. Non compris la teneur de Sb du minerai d’an imoin 


1 Beginning 1969, years ending 30 June of year stated. 
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AUSTRALIA 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


28. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


MeV and =. «4 4 «© nm ce 1648 1709 1743 1690 1617 1718 1777 1940 2054 2319 2388 
Butler Bee. co CURE. CRT FAI. 204 206 206 209 222 196 199 223 203 183 185 
ONÉESC = RRIOMALC en Pee es cl ean os 59 59 63 60 70 70 75 76 78 81 93 
Wheat flour — Farine de froment . . . . . . . . 1929. 1517 1409: 1283 1268 12871202 1206 13819 . 1204), “1146 
Sugar (raw value)2 — Sucre (non raffiné)2. . . . . . 1799 2002 2073 2447 2389 2800 2269 2507 2732 2869 2583 
NOR ATUIOMEÉ à at ee oe Ge Cat en ee cat Te 47.1 49.2 54.4 55.1 56.5 56.6 61.8 63.5 66.5 72.0 77.5 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . 11320 11926 12497 12706 13352 14083 14855 15533 16191 16683 17 450 
Cigarettes2,3 (millions) LT CS: PA GREC ER 6 19692 20041 21777 21332 22616 23237 24901 27174 30322 28173 
Tobacco (metric tons)4 — Tabac4 (tonnes). . . . . . 5240 4559 4078 3815 3447 3388 3441 2806 3033 3038 dad 
Cotton yarn — Filés de cotonÿ . . . . .... . 214 2541 26.8 26.8 27.5 27.6 va oie 29.3 28.7 27.8 27.5 
Woven cotton fabrics® (million square metres) — Tissus de 

cotton® (millions de mètres carrés) PRET ET 46.8 53.2 57.4 56.9 57.5 60.0 57.0 58.4 58.5 57.5 55.3 
Wool yarn — Filés de laine 

Paré; Purs: ss ou Matte ot: =e 18.8 17.9 18.4 17,3 16.3 16.9 16.7 17,7 18.8 18.6 17,4 

Mixedi—="Mélanges: ee" 0 Bealls) ca. “hee ete 52 57 6.2 6.3 7.0 7.4 8.0 8.8 9.2 9.2 9.7 
Woven woollen fabrics (mullion square metres) — Tissus de 

laine (mullions de mètres carré... 31 29 30 27 26 27 27 27 25 22 22 
Woven rayon and acetate fabrics6 (million square metres) — 

Tissus de rayonne et d’acétate® (millions de mètres carrés) . 19.7 22.4 26.8 27.6 29.8 31.1 30.3 29.2 26.7 22.8 23.0 
Newsprint — Papier journal , . . 92 94 95 95 99 94 126 171 176 181 199 


Sulphuric acid (100% H,SO,)—Acide Peer ben ‘(100% SO,H, ) 1276 1470 1636 1809 2023 1923 1881 1762 1603 1756 2265 
Hydrochloric acid (100% HCl) — Acide Amara (100% 


MC) age. Le 4.4 4.4 4.6 LE” 6.9 8.0 359 38.0 43.2 47.4 41.0 
Caustic soda (100%, NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 57.4 65.3 70.0 76.4 924 1000 1072 1129 1197 1270087 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 

GEIN) eee) eee À I a ot ger er a 20 19 26 36 44 55 95 160 145 176 182 
Phosphate fertilizers (P,O, content) — Engrais phosphatés 

(teneur de P,0.) EU D a ae oe ee, ee 640 745 832 940 967 960 866 804 695 762 900 
Petroleum products2 — Produits dérivés a pétrole2 

Motor spirit! — Essence... 6 ts wt 4308 4801 5165 5494 6214 6634 6934 7244 7767 7736 8 860 

Kerosene8 — Pétrole lampant8 . . . . . . . . . 529 574 544 744 932 1062 1091 1302 1508 1485 1620 

Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . 2817 2628 2780 3049 3351 3686 4023 4308 4740 4837 5338 

Residual fuel oil — Huile lourde . . VY. 0, 6185 6693 7083 7788 8539 9398 8609 9036 8417 7589 8904 
Cement Ciment 2 iy ssc 14) Ms ote ce A 2992 3373 3806 3747 3720 3866 4139 4499 4685 4884 5037 
Crude steel (ingots only) — Acier brut (lingots seulement) . 4334 4841 5213 5650 6212 6388 6531 6874 6800 6628 7230 
Tin metal? (metric tons) — Etain métal2 (tonnes). . . . 2668 .3:068 3290. $724..3652. $751 4227 S211 6333 70 Gane 
Motor vehicles? (thousands) — Véhicules automobiles? (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . .. . A19IS" "2201" "2791 293.7 296.3 330.0 342.9 9390.5 93745 93940 4810 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 59.8 68.2 69.3 72.2 73.2 72.0 79.2 87.9 79.1 79.4 84.7 
Manufactured gasl0 (million cubic metres) — Gas d'usinel10 

(millionsdelmeène cubesyen  . “em. D . Wr. , 2785 2892 3129 3172 $3330 3466 4468 || 5145 6330 74932 7248 

1 Meat produced from both commercial and farm slaughter; animals slaughtered within the 1 Viande provenant de l'abattage commercial et familial; animaux abattus sur le territoire du 
national boundaries irrespective of the origin of animals. pays quelle que soit l'origine de l'animal. 

2 Calendar year. 2 Année civile, 

3 Including cigars. 3 Y compris les cigares. 


4 Excluding snuff tobacco, 4 Non compris le tabac à macher. 
5 Including tire-cord yarn, 5 Y compris les jils pour armatures de pneumatiques. 
6 Including finished fabrics. 6 Tissus finis compris. 
à Te es gasoline. : Y compris poe A aviation. 
ncluding jet fuel. Y compris carburéacteurs. 
9 Including assembly. 9 Y compris le montage. 
10 Beginning 1970, including natural gas. 10 A partir de 1970, y compris le gaz naturel. 


29. Construction — Batiment 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


ll 


New buildings (completed) (thousand number) — Constructions neuves (milliers) 
Houses and flats — Maisons et appartements. . . . . 91.2 105.2 115.2 112.0 116.0 1246 137.6 143.2 141.6 145.5 151.6 


 re—Ow#_  _—$ té 
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AUSTRALIE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite ) 


30. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


Revised Gross output in factor values — Value added in factor values — 
Branch of industry — Branche d'activité re Production brute au coût des facteurs Valeur ajoutée au coût des facteurs _ 
révisée 1969 1970 1969 1970 
All industry — Toutes industries. . . . . . . .... .. 2-4 21 024 at 8 952 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . . . 2 1 187 ets 743 
Coal mining — Charbon . . PACE 210 | l 
Crude aol and natural gas — Pétrole GONE et gaz Dire CS = 220 § 338 ces \ CL. 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . . . , 230 699 AE 445 
Other mining — Autres minéraux . . . . . ....~. , 290 155 Sate 94 padi 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . , . 3 18 588 20 639 7 449 8 244 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . . . 311/2 3415 3 769 937 1 040 
DEMÉRAPES —— BOISSONS. «. < & «= wes .« «0 s ns 313 414 469 173 197 
Tobacco — Tabac Os. 314 182 201 73 81 
Textiles Leo Core Re Se Cd ER RE CE 321 958 1012 381 407 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . 3211 557 570 225 226 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 540 573 248 270 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 84 90 35 36 
Hoatwear —— Chaussures 5 0: . « « «. . « « & & a 324 145 149 64 68 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . 331 650 709 290 316 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 241 265 105 117 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 341 511 563 205 231 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . 3411 211 238 83 103 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 724 825 416 468 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . 351 595 654 226 243 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . . . . 3511 251 296 104 125 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 126 139 49 52 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . 352 630 691 302 330 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . 3522 157 173 86 93 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . 353 263 221 95 108 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole 
SU NC RAT DONS D AE. mon. 354 30 34 10 11 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . . 355 275 SU 119 130 
Plastic products n.e.c. — Plastiques nca. . . . . « . . . . 356 354 405 150 170 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences . . . 361 19 20 12 13 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . 362 107 115 63 68 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
métalliques . . RSC es miam de ee chats 369 622 699 292 325 
Iron and steel basic Seen — Sidérurgie de base . . . . . . 371 1 265 1 440 468 525 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . . 372 828 1 055 245 299 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
miacmines, etc, 8 ..> : « RO at ee me 1 381 1 363 1 516 621 675 
Machinery, except electrical — Machines nonrélectique sales ore os 382 1 298 1415 590 659 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 900 1 036 400 447 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 287 320 148 163 
Transport equipment — Matériel de transport . ; 384 1 946 2 146 814 883 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . 3841 175 183 104 99 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . . . ‘ 3843 1 472 1 657 538 596 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, ous 
graphique, etc. à oven chiMis ‘ ae 385 85 97 44 49 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . 390 144 159 a 78 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 4 1 246 1342 760 824 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur. . . - = . 410 1 246 1 342 760 824 
Electric light and power — Electricité . . . . . : . . . 4101 1 123 AS 677 740 
Water works and supply — Installations de distribution d’eau . . . . 420 


BS 


AUSTRALIA 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


31. Gross fixed capital formation at current prices by industry — 
Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d’activité 


(years ending June of year stated — l'année se termine en juin) 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 
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Revised Total 
Branch of industry — Branche d'activité HG 
révisée 1969 1970 
All industry — Toutes industries . 2-4 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 
Coal mining — Charbon . 210 
Crude petroleum and natural as — Pétrole Brut et gaz re) 220 
Metal ore mining — Minerais métalliques 230 
Other mining — Autres minéraux 290 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 900 1 041 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 94 104 
Beverages — Boissons 313 36 A1 
Tobacco — Tabac . 314 2 3 
Textiles : $ 321 39 49 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage 3211 24 34 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . 322 8 g 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 1 1 
Footwear — Chaussures . 324 2 2 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles 331 19 18 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 6 8 
Paper and paper products — Papier et articles en papier 341 46 51 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton 3411 34 34 
Printing, publishing — Imprimerie et édition 342 38 35 
Industrial chemicals — Produits chimiques . Se «3 351 74 65 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . 3511 18 36 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 14 10 
Other chemical products — Autres produits chimiques . 352 24 26 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . 3522 5 9 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole ‘ ye 353 14 36 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon 354 1 5 
Rubber products — Produits en caoutchouc . 355 14 13 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. 356 22 21 
Pottery, china and earthenware — Grés, porcelaines et faiences . 361 1 3 
Glass and glass products — Verre et articles en verre 362 11 9 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . 369 47 54 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base 371 63 86 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . ; 372 108 152 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . 381 53 55 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . ue" 382 45 49 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques . 383 34 31 
Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications 3832 10 ll 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 88 102 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 8 A 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . « AS. M. : 3843 53 70 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, D etc. 385 4 5 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . 390 6 8 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 4 403 410 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur . ; 410 403 410 
Electric light and power — Electricité poset ‘ 4101 374 383 
Water works and supply — Installations de Fe AR d'eau . Ne 420 ; : 
SE ne 


AUSTRALIE 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


32. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire SA ACT. VO : 30916 33879 38339 40465 42890 48891 54243 67616 75337 89323 96 880 
Coal and lignite — Poules et ne PL ee 30036 32631 36991 38955 40645 45501 50173 53308 51655 62791 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . , . , SOG 247 434 562 1259 2296 2609 11034 19136 20897 
Natural gas — Gaz naturel. . . . 4 4 5 5 5 8 JO9M E2002) 92.98)" 741246 
Hydro and nuclear electricity—Electricité Tr et ne 876 997 909 943 982 COMITE MERS 
Trade — Commerce 
Imports — Importations D Weel a a os ee | Oe 21224 21887 23362 24920 26276 27089 29209 24347 17446 15597 
Exports — Exportations Pen LEA uo | RTS UE TD 6960 7336 8832 9930 11235 14026 17330 20817 23799 26 564 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . , 2198 2456 2604 2841 3248 3642 3575 3616 3647 3617 


33. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Installed capacity (thousand kW) (at 30 June of year stated) — Puissance installée (milliers de kW) (au 30 juin de l'année indiquée) 
12 Total EE Sse RGN 7499 7983 8498 9396 11051 11521 12251 13967 14436 16215 
ÉCOLE nn EL. 1850 2050 2092 2377 2893 3124 3592 3764 3864 4221 
Production (million kWh) (years ending June of year stated) — Production (millions de RWh) (l'année se termine en juin) 
I+P Total A ae Acer apg oe. tose 30640 33909 36912 39876 42927 46504 51183 56153 57974 59501 64 802 
ivarol eee oP isn a ges 7008 7976 7270 7547 7859 7797 8863 10173 11854 11526 12027 
1 Production by industrial establishments nil or negligible. 1 Production des établissements industriels nulle ou négligeable. 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
34. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 
1960/61- a 7 : : i 
1962/63 1964/66 1968/69 1969/70" || ‘o6d/e3 1908/66 "1968/69 1969/70 
Total De RL aN sis Lt LR BS Mess À : , ; 3140 3160 Ses 6: 
Cereals — Céréales ras ee Pe 229 229 233 216 828 828 790 707 
Potatoes and other starchy foods. — Pommes de terre et autres nee A TRE 129 129 149 154 92 92 115 124 
Suears and sweets — Sucres et produits sucrés . . "MUC MONO: à 142 145 141 fine 562 572 552 Re 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . . . . . . . . . 12 13 ae se 58 59 Se FLE 
Vegetables — sei on) ee cae ne AI ne ee 174 182 191 192 39 42 44 44 
Brints 2 ere eee tie ee rm eee 222 227 231 275 99 100 96 122 
Meat — Vrunle mer: Melia ct Meee” Ed AR eee. 298 295 289 294 688 669 646 649 
Coes Se Lae ae ee 1 ee |e , 33 34 34 34 46 48 49 48 
ROIS One Catan! Ge. DE en en EUR ee LION. À 14 16 17 16 18 22 23 19 
Milk — Lait. . RE D CL PO ia ee SL 604 631 646 346 367 393 406 
Fats and oils — Co et Dniles in CPR, GE SE ; 40 39 38 36 361 356 344 319 
1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 


35. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


eer hese ARS OR, ONE LR, "+ : 28.02078/860029,27 28.66 28.06 28.26 28.27 27.21 26.84 26.59 27.16 
_ hice (has ee cee ee ee ae A 13.86 14.70 16.14 17.94 17.84 19.86 22.50 25.50 22.10 25.80 
Bmgaii——OUCIE . 2 « © © *% «© « © 9 © + @ 6@ 681 645 659 662 678 689 699 721 734 734 778 
Bron Coton - bak? LIL inn, Bie” payee “= 24.9 25.4 27.5 28.0 27.5 30.8 30.4 30.4 30.4 28.0 29.0 
Oe) DLAI Ee re ere Diese nn my arr 37.1 35.0 35.5 32.4 34.3 33.0 33.5 34.0 32.1 35.6 30.1 
eae te hoc rt 37.0 39.0 36.9 34.4 36.9 38.4 39.9 99,9 40.1 45.6 52.1 
Synthetic — Synthétique . . . + . + + + = . 33.3 35.8 37.5 36.6 39.6 44,7 42.7 46.6 60.1 hi 65.8 
Syed) es eta Ce au nl 4245 4775 5860 5503 5263 5884 5571 6138 7212 6214 7 057 
Tin — Etain . Lowe <a a eee ee ee 4.45 4.65 4.50 4.35 4.47 3.91 3.74 3.84 3.87 3.46 4.27 
Phosphate fertilizers? — Engrais phosphatés? . . . . . 570.3 618.4 846.4 953.6 979.7 880.0 900.0 862.2 743.2 aes foun 
Nitrogenous fertilizers? — Engrais AZOfES om Semen! Sue: 43.8 70.2 64.0 170.0 108.0 137.0 174.0 172.0 144.0 ae ae 

Newsprint? — Papier journalg . . . . . . . . _.. 348.9 378.7 372.2 379.3 396.0 419.4 448.5 466.4 402. : 
: x bt me ete 5.40 S08 are 64.1 67.2 69.4 73.9 78.2 


Energy4 — Energie 


ne 5 4 A 

1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l'année 
indiquée. 

2 L'année se termine le 31 juillet. 

3 L'année se termine le 30 juin. = 

4 Millions de tonnes, équivalent en houille. 


1 Figures relate to the annual average of three-year periods ending the year stated. 
2 Years ending 31 July of year stated. 

3 Years ending 30 June of year stated. 

4 Million metric tons of coal equivalent. 
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AUSTRALIA 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
36. Railways! — Chemins de fer! 


(end of June — au 30 juin) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Length of railway ilometres) — 
Sone vas (kilomètres) ; 41033 40496 40287 40242 40329 40469 40386 40330 40269 40 323 40474 
— b 
D eae Ron Se Coan ap 3031 2891 2826 2742 2623 2507 2 2 ee 1 ce 2 bes 1 993 
Steam — Locomotives à vapeur oie oe de 054 186 1 283 1388 1447 «1489. 
Diesel-electric — Locomotives diesel électriques ; 608 694 821 925 = _ bi 7 À 
Electric — Locomotives électriques. . . . . + . ae i: wa 2 A el a oan ny, 343 241 
A mos TD] 2 Ay ae 
ae en ne ageurs 8969 8829 8777 8748 8727 8619 8127 8281 8183 8178 7982 
Wagons (thousands — milliers) 90.02 88.93 88.78 988.20 986.89 85.55 84.58 83.84 82.28 81.11 79.91 
Traffic3 — Trafic (millions) 
i i é 3171 3172 3147 3253 he bev 
Passenger-kilometrest — Voyageurs-kilomeétres4 3567 3552 3504 3480 3249 
Net cee — Tonnes-kilométres nettes . 15064 17094 18143 18006 18832 20053 21463 23972 25206 25403 26 582 
aes : = 
1 ilw ly. 1 Réseau de l'Etat seulement. ; 
2 Sak ase er SR AR diesel power vans. 2 Y compris les fourgons automoteurs diesel. 
3 Years ending June of year stated. ; L'année se termine en hay ‘as ten ak oe th ao 
4 Excluding New South Wales and Queensland. Non compris la Nouvelle-Galles du Sud et le Queensland, 
37. Roads — Routes 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
housand kil es) — Long du réseau 
ape hou pie sie age ri 919.7 902.6 907.4 902.8 901.1 884.3 884.2 863.9 884.7 
Paved roads — Routes a rev étement dur Be: | het 162.6 167.7 180.6 188.8 192.7 208.2 193.1 
Roads with grav el or crushed stone or stabilized soil surface — 206. : 
Routes empierrées ou stabilisées . * | 229.3 229.7 227.4 213.8 212.3 209.9 212.4 
Earth roads graded or drained — 
Routes en terre aménagées ou drainées . ae : 712.9 693.7 515.5 5054 493.1 481.7 479.2 445.8 4792 
Unimproved roads — Routes sommaires SBS 
Motor vehicles in use2 (thousands) — Véhicules ads ESobile en circulation? (mulliers) 
Passenger cars? — Voitures de tourisme? . 2499.9 2708.7 2 895.9 3060.6 3241.5 3444.8 3676.2 3 aca 4057.5 4259.8 4506.1 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires4 844.9 863.3 873.7 888.4 901.2 921.7 949.6 971.5}} 982.4 1020.5 1076.9 
A As of 30 June. | = Au 30 juin. ae | : Nr . , 
Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. Begin 2 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat, A partir de 


ning 1971, data are based on census of motor vehicles at 30 September 1971. 
3 Including station wagons, ambulances and hearses 
4 Including special purpose vehicles. 


1971, les données sont fondées sur le recensement des véhicules automobiles au 30 septembre 
1971, 

3 Y compris les breaks, ambulances et corbillards 

4 Y compris les véhicules spéciaux. 


38. Shipping — Transports maritimes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Merchant shippingl: fleet (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Total Me PRO 5 be à - 557 594 727 744 803 818 894 1074 1105 1184 1160 

Tankers — Bateaux citernes A Pan 10 138 138 163 178 159 189 233 250 231 

Ore and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs 

de vracs . 169 183 209 250 250 307 416 411 463 452 
International sea-borne shipping? (million metric tons) - — Transports maritimes internationaux? (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées 16.7 21.3 22.1 23.5 34.5 43.4 57.4 79.7 103.8 110.2 134.7 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . 22.1 23.8 26.6 27.3 30.4 31.2 33.7 32.6 25.6 23.4 24.2 
1 As of 30 June of year stated. 1 Au 30 juin de l’année indiquée 
2 Including mail and passengers’ baggage. Years ending June of year stated. 2 Y compris le courrier et les baggages des voyageurs. L'année se termine en juin. 
39. Civil aviation — Aviation civile 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Number of aircraft! — Nombre d’aéronefsl . . . . . , 18 oo 24 28 28 34 28 28 27 26 26 
Aircraft hours flown during year! — 

Nombre d’heures de vol pendant l’annéel . 51 490 75283 63091 81159 83258 93674 101563 103705 88669 93043 
Revenue — Payantes : 47 324 67486 59604 69632 73660 87714 94095 97449 85404 89512 
Non-revenue — Non payantes . 4166 7797 3487 11527 9598 5960 7468 6256 3265 3531 

Number of personnel! — Personnel! . ‘ 6 981 9011 9665 10294 10768 11293 12487 12209 11831 12455 
Total scheduled services — Total des services réguliers (millions) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus 111 126 140 140 150 144 165 186 194 181 203 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . pr tl 3892 4631 5518 S614 6413 7297 8006 9268 9682 11308 14241 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 94 113 138 149 158 182 216 238 222 220 267 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 28 31 38 32 35 35 31 32 33 33 33 
International scheduled services — Services réguliers internationaux (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . 31 36 45 41 49 49 oa 59 63 57 61 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . | 1652 2000 2467 2344 2841 3361 3594 4038 4190 5590 7373 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . , 48 62 82 88 103 112 140 153 142 135 167 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres , . . 22 25 31 24 26 26 21 22 23 23 23 


1 Qantas Airways Ltd. 
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AUSTRALIE 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


40. International tourist travel! — Tourisme international! 
(thousands — milliers) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Total 
Rte 98.0 116.3 18958 154.8 185.5 262.2 318.8 357.8 367.7 348.8 399.1 
New Zealand — Nouvelle-Zélande gh8 late 90504 ses 636 606 0680 rs ot Fee" eae igs 
cae tates — Etats-Unis . 14.8 17:9 219 24.9 30.1 36.4 46.3 59.4 Tes 71.8 74.8 
nite He — Royaume-Uni ul 14.0 IA 18.5 20.2 24.0 29.0 32.8 35.2 46.2 56.2 
Papua New Guinea — Papua-Nouvelle-Guinée 116 135 149 169 183 203 231 268 300 320 $29 
Malaysia and Singapore — Malaysia et Singapour . 3,3 3.6 4.4 4,7 5.9 8.7 HAE) 8.0 9.9 11.0 13.5 
ee is 1.8 2.6 3,3 3,2 4.3 5.6 74 9.3 13.2 12.3 15.5 
ue NN ES 2 ; 1.6 1.8 1.8 1.8 NY) 2.6 2.9 3.6 4.0 4.3 6.6 
etherlands — Pays- Bas : 1.4 7, 19 2.1 Pol 225 2.9 3,5 4.0 5.6 59 
aa oe Italie . 0.7 0.8 1.0 alg 1.4 1.6 2.0 2.9 3.6 4.1 5.8 
se ong 1.5 1.8 1.9 22 Hell 2.8 3.5 4.4 5:2 6.1 6.8 
anada 22 250 925 9.5 4.2 5.6 6.9 9.4 que 13.7, 14.3 
ges Africa — Afrique du Sud . 0.8 0.9 12 1.0 1.6 2.0 2.3 3.6 3.0 3.8 3.5 
rance . : Se 1.6 1.6 Pehl 2.8 aah 2.6 
Fed. Rep. of Ce — Re, Féd. a Alle magne : 2.8 3.5 4.9 5.9 T1 9.0 
> Cet : F ae pen sage oar ee 1.4 1.9 1.9 2.0 ig 1.6 
thers — Autres 12.3 13.9 16.5 18.3 28.8 83.7 110.0 109.8 81.3 41.9 45.9 
1 Excluding in-transit travellers. 1 Non compris les voyageurs en transit. 
41. Communications 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Letter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! (millions) 
Domestic — Intérieur 1919 2042 2116 PACS 2072/2808 518 2349 2443 2441 2 501 
Foreign: received — Etranger: reçu pre 162 168 180 184 202 209 212 182 165 165 168 
Horeign: sent. — Etrangers envoyé « 2 +» 1. . + al 102 116 124 129 125 127 137 134 124 121 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur : 18924 20085 20550 21036 21372 21047 20869 20560 18651 17735 18037 
Foreign: received — Etranger: regu 1414 1584 1862 1909 2036 sare shes A er sae ste = 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . 1 493 1685 1 897 2009 2151 2359 2430 2648 2500 2346 2398 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) (end of June) — 
Nombre d’appareils en service (milliers) (au 30 juin) . 2020 2670) 2811 2978 3178 3392 3599 3913 4157 4400 4659 
Long-distance calls — Communications Eee à grande distance 
Domestic — Intérieur (millions) ; 1894 2054 2150 2197 2313 2 447 42614. 2860 31079 
Foreign: received2 (thousand paid ene’ = 
En provenance de l'étranger? (milliers de minutes taxées) 817 1320 1680 2091 2797 3884 4901 6370 
. E . . 
Foreign: sent2 (thousand paid minutes) — 
A destination de l’étrangerZ (milliers de minutes taxées) 656601202 5075 21019 26486) 31316 “4311 5754 
Telex service — Télex 
Domestic (thousand calls) — Intérieur (milliers de messages) 1060 1492 1868 2161 3593 5435 7362 9274 
Foreign? (thousand paid minutes) — 
Etranger? (milliers de minutes payées) . 1079 1494 1656 1916 2590 3483 4848 6909 


1 Including letters, postcards, letter cards, newspapers and packets. 
2 Years beginning April of year stated. 


1 Lettres, cartes postales, cartes-lettres, journaux et paquets. 
2 L'année commence en avril. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
42. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 
(July 1968/June 1969 — juillet 1968/juin 1969) 
Wholesale trade — Retail trade — 
Commerce de gros Commerce de détail 
Statistical units! (thousands) — Unités statistiques! (milliers) 34.24 136.86 
Persons engaged! (thousands) — Personnes occupées! (milliers) 347.9 718.1 
Wages and salaries (million Australian dollars) — Salaires et traitements (millions de dollars australiens) . 1 008.4 1 163.3 
Sales (million Australian dollars) — Ventes (millions de dollars australiens) 14 964.1 12 152.9 
1 831.9 1 276.4 


Stocks! (million Australian dollars) — Inventairesl (millions de dollars australiens) . 


1 End of June 1969. 1 Au 30 juin 1969. 
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AUSTRALIA | 
IX. INTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE INTERIEUR (suite) 


43. Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(1970=100) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Neem hy 4 ee de LU UE ant D Fe ee Pe ee 719 78.4 84.7 90.7 100.0 104.9 110.8 
Retail trade — Commerce de détail 
nt — Générall RU AE So RE bet ee. CAN PE 74.8 79.6 86.1 91.9 100.0 107.5 115.9 134.3 
Food — Aliments ‘ oe) SE, 7 ro, “Pt. wea «8 78.7 84.1 89.5 93.4 100.0 106.8 115.3 122.5 
Apparel2 — Habillement D CE OUT: IE LL: NV REC. Et eee 79.7 84.0 89.3 93.7 100.0 107.9 115.9 130.7 
1 Including motor vehicles. 1 Y compris les véhicules automobiles. 
2 Including textile. 2 Y compris les textiles. 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


44. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Value in million Australian dollars (years ending June of year stated) — En millions de dollars australiens (l'année se termine en juin) oon Yq 
i 23 4 
Imports (f.0.4.) — Importations (f.a ANE a eas Smee 2128 2330 2841 2898 3004 3215 3423 3 823 
D arte ag: b. } _- Exportations (f.à.b. ) tance ID TC 2102 2726 2579 2634 2935 2935 3240 3994 4243 4773 6072 
Balance — Solde. . . : —26 +396 —262 —264 —69 —280 —183 +171 +144 +816 +2 000 
Value in million US dollars — En es a rec ls EU ” du né ee 
Imports (f.0.b.) — Importations (f.2.b.) . . . . . . 2478. 2973 3315 3196 3453 3858 4003 4 
eer abs ee Exportations (14. b. ) RES ee ae: 2786 3032 2916 3071 3362 3402 4044 4621 5070 6302 9389 
Balance — Solde. . A CAT MORTE . +308 +59 —399 —125 —91 —456 +41 4142 +438 +1746 +2 587 


45. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade (years ending June of year stated) — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange (l’année se termine en juin) 


(1969/70—100) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Quantum 
Imports’—Importations 7 , . .. . 58 64 77 Fe 79 87 92 100 103 96 101 
ERSDONS SE XDOLATIONS S.C . 56 66 66 66 74 77 84 100 109 120 126 
Unit value — Valeur unitaire 
imports; lmportations, 9.) 23 +s «a « wes 91 93 94 96 97 96 97 100 104 111 110 
Bxports —— Exportations = . 2). se. < & » < 98 101 102 104 102 97 99 100 98 101 130 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . . . 108 109 109 108 105 101 102 100 94 91 118 
1 oo see page 69 of the United Nations, Yearbook of International Trade Statistics, 1 Base initiale: voir Yearbook of International Trade Statistics de l'ONU, 1972-1973, page 69. 
46. Direction of trade! — Courants d’échanges' 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Importations hat a i Pe lag destination de 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
All countries — Tous pays . . . . . . . . (Imp. 2481.1 2977.7 3373.8 3244.6 3508.1 3911.1 4057.7 4539.6 4676.3 4596.9 6875.6 
UExp. 2812.3 3067.3 3013.9 3168.5 3497.6 3524.3 42248 4788.0 5236.1 6514.2 9575.8 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . fImp. 511.8 604.1 728.9 681.6 770.0 864.0 $60.1 1050.8 1236.9 1337.8 2201.1 
lExp. 1204.5 1243.2 12824 1276.6 1717.5 1657.2 2095.4 2453.6 2684.4 3249.0 5236.5 
Developing ESCAP countries — . fImp. 304.8 323.2 349.4 329.4 347.0 361.3 373.3 366.6 388.2 450.9 765.0 
Pays en voie de développement de la CES AP lExp. 942.5 535.2 598.9 591.9 833.8 681.2 838.8 942.8 946.5 1055.6 1 569.1 
Western Europe (including United Kingdom) —. . {Imp. 1125.5 1273.6 1458.2 1375.7 1405.4 1529.0 1581.8 1814.4 1904.2 1810.7 2 458.1 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 968.9 1118.4 1034.2 1037.6 944.4 978.9 1102.3 1106.4 1132.0 1515.5 2 006.9 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . §Imp. 720.0 793.1 892.0 8044 784.5 863.9 8884 964.3 1018.4 903.4 1 128.3 
LExp. 501.3 605.8 5246 490.2 445.3 500.9 501.1 5449 509.4 643.7 784.2 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 11.6 13.9 26.6 13.4 14.9 19.9 222 29.8 25.9 33.2 43.4 
lExp. 101.4 178.7 138.1 83.0 78.2 96.1 70.9. TIO8 "ITS "1760 Saree 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 634.5 859.8 927.7 944.7 1049.1 1222.6 1175.7 1339.8 1215.5 11346 1769.6 
lExp. 390.5 368.3 401.8 496.6 5056 6016 6948 772.4 793.9 1072.3 1459.6 
United States — Etats-Unis. . 1. . « , « Simp. 530.1 725.4 785.8 822.2 900.1 1032.8 1009.7 1155.6 1032.0 976.0 1541.9 
LExp. 320.2 286.9 327.4 412.1 414.9 501.6 580.2 612.4 633.7 842.5 1165.4 
South America — Amérique du Sud . . . . . §Imp. 14.4 14.9 11.6 7% 7.9 16.4 11.4 15.8 19.3 13.9 26.2 
lExp. 3.6 4.2 9.4 10.6 35.8 19.2 32.8 24.3 40.9 72.0 62.3 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 161.3 179.6 176.7 190.5 205.5 201.4 2307 2122 191.38 1885 2715 
lExp. 76.0 95.0 98.5 110.2 161.7 1185 1504 228.5 342.7 320.2 328.5 
SU SR te es | 


ee CRE « 
1 Imports valued f.0.b. 


1 Importations f.à.b. 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


47. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 


( years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens ) 


AUSTRALIE 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 


1971 1972 1973 
Imports (f.0.b.) — Importations (f.à.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits AIGNER OS og Gy TT 86.3 99:0 LOS L213 es el28.78 12728 40:6 156.3 157.7 159.8 163.0 
Others = Divers 7 Se Ee ng ee : 463.7 495.0 586.9 626.1 614.1 648.4 687.6 780.9 870.6 942.5 994.6 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 626.1 677.3 763.1 745.2 800.6 810.9 863.2 913.1 881.9 851.1 9897.6 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, , | 
principalement pour la production de biens d'équipement NOÉ" TN NES ME OMAN) PU À PNA PURE OOO ARE 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 840.1 947.9 1221.2 1311.4 1317.9 1 446.0 1546.0 1766.4 1950.7 1762.1 1754.3 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation. . . . 890.7 1190.3 1149.4 1102.3 1226.5 1209.2 1166.9 1438.6 1703.2 1976.4 2222.1 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 906.4 1141.4 990.2 981.4 1022.6 953.9 1096.3 1104.9 905.7 1043.8 1 778.7 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d’équipement 211.5 256.5 290.8 380.8 515.8 629.7 828.2 1173.5 1181.5 1241.3 1 406.9 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . 129.6 180.0 202.2 230.8 259.0 251.9 2749 4145 452.2 5149 664.9 


48. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 

Imports (f.0.6.) — Importations (f.à.b.) 
SITC — CTCI section 0 86.1 98.4 106.2 107.6 120.6 124.5 130.9 151.1 158.8 162.0 
SITC — CTCI section 1 32.8 35.0 39.4 30.3 3722 43.0 47.8 47.7 49.1 53:5) 
SITC — CTCI section 2 176.6 214.1 210.8 196.0 210.1 237.6 231.8 VAL ON 2299322931 
SITC — CTCI section 3 236.2 244.3 253.1 243.7 241.2 246.3 263.8 218.6 194.8 179.7 
SITC — CTCI section 4 14.5 153 16.2 15.9 13.0 13.6 14.1 1729 16.0 StS: 
SITC — CTCI section 5 205.1 247.0 263.9 269.1 298.7 995-5606: 391.2 414.4 398.5 
igus —ICTCI section 6f8 it (Et EN «9528. & à … 480.7 5693-08. 6727 546.9 619.9 686.4 705.4 808.0 898.6 826.0 
PM CECI sechon 70120 . Cu Jee nr | 724.9 943.7 1096.8 1124.0 1174.8 1357.4 1392.5 1623.8 1577.9 1 397.4 
SIC Cl Cl disons IL 2) 7 SR: ne ee AGP 502 0710 A 732 O00 SE 27 0860 le t0 Goel MINDSS 5 ETS 
RCE CNET SCOR Sag set we aro chris EX as : TOOLS TO 22 Ce 50 ON 200 025 076 122 217751 
BRING TE TO ECO ee es ee 50.8 63.7 116.8 DOS Ae 27 021 00177 212676 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) 
SITC — CTCI section 0 968.6 1053.8 1023.5 974.4 1196.2 987.7 1122.6 1328.6 1630.2 1840.6 
SITC — CTCI section 1 Tl 8.6 8.5 9.3 9.7 9.8 10.1 12.8 16.1 14.7 
SITC — CTCI section 2 1038.2 1110.4 989.7 1060.2 1056.4 1128.2 1327.2 1366.5 1273.4 1612.5 
SITC — CTCI section 3 76.8 FE 83.4 95:6 1096 1374 704 2256 9272.5 lore 
SITC — CTCI section 4 14.4 15.7 17.6 16.1 13.6 11.3 19.9 27.4 33.0 SA] 
SITC — CTCI section 5 36.6 41.8 592 66.3 SAONE TNT ST NOT SE? SN 
SITC — CTCI section 6 194.9 222.2 265.6 332.9 3046 359.0 451.9 548.0 5225 648.7 
SC CIC Sectionis) fuga ER Accom & B12 102 12016) 134.7" TAGS 9706 ee 226.9 C06 Sees 5 AL oo 
SHC CECI divisions 71 -= 72 . .«. «ese sees 50.7 62.4 70.4 76.8 84.7 87.9 105.0 145.7 185.4 184.4 
SITC — CTCI section 8 : TD 27.8 31.7 35.0 43.2 46.2 52.6 61.0 90.6 a 
74.2 1.4 


a ee en ee a 46.2 528 599 262 420 647 844 714 


49. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(quantity in thousand metric tons, value in million Australian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars australiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 


Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.2.b.) 


PROMO OS BS BE DA Re Be die ae 
fem — Testo «JG et HA HS 
Besta Ge so TS ION A hay aek is tase Lez aaa 180 
Timber, dressed and undressed — Bois d'oeuvre, dégrossi V. 26.48 32.81 36.65 34.14 34.57 41.09 47.29 52.76 
Gé pandan — Rémi. = AGF UAE UNS GE di ni I 
Petroleum products — Produits dérivés du pétole . - {7 QU go 6696 9460 00.87 742 76% SOS 


Fertilizers — Engrais . 


, .2 1.86 2.28 2.80 3.04 3.60 3.68 3.56 2.89 
ie 15.14 20.85 27.53 29.51 40.03 44.56 43.38 35.62 


4] 


1971 


27.35 
20.18 


13.49 
20.78 


31.73 
10.88 


52.35 


10.44 
89.97 


98.88 
2.30 
29.34 


1972 


28.98 
22.29 
12.21 
18.25 
37.65 
11.15 
51.27 


8.15 
83.95 


109.38 
1.83 
24.20 


1973 


1973 


pee a eee ee ee ee 


27.98 
18.97 


10.30 
16.72 


41.57 
13.82 


67.95 


6.88 
Tiler 


102.99 
2.47 
28.97 


AUSTRALIA 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
49. Imports and exports of selected commodities (continued) — Importations et exportations de quelques produits (suite) 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(quantity in thousand metric tons, value in million Australian dollars — quantité en tonnes, valeur en millions de dollars australiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Imports (general, f.0.b.) (continued) — Importations (générales, f.a.b.) (suite) 


Newsprint —"Papier, journal). . =. . « «. = - fQ. 216.05 269.16 280.48 278.29 280.59 301.97 294.38 275.32 287.80 220.98 257.08 
(bye 30.22 36.21 39.15 37.68 37.06 39.14 36.50 34.52 37.31 28.84 34.23] 

Cotton piece goods — Tissus de coton3 . . . . . (Q.4 225.86 216.27 243.71 265.40 266.34 285.74 300.75 299.49 282.64 293.14 307.38 | 
V. 66.42 62.74 68.13 68.93 74.63 76.83 82.49 85.64 85.19 96.95 114.10) 

Iron and steel: plates and sheets — Plats et tôles en fer SQ. 80.56 104.26 180.56 97.66 105.19 136.53 149.24 166.28 273.79 308.28 221.10 
ou en acier lV. 15.49 19.33 30.47 20.35 20.40 26.46 26.43 28.16 41.31 48.31 35.11 
Motor vehicles, complete or substantially complete — . §Q.5 16.25 22.96 41.20 32.33 34.30 85.67 87.90 92.92 119.34 114.38 202.89 | 
Véhicules automobiles complets ou presque complets (V. 25.80 31.45 51.34 47.48 50.47 72.36 80.13 84.70 107.91 111.54 133.16 


Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.a.b.) 


Butter (including ghee) — Beurre (y compris le ghee) . §Q. 81.13 91.69 97.00 84.53 104.42 78.29 75.07 98.96 89.25 57.21 75.46 
lV. 49.33 57.05 67.40 57.68 64.84 46.98 40.52 52.46 48.04 48.87 61.99 


Meats, bovine animals — Viande, bovins. . . . . fQ. 264.96 285.91 321.35 278.03 262.45 256.17 256.07 327.90 339.10 401.50 582.66 
lV. 158.53 176.57 200.46 195.53 198.31 198.63 211.01 292.13 303.06 389.31 652.87 
Fruits, dried, fresh or frozen, canned or bottled — , . §Q. 321.44 408.04 366.47 456.12 408.33 448.31 389.68 373.75 413.87 352.29 428.71 
Fruits séchés, frais ou congelés, en conserve UV. JOi34 487,622" 81/24 103:21 90.71 100.41 87.80 83.29 94.84 83.75 108.29 
Wheat=——Froment, nn CRE 0. i 4.14 6.91 5.71 5.16 6.51 6.50 4.89 6.89 9.07 8.46 5.39 
Ns 216.90 362.02 297.20 264.06 361.23 342.77 258.33 337.57 433.00 418.53 273.10 
Flour (wheaten) plain white—Fleur de farine de froment SQ. 475.24 621.08 518.97 354.46 323.55 345.25 317.14 298.31 277.55 164.14 156.81 
lV. 31.39 42.24 37.33 24.75 23.07 23.53 21.81 21,18 19.59 12.60 12.06 
Cane sugar — Sucre de canne. . . . . . . . JQ. 1 164 1 134 1 289 1 273 1 664 1 622 2 062 1 386 1 571 2 008 2 084 
lV. 91.04 156.51 112.68 93.92 99.48 97.53 122.21 116.12 149.65 210.59 249.76 
Wool, greasy — Laine en suint . . . . . . AAO}: 579.69 626.41 605.09 600.10 619.87 630.65 665.86 711.95 650.03 688.05 665.09 
lV. 671.31 859.49 721.25 699.77 726.31 643.28 717.01 683.54 493.07 524.52 1064.21 
Wool, other than greasy — Laine, autre sorte. . . ne 61.74 57.72 593.45, 55.74 50.84 56.06 53.63 53.95 45.31 5741 38.6] 
Vi. 87.40 101.39 84.60 85.07 80.14 72.46 78.49 77.50 50.75 57.69 66.26 
Sheep and lamb skins? — Peaux d’ovins? . . . . fQ. 83.03 84.27 85.96 9172 90.14 93.79 99.73 112.56 117.95 133.48 128.77 
lV. 55.48 73.69 60.59 64.20 63.01 46.29 56.53 64.09 49.81 51.66 109.40 
Iron ore and concentrates — Minerai de fer et concentrés [Q. 0.12 12.19 98.56 343.42 5.56? 12.52? 20.39? 33.78? 48.352 50.24? 66.297 
lV. 28 0.07 0.82 2.70 46.01 103.07 179.52 277.81 374.26 375.49 439.14 
CALE ENCORE DORE « 5 « & 6 o © os » à 10? 202 3.87 6.15 7.78 8.95 10.36 14.02 17.62 18.87 21.82 25.76 
22.34 32.46 51.12 63.13 71.82 85.05 116.82 164.33 194.90 237.59 290.70 
1 Million kilolitres. 1 En millions de kilolitres. 
2 Million metric tons. 2 En millions de tonnes. 
8 Prior to 1966/67, comprising cotton piece goods, grey, unbleached, cotton piece goods, 3 Avant 1966/67, y compris tissus de cotton écrus, non blanchis, tissus de coton imprimés, 


teints ou colorés et tissus de coton blanchis. 
4 En millions de mètres carrés. 
5 En milliers. 


printed, dyed or coloured and cotton piece goods, bleached. 
4 Million square metres. 


5 
sd number. N - . 8 A partir de 1963/64, les fruits frais ou congelés comprennent les oranges, les pommes, les 
Beginning 1963/64, fruit fresh or frozen comprising oranges, apples, pears and quinces. poires et les coings. - 


7 With wool on. Includes pieces with wool on since 1964/65. 7 Peaux lainées. Y compris, depuis 1964/65, les morceaux de peaux lainées. 
8 Thousand Australian dollars. 8 En milliers de dollars australiens. 


XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
50. Index numbers of wages — Indices des salaires 
(end of December — fin de décembre) 
(1970=100)! 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


—_—__ _ 


Weighted average minimum weekly wage rates, adult males — Salaire minimum hebdomadaire moyen pondéré des travailleurs adultes (hommes) 

All industry groups — Indice général. . . . . . . 69 73 75 80 83 97 96 100 114 125 143 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . 72 78 80 83 86 93 97 100 113 120 135 
Manufacturing — Industries manufacturières . . ‘ “il 74 76 80 84 92 97 100 114 125 143 
Building and construction — Bâtiment et travaux publics ' 67 71 73 78 81 89 94 100 112 124 140 
Railway services — Chemins de fer. . . . ‘ 72 75 78 82 85 90 97 100 114 125 140 
Road and air transport — Transports routiers et aériens . 68 7 74 79 83 88 94 100 113 124 141 
Shipping and stevedoring2 — 

Transports maritimes et manutention? . . . . , 61 64 66 69 75 85 92 100 107 139 155 
Communications . . 60 65 69 72 76 85 93 100 112 126 149 
Wholesale and retail trade—=Commnerce de gros et de détail 70 74 75 80 83 89 95 100 114 125 146 
Public authority (n.e.i.) and community and business 

services — Services publics n.i.a. et services fournis aux 

collectivités etvaux entreprises]. 68 72 74 79 84 88 97 100 116 125 150 

eee 
1 Original base: 1954. 1 Base initiale: 1954, 


2 i i 
Including the value of keep, where supplied. Y compris entreposage, quand les chiffres ont été indiqués. 


AUSTRALIE 
XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


51. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1969/June 1970=100 — juillet 1969/juin 1970100) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Non-residential building materials? — Matériaux de construction non résidentielle2 

Concrete mix, cement, sand, etc. — Mélange de béton, ciment, sable, etc. . . . . . .. a4 . = ee ie i a 
Cement products =Produtsientcinen NN OZ 90 91 96 100 106 113 121 
Bricks, stone, etc. — BHIAUCHADIERE2ctC CS RE eens ie CR: | 89 92 96 100 105 110 116 
Timber, board and joinery — Bois d'oeuvre, planches et bois de menuiserie . . . . . 90 93 96 100 105 LT 120 
Steel and iron products: "Produits en acier etenir NN NOR 91 93 96 100 105 114 118 
Aluminium products — Produits en aluminium. . A ... 93 94 97 100 105 111 Waly) 
Other metal products — Autres ouvrages en métaux. . . . . .,. ,. ....,. .. 79 84 85 100 96 95 100 
Plumbing fixtures — Appareils de plomberie . 4, . 88 90 91 100 107 118 126 
Miscellaneous materials — Matériaux divers . . . . . ... +. 2... . .~., 95 97 98 100 104 110 118 
Electrical installation materials — Matériaux pour les installations électriques . . . . . . 89 90 91 100 99 102 107 
Mechanical services components — Eléments d’appareils mécaniques . . . . . . . . 89 91 96 100 106 114 118 
1 Original base: July 1966/June 1967. 1 Base initiale: juillet 1966/juin 1967. 


RE RC à Te ; Ar ee hes 
Weighted average six State capital cities. 2 Moyenne pondérée de six villes principales de l'Etat. 


52. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1969/June 1970=100 — juillet 1969/juin 1970—100)1 


1963 1964 1965 1966 1987 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Prices received by farmers (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) 100 108 105 110 “109 106 105 100 96 105 143 

Prices paid by farmers (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) 83 83 87 90 94 98 99 100 104 110 118 

Ratio (R)/(P) — Rapport (R)/(P). . . . . . . . 120 129 121 122 116 109 106 100 92 96 121 
1 Original base: average of three years ended June 1963. 1 Base initiale: moyenne des trois années ayant pris fin en juin 1963. 


53. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1969/June 1970=100 — juillet 1969/juin 1970—100)1 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


State capital cities? — Villes principales de l’Etat2 


Militemst— Tous/articles . . » me, D, a 82 83 86 89 91 94 97 100 105 112 119 
SR PES CO NE EE RE 82 83 85 88 90 93 96 100 106 114 HA 
DICIPORERCE SR ER CU - 83 83 86 90 92 95 98 100 104 110 117 
ÉRSDANC ER M d'OS VE dE LA + ne nr 82 83 86 90 92 95 97 100 105 112 119 
Adelaide S Dip ie he etre Fie ee ete 82 83 87 90 92 95 97 100 104 110 117 
Perth D ce or A ae DR 81 82 85 88 91 94 96 100 104 110 116 
EL obit ta ne terre dre ow ae ar ar? Gres 84 85 87 90 92 96 98 100 104 111 117 

Food — Alimentation mae Les re Ge ee 81 82 87 91 93 97 98 100 104 108 116 
Clothing and drapery — Habillement et tissus . . . . 88 89 90 91 93 95 97 100 104 110 117 
Housings —— logement." (cp is Sale oe a à 75 77. 80 83 87 90 94 100 107 115 123 
Household supplies and equipment — 

Articles et équipement ménagers . . . . . . . 94 93 93 95 96 97 99 100 103 107 111 

Miscellaneous ==1Divers tb ets "OM we a à à 78 78 82 86 90 92 96 100 106 at 123 
Canberra 
Mileitenis*— tLoustarucles)s s = 2 & =< «=» 5 « -« 85 86 89 91 93 96 97 100 105 111 118 
Food — Alimentation es. ee 2 OR Q 3 [ 83 83 88 92 93 97 98 100 103 107 116 
Clothing and drapery — Habillement et tissus . . . . 88 89 90 on 93 95 97 100 104 110 117 
Housing — Logement" M ON . + : 92 92 93 94 96 96 97 100 111 117 123 
Household supplies and equipment — 

Articles et équipement ménagers . . . . . +. . 98 97 98 98 98 99 99 100 103 105 110 
Miscellaneous == Divers. "PRET > «© « = 78 80 83 86 89 92 95 100 106 116 121 
oe - 1 Base initiale: juillet 1966/juin 1967. 

ee ey see ache cities- 2 Moyenne on diele de i carr principales de l'Etat. 


54. Price quotations of major export commodities! — Cours des principaux produits d’exportation! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Butter (Australian dollars per kilogram) — 


Beurre (dollars australiens par kilogramme) . . . . . 0.61 0.62 0.69 0.68 0.62 0.60 0.54 0.53 0.54 0.85 0.82 
Wheat (Australian dollars per metric ton) — 

ats (dollars australiens par tonne) . . + « + . 52.44 52:43 52.01 “51.21 55.52° 5275" 52.82 49:02 47.71" 49:47 50.66 
Wool (greasy) (Australian dollars per kilogram) — 

Laine en suint (dollars australiens par kilogramme) . . . 1.16 1.37 119 117 Uy, 1.02 1.08 0.96 0.76 0.76 1.60 


Le moyenne d'exportation. 
1 Annual average export values. Valeur annuelle y Pp 
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XI. 


(average of weekly figures for last month of period — moyennes hebdomadaires du dernier mois de la période) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


Money supply — Disponibilités monétaires 
Money Monnaie 7 295 . = «te 2 a a 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 
Deposit money — Dépôts 

Reserve money — Monnaie primaire 
Private time and savings deposits — 

Dépôts privés à terme et d’épargne re. sed Fs 
Private government deposits — Dépôts privés auprès de l'Etat 
Bank debits! — Débits bancairesl 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . 

Reserve Bank — Banque de réserve 

Check-paying and savings bank — 

Banques de chèques et d'épargne c 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé 

Reserve Bank — Banque de réserve 

Check-paying and savings bank — 

Banques de chèques et d'épargne = Pari: 
Claims on government (net) — Créances nettes sur l'Etat . 

Reserve Bank — Banque de réserve 

Check-paying and savings bank — 

Banques de chèques et d'épargne 7 1 Or 

Rates of interest: % per annum! — Taux d'intérêt: % par anl 

Government bond yield:3 — Revenu des obligations d’Etat:3 
Short — à court terme 
Long — à long terme 


Exchange rate: — Taux de change: 
Australian pound/dollar per US dollar4 — 
Livre ou dollar australien par dollar EU4 


1 Monthly averages. 
2 From January 1970, including SDR holdings. 


FINANCE — FINANCES 


55. Currency and banking — Monnaie et banque 


1963 


3 783 

849 
2 934 
1 982 


5 459 
184 
7 804 


1618 
1 504 


114 


3 663 
24 


3 639 


3 600 
773 


2 827 


3.81 
4.58 


0.4480 


1964 


3 991 

866 
3 125 
2 265 


6 322 
213 
8 837 


1731 
1 648 


0.4488 


3 Before January 1969 theoretical yield to maturity on issues with rebate of taxes on yield, 


The January 1969 figures are 4.70 for the short and 5.04 for the long term. 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 
3907 4203 4495 4752 5205 5447 5750 6900 
828 909 992 1069 1194 1330 1477 1665 
3079 3294 3503 3683 4011 4117 4273 5235 
2140 2092 2259 2472 2710 2696 3194 3829 
6938 7483 8244 8883 9729 10252 11317 13525 
245 238 286 307 341 396 499 536 
9382 10064 11297 13379 15646 18695 20246 23910 
1 341 1408 1285 1365 1330|| 16307 2840 4778 
1288 1336 1224 1279 1165 1542 2785 4794 
53 72 61 86 165 88 55 —16 
4744 5250 6034 6695 7720 8110 8932 10272 
122 94 211 139 409 374 249 199 
4622 5156 5828 6556 7311 7736 8683 10078 
4072 4235 4460 4533 4906 4883 4469 5355 
1 022 891 970 1183 1349 1138 629 289 
3050 93345 3490 3350 3557 3745 3840 5066 
4.85 4.92 4.55 4.81 || 5.25 6.26 6.14 4.91 
5.21 5.25 5.25 5.21 || 5.81 6.75 6.92 6.03 


0.4470 ||0.8977 0.8921 0.9009 0.8945 0.8969 0.8396 0.7844 


1 Moyennes mensuelles 
2 A partir de janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 


0.6720 


3 Avant janvier 1969, rendement théorique à l'échéance des émissions bénéficiant d'un abatte: » 


ment fiscal. Taux pour janvier 1969: court terme, 4,70; long terme, 5,04. 


4 On 14 February 1966 a new monetary unit, the dollar, equal to one half of the Australian 4 Le 14 février 1966 une nouvelle unité monétaire, le dollar, a été établie. Un dollar est 
pound, was introduced. égal à la moitié de la livre australienne. 
56. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . au. 0 —1379 —962 900 —889 322 552 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.à.b. . 3426 4031 4619 4991 6371 9260 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f..b. . 3692 3747 4101 4395 4363 6444 
Exports of services — Exportations des services . 866 970 1098 1194 1455 2034 
Imports of services — Importations des services . A 1903 2101 2382 2520 2912 3966 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . 92 78 76 47 67 3 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets —168 —193 -—210 -—206 294 336 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, n.i.a. . 1 241 817 1094 1891 1415 —598 
Direct investment — Jnvestissements directs . 612 560 858 1098 819 —31 
Other government — Gouvernement: autre 73 —98 —]161 1 —20 —69 
de = 4 a. we. st RS 556 335 397 792 616 498 
ort-term capital, n.i.e. — Capitaux À court terme, n.i.a. . 94. —114 82 
Deposit money banks — Banques de dépôt —2 —95 125 a ra 4 
Other — Autres . we a eo 36 —19 —43 —19 —63 103 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS Her — -- 84 TA 76 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . —75 189 —423 —1422 — 2 820 308 
Reserves — Réserves . pie —79 182 —432 —1429 - 2 824 313 
Monetary gold — Or monétaire . —27 —6 24 21 1 1 
SDRs — DTS [RS amos aes, ee — — —90 _7a 77 
Reserve position in the Fund — Position de réserve au FMI . — 50 —5 —7 100 7 y 
Foreign exchange — Devises —2 — 98 
Other assets — Autres avoirs — ee — ee pe sx es FA om 
oC of Fund credit — Recours au crédit du Fonds to, eg — = — ri an 
eserve assets of foreign holders — Réserves détenues par les étrangers 7 | 38 
Others liabilities — Autres engagements . i me À # Os ey 
Errors and omissions — Erreurs et omissions 179 70 63 284 794 —312 


ee ee Se 


1 Minus sign indicates debit. 
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1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


XI. 


FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


57. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


AUSTRALIE 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Total AE — Recettes totales . 3/099" | 34745 412i 4518 4779 5281 5927 6816 7667 8516 9081 
= expenditure — Dépenses totales 3178 3 460 3 934 4418 5 836 5986 6258 7070 7774 8608 9733 
Ba Le — Solde : —79 14 186 100 —607 —705 —331 —254 —101 —92 —652 
Major components of tax revenue — 
3 Principaux postes de recettes fiscales . 5 2880 3218 3 819 4222 4493 4954 5531 6983 7 USGI 7.943) 07477 
ax on income and wealth—Impôt sur le revenu x 4 fortune 1660 1918 2340 2587 2773 3091 3478 4122 4681 5359 5774 
Import duties — Droits à l'importation 210 233 268 271 275 312 346 414 466 469 513 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation . 862 908 OCA 22S 72 7 2 NS OGM SOS W6S6s soa Zi083 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . 148 159 217 241 258 279 311 339 353 220 157 
Major components of Government expenditure — 
Principaux Postes de dépenses de l'Etat . 3178 3460 3934 L'ALSSNS SSSR 62088 7 O70 7774s 089735 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . 3 413 449 542 684 875 1 039 1 077 MO 1 069 1135 1 190 
Economic services — Services économiques 98 114 133 146 130 139 154 168 187 216 273 
Social services — Services sociaux F aes 812 884 940 TOOS sso 7 1420 So) L767 W976" 27303) 2,852 
Contributions to provincial and local governments — 
Aide à |’ administration provinciale et locale . 716 753 Ti O76 el TONNES 431 EG AA SOLER OS: 
Other current expenditure — Autres Ser courantes . 578 614 760 644 489 564 630 719 785 923 953 
Investment — Investissements . . . 359 405 554 617 679 778 753 852 962 1049 1037 
Loans and advances (net) — Prêts et avances PE 202 241 220 246 662 TAS 662 916 578 600 665 
1 Figures relate to receipts and expenditure of the Commonwealth government only. 1 Gouvernement du Commonwealth seulement, 
XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
58. Education — Enseignement 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Number of schools — Nombre d’établissements 
Ist level — ler degré 10103! 100771 8903 8807 8694 8586 8 469 8354 9588! 9552! 
2nd level — 2ème degré (total) Se sere ues 1563 1609 ee 
General — Général Due ‘re 1 105 1 156 1 190 1238 1254 1 296 
Vocational/technical2 — Pot onnel De haut 208 209 222 226 230 275 296 se 
Teacher training — Normal . ae Le And Bee Het 55 59 62 
3rd level2 — 3ème degré (total)2 . 10 10 11 12 14 60 59 66 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Ist level — ler degré s 87 Sle 94288 97996 103174 109394 114311 119 338 123 901 130 416 
2nd level — 2ème degré (total) 
General — Général P site aes ye nee wats sae 3% 
Vocational /technical8 — D unie ianes ; V/A AON OO MON EN ANT GE) 
Teacher training — Normal . . ae Ate bo 7. Se ss ICE aoe Bo ok 
3rd level4 — 3ème degré (total)4 : = 4289 4723 5 104 5660 6044 6487 7018 elev) Wee) PALS 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Ist level — ler degré PODT OTe Ye PATS Siri) 1737 1 763 1 790 1810 2808! 2841! 
2nd level — 2ème degré (total) ao LS O42 S66 
General — Général sels ara Do c 802 849 890 925 956 ser 
Vocational/technical — drones 922 340 361 375 377 389 398 388 396 es 
Teacher training — Normal5 AE see Nr ne PO 16 19 22 26 30 
3rd level? — 3ème degré (total)2 . 69 76 83 91 95 ISH! 142 155 168 181 


1 Including education at the second level general. 

2 Beginning 1968, including colleges of advanced education. 
3 Full-time chine staff only. 

4 Full-time teaching staff and research staff only. 


5 Excluding students enrolled in teacher-training courses at universities and colleges of 


advanced education. 


ly compris l’enseignement général du deuxième degré. 
2 A partir de 1968, y compris les collèges de l’enseignement supérieur. 
3 Personnel enseignant à plein temps seulement, 
4 Personnel enseignant à plein temps et chercheurs seulement. 
5 Non compris Jes étudiants inscrits à l’enseignement normal dans les universités et les écoles 

normales supérieures. 


59. Scientists and technicians! — Scientifiques et techniciens! 


(1968/1969) 
Number — Nombre 
Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental 20 631 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs L 


Technicians — Techniciens . 


i i 1 i é de la production. 
1 Excluding data for productive sector. Non compris les données pour le secteur p 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
60. Libraries — Bibliothèques 


(1966) 
Number of libraries -— Number of volume (thousands) - 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers 
A eee 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
INAtON AE NATIONALES 2 nee <5 ns CN CRE PR RE RP D TT 1 1 000 
Winiversity = Uiiversitaites: |< er | ah OR ON ey Mtge ae ye) ae, 15 4 mee 
Public PUDIQUES hese: Pree weet Gy Meee oh komen I RE mer oo oe 552 9 547 
1 In 1964, 1 En 1964, 


61. Mass communications — Information de masse 
eae mn 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 1674 2379 3306 2744 3038 2646 3939 4935 4624 3579 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . 26 48 101 110 103 75 100 159 94 105 
Arts and letters — Artsetlettres. . . . . . . . 385 434 629 591 557 525 669 906 732 823 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 843 1352 1667 1285 1606 1383 1937 2137 2647 1630 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 420 545 909 T7 773 663... 1259 0 1789, 1181 021 
Number of translations — Nombre de traductions ‘ 5 12 8 16 15 22 24 17 iy 
Arts and letters — Arts etlettres . . . . . « » 1 9 1 5 2 2 9 8 6 
Social sciences — Sciences sociales 4 3 6 9 9 17 15 6 8 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées -- — 1 2 4 3 — 3 3 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . .- 62 55 61 60 60 61 ie 58 Suis 62 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 3796! 418? 4236 4268 4270 4732 a 4028 Ss 5 282 
Long films: number produced — 
Films de long métrage: nombre produit. . . . . . 3 ace 1 1 ee ae 7 ll 1 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas3 — Nombre de cinémas . . . . . 1266 1124 1334 990 1152 NT 1 024 974 TE 976 
Seating capacity (thousands) — 
Nomibre: total devsi¢ges Gmillters) 7 ON -s Ge. «.. 679.4 660.2 642.0 623.0 ice S800 471,9 we “ABA. 


Number of radio receiver licences issued4 (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio4 (milliers) 2240 2302 2358 2526 2538 2580 2630 2670 2699 2758 2814 


Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 1655 1882 2045 2226 2405 2519 2649 2758 2845 2939 3019 


1 Circulation figures refer to 58 dailies only. 1 58 quotidiens seulement. 

2 Circulation figures refer to 52 dailies only. 2 52 quotidiens seulement. 

3 Including drive-in cinemas. 3 Y compris les cinémas de plein air (drive-in). 

4 As at 30 June of year shown. Does not represent number of radio sets as one licence covers 4 Au 30 juin de l’année indiqué. N'équivaut pas au nombre de postes récepteurs de radio, 
all sets located at one address. une licence valant pour tous les postes à une même adresse. 


62. Medical facilities — Santé publique 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Public hospitals — Cliniques et hôpitaux publics 


Hospitals and nursing homes — Nombre d'établissements . 758 756 761 766 765 762 768 772 777 778 

Beds and cots —- Nombre de lis . . . . . . . . 67369 69230 70043 72226 73748 74768 75242 75415 76240 77 557 oem 
Private hospitals — Cliniques et hdpitaux privés 

Hospitals and nursing homes — Nombre d’établissements . 1206 1242 1295 1302 1322 1336 1338 1358 41393 

Beds: ——Norabrevde lits + md. So > os 27902 30371 32893 34133 36178 38150 40301 43249 47368 4 
Mental hospitals — Hôpitaux psychiatriques 

Hospitals — Nombre d'établissements . . . . . . . 38 39 39 60 60 58 63 66 72 % 

Beds; —aNombreide/lits 5)" ere, ee: 32495 32607 32402 31302 30618 29285 28308 27709 27435 ae 
Repatriation hospitals — Hôpitaux d’anciens combattants 

Hospitals — Nombre d’établissements. . . . . . . 15 15 14 14 14 14 13 13 13 13 

Beds Nombre de lits, =. 4 3 « » + » * % * 4408 4468 4378 4168 4214 4134 3978 3705 3737 3504 x 


Note: Public hospitals and nursing homes: in general, refer to institutions providing hospital Note: Cliniques et hôpitaux publics: en général, établissements hospitaliers subventionnés 
and nursing home treatment, which are wholly provided for, or subsidised by, the entièrement ou en partie par les Etats ou ar le Commo Ith d'A li 
Commonwealth or State governments, : ee se: 


Private hospitals and nursing homes: those hospitals and nursing homes which have 


been approved as such for the payment of hospital benefits under the Commonwealth iniques et hôpitaux privés: établissements hospitaliers agréés par la loi de 1953-1967 


National Health Act 1953-1967, sur la santé publique (Commonwealth National Health Act 1953-1967). 
Mental hospitals: institutions idi i . 2 à “ s 
atc tons Providing treatment for the mentally ill and mentally Hôpitaux psychiatriques: établissements soignant les malades mentaux et arriérés. 


Repatriation hospitals: general hospitals and auxiliary hospitals and Anzac homes, which 


À Hôpitaux d'ancien : hôpi éné Me : 
are under the control of the Repatriation Commission, ip ens combattants: hôpitaux (généraux et auxiliaires) et foyers d'anciens 


combattants (Anzac) relevant de la Repatriation Commission. 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


63. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 1 4 
Aled / » 195 Abbreviated List number, 1965 
revision Numéro dans la Liste 1963 1964 1965 1966 1967 revision — Numéro dans la Liste 1968 1969 1970 


abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 


1971 1972 1973 


Metal oo Ov, 94894 100 594 99715 103 929 102 703 TOUS REC 109 547 113 048 110 650 109 760 
SIO RON OU 14776 15166 15131 15787 16170 BIS WW 508 Oe i Ms 17 118 se 18119 18338 18786 
SD Se eee 1342 1475 1472 1638 1644 BALE RTC 1 955 Do 1878 1801 1840 
BREVET ENTRE 12579 13122 13644 13920 13523 BSOME me en 15 364 15686 15731 15769 
LOM. aparece Cie 3 29805 31873 31926 33500 33201 BUS gets ose en ee 33 411 é . 33939 33573 33156 
BS DBZ > mc a) a vs 2238 2300 2125 2141 1988 ES IE ER 1 866 we 1743 1629 1497 
ESS ie es cn. : 3158 3722 3370 3950 3332 BSZh a ts ORS Sis we) ae 2952 te 3143 2725 2547 
BOs Rs i ERE 6 1930 2237 2246 2586 2498 BSS. i RAE es ae 3 602 SD 4205 3911 4078 
B33 RS ag er 571 651 619 582 555 BS eels ets Sai os 603 D 0 639 552 573 
ES BOP ae Sve. 0: 939 546 047 598 604 ESC CR ete 697 Das 703 768 805 
FÉES 964 881 908 903 863 BOOM cis Wa ae ee 822 Das 809 746 737 
EAN Re de es NPA CR 1038 DÉPASSE er 1210 set 1293 1280 1322 
GIS 1 ee, See 2670 2961 3163 3266 3335 BEATE a ee secre foe 3 455 Site 3952 3847 3571 
BE Eur. To. 1718 1620 1685 1624 1788 BESSON 1527 SL 1551 1738 1625 
Others — Autres. . . 21424 22828 21738 22399 22179 Others — Autres. . . 24 965 ... 25386 24011 23454 


1 Data tabulate i i cc i ité é i 
ted by year of registration rather than occurrence. Excluding data for full- 1 Données exploitées selon l’année de l'enregistrement et non l’année de l’événement. Non 


blooded aborigines from 1963-1966. i ige a Bis 
2 1963-1965: 1948 revision. oe ne ee à 


64. Life insurance! — Assurance sur la vie! 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 7 2045) 7 3907 460) 7 S17 IG AN TS 12 7.959 NS 078 513 


Sums insured — Sommes ASSIIRCES eet (ee wor weal 11787 13304 14928 16668 18743 21397 24360 28441 33586 
Premium receipts — Primes Pare ey eee ee ee ec 340 373 412 455 505 567 636 722 832 
Benefit payments — Prestations . . . . . . . . =. 160 181 204 228 244 276 310 370 426 
1 Including endowment policies. 1 Y compris les polices d'assurance en cas de vie. 


65. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1963 19644 1965! 19661 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of co-operative societies — 


Nombre de sociétés coopératives . . . . . . . . 708 729 841 1051 1483 1548 1433 1248 1 040 
Membership of co-operative societies (thousands) — 
Nombre d’adhérents (milliers) . . . . «© . . . . 608 631 663 696 802 843 855 867 897 
Dividends on share capital — Dividendes d’actions . . . . 2.8 3.4 3.5 3:5 4.8 4.8 5.7 5.1 5.3 
Paid-up capital — Capital verse os ee ee ee 64.6 68.8 73.8 79.8 99.1 107.7 113.5 17725 122.9 
Total assets of co-operative societies — Actif . . . . . . 276 297 327 368 494 542 574 609 643 
1 Data refer to the summary of the business of all co-operative societies for all States except 1 Les données se rapportent au bilan de toutes les coopératives de tous les Etats, à l'exception 
Western Australia. de l'Australie occidentale. 


66. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents! — Circulation routière! 
Number of cases — Nombre d'accidents CNT nt Sols mr 49465 53554 55932 55538 57253 58759 62597 65210 65210 65750 70151 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 70478 77224 80887 81079 83187 85592 91366 95352 94626 93188 98 883 
Persons killed — Morts eee ee à 2 598 2 966 3 164 247 8 166 3 382 d002 3 798 3590 3422 3 679 
Persons injured — Blessés . . . . . . . . . 67880 74258 77723 77837 80021 82210 87864 91554 91036 89766 95 204 
Civil aviation? — Aviation civile? 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . 15 26 17 37 38 36 17 47 31 28 30 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 23 39 22 57 90 76 67 90 We 60 49 
Persons killed ——"Mlotts| A CT 5 24 15 29 66 47 47 49 48 Cy) 41 
Persons seriously injured — Blessés graves a oni, né 8 15 7 28 24 29 20 41 24 23 8 
Shipping casualties’ — Transports maritimes: accidents 
Vessele == Pitcaus 5c . MS a ee oe Se 122 109 87 88 104 100 105 83 79 
Net tons (thousands) — Jauge nette (milliers de tonneaux) 468 363 316 375 546 416 434 318 451 
Lives lost — Nombre de morts . ee em AE AE: stots Aas ae A se sin on ioe 2 


1 Accidents signalés 4 la police, survenus sur la voie publique et dont les victimes sont 
décédées dans les trente jours suivant l'accident ou ayant reçu des blessures nécessitant un 
traitement chirurgical ou médical. . 

2 Accidents ayant causé des morts humaines ou des blessures graves. . Non compris les 
parachutistes tués au sol à la suite de sauts. L'année se termine le 30 juin. 

3 Bateaux de plus de 50 tonneaux de jauge nette. 


1 Accidents reported to the police which occured in public thoroughfare and which resulted in 
death within thirty days or in bodily injury to an extent requiring surgical or medical treat- 


ment. : _ oe ; 
2 Accidents involving civil aircraft which resulted in death or serious injury. Excluding 


parachutists killed on contact with earth after an interrupted fall. Years ending 30 June of 


year stated. 
3 Vessels over 50 net tons. 
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STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


POPULATION 
i ion — ation au milieu de l’année 
Ro : si : ee ee oe pe 53.21 58.94 60.48 61.94 63.43 6495 66.52 68.12 69.77 71.47 78.21! 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . 89 89 91 87 99 99 106 100 90 91 107 
1 housand metric tons — milliers de tonnes 
Un À ; oe, Gel. {ee EN 15935 15754 15751 14362 17564 17000 18008 16716 14897 15134 18921. 
Wiheat—Broment "= | jb -nkos. on ee We a 45 35 35 36 59 59 93 105 112 115 91. 
Sugarcane Canne À suce..." 4825 5449 6331 7 671 8199 7710 7414 7 597") 7720 US VIT 5 404 | 
Jute + PUS ES MO bee 1 066 967 1 164 1 139 1210 1 044 1 301 1210 761 1 182 1 040) 
Rapeseed — Grane ue cole. ae it Cee” Oe ke 106 90 91 97 104 122 130 128 139 114 108} 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production Castes metric tons — milliers de tonnes) 
Salt — Sel . . pee La en soc 187 244 243 261 || 308 442 432 ae es aia oa 
Sugar (refined) — Are rafiné AE CSN CE 76 89 78 86 115 112 58 89 101 19 19! 
Cotton yarn — Filés de coton . . 24.6 28.9 29.0 we BaF 351 43.4 47.9 37.1 20.7 36.7 
Woven cotton fabrics (million square waives) — = Tissus 
de coton (millions de mètres carrés) . . 60 53 53 44 60 57 66 65 58 26 64. 
Jute fabrics (million square metres) — Tissus nde: jute 
(millions de meires carres) En, 638 708 619 876 864 1 097 1 109 1 240 940 675 955: 
Newsprint — Papier journal . . . . . . . . 32 31 39 34 37 39 40 36 30 16 28 | 
Cement — Ciment . . ae Sa 96 65 57 43 75 83 64 54 67 23 31 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE | D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — 
Energie électrique (production) (millions de kWh) . 416 458 568 657 805 1201 1243 1 356 954 1172 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 3116 93224 $3095 2878 3227 3943 3549 3319 2094 847 2814 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 1736 1722 1462 1400 1323 1316 1185 1570 1021 233 876 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . cs 1159 988 1203 1068 1187 1105 1 206 845 615 1023 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . .… $655 2933 2900 3753 3223 3965 3595 3666 2474 5758 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million taka) — Valeur (millions de taka) 
Imports’-— Importations - . ..« s) « « « & 1019 1449 1702 1328 1567 1327. 1850 1813 1575 aid “<a 
Exports'=<— Bxportations , 4 «ros ese 1249 1224 1268 1514 1575 1484 1543 1670 1251 2446 2525 
PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices (July 1969/June 1970 = 100) — Indices des prix 4 la consommation (juillet 1969/juin 1970 — 100) 
Industrial workers — Travailleurs industriels 


Chittagong 
All items — Tous articles . . . . . …. . 27 oui ae $e eo hat Rae er 2x 166 230 
Food — Alimentation . . . . . . …. ., se . “ee RS Fe sus de aon fe 156 208 
Narayangan) 
Al itèms —= "Tous articles . . . . «+ + an + RTS er dus ee + hae ape 163 244 
Food — Alimentation . . . . . . . . Sue LÉ QUE or ree a = res pt 153 219 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (m1llion taka) — Monnaie et banque (million de taka) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . -»» £292 2582. 2776 3061 3200 3577. 8 750 3906 ..5607 6965 


1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


A ————_——— —— ee mm 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Estimates of midyear population! — Population estimative au 
CEE TON CNET ON 53.21 58.94 60.48 61.94 63.43 64.95 66.52 68.12 69.77 71.47 73.21 


1 Excluding adjustment for underenumeration. 1 Compte non tenu d'un ajustement destiné à compenser les lacunes du dénombrement. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1 February 1961 census — Recensement du ler février 1961) 


EE FGF 


Population) see Density 
: lati 
Both sexes — Male — Female — Sup erficie aa yor ald 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
a Se ee ee ee ee eS 
50 840 235 26 348 843 24 491 392 142 776 356 
eo EE a ee eee ee 
1 Excluding adjustment for underenumeration. 


1 Compte non tenu d'un ajustement destiné À compenser les lacunes du dénombrement. 
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The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values 


Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par gense d’activité économique 


(years beginning July of year stated — l’anneé commence en juillet) 
(million taka — millions de taka) 


1969 1970 1971 1972 1973 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche . . . . . =... , 13 369 24065 23875 
Mining and quarrying — Industries extractives . < Pee eee 
Manufacturing — Industries manufacturitres . . . . . . . . | a ae aoe ae olay RRs 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau. . . . SP a TE PO ta a Peng 133 147 129 
eer ichon — Batment ct tavaux publics... 2° kk a 1 760 LATE ZAR) 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et de détail, restaurants et hotels. . . . 3 513 4130 : 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts ct communications . . . . . . . ... 1999 2399 2362 
Finance, insurance, real estate and business services—Assurances, affaires immobilières et services fournis aux entreprises 1 934 2 688 a 
Public administration and defence — Administration publique et défense. . . . . . . ee 1 148 1307 1288 
Community, social personal services and other activities — Services fournis à la collectivité, services sociaux, services 

LR SR SR SR SR RE RE RS RE BOB 3232 100042 

Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut au coût des facteurs . . . . . . . ss. 29 216 43256 42940 


1 Gross domestic product at factor cost. 


2 : ; : : . nie 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
Data are included in community, social, personal services and other activities. É 


services personnels et autres activités”. 


I. AGRICULTURE 


4. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)* 


2 Les données sont comprises dans les ‘‘Services fournis à la collectivité, servi 


ces sociaux, 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


1970 1971 1972 1973 
FAO index — Indices FAO 

All commodities — Ensemble des produits. . . . . . 89 89 91 87 gg 99 106 100 90 gl 107 
Rood — Denrées alimentaires . . . . 2% «1 «= 89 89 91 86 98 100 105 100 91 91 108 
Wercalse—aCerealesi:, OO. Sy ee. 96 94 94 86 100 102 108 100 89 91 116 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 113 110 108 99 110 109 110 100 88 85 98 
Per capita cereals production—Production céréalitre par habitant 120 116 111 99 111 109 111 100 86 84 103 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 

5. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 

(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
RAS OC OCT OU MT |. SO . 9008 9229 9360 9071 9889 9742 10314 9913 9298 9630 9955 
meetvest —— ErOment,.. « © +s oe «. cn. + gee + + 74 57 53 55 73 78 117 120 126 127 120 
eee Nats.) ar fe) See. GE GY Sse ee: Be) Sl + 5 4 4 4 4 3 3 3 3 3 3 
Pye AOC RE as ON CAES © SUN . 31 24 21 22, 23 25 28 30 37 29 26 
Sugarcane — Canne à sucre . - - + «© » «© «= « « 129 140 144 153 167 167 165 161 164 140 128 
Bonn. Cotoma(tibre)) a.) <5 2. 2 Sst a Ts 0 15 14 15 15 15 15 14 7 13 13 re 
Oe ae ge 2 UE € Ce : 2m 2 : 688 672 846 859 946 878 997 890 678 896 900 
Rapeseed — Graines de colza . . . - + + + + = | 233 202 186 192 197 214 223 217 215 189 191 
Sesame seed — Graines de sésame . - . . + + + «+ . 52 51 50 50 52 53 50 45 48 48 47 
Cotton seed — Graines de coton ae RES TE 15 14 15 15 15 15 14 7 11 11 12 
M cd Graines de DO M nn à 23 21 21 22 18 15 15 14 15 13 12 
Groundnuts in shell — Arachides en coque . 8 9 10 17 28 34 33 32 27 23 25 
Wry beans — Haricots secs . . + + © © + + « -; 68 67 68 79 74 79 79 75 via 63 75 
Chick-peas — Pois chiches. + - - - . . + + + : 56 52 51 55 59 62 68 70 73 72 60 
nuls Lentilles UC RENE D 72 68 66 68 71 68 72 74 75 72 63 
Bbtatoes — Pommes de terre. - à - + «© «© «© «© «© 58 55 55 61 71 76 84 85 87 75 80 
Sweet potatoes — Patates . TT dt le 41 44 46 48 55 60 70 73 73 67 65 
OO MT Omer = tae © 36 37 38 40 41 42 43 45 45 45 45 
Bananas — Bananes 34 36 41 42 44 43 43 39 38 38 37 


BANGLADESH | | 
lil. AGRICULTURE (continued — suite) 


6. Production of principal crops— Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 


RACE RE Ric eae us Un le NT RO er 15935 15754 15751 14362 17564 17000 18008 16716 14897 15 ps 18 4 
WIRE tt ET O MENT 6 oo oan a 5 « 45 35 35 = r- * Le a : à 
ize — Maï RE es es 4 3 3 

Boe — ee eee TS eet ee eee 21 13 12 12 15 16 18 20 oh oe cand 
Suparcane — Canne aAsucre 2 9... «1 «© « « » - 4825 5449 6 as 7 Le 8 ae di i” vf a pi sai 1.1 “ A 

3 3 aie 
Nao ean ied FUN SIT oe 1066 967 1164 1139 1210 1044 1301 1210 761 1182 1 049 
Rapesecd — Graines Oko Ve LIEN LE 106 90 91 97 104 122 130 128 he be 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . . « + 25 22 24 27 30 32 31 Zn : : 7 
Cotton seed — Graines de coton . . . . .. + . . 6 6 6 4 6 5 5 : d 
Linseed — Graines de lin. . . ea aby tea? Des. gee 11 9 9 9 9 7 7 7 8 “ où 
Groundnuts in shell — Arachides en coque . . . . . . 12 12 14 24 42 53 52 46 36 : aa 
Dry ibeansi—=Elaricots SECS 1 = Gene seers § a) eels 48 49 49 61 58 61 62 61 58 : a 
@hick=peas——Pois.chichest.) sa. 9. ware a) 35 34 38 44 49 48 55 57 61 0 1 
entilst——eentilles: RE ONU 49 48 45 47 50 48 52 55 57 53 
Potatoes — Pommes de terre. . . . . . =.=. « - 327 324 402 494 600 gig ie 799 864 863 753 759 
Sweet potatoes;——"Patates 2 5 ee we ee . 370 400 440 496 600 700 806 852 832 747 691 
DORE RE EN oe tee se ce eve Cy CR Be ee ay 25 29 27 29 29 29 30 31 12 23 28 
Bananas— Banates sa se «ew M OT 469 HT 620 760 742 767 745 594 596 586 600 


7. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 


(thousand heads — milliers de têtes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Cattle — Bovins M Das ce, eee Jobs cs lotte 21150 21800 22370 23050 23750 24500 25250 26800 26600 25500 26 000 
Buffaloes — Buffles Rie lee Ur mis LS RU eee 500 525 550 570 595 620 645 670 650 630 650 
SÉÉCDÉEONIAS CN CN ea ve oe a 2 ee 545 570 600 620 650 680 710 720 700 680 700 
Goats'—— Gaprins' =) ee) ET ea Oe em es Gg 8 8310 8700 9150 9560 10000 10440 10910 11400 11300 11000 115 000 
Ghickens=— Poulets 95, <0. so) ae sf 21960 22620 23323 24000 24720 25460 26220 27010 27820 28500 29000 
Ducks — Canards . . ee 3730 3850 4000 4130 4260 4400 4550 4700 4850 5000 5200 
Wool, greasy (metric tons) -- Lance en saint (tonnes) 5. LPS 900 900 900 900 900 900 900 900 900 900 900 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


8. Mining production — Industries extractives: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
DORE eae al Si ee. foe, ON CRUE 187 244 243 261 || 308 442 432 


1 Prior to 1967, calendar year. 1 Avant 1967, année civile. 


9. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Sugar (refined) — Sucre raffiné . . . . .... . 76 89 78 86 115 112 58 89 101 19 19 
GATE Cae he, oe a ee 3729 4885 5536 5976 13134 14905 16851 17786 15000 ets at 
Cotton yarn — Filés de coton . . . ‘oe 24.6 28.9 29.0 33.1 33.7 35.1 43.4 47.9 37.1 20.7 36.7 
Woven cotton fabrics (million square metr. es) — Loos de coton 

(millions de mètres carrés) . . 60 53 53 44 60 V4 66 65 58 26 64 
Jute fabrics (million square metres) — = Tiaras de jute (millions 

DENT TES CUT) ER a.) à OR -o RE ee 638 708 619 876 864 1097 1109 1240 940 675 955 
Newsprint — Papier OLA 7 ‘ 32 31 39 34 37 39 40 36 30 16 28 
Printing and writing paper — Papier d’i impression et d' écriture 26 25 33 34 25 31 32 32 25 15 19 
Sulphuric acid (100% H.SO,)—Acide sulfuriques (100%S0,H,) 2 2 2 2 2 6 6 7 4 — 6 
Caustic coda (100% NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 1 2 1 8 3 4 4 3 3 2 4 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 

oe Le + i re Se. | owe aoe 34 41 42 49 88 96 25 22 98 
Gemebt=iCiment® 20. EE EN 2 cee 96 65 57 43 75 83 64 54 67 23 31 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


10. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Production (million RWh — millions de 7 
I+P oval sivas a URI 416 458 568 657 805 1201 1243 1356 954 1172 
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VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


11. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Cotton! — Coton! . 


rete eee at Pcs Ce ; see ARTE. eas os a state aoe Se re a ee 

Phosphate fertilizers? — = Baers phosphatés? CT TETE TOURS : , 9.3 15.4 20.2 24.4 30.2 34.0 80.3 Fe 

Nitrogenous fertilizers? — Engrais azotés? . . . . . . . . . . . . . 420 560 709 761 1070 400 216 448 

Potash fertilizers? — Engrais potassiques2 2.0 41 4.9 7.5 8.5 9.0 “ 10.8 

Newsprint — Papier journal ; 10.0 18.9 18.9 

Energy3 — Energie 2470 2110 
1 Years ending 31 July of year stated. 1 L'année se termine le 31 juillet. 


2 Years ending 30 June of year stated. 


2 L'anr 
3 Thousand metric tons of coal equivalent. née se termine le 30 juin. 


3 Milliers de tonnes, équivalent en houille. 


VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
12. Railways — Chemins de fer 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Route open for trafficl (kilometres) — Voies ouvertes au traficl 


(kilomètres) . . + OS PR ER 2 756 2756 2756 Ze DO DES AOL 2 811 2858 2858 
Broad gauge — Voie large a: ean ee 878 878 878 878 891 891 891 891 923 
aa gauge — oo d un HNSRS TE, oc ONE 1 846 1 846 1 846 1 846 1 833 1 888 1 888 1 935 1 935 
AÉOMEAUDE VOIES etroites LL Ok 32 32 32 32 32 32 32 32 = 
Trafic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 3116 3224 3095 2878 3227 3343 3549 3319 21094 847 2814 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . SCAN 722 AG 1400 25 Se C16 Soo 7 OUT 233 876 


1 End of June. 1 Fin de juin. 


13. Roads — Routes 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Length of roadsl eee? — Longueur du réseaul 
(kilomètres) . . ieee aes, che 2482 2887 5782 5782 5308 5821 5895 5901 
Paved roads — Routes a rev étement dur “os 3 2240 2646 3159 3399 3344 3491 3640 93722 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface —| 
Routes en terre aménagées om drainées . . . . =. . 241 244 2623 2383 1968 2330 2255 2179 
Unimproved roads — Routes sommaires . . 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en | Girculation ( (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 10.8 12.3 14.3 15.2 16.6 17.8 22.4 23.2 13.0 14.0 15.0 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 92 Shy) 10.1 10.4 10.8 13.4 14.4 17.0 10.1 12.0 14.4 
1 End of June. 1 Fin de juin. 


14. Shipping — Transports maritimes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as of 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


Ho. 92. RE PR PT es ek ae sas gave ses sir eng stan ane oe 28.9 61.0 
Tankers — Pétroliers LÉ sr ne oie 4.5 aoe 
International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — = "Transports maritimes S internationaux! (millers EE tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . . . . 1159 988 1202 1067 1187 1105 1206 845 615 1023 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . . . . 3655 2933 2900 3751 3223 3965 3595 3666 2474 5758 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 


15. Civil aviation! — Aviation civile! 


Total scheduled services — Total des services réguliers (millions) 


Kilometres flown — Kilomètres parcourus 2.9 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . 148 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 6.2 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres y 0.2 
International scheduled services — Services réguliers internationaux (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus 2.0 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . 12.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 6.0 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 0.2 


1 Bangladesh Biman. 


16. Communications 
| 


| 


1972 1973 
Telegraph service: number of se (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (millers) mn 
Domestic — Intérieur PARC RENE NE A : ST RS ee Les 
Foreign: sent — Etranger: eavoye : 
Telephone service — Téléphone re 


Number of telephones in use (thousands) — Nombre d’appareils en service (milliers) 
SEE ES ee D So ee 
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Vill. EXTERNAL TRADE —COMMERCE EXTERIEUR 


17. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 
Value in million taka — En millions de taka : 
Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 1019 1449 1702 1328 1567 1327 1850 1813 1575 
Exports (f.0.b.) — Exportations (7.2.6.) 1249 1224 1268 1514 1575 1484 1543 1670 1251 
Balance — Solde . +230 —225 —434 +186 +8 +157 —307 —143 —324 
18. Direction of trade — Courants d’échanges 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million US dollars — millions de dollars EU) 

I n E — 70 1971 

Importations en ue Bees papier toe à destination de 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 19 
All countries — Tous pays . . Simp. 213.9 357.4 278.9 329.0 382.9 380.7 330.8 
lExp. 262.3 266.3 318.0 350.1 324.0 350.7 262.8 
ESCAP countries — Pays de la CESAP  . . . . pee. 71.8 113.1 67.8 90.4 95.2 89.3 87.0 
Exp. 57.8 82.9 58.5 85.5 65.2 64.5 44.1 
Developing ESCAP countries — . . . . . fImp. 49.7 56.7 32.4 43.0 32.4 30.3 43.9 
Pays en voie de développement de la CESAP lExp. 37.0 65.5 36.2 58.7 37,1 36.6 25.8 
Western Europe (including United Kingdom) — . . (Imp. 65.0 113.2 92.1 112.3 95.6 109.6 134 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 120.2 94.9 187.9 125.6 121.9 129.4 84.4 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 38.2 53.0 36.7 48.3 42.8 43.3 30.2 
lExp. 40.2 33.6 42.2 37.5 38.7 41.4 27.2 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. A2 6.2 5.0 19.4 40.8 43.4 31.0 
lExp. 13.8 13.5 17.2 28.2 38.9 26.7 18.7 
North America — Amérique du Nord . . . . SImp. 69.0 121.3 108.9 101.6 149.7 137.4 124.3 
lExp. 28.4 29.1 43.5 37.7 53.0 59.6 60.0 
United States — Etats-Unis . {Imp. 66.5 108.4 100.2 87.8 144.7 122.8 105.1 
LExp. 20.6 19.7 33.8 34.0 47.6 53.0 53.7 
South America — Amérique du Sud. . . . . ene: ae oe aa or iy — — 
Exp. 6.4 9.3 12.0 11.3 10.3 20.2 15.9 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 6.1 3.9 5.0 7.5 1.5 15 8.4 
x lExp. 35.9 35.3 46.5 57.8 49.4 50.3 39.4 


19. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million taka — millions de taka) 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC — 
SITC — 


SITC — 
SITC — 
SITC — 
SITC — 
SITC — 
SITC — 


CTCI 
CTCI 
CTCI 
CTCI 
CTCI 
CTCI 
CTCI 
CTCI 


section 
section 
section 
section 
section 
section 
section 
section 


0 


1 
Z 
3 
4 
> 
6 
7 


1963 


1964 


SITC — CTCI divisions 71 + 72 . 
SITC — CTCI section 8 
SITC — CTCI section 9 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 


SITC — 
SITC — 
SITC — 
SITC — 
SITC — 
SITC — 
SITC — 
SITC — 
SITC — 
SITC — 


a — À" eae 


CTCI 
CICI 
CTCI 
CTCI 
CTCI 
CTCI 
CTCI 
CTCI 
CTCI 
CTCI 


section 
section 
section 
section 
section 
section 
section 
section 
section 
section 


0 


© © JA UW SW NN 


169.0 
0.6 
50.3 
121.8 
89.2 
79.7 
196.9 
286.3 
234.9 
24.7 


oe 


1972 


2 446 


1972 


1973 


2 525 


1973 


section de la CTCI 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 
116.3 151.7 263.1 398.4 430.2 399.1 
1.7 1f 3 0.7 08 08 
710 315 42.2 29.0 42.7 43.8 
122.9 128.3 127.7 55.8 77.8 131.0 
126.2 911 626 642 104.2 1116 
151.9 163.4 206.0 192.7 252.1 298.6 
5214 3114 379.1 418.2 287.3 233.0 
551.2 416.9 461.3 631.9 586.2 327.7 
411.6 335.3 390.1 546.9 501.3 249.4 
30.2 318 224 324 315 29.5 
02 od nae 0.1 02 Ol 
63.3 226 22.9 205 21.7 27.0 
— — _ _ +4 EU 
875.5 886.3 950.1 740.2 773.7 510.8 
= 6a wad 5 cs 
02 03 oO 0.1 02 Ol 
28 82 LES 1.7 ll 08 
324.7 599.9 689.5 775.5 863.5 711.3 
0.8 1.0 1.7 0.5 09 03 
07. 08 04 1.3 16 06 
0.1 01 oO as CR | 


1972 


1973 


Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
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20. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
| (quantity in thousand metric tons, value in million taka — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de taka) 
| 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 HO 1972 1973! 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.à.f.) 
Wheat (including spelt) and meslin, unmilled—Froment 
(y compris l’épeautre) et méteil, non moulus . Vi 76.2 208.4 49,1 102.8 160.2 86.0) 29722) S188. 2544 
Rice — Riz. . V. 58.3 440 36.2 326 69.2 443 450 781 93.6 
Petroleum, crude and partly refined for further refining 
(excluding natural gasoline) — Pétrole brut et semi- 
raffiné en vue d’un raffinage supplémentaire (non com- 
pris l’essence naturelle)  . Ho OV. ~~ shire 0.1 — — te — 29.9 50.4 
Petroleum products — Produits dérivés da Deal 5 eee 86.4 93.4 73.7 100.4 93.5 14.4 7.8 20.7 58.0 
Fixed vegetable oils, soft — Huiles végétales fixes, fluides V. 79.1 wae 92.0 59.7 22.9 82.7 39.4 64.6 80.8 
Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques . . V. 1.9 8.2 49.4 05.5 63.8 40.7 48.5 75.9 
Universals, plates and sheets of iron or steel — Large 
plats et tôles en fer ou en acier . . V. aye is 140.8 135.5 146.0 3271010 TAS 40.8 
Textile and leather machinery—Machines pour IE industrie 
textile et pour la préparation et le travail des cuirs et 
peaux . Vs Sa, ss 131.0 79:2 05.5 41.4 104.4 115.6 74.2 
Road motor vehicles — Wihical les pufomobiles routiers . V. PA fess) ee 42.6 35.4 45.5 21.6 35.6 27.0 27.4 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
Fish, fresh and dried (excluding canned) — Poisson frais {Q. 30.36 wae 1443 0.64 1,58 1.76 Ue 1.99 2.83 2.91 
et séché (à l’exclusion des conserves) lV. THE ete 45.1 2.2 10.0 11.8 14.9 15.6 20.2 3215 
Jute, raw — Jute brut . 5 MKF 786.9 Nei OS. osm OC:20O24:4816 7700 00:4 me ES 6 3 07/0 368.9 
lV. O2 TEST 2 25 TES 863.1 89780756 987507 ee. re ee 
Leather — Cuir NO: 1.61 3.34. 6.60 Aloe 8.07 6.9 5 
ie 1152 26.6 51.8 43.0 752 ae ve 116.3 
Gunny bags — Sacs en jute no: bie oe 2059887355 7. 2256250 
ee = 183.2 0 AGOS" EPA AU AS nee pe u ae 2 
Gunny cloth (including jute canvas) — Toile à sac (y fQ. i Bo 508 356.2 113.6 Loge 61. ¢ 
ae la toile de re) lV. 121.4 ee 123.6 234.1 249.0 319.1 367.6 487.5 455.4 
1 Calendar year. 1 Année civile, 
IX. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
21. Wages — Salaires 
Dacca (taka) 
ISIC 
code — 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Indicatif 
CITI 
Manufacturing (average monthly earnings) — Industries manufacturières (gains mensuels moyens) 
Food — Aliments het CSS SR eer nm heer Rea er ent de ds coe Be suit 
EM CLACCS Re OISSOURY es TP Nie > eh i gel ee er) gt Se ee Se ak acces awn Sie 
eee QUE mn : 7 | ee ee ae OR Ne. 321 à 109-27 118.29 156.58 
Clothing — Habillement  . RES AR a ee eee + fe tee ee aa 
Leather, leather products — Cuir, avidin CRC PEER LUS A WM sa ae os ner a eee 
ee ee . nt Te 98 92 127.98 192.89 
Furniture — Ameublement . Lowe ICT ers. NP ee eee CE RPO 2 ae ee Dance ae 
Paper, paper products — Papier, Aicles en papier RE ee ANS 00 icv ear 
Piano publishing —— Imprimerie, édition MO 6 4 1 4 ee ae rep oer piers  — 
Industrial chemicals — Chimie industrielle . . al A AO 2 gee POR, TREN. a ie cape ate 
Other chemical products — Autres produits chinsigues SET TRE PE SN SEEN soma Moin ar os eae reeds ee 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . fee ee eee: . : . 
354 108.79 404.64 307.97 
Products of petroleum and coal — Dérivés du pétrole et da ébarbon CORTE PE mir iis ne es ce 
Rubber products — Produits en caoutchouc. . . . . . + + + + + + . . . ee cere Dane Bee 
Plastic products — Articles en matiére plastique . é oe sae 50d 172.09 
Pottery, china, earthenware — Grès, LOUE faiences . ne 96 77 88 54 115.67 
Glass — Verre . . + ; 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 1 métalliques AT 02 369 127.15 146.64 142.22 
Basic metal industries — Industrie métallurgique de base 371 150.45 121.74 191.54 
Iron and steel — Sidérurgie . s ; cits ae on ro 
Non-ferrous metal — Métaux non aS . aot 113.73 10281 154.53 
Metal products — Produits métallurgiques . a 107 71 12448 14987 
Machinery (non-electrical) — Machines (non électriques) : ae 13725 13699 160.03 
Electrical machinery and apparatus — Machines et appareils Aecttiqnes : an hans eds 
Transport equipment — Matériel de transport . : aa 11518 11770 9561 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières ; 
Construction (daily wage rates — taux de salaire journalier)1 8.67 983 12.692 
“4 2 
Masons — Maçons . . . re 6.67 7.83 10.50 
Carpenters — Charpentiers . 
oe 1 Mai de chaque année. 
1 May of each year. Dane 
2 October. 
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BANGLADESH 
IX. WAGES AND PRICES (continued ) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


22. Index numbers of consumer prices —Indices des prix à la consommation 


(July 1969/June 1970=100 — juillet 1969/juin 1970= 100)* 


1972 1973 
Industrial workers — Travailleurs industriels 
Narayanganj 163 244 
All items — Tous articles isa 219 
Food — Alimentation . À es 499 
Apparel and textiles — Habillement ¢ et textiles : 179 235 
Housing — Logement . 174 230 
Miscellaneous — Divers 
Chittagong a ae 
All items — Tous articles opt aaa 
Food — Alimentation . . i eit ee Ee BSS SIR oe : 
Ao, Is 234 395 
Apparel and textiles — Habillement ¢ et tortilés TT ET A NET CE ap oad 
Honsines—“Wocemented | ye et ose fee Meee em el ce ra tones ead NS à 
Miscellancons 2: Divers 2, Be oe. EN ere We LE TR RL PO OT I TE TC RS 172 20 
1 Original base. 1 Base initiale. 


23. Price quotations of major export commodities — Prix des principaux produits d'exportation 


1970 1971 1972 1973 


Rice (taka per maund) — Riz (taka par maund) .… . SS oi AO Bee eee ee a as ae 
Jute, raw (taka per maund) — Jute, brut (taka par maund) . ‘eae. «te alae CE 53.45. 58: t , 
Hides, dry salted (taka per hundred pieces) — Cuir, séché et salé (taka par centaine de pièces) 0 
Cow, medium — De vache, moyen . . . . . . . . VEN CR Pe he eh aE See eee Le Cd SAT 1 933 1 ns ong, Sia 
Buttalo, mediums De bu moyen <5 9.) Sele ween. CR | cy oe Rens ER lo. oem smu srinte 3075 45 
Specifications: Désignation: | 
Rice — Average wholesale prices at Dacca, medium. Riz — prix moyens de gros à Dacca, moyen. } 
Jute, raw — Export price f.o.b. Narayanganj, export firsts. Jute, brut — exportation f.0.b. Narayanganj, export firsts. 
Hides — Average wholesale prices at Dacca. Ciurs — prix moyens de gros a Dacca. 
1 Average of less than 12 months. 1 Moyenne de moins de 12 mois 


X. FINANCE — FINANCES 
24. Currency and banking — Monnaie et banque 
(year ending last Friday of June — l'année se termine le dernier vendredi du mois de juin) 
(million taka — millions de taka) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . . . . . . 2292 2582 2776 3061 3200 3577 3750 3906 5607 6965 
Currency in circulation — Billets en circulation . . . . . . . 1435 1607 1711 1735 1877 2237 2293 2208 2506 2864 
Demand deposits — Dépôts ; 857 975 1065 1326 1323 1340 1 457 1698 3101 4101 

Time deposits (scheduled banks)1— Dépôts à à terme e (banques commerciales) 504 667 988 1204 1308 1329 1598 1585 1946 2931 

Foreign assets (met) (Bangladesh Banh — Avoirs extérieurs (nets) 

(Banque du Bangladesh) . es + ee re pars Re. ep ee kate 732 

Advances and bills (scheduled be inks) — “As ances et dt (banques 
commerciales)  . 1389 1820 2009 2557 2947 3018 3154 3620||? 4351 6135 

Exchange rate (selling) : rupees/taka per US ‘dollar) 8 — Taux de change 
(vente): rupees/taka par dollar EUS . . . =... 2.2.2. , 4.805 4.782 4.805 4.774 4.809 4.791 4.803 4.793|| 8.080 8.180 

1 Inter-bank deposits excluded. 1 Non compris des dépôts inter-banques. 

2 From 1972 including bills discounted. 2 A partir de 1972, y compris les effets escomptés. 

3 À new currency until called ‘‘Taka" replaced the ‘‘Rupee’’ at the beginning of 1972. The 3 Au commencement de 1972, une nouvelle unité monétaire, le Taka, a remplacé la Roupie. 
official rate of exchange of the Taka is equivalent to Taka 7,28 = $US 1.00. Le taux de change officiel est de: 7,28 taka = 1,00 dollar EU. 


XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
25. Mass communications — Information de masse 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . os 21 we a es 19 20 || 297 306 270 270 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . . . 89 139 217 se cnc 429 $31 


26. Medical facilities — Santé publique 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


mt 


2 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of registered personnel — Personnel immatriculé 
Physicians — Médecins . cee Ee eg ke ke Oe ee ee Boe ey: y ree ee ate 
Dentists Dentistry moa. wee) OURS, Me GO RC ee 2 13 re Fai aes oe 
Pharmacists — Pharmaciens 149 
Nurses — Infirmières 833 
Midwives — Sages-femmes . ; 557 oe oat 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin ee ee er gc ee te. Se OS, yer ee. 4) . à 9 345 
Number of hospitals=—iiopitauxc ye a ee es FA re : ee me 
Number of beds — Lits . ee mm) ee mr 7 2 Pee ¢ - 31 re | 
Inhabitants per bed — Habitants par lit CR tte Gat we ee, Sw! a chy EE Ds he. 8 ea > : | ; : x aa 
a OS NE 


1 | ; 5 
Government establishments only, 1 Etablissements publics seulement. 
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BHUTAN — BHOUTAN 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Midyear population! (thousands) — 
Population au milieu de l’annéel (milliers) . 2. . . 720 730 750 770 780 800 820° 840 854 870 
1 Estimated by the United Nations. emenenati à : F 
1969 Population Census Report: 1 034 774 inhabitants. 2 ene D population en 1969: 1 034 774 habitants, 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(11 December 1969 census — Recensement du 11 décembre 1969) 
Population Dent 
3 Area — Superficie - 5 2) 
Sr es Male — Masculin Female — Féminin (km?) : dre is 
1 034 774 ae eke 47 000 22 
ll. AGRICULTURE 
3. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1971 1972 1973 
oo UT VU © A MT SAR Pr ee CS 182 
Wheat — Froment . RC UT DE Te MR ee. CERN RE SR, Gee) M» UP oe We kk 61 
NT I TEA a Le No a tn ei M 53 
RO PR SR RC ee 8 
LE = SES MR EE AW Wl ct ss 9 he Oe Gobel Ge ss ee GS Se oe Ee woe 4 
I Te el ee ee en cE L 4 
Mustard — Moutarde RTE Re NC CS Ne Na A No ge ee anne à le ci A a 4 
Cardamom — Graines de cardamome ts Se Fi ic Shae ee ts, Pe Ae te eee Toe cana ee dc 2 
Potatoes and ae — Pommes de terre et Far Ne MU ie ea a rae Orla lee do I Lee 18 
Bruits . . Et Te OS LA LENS ES RE ES RES 12 
Miscellaneous crops — Cnlures diverses Ce TS TL hime Pua ht! Sila A rege Se ee wep or, on ea ee es 17 
4. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1971 1972 1973 
An et etme ee ms CNE Le eae Pe ns nn i ee 
Eddy. +  . EC CE MS os ol: 254 see tee 
Wheat — Froment . Dike aio Omen MCs Come eg Oe ee ee PR a eS bee a ee 56 
Lae SS NE ee 51 
Barley — Orge . ES NT TE. a NT. ren ee re 7 
Buckwheat — Sarrasin À PT PIN OR ETS EN ee ee ee ee ee ee Se ee ee 4 
CRT Hoi un eo ee CR TE ee ee ee yk BN rey Ses WY er ree 4 
Mustard — Moutarde : SD PRE AT SR ER ad PTE LOC a ee kn Pe ee oe 2 
Cardamom — Graines de Claims. . : 0.3 
Potatoes and cl — Pommes de terre et légumes : 91 
Fruits : : 91 
Miscellaneous etops Cultures Des . 10 
iil. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
5. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1971 1972 1973 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée OP de wy 
P Total - : = 1 
IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
6. Roads — Routes 
1971 1972 1973 
1 1 200 
Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) . 
Motor vehicles in use — Véhicules automobiles en circulation oe, 
Number of cars — Nombre de voitures cee VS eee kb Ae PO ay AT, 
7. Communications 
1971 1972 1973 
a to DR LE eo 42 
Number of post offices — Nombre de bureaux de poste. . A  : = 
Number of telephone exchanges — Nombre de centraux téléphoniques SR AR Eh ee SL 
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BHOUTAN 
V. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


8. Education — Enseignement 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of schools — Nombre d'établissements 


é i 10 rs sd 
Pre-school — Préscolaire . . :. - + . +: » « « ait SEE 3 Moke A Se 
Balai Cou CON OT o «eo = = 61 ae 85 85 87 88 A À 91 
2nd level — 2ème degré Cho: TR RCE arts ae re ae F2 HR ais 
General — Général . : oe 
Vocational/technical — Professionnel /technique : 
Teacher training — Normal . à 
Teaching staff — Personnel enseignant > 
igecrloeyell = MPEESCOlA CS TC oe oc 0 Le ioe oe Res Ae nae 5 
IST NICE CE 95 6 6 6 oo « 6 6 oO 143 _ 242 257 271 275 oe 436! 461? 
2ndilevel=— 2ème degre. 7, 6 ae ee sd a ees 86 ae 118 132 146 162 ae ee Se 
General — Général . SR aes 86 ve 118 126 138 141 nus re Nese 
Vocational /technical — Professionnel/technique en - Fee a cone 6 8 14 19 = m4 
Neacher trainine— Normal. 59.) 39 5 = = fens si are pre es son 7 6 
Students enrolled — Elèves inscrits es _ _ 
Pre-school — Prescolaire: 4) 9. a5 eo © 5 «2 si re aes Pt SE aoe siete 
ist level’ —— Ver'depré 5. © 3 3 es sl ls 5 667 .. 9986 12300 12542 9600' 9900! 8891! 10 297: 
Pnd level — "2ème degré mn ey cee fe 2 209 Hé 3314 2150 2288 2774 ve a = 
General — Général . OE ee 2 209 sats 3314 2099 2183 2559 Se de + 
Vocational/technical — Professionnel /technique AE LA Ses RE 51 105 153 197 271 275 
Teacher training — Norma «= « « « - ani Has sas an org 62 53 50 40 
1 Including general education at the second level. 1 Y compris l'enseignement général du second degré. 
9. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1967) 
Number — Nombre | 
Total stock — Effectif total . CR tc ee i Mae fe ke RD a RP ce, lee N a ee <a 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs a ne a a en SL ea, ee eres eC 245 
Bngincennsasd technology — Sciences delinsenteur.. 4. «2 oles e = eee as) wee eee ee 195 
Medical. 'strentes:— (Sciences medicales . 92 S509, a “Goa, eee eee Geen 3g) ge gg) ee ee 20 
Agriculture . . Te 30 


Technicians — Tecbnisicns ; 


Number engaged in research and experimental de clopment -- he PTT à ee travaux Fe scence et £ de dév depui SRE" s de 
Scientists and chigineerss—— Scientinques CODE ÉUCUES eu 9 Go uaa) Secu Nemmic yO Ni 0 ee 245 
Technicians — Techniciens . 


Number engaged in research and experimental devdopient as "peste af total — — Nekabite émpleté 1 à a travaux de bis et 
de développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) . he RL RL RL T2 EL. 7: ci 
Scientists/and engineers — Scientifiques et ingéenieurs , =. . . . » = « « © s ws. we 4 ws woe y Gey & 100.0 
Technicians — Techniciens 


10. Libraries — Bibliothèques 


1964 1968 
Number of volumes Length of shelving (in 
Number of libraries — (thousands) — Number of libraries — metres) occupied by 


Nombre de bibliothèques | Nombre de volumes Nombre de bibliothèques fee sions — Nombre 
(eniltiens) mètres de rayonnages 
occupés par les collections 
ee aie ee 


Libraries by category — Bibliothéques classées par catégories 


Schicolee—a Scolaires, Ce © mene Or: te meaner 50 20 106 1752 
Special’ —"Spécialisees' a Gg sO PR 3 À ie 7 168 
Public —Publiques., 4: a 2 «2. «on CR PR ee 9 27 1 108 


11. Mass communications — Information de masse 


————————— ————————————— ————_———_—— 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 


Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges (millier a . ec ree ws 18 is +: 

Seating capacity per 1 000 inhabitants—Nombre total de sièges par 1 000 habitants LE gis eis 2.5 1.8 1.8 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nombre estimatif de 

postes récepteurs de radio en service (milliers).. . . . . . . . . 2.1 sis Le 3.0 


12. Medical facilities — Santé publique 


— JSF ———— 


1971 1972 1973 


Number of medical personnel — Personnel médical 
Doctors — Médecins 


Number of hospitals — Nombre d' d’ hôpitaux nn Le eae a: See eh etd DS Te vor: ewes 0 | Lo an 
Number of dispensaries — Nombre de dispensaires. . . . . . . . . . a ie 36 ~~ was 
Population per bed Popwlation par lite + 2 3 + 2 LORS SONO bob Boe a ee oe rr ba, 
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BRITISH SOLOMON ISLANDS — ILES SALOMON BRITANNIQUES 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


POPULATION 
ee population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . . . 136 140 144 
ue um Dortuns ( ) 147 151 155 159 163 166 170 180 
Persons employed — Personnes actives 
SES ou Wars hee iy hr A ET ent 10011 10201 10431 11686 12090 12536 13077 13690 14144 
NATIONAL ACCOUNTS (million Australian dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars australiens) 
ans mr per in purchasers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition. . . 16. à j 
— q 6.93 19.02 20.36 21.22 22.48 2468 25.73 29.07 31.23 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Copra — Coprah S owes MO mete ee oe 26 26 25 24 24 21 25 25 26 21 16 
Cocoa (metric tons) — Cacao (tonnes) . : 38 64 73 97 62 107 97 131 160 170 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (thousand kWh) — 
Energie électrique (production) (milliers de kWh) . 2674 3270 3896 4726 5497 6449 7637 8526 9398 10029 11484 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 25.4 43.9 38.3 54.0 75.0 S727 297) LAU SATA 6 ol 5 il oaco 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 25.4 SIL 38.5 42.0 46.9 43.3 34.5 43.1 55.1 51.4 61.6 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand Australian dollars) — Valeur (milliers de dollars australiens) 
Imports —Importations. . - . . : « =« . 4621 5465 6575 8523 8198 9196 8544 10020 11520 12053 11256 
EXPOrts —) Exportations) - -8 een 6. 3727 4072 4839 3757 S105 5554 6476 7115 9075 91386 9553 
PRICES — PRIX 
Index numbers of retail prices — Indices des prix de détail (Honiara) (1970 = 100) 
Alfirtems-Ylousiarticls . .. "2920259 0 76 80 82 81 85 90 95 100 107 108 118 
Food_— Alimentation... . = % « «s+ 81 86 89 86 91 95 106 100 110 114 129 


FINANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (thousand Australian dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliers de dollars australiens) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 2166 2402 2809 2906 3163 3489 4076 4670 5494 


Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 4477 5089 6086 7063 #7726 7712 8752 9123891893 
f£DUCATION — ENSEIGNEMENT 


Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d’établissements. . . 424 402 398 390 404 408 393 418 399 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . . . 877 796 896 881 1024 1166 1268 881 1 060 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 19 19 19 21 21 22 22 21 25 


I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . . . . . 136 140 144 147 151 155 159 163 166 170 180 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1959 and 1970 censuses — Recensements de 1959 et de 1970) 


9 November 1959 censusl — Recensement du 9 novembre 19591 7 February 1970 census — Recensement du 7 février 1970 
Population Density Population Density 
Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km ) i 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
124 076 65 532 58 544 28 446 4 160 998 85 179 75 819 28 446 6 
i i i i imation établie d’apré é Y é dage portant sur 100 p. 100 de 
1 Estimate based on result of a sample survey covering 100 per cent of population of Honiara 1 Estimation établie d'après les résultats d'une enquête par sonc 0 
Bad lacs population outside Honiara (total of 9 072 persons) and 27.7 per cent la population de Honiara et sur la population non mélanésienne hors de Honiara (9 072 
sample of Melanesian population outside Honiara. personnes), ainsi que sur 27,7 p. 100 de la population mélanésienne hors de Honiara. 


3. Population by age and sex (1 July 1972) — Population selon l’âge et le sexe (Jer juillet 1972) 


Age (in years — en années) 


eee nr 2 2 2 2 _29 30-04 35-39 40-44 
EPL NE OE PTT EUR 5-9 10-14 15-19 20-24 25 
2 670 10 620 8 890 7 450 
Both — Les d xes . 173510 — 30200 — 25230 21240 17 770 14 950 1 
ale — a 4 _ an *Si620 15730 13 160 11 020 9 210 7 720 6 560 5 570 4700 3 ga 
Female — Féminin 81 890 14470 12 070 10 220 8 560 7 230 6110 5 050 4 190 


Age (in years — en années) 


85 and over — 


45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 bins de 85 ans 


710 —_—_ 1 860 

NES EUR SCC CC 6 180 5 050 4 030 3 230 2 430 1 

“res TT - re onc ee 3 350 2 780 2 250 1 860 1 430 1 040 1 2 
Female — Féminin . . . + =. . 2 830 2 270 1 780 1 370 1 000 670 


ae 
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BRITISH SOLOMON ISLANDS 
I. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


4. Persons employed in major divisions of economic activity — 
Personnes actives par branche d’activité économique 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971001077: 1978 


0 14144 14454 
Total AS RC A ea ieee, re 10011 10201 10431 11686 12090 12536 13077 1369 
ne ee RTE Dr MEN 3196 2821 2506 2188 2281 2406 2325 2245 24097 2519? 
Forestry — Syiyieuleure a Rie! SS, Seale ae 220 543 432 298 550 911 928 oe 1214 1048 
Fishing — Pêche . . ea. re ee -- — —— 3 3 —- ; a cee se ‘ re 
Construction — Bâtiment et travaux publics ee Pr 272 395 675 630 670 906 “ a : “EL 
Mining, quarrying — Industries extractives . . . . . 81 78 121 he Bae RS atk 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 467 608 729 ai = me oes 
Blectricity: — Blectricités. 2 9h 95 9. ba ee wm ee eine mS . 
ns : pcs pes RM OS.) RP St eee bee 704 888 1285 331 623 688 628 580 1023 1361 
Transport, storage, éommunieation —— 
323 354 400 325 448 1142 972 
ope ee ee 1003 1464 896 1061 2097 4049 4 217 
G == tate UE, CR PER ER: 2544 3077 3033 3940 3809 3859 4288 4 ee ae 
per ky a OO OO ee UE LS 3075 2477 2500 2422 1650 1670 1485 1472 1892 1297 
1 Beginning 1971, ISIC 1968 revision. = A partir de 1971, CITI révision de 1968. 
2 Including fishing. 2 Y compris la pêche. 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


. . ? 
5. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 


Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale des administrations publiques . . 4.7 5.5 5.2 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée . . . . . + «© «© . . 21.2 23.9 25.0 
Increase in stocks — Accroissement des stocks Fe D LE gees Lee Re ees ‘oes Fe Eee 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital RO EN PE 3.5 4.2 7.4 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services . . , oe. eee es | 6.5 73 9.6 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services . . eee re 10.2 11.8 16.0 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux valeurs d’ acquisition ot! ee 25.7 29.1 31.2 


6. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Monetary sector — Secteur monétaire 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . 3.78 4.25 4.74 5.62 6.75 6.96 6.93 7.93 8.39 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation . . . . 2.18 2.80 2.82 2.55 1.62 A 6 4 a de 2.96 2.68 
Depreciation — Amortissement  . 0.98 1.06 1.23 1.65 1.90 2.28 2.46 BAT 3.45 
Indirect taxes net of subsidies — Impôts indirects nets des 
subventions d'exploitation . . 1.23 1.38 1.57 1.50 1.68 1.82 1.96 2.17 2.38 
Gross domestic product in purchasers’ values—Produit intérieur 
brut aux valeurs diacquisition, 9... . s) 6) 5 9. « 8.17 9.49 10.36 11.32 11.95 13.23 1347 15.83 16.90 
Subsistence sector — Secteur de subsistance 
Gross subsistence product — Produit de subsistance . . 8.76 9.54 9.99 9.90 10.53 11.45 12.26 13.25 14.33 
Total: gross domestic product in purchasers’ values — Total: 
produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition . . . . 16.93 19.02 20.36 21.22 2248 2468 25.73 29.07 31.23 


7. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 


Agriculture and fisheries — st me eepechia ah. en RS OR CERTA 15.1 15.8 16.7 1754 
Forestry — Sylviculture j een 0.5 0.9 1.4 2.1 
Mining, manufacturing and utilities a Industries extractives, industries manufacturières et services collectifs me 0.7 0.9 0.4 0.4 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 1.4 1.6 1.4 13 
Distribution . 5 om Ps LL T6 à 2 5 Oe OO. on 0.8 al 2.1 23 
Transport and communications _- Tensports| et communications À ee a DUT ee 2.0 2.1 1.8 197 
Finance and real estate — Finances et affaires immobilières . 0.5 0.5 0.7 0.2 
Public administration — Administration publique . 0.9 Ley 1.2 1.0 
Welfare — Protection sociale . 14 17 21 2.4 
Other services — Autres services . “Mine ‘AT ox NS 0.5 0.6 0.4 0.3 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut 2 au oi des Doux PRE Cr ré 23.8 26.4 28.2 29.0 aad 
1 Gross domestic product at factor cost. Bete 


1 produit intérieur brut au cofit des facteurs. 
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ILES SALOMON BRITANNIQUES 
IV. AGRICULTURE AND FORESTRY — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE 


8. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers d’ hectares y) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


1970 1971 1972 1973 
S es 5 
Weet potatoes and yams Patates etignames. : . . . 5 5 5 5 5 5 5 5 6 6 6 
9. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes ) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames 50 50 50 
ae L Peewee tte oe 50 50 50 52 52 52 52 52 
es a a HÉFCOCO wee *° Sak AP > Shae. Oe 185 180 172 174 154 183 180 190 158 122 
p DR SC en CO CC ET 26 26 25 24 24 21 25 25 26 a: 16 
Cocoa (metric tons) — Cacao (tonnes). . . 2. . …. . 38 64 73 97 62 107 97 131 160 170 
10. Forest products — Produits forestiers 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Total ee 160 175 168 187 235 281 301 317 336 329 350 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d’industrie . . . . 15 30 23 37 85 126 146 157 176 164 180 
Buelwood — Bois defer . . . . = « « » « « 145 145 145 150 150 155 155 160 160 165 170 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
11. Construction — Bâtiment 
1967 1968 1969 1970 LOI 1972 1973 
New buildings: permits issued: Value (thousand Australian dollars) — Constructions neuves: autorisations délivrées: Valeur (milliers de dollars australiens) 

Total M ae ee Le bn eo et. À 463.5 399.2 365.1 5449 7242 728.8 284.7 
Residential — Habitations Eee i A CSE! « CES ar eee Cp ee 205:9 26818 223.9 272.9 300:7 357.9 193.6 
Gommercial ——"Batments commercaux .° 5 «9s 5 8 . «6 es à wo we © 4 73.1 95.9 63:2) 223,5 8690117 82.0 
iecistrial/—— Batiments industriels . . 5 = «© < % à wo © @ «© & 38.3 8.8 3.3 32.3 31.9 28.5 8.0 
WC AUTEUR nth sce RP ew a Gs ds wp 2 lé 146.2 26.1 74.7 16.2 22.6 30.7 Jo 

VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
12. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 UST 1973 
Trade — Commerce 
maportse— Importations =. Ou = «ees SS à « 7 g 12 12 17 20 20 fap 26 28 
Bhnkers — Combustibles de soute . … . - « «© « . — — = 2 = + 
13. Electric energy — Energie électrique 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Consumption (thousand kWh) — Consommation (milliers de kWh) 

OC Gr 0 + 2 OO + %: « 2 674 3270 3896 4726 5497 6449 7637 8526 9398 10029 11 484 
Honiara a il . : 2429 2901 3410 4079 4717 5556 6753 7572 8377 8930 9539 
PNR 2 + ms 1 ah mp De 158 246 298 370 452 510 507 597 560 574 551 
Sao «3 “Supese Gaal ee ae ee 87 123 188 277 328 359 350 349 376 431 474 
Kira Kira A sone exe Bae Je bs 3 24 27 68 85 94 84 

VIL TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
14. Roads — Routes 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Motor vehicles in use — Véhicules automobiles en circulation 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . - + + = : 395 373 482 580? 726! 558 615 


Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 209 438 494 563 668 523 571 


an 


: 1 i 1 lettes. 
1 Including motorcycles. Y compris les motocycle 
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646 731 927 
676 651 805 


BRITISH SOLOMON ISLANDS 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
15. Shipping — Transports maritimes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 


ipping!: ross register s) — handel (7 x de jauge brute 
pe FRS fleet (gross oe 4 ws ) HOUR hande | ee e ja = ) : Ae re a me a — à 
International sea-borne Spies — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand gross tonnage) — Navires (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Entered ea re 5 ; Ae 574 644 611 682 666 607 815 944 1080 1175 1617 
Goods (thousand metric oN) = bande (milliers de tonnes) 
Doaded—Embparquées OC ot 25.4 43.9 38.3 54.0 75.0 97.7 129.7 141.3 184.4 163.5 133.5 
Unloadedi—Débarquées MN - « - 25.4 ee | 38.5 42.0 46.9 43.3 34.5 43.1 55.1 51.4 61.6 
x As of 30 June. 1 Au 30 juin. 


16. Civil aviation — Aviation civile 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Incoming — A l'entrée 


Passengers — Passagers . . AA a Cam A UE 1447 1680 2009 2110 2423 3221 
Freight (metric tons) — Fret Conne). ME DR EE 15 16 24 26 45 36 
Outgoing — A la sortie 
Passengers — Passagers . . ART ee 1439 1774 2013 2267. «2431 3181 
Freight (metric tons) — Fret Gunner. ne ce 1 5 4 7 6 8 
17. International tourist travel — Tourisme international 
1970 1971 1972 1973 
Number: osmisitors Nombre de touristes se is se ce me oe Dee a 0 ee eae) er lee ee aS 3392 3921 
18. Communications 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Telegraph service: number of No à (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . ee ea RS 24.2 25.5 26.4 29.5 28.6 22.6 24.9 22.0 25.4 
Foreign: received — Etranger: reçu PT TR TN 12,7 13.7 14.3 16.0 17.4 18.6 19.6 22.2 25.3 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 13.4 14.0 16.1 17.4 18.8 20.3 20.1 22.1 25.1 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service ve ae 617 785 884 914 1053 1276 1405 1434 1526; 
Long-distance calls — Communications téléphoniques à grande duties 
Domestic (thousands) — Intérieur (milliers) . . . . 2.6 4.0 3.5 5.9 8.1 9.3 11.8 12.0 13.0 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 83 304 433 436 411 534 608 863 1035 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . . 147 332 525 521 584 914 897 1051 1245 


Vill. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


19. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Value in thousand Australian dollars — Valeur en milliers de dollars australiens 


Imports (f.0.6.) — Importations (f.2.b.) . . . . . . 4621 5465 6575 8523 8198 9196 8544 10020 11520 12053 11256 
Exports (f.0.6.) — ee. a b. TE TT ae 3727 4072 4839 3757 5105 5554 6476 7115 9075 9136 9554 
Balance — Solde ; pg 8 Se gery KR —894 —1393 —2736 —4766 —3093 --3642 —2068 —2905 —2445 —2917 —1703 


20. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
All’countries — Tous pays . . . .. . … « {rap 4621 5465 6575 8523 8198 9196 8544 10020 11520 12053 11256 
Exp. 3727 4072 4839 3757 5105 5554 6476 7115 9075 9136 9553 

AA ATES CALI oy eee eu wy eta yee SLEDS 2173 2680 2875 3411 3660 4236 3739 4462 4791 5098 5093 
lExp. 836 872 900 773 828 960 858 1091 1133 567 679 

ones On se ne pets Do, à ue 264 333 350 454 445 407 336 402 373 371 330 
Exp. 54 27 22 14 17 63 16 41 62 55 82 

JAPAN JAPON, NC simp. 327 351 272 546 420 448 499 709 1254 1518 1344 
Exp. 641 1005 1103 998 1962 1315 2539 3705 5157 5400 5106 

New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . fImp. 16 8 14 9 10 96 222 305 429 474 432 
| i 2 = 20 4 4 18 18 43 106 89 125 
Singapore — Singapour. 2. « « » « «= + i = -— ~- 60 229 324 342 298 302 526 782 
Exp. = = = = = a — — — — —- 

United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . fimp. 1021 1086 1657 1347 1622 1842 1601 1585 2115 1772 1441 
| LExp. 2131 2112 2723 1858 2140 2950 2788 151 445 191 273 
United States — Etats-Unis...“ a 267 274 365 1155 850 884 538 967 795 740 445 
Exp. = — — — = — — — 24 a _— 


1 Imports valued f.o.b. 1 Importations f.à.b. 


ILES SALOMON BRITANNIQUES 


Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
21. 


Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Imports (f.0.6.) — Importations (f.2.5.) 


a = nae anes : RS ES UT. : AT: :: 1203 1471 1414 1580 1770 1860 1760 2080 2187 2466 2372 
ie NS - 403 421 426 446 435 416 475 639 707 681 669 

—— 2 Di] 90 56 17 16 33 37 41 71 91 83 
SKE = Cine section 3 229 279 422 413 532 617 569 562 708 835 938 
SUNG == (Are section 4 17 31 26 53 51 21 27 32 27 32 68 
Sue CIC section 5 293 332 376 504 521 598 784 711 815 911 874 
SITC — CTCI section 6 SOMMES 1.970) 1388) 1875) 776 1801 2225 ola 2370 
SITC — CTCI section 7 930 1020 1529 2806 2396 2864 1964 3079 3544 3500 2646 
SITC — CTCI section 8 545 595 782 854 987 836 1032 955 1104 1106 1153 
SITC — CTCI section 9 154 118 179 480 102 76 120 119 132 175 162 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 

SHC AC TCIESechon I SR 0. < 13 19 19 22 52 79 88 94 1355 3619 1593 
SHC C TCI section os 4 eu ee Ks = = = == 3 16 4g 109 77 68 27 
SIC ClCltssction 2 8 <4) eS wos a So % | 3626 3968 4718 3514 4834 5156 6067 6696 7356 4778 7138 
SITC — CTCI section 9 88 85 102 221 216 303 272 216 287 672 921 


22. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in metric tons, value in thousand Australian dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars australiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 ROA 1972 1973 


Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.a.b.) 


Meat preparations — Préparations de viande. . . . §Q. 347 503 342 479 380 519 492 591 534 
lV. 204 249 229 296 261 315 289 346 386 5106 
Ricci RIZ A eS ee es eds ee BS eee > Zoo oo30) 3 272 B284 622 5 8)016 07/0105 2618) 21023 3.110 
lV. 347 438 421 437 503 492 362 425 355 544 
Flour of wheat or of meslin — Farine de froment ou fQ. 1283 2558 1716 798 SI510 20738 2232, 2796 1938 2139 
de méteil lV. 116 142 138 154 235 184 203 247 196 206 
Distillate fuels — Huiles légères . . . . . . . fQ.1 3610 4782 5774 5960 8683 9888 9933 10920 13458 15203 
lV. 104 139 199 192 262 295 247 249 358 445 
Iron and steel simply worked or in primary form — SQ. 414 692 1695 1112 819 1116 957. «1201-1522 
Fer et acier travaillés simplement ou en forme primaire (V. 66 94 272 140 159 ul 206 170 248 586 
Agricultural and forestry machinery — Machines pour [Q.2 83 40 108 115 206 126 136 164 202 320 
l’agriculture et la sylviculture lV. 41 OH, 76 624 545 562 270 465 150 770 
Ds Miatgs = lw es JQP 15 21 30 25 48 24 35 21 TE 133 
Nive 170 135 190 288 414 354 242 393 209 678 
Power generating machinery other than electric — §Q.2 226 121 257 297 492 361 368 968 sais wae 
Machines génératrices, à l'exception des machines |V. 102 89 151 167 245 307 209 386 828 327 
électriques 
Passenger motor cars — Voitures automobiles . . . fQ.2 45 68 109 95 119 149 154 139 229 137 
lV. 52 76 111 DL 118 152 151 77 281 218 
Lorries, trucks, etc. — Camions . . . . . . . fQ.2 20 32 38 93 40 46 48 52 66 37 
lV. 53 51 91 92 148 311 125 227 201 262 
@lotunc — Habillement\. 4. «9-2 - « « = V- 110 131 187 200 200 170 223 242 303 291 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.a.b.) 
Ropra — Coprs «0% =. Bes TN - fQ. 23463 23807 24930 20670 24826 17493 23840 21388 26612 20910 15 432 
lV. 3338 3524 4442 3027 3629 3625 3471 3163310825 S25 esis 
Éimber —— Boiss@ioeuyie. = «9» «+ @ = « -« fQ.3 7.58 26:90) 17.98 33.13 80.50 125.70 207.70 225.49 257.65 236.93 242.08 
AY 142 301 196 401 1079 1412 2475 2839 3283 2707 3801 
Mari hells — Conques marines 5 MO 213 293 149 185 424 337 632 776 618 609 524 
eine : Vv. 39 49 27 26 SS 44 82 NID = 81 "97 12) 
— TE ne ne à fa tee ; 40 58 76 66 60 120 85 89 143 74 91 
Cocoa CAO 6 6 ie 13 19 19 22 22 52 51 45 A5 34 51 
— é 3 ; 1 7 21 51 36 28 13 
Tobacco, manufactured Tabac manufacturé . . e zs A = ca 3 16 49 109 77 68 27 
1 Kilolitres. : Ealolitees, 


2 Number ed . 
6 3 À 
8 Thousand cubic metres. En milliers de mètres cubes 


BRITISH SOLOMON ISLANDS 
IX. PRICES — PRIX 


23. Index numbers of retail prices! — Indices des prix de détail! 
(Fourth quarter 1970—100 — quatrième trimestre de 1970=100)? 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197€ 


AILTEMS =SToUSAINCIeS Te 76 80 82 81 85 90 95 100 107 108 111 
Food — Alimentation . . . . PRE es 81 86 89 86 91 95 106 100 110 114 122 


Rent, water and fuel — Loyer, eau et be te coe 44 49 49 47 47 47 47 100 103 75 70 
GlothinetEbIeMeU es) teens nr rs 87 85 83 103 96 99 97 100 103 104 li 
Drink and tobacco — Boissons ettabac. . . . . . . 84 85 87 87 90 95 94 100 104 112 114 
Miscellaneous — Divers cleo Se “ayes | weles se en se 94 89 91 96 100 103 105 111 


1 Population autochtone des Iles Salomon à Honiara. Quatrième trimestre, 


1 Solomon Islanders in Honiara. Fourth quarter. 
4 2 Base initiale: quatrième trimestre de 1960. A partir de 1971, quatrième trimestre de 193 


2 Original base: fourth quarter in 1960. Beginning 1971, fourth quarter in 1970. 


X. FINANCE — FINANCES 


24. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . . 2166 2402 2809 2906 3163 


Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . . 4477 5089 6086 7063 7726 7711 8752 9238 9893 
Balance——solde PME Ne RC eee, Te —2 311 —2687 —3277 —4157 —4 563 —4222 —4676 —4 568 —4 399 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales. . . . . =... - 1382 1553 1786 1745 2002 2067 2441 2747 2959 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 148 172 215 242 322 246 433 513 524 
Custom duties — Droits de douane . . . . . . . 1232 1373 1563 1493 1661 1735 1922 2060 2220 15 +. 
Import duties — A l'importation . . . . . . . 712 809 874 1000 1031 1071 1214 1380 1640 Se +. 
Export duties — A l'exportation . . . . . . . 520 564 689 493 630 664 708 680 580 + , - 
Stamp duties — Droits de timbre . . . ... . 1 2 2 3 4 4 8 10 26 TE + 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . - 1 6 6 7 15 82 78 164 189 “xx 5 


Major components of government expenditure — ou postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Economic services — Services économiques . . . . . 641 706 797 1190 1045 1393 1367 1513 1582 
Social services — Services sociaux . . . . . . . 619 753 833 1162 1295 1678 2087 2441 2741 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 1787 2110 2479 2885 3053 2222 2678 2866 2962 
Investment — Investissements . . . . .... . 1430 1520 1977 1826 2333 2418 2620 2418 2608 


XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
25. Education — Enseignement 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-schoal—\Préscolaire.. » « < «6 » … » * 1 10 6 thes 2 3 2 2 3 
Ist levelt—— Wer degre “nee « me. see « mos ~ 424 402 398 390 404 408 393 418 399 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 6 vf 9 9 g 18 9 10 12 
General — Général . . . . ; M2 4 5 6 6 6 7 y 4 6 6 
Vocational/technical — Proiaotael fre Ra AT — — 1 1 l 9 -- 3 4 
Meacher training —— Normal, "s . ss 0, 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire . . . . 1. « «© « « . 4 11 8 2 2 4 2 2 9 
listlevel "ler degré . =. 5 «1 sw + * 4 om 877 796 896 881 1024 1166 1268 881 1060 À 
PuMevel== Vème) Gees) Un... ll 25 28 29 34 72 90 79 113 
General — Général . . . . nt PDP 7 12 17 19 22 36 53 47 60 
Vocational/technical — Pidkessionndl/ eel, ee? oy — = 1 1 2 25 26 20 39 
Deacher training ——Normal ; . . . . « .« « « 4 13 10 9 10 11 11 12 14 ; 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school! —- Préscolairey. « os «+ wis « ui eis 34 225 121 125 133 130 45 50 80 Py 
isivievela—“lenidesre. <9. 3 ia . fy «0 Bee 18977 19019 19275 21127 21386 21644 21635 21270 25144 A 
2nd level — 2éme degrél{(total) « . . . .. ». « 211 296 421 559 770 1182 1059 1503 1720 
General — Général . . . . a MP 152 240 325 430 589 749 897 1 042 1 142 
Vocational/technical — mére Sans LT —- — 10 21 67 299 — 290 390 : 
Teacher training — Normal. . ...... . 59 56 86 108 114 134 162 171 188 


ILES SALOMON BRITANNIQUES 
XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


26. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1969) 

| Number — Nombre 
Rlotal stock! — Effectif totall . 4 . ss... ., 705 | 
| Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . . . . . . . . , 95 
| Technicians — Techniciens. . . . . . . 
Number engaged in research and experimental development2 — Nombre employé a des travaux de recherche et de développement expérimental2 55 
| Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . . . . . .. . . , 16 
| Natural sciences — Sciences exactes et naturelles . 
| Agriculture 

SOCAINSCUENCES SCIENCES SOCIAlES 1G a AP ee ee es 1 
| Mechpicians ——ahechiciens’s dE DU PO ON MN NN, 39 
Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche et 
| de développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) . . . . . . . . . . . . . . . . . …. . 7.8 
| Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . 1 . . . «4 4 4 . . . . . . . . . . . . . 16.8 

DÉCORS EE ETÉChNICIEnS MMe: CU ss. et ee ee 6.4 
| 3 al refer to number economically active for 1969/70, 1 Les données se référent aux effectifs économiquement actifs pour 1969/70. 

ata refer to full time equivalent. 2 Les données sont en équivalent plein temps. 

27. Libraries — Bibliothéques 
(1971) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothéques Nombre de volumes (milliers) 
Libraries by category — Bibliothéques classées par catégorie 
Pato ce tem NATIT ESS Ne Foe Malet, | Fe Mcp er Ven de Ce ge os Sm, abel a 1 11 
enol EE SCOL NCS NE Me ee dae ec Re ee Te a SL Se oS ee om 8 12 


28. Mass communications — Information de masse 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . ae Ape 2 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 1 ee 0.7 0.7 0.5 0.6 
Number of radio receivers in use (thousands) — Nombre de 
postes récepteurs de radio en service (milliers) . . . . 1.0 1.6 6.0 4.0 5.0 5.0 6.0 8.4 10.0 12.0 
29. Medical facilities — Santé publique 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Number of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 
Physicians — Médecins . 22 27 ah 33 ths 33 ae 38 30 
Wentists ae Dentistcs Geer eG EP 2 EN Le gists 1 1 2 2 @ Ae 
Pharmacists —- Pharmaciens . . . . -« « + «+ » 4 2 1 1 1 2 393 
Nae See ee ee ua ae Le i 61 | Ae 126 ee 156 ea 213 
Midwives — Sages-femmes . TROT RENE wae 48 ets 25 se 10 A 715 
Population per physician — Population par médecin . 6040 5220 wen 4420 A 55Ù ... 4474 
Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . . + + + 9 9 9 10 11 11 11 Lt 11 
Government — Hidpitaux dEtat . . . =. +. « « + 4 7 7 7 7 i 7 7 7 : 
2 Be 2 3 4 4 4 4 4 


Non-government — Autres . 
Number of beds — Nombre de lits 

Government — Hôpitaux d'Etat . . . +--+ - =: . 453 466 

Non-government — Autres . 
Population per bed — Population par hte 


0 EES a 
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BRITISH SOLOMON ISLANDS 
XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


30. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Primary societies — Sociétés primaires 


Number of co-operative societies — 


Nombre de sociétés coopératives . . . . . . . . 59 69 80 101 105 123 132 141 149 
Membership — Nombre d’adhérents . . . . . . . 3972 4494 5659 6527 6693 7183 8027 8240 8 398 
Turnover (thousand Australian dollars) — 

Chiffres d’affaires (milliers de dollars australiens) . . . 215 253 349 420 510 528 803 717 758 
Total assets (thousand Australian dollars) — 

Actif (milliers de dollars australiens) . . . . . . 89 115 165 211 245 288 282 301 331 

Secondary societies — Sociétés secondaires 
Number of co-operative societies — 

Nombre de sociétés coopératives . . . . . . . | 2 3 5 | 7 D 6 4 4 
Turnover (thousand Australian dollars) — 

Chiffres d’affaires (milliers de dollars australiens) . . . -- 3 6 29 58 414 491 368 327 
Total assets (thousand Australian dollars) — 

Actif (milliers de dollars australiens) . . . . . . 33 51 86 i hi 155 199 197 141 162 


31. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents — Circulation routiére 


Number of cases — Nombre d’accidents. . . . . . 46 65 69 86 88 121 93 136 185 223 229 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total 
Persons alled|—Mortss 4 G %« » » « + « = 2 = 5 — 2 2 3 3 — 6 
ay ven. 2 2 2 T4 6 4 ie 2 © 7 0 
Industrial accidents — Accidents du travail (industries) 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . . 38 33 42 86 70 97 83 82 74 
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BRUNEI 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


POPULATION 
Midyear population (thousands) — Population au milieu 
Glo NÉE (GUE a ey eo 94 SY 101 104 108 112 116 130 136 142 145 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (1970=100) 
FAO ee RER ET Le 97 97 87 87 96 102 109 100 98 95 107 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RICO RIZ (paddy eer fas fs 8 oe oe a ee. 4 3 3 3 6 7 7 5 4 5 6 
Casa M 8 lm 1 1 1 2 2 2 2 2 3 3 3 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Crude petraleum "Pétrole brut. 3438 3544 3936 4693 5099 5978 46107 6685 6 341 8823 11053 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — 
Energie électrique (production) (millions de kWh) . 62.8 70.0 80.7 96.2 99.9 103.9 126.3 1381 150.0 192.0 200.0 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 39 21 23 43 53 34 16 83 199 || 7827 12 819 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 107 139 181 196 200 274 340 345 422 359 387 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Brunei dollars) — Valeur (millions de dollars du Brunéi) 
imports’ —Hmportations . = 2. . ss & = « 63.4 96.3 109.8 150.0 130.9 206.6 218.7 256.1 456.6 300.2 323.2 
Exports — Exportations . 2 . . . . «© =» « 182.6 187.4 199.8 225.5 248,3, 281.4 27021 282.2 31017 469.7— 830.7 


FINANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (million Brunei dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars du Brunéi) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . TO 12945 20:8) 12224) SVA22 oi 7) 2271 175:2 1710 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 56.9 75.5 116.6 1508 154.1 185.6 124.2 250.3 207.8 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
1st level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . . 93 102 105 107 109 117 120 128 131 134 137 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 740 848 905 1020 1191 1143 1230 1190 1406 1478 1529 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 19337 21394 23236 24693 26245 26706 27580 27941 29692 30652 30772 


eee 


I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


a 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


D Re EE SS SS oe 


Midyear population! (thousands) — Population au milieu de 

Vannéel (milliers) fo eee all) i A ee 94 SHI 101 104 108 112 116 130 136 142 145 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 37.5 43.0 41.5 39.3 40.6 43.9 37.0 37.0 38.4 35.4 34.7 

Deaths — Mortalité . eee es 7.0 6.4 6.6 6.3 6.1 6.4 6.0 515 5.9 5.2 4.8 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . Ep 40.0 41.0 42.3 36.7 42.1 42.5 33.6 38.4 35.5 30.2 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 3.3 3.7 4.1 4.6 4.3 4.5 52 4.6 4.7 4.2 5.8 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . - 0.47 0.57 0.50 0.51 0.39 0.34 0.44 0.43 0.40 0.40 0.53 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction. . . + ee 92155, 2.904) 02:734 Ja ware wee 
Net reproduction rate — Taux net de reproduction. . . de a ... 2698 2.469 2.336 


1 Data based on natural increase only, without taking account of migration. 


Re eS 
1 Les données sont fondées sur l'accroissement naturel seulement et ne tiennent pas compte 
de la migration. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1960 and 1971 censuses — Recensements de 1960 et de 1971) 


10 August 1960 census — Recensement du 10 août 1960 10 August 1971 census — Recensement du 10 août 1971 
; 
jonl Densit Population Density 
ir mat Area — ( Pas 51 ee eee i ee cae ( Lice yes 
— Male — Female — Superficie er km?) — Both sexes — Male — Female — uperficie per km?) — 
Eee ees ils Féminin ( ile Desaé (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
nnn 
83 877 43 676 40 201 5 765 15 136 256 72 772 63 484 5 765 24 


1 Excluding transients afloat. 


1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. 
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BRUNEI 


1. POPULATION (continued — suite) 
3. Economically active population by industry and sex (10 August 1971) — 
Population active selon la branche d’activité économique et le sexe (10 aout 1971) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 “4 8 9 0 U | 
14 363 70 1087 
41099 4776 2915 1751 1086 8090 4189 2127 645 
dote 34211 3296 2720 1466 1061 7929 3332 2034 527 1114 | 
Female — Féminin . 6888 1480 195 285 25 161 857 93 118 
4. Economically active population by industry, sex and age! (10 August 1971) — 
eae ie : À A 
Population active selon la branche d’activité économique, le sexe et l’âge (10 aout 1971) 
ISIC code (division) — CITI code (branche) 
“Total 1 2 3 4 5 6 Ie | 
Male — Masculin 33562 3296 2720 1466 1 061 7 929 3332 2034 11673 = 
15 — 19 . 2 498 176 127 159 56 849 289 98 738 
20 — 24 , 6 021 185 441 269 184 1 545 601 277 2513 6 
25 — 34 | 9519 478 824 366 354 2119 851 576 3946 5 
35 — 44 | 6 975 649 791 270 262 1 696 593 617 2090 7 
45 — 54 | 4 702 638 490 191 144 1 074 496 330 1 332 7 
55 — 64 . Pak MT Reet Oe a 2 440 584 43 153 53 479 353 108 663 à 
65 and over — 65 ans et plus . 1 128 583 4 55 7 116 148 28 or a 
Unknown — Inconnu 279 3 —- 3 1 51 1 — a 
Female — Féminin 6450 1480 195 285 25 161 857 93 3335 
15 — 19. 676 161 16 41 2 18 115 13 308 2 
20 — 24. 1 621 130 53 64 18 51 189 45 1065 6 
25 — 34. 1 681 279 86 64 4 43 156 27 1 016 6 
35 — 44. 1 125 341 22 50 1 27 164 3 516 1 
45 — 54. 715 242 15 40 — a 130 5 271 3 
DO (OF ee et Ro à 443 201 3 17 — 11 69 — 142 4 
65 and over — 65 ans et plus . 186 125 —- 9 = 2 34 — " 4 
Unknown — Inconnu 3 1 = — _ — — — | 
1 Excluding transients afloat. 1 Non compris les personnes de passage à bord. 
5. Economically active population by occupation, status and sex (10 August 1971) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (10 août 1971) 
ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 
Total 0-1 “À 3 4 5 6 7-8-9 x Z U 
Total ch hin ges 41099 4892 606 3705 3110 7530 4697 12285 64 3123 1087 
Male — Masculin 34 211 3 469 590 2 871 2510 5829 3231 11 904 45 ‘3113 649 
Female — Féminin . ROSE" NS 0, Oe 7 : 6888 1423 16 834 600 1701 1466 381 19 10 438 
Employers and workers on own account — Employeurs et 
personnes travaillant à leur propre compte . 6 618 
Male — Masculin 5 071 
Female — Féminin . TE ee Le Tae 1 547 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers . 32 666 
Male — Masculin 28 285 
Remale —»Féeminins, ee... & > 4 381 
Family workers — Travailleurs familiaux 728 
Male — Masculin 206 
Female — Féminin . A TT 0 522 
Others and status unknown — Autres et situation non définie . 1 087 
Male — Masculin 649 
Female — Féminin . 438 


6. Economically active population by occupation, sex and age (10 August 1971) — 
Population active selon la profession, le sexe et l’âge (10 août 1971) 


a a ee ae. | 
ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0-1 2 
Male — Masculin . 33 562 3 469 590 
15 — 19. 2 498 Lis 7 
20 — 24. 6 021 766 33 
25 — 34. 9519 1 392 179 
35 — 44, 6 975 689 159 
45 — 54. 4 702 377 141 
55 — 64. oe ee 2 440 110 60 
65 and over — 65 ans et plus . 1128 14 11 
Unknown — Inconnu 279 6 + 
Female — Féminin 6 450 1 423 16 
15 — 19. 676 90 — 
20 — 24. 1621 622 5 
25 — 34. 1681 504 5 
35 — 44, 11125 136 1 
45 — 54. 715 44 3 
55 — 64. : a hn 443 23 z 
65 and over — 65 ans et plus . 186 # — 
Unknown — Inconnu 8 2 — 
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3 4 5 b ae x 

3 058 2 510 6 267 3231 14392 45 
180 175 539 187 1 288 7 
826 377 1 326 204 2 483 6 
1 019 616 1 824 475 4 010 4 
532 449 975 622 3 541 8 
341 407 811 603 2 016 6 
105 337 459 568 801 À 
50 148 130 570 201 4 

5 1 203 2 52 10. 
880 600 1 658 1 466 388 19 
108 75 187 161 53 2 
427 89 254 129 92 3 
273 99 412 281 101 6 
56 129 400 333 68 2 
15 109 263 237 40 4 
1 69 125 200 23 = 
= 30 17 124 11 2 
— es ss l — _ 


BRUNEI 
ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
7. Industrial origin of gross domestic product at market prices — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut aux prix du marché 
(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture et péche 175 1725 17.6 17.4 17.2 19.8 22.3 217 21125 
Mining — Industries GMEBEINES 5 à 6 6 5 © 4 4 6 176.0 180.0 193.9 217.9 243.0 275.4 262.4 285.1 314.8 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 10.5 10.2 10.0 10.1 10.6 13.3 12.8 13.3 12.2 
Blectricity — Electricité . . . . =. . 1 Se Lge, 20 ONCE TO TE 4 SOON A 
Construction — Bâtiment et travaux publics... . . . MCE 12:0) G28. 241 296 398 G01 607 
PROMEEC ek we a es 15.5 16.2 18.9 20.5 HSE) 26.6 30.7 33.6 34.7 
Transport and communication — Transports et communications 3.4 3.7 4.1 5.5 9.7 5.8 57 6.6 6.2 
Community, social and personal services — Services fournis à la 

collectivité, services sociaux et services personnels. . . . 15.2 17.4 20.2 24.4 27.0 29.8 32.4 35.9 40.6 
Public administration and defencel — Administration publique 

CERUCICRSC RE I EU CE CN. de 38.1 47.0 70.4 75.0 7512 88.7 83.2 87.4 106.8 
Gross domestic product at market prices — Produit intérieur 

HÉURAUR DAS dikmarches 5 9 93h 6 <5 . & » + 283.3 300.6 349.1 406.4 425.6 492.3 493.5 548.2 602.9 

1 Including income from government property. 1 Y compris le revenu provenant de la propriété du gouvernement. 


lll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


8. Index numbers of agricultival production — Indices de la production agricole 


(1970=100)} 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 197 1972 1973 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits. . . . . . 97 97 87 87 96 102 109 100 98 95 107 

ood — *Denrées alimentaires . . . . 1 « © 83 81 78 80 93 104 108 100 99 98 106 

SCA ER Cercaless owe) esa les ee: 77 68 58 68 110 135 135 100 87 100 110 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 106 101 94 95 105 113 114 100 97 91 95 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 100 86 70 80 123 147 141 100 85 93 99 
1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


9. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


a we ee. ae oo. (eee «Eee. RT a : 3 3 3 2 3 4 3 3 3 3 3 


10. Production of principal crops (thousand metric tons) — Cultures principales: production (milliers de tonnes) 


1963 1964 1955 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


RE REZ (DAY) OO. 0. 4 3 3 3 6 7 7 5 4 5 6 
TES = Mannie. ss lt 1 1 1 2 2 2 2 2 3 3 3 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 1 1 il 1 1 1 1 1 1 1 1 


11. Livestock and products (end of December) — Elevage et produits de l’élevage (au 31 décembre) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 


BAMBOO . so fs = ee oO + de 2 il 2 1 2 2 J 3 2 3 3 

IOSe—BOLCINISAMEN Fo ey of sw + à 6 9 8 6 if 10 12 qi 11 14 14 

Godtse——— (Gaprinis MUST AL EVEMMANELLS 1.205" 4 4 1 — il 1 1 I 1 ii 1 

Bieidiocse@==—bultlleés MN, MON, OS à à» à + 12 10 14 11 14 16 16 16 16 16 16 

Poule Volailes nn «© « oO \ 185 236 345 364 464 468 514 514 688 738 790 

Livestock products (thousand metric tons) — Produits de l’élevage (milliers de tonnes) ; 4 , ; ; : ; 
1 


Hen eggs — Oeufs de poule 


EE 


12. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


TE 


162 171 152 161 
Total sp we) Ble “ks yee eee 80 94 120 117 137 146 153 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d'industrie . . . . 35 44 70 67 82 91 93 102 106 87 91 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Pos derteurctede carbonisationme me TT cn 45 50 50 50 55 55 60 65 65 65 70 
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BRUNEI 
ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


13. Fish catches: nominal catch (live weight) — Pêches: prises nominales (poids vif) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964! 1965! 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total ER RS RE Oe 4.3 3.3 3.8 3.1 1.3 2.0 2.0 2.0 1.5 2.0 3.9 


1 1964-1966, data include fish landed by foreign fishing craft. 1 1964-1966, les chiffres comprennent les poissons débarqués par les bateaux de pêche étrangers. 


14. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Insecticides! 


DDT and related compounds — DDT et composés de la méme famille . 3 3 3 1 1 1 1 
Benzene hexachloride and lindane — Hexachlorocyclohexane et lindane 1 1 1 1 2 2 2 
Organo phosphorous compounds? — Composés organiques phosphorés2 3 3 4 4 3 3 3 
Other insecticides — Autres insecticides i) Ee CRE ; 7 8 8 “| 6 6 6 
Herbicides! . 1 2 2 Ÿ 21 23 25 
1 Active ingredients unspecified. 1 Composants actifs non spécifiés 
2 Malathion only. 2 Malathion seulement. 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
15. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Crude petroleum — Pétrole brut . . À 3438 3544 3936 4693 5099 5978 6107 6685 6341 8823 11 053 
Natural gas (million cubic metres) — Gaz naturel (millions de 
mètres cubes) Fi SM, coed Mes ye, oe, JR Ro de 198 173 211 201 217 211 191 224 220 453 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


16. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total production of primary energy — Production totale de 


l'énergie primaire. ES Se AT ae ee 4822 4923 5472 6441 6993 8128 8260 9053 8595 12130 15120 
Crude petroleum — Pétrole Dr ie i er ee 4558 4693 5191 6174 6704 7844 8005 8754 8302 11527 
Natiralgas*—(Gaz- naturel “se , : © ons 264 230 281 268 289 284 254 298 293 603 

Trade — Commerce 
IMPOTS Importations %  , “. ss) e o «6s 3 4 3 7 7 ll 18 24 ll 15 
Exports ——Exportations™ =~ 2,9 4. a, 4610 4715 5217 6160 6752 7885 7991 8738 8290 11735 


17. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I + P HONG Des cheat ak 20.3 22.4 23.3 24.8 34.2 34.8 49.8 68.3 65.0 81.0 81.0 
P ToT D AN ee eens 4.3 4.3 aie 8.2 17.6 17.6 31.6 45.6 43.0 59.0 59.0 
Production (million RWh — millions de kWh) 
I+ Pp otal) ee Ae ee ee ee 62.8 70.0 80.7 96.2 99.9 103.9 126.3 138.1 150.0 192.0 200.0 
P LENCO) RER eee ee ne 122 15.0 21.8 28.3 36.3 48.4 56.2 70.0: lL Tin 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
18. Roads — Routes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Length of roads (kilometres) — 


Longueur du réseau routier (kilomètres) ED ire CT ee Be 327 570 950 399 10731497 2168 1 169 1 191 L'EST 
Paved roads — Routes à revêtement dur . 209 237 358 378 400 398 421 440 473 547 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 39 26 45 35 32 69 
Earth roads graded or drained _- LA Ne me a 
Routes de terre aménagées ou drainées . . . . . . 7 
Unimproved roads — Routes sommaires : \ ‘4 997 547 586 pat 665 642 612 605 580 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules PSF Se en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . , 3.9 4.5 5.4 5.7 6.9 7.8 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . , 2.5 ee 1.6 1,5 17 1.9 oe de #2 HA ee 
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BRUNEI 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


19. Shipping — Transports maritimes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded! — Marchandises embarquées!. . . . . 39 21 23 43 53 34 16 83 199 || 7827 12819 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 107 139 181 196 200 274 340 345 422 359 387 


1 = : “aan 
Beginning 1972 including petroleum. 1A partir de 1972 y compris pétrole. 


20. Civil aviation! — Aviation civile! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Airport trafic — Trafic à l'aéroport 
Incoming — A l'entrée 


Passengers (number) — Passagers (nombre) . . . . . . . 13010 19766 23360 28897 36686 37440 42573 47039 50081 65896 
Freight (metric LOS) PTE OC) te se 132 179 297 967 420 355 649 741 ee 737 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . . . . 32 74 46 58 84 66 46 an aie 75 
Outgoing — A la sortie 
Passengers (number) — Passagers (nombre) . . . . . . . 10681 18791 26113 28991 35752 36982 43091 45269 45759 63882 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . . . . 80 86 112 102 114 113 122 191 Sion 425 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) TN oO ee 32 43 36 37 33 29 29 19 se 31 
1 Brunei Airport. 1 Aéroport du Brunéi. | 


21. Communications 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of letters (thousands) — Nombre de lettres (milliers) 3077 3545 4428 4463 4464 4882 4981 


Number of telegrams (thousands) — Nombre de télégrammes (milliers) 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 875 688 867 744 859 888 1109 ae Noe els 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service ers 1900 2000 2043 2285 2834 3819 4787 5947 6877 70788 
Long-distance calls (thousand paid minutes) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers de minutes taxées) 
Domestic ——Intemeur 95 3 = 6 « « © wis + ests choke Seas 331 365 375 380 519 552 SoS 
Boreignl -— tanger .0 95, sus = © 6 Gm «= « oon ove 222 297 212 275 301 355 380 356 
Telex — Télex 
Number of calls (thousand paid minutes) — 
Nombre de messages (milliers de minutes payées) . . . deus ays Joe see ante swe al 34.7 S755) Sil oe7, 
Number of subscribers — Nombre d’abonnés. . . . . choy ae see Se ve “are ae 12 ee See 


Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


22. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Value in million Brunei dollars — En millions de dollars du Brunéi 
Imports (c.5.f.) — Importations (caf) . . . . «+ - 63.4 96:3 109.8 1500 130:9 206.6. 218:7 256.1 456.6 300.2 323°Z 
Exports (f.0.b.) — jae (fa pe. mae © ee 0 182.6 187.4 199.8 225.5 248.3 OLA ATAPI 282.2 310.7 469.7 830.7 
Balance — Solde. . . PS ele po +119.2 +91.1 +90.0 +75.5 +117.4 +74.8 451.4 +26.1 —145.9 +169.5 +507.5 
Value in million US dollars — En millions A wes EU 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . + . 21 32 36 49 43 67 72 84 149 106 130 
Exports (f.0.6.) — ce de b. à PATES. AD, > 60 61 65 74 81 92 88 92 101 167 335 
Balance — Solde. . AE ENS > ie +39 +29 +29 +25 +38 +25 +16 +8 —48 +61 +205 


23. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Horror wed A Aa 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Importations en provenance de et exportations à destination de 
i 106.5 
— T ae CRC PE ee limp: 21.4 33.3 37.2 Sled 45.0 67.5 Tans 7520492 
“lbs tr He 59.8 61.2 65.2 73.6 81.1 91.9 88.3 97.5 ae ee 
les — lHCESAP >> = & Simp. 7.5 13.5 15.8 21.4 23.2 31.4 38.5 67.2 75 ë 
FF ie op ee 59.5 60.4 65.0 73.4 80.5 91.5 87.8 es ee Re 
18.2 22.4 25.8 45. : : 
Developing ESCAP countries — . Simp. 5.4 10.5 11.4 15.3 | 
Pays en voie de développement ds la CESAP lExp. 59.4 60.4 64.9 Teal 80.4 91.4 87.5 Be: ee aa 
Western Europe (including United Kingdom) — . fImp. 9.0 1572 13.9 DD. 16.1 22 22 a sa AG 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) VExp. 0.1 — — 0.2 0.3 A . oe = ao 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . - SImp. 6.9 11.0 10.7 15 12.7 16.6 1725 : : : 
lExp. _ — — 0.1 0.3 0.3 0.4 0.2 1 a 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale ate, 0.9 — 0.2 0.2 == — — = QE ia 
Exp. — — — 
— ; 20.5 
North America — Amérique du Nord . . . . SImp. 2a bd 6.4 5.6 4.4 11.9 10.5 35.4 de 
+ 21 Ss 35.3 20.4 
United States — Etats-Unis... .. . - une: DA 3.5 6.1 5.4 Be Ly 10.5 —- a ee 
Exp. ; 
À s = — 0.1 OI 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. — 0.1 — 0.1 0.1 0.1 


lExp. — — = 


BRUNEI 


Vil. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


24. Composition of imports — Composition des importations 


(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 

Consumption goods — Biens de consommation 

Food.) Produitssalimentaires = 95 (5 sue eee sees 16.1 19.0 20.1 25.3 27.5 sf 33.8 ep mie 

Others — Divers 3 $ 15.5 20.4 21.5 272 28.3 34.4 35.2 5 : 
Materials chiefly for om goods “= Magers premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 4.3 5.4 7.0 yar 8.0 12.3 13.0 25.9 21.6 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 4.5 6.6 7,7 10.3 10.7 14.1 18.7 on ee 
Capital goods — Biens d'équipement, . . . . . . . 23.0 44.8 53.5 79.5 56.4 114.1 118.1 327. . 


1973 


51.8 
45.7 


29.1 


17.0 
178.0 


25. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Imports (special, c.f.) — Importations spéciales (c.a.f. 
SITC Sa CHC “tm 0 £ ee RAT: é e ae 16.07 19.05 20.13 25.34 27.47 31.74 33.81 34.40 37.47 43.14 51.81 
SITC — CTCI section 1 : 3.46 4.58 4.74 5.46 5.95 6.52 7.45 7.99 7.67 7.97 9.21 
SITC — CTCI section 2 1.67 2.46 2.10 3.18 3.14 4.20 6.78 8.34 6.62 7.65 4.28 
SITC — CTCI section 3 1.53 1,72 1.67 3.16 3.22 3.91 5.33 5.68 4.60 52k 6.88 
SITC — CTCI section 4 0.63 0.69 0.86 0.84 0.89 1.14 1.09 1.32 1.43 1.40 1.53 
SITC — CTCI section 5 3.75 4.84 6.07 6.65 6.63 9.40 12.19 12.42 17.67 17.98 23.01 
SITC — CTCI section 6 L325) ~ 2319. ea71 34.60 28.91 43.67 50.96 69.93 135.73 77.07 82.85 
SITC — CTCI section 7 ee es See 15.08 28.27" 38.91 55.02 87.24 85.83 82:30 9261 214.87 113117 iy 
SITC — CTCI divisions 71 +? 7 | aint ee TR 10.92 19.40 29.06 37.27 23.84 51.02 54.64 57.42 193.27 96.19 102.39 
SITC — CTCI section 82. . 2 INR VER NS 517 8.17 9.33 11.49 12.33 1495 13.11 15:50 2182 22.25 20.06 
SITC — CYC section 9... . > Pr 2.82 3:95 3.28 4.28 5.07 5.74 5.73 4.99 5.89 2.58 6.25 
Exports (special, f.0.b.) — PEN sbi a b) 
SITC — CTCI section 0 ; 0.55 0.56 0.54 0.69 0.72 1.18 2.19 2.62 3.63 3.94 4.21 
SITC — CTCI section 1 0.03 0.08 0.03 0.03 0.03 0.24 0.03 0.16 0.39 0.01 — 
SITC — CTCI section 2 2.48 PREVA 1.95 2.00 1.01 1.07 1.00 1.20 0.82 0.79 1.37 
SITC — CTCI section 3 176.85 179.58 192.81 216.65 240.28 272.66 258.65 280.22 308.08 467.43 827.82 
SITC — CTCI section 4 0.04 0.03 0.03 0.02 0.02 0.03 0.05 0.08 0.10 0.09 0.09 
SITC — CTCI section 5 0.40 0.38 0.32 0.56 0.77 0.47 0.55 LS 0.82 0.82 0.93 
SITC — CTCI section 6 0.70 1.54 1.12 575 0.92 0.91 0.88 1.57 1.54 5.94 3.41 
CLIC CGI section 7 6 6 woh * S65. 6.6 1.38 1.51 2.41 2.86 3.95 3.90 6.14 3.88 7.65 17.36 12.84 
SiC = ClClesection 8°. < MSI: 0.33 0.56 0.30 0.23 0.42 0.68 0.51 0.76 0.45 0.85 1.35 
SiC CUGH sections 9 ees ey ee ace ia 0.14 0.22 0.24 0.75 0.14 0.28 0.14 0.02 0.16 0.15 0.03 
1 Excluding cinematographic film. 1 Films cinématographiques exclus. 
26. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in metric tons, value in thousand Brunei dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars du Brunéi) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Imports (special, c.i.f.) — Importations spéciales (c.a.f.) 
Milk and cream — Lait et crème . . . . . . . fQ. 1289 1908 1097 1222 1264 1438 1631 1619 1909 2097 2024 
lV. 1247 1622 1949 2237 2318 2612 3298 3224 3461 3911 3 853 
Ci i a Mn. Me : fQ. 6997 9011 7081 9082 9504 11025 11102 10883 9203 10125 13709 
lV. 2953 3918 3228 4954 6332 7763 6338 4957 3487 4116 11698 
Refined sugar — Sucre raffiné . . . . . . , (9 2709 3402 3234 3676 4157 3863 5219 4732 8348 6601 5 189 
: Va 1619 1781 970 947 1075 1095 1760 1636 3730 4234 3562 
GAGATCHIESS On a a rs oe ee) cs ame. + CUIR fs 140.1! 78 186 199 225 219 217 216 233 226 232 
, V. 1927. -2261. 2.425 2694 3152 3371 3475 3445 3971 3415 3782 
Lime, cement, etc. — Chaux, ciment, etc. . , . . fQ. 12211 19888 22477 36983 41474 50884 56444 59606 69139 82659 63424 
lV. 1292 1948 2241 3374 3491 5777 5662 6441 6574 782] 7.185 
Iron and steel — Fer et acier . . : . . . +. fQ. 6 462 «+ 10993 21895 13992 26572 37730 53127 90974 39992 41111 
V. 5042 10418 8805 16119 10516 18963 23518 34878 84580 39920 41779 
Exports (special, f.0.b.) — Exportations spéciales (f.à.b.) 
Natural rubber and rubber-like gums — . 10: 1247 1294 841 675 430 147 311 345 166 70 362 
Caoutchouc naturel et gommes naturelles difilairée lV. 17972 1730 1178 888 469 149 443 399 148 58 461 
Petroleum, crude and partly refined — rio 3479 3519 3931% 4617 5054 5932 6061 6638 5792 9331 11335 
Pétrole brut et semi-raffiné lv.4 175.7 175.8 190.6% 213.0 235.5 268.4 254.8 276.5 304.8 462.1 762.4 
Motor spirit, etc. — Carburants pour moteurs, etc.. . SQ. 583° 48485 23080 43049 54125 46812 39482 41193 34825 48380 204.92 
a. ; Vv. 106 3000 1293 2399 3041 2760 2385 2365 2257 2926 18.324 
Distillate fuels — Huiles légères . ho) 29075 1027 1897 2333 2785 2008 5421 2121 1 970 2095 2811 
; lV. 1729 129 205 244 298 245 436 268 275 240 296 
Iron and steel — Fer et acier . (0 448 at 745 12938 543 614 609 1291 1092 3238 1774 
lV. 221 902 580 1090 389 320 303 527 712 2964 1493 
a ee ee ee ee ES 


1 
1 En millions d'unités. 
2 Thousand metric tons, 


alee A . 2 En milliers de tonnes. 

mi Pain 0 natura Hes ine, 3 Y compris l'essence naturelle. 

; illion Brunei dollars 4 En millions de dollars du Brunéi. 
Thousand litres, 5 En milliers de litres. 


6 Including residual fuel oils. 8 Y compris les huiles lourdes. 
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Million number. 


BRUNEI 
Vill. PRICES — PRIX 


27. Index numbers of consumer prices! — Indices des prix à la consommation? 


(June 1970=100 — juin 1970=100)" 


1963 1964 1965° 1966 1967 1968* 1969° 1970° 1971 1972 1973 


Palmitems ‘Tous articles... 5 «© © «© «© «© «© à & 88 91 89 90 98 100 99 100 98 97 106 
Food — Alimentation . . re ee 88 91 88 89 98 100 99 100 100 99 107 
Household requirement a= Eanes menager oo. . «. « 95 95 96 103 102 100 100 100 100 97 106 
Toilet requirement — Besoins personnels. . . . . . 84 88 83 94 87 105 100 100 100 99 110 
Drinks DUR eS Ne en: + + * : 97 103 97 107 97 97 100 100 100 105 107 
Clothing’ Habillement "= |. 4 5 = 80 80° 80° 80° 100 100° 100° 100° 75 74 94 

1 Data relate to July of each 5 | es ées se rapporte à juillet de chaque anné 

2 Original base: July 1963. = a ule ea À 
Relate to June. 3 Se rapporte en juin. 

4 Relate to August. 4 Se rapporte en aout. 

5 1963 prices. 5 Prix de 1963. 

6 1967 prices. 6 Prix de 1967. 


IX. FINANCE — FINANCES 


28. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat’ 
(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1963 1964 1955 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


RE  _  _  _——_  _ _  —__…—. _ _ 


Total revenue — Recettes totales . . . - . + © «= > 109.1 129.4 120.8 12984 1490" MOT TN 222.10 175.2 1710 
Total expenditure — Dépenses totales . . . + + + + 56.9 755 IG: 150.8 1541 185.6 124.2 250.3 207.8 
LIRRSS RE RETRO 52.253.042 —28.4 —l1.9 TE 6.1 +97.9 —75.1 —36.8 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . + + «© . + 41.2 55.0 42.2 38.4 50.1 TOGO TA 95.2 94.4 
Tax on income and wealth — 
Impôt sur le revenu et la fortune . . . . + + - 37.0 50.1 36.0 aile 42.8 91.5 121.5 85.9 84.6 
Customs duties: — Droits de douane: 
Total : + ET eee 3.8 4.6 525 6.6 6.7 UP 8.8 8.5 9.0 
Import Hé: —— A imporetion koh See ae Sel, 4.5 5.4 6.5 6.6 Wee? 8.8 8.5 9.0 
Export duties — A l'exportation RD Peer 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 — — — — 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbres, d’enregistrement, etc. . . 0.3 0.3 0.5 0.6 0.6 0.8 0.8 0.7 0.8 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 0.1 — 0.1 0.1 — 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . . CPE PCR 3.5 8.7 29.3 Saco 2129 Zee 19.4 51.0 54.7 
Economic services — Gonvines. économiques re Un = Set 6.4 Tel 10.1 13.3 14.6 18.6 5.4 22.5 22.2 
Social services — Services sociaux . . ‘ 10.8 127 17.4 20.9 22.9 30.0 12.3 30.7 35.9 
Other current expenditure — Autres | dépense courantes i 20.2 22.6 35.0 36.5 39.3 45.1 14.2 36.4 40.4 
Investment — Investissements . : 
Loans and advances (net) — Prêts 7 avances (ness). a 16.0 224 24.8 47.8 . cate oe ew 0 
1 1970: revised estimate; 1967, 1968 and 1971: preliminary estimates. 1 1970: estimations révisées; 1967, 1968 et 1971: estimations provisoires. 


X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


29. Education (as of December) — Enseignement (en décembre) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of schools — Nombre d’établissements 
Brescchool —— Prescolaire « .. . BP Ai 21M) ete. 8 9 11 11 12 13 ug 13 14 14 13 
1st level — ler degré . eee cin ee Prat 93 102 105 107 109 117 120 128 131 134 137 
2nd level — 2ème degré (total) RL US Th Ce 17 18 19 21 21 22 25 23 26 30 30 
General — Général . . ne ie 15 16 17 19 19 20 Pal 21 22 25 26 
Vocational/! technical — one fi techie Le. NN 1 il 1 i! it 1 il ik 3 3 2 
Teacher training — Normal . oe 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 


Teaching staff — Personnel enseignant 
Bresschool.=—= Prescolaire. 5 - 7 + wpe 7  * © 20 22 24 29 32 32 33 31 38 40 40 
Ist level — ler degré 740 848 905 HoZ0 S91 1143 1230 1190 1406 1478 1529 
2nd level — 2ème degré (total) 239 318 397 434 487 565 675 790 844 


General — Général . SAR 173 190 223 288 369 405 456 532 629 687 767 
Vocational/technical — Profesionnd / techifique SERRE AKC 5 — 8 8 7 8 9 29 42 39 
Teacher training — Normal. . - . . + + «+ + 10 14 16 22 20 22 23 24 17 32 38 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Preschool —  brescolaires =]. =) 2» «8 + + “= = = 746 888 858 958 1031 1177 I ARH 121451200 1256 1322 
Ist level — ler degré . 2) Pees, | eee 3 : 19337 21394 23236 24693 26 245 26706 27580 27941 29 692 30652 30772 
2nd level — 2ème degré (total) en CS De ee 2671 3316 4216 5542 6981 8581 9898 10974 11916 12765 13 145 
General — Général 2 493 3 067 3 885 5 071 6 521 7 969 9325 10421 11 362 12127 12479 
Vocational/technical os Brofestonnel technique is a oe = — — 81 106 72 79 119 226 252 2 
Teacher training — Normal. . … + + + + + = 178 249 331 390 354 540 494 434 328 386 46 


BRUNEI 
X. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


30. Scientists and techniciens! — Scientifiques et techniciens’ 


Number — Nombre 
if 5 ult 2 237 
fatal toc Ehtectit.total oo a wwe ee me © Oe ee, ee TE ee eee re eee ee ca 
Scientists andienginecrs —— Sclentifques CADRES CO ae rere ge tthe ace eek 
Technicians — Techmiciens . . = . . - + = = « ee er ere a ee Oe ee eee Sa LR <a 
1 Data refer to number economically active. 1 Les données se réfèrent aux cffectifs économiquement actifs. 


31. Libraries — Bibliothèques 


(1971) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
Special TSDÉCIAISÉCS ee EE D Ce LI ee Ss ide Cle tr Ro 3 25 
Public Publiques RU aCe ee ire A ge i RO Te ee Go BAlb = 1 43 


32. Mass communications — Information de masse 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . ke ts <a 1 1 1 1 4 4 3 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . mete ome Le 4 8 8 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 7 7 7 7 7 7 7 7 8 8 8 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) ee ke ee 5.5 5.5 5.5 5,5 Jee 6.0 8.4 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 
(milliers) Oc SL LS MEET Se 7 8 10 12 14 15 15 15 18 20 22 


33. Medical facilities — Santé publique 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of registered medical personnel — Personnel immatriculé 


Physicians! — Médecins! . . . . . . . . . . 18 18 22 28 23 40 40 39 38 40 43 
Dentists —— Dette OU CR i? BER adh 14 16° SR 3 13 14 14 12 18 16 
Pharmacists — Pharmaciens . . . . . 6 « « à: 1 1 3 3 3 3 3 3 =| 4 4 
Numses ——- Iniinunenes os ee 122 67 79 150 ees 192 198 193 196 207 222 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . . . . . 57 60 Oy 67 eos 86 107 91 91 97 105 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin. . . . — ss. 94590 res hs ... 2900 3077 3684 3500 = 
Number of hospitals — Nombre d'hôpitaux . . . . . . 4 4 4 4 4 5 5 5 5 6 6 


Number of beds — Nombre de lits . . . . . . . . 417 343 396 392 407 456 456 456 485 581 504 
Inhabitants per bed — Habitants par lit . Rte À ee 250 Fe 260 277 240 263 307 292 re 


1 Including authorised physicians. 


! } 1 Y compris les médecins autorisés. 
2 Qualified and unqualified dentists. 


2 Dentistes diplômés et non diplômés. 


34. Deaths by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 revisioni—Numéro dans la Liste abrégée, révision de 19551 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
em pe TU 


OA RE AE UE Ga. ot) a os Boe Oo aR RE CR 621 662 657 656 715 691 716 801 742 701 
Bl ee ee or CE en, Oe ee re 02 56 52 37 50 42 33 37 32 23 24 
DS RL Sivit ee eo ee 14 5 13 30 48 48 32 45 60 44 
BC: RS ec: Ciné ae a et 0 3 21 12 21 11 22 27 28 34 27 
BC NE TER Mu ee -: ES « ci: CC TUE 10 id 13 25 19 — — 14 23 25 
BASES ERREURS : 2m «0 : Co: Pee CL 20 13 11 1 10 — 9 6 7 8 
a ae ee ee er ee 7e CRE 7 0 73 82 76 58 80 50 50 23 32 18 
BOOM 2 Ce Cher Seer 2 oP oe. o ON ML 2 ee 58 49 55 24 35 35 35 sus do 19 
DA EEE Gad ES SL OL ES US CS CR 16 19 ll 26 — 78 10 3 41 47 
BETETE cl or EN Gi bale ie ve Re SYNC 3 3 6 5 5 4 7 15 23 14 
BEA Ce El. ft! JL, LMI — — 2 — 6 2 i — 2 1 
Others: Autre MER 086 3. NC -ACDE HE IN Oe 368 411 421 416 416 419 508 635 488 474 


1 1964-1966: 1948 revision. 1 1964-1966: révision de 1948. 
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BURMA — BIRMANIE 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
POPULATION 
eue population — Population au milieu de l’année 
(TUONS) ER ER TU RS ean ame ae ; 23.2 2951 24.2 24.8 20.3 25.9 26.4 27.0 27.6 28.2 28.9 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Total unemployed — Nombre total de chémeurs . 20650 28520 31300|| 71600 89400 70100 72800 76400 90000 108 200 122 600 
NATIONAL ACCOUNTS (million kyats) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de kyats) 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d’acquisition. . . . . 7590 6977 7742 7627 8198 9341 9915 10260 10437 10772 11824 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (1970=100) (FAO) 
All commodities — Ensemble des produits . . . 90 97 94 83 94 96 96 100 101 95 107 
Production (thousand metric tons — milliers de Ssnness 
RICO RIZ (PAGE) 7 os 6 ks ee 7783 8506 8055 6636 7769 8023 7985 81620 875) 7 Sb 8 559 
Maize — Mais. . A ae ene eee 56 53 62 54 68 62 68 67 73 59 32 
Groundnuts — Arachides oc ANUS. ase hae ae 336 343 288 278 389 396 444 529 502 391 234 
Sugar cane — Cannevastcreis Eee Gm cae ees 15292 1114 1 084 1448 1586 1446 1308 1470 1632 2038 1 944 
Cotton (lint) — Coton (fibre). . . . . . . 18 23 16 15 16 iu! 12 15 14 15 15 
[INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . 636 594 583 607 624 776 794 801 875 968 968 
Lead ore (content of concentrates) — 
Minerai de plomb rs de concentré) . . . . 20.1 18.9 18.5 Wife 13.2 10.7 11.4 4.5 725 6.3 ar 
Sugar — Sucre . . Où ER CN er 67 54 71 64 FAI 75 80 90 95 100 100 
Cotton yarn — Filés de coton . . . . . . …. . 5.0 5.0 4.8 By 6.1 725 7.4 6.1 6.2 6.3 725 
Gunny bags (million pieces) — 
Sacs de jute (millions d'unités) . . . . . . 24.6 26.9 27.1 21.6 2157. 20.5 16.6 18.2 23.0 18.2 20.9 
Cément==\Cimen 2 59 5} 3 2 6. se 124 131 133 141 132 176 183 167 INS H/ 200 193 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — 
Energie électrique (production) (millions de RWh) . 539 541 557 550 542 553 567 600 542 616 
SONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
DUSAT—- SOUCI Ne ees SONT, LEO + 66 99 112 119 68 55 85 95 9 100 102 
Cotoni=— Coton), Wee «. io M ls LU à eh 6.5 6.5 7.6 9.8 9.8 14.1 11:93 13.0 15.0 14.0 14.0 
ST Em à À oi FO se) es dre 115 128 68 75 87 110 83 107 83 39 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 1541 1760 2256 2475 2560 2355 2407 2370 2455 2700 3073 
Ton-kilometres — Tonnes-kilométres . . ey 826 871 863 925 835 794 833 763 809 764 598 
International sea-borne shipping (thousand metric vans) — Transports maritimes internationaux (mulliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . D UNSS ANA AIRE 851 583 656 1008 1190 1131 650 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 960 1029 1396 973 931 995 934 928 924 657 526 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million kyats) — Valeur ae de pee 
Imports — Importations . . 4 DTS 1029310078 752 741 859 785 807 933 712 452 
Exports — Exportations: . Eh: ue - ws « 1288 1126 1073 927 590 526 629 516 610 653 540 
-RICES — PRIX 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1969/70 = 100) 
All agricultural produce — 
Ensemble des produits agricoles . . . . : . 86 80 82 82 | 116 109 109 100 98 113 
Foodstuffs — Denrées alimentaires . . . . . 84 78 81 80 108 108 109 100 97 112 
INANCE — FINANCES 
Currency and banking (end of period) (million kyats) — Monnaie et banque (fin d'exercice) (millions de kyats) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 2167 1991 2184 2376 2391 2972 2454 2448 2469 2872 3652 
Foreign assets — Avoirs extérieurs. . + . . . 987 1001 921 943 849 670 665 
Exchange rate: kyats per $US — 
Ha à ee vats! par dollar EU Bays) = 4790 4.802 4.782 4.805 4.800 4.810 4.792 4.802 5.469 5.402 4.862 
Government revenue and expenditure (million kyats) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de kyats) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . 1315 1593 2043 “1 9201 5351552 1 50116714. 1556 : oe ; Le 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 1517. 1406 1626 1495 1631 41562 1643 1824 1905 
DUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 13284 13345 13341 13512 13943 14267 15899 16 599 - es : à ae 
Teaching staff — Personnel enseignant . 41157 41282 41702 42186 46857 50449 64193 65326 
Students enrolled (thousands) — 
Elèves ICONS) 5 © c CT 1751 1786 1847 2250 2635 2791 2857 3015 3178 3199 3 293 
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BURMA 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 


ROLAND SA a MO CT A i) it. 9 is 23.2 23.7 24.2 24.8 25.3 25.9 26.4 27.0 27.6 28.2 28.9) 
Male Masculinieun uence. EE TC CR 11.5 11.8 12.0 12.3 12.6 12,9 13.1 13.4 13.7 14.0 14.4} 
Females—Réeminines ~ 9.) = 6) ee eee yf 11,9 12.2 12.5 127 13.0 13.3 13.6 13.9 14.2 14.5) 

Annual crude rates of! — Taux bruts annuels! 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 42.7 39.9 47.0 42.2 41.0 40.4 39.3 36.2 39.2 38.0 
Deaths=—=Moralite see) ay) se a CS 18.3 L748 18.2 14.1 12.2 12.9 12.2 10.8 10.9 10.9 
Infant mortality rate! — Taux de mortalité infantile! . . . 121.8 130.9 109.3 88.7 66.5 65.8 65.0 62.8 57,7 59.0 
ee RS eS ee eee ee es ee ee eee ee eee ee ee 
1 Data are for a changing number of towns having a population of approximately 2 million 1 Les données se rapportent à un nombre variable de villes qui comptaient 2 million d'habitant 
for 1963, 3 million for 1964-1965 and 4 million for 1966-1968. enrivon en 1963, 3 millions en 1964-1965 et 4 millions en 1966-1968. 


2. Population area and density — Population superficie et densité 
(31 March 1973 census — Recensement du 31 mars 1973) 


Population Density 
(population par km?) — 


Densité (au km?) 


Area — Superficie 
2 


Total Male — Masculin Female — Féminin (km?) 


28 885 867 14 356 754 14 529 113 676 577 43 


3. Population by age and sex (30 juin 1973) — Population selon l’âge et le sexe (30 juin 1973) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


Under I— 


All ages— Moins 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 A40-44| 
Tous ages de lan 


Both’ sexes —\Les deux sexes . . « «1.» os oo) mo) 8 28 886 —— 4593 —. $317. 3288 « 2859 - 2444 1 928 1 886 1 679 1 452 | 
Ae eC a 000.0 dE. …., 14 356 2 339 1921 1626 1437 1225 958 923 839 717! 
Homale==tFémimne.. 67 . Reb, «DAR 2 BP. 14 530 2 254 1896. 1662 «1422. 2219 970 963 840 73 | 


Age (in years — en années) 


45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 §) and over — 


Both sexes\—= Les deux sexes” . =. «© t . a es . 12309 1072 905 713 471 302 152 72 23 
Male — Masculin OS. so 65 SR eee, 583 499 428 360 230 148 70 40 10 
Hemale——sheminun | .eeee Gees ON « ee... 647 573 477 350 241 154 82 32 13 


SE ee eee 


4. Death rates specific for age and sex—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Both sexes — Les deux sexes 
All ages — Tous Âges 
Lys ae 


= ee ee ee ee ee ae ae LEUR En 65.7 64.4 
eae ie. ve epey~ See? ais oA 26.7 224 195 168 12.0 124 114 
ee ee te eee ee 90 66 57 55 84 135 33 
DCE oe las 30 gt RC ae ces 32 28 25 25 139 2.0 1.8 
D LU) So ie cer 4 ee el CRIS VTT) 21 2.4 24 25 

ik 204. eme “Wei. at 0 3.1 28 29 
aie lee hoe Be 3.7 2.8 
25 — 29 3.7 3.0° 3.4 
di, l g7 75 5.2 4.5 46 
AS = 30, à { 7.7 Sl) 74 66 66 
40 — 44. crs 9.0 8.1 8.7 
alae Î g 128" 108 
55 — # : il 98 112 à 
Le ; . 146 et 
55 3 59 301 256° 246 204 3 72 ange 
aera “ i LE. 0 Sus — STAR 
65 SSOP wr ee ee a ee oe oe, a eee ee ty ee eee till dé: 220.0 alee 
TP ae LIEU CU NEC ee ee m6 26 ame bes don ne à vow teniBBSe 83.66 lll 
D 7 10a th Mia Bl Sa ton Can , A8 15 ak oe ES eames Ges st 88,0 ~. 79,8 1 
CE DR NE Rl 7e re D y | TONI oe as 181.8 153.4 195.7 ... 
85 and over— Plusde 85'ams. “1 . o>. woe , me oa ved rate 367.5 406.9 352.4 
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BIRMANIE 
ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


5. Unemployment — Chômage 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


‘otal unemployed! (thousands) — 


Nombre de chémeurs! (milliers) . 2. . 1. 2. . . . 20.7 28.5 31.3]| 71.6 89.4 70.1 72.8 76.4 90.0 108.2 122.6 


‘overage: Greater Rangoon (Rangoon, Insein, Kamayut, Okkal ; i : 
ee ee yut, alapa) and Mandalay; prior to Champ: 


1 Data relate to the number of registered applicants for work of employment offices. 


Grand Rangoon (Rangoon, Insein, Kamayut, Okkalapa) et Mandalay; avant 1966: 
Rangoon et Mandalay seulement. 
1 Nombre des demandeurs d'emploi enregistrés aux bureaux de placement. 


6. Hours of work! — Durée du travail! 


(per day — par jour) 


ISIC code— 
cs 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972? 1973 
fining and quarrying? — Industries extractives3 . . 2 oc 7.9 7.9 7.8 7.9 729 TT 7.9 8.0 FAT. 
fanufacturing — Industries manufacturières . . . 3 de 7.4 740 7.6 7.4 7.6 7.6 7.7 7.6 7:59 
MO Aliments M = & «) 7 0311-9312 7.6 724 7.6 7.6 7.4 7.8 7.8 a, 7.8 7.6 
meveragces:—— Boissons . #2 ~ «=. . 2 « »« 313 Ted 7.9 7.8 727 Ta 7.4 Less} 7.8 Tel Tati 
HbDACcCO — Tabacs) . . = + «© © # «= à 314 7.6 7.5 7.5 7.6 7.6 7.8 Wed) Tedd 7.6 7.4 
DÉSIR CE DURE See ANNE os 321 7.5 7.4 7.4 7.5 7.4 1.9 7 725 7.5 7.2 
Clothing, footwear — Habillement, chaussures . . 322: 324 TE 7.4 729 DA 15 6.9 7.8 7.6 7.4 7.3 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir . . 323 7.3 6.9 7.4 7.8 7.6 ep 7.4 7.0 7.3 7.4 
ROC BOIS te = D UP CET © 331 7.6 7.6 Tell 725 7.4 7.5 7.4 7.5 7.5 7.5 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . . . 342 7.4 7.3 7.4 7.3 7.3 7.3 7.3 7.4 7.4 7.8 
Chemicals products — Produits chimiques . . . 352 7.4 7.4 7.5 Va) 7.4 7.3 Ted) 7.4 7.5 Theil 
Rubber products — Articles en caoutchouc . . . 355 7.3 7.2 7.9 728 7.2 128 725 7.4 7.4 tell 
ese —— Ver RME ee AT, fee Yee, 362 seve 7.8 
Other non-metallic mineral products — Autres produits | 8.0 7.6 8.0 8.0 8.0 8.0 Ne 256 
minéraux non métalliques . . . . . . . 369 639 8.0 
Metal products — Produits métalliques . . . . 381 7.3 7.4 7.5 7.4 7.3 7.4 7.6 Tell TT Fe 
Transport equipment — Matériel de transport . . 384 7.4 7.4 Te teh 722 725 7.4 Wes) 7.9 79 
‘ransport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 
Miransportf — Transportsé . . . . . . . . 7 De 8.0 8.0 8.C 8.0 8.0 7.9 7.6 DAT HE) 
1 Temporary workers and hours actually worked. 1 Travailleurs occasionnels et heures réellement effectuées. 
2 April and September. 2 Avril et septembre. 
3 Metal mining only. 3 Mines métallifères seulement. 
4 Including sea transport. 4 Y compris les transports par mer. 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
7. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years ending September of year stated —Vannée se termine en septembre) 
(million kyats — millions de kyats) 


i ee Re ee 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


jovernment final consumption expenditure — Dépenses de consommation 
finale des administrations publiques . . . . . + . . + . 

rivate final consumption expenditure — Dépense de consommation finale ¢ 6183 6651 7178 7348 8109 8846 
privée ut: ere > Er 


9168 9474 9712 10506 


ncrease in stocks — Accroissement des stocks . . . . . + . . —47 615 —530 7 419 194 293 175 133 156 
ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe . . . 790 807 856 990 1054 1076 1160 1056 1184 1110 
ixports of goods and services — Exportations de biens et de services. . 1137 1082 926 669 516 552 535 584 664 671 
ess imports of goods and services — Moins importations de biens et de 

— ‘ 1086 1413 803 816 757 753 896 852 921 619 


services 


3ross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux 
Baletirsdiacquisition.. @ar . Bal - “Bib © Yo = «fie & 6 977 
EE aes 
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7742 7627 8198 9341 9915 10260 10437 10772 11 824 
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BURMA 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITÉ NATIONALE (suite) 


8. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ eles — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production, par genre d’activité économique 
(years ending September of year stated —Vannée se termine en septembre) 

(million kyats — millions de kyats) 


1963 1964 1965 1956 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973} 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


Syivicultunesetypeche © 04 6 6 Fs ems 2 850 2.552 2721 2618 3 094 3719 3 824 3 899 3 997 

i 145 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 53 55 59 63 68 80 91 ; os by 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 685 625 740 785 822 921 1077 is ie 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 36 33 32 45 45 49 53 Pe 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 161 149 153 191 193 203 218 i 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 587 584 625 651 661 675 682 749 750 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 


iterate PC f 6 9 5 « ws 434 459 540 522 558 522 579 618 631 640 598 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


HSE NS MERE CRE ER PRE RE CE 88 94 123 90 94 138 124 112 129 169 209 
1 ini 1 — Administrati bli 
Sarg asa ioe oa des ? a 4 - a oe 606 579 653 774 620 654 765 815 838 903 10911 
Community, social and personal services — Services fournis à 
la collectivé, services sociaux et services personnels . . . 2090 1847 2096 1888 2043 2380 2502 2611 2595 2712 29841 
Gross domestic product — Produit intérieur brut . . . . 7 590 6977 7742 7 627 8198 9341 9915 10260 10437 10772 11 8244 


9. Value of goods and services, consumption and investment at current prices — 
Valeur des marchandises et des services, de la consommation et des investissements aux prix courants 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(million kyats — millions de kyats) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Goods (valued at producer’s prices) — Marchandises (prix à la 
DÉOOACHON) PEN UE TU CRC a) cee we 8439 7783 8436 8409 9100 10398 10962 11202 11390 11419 13321 
Agriculture . . TE et ere 2692 2384 2530 2414 2751 3319 3456 3469 3485 3510 4424 
Livestock and Fe — Soe et hie a a ere 600 645 654 651 819 884 868 946 1031 1059 1040 
Forestty —=—Sylviculture.. =. 3. «ss wwe es we 360 347 348 381 372 391 408 398 436 455 452 
Mining — Industries extractives . . : RU 91 94 118 112 138 154 204 192 208 235 288 
Processing and manufacturing — iodine de PE as 
ciindusties manufactuniercs:, ss. ') ees 4097 3758 4220 4147 4306 4917 5227 5408 5470 5410 6324 
Power——Korce motiice - 8. “ee 5 a). ey 66 63 61 76 77 82 87 96 102 104 116 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 532 492 505 630 637 653 741 694 658 647 876 
DICLVICES EU bin as, Pole RS, OPERA D 4 2781 2782 3048 3126 3038 3116 3244 3420 3527 3779 414] 
Lransportation,—— Transports... 790 834 903 944 937 902 952 973 1014 1070 1079 
(COMMUINICANODS ae LU. Le ey te me 30 33 35 32 30 40 37 39 44 35 44 
Financial institutions — Institutions financières . . . . 136 147 162 140 134 161 149 129 148 182 156 
Social and administrative services — Services sociaux et 
OMIM CS ween er ee NOR US MPa ue 1150 1096 1224 1254 1169 1228 1310 1415 1440 1585 1911 
Rentals and other services — Location et autres services . . 675 673 722 756 768 785 796 863 882 907 956 
Trade — Commerce . . ae ee en D Le 2495 2204 2502 2253 2438 2840 2986 3086 3164 3192 3764 
Total gross output — Produit eat Sr 4 LA A Pt 13715 12769 13985 13789 14576 16355 17192 17708 18081 18391 21227 
Less: total inter-industry use — Moins: utilisations eared 6125 5782 6243 6162 6878 7014 7277 7473 7644 7667 9014 
Net output — Produit net. . . . . . LR. 7590 6977 7742 7627 8198 9341 9915 10235 10437 10724 12218 
Plus: value of imports (c1.f.) — Plus: valeur aie M | ci 
CASA MARS RE ; : + a 1096 1086 1413 804 817 757 753 808 852 921 850 
Less: value of exports (f.0. b. ) — Mi aoc foes exportations 
(f.2.b. SAS Er ee 1257 1137 1082 926 669 516 552 536 584 664 680 
Net available for use — Vale nette née SUR LR À 7429 6926 8073 7505 8345 9582 10117 10508 10705 10981 12 383 
Consumption — Consommation. . . . . . , , , 6624 6183 6651 7178 7348 8109 8846 9054 9474 9869 11271 
Investment — Investissements . . . RD 7 692 790 807 856 990 1054 1077: 1160: 1056 1079 Wie 
Stock changes — Changements des Nue SL AR Li a 113  —48 616 530 7 418 194 293 175 32 —67 
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BIRMANIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
10. Land use — Utilisation des terres 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


\gricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops! — 


Terres labourables ou de culture permanente! 14948 15884 15736 
LES : 15 365 
sane Be de 19346 19330 19350 19336 19022 19002 
Prairies et pâturages permanents Pe ioe ws) oes 337 352 351 354 380 375 387 371 370 
orested land2 — Foréts2 . . SOON eee 8743 8905 8992 8972 8992 9010 9018 9014 9381 9501 
Unused but potentially productive! - — 
Terres inexploitées et utilisables Pare, be © tae” Be ass 41791 16817 36399 36796 41811 37684 37670 38410 15461 15443 
Built-on area, wasteland and other — 
Terrains bâtis, terres improductives, etc. . . . . . . des 27 184 230 231 287 313 450 457 466 
1 Agricultural land used for more than one crop during the year has been counted twice. 1 Les terres agricoles portant plus d’une récolte durant l’année sont comptées deux fois. 


2 
Reserve forest only. 2 Réserves forestières seulement. 


11. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


rrigated arable land and land under permanent crops — 
Terres arables et cultures permanentes irriguées . . . . 570 758 786 753 773 781 816 817 839 889 


12. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=100)! 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


AO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 90 97 94 83 94 96 96 100 101 95 107 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 90 97 94 83 94 96 96 100 101 94 105 
Cereals — Céréales . ? 95 104 99 82 95 98 98 100 100 90 105 

Per capita food production— Podacces eee par habitant 105 112 105 91 101 100 99 100 98 89 98 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 111 119 110 90 102 102 100 100 98 86 97 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


13. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


RC yg) cel a a oc. à 4 877 4 976 4 848 4 516 4 706 4763 4671 4809 4764 4528 4911 
RE romicntés O0. 6 «. of & a 3. ae 58 80 111 152 134 89 55 60 64 49 54 
faize — Mais. . . EL OO ee ee 131 114 126 90 164 154 142 92 102 107 43 
Prcane — Cane à Sucre. . jf à «fs « (Tf + » 47 34 35 42 47 46 40 39 47 57 55 
be ee [VEL ces a er ee ae ene ae 154 142 144 145 133 218 234 226 201 178 147 
M rdauE —— Araichides. tne = a «2. Male ae we 558 529 518 449 509 597 611 689 666 601 372 
RE Coton bre) ne, ee 4 44 68 46 43 49 33 35 42 460 outing + 
esame seed — Graines de sésame . . . . + + « . 383 703 479 478 646 562 630 793 698 497 637 
D DU, US OL us, à me 49 58 51 47 55 64 59 55 49 60 61 
Us MR ES >, © 5 ko 6 lw ee 8 22 21 29 28 30 31 44 40 78 110 120 


a ee Sa 


14. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


‘ice — Ri Et GK) Lu ee ue es “Cee 6 PSL Re 7783 8506 8055 6636 7769 8023 7985 8162 8175 7361 8559 
at eee on ee ee a 32 54 72 97 67 51 26 33 44 27 36 
faize — Mais. . Te Rs eee +e 56 53 62 54 68 62 68 67 73 59 32 
ugar came — Canne à sucre à . . . . + + «© + © 1292 1114 1084 1448 1584 1446 1308 1470 1632 2038 1944 
fillet — Millet. . . RS 46 49 36 41 26 55 70 66 59 et iy 
roundnuts (in shell) — Arachides (en coques) 3 NSP 336 343 288 278 389 396 444 529 re ae 
jotton (lint) — Coton (fibre) . . . . . + + = + 18 28 16 15 16 qi 12 ils ee . Ge 
esame seed — Graines de sésame . . - + . + « + 54 100 62 57 108 83 102 132 a ds a3 
eC ee CAD ACI aim (PES ieee) Oger) Bow 46 44 44 33 41 68 O7 61 _ is 
ite DR RUE TRE el ae a ve 12 10 15 13 22 21 23 28 65 
qa 
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BURMA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite, 


15. Livestock (March-June) — Elevage (mars-juin) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 


19733 


1972 


Chan = MO M NM CN CUS oo 4 5697 6069 6394 6096 6288 6557 6705 6994 7158 723901) ta 
neo — INO = Gh oe Hoop eo oo 6 oo Gee 6 1061 1230 1264 1259 1328 1462 1496 1597 1641 1 601 176€ 
Sheep OVin RER TR 111 135 171 181 201 224 191 177 172 198 206 
Goatss—aCaprinse NC Se Se ee 448 513 609 607 682 695 632 532 569 ve 1 
Horses and ponies — Chevaux et poneys . . . . . . . 22 27 2€ 31 - m é à ; 

Mules and donkeys — Mules et Anes. . . . . . = . 2 2 2 2 

Pies—Porcins. Wee eee. DOTE. UT. 745 815 851 1032 1316 1175 1259 1606 1603 1489 1 82% 


16. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973} 


Tractors — Tracteurs 
Wheel tractors used in agriculture — 


Tracteurs à roues utilisés en agriculture. . . . . . 3420 3142 2891 3452 3339 3644 3800 5259 S615 7231 
Garden tractors — Motoculteurs . . . . . . +. . 177 ne ee ane pike 27 ds 250 300 310 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses-betteuses . . 8 8 8 8 Sis ithe ne 12 14 16 


17. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 


Insecticides 
D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la 
même famille . . ; ; 115 1773 198? 437 1177 “A 122 203 61 100 
Benzene hexachloride PA one — EL, OS, M 
ePlinganee:. ITS JE oil no 728 538 43! 16 1,508" 1908 595 14911 498 
Gidnnie Aldrnise, "A "ET: C0 Ou | 49 214 254 192 fa 13 105 19 8 
Did Drldine 8 hse tena He we es 1 Stes ~- 4 1 wi 1 4 5 ee 
Malathion > ees MS eee ee ae 3 1136 Le 335 44 87 654 409 705 710 
Endrin and other os — Endrine et autres insecticides ssl 495 177%. CR 47° 03,459" 40 67 203 
Fungicides — Fongicides 
Sulphur and compounds! — Soufre et composés du soufrel . 9 Ses 260 310 17 eee 1 vise 
Copper sulphate — Sulphate de cuivre . . . . . . . ate: 81 102 138 1 ie 295 61 7: =: 
Mercury compounds — Composés mercuriels . . . . ie ee oot 30! eux ne 345 10 10 10 
Captan and other fungicides! — Captane et autres tone 30 160 50 77 fe) 1 6 10 15 
Fumigants! — Produits pour fumigationsl . . . . . . 32 72 60 164 130 es 150 170 180 
Rodenticides! — Produits contre les rongeursl . . . . . 170 Be 150 179 ll 10 11 12 15 
1 Active ingredients unspecified. 1 Composants actifs non spécifiés. 
2 796 metric quintals of other insecticides, active ingredients unspecified. 2 796 quintaux métriques d’autres insecticides, composants actifs non spécifiés. 


3 Endrin only. 3 Endrine seulement. 


18. Forestry products — Production forestière 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
y g fy j 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total ee ac CIE 13360 13650 13930 14232 14772 14981 15287 15797 20702 20946 21170 
Industrial wood — Bois d oeuvre et mo Aer aan ae 2160 2210 2260 2312 2592 2521 2538 2567 2621 2569 2611 
Euelwoodé- Boisideateu tete. BP) C0. eme . 11200 11440 11670 11920 12180 12460 12740 13230 18081 18377 18559 


_—__ —————_— 


19. Fish catches — Pêche: prises 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


OO 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Total fish catches (live weight) — Total des prises (poids vif) . 360.0 360.0 360.0 360.0 380.7 396.1 413.9 492.4 442.7 453.3 463.4 


eee 
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BIRMANIE 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


20. Mining production — Industries extractives: production 
Rov metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Coal — Charbon 
Natural gas (million cubic metres) — ae a - : : ss zi ie : 
Gaz naturel (millions de métres cubes) 16 
5 | SC Ch acre ee sf 11 7 12 Li 9 7 17 20 
Crude petroleum — Pétrole brut 636 
ae Soil SEE fn ee 594 583 
pepper Na of matte) (metric fons): — se oe pe a a pa ite og 
inerai de cuivre (teneur de la matte) (tonnes) . . . . 164 143 iil) 
Lead ore (content of concentrate) — . = ve ie e . : 
Minerai de plomb (teneur de concentré) . 20.1 18.9 18.5 17 
: : Ë ; : all 13.2 10.7 pte 5 : 
a poe. (Sn content) (metric tons) = ancenaes dic etain a Fe bed - 
teneur de Sn)(tonnes) . . MT ges + 929 577 471 376 260 30 
Tungsten ore (WO, content) (metric tons) ~- : ou Dé “ i 
Minerai de tungstène (teneur de WO,) (tonnes). . . . 449 346 207 153 199 267 209 279 493 590 667 
Antimony ore! (Sb content) (metric tons) — 
Minerai d’antimoinel (teneur de Sb) (tonnes) . . Je 110 101 106 95 76 55 50 65 128 279 143 
Silver (refined) (metric tons) — Argent at, (tonnes) LL 48 43 41 37 31 25 28 19 21 19 26 
20 Se OR nds ei 161 127 131 109 134 132 179 157 186 210 170 


1 : : à à 
Content of antimonial lead. 1 Contenu de plomb antimonial. 


21. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Sugar (raw value) — Sucre (non raffiné) 67 54 71 64 71 75 80 90 95 100 100 
Cigarettes (m1/lions) : 962 898 1 050) 1282) 1301 1369) 478 1513 Sel STS ee NES ON eo 12 
Cotton yarn! (pure) — Filés Ae ented (purs) + 5.0 5.0 4.8 535 6.1 725 7.4 6.1 6.2 6.3 715 


Silk yarn2 (metric tons) — Filé de soie2 (ean). iar ay 5.6 4.7 8.6 8.0 8.4 9.3 9.5 95 4.6 Pel] 225 
Gunny bags (thousand pieces) — Sacs de jute (milliers unités) 24550 26865 27135 21554 21675 20488 16615 18196 22952 18172 20861 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole : 


Motor spirit — Carburants pour moteurs. . . . . . 146 143 155 164 UA 158 163 159 158 173 174 
Kerosene’ — Pétrole lampant?. . . . . . . . =. 110 119 141 183 190 233 259 293 312 306 228 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . . 173 188 204 223 219 236 248 271 301 296 231 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . - . . : . 126 156 149 143 117 hil 125 124 175 171 378 
tent Ciel = ss sa sm ee sn. 124 131 133 141 132 176 183 167 197 200 193 
1 Government factory production only. 1 Production d’usine de l'Etat seulement. 
2 Years ending September of year stated. 2 L'année se termine en septembre. 
3 Including jet fuel. 3 Y compris carburéacteurs. 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


22. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 41971 1972 1973 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. a LR eer 881 773 770 805 222 VOLE TOS aaa, 1215 IS CCE U 
Coal and lignite — Houille ct lignite Re CR oc 3 10 15 16 16 9 8 11 15 16 aro 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . . . 827 723 708 738 763 948 1032 1041 1138 1258 
Natural gas — Gaz naturel . : 21 5 11 15 9 16 23 12 9 23 
Hydro and nuclear dectricity—Blectricité (hydro et t nucléaire) 29 35 36 36 33 43 45 50 56 69 
Trade — Commerce 
Imports — Importations . . «© . + + + + + + s 281 468 430 431 745 281 284 489 561 290 
Exports — Exportations . . . + +» + -+,: + + : = 6 u 6 15 — — — 57 52 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . «© . . . 43 49 48 28 17 20 21 23 23 23 


EE SS SSS SS 


23. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
me Aires ns es a a 
th d kW) —P tallée (milliers de RW) 
= oe es ue : rs = : i . : 252 251 250 257 261 256 258 256 258 260 
ely pOUaeeNe  . sas 84 105 105 105 105 103 103 103 103 103 
P Total ay eet 191 190 189 189 193 193 196 196 196 198 
h — millions d Wh 
et ge “ns Total ee. ae D a EM. : 536 541 557 550 542 553 567 600 542 616 
iydrommec LE. ER 236 280 286 273 267 347 364 397 409 475 
362 364 380 382 387 409 437 476 545 654 633 


P Total 


D 2 
1 dustriels nulle ou négligeable. 
1 Industrial capacity nil or negligible. Puissance des établissements industrie gligi 
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Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
24. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Calories per day — 

Grammes par jour Calories par jour 
1964-66 1964-66 
Total ANRT SET ee CU CAD EN Re RC gl ; 2010 
Cereals — Céréales 7 SP ee ee a a 419 1 506 
Potatoes and other starchy foods — ee de ere et autres fécul COS SN CN 10 6 5 
Sugar and sweets — Sucres et produits sucrés . . MORE AR ee et ER ET nn 25 95 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines a Pos SY NT Cem EE Grass 20 73 
Vegetablées-—= Lépumesi’ 3. 809 ie sa er wae a ee ER cts ott 137 33 
Fruits: be Ee nan be ee Fe. re Oe 0s ee Ge Be 82 37 
Meat — Viande Pe Me ae I et Oe 0. VONT pice er eee 17 38 
Gost =O Guts: teen Me oe a a OS RR eae ee Sa OR cet eh 0) 4 6 
Rish*——s POwson. wae cf ec, ee ce Ce de CR UC ig CG OT TR a te 14 29 
Milk — Lait. . Re ee ee) es eee à 48 28 


oa ET a ee ee ee ae ee ee ee, ete EAN à 18 161 


25. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973} 


a ae ge ee ae NN SE ee Oe TR RE ER a Fe ee ee 
Suganr=— SUCEOss Mc eae > 5 co el alc kOe ee 66 99 112 119 68 55 85 95 97 100 1022 
Cottonl — Cotonl . . . ee eee 6.5 6.5 7.6 9.8 9.8 14.1 11.9 13.0 15.0 14.0 14.0 
Rubber, natural — Canutchatts Dane) ST | OR hee 25 2.5 2.5 2.5 2.5 2.5 2.5 25 25 2.5 2.54 
Steel — Acier . . AMEL) ath SET efor 115 128 68 75 87 110 83 107 83 3% 
Phosphate fertilizers2 — = Eégrais phorphartel Piven late 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 10.0 15.0 5.0 5.6 10.3 10.0 
Nitrogenous fertilizers2 — Engrais azotés2 . . . . . . 5.0 5.0 6.0 5.1 6.0 30.0 23.0 26.0 14.9 21.9 46.00 
Newsprint — Papiertjournal—& . &%) « =" & . nn. 15.0 10.1 12.0 6.9 8.2 14.9 21.3 16.2 13.8 13.8 10.8% 
Pnergy8’—-sBnergies) . << NU, le , Em sail M oe es ans soe 1450 1560 - 1750: «1660 tan 

1 Years ending 31 July of year stated. 1 L'année se termine le 31 juillet. 

2 Years ending 30 June of year stated. 2 L'année se termine le 30 juin. 

3 Thousand metric tons of coal equivalent. 3 Milliers de tonnes, équivalént en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
26. Railways — Chemins de fer 
(end of September — au 30 septembre) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Length of railways (kilometres) — 


Longueur du réseau (kilomètres) . . . . . . . . ... 3862 3896 3932 3998 4036 4096 4141 4194 4226 49324) 
Rolling stock (number’ — Matériel roulant (nombre) 

Locomotives . . oe ee sert PR 293 336 361 363 363 363 364 374 395 416 363 | 

Passenger cars — Voitures: voyageurs ileal = ae ae 949 973 1023 1038 1092 1158 1210 1240 1266 1380 1326: 

Wapons PT LR PP 7486 7790 8028 8202 8288 8734 8665 8 754 8 768 9 597 9 636 
Trafficl — Traficl (millions) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . . 1541 1760 2256 2475 2560 2355 2407 23870 2455 2700 3078 

Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . . . 826 871 863 925 835 794 833 763 809 764 598 

1 Years ending September of year stated. 1 L'année se termine en septembre. 


27. Roads — Routes 
(end of September — au 30 septembre) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


—_———— SS 


Length of roads (kilometres) — 


Sole do routier eng ré oes 11300 11361 11483 11904 12653 13147 13298 13592 14201 14251 21633 
aved roads — Routes à revêtement dur . . A 4549 4727 5018 5144 5549 5746 5882 615 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— ses 
Routes empierrées ou stabilisées . , . . , . , . 3533 3450 3564 4191 4439 4570 4465 4154 4576 4644 7 659 
Earth roads graded or drained — 
Routes de terre aménagées ou drainées . . 2619 2584 2418 1842 1825 1998 2161 
De ali UE 2380 2380 2 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . , . 599 600 483 727 840 833 730 904 877 aa ia 
Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . , 25.4 26.7 27.2 27.6 28.1 28 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires: | | . 236 231 248 261 277 291 309 a0 ans 4 MS 
1 ee by police or other governmental security organizations, am- 1 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat, les am 


bulances et corbillards. 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


90 
Oo. 


Civil aviation! — Aviation civile! 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of aircraft2 — Nombre d’aéronefs2 . 

Aircraft hours own during year3 — ; EL a zs = af = à ae 7 i = 
aa See volipendant années. 92. =. « 19521 20870 21501 19091 18010 22692 23678 24807 28351 27117 27745 
Grenade s PR OMR OU. so? 18382 20582 21217 17610 17381 22035 22933 24284 27986 25280 27 288 

Do SRE ee ee eee ese ee D. : aM : 288 284 481 629 657 745 523 365 1837 457 

ae OI 10 ar € ÉD 131 1299 IASI) HMS Mie! 6 
pe de services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) de HORS NA O ot 
ilometres flown — Kilomètres parcourus 3730 3670 3739 3329 3694 4500 6& Û 
1 ‘ RCE £180 5950 6163 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 58.4 60.4 70.2 63.4 74.9 S86 IL6 L412 S357 1620 ae 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres Ma ere INT 2 SE STI OS 2 SITE SG / 002229892008 100 7 200 
Mail ton-kilometres a Courrier tonnes-kilomètres . . . 117 91 114 106 125 134 130 150 156 200 200 

International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 

ete flown — Kilometres parcourus . . . . . 1427 1364 1166 829 814 884 1265 1789 1628 1700 1 800 
assenger-kilometres = Passagers-kilomètres ie cent meee, à 21889 21431 19746 11720 10944 13383 21923 41617 39799 42000 45000 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 229 384 Sd 173 103 131 237 650 741 809 900 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 67 43 54 43 62 52 57 71 63 100 100 
1 Union of B Ai : i 
ee fe, Pe pre ea ale 
3 Years ending September of year stated. 3 L'année * termine en septembre 


29. Shipping — Transports maritimes 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Merchant shippingl: fleets (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
otal. r M ea eg! © md ce ee Ke Le 25 SEC 41.8 50.3 51.2 54.6 54.9 54.9 
Siankers:— Petrolaers … nn, A NS ae S58 ane ne PE 15 15 125 125 LE 15 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 2282 2438 1 741 1 289 851 583 656 1008 1190 1131 650 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 960 1029 1396 973 931 995 934 928 924 657 526 
PR aes ee ae Bee 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 


30. International tourist travel — Tourisme international 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


1965 1966 1967 1968 1959 1970 197] 1972 1973 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 

Total re Lees. chee... Seat. ei 2 ARE | GET A cr p': 1 300 1400 1100 1400 2500 8096 11529 13579 16 400 
ME SIAES AS US CN TR D ue N° Me st ti ADS ft 2328 3408 4135 Sa 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . + + + «© «= + fate mie ees othe ae 536 921 1182 
iain Sadie) Aes | et Se ee ls saa re se fa Se 189 175 156 
DEEP I MR ee  «n : ME ma a ee alc 555 1939 990 
Pine à | Ng a oc SER ee ee Ss ih vo bits Riese se 80 54 61 
USSR — URSS OS CP PR RL RE ee) vas 50% meee Rea wate Ve 3 f} 
Others es Autres. oo» Bot bie. Os CR er ey sms Des Se he pate 4 391 5029 7048 ates 


31. Communications 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Letter mail (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Momestic — Intérieur... « =» + + *» 9759 9758 40951 54730 51860 57324 54631 55578 63875 59204 65265 
Foreign: received — Etranger: reçu . - + + + + : 2991 1994 2377 2829 2842 93184 2243 2455 2568 3 141 3157 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. - . - + + + : 2302 1535 1432 1391 1681 1932 2146 2257 2345 2 538 2541 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Donnestio ne Nntetieuc: 6 be 4 on 2 oe ue uel 8 3 706 3346 4404 4406 4670 4895 5013 Sav 5225 5551 6000 
Foreign: received — Etranger: regu - - + + + = : 197 155 141 87 78 77 68 72 79 80 81 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . + - + > 241 190 173 107 97 87 93 79 78 93 112 


Telephone servicel — Téléphonel 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 21124 19602 19529 19710 21367 22798 24844 26203 27016 28 170 29411 


D of telephones ju use,— Nombre d'appareil en service nn =e 


1 End of September. 1 Au 30 septembre. 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


32. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


EE es Gon ae 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


dm mr 


Value in million kyats — En millions de kyats 


Imports (c.i.f.) — Importations (caf) . . -. »« «+ à: DOS aladsyeh Iza} 752 741 859 785 807 933 712 452 
Exports (/.0.b.) — Exportations (f.2.b.) D288 1126011078 927 590 526 629 516 610 653 540 
Balance Solder ey: sn ke AC RE < SRE +173 —167 —105 +175 —151 —333 —156 —291 —323 —59 +88 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
bots (ca.f.) —<Importanons (c-o-f2)\ <5 os bs De 0 294 4272 247 158 156 180 165 169 196 188 89 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) 270 236 225 195 124 111 132 108 128 122 109 
Polance_ (Solde CR TRE +36 — 36 —22 +37 — 32 —69 —33 —61 —68 —ll “+20 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


33. Direction of trade — Courants d'échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports 10 — 
Importations en provenance de et exportations à destination de 


All countries — Tous pays . fImp. 
lExp. 

ESCAP countries — Pays de la CESAP {Imp. 
VExp. 

Developing ESCAP countries — {Imp. 
er en voie de développement de la CES AP (Exp. 
Western Europe (including United Kingdom) — . fImp. 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 
United Kingdom — Royaume-Uni . . fImp. 
lExp. 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale His 
Exp. 

North America — Amérique du Nord . . . . pee 
Exp. 

United States — Etats-Unis . . §Imp. 
lExp. 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . ne 
Exp. 


1963 


232.6 
268.8 
126.9 
176.2 
55.0 
160.6 
59.4 
54.4 


SS Sa oe 


34. Composition of imports — Composition des importations 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . 
Others — Divers é 
Materials chiefly for consimption goods — Matières premières, 


principalement pour la production de biens de consommation 
premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement . 


Materials chiefly for capital goods — Matières 


1963 


121 
290 


252 
67 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1972 1972 1973 | 
180.22 
270.0 247.3 158.0 142.7 106.3 1649 152.1 168.8 135.7 À 
237.8 2248 184.8 127.7 109.6 131.7 105.9 1240 122.7 186.2! 
126.5 145.9 77.5 57.2 37.9 72.8 83.1 92.4 75.7 10181 
151.4 152.6 123.2 72.2 60.4 80.2 63.3 73.3 62.8 110.88 
75.8 66.7 34.4 33.3 9.6 33.3 39.2 37.3 34.2 37.83 
135.6 130.6 109.9 63.6 50.5 69.7 55.1 60.7 47.9 62.55 
78.3 59.2 47.6 45.6 49.7 60.4 45.0 54.9 33.4 43.4! 
46.6 41.9 41.5 34.9 36.8 40.2 27.4 32.4 36.0 48.41 
25.7 21.9 19.4 19.5 15.5 15.9 14.5 15.6 SL 10.11 
21.5 12.8 12.8 7.0 8.2 10.5 8.3 7.2 11.4 15.55 
18.1 22.5 14.2 11.7 12.9 18.8 10.3 12.2 117 gi 
27.9 17.4 5.3 5.9 3.7 4.2 3.8 3.2 3.4 5.0! 
26.6 17.3 16.8 25.9 5.2 12.1 12.2 8.3 Bal, 6.83 
0.8 1.0 2.5 0.9 0.4 0.8 0.3 0.2 3.9 6.1! 
25.7 16.6 16.6 25. 5.0 11.5 8.9 5.6 6.1 4.63 
0.6 0.8 2.0 0.6 0.4 0.6 0.3 0.2 3.3 1.65 
20.3 1.0 LL — — 0.2 0.7 0.8 4.7 11.2 
9.2 10.5 11.6 9.1 8.6 5.3 5.9 9.1 12.2 16.0) 
(million kyats — millions de kyats) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 
117 143 48 49 31 36 41 49 31 
266 291 142 94 83 104 140 129 146 
491 331 225 253 311 179 234 193 199 
60 71 54 58 55 55 60 97 64 
359 350 283 287 379 412 332 465 427 


Capital goods — Biens d'équipement . 


386 


39. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(million kyats — millions de kyats) 


SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI divisions 71 a 72 

SITC — CTCI section 8 ‘ 
SITC — CTCI section 9 

Exports (national, f.o. bs) = me do (fa. b.) 
SITC — CTCI section 0 ve DONS. AND: 
SITC — CTCI section 1 
SITC — CTCI section 2 
SITC — CTCI section 3 
SITC — CTCI section 5 
SITC — CTCI section 6 
SITC — CTCI section 8 


Imports (general, ci.f.) — Importations générales (c.a.f.) 


ND UR WN © 


1963 


36. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million kyats — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de Ryats) 


Imports (general, c.f.) — Importations générales (c.a. a) 


Milk, condensed, evaporated including milk cream — §Q. 
Lait condensé ou évaporé (y compris la créme) lV. 
Edible vegetable oil and other hydrogenated oils — Q. 

Huile comestible d’origine végétale et autres huiles 
hydrogénées . Vs 
Pharmaceutical products -- Produits pharmaceutiques 7 Ve 
Cotton yarn (excluding cotton thread) — Q. 
Filé de coton (fil non compris) We 
Cotton fabrics — Tissus de coton . Oe 
Tae 


1963 


38.10 
55.99 
2.49 


3.09 
43.14 
12.57 
77.97 

118.62 
122.42 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
116.5 142.7 48.1 49.1 31.1 35.6 41.0 49.5 31.1 37.9 : 
1.5 1.2 0.2 0.1 0.2 0.1 0.1 0.4 0.2 0.2 
70.2 48.4 15.6 17.5 17.3 8.4 14.6 6.3 4.9 2.8 
53.1 44.9 53.6 68.3 38.9 37.6 48.4 68.4 61.6 29.2: 
215.8 29.2 51.3 58.2 12.8 8.0 15.7 19.2 16.9 9.8 
105.9 98.9 58.5 48.4 140.6 61.7 56.1 69.2 78.6 69.5 
449.6 547.3 264.5 250.9 297.9 271.3 356.0 331.7 290.4 2117 
235.4 212.2 221.2 216.2 280.3 $320.1 233.2 349.3 343.2 1818 
117.7 196.3 142.4 1518 214.3 211.3 1726 254.1 248.7 1953) 
43.9 50.5 38.8 31.8 39.1 41.4 41.2 38.3 31.3 28.2 
C.s 2.7 0.5 0.7 0.6 0.6 0.7 1.0 8.7 2.0 
862.9 799.4 664.7 403.1 305.3 386.0 336.5 388.3 346.0 225.9 
0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.4 0.1 0.1 0.2 0.2 
220.7 236.2 216.3 165.1 191.0 189.5 148.0 1808 246.0 358.5 
3.0 2.1 3.5 2.1 3.6 4.6 6.1 5.9 11.6 10.6 
0.5 0.5 0.5 0.5 0.4 0.3 0.3 2.0 3.4 9.7 
32.5 30.7 45.0 14.0 23.7 42.2 20.5 25.7 36.5 28.6 
0.3 0.3 0.4 1.2 0.2 0.5 0.1 0.1 2.0 1.2 

1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
26.97 38.71 20:88 21.29 16:56 18186 11:88 10.97 4.06 5.49 
53.31 66.70 33.37 33.46 16.63 13.82 15.06 16.66 9.94 12.88 
126.90 4.57 24.08 25.35 0.11 0.05 0.05 — — = 
208.55 8.26 41.11 45.83 0.16 0.13 0.11 — = - à 
37.17 30.50 16.77 12.96 15.69 15.41 15.23 15.77 13.78 2.87 
14.72 13.32 8.65 17.07 15.14 11.24 14.34 6.52 4.15 5.59 
69.89 93.85 64.17 69.94 78.22 64.51 90.39 56.62 38.12 59.65 
91.72 96.96 27.87 25.02 16.75 39.06 58.06 40.03 26.79 4.63 
91.37 140.68 34.85 21.54 17.94 44.09 71.21 47.54 36.25 9.89 
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IX. j 
eee er Soie hors (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
> ected commo À ) == i ions i i 
Dee ey ities (continued ) Importations et exportations de quelques produits (suite) 
. 2etric tons, value in million kyats — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de kyats) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
1970 1971 1972 1973 
Bee Co et) ee) — Importations générales (c.a.f.) (suite) 
1 er sacks for packing — . 2 20.1 
oe : pack : 7 33:85) 20:03 20.23 16.26 0. = == 
a5 Ge et autres sacs d emallage UV. 23.18 36.52 3039 30.94 22.77 ta = > es D ice 
ee —e ctures of paper and paper- [Q. 27.03 47:25 31.29 18:54" 2103) 39:32 29 
pier, carton et articles manufacturés en | % ET Se ae aaa 
Papier et en carton 
D pe eign ene ee ene 29.85 49.07 37.81 24.33 21.15 41.40 31.13 38.16 32.24 27.93 29.05 
communs et ouvrages en métaux communs V 129.62 
Re, : ¢ 128.02 143.23 62.77 ; 5 
Beers (national, f.0.6.) — Exportations nationales (f.2.b.) SAS ve ee on 
ice and rice products — Riz et produits à base de riz a vA abe) al fay al als} 546 352 562 641 811 524 140 
eee ; V. 815.75 724.82 665.27 572.05 316.29 241.56 320.87 254.33 291.43 222.61 74.60 
en 0 114 87. D 118 65 77 47 47 33 48 A0 VE 
ae lV. 53.27 47.68 59.50 35.92 39.44 28.13 31.47 23.55) 82.72) 30:07, doc 
; EE OC CE Oe a 280 197 147 119 116 96 87 127 129 169 60 
ee es er V. SHO 59 AI 4772 34.03 32.44 26.27 25.28 35.20 38.07 51.82 25.80 
op AIS EE ee oes er ee 6.84 4.35 7.11 10.16 7.14 SOA ST 128 
5 a Ve É : .04 16.44 8.91 13.25 23.43 13.94 14, . 
aw cotton — Coton brute. << «2. 5 1 « » »« JO: 12181135, 16:03 4.47 3.56 2.03 0.16 — ' = É a ones 


lv. 26.49 27.02 40.30 11.47 7.93 3.56 0 
: A F } : ; : 25 — — = = 
Teak and other hardwood — Teck et autre bois dur . §Q.3 158.3 154.5 133.8 138.8 100.3 1181 127.5 109.8 142.0 1586 203.2 


lv. 158.43 147.35 142.64 166.79 132.37 162.26 147.45 114.44 139.29 170.50 212.00 


Base metals and ores — Métaux communs et minerais JQ. 39 35 29 35 20 19 20 10 18 15 20 
- lV. 37.35 46.20 49.93 38.87 20.59 21.64 30.90 19.90 27.64 38.88 29.30 
Milli 2 Milli = 
illion square metres. Million number. 3 Thousand cubic tons. 1 En millions de mètres carrés. 2 En millions d'unités. 3 En milliers de tonnes cubes. 


X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET FRIX 
37. Wages — Salaires 
(kyats) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Average monthly earnings — Gains mensuels moyens 


Manufacturing! en Industries manufacturièresi 
Male — Masculin . RTE us 169.14 159.16 158.20 154.24 160.53 155.97 155.48 162.57 163.28 139.907 
Female = Féminin i eae CaS ae ee 121.66 130.73 133.60 136.31 140.27 130.45 133.16 136.25 136.57 192122 
Metal mining! — Mines métallifèresl 
Male — Masculin . NC pe 143.25 140.80 134.14 150.79 139.58 138.57 145.03 150.94 149.28 143.19? 
Female Femmnm 0. =. © Un Ar + 169.73 175.03 160.82 161.87 143.95 125.35 131.82 114.75 116.05 99.48? 
Transport!, 3 — Transportsl, à 
Male — Masculin . SE RS 0 2 140.84 148.05 148.80 153.02 149.37 152.24 145.27 147.48 145.85 149.957 
Female ÉD ee MURS VAN Mer Get à 197.76 203.77 215.35 210.61 215.13 211.70 208.55 214.61 212.64 214.587 
Agricultural workers — Travailleurs agricoles 
NC NT SE 0 cs 4 yuck el te) ee ae 210.96 213.18 213.19 244.93 253.55 204.59 211.01 218.20 228.55 230.09 
1 Including salaried employees. 1 Y compris les employés. 
2 April and September. 2 Avril et septembre. 
3 Including sea transport. 3 Y compris les transports par mer. 


38. Index number of wholesale prices! — Indices des prix de gros! 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(October 1969/September 1970—100 — octobre 1969/septembre 1970=100)° 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


All agricultural produce — Ensemble des produits agricoles . 86 80 82 82 116 109 109 100 98 113 

Foodstuff — Denrées alimentaires. . - + + + = . 84 78 81 80 108 108 109 100 97 112 

Gérer iCé cles On) =. PEs AEs … ss 105 95 98 98 97 100 100 100 100 103 

Pulses == Jéotiminensese. .. 9) 0 + 2 « «@ 98 82 80 78 144 145 127 100 84 125 

Oil seeds — Graines oléagineuses . . + + + + : 50 50 48 48 94 107 114 100 88 119 

Spices and condiment — Epices et condiments. . . . 66 80 99 91 253 125 125 100 110 124 
Non-food agricultural produce — Produits agricoles non 

A rnentaines Es. | Bk GS + à» à 114 103 105 109 203 132 117 100 122 134 

1 Prior to 1967, the indices are computed from controlled prices. 1 Avant 1967, les indices sont calculés à partir de prix contrôlés, 
2 Original base: October 1961/September 1962. 2 Base initiale: octobre 1961/septembre 1962. 


30. Index numbers of consumer prices (Rangoon) Indices des prix à la consommation (Rangoon) 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


(October 1969/September 1970—100 — octobre 1969/septembre 1970=100)* 
19662 1967? 19687 1969 1970 1971 1972 1973 


All items — Tous articles . 99 99 108 105 100 98 103 124 


bo ee NOT AON 107 100 97 106 138 
Tobacco — Tabac ee ee ie ee CRE ME: 135 102 104 103 100 100 98 98 
House rent and repairs — Loyer et réparations Htmmeubles. een ee ee Be 99 6 101 100 100 101 101 100 
Fuel, light and water — Chauffage, éclairage et eau . PAT VERTE : 99 95 95 98 100 103 ue 7 
Clothing and other apparel — Habillement et autres ae a "TASSE be rhe a oe re 3 


Miscellaneous — Divers . 


1 Base initiale: 1965. 
2 Année civile. 


1 Original base: 1965. 
2 Calendar year. 
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X. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 
40. Price quotations of major export commodities! Cours des principaux produits d’ex 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 
es ee eT ee 
Rice and rice products Los per long ton) — Riz et produits à base de riz 


portation’ 


593 
6 515 588 699 580 393 359 418 

Ryatspar livre) . . Ne hh 498 49 aes 
Teak (Kyats per cubic ton) : — Teck (kyats par tonne cubes, ean ean Seen 973 1 ee Hee re : re i167 > i soak 1 ded a k 
A marae tre HO REC Ae 2 500 2286 2250 1857 2182 2000 1556 1636 2 300 


Rubber, raw (Kyats per long ton) — Caoutchouc brut (Xyats par livre) . 


é : à — Métaux co s et minerais 
sy We Or ale x iad ea , ar ns A gt 1314 1724 1182 1053 1158 1550 2 222 1556 3286 
1 Unit value of exports. 1 Valeur unitaire d'exportation. 


XI. FINANCE — FINANCES 


41. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d'exercice) 
(million kyats — millions de kyats) 


1968 1969 


1963 1964 1965 1966 1967 


Money supply — Disponibilités monétaires 


3652! 
Money — Monnaie. . 2 167 1 991 2 184 2376 2391 2372 2454 2448 2469 2872 
Cure olitside bank Circulation fiduciaire hors banque: 1715 1686 #1786 179001 1775 “L755: 1369 0" rete 1 es 2 2 + À 
Depositmoney Dépot .9s «. «5 «© nn, 452 361 388 586 616 617 585 6 
Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 2077 1974 1819 1759 1813 1902 1988 abs Ree care 1 
Time deposit (commercial banks) — 
Dépôts à terme (banques commerciales) . . . . . . 145 95 5a 63 45 45 40 
Bank clearings! — Débits bancaires! . . Sie ré 297 151 181 162 139 ra “es 
Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 AL ee 987 1001 921 943 849 670 665 
Union Bank of Burma — Banque de l’Union birmane . . 857 960 853 873 734 720 610 UE er aa om 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 130 41 68 70|| 151 —14 —116 ire Ee ce cell 
Claims on private sector (commercial banks) — 
Créances sur le secteur privé (banques commerciales) . 343 214 145 172 155 179 217 
Claims on government (met)3 — Créances sur l'Etat (nertes)® 1444 2020/1 1852 1 762 1880 2153 2400 


Union Bank of Burma — Banque de l'Union birmane . . 1228 1719)|? 1401 1 331 1534 1644 1760 en oti oat Jeg 
Commercial banks — Banques commerciales . . é 416 389 547 544 463 589 654 NES koe state 4 
Rates of interest (% her annum) — Taux d'intérêt CA par an) 
Discount rate aap oe CHESCOMPIC sen. sen» hale 4.00 4.00 4.00 4.00 4.00 4.00 4.00 4.00 4.00 4.00 
Exchange rate: Kyats per $US — 
Jaux de schangeskyats; par dollar BUM 392. Geen » 4.790 4.802 4.782 4.805 4.800 4.810 4.792 4.802 5469 5.402 4.862 
1 Monthly average. 1 Moyennes de £ 3 . on : 
i : : : J : = 2 Banque de l'Uni i t banques commerciales: avoirs extérieurs moins recours au 
< cn Er ae “He aaa ines Derek Rend Grete De eae D dhs Pout, À partir de 1967, ate autres engagements des banques commerciales, 


3 Banque de l’Union birmane et banques commerciales: créances sur l'Etat moins dépôts de 
l'Etat aux banques commerciales et dépôts de l'Etat et des offices gouvernementaux à la 
Banque de l'Union birmane. 


3 Union Bank and commercial banks: claims on government minus commercial banks’ govern- 
ment deposits and government and state Board deposits at Union Bank. 


42. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Goods, Services and Transfers — Biens, services et transferts . . . ER CE 58.9 —43.4 —46.5 —60.1 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.à.b. PRE QU eed) 108.6 125.5 121.7 124.1 1249 153.3 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f..b. ON. LE | 176.8 141.7 158.9 143.2 165.7 208.4 
Exports of services — Exportations les iwerviceam MU OR, ig Sey Epa AE et 13.6 13.4 11.8 10.2 11.3 16.5 
Imports of services — Importations des services . . . ». » « « «© «© «© «© «© © «© «© @ ¢ 36.8 44.9 51.8 53.4 35.7 39.1 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . ARE eee See. es a 0.9 0.9 1.0 0.8 0.8 1.0 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . . . . . . . ee ee 8.6 14.1 17.3 18.1 18.0 16.7 

Long-term (capital, "nie, "Capitaux à longterme, did, ,.___ 2 . «1 « we ws ewe we 12.0 4.1 6.9 —8.3 17.5 62.8 
Direct investmonti— Investissements directs). . 9. «| oa «  « wa . on «ee 2 —- — = = — — 
Other government — Gouvernement: autre Ne CON ot CR CORRE de LUS 7.8 —1.3 0.6 5.4 12.3 64.1 
Other — Autres . . Bie sais nec Ta. RO Se COR NET 4.2 5.4 6.3 —13.7 5.2 —1.3 

Short-term capital, nie. — Capitaux à ar Court terme, Dee ae, Ce, M ON I ey 0 55.2 3.8 —9.0 8.8 0.2 0.1 
Deposit money banks — Banques de pent ne 
Other — Autres . . SEP PT PNR ee EE ee) ee se ee er na: 4 

Allocation of SDRs — Allocation de DTS . Aa ee Me tet ne’ lente Te ein Oe a : -- — 8.1 6.4 6.9 — 

Reserves and related items — Réserves et postes connexes . OS, ee ee CR CT 2.5 26.3 54.9 26.2 105 —$42 
Reserves — Réserves . . dpt ae NT de his HAS RENTE Ae nh 2,6 26.3 45.9 24.7 214 —426 

Monetary gold — Or monétaire ee ee ee ee ee ree Den ne. 4 dis = — 20.9 41.2 11.2 5.0 
SDRs — DTS : 


Reserve position in the Pund à — Position de réserve au “FMI 
Foreign exchange — Devises . 
Other assets — Autres avoirs : 
Use of Fund credit — Recours au crédit du Fonds é tu: ‘ 
Reserve assets of foreign holders — Réserves détenues par les Strangers ; 
Other liabilities — Autres engagements a a a ee os A PB rg he — = Le 
Errors andyomissions ——(rretixs et omissions wees oe « os «os. eel, 12.2 —1.5 —2.0 10.3 11,8 


— — 9.0 15 —10.9 8.3 


1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur, 
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XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


43. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’État 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


(million kyats — millions de kyats) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total revenue! — Recettes totalesl . . . . . . . =. 1315 1 593 2043 1920 1535 1552 1 501 1 674 1 556 1 654 1 434 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . YSl7, 406° 11626 1495 1631 1562 1643 1824 1905 1967 2094 
Botlancen—— a SOldeIe Le ast ts a Whe be mee Sey | oe —202 187 417 425 —96 —10 142 150 349 313 660 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . . . P07} Se LASS sis 1736 1352 1316 1266 1459) 10285) less LOG 
Tax on income and wealth — 
Impôt sur le revenu et la fortune. . . . . . . 355 TAO ee OU 1 027 743 554 585 697 589 612 416 
Land tax — Impôt ÉORCICE Ge Sas 2m le dite De Al 40 30 35 32 39 38 38 39 39 37 
Customs duties — Droits de douane . . . . . . 326 332 405 226 209 206 183 215 206 PRPS 174 
Transactions and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation +. . . 247 240 235 303 265 407 331 378 343 358 370 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre, d'enregistrement, etc. . . 50 47 84 32 14 27 25 28 25 24 22 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 88 69 43 113 89 83 104 103 83 92 87 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense PAPERS DE AE ETS 414 381 438 438 425 433 461 491 496 512 648 
Economic services — Services économiques. . . . . 119 144 146 151 166 162 168 183 190 193 266 
Social services — Services sociaux . . . . . = . 218 224 259 301 325 351 370 392 403 470 510 
Contributions to provincial and local governments — 
Aide à l'administration provinciale et locale. . . . 14 15 21 18 18 16 di 57 51 62 21 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 313 271 347 348 375 385 401 420 417 446 468 
Investment — Investissements . . . . . + «+ . . 350 327 388 229 307 209 222 292 323 261 255 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets). . . 89 44 27 10 15 6 4  —11 25 28 IE 
ee aie ee ee ee SS eee 
1 Japanese reparation receipts are excluded. 1 Non compris les réparations japonaises. 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


44. Education — Enseignement 


SS ae 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of schools — Nombre d'établissements 


RATE ER Ter ere ch tp fey Vi 13284 13345 13341 13512 13943 14267 15899 16 599 17399 18299 19 299 
Badolevel = 2ème degré . 2 = = 9s © en: 993 1019 1 033 1054 1338 1423 1651 1705 1739 1786 1837 
General — Général . . . À. rdc 973 999 1012 1 032 1917 15597 1 620 11673 1703 e748 eles 
Vocational/technical — Sie tee nee rece 12 12 13 13 12 17 19 19 22 24 30 
Teacher training — Normal. . + + + + + = | 8 8 8 9 9 9 12 13 14 14 14 
Bra level =— 3ème degre... à à « + + à + : 6 10 17 lyf V7. V7, 17 1174 17 17 17 
Teaching staff — Personnel enseignant 
EVE EE EC Ne en To te ne 41157 41282 41702 42186 46857 50 449 64193 65326 68156 71136 74266 
Dad level == 2ème degre cr 9654 10435 10705 10979 14535 15 842 22163 22563 24636 26344 28 014 
General — Général . . . . TNT ND 9288 10051 10302 10546 14059 15 321 21549 21814 23768 25461 27 084 
Vocational/technical — gee lan RTE 230 244 259 275 286 330 385 494 561 576 629 
Teacher training — Normal. . + + + + + + : 136 140 144 158 190 191 229 255 307 307 301 
Érdhlevell=Hemedesré ge. Gels ON : CO : 130216501907 2175 2339 2445 3102 3102 3433 3700 3700 
Student enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
lisdlevelie ler degree AR DU ee os 1750.5 1786.3 1847.1 2249.7 2634.5 2791.2 2 857.3 3014.9 3177.7 3198.7 3292.7 
Pridileveli==- 2eme de 0-1 se 280.9 294.1 321.3 425.2 506.9 594.4 654.2 719.1 793.3 826.0 913.9 
General — Général . . . aT eee 275.1 287.4 314.0 417.5 500.1 586.3 645.0 709.1 780.5 813.1 899.9 
Vocational /technical — DRE NAS STATS a ee: 7, 3.6 4.1 4.4 3.8 5.0 5.8 6.4 8.3 8.6 915 
Teacher training — Normal. . + + + + + + + 29 3.1 3.2 3.3 3.0 Sal 3.4 3.5 4.5 4.3 4.4 


erdilevcie scmerdcere CN 20.5 19.6 20.0 25.7 29.6 33.9 39.4 45.1 50.2 52.7 51.8 
Ee een <a  ————————"—————.—._.__ ee 
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XII SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


45. Mass communications — Information de masse 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . = 1481 1665 1917 1666 1527 1994 2 = 
Generalities) —-1Generaliteés =. 26 es Oe 0 379 334 377 459 347 456 on 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . se 833 1166 1319 952 909 1 a a 
Social sciences — Sciences sociales . . oes 108 69 87 87 85 Ps + 
Natural and applied sciences — Sciences pures et t appliquées ae 161 96 134 168 186 : ri 

Number of translations — Nombre de traductions . . . 35 54 107 66 86 56 ie on 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 6 28 65 34 37 32 de. sr 
Social sciences — Sciences sociales . . 22 21 25 27 34 16 os : 
Natural and applied sciences — Sciences pures et t appliquées 7 5 17 5 15 8 

Newspapers — Journaux 

Number of newspapers — Nombre de journaux . . 28 12 11 10 8 8 8 4 : 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 67.6 48.8 59.3 61.1 70.0 86.4 90.9 : 
Long films: number produced — 

Films de long métrage: nombre produit . . . . . . 85 65 80 67 52 67 65 61 
Cinemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . . 414 476 476 431 422 425 397 390 

Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges PES bie ré 344.8 “ee 364.8 En sr 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 

Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) same 183 217 254 283 336 391 313 


46. Medical facilities — Santé publique 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of medical personnel — Personnel médical 
Doctors — Médecins 


Government practitioners — Médecine d'Etat. . . . 660 1289 1465 1793 1952 2013 2131 2519 2637 2868 2868 
Private practitioners — Médecine privée . . ar 1 202 324 349 330 330 330 335 434 622 767 1546 
Nurses and midwives — Infirmières et sages- femmes Ae 2066 2129 2821 3249 3647 4108 5945 7623 8041 8873 96594 
Number of hospitals and beds — Hôpitaux et lits d’hépital 
Number of hospitals — Hôpitaux . . RE a 238 288 303 315 318 346 364 374 385 385 410 


Number of beds available — Lits d’ hépital ry eee J 10635 15936 17453 19141 20332 20173 21843 23106 23702 24074 24769 


47. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 revision — 


Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1955 1963 1964 1965 1966 1967 a A tear ake cate 1965 1971 1972 1973 
Total DT A TU ast Gos) ae 39285 50012 53991 55704 52 866 Total Fo Sey a sap eee a 54338 54 864 
Bl pete Saas DE ier a Ma 2111 2302 2796 2812 2668 Bl i ae ge ie a 19 13 
Bd: ce ee 0 code ts Code 1ATL 1274 1543 572 1764 BLS & oe oe ON ee 1862 1897 
eo a ree 963 946 1194 1132 977 Bel” a or URSS CREER 128 115 
BIS LORD RER NE RL 565 684 876 1020 1079 |: hs fraise EU L CONS 993 830 
ROUE Es ETS NL. FR 5024 5272 6393 6525 4709 Bi ow #4 2 NOEL CORRE 26 62 
DeG ee... BL 847 1116 1574 2002 1845 B36 x. « nt ROMANE 214 195 
Oc Chats aie Re 490 459 485 540 422 ESS se EUR: eee 376 327 
D lc idoles Fy 126 174 132 89 137 BEAT os. 05 OR ee 159 215 
ODO ee tel, os à 46 85 73 47 46 BE49 . . . ne se SPEARS 185 78 
Others — Autres … à «+ , … . 28002 37700 38925 40965 39219 Others — Autres D + 50376 51132 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l’année de l'enregistrement ct non l'année de l'événement, 


48. Life insurance — Assurance sur la vie 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of policies — Nombre de polices . . ‘ 25578 30486 22942 18451 18873 22685 15958 21456 17951 9271 7565 

Amount (thousand kyats) — Montant (milliers de Eva}! : 80043 91598 78208 58846 66279 72373 73927 80661 63792 42779 35093 
Government servants — Fonctionnaires 

Number of policies — Nombre de polices . . 17030 16395 10288 11689 11572 16354 10174 17695 14315 9160 7413 


ene (thousand kyats) — Montant (milliers de hyats) 51924 52669 36183 43766 51065 59761 63209 75404 59350 41154 33997 
Others — Autres 


Number of policies — Nombre de polices . . x 8548 14091 12654 6762 8301 6331 5784 3761 3636 111 152 
Amount (thousand kyats) — Montant (milliers de hyais) 28119 38929 42025 13080 15214 12612 10718 5257 4442 1625 1096 


—— eee 
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CHINA — CHINE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


| 1970 1971 1972 1973 
POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(CRATORO ESSOR oP as, Deiat, Gee 682.25 694.71 710.32 722.22 734.32 746.62 759.13 771.84 784.79 797.96 811.35 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (1970=100) 
(FAO) A ee ee ee ae 80 84 89 89 93 98 95 100 103 102 107 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
ee — a ee aoe Pe mets: ees) ed ee 83763 81943 92076 91117 95162 94299 98041 105226 109031 104196 111520 
: a ae PE eee eo ee 21819 25520 26023 25729 28024 27017 28510 31004 32002 34502 35 302 
ee OSCE tape en Gabe T0 Lee de CE et: 15000 15501 16501 16501 17001 17001 17801 19001 19801 19502 19802 
: aize — Mais. . ee ce ef or NOR 22835 23842 25541 25552 26064 26051 27245 29057 30057 28571 30 300 
ugar cane — Canne à sucre . . . + . . « - 21755 27005 32229 32670 31502 34547 34742 35746 38631 38842 39400 
Potatoes — Pommes deterre. . . - . . «+ . 27010 28019 30016 29616 30423 30422 31228 34824 36030 32025 36025 
Sweet potatoes =a PAS ep Gane Wish aco ye ee ce 83148 87348 93131 92660 94120 93845 97302 106641 111391 103928 111 000 
Soybeans — Soja . EN AP eee or DRE CRE 10463 11238 11036 11033 11175 10743 10987 11645 11741 11240 Il 760 
Groundnuts — Arachides SAN Se co ee cee ts ts es 1991 2407 2426 2475 2437 2256 2451 2572 2678 2494 2697 
Cotton seed Graines d@coton TN 2040 2778 3089 3 341 3601 3346 3209 3384 3297 2819 3201 
Cotton (lint) — Coton (fibre) ss) ee ee 1020 1389 1540 1 671 1 801 1671 1605 1692 1649 1409 1690 
Wi BOE a ee ee 180 1771 180 180 188 191 195 199 260 291 307 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal (million metric tons) —Charbon (millions de tonnes) 270 290 300 325 225 300 325 360 390 400 410 
Tron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) . 19250 20350 21450 22000 15400 21000 22000 24 000 33000 36000 39000 
Bauxite NE oy ia WS D 70) at NS 400 400 400 400 350 380 450 500 555 580 600 
Magnesite — Magnesite a Oe ec SP ee 900 1000 1000 1 000 800 900 900 1000 1000 1000 1000 
Crude petroleum — Pétrole brut . .- . . +. + -; 7500 8500 10000 13000 11000 15000 14600 20100 25 600 29600 50000 
BE ren eo 6s ee 68 Ge ee NC 6 ie ss 10500 10000 13000 13000 13000 15000 15000 15600 16 500 18000 18100 
Natural phosphate (P,0, content) —Phosphates naturels 
(teneur de POI Le co 700 800 900 1000 1000 1000 1100 1200 1200 see ats 
Sulphur, native — Soufre natif . . . + + + -; 130 130 130 130 130 130 130 130 130 130 130 
Sugar Sucre cee 2 A Ro ne © © 1800 2000 2200 2400 2575 2650 2750 2900 3050 3150 3 300 
Cotton yarn — Filés de coton . . . + + + > 992 155 258 1409 1518 1453 1450 See wee we b 90 
Newsprint — Papier journal. . - . + + = : 362 366 367 393 420 471 521 571 621 671 725 
Coke oven coke — Coke de four. . . + . . . 15000 15000 16000 17000 13000 15000 17000 18 000 22000 24000 26 000 
Cemebt— Ciment, Or vor 10000 10500 11000 11000 8000 9000 10000 10000 17000 21000 23000 
Pig iron and ferro-alloys — Fonte et ferro-alliages . . 17000 18000 19000 20000 14000 19000 20 000 22000 27000 30000 33 000 
Crude steel ——Acier DU: 12000 14000 15000 16000 11000 15000 16000 18 000 21000 23000 25 000 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — 
Energie électrique (production) (millions de RWh) . 60000 65000 71000 78000 60000 65000 71 000 77000 91000 102000 112000 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
CoHonme— Coton ane ame et iio ee EL 1051 1252, 21556 1690 1853 1895 1877 1 846 1915 1932) ors 
CA NC ee a O0 _.. 10499 11640 14601 17136 18448 19 627 22504 24003 26092 28989 
I. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 19721978 
Estimates of midyear population! — 
Estimation de la population au milieu de l’annéel (millions) . 682.25 694.71 710.32 722.22 734.32 746.62 759.13 771.84 784.79 797.96 811.35 
Ni) DU oh SITE ee 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(30 June 1953 census __ Recensement du 30 juin 1953) 


RE eS Ee ee oe 


Population} Density 


Area — Superficie 
2 


(population per km?) — 


BOL sexes Male — Masculin Female — Féminin ds Densité (au km?) 

Les deux sexes 

590 194 715 297 553 518 276 652 422 9 596 961 61 

i i i $ Via im i- 1 Population enregistrée. Le chiffre pour “Les deux sexes’ tient compte d’une estimation de 
LU stered. Figure for ‘‘Both sexes’’ includes an estimate of 7 591 298 for Tai p : es « al 
Bee ee nad 8 397 477 for persons living in outlying areas where local registration ee Ten panee pour la un. ce gore 8 Tee ccna 
i j i d périphériques où il n’existe pas de bureau 5 a pi nt F 

offices have not been established. No adjustment has been made for 0.1 per cent estimate i ; u dict ee eee 
net underenumeration. Source: Communiqué issued 1 November 1954 by the State Statistical tenir compte du sous-dénombrement, estime a 0,1 p. ne M 


Bureau concerning the result of the National Population 


Census and Registration, published ler novembre 1954 émanant du Bureau de statistique de l'Etat concernan 


in Jen-min Jih-pao (People’s Daily) Peking, 1 November 1954 recensement et de l'enregistrement nationaux de la population, publié à Jen-min ]th-pao 
3 = , ’ . 


(People’s Daily), Péking, le ler novembre 1954. 
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CHINA 
I. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


3. Land use — Utilisation des terres 


(thousand hectares — milliers @ hectares ) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres labourables ou de culture permanente . 111 202 . 127 000 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages peymanents . . . . . . . . 117000 Te re ... 200 000 
Rovested@land =a oretc) muse RS Ce 78 804 2 bite ... 118000 
Otheriarcaiss Autrestterres: 20e en. Re Ae BS RO Ree 2502 200 aig aie .. 514696 


4. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970—100) 


i 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 80 84 89 89 93 93 95 100 103 102 107 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 81 85 89 89 93 93 95 100 103 102 107 
ered ECTS va) ie an) ee unas, gle as) 78 83 87 86 90 89 93 100 104 102 108 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 92 94 97 95 97 95 96 160 101 98 101 

Per capita cereals production— Production céréalière par habitant 88 92 95 92 95 92 95 100 102 98 102 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965, 


5. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers d hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


RUGCR Ree Van tna Gee nal he sme we 30249 30865 31773 31789 32787 32790 33537 34226 34753 33742 34755 
Wikeati=—“Proment:.. =o \re ne. 0 Oa <P ee RO 24214 25509 27111 27014 27412 27408 27405 28202 28501 28701 28701 
Banlevar— Oger. ee wens as Cet ewe ee EN, 11501 11801 12301 12301 12501 12501 12701 13201 13501 13501 13451 
OR NOT RE a 2100 2100 2200 2200 2300 2300 2300 2600 2700 2600 2700 
NÉE ÉTERNEL 9019 9220 9719 9722 9724 9721 10119 10523 10622 10526 10634 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 9827 10146 10734 10735 10736 10740 11033 11829 12025 11011 11810 
BOVORANS EE OO) whl la) gs Aap ue 5 Gene SUR ae ee is 13105 13711 13533 13401 13512 13399 13695 14343 14340 14286 14 336 
Sugar cane ——Canneasucre.. « . « . Soe SoS 398 479 515 510 514 530 542 550 563 574 570 
Sugar-beets —sBetterayes à sucre . « « . » » «© « « 160 190 200 215 215 220 228 230 240 260 260 
AU ee es M ee ee eee) ae 226 225 225 225 226 226 226 228 303 318 328 
Jute and allied fibres — Jute et fibres apparentées . . . . 167 187 208 217 220 227 227 224 81 76 86 
Groundnuts — Arachides. . . » « « «6 « » » 4 1716 1981 2044 2078 2078 2075 2071 2187 2296 32136 32178 
Potatoes’ "Pommes, de terre = =. « » » « os 0, 3201 3302 3501 3471 3522 3522 3582 3872 3902 3752 93752 
Pryipedns—— Haricotssccs. © <« 1... « » +) mo» ¢ 1923 1976 1971 1972 1973 2025 2024 2023 2023 2023 2023 
Dryameasi—— POI SC6S iis. os «as, wm gue a 3400 3400 3400 3400 3400 3400 3500 3500 3550 3600 3650 
Dry broad beans — Féves sèches . . . . . . . . . 3050 3050 3050 2050 3050 3050 3050 3050 3090 3100 3150 
Cotton seed — Graines de coton. . ...... . 4049 4495 4696 4575 4702 4612 4522 4602 4506 4502 5152 
Rapeseed Graines de colza N 9; Gk. Oe 2904 43130 3098 3088 3084 2973 2612 2752 2102 2406 2402 
Sesame seed —Grainesdesésame. . . . . ... . 937 935 895 896 896 896 895 893 895 905 905 
ODA ANAC iets UN es tk PR 589 679 678 688 710 711 682 681 679 678 698 
Cotton (Hat) Coton (bre), i. 4049 4495 4696 4575 4702 4612 4522 4602 4533 4533 4452 
Grapesh— Vionescae, os) A NES CNE ER See ee 23 25 25 26 26 26 26 27 27 29 29 
Banana MBANANE SL SR ce Aa 27 gi 40 26 57 57 51 52 43 36 36 


CHINE 
ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


6. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


tice — Riz . 
| Swen Wie one ee ee Ta Te 83763 81943 92076 91117 95162 94299 98041 105226 10 
Ss — Fe 9031 104196 111 520 
ne gue ere LN oni LAL Se cue S 21819 25520 26023 25729 28024 27017 28510 31004 32502 34502 35 302 
| pee TT ES LL. 15000 15501 16501 16501 17001 17001 17801 19001 19801 19502 19802 
D BS eee Pc la RS ec 1 650 1 759 1 800 1 900 1909 2000 2100 2500) 2709 2509. 2700 
eee Lens iy es à ER 22835 23842 25541 25552 26064 26051 27245 29057 30057 28571 30300 
ss 4 ates a neues 11: Cue suL 83148 87348 93131 92660 94120 93845 97302 106 641 111 391 103928 111 000 
ee cane ie sti Ce ey ve a ei EE Ge 10463 11238 11036 11033 11175 10743 10987 11645 11741 11240 11 760 
| Rene wi) ee OT CR RE 21755 27005 32229 32670 31502 34547 34742 35746 38631 38842 39400 
es CS RSUCICR M TUE. les 2e 3 a 3 He 4 on 4400 4500 4650 5025 5200 5500 6000 6100 
jute se allied fibres — jute et Abies apparentées SR à 360 403 443 a vee UE . ae a Ae 
oo i re ANT ORNE à, EL. 1 991 2407 2426 DAS AS TR 2/25600 27451 2572 2678 2494 2697 
as oe CCC AN. be OT DS Bs. ‘à 27010 28019 30016 29616 30423 30422 31228 34824 36030 32025 36 025 
à eans me ATICOES SCCS Ie | fe) a) Phe a ee el ue oa 1264 1382 £1367 1388 1390 1413 1415 1416 1426 1446 1454 
a eee OISISECS. = i ees) Ca Sot eee os 3 000 3100 3100 3100 3100 3100 3300 3300 3400 3450 3472 
> roa i eans — Fèves Ur A a? Pi ae VM ae s 3000 3100 3100 3100 3100 3000 3200 3300 3400 3450 3450 
: tton seed — Graines AC COOP et ee 2040 2778 3 089 3 341 3 601 3346 3209 3384 3297 2819 3201 
apeseed — Graines de colza ta tS eR eee oe 1 049 1 147 1 143 1 128 1125 1 074 943 992 1 052 1 152 1152 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . . . . 342 372 368 367 368 368 368 367 368 353 353 
Tobacco — Tabac. . ee ee en te 739 790 797 804 866 869 796 806 802 856 966 
Cotton (lint) — Coton (fibre) . A EU es | CRT 1 020 1 389 1 540 1 671 1 801 1671 1 605 1 692 1649 1 409 1 690 
mene ou — Huile d'abrasin « « . «© « « « = à; 100 100 104 105 95 85 90 70 70 70 ne 
Grapes — Vignes . . ne Ce 118 125 125 130 130 130 132 146 148 159 159 
Oranges and tangerines — Chose et nn LEE. 597 639 668 719 785 801 793 884 925 935 985 
Apples — Pommes RU 2 Ps Ne 1 En 312 332 327 332 362 383 383 403 403 393 413 
DS TONER ee CR NE: RM Se oe KR. 814 832 853 864 890 911 870 920 920 925 945 
Bananas — Bananes AA Bees. RL oe ee. See 282 428 630 698 724 815 766 642 666 556 570 


7. Livestock products — Elevage et produits de l’élevage 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Livestock (million heads) — ae oe de tétes) 


Cattle — Bovins . . . D ri cis Tdi 61 62 63 63 63 63 63 63 63 63 63 
eee PQ CU TN SOONE NU ee + +» 198 201 205 213 223 238 248 223 226 231 236 
Peoats — (CAPTER nn «© «© «© @ «© «© « « © 54 54 54 55 56 56 57 56 58 58 59 
Poises "CHEVAUX al «see eas 6 eee on ro 8 8 8 8 8 / if 7 7 71 7 
OEM lc. ee 2 2 2 2 2 2; 2 2 2 2 2 
Asses — Anes RES PRET o> tee a es 11 11 11 11 12 12 12 12 12 12 12 
Bicepr—Ovins see eee ee ee Se 65 66 67 68 70 70 70 71 71 71 72 
Buffaloes — Buffles . 28 29 29 29 29 29 29 30 30 30 30 
Camels (thousand heads) — | Chameaux (millers de têtes) . 14 14 14 15 15 16 16 16 17 17 17 
Poultry — Volailles. . . sen 461 472 484 1 031 12129 1144 1167 12182 7192. 1205 11239 
Livestock products (thousand metric tons) — = Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 
Milk — Lait. . RO peur à: 2753 2790 2828 2879 2914 2965 3005 3216 3268 3373 3405 
Hen eggs — Oeufs de poule- ee NO ees 2760 2763 2879 2843 3198 3240 3283 3306 3340 3386 3430 
Wool (greasy basis) — Laine en suint. . . . : = . 60 60 60 60 60 60 60 60 60 60 61 


8. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
115 480 123 470 135 460 145 450 150 436 155 420 160 400 105 000 135 000 150 000 160 000 


Tractors — Tracteurs . 


9. Roundwood removals: coniferous and broadleaved! — Abattages de résineux et feuillus! 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Hotal  . ._. …. . 134073 13542 136 316 137 178 148 371 159 317 163 000 170 915 174015 178 935 183115 
Industrial wood = Bois d'oeuvre et d’ industrie nee 32879 35070 36117 37007 38161 39117 39000 41835 42 900 44800 46955 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses - : : 18061 19233 19769 20168 20701 21235 21000 22290 22725 24 090 25620 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine. . 7218 7337 7548 7839 8160 8382 8300 9400 9 730 9060 10 380 
Other industrial wood — Divers. . + - + + + = 7600 8500 8800 9000 9300 9500 9700 10145 10 450 10650 10955 


Fuelwood — Bois de chauffage 100 194 100172 100199 100171 110210 120200 124 000 129 080 131110 134135 136 160 


1 Record removals only and unofficial figure. 1 Abattages enregistrés seulement et chiffre non officiel. 


10. Fish catches — Péche: prises 
(thousand metric tons — milliers de tonnes ) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total PE ET re ee RE 5142 5715 6056 5645 5932 6096 6868 7530 7574 7574 
89 


CHINA 


INDUSTRY — INDUSTRIE 


11. Mining production — Industries extractives: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Coall (million metric tons) — Charbonl (millions de tonnes) 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) . 


Antimony ore (Sb content) — 
Minerai d’antimoine (teneur de Sh) 


Bauxite Sole oe wie ae ao ER er oc 
Copper ore (Cu content) — Minerai de cuivre (teneur de Cu) . 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Pb) . 
Magnesite — Magnésite 
Manganese ore (Mn content) — 

Minerai de manganèse (teneur de Mn) . 
Mercury (metric tons) — Mercure (tonnes) . 


Molybdenum ore (Mo content) — 
Minerai de molybdène (teneur de Mo) . 


Tin concentrates (Sn content) — Concentrés d’étain (teneur 
de Sn) NES RE" : 


Tungsten concentrates (WO, content) — 
Concentrés de tungstène (teneur de WO,) . 


Zinc ore (Zn content) — Minerai de zinc (teneur de Zn) . 

Crude petroleum — Pétrole brut . 

Salt — Sel CR NS PR se 

Natural phosphate (P.O, content) — Phosphates naturels (teneur 
GesPA Oe aa Mick | eee ae 

Sulphur, native — Soufre natif 

Asbestos — Amiante 


1963 1964 1965 1966 
270 290 300 325 
19250 20350 21450 22000 
15 15 15 15 
400 400 400 400 
90 90 90 90 
100 100 100 100 
900 1000 1000 1000 
300 300 300 300 
900 900 900 900 
1.5 1.5 1.5 1.5 

28 "À 25 25 

ie 12,2 10.1 10.1 
100 100 100 100 
7500 8500 10000 13000 
10500 10000 13000 13000 
700 800 900 1000 
130 130 130 130 
100 120 130 140 


1 Including lignite. 


12. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 


225 


15 400 


12 
350 
80 
90 
800 


210 
690 


1.5 


23 


10.1 
90 

11 000 
13 000 


1 000 
130 
150 


1 Y compris le lignite. 


1968 1969 1970 1971 1972 19733 
300 325 360 390 400 41 
21000 22000 24000 33000 36000 39 000 
12 12 12 12 12 2. 
380 450 500 550 580 600 
90 100 100 100 100 100 
100 100 100 100 100 100% 
900 900 1000 1000 1000 1000 
270 300 300 300 300 300 
690 690 690 900 900 900 
1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 LE 
21 22 22 22 21 " 
10.1 10.1 7.6 8.8 9.4 10.1 
100 100 100 100 100 10C 
15000 14600 20100 25600 29600 50 000 
15000 15000 15600 16500 18000 18 100 
1000 1100 1700 2200 2600 3000 
130 130 130 130 130 130 
150 160 170 160 200 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 
10676 10766 10972 11153 11724 11968 
2650 2750 2900 3050 3150 3300 
1453 1450 
418 464 489 517 535 563 
632 658 731 760 795 822 
471 521 571 621 671 725 
1039 1097 1150 1200 1260 1320 
2229 2339 2459 2589 2754 2850 
1132 1235 1426 1853 2245 2731 
627 694 781 916 1031 1314 
192 230 241 280 300 300 
15000 17000 18000 22000 24000 26000 
9000 10000 10000 17000 21000 23000 
19000 20000 22000 27000 30000 33000 
15000 16000 18000 21000 23000 25000 
90 120 130 140 140 150 
100 100 100 100 100 118 
100 100 100 100 100 100 
1000 1000 1000 1000 1000 1000 
90 90 100 100 100 100 


—— 


1963 1964 1965 1966 1967 
Meat! — Viandel . It. 0: 9894 10037 10219 10385 10553 
Sugar (raw value) — Sucre (non raffiné) 1800 2000 2200 2400 2575 
Cotton yarn — Filés de coton . 992: 1155 2258 1409 1518 
Pulp — Pâte à papier 
Mechanical pulp — Pâte mécanique 312 312 339 365 393 
Chemical pulp — Pâte chimique 509 512 535 563 585 
Newsprint — Papier journal . : 362 366 367 393 420 
Printing and writing paper — Papier d'imprimerie et d’écriture 863 880 926 978 1002 
Other paper and paperboard — Autres papiers et cartons . 1781 1841 1897 1968 2112 
Nitrogenous fertilizers2 — Engrais azotés2 547 642 827 957 1013 
Phosphate fertilizers8 — Engrais phosphatés3 370 432 543 579 
Potash fertilizerst — Engrais potassiques4 7 116 133 169 166 
Coke oven coke5 — Coke de four5 15000 15000 16000 17000 13000 
Cement — Ciment . se x eg eS 10000 10500 11000 11000 8000 
Pig-iron and ferro-alloys — Fonte et ferro-alliages . 17 000 18000 19000 20000 14000 
Crude steel — Acier brut . 12000 14000 15000 16000 11 000 
Aluminium . lec te ae Meee cae ee ae 100 100 100 100 80 
Copper (refined production) — Cuivre (production affinée) 100 100 100 100 90 
Lead — Plomb . dd. EM : 90 100 100 100 90 
Magnesium (metric tons) — Magnésium (tonnes) . 1000 1000 41000 1000 1000 
Zinc, 90 90 90 90 80 
1 Meat from indigenous animals produced from both commercial and farm slaughter, 1 Viande 
2 In terms of nitrogen (N). 2 Product 


3 In terms of P,O,. 
4 In terms of K,O. 
5 Excluding breeze. 


90 


3 Production exprimée Po. 


4 Production exprimée en K,0. 


5 Non compris le poussier de coke. 


provenant d'animaux indigènes de l'abattage commercial et familial. 
ion exprimée en azote (N), 


IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


13. : 5 ‘ ; sales 2 
Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


CHINE 


s 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie Do sn os 286 748 309 110 320 940 353624 250 580 329 138 347 100 389 750 427 525 443275 498 000 
Coal and lignite — Houille et lignite . . . . …. 274810 295028 304054 332015 232 078 305 014 325 000 360 000 390 000 400 000 
Grude petroleum’ — Pétrole brut . . : . . 5 «= ~ 9754 11062 13025 16942 14345 19578 18850 26000 33150 38350 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 2116 2795 3448 4083 3454 3608 3250 3750 4375 4925 
Trade — Commerce 
Imports — Importations Pie.) 0 CET GR koe ee 4305 2846 2902 3 481 3 681 4712 349 521 65 Stare 
Exports — Exportations eo ae Se eee 678 940 1147 1685 1750 916 788 707 501 633 
14. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Production (million kWh — millions de RWh) 
P Total OS AC EE 60000 65000 71000 78000 60000 65000 71000 77000 91000 102 000 112 000 


| A 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


15. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Grammes par jour 


Calories per day — Calories par jour 


1960-1962 1964-1966 1960-1962 1964-1966 
Total ER ON NU PERSO =, LR ON eae 5 : 1 870 2 050 
Mereiist = Gcreales ss dent ee ee Ca ie Nos, Re te 352 387 1 244 1 383 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents es UE 223 247 202 224 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . «+ + + + + + + + + : g 10 32 39 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, Geena oe ty 0 ch o OF 35 39 140 134 
D tes — Legumes Se 2, ue © + res 4e Us x 148 149 33 33 
US RIDE ç: 15 14 5 6 
Rent Viandes atm ces Rs ee BER. Rs: ND ME ce 49 47 125 134 
ES ae  s 2 8 4 12 
re eR DSsOu ees et Oe ee er te ee se he 10 10 12 12 
Tl een Ce ee ee ls 0e Pe ie es ag nou 7 9 5 5 
Er andioils —— Graissesct Dulles’. tel Re ec es 7 7 67 65 
16. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
A SSS EOE ce Sey oe ae CON ee Ce 2016 2278 2439 2698 3074 3046 3173 3386 3583 3805 4110 
Bron — 1 Coton qa - cr me crie ne Fe es 1051 1 253 1 536 1 690 1 854 1895 1877 1 846 1915 1932 1915 
Steel — Acier 10499 11640 14601 17136 18 448 19627 22504 24003 26092 28 989 
Rubber — Caoutchouc 
Gr RS ET ON 5 Scr CN CN am o Oc 109.2 144.2 139.8 172.5 159.8 211.8 275.0 181.2 165.2 188.0 265.0 
Synthetic — Synthétique PS 1.0 5.0 10.2 13.5 10.8 DATA 28.5 16.0 12.0 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés . 5170 538.0 543.0 631.0 730.0 780.0 917.0 1043.5 1 389.7 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . 1075.0 1475.0 2010.0 1793.0 2 402.0 2663.0 3115.0 3141.0 3 459.0 3815.0 
Newsprint — Papier journal . 440.1 489.6 537.0 587.0 633.4 683.4 
347.8 391.2 429.1 445.0 474.4 


Energy2 — Energie? 


i 1 L'année se termine le 31 juillet. 
1 Years ending 31 July of year stated. erst ie 31 ‘a 
2 Million metric tons of coal equivalent. Millions de tonnes, équivalent en houille. 
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VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 


17. Shipping — Transports maritimes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 


Merchant shipping:1 fleets (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


He UNS, = Sts eee ee Nr re eie aoe 1022 1123 1189 1439 1547.. 1529 1754 2034 2344 2676 2 94€ 
ankers "Rétro LLC nentonnn (sine Dcen ts 104 112 124 151 154 146 220 352 459 551 56€ 
es carrier fleets — Minéraliers et transporteurs 7 = sad ony eee i 

International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 

Goods (thousand metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) 

Beaded "Embarqués = = 9.0. «6 «© © © ses ... 11629 13743 12492 11098 10800 7500 7710 8000 
Unloaded’ —"Débarquées = . 7 « - 5 « « = = 7 ... 16802 17781 19703 22994 24900 15500 14000 14 500 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 


Vil. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
18. Libraries — Bibliothéques 


(1966) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) - 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
INatonal<—Nationales + “Ga LL es sii 2 Pomel ao OR RE eee 1 4 600 
Universite Universitires veo 1a CRC UT Re te 5) ee 47 "ee 
ei ras CS SR a AD ne meute sl set ws, als Des, an 0 34? 23 680 
1 Main libraries (provincial and municipal). 1 Bibliothèques principales (provinciales et municipales). 


19. Mass communications — Information de masse 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 9114 9178 11500 me ee as ... 12000 


Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licenses de postes récepteurs de télévision (milliers) 66 133 162 208 264 344 300 
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COOK ISLANDS — ILES COOK 


1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Population 19 247 ake a 21 227 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
five births =— Natalité . . . . . « « «.« » « « 47.6 44.7 40.8 42.8 40.9 


Deaths — Mortalité . 7.0 8.8 8.1 7.6 


[nfant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . oie Sane 39.7 48.6 56.3 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1966 and 1971 censuses — Recensements de 1966 et de 1971) 


1 September 1966 census — Recensement du ler septembre 1966 1 December 1971 census — Recensement du ler décembre 1971 
Population Density Population Density 
Area — (population ——_————— Area — (population 
Sa Male — Female = Superficie per km?) _ Male — Female — Superficie per km?) — 
‘ota. Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
SE i Se aR Sra I ee ed i ne PR ones Se 
19 247 9 749 9 498 234 82 PA GUY) 10 910 10 407 234 91 


3. Population by age and sex (1 December 1971) — Population selon l’âge et le sexe (ler décembre 1971) 


EEE Se 


Age (in years — en années) 


Allages— Under 1 — 


Tous dces Moins de 1 an 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 

Both sexes — Les deux sexes. . . . 21 317 755 3 168 3 841 3 228 2 198 1 457 1 148 1010 880 
Male — Masculin . . . . . . 10 910 389 1 650 1 980 1639 127 733 537 491 452 
Female — Féminin . . . . . . 10 407 366 1518 1 861 1 589 1 071 724 611 519 428 
eee oom _,_——_—_ _ oes 

Age (in years — en années) 

85 and — 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 ioe 65 ons 

Both sexes — Les deux sexes. . . . 781 710 569 505 384 314 183 107 50 29 
Male — Masculin . «9. « «» « 420 384 296 274 209 153 87 55 23 11 
Éemale — Femimin. .... + « 361 326 273 231 175 161 96 02 27 18 


ll. FISHING — PECHE 
4. Fish catches: nominal catch! — Pêche: prises nominales' 


(thousand metric tons —milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total fish catches (live weight) — Total des prises (poids Hip) ee eas 0.9 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 


eee ani Teel tt me (rid) 


1 FAO estimates. 1 Estimations de la FAO. 


lll. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


5. Electric energy — Energie électrique 


el 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969! 1970 1971 1972 1973 


© — 
Production (thousand kWh — milliers de kWh) Se. brn 1251 1686 2020 2389 2803 3 224 2949 4835 6049 6066 
EE 

1 Nine months only. 1 Neuf mois seulement. 
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COOK ISLANDS 


IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
6. Roads — Routes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1978: 


Length of roads (thousand kilometres) — 


Longueur du réseau (milliers de kilomètres) . . . . . 231.7 260.7 260.7 260.7 260.7 260.7 260.7 260.7 260.7 260.7 a 
Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . . . 4.8 8.0 8.0 16.1 19.3 19.3 19.3 19.3 19.3 19.3 19. 
i ilized soil surface — 
pe aes Pa i ae RTS ASE 104.6 120.7 120.7 112.6 4109.4 109.4 109.4 1094 109.4 109.4 109. 
D de rue drainees EE ee oe 83.7 83.7 83.7 83.7 83.7 83.7 83.7 83.7 83.7 83.7 83.7. 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . 38.6 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 48. 
Motor vehicles in use! — Véhicules automobiles en circulation! 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . ét Pe 354? 4297 343? 294? 258 TE 319 378 370 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . Fe Aer Le ÈS ae rs 222 “Se 354 689 41€ 
1 As of 31 March. Including government vehicles. 1 Au 31 mars. Y compris les véhicules du gouvernement. 
2 Including motorcycles. 2 Y compris les motocyclettes. 


7. Shipping — Transports maritimes 


1971 1972 19732 


International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
; 
Gooustlonded—= Marchandises embarquetsua.o<0 48 4 «+ 5° « ¢ » © w a 6 ww «ps6 «8 we = 6 ue oe 11.06 17.37 16.25 
Goods umoadedi "Marchandises déDarquées. =. NN 6 6 2) ey COR aes 43.20 52.41 28.41 
CR us and Aitutaki, 1 Rarotonga et Aitutaki. 


8. International tourist travel — Tourisme international 


1971 1972 1973: 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Totall [oe es Oe EE es mt dan A on Ta 2143 2236 2882 
ETES AE OO ee en i A en 108 92 132 
LOE =o i ee ce Re CE | ee re | 48 69 115 
United Kingdom — Kuyanme-Um : 7 M me ee ee nee ee 96 100 142. 
BrAnCanc el anit France Let SMAI wre. Lee ont 7e NT CN Reet. ER NU SRE 76 183 4T 
DÉS DA RAT te ut ec Se A Bay Ae EY 7 8 14 
NA EE IN oriyellecZ lane L CS et ee 759 640 104% 
OCT lag ER Ras ES, Mende Mon MS tee a Ci RO ee AL ete A RE 1949 1144 1388 


1 Including contract works and residents. 1 Y compris les travailleurs contractuels et les résidents. 


9. Communications 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service . . . 436 469 494 517 523 668 674 674 


V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


10. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Value in thousand New Zealand dollars — En milliers de dollars néo-zélandais 
Imports (c.d.v.)1 — Importations (v.iic.)1 . . . . . 2452 3005 3067 3145 2991 3379 3401 5766 


4 947 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) . . . . . . 1670 1866 1992 1741 1777 1923 2395 2691 2 070 
Balance — Solde PEL. —782 —1139 —1075 —1404 —1 214 —1 456 —1006 —3075 oe ... —2 877 


1 Imports from New Zealand valued f.0.b. 1 Valeur f.à.b. pour les importations provenant de la Nouvelle-Zélande. 
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| ILES COOK 
V. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


11. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 

All countries — Tous pays . . . . . . . . Simp. 3.4 4.2 4.3 4.4 4.1 3.8 3.8 6.4 te Le 6.7 
lExp. 2.3 2.6 2.8 2.4 2.4 2.2 27 3.0 ite Seen — 

ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . (Imp. 2.9 3.6 3.8 4.0 35 920 3.1 6.1 Dee RL 6.2 
LExp. 28 2.6 2.1 2.4 2.4 24 2.6 3.0 Je a — 

Developing ESCAP countries — . . . . ~ Simp. -- 0.3 0.3 0.3 0.2 0.1 0.1 0.5 sits SOE 0.3 
Pays en voie de développement de la CESAP lExp. = cere 50 — 
Western Europe (including United Kingdom) — . . SImp. 0.3 0.3 0.2 0.3 0.5 0.2 0.3 0.3 sich ne 0.3 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 0.1 — ee sere Be 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . ae 0.3 0.2 0.2 0.1 0.3 0.2 0.3 0.2 ee Es 0.2 
Exp. _ = = ent: a = 

North America — Amérique du Nord . . . . SImp. 0.2 0.1 0.2 0.1 0.1 — — 0.1 ee a: 0.1 
lExp. — — — — — — ae — 

United States — Etats-Unis . . . . . . . SImp. 0.1 — 0.1 — 0.1 — = 0.1 + re 0.1 
lExp. — — —— — — 5a: wee — 


12. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand New Zealand dollars — en milliers de dollars néo-zélandais) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
SITC — CTCI section DRE ER PSS 573 706 715 857 763 912 796 1 346 SE vers 1 089 
SITC — CTCI section 1 <n AL EP dE 60 97 105 111 119 140 293 252 sé sie 231 
SITC — CTCI section 2 75 97 108 54 71 143 81 159 ne sree 171 
SITC — CTCI section 3 134 115 93 129 139 67 336 275 ses ee 229 
SITC — CTCI section 4 a 1 1 1 2 16 17 16 + se 12 
SITC — CTCI section 5 152 153 199 202 243 264 181 268 ses woe 360 
SITC — CTCI section 6 908 1146 1083 1011 826 1150 896 1693 or side 1 309 
SHC EC ECI section fap. 9S asy 2 caper of Bae rs 308 432 453 453 490 415 485 1178 saute Fire 738 
SiGe Oe NOr divisions LCL NS ee 137 166 405 286 264 232 333 699 se Sa 543 
SITC — CTCI section 8 eM OR: Pen ess 243 256 304 380 339 267 317 579 i 788 
SiGe NC TCIESECHOMO 60 + «9: a nn. os — — — — — — — Res eae 1 
Exports (general, f.o.b.) — Exportations (générales, f.à.b.) 
NN Gan Gee. ey Gk). GE Riot h1 2707 1127 1090: 1140. 1225, 1590 1879 
CiiCr— OlCmisecion 227°. 8pes Gels. Bag: - 129 203 285 151 121 314 340 259 
Se CrCl ySecllOl (Din es ely oy om ets ve a ue 2 — — — -- — 6 13 7 
SCC NO esection Opes ns a ew nn ge ‘> 1 — 10 10 16 —— — — 
SHC IC ICINEEectons/ er PR AC AT RACE — — 45 48 59 — a — 
Sine ——"CLerscciion 6 =< 9. « =<. 5 « = = © 437 372 527 442 44) 377 452 546 


13. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand New Zealand dollars — 
quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars néo-zélandais) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Imports (c.d.v.)1 — Importations (v.i.c.)} 


Foodstuffs — Produits alimentaires . V 573 705 YA 860 764 927 817 1363 ae han D 

Gasoline, oil, etc. — Essence, huile, etc. . Vv 133 115 93 116 136 67 336 275 Aree is 228 

Piece goods, etc. — Tissus, etc. . V. 323 417 400 389 282 617 335 512 ahs we 464 

Timber and cement — Bois et ciment PET V. 113 140 138 86 118 159 127 137 EAR ite 119 

Vehicles and parts — Véhicules et pièces détachées . V 110 131 141 156 224 177 144 498 #6 eas 195 

Clothing and footwear — Articles d’habillement et V. 87 113 121 184 159 101 97 227 aoe veers 245 

chaussures 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 

Citrus fruits — Agrumes . és 163 87.1 101.9 VAL 83.6 61.3 35.8 96.3 86.9 

V. 258 300 124 199 157 105 258 229 ous ae ses 

Fruit juices — Jus de fruit . fQ3 1749 2908 3114 2853 3325 3898 4241 5034 2957 3746 5560 

lV. 542 787 793 787 906 1017 1202 1 348 826 1114 1674 

Tomatoes — Tomates . . §Q.2 115.04 61.39 101.89 64.68 32.74 41.91 13.82 0.44 0.26 1:97 1.13 

lV. 148 107 170 63 31 85 28 = — 2 1 

Copra — Coprah . , Gr 1.07 1:32 1.78 1.07 1.08 2.31 1.02 1.16 1.06 0.77 0.75 

lV. 113 150 253 136 101 300 155 206 158 84 122 

Pearl shell — Coquillages producteurs de perles . No 20 64 Re 18 22 14 154 42 5 16 6 

lV. 16 52 30 14 19 14 184 52 7 14 5 

Clothing — Articles d’habillement a Ve 414 341 479 399 395 319 391 517 a ER ater 


1 Valeur f.à.b. pour les importations provenant de la Nouvelle-Zélande. 
2 En milliers de caisses. 

3 En milliers de litres. 

4 En tonnes. 


1 Imports from New Zealand valued f.0.b. 
2 Thousand cases. 

3 Thousand litres. 

4 Metric ton. 
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COOK ISLANDS 
VI. PRICES — PRIX 


14. Index numbers of retail prices! — Indices des prix de détail! 


(1970=100) 

1967 1968 1969 1970 1971 1972 197¢ 
Alleitermms == Touspanticles: 0s ase MeN Su) MMe unl ee eo cs hme Te nee 88 93 96 100 111 123 183 
ood: —— Alimentation? sls, |, ER CE COR C rg a es 86 92 95 100 114 127 141 
Housing — Logement . I CUT Lee 91 94 96 100 107 119 128 
» 
Household operation — Entretien ménager . . . . . «© . + + «© © «© «© @ . 100 92 97 100 106 117 122 
Apparel — Habillement 95 96 99 100 106 119 133 
Transport — Transports . . i tin eee cee TR ee ee 86 96 99 100 101 117 122 
Tobacco and alcohol — Tabacs et Neat eer. in geek GE ne UE NC DS 92 93 96 100 104 111 is 
Miscellaneous Ee Go ce GG, te ee Gem) SOU Gah. 2) eau” we 8 79 88 94 100 112 116 122 
is i is i i ivi i - and salary- 1 Me l'évol du coût de | e pour les salariés mariés à faible revenu de Rarotong 
: re ne Re mg ok a ee ee a ome peel gra Pa ae ee ae aux habitants des autres îles. Base initiale: 2ér 

expatriates, nor to persons living on islands other than Rarotonga. Original base: 2nd trimestre 1967. 


quarter 1967. 


Vil. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


15. Education — Enseignement 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 


Number of schools — Nombre d’établissements 


Pre-school —, Préscolairéwar © 2. GP. Pee, -. HA. EE ES 1 1 1 1 1 ex nee ne Ka Bu 
ist level—— ler degré shen. vane a ek, : RL, AT. À 33 30 30 33 33 29 33 33 bee «Be 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school=—\Préscolaneit. =, $6 8 sues. |: hh oo «8 « w % 1 2 2 2 2 En wie ee 
tdevel==letdeoté 00, « Bs ae « CA OV. 1 315 273 268 309 303 310 291 276 
Zndulevel == D2emedesrew %!) 2 959s cee) WE ER. & 46 49 51 51 50 76 76 75 
General Gén CR OS teat! Soe 37 41 43 45 50 69 67 65 
Jeacher taime. —INormal + «fi. en, « ee. sobs « = 9 8 8 6 5 7 9 10 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Preschool =—Préscolaire. | + « + «© «© © @ & «© « « « 30 55 42 41 40 ais ok hte jus “Ÿ 
lstilevele—tler degré Jr... UE “CU, MT OT: | 4940 4873 5072 5172 . 5653 / 5970 5902 6077 6 160 5 987 
Zudteveli==Z2emeidesre™ 2 00.) MM « hes 299 16 800 805 743 623 825 983 1120 1213 ge” Æ 
General ==Genéral) BP nw eg se 00 Le 625 638 639 603 825 956 1070 1138 1043 1 078! 
Meachertraming-—— Normal . <2 w « « Oh .« ae > & 157 167 104 20 re 27 50 75 


16. Mass communications — Information de masse 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Newspapers — Journaux 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . . . . ape. i! 1 1 “AH 1 Ps 1 1 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . wu, pe 0.6 0.6 0.7 coil 0.8 rate 1.0 1.0 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . ee — 9 a 9 +. & 12 “ands 10 
Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges (milliers) | , be 4.5 wes 4.6 ans 5.0 x 3.9 
Estimated number of radio receivers in use (thousands)—Nombre estimatif 
de postes récepteurs de radio en service (milliers) .… . . . . . . 2.0 2.2 2.5 oe 2.5 bis 2.0 2.1 2.2 om 
ee ee eee ee ee ee ee ee ee a ae eee 


17. Medical facilities — Santé publique 
RE " ee eR ee He 
1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


TT 


Health personnel — Personnel de santé 


love Médecins don Nr eda s oe Ein. os 3 sath 3 3 17 17 

Denutistéi== Dentistes, 2. « Mh « ct, .  . te Seen © 1 iS 1 2 

Midwivest=— Sages temme. > Sey et oes eee on 

Nurses — Infirmières 5 ase PPT CN ETS pr à = art pits Fe? De | a 
Inhabitants per physician — Fobighw par Marien Cle bis ee 6 330 1106070 6667 
Hospital establishments — Etablissements hospitaliers . . . . . . . , 11 12 8 "+ Wa we 11 11 11 
Beds — Lits . . . eee er yee re CU 190 190 173 “he wae nine 188 188 188 
Population per bed — Populations par in. ee ey Ga 100 100 116 
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FiJl — FIDJI 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . . . 434 449 464 478 484 495 510 520 531 535 550 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de a oh = 7 
General — Indice général. . . . . NT ae sa state 90.0 1000 209.0 13:2 119.2 
NATIONAL ACCOUNTS (million Fiji dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars fidjiens) 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d’acquisition . . . . . SA: Ae se. ae TAG ON TS Se Sl e219 (261.3595 29870 
AGRICULTURE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice —— Rie (addy) Gs Ss se 9 9 8 ll 8 18 i 20 16 17 16 
Sugar cane (crop year) — 
Canne à sucre (campagne agricole) . . . . . 2974 2356 2206 2228 2197 2871 29377 2886 2545 2238 2320 
Coconuts — Noix dé coco SEN)  & 6 So: se 327 260 222 218 245 288 249 250 270 268 
Copra—= Copa ns D à. 42 42 31 25 25 28 34 28 29 29 25 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Sugar — Sucre . . 312 339 334 321 317 381 363 350 373 320 301 
Beer (thousand hecralive eee Galles a’ pecs) 20 26 30 35 38 48 57 72 85 102 120 
Cigarettes (millions) . . . . RUE 258 302 321 322 311 344 369 389 405 360 406 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million RWh) — 
Energie électrique (production) (millions de RWh) . 84 93 96 113 120 132 139 158 179 191 217 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Digan MOUCTO ahs Wis boar) =) sl a oe Bae oe 18.8 20.1 20.8 20.6 21.0 2159 24.2 2571 28.5 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 3.4 4.2 6.5 4.3 4.2 4.9 4.8 4.9 6.2 ‘ . 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) ee te 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . DA 6.2 7.3 7.6 8.0 8.2 9.2 17 + 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 3.1 3.3 3.9 3.9 | 3.8 ‘ 4.3 4.0 4.1 : . 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes 
479 457 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 415 489 472 444 519 544 592 oo a oe ss, 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 340 423 450 399 446 483 522 63 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Fiji dollars) — Valeur (millions de dollars fidjiens) 


Imports — Importations EM UE 2 40.41 55.25 58.16 50.54 56.29 68.40 77.89 90.50 111.55 Bae ae 
Exports — Exportations . . . . . . . «= . 44.33 52.23 42.50 38.91 42.66 49.12 53.23 62.31 61.72 A 5 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import rina — Quantum des importations. . . 65.7 83.1 86.7 718 77.9 84.6 92.2 100.0 rie mae meee 
Export quantum — Quantum des exportations. . . 88.8 98.2 91.7 75.6 92.4 101.0 94.5 100.0 ae si ati 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 79.6 84.0 84.2 85.6 88.2 90.6 93.7 100.0 ice ee Vas 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 99.4 106.1 86.3 89.8 78.2 83.0 92.2 100.0 : a ne 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . 124.9 126.3 102.5 104.9 88.7 91.6 98.4 100.0 93.4 : Ê 


PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 — 100) RATE 
Allitems —Tous aruclés “2. =. °: ss « 79.4 81.8 88.3 88.0 89.2 92.6 96.0 a ae ae ae 
Food — Alimentation. . . . . «© «  . 78.1 81.3 93.6 87.5 87.5 92.1 95:9 100. : Ê 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million Fiji dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars fidjiens) 


.07 50.14 
Money supply — Disponibilités monétaires . . + ... 19.42 20.74 20.72 22.52 eh 33.34 38.70 46 
Government revenue and expenditure (million Fiji dollar -- de et dépenses de l'Etat (millions de dollars fi igs ai a colt te 
Total revenue — Recettes totales . . . . . + . 18.6 24.0 25.2 25.0 28.4 32.3 1 ; e 


46.8 56.7 66.2 
Total expenditure — Dépenses totales . . . + + 17% 20.1 28:3 262 29.1 30.7 34.4 39:9 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré an ne 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 564 572 581 586 594 600 Le oi 
Teaching staff — Personnel enseignant . . - - - 2525 2640 2773 2911 3027 3 a A oes ae ‘* 
Students enrolled (thousands )—Eleéves inscrits (milliers) 84.59 88.85 93.98 99.14 104.97 110. : ‘ 


ee 
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POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


Midyear population (thousands) — 

Population au milieu de l’année (muillters) . 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité . 

Deaths'— Mortalité." à . « = 5 5. 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . 

Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . 
Gross reproduction rate! — Taux brut de reproduction! . 


1 Fijian population. 


1963 


434 


38.0 
5.8 
27.4 
6.5 
0.34 
2.360 


1964 


449 


37.8 
6.1 
30.5 
7.5 
0.33 
2.435 


1965 


464 


35.9 
5.1 
24.4 
7.4 
0.31 
2.392 


1966 


478 


34.9 
5.2 
27.9 
6.8 
0.30 
2.260 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
484 495 510 520 531 541 550 
34.4 302 290 299 30.3 28.0 

Bc Bs £8 AT SS oF 
245 248 217 185 214 26.1 
73 66 %%8 28 38 Bs 
0.32 0.34 045 0.50 
2.462 2.144 1.745 1.845 . 


ee 


1 Population fidjienne. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(12 September 1966 census — Recensement du 12 septembre 1966) 


Population 
Both sexes—Les deux sexes 


476 727 242 747 


Male — Masculin 


Female — Féminin 


233 980 


Area — Superficie 
(km?) 


Density (population 
per km?) — Densité 
(au km?) 


18 272 26 


3. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 19733 
All ages — Tous âges . 192:65 1916, 1246 1205 116.6 103.0 97.2 97.1 
10 — 19 43.4 29.6 31.1 29.8 34.4 22.7 22.2 23.6 
20 — 24 302.4 302.3 279.2 274.9 252.2 246.3 237.2 235.6 
25 — 29 272,1. 282.2 267.7, 263.3 226.8 222.3 217.9 2118 
30 — 34 177.5 1934 183.3 163.8 166.5 149.5 124.2 128.7 
35 — 39 127.7 134.8 125.6 1234 135.6 102.6 95.1 90.0 
40 — 44 46.8 59.1 49.0 49.1 60.9 44.5 33.1 32.4 
45 — 49 20.6 19.6 21.3 17.2 16.4 12.4 11.9 12.0 
4. Death rates specific for age and sex!—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 
Male — Masculin 
All ages — Tous 4ges 6.5 Ta 5.9 6.0 5.5 6.1 5.6 5.5 6.9 
— At 27.3 33.9 27.9 27.0 25.0 27.7 22.5 18.3 20.8 
1— 4. 3.2 4.3 2.4 2.5 2.8 3.8 2.2 2.6 3.9 
5— 9. 0.7 1.3 0.9 1.0 0.7 1.3 0.6 1.0 13 
10— 14. 0.6 El 0.7 1,7 0.8 0.9 0.8 0.7 1.2 
15 — 19. 1.6 1.0 1.5 1.0 Lei 1.3 1.4 0.8 1.9 
20 — 24. La 1.9 2.0 1.5 1.8 1.4 1.8 2.1 2.9 
25 — 29. 1.8 2.2 17 1.8 1.4 2.2 2.1 2.0 2.4 
30 — 34. 2.6 2.9 Lee 2.8 2.0 2.6 2.0 1,7 3.9 
35 — 39. 3.4 3.0 3.5 3.3 4.3 2.9 4.6 3.4 5.0 
40 — 44. 5.5 4.5 3.7 4.2 4.5 6.2 5.6 5.2 8.3 
45 — 49 . 10.4 9.5 7.6 8.4 8.5 9.7 9.3 8.6 12.6 
50 — 54. 12.7 13.9 12.1 10.8 11.7 14.8 14.3 15.9 17.2 ia oe 
55 — 59 . 15.2 17.3 19.0 20.2 17.1 19.7 17.6 18.1 22.5 de ok 
fe — x ; 36.4 33.1 30.0 128.5 26.0 31.9 29.6 31.4 32.9 
4 : es | ai 30.9 27.8 34.9 36.5 47.2 33.3 42.2 49.8 
RE ‘ : 69.3 47.2 48.8 40.9 78.4 78.2 83.1 93.6 
mn dt Ha mk tr que i 92.0 1016 880 791 638 798 833 734 1079 #... «.., 
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I. POPULATION (continued — suite) 


FIDJI 


4. Death ra i 1 } ité 
tes specific for age and sex! (continued) — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! (suite) 


1963 1964 


1972 1973 


2 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 
Female — Féminin E | | | 
All Say Tous âges 5.0 4.9 4.3 4.4 4.2 4.2 3.8 3.7 4.8 
aang peters 290) 29:7 PTE 3947 950 229 217 194 232 
a 2 2.8 3.6 2.4 2.6 3.8 3.1 2.0 1.7 33 
SAME es Ji is! 1.2 0.8 0.7 rae 0.8 0.6 1.0 
as 1.1 0.9 0.7 1.3 0.9 0.7 0.6 0.7 1.0 
MEN TA 0.7 2.0 i 1.0 12 13 1.2 1.5 
Em 17 12 1.9 1.7 1.8 1.5 1.3 1.6 2.1 
are 2.0 1.8 70 1.3 1.4 1.3 1:3 1.4 73 
un | 2.5 2.8 1.8 2.0 1.4 2.0 2.0 1.9 76 
a 27 2.6 2.8 3.0 3.5 a9 3.8 3.2 3.4 
oe. 5.8 ae 3.0 4.5 3.3 3.8 3.4 3.3 5.7 
Le 4.1 5.0 6.0 4.3 4.2 5.4 5.9 3.6 6.1 
eo ot 9.7 8.5 7.1 9.4 7.0 8.4 9.3 10.0 9.9 
aera 7.8 92 105 116 9.5 12.0 96 1210) 101 
et 23.1 DER lo, Sil. Id 198 , 20:7 112 204 
uns 13. 72 175 155 200 285 184 2067257 
a 1 HAL SOS 2303 e 012 © 26,052 99:5 478 6 501 
1 aS a ec 
Sa ee | 711. JO4 . G84 611 495 719 605 55.9 934 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 


5. Economically active population by industry, sex and age (12 September 1966) — 


Population active selon la branche d’activité économique, le sexe et l’âge (12 septembre 1966) 


1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 2 4 5 6 7 8 9 
pile = i à : = 66 785 1 876 8 438 7 272 889 7 520 6 075 2 491 9 877 
on - 11 855 191 1 053 694 70 956 424 347 739 
i + . 18 757 10 396 419 1753 1 364 130 1 433 1 002 436 1 824 
34 a a = ae 641 2 523 2 459 307 2 156 2 056 619 3 265 
PA 84 oe nes epee ee 1688 1 543 192 1319 1 434 506 2217 
55 64 Ê ayes ia 27 965 914 147 915 847 349 1 283 
65 and a ws 65 me ms É . 45 358 232 37 490 242 165 421 
plus . 3 081 2 434 9 84 55 6 248 60 68 117 
Unknown — Inconnu 92 37 5 14 11 — 3 10 1 11 
es — Féminin 9 351 716 27 407 30 jh 1130 197 3 185 3 652 
— 19. 1 597 44 9 79 10 1 250 26 652 526 
20 — 24 . 2 393 34 8 113 9 5 345 71 742 1 066 
25 — 34. 2 670 81 if 130 7 1 266 ah! 880 1 227 
35 — 44. 1391 136 1 60 1 — 145 22 536 490 
45 — 54 . 853 255 1 19 2 ==. 81 6 271 218 
DD == OA a er 1 324 125 1 5 — —- 36 1 75 81 
65 and over — 65 ans et plus . 109 41 — 1 — — 7 — 20 40 
Unknown — Inconnu 14 -— — — 1 = == == 9 4 
ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
6. Employed persons by age groups, industry and occupation — 
Personnes actives par groupes d'âge, par branche d’activité économique et par profession 
1969 1970 1971 1972 1973 
Total employed persons — Personnes actives: total . 49029 51590 56210 58399 61476 
By age groups — Par groupes d’age 
SENS oe ov Get A eee ee 88 81 97 106 
16 — 18 ; 459 527 573 618 
18 — 21 ote 4727 4804 
DS ac, TN es eo ... $51043 55602; 41104 44910 
55 and over — Plus de 55 ans ee 2009 2387 
Not stated — Non spécifié a 3 ma CC 
By industry — Par branche d'activité économique 
Agriculture, forestry and fishing — Agriculture, sylviculture et pêche 3222 3769 3820 2780 3443 
Mining and quarrying — Industries extractives ti" 1933 2135 1853 1745 1748 
Manufacturing — Industries manufacturiéres! . 9376 9135 10040 9828 10116 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz, eau . 999 1128 1231 1441 1727 
Construction — Bâtiment et travaux publics RAT le EL NT TS ee A sc ke 7943 7404 8225 8239 9454 
Wholesale and retail trade and restaurants and hotels — Commerce de gros et de détail, restaurants et hôtels 8414 8683 9148 9887 9668 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications SEE ni 0 D: 3288 3883 4629 5225 4909 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires immobilières et services 
fournis aux entreprises . ae eee ee. ee A En: CES yee 1674 1501 1691 2026 2601 
Community, social and personnel services — Services fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels 12180 13952 15573 17 226 17 810 
By occupation — Par profession 
Professional and top management — Personnes exerçant une profession libérale et cadres administratifs supérieurs ee 7, 3720 74964 
Technical and semi-professional — Techniciens et personnel intermédiaire TOA cs REPRISE pein: PR TS 350 469 7055 7667 
Skilled office, middle and lower management — Personnel de bureau, et cadres intermédiaires et subalternes 3503 3894 10648 11451 
Skilled and semi-skilled workers — Ouvriers qualifiés et semi-qualifiés . ; NT: 15104 16712 20638 21 841 
as dep 14910 16005 16338 16153 


Unskilled workers — Manoeuvres 
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Lie I. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


7. Index numbers of employment! — Indices de l'emploi 


(1970—100) 
1969 
General — Indice général . + ee ce Se 
Non-agricultural sectors — Secteurs non n agricoles TR es ea CU os ay ap 
Mining and quarrying — Industries extractives. . © © 1. © 1s © + © + + + + + + + : me aria 
Manufacturing — Industries manufacturières > Ps Sees oo pee 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . Ee Sie EN SEE Soe ate ta 
Transport, storage and communication — Transports, ‘entre pots et communications ; f 
1 Statistics of establishments. June of each year. -_ 1 Statistiques d'établissements. Juin de chaque année. 
8. Unemployment! — Chômage’ 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Total unemployed (thousands)—Nombre de chômeurs (milliers) 0.17 0.13 0.13 0.18 0.32 ai POS 0.22 0.13 
1 Employment office statistics. 1963-1968: registered applicants for work; 1969 onwards: re- 1 Statistiques des bureaux de placement. 1963-1968: demandeurs d'emploi enregistrés; à 
gistered unemployed. partir de 1969: chômeurs enregistrés. 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
9. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Fijian dollars — millions de dollars fidjiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale des administrations publiques 19.4 22.1 26.8 30.7 37.9 46.9 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée. . . . . . . . 98.5 110.0 124.6 147.3 180.5 223.8 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . cs Cue "MU se VIT << s 3.7 3.7 PP à 6.7 9.5 9.5 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital RES PS ES: à. ie 34.1 36.0 34.8 45.9 53.1 65.5 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services . . à PL acer MATE 69.1 78.9 92.8 105.5 119.9 150.4 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services . . . . . . . . 75.6 85.8 99.0 122.0 144.2 202.2 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . STAR —34  —5.6 41 —2.2 4.6 4.2 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux L valeurs d’ acquisition . . . « 1458 1593 1918 2119 261,3 2981 


10. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 


(million Fijian dollars — millions de dollars fidjiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . . . . . © «© «© «© «© «© «© «© . 56.1 66.1 73.3 82.4 108.6 129.1 
Operating surplus — Excédent net d’ exploitation AS Sa SS Re RS CCS A 66.9 66.2 86.6 92.3 109.1 127.8 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la production intérieure a oe ee 122.9 132.3 159.9 174.7 217.7 256.9 


Compensation of employee from the rest of the world, net — Solde de la rémunération des sal: ariés provenant 
du reste du monde 


Property and entrepreneurial income from the rest of the world, net — - Solde du revenu i de la propriété et de —6.8 —7.9 —82 —10.1 —9.1 —46 
l'entreprise provenant du reste du monde . DRE aS, Se. ee hal Pate es Oe Sel TNT Pee 
Indirect taxes — Impôts indirects . . he dede sud dax’ ee 16.6 19.1 23.1 27.51 30.8 34.6 
Less: subsidies — Moins: subventions d'exploitation we. ve ee APE 2. 0.4 0.3 0.2 0.3 | x E 
National income in market prices — Revenu national aux prix du marché comes reais Ven 132.3 143.2 1746 191.9 239.4 286.9 
Other current transfers from the rest of the world, net — Autres transferts courants reçus, nets, prov enant du 
reste du monde . EL 2.5 4.2 2.2 2.9 7.0 4.6 
National disposable income — “Revenu national disponible Fae ge ST Ey RE Seen 134.8 147.4 176.8 194.8 246.4 291.5 


11. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 


(million Fijian dollars — millions de dollars fidjiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche . . . . . . . 38.0 38.2 47.4 47.0 55.9 66.0 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . « 6» « © » ««....., 3.0 2.8 2.5 2.9 4.4 5.1 
Manutactumne— Industriessmanufacturitres . . . + « « » &§ © © & » wy gine | 212 20.1 23.7 22.2 31.9 35.1 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . ». =... ......., 1.8 2.0 2.4 3.4 3.4 4.0 
nn — Bâtiment et travaux publics. . . PRE vi 8.8 11.2 13.3 18.2 21.6 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce et gros et de détail, restaurants et hôtels so: 19.6 25.0 31.7 38.7 47.3 53.4 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications . , 7.4 8.6 10.0 12.3 15.9 17.5 
Finance, insurance, real estate and business services — NA assurances, affaires immobilières et services 
fournis aux entreprises . . a ARS CL CE 17.4 18.8 21.3 23.9 
Public administration and defence - — Administration publique et défense D: . 112 13.0 16.3 18.9 
Community, social, personal services and other activities — Services fournis À la collectivité, s services SOCIAUX, 84.3 95.4 
SebyICes MMersON ele et AUTHCSACHVINGS, Bite SU pi el) aa 6.3 7.0 8.1 8.5 | 
Other! — Autres! . . Te ee, ni ot ent 0 ae 
Gross domestic product — Produit intérieur brut. . . + . . . . . . : : . : | | | 1458 1599 1918 2119 2613 298.1 
. 


a Ne À 
ly compris les autres branches non- marchandes, 
moins les commissions bancaires imputées. 


1 Including other producers, import duties, less imputed bank service charge. les droits ct les taxes sur importations 
, 
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FIDJI 
IV. AGRICULTURE 


12. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Rice — Riz. . : 12 10 8 8 9 10 10 11 9 9 10 
Sugar cane (crop year) - = Cannes a sucre (campagne agricole) . 36 42 43 43 45 46 47 46 47 44 48 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 2 2 2 2 1 1 2 2 2 2 2 
PSS ave MA DICO La 1s) anus 7 7 7 7 7 7 7 71 7 7 7 
Banamass——sbaanes 5 «9 6 «1. « «© «© «© © +. « 2 2 2 2 2 4 4 4 4 4 4 


13. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Rice — Riz (paddy) . . : 9 9 8 11 8 18 D 20 16 17 16 


Sugar cane (crop year) — Canela a sucre (ccmpaene agricole) - 2374 2356 2206 2228 2197 2871 2377 2886 2545 2238 2320 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . ee 12 12 13 13 8 10 15 16 16 16 16 
PES Va MARIO o « +) ss vst .% 6 is see 80 80 82 82 82 83 84 85 87 88 89 
nanas ——hananess 5 <> (els sees «ba os Sign : 6 6 4 if 4 6 6 6 5 5 5 
Mnconuts.— NOX. GE :COGO) a. à ie se men dre) on + dis oe 327 260 222 218 245 288 249 250 270 268 
BD — Copa eae. eee = (ee ie, some ws) CR 42 42 31 25 25 28 34 28 29 29 25 


14. Livestock (September) — Elevage (en septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


SS | ————————————— 


es ie va nn he 16 16 18 20 22 25 25 25 27 29 31 
Cattle — Bovins NOR PEER. La LM 113 113 137 160 147 135 1Koo) 133 152 156 130 
OS POIDS ER ya won te ce 7 + Cu «D - 21 Pi 26 25 24 24 25 25 27 29 30 
DAS CAD DNS en = eae) ears Ss! CR Ce TX: 24 24 24 24 25 26 PA 28 29 30 31 
Poultry: — Volailles: 
Ice POLE nn Ce. > ne 316 340 355 365 389 389 390 392 400 450 
DARCOS G coats > Gnas «el ee ules + 14 14 14 14 15 15 15 15 35 Sil 40 


Sa Ee ee SS Se ee 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


15. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Gold — Or (kilogrammes) : ses 3336 3126 3393 3 501 3456 3330 2848 3235 2772 2426 2488 
Manganese ore (Mn content) — Minerai de manganèse (teneur 

de Mn) . APCE eae ee 1.6 0.5 21 27 3.0 4.4 6.7 6.7 6.2 = nn 
Silver (metric tons) - — ‘Argent (tonnes) . ne a ee 2 2 2 2 2 2 1 1 1 1 I 


SS ee eee 


16. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Meat (beef and pork) (inspected rer — Viande bat + tg 


et porc) (à Vinspection)1 2.3 22 DD 28 2.7 ah 3.8 4.0 4.0 4.0 5.0 


301 
Sugar (raw value) — Sucre (non rafiné) . se 312 339 334 321 317 381 363 350 373 320 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers a’ Bectolitres) . ; 20 26 30 35 38 48 57 72 85 102 120 
Cigarettes (millions) ER oc: BERD 258 302 321 322 911 344 369 389 405 360 406 
Tobacco (metric tons) — Tabac Donne) all te dur Ss Dot 16 17 14 14 9 8 8 9 9 9 12 
enient—1Ginent weber oc + ic à 22 31 38 41 48 51 55 60 78 90 92 


1 Viande d'animaux indigènes abattus sous contrôle gouvernemental. 


1 Meat from indigenous animals slaughtered under government supervision. 


17. Construction — Bâtiment 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
ms we PARA ee PRESS 


New buildings (completed): value (thousand Fiji dollars) — Valeur des constructions neuves (milliers de dollars fidjiens) 
Commercial — Bâtiments commerciaux . . «+ + + - 682 959 uel 7. 1155 1924 3002 2019 1308 1695 1 853 cao 
Dwellings — Logements 1230 1408 2045 1617 1976 1958 2133 3795 3085 2 222 


TR 
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FIJI 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


8. Trade of commercial energy — Commerce de l'énergie à usage commercial 
DR in metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 


Trade — Commerce 
Le ne NOT OT LIT TA ae 204 307 282 281 299 329 er 
Exports ——Exportations . =. . «© + «© «- « «+ « 11 11 11 12 : ee Es prs 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . = =. nak 77 90 108 125 1 
19. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 | 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de KW) 
ad î Jane as ss Ch) eae Te =u Oy 42.6 39.7 40.7 41.0 42.8 47.5 54.0 
jes Total (Th). . ae NORTON EP 16.1 18.6 18.9 19.3 19.7 19.7 23.6 29.9 
— y} 
serge té ae are ee di sé io ot 84 93 96 113 120 132 139 158 179 191 217 
1 TOC > be A) 41 46 at 59 69 81 94 112 127 145 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
20. Consumption of selected commodities —Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


er lites SO OR ee ne Go 7. 0.44 0.41 0.46 0.45 0.46 0.48 0.50 0.58 0.56 0.55 2:48 
Sugar — Sucre. . ental cee 18.8 20.1 20.8 20.6 21.0 21.9 24.2 25.7 28.5 25.5 28.2 
Phosphate fertilizers! — ~ Engrais phosphatés! WOE De. 0.7 0.7 1.0 12 0.7 0.8 0.8 0.8 0.9 1.8 1.0 
Nitrogenous fertilizers! — Engrais azotésl . . . . . . 3.4 4.2 6.5 4.3 4.2 4.9 4.8 4.9 6.2 7.5 6.8 
Newsprint — Papier JOUA - =» + « « » er 0.2 0.1 0.3 0.3 0.2 0.4 0.8 0.7 0.8 0.8 
Bnensy4 —- Energie? « =... » » «© * » » Aer are syey fees Perse. + 210 250 230 280 280 

1 Prior to 1966, years ending June of year stated. 1 Avant 1966, l'année se termine en juin. 

2 Thousand metric tons of coal equivalent. 2 Milliers de tonnes, équivalent en houille 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
21. Roads — Routes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) 1979 2004 2004 2218 2253 2366 2502 2406 2494 2573 2724 


Paved roads — Routes à revêtement dur. . . : 322 322 322 187 209 216 241 259 267 277 278 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil Ps —— 

Routes empierrées ow stabilisfes 2 =. « » » . « & A426; 26 1 473 er PSTD 1806 1843 1963 2132 2147 2227 2296 2446 
Earth roads graded or drained — 

Routes en terre aménagées ou drainées . . . . . . 232 mae — 
Unimproved roads — Routes sommaires . . ‘ -= 209 209 225 201 187 129 = — — — 

Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules boite en à rot (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 5.2 6.2 7.3 7.6 8.0 8.2 9.2 11.7 13.0 16.3 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 3.1 3.3 3.9 3.9 3.8 4.3 4.0 4.1 4.6 6.3 


1 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 1 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 


22. Shipping — Transports maritimes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Totale 27 ae ee ee . 5€ che Se he ae 7.6 6.3 6.3 6.4 4.8 7.2 
Tankers — Pitecliers ee eee ae et as egies rs ee sis 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
Enterd==Entée | 1344 1366 1397 1607 1655 1880 2251 2167 2189 2435 2789 
Cleared — Sortis . . 1475: 14593 1545: 1716 1792 1889 2251 2212 “2168 2892) oe 
Goods (thousand metric 10nd) oe Marchandises (milliers de tories) 
Loaded2 — Embarquées? . . .....~. . 415 489 472 444 519 544 592 597 618 479 457 
Unloaded —‘(Débarquées® 2. & 4 a . 1. . 340 423 450 399 446 483 522 631 685 719 764 


1 As of 30 June. 


; J . 1 Au 30 juin. 
Including ships’ stores and bunkers. 2 Y compris avitaillement des navires. 


23. Civil aviation! — Aviation civile! 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


—— ee 


Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 


Passenger-kilometres — Passagers-kilométres.. . . . . . .... 14552 16093 19883 26826 36016 45429 55717 65574 80136 

Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . , ‘a 193 220 236 319 475 536 635 721 882 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux yoke (milliers) 

Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . . , . , . 7308 8637 11032 16279 22701 29744 35676 41714 51 093 

Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . . . . . . 99 131 143 208 340 382 443 527 500 


1 Fiji Airways. 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


24. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 CA 1972 1973 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
CAO 24.2 31.6 40.1 
; D MORT ios oe o> eg ore 5 : ; 44.6 56.0 66.5 85.2 OO 15252 165.6 186.3 
United States — Etats-Unis NON Poca oe Phe 6.0 7.8 9.5 10.2 12.8 16.6 2272 31.3 44.5 43.4 42.1 
New Zealand — Nouvelle-Zélande LS ot aes fy 54 7.8 Ue 12:3 14.8 13.2 15.8 19.1 25.8 33.3 43.0 
Australia — Australie Oy ey ae TOR 4.8 7.5 9.1 10.1 14.9 21.4 26.9 34.4 45.5 47.8 54.3 
United Kingdom — Royaume-Uni oa ee are, mee 1.8 2.1 3.0 4.0 3.7 3.9 5.7 6.5 729 Ted 8.4 
Pacific Islands — Iles du Pacifique. . . . . . . 3.4 3.0 3.2 3.8 4.4 1.8 5.6 7A 10.1 12.0 15.8 
MATIERE Pees os ee Se eye ei ay 3) @ par €, 0.7 0.9 1.3 153 17: 2.3 3.6 5.6 9.8 10.9 11.7 
Others AIT Ne re el CCM ren de 1.8 2.4 2.8 29 A7 112) 5.4 5.8 8.6 10.5 11.0 
25. Communications 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic — Intérieur JP BU SET coe DT AT EC ROME AR 7866 7690 7714 8080 8618 11047 14187 8984 11958 10297 
Foreign: received — Etranger: SEA PURES FOR 5973 6225 6604 6965 7573 6232 5183 6247 7 942 7541 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . - + + + «+ + 2726 2194 2249 2317 2535 2973 5936 4181 4855 4 435 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — 
Nombre d’appareils en service (milliers) . . + + . 006 ial, TOO Ge) Ey) GSI 19.56 21.55 22.52 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


26. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1970) 

Wholesale and retail trade — 

Commerce de gros et de détail 
RO ee a ey ie Ge Gye pt ie Se gh gt) ete Somes 1174 
on pe, us se Hh met ie Le eg à. Sn te ins NE 6 886 
pe ee om en Le Ne me et ag ee DL Pe A ot oe ni 5 463 
Wages and salaries (thousand Fiji dollars) — Salaires et traitements (milliers de dollars flajiens)) 6 2 9) 2) ee ee 4625 
Sales (thousand Fiji dollars) — Ventes Cspilliers de doré Ah). Va gs ge ee TS 80 186 
Stocks (thousand Fiji dollars) — Inventaires (milliers de dollars fidjiens) ee oak Pc À 45 On 0 Org mm 19 302 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


27. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


ee _ _— — 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Value in million Fiji dollars — En millions de dollars fidjiens 
Imports (c.i.f.) — Importations (22h). RERO 40.41 55.25 58.16 50.54 56.29 68.40 77.89 90,50 111.55 1381.55 174.64 
Exports! (f.0.b.) — Exportations! (f.@.6.) . . + + . 4433 52.23 42.50 38.91 42.66 49.12 5903 62:51 61:72) 65.58) 74:43 
Balance — Solde . a er ne +3.92 —3.02 —15.66 —11.63 —13.63 —19.28 —24.66 28.19 —49.83 —66.97—100.21 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . + + + + + Bil 70 73 64 70 79 89 104 128 158 204 
Exports (f.0.b.) — Exportations CÉDRIC 2 52 62 50 45 49 52 57 68 68 73 79 
Balance — Solde . JREdR: LAS “AÉU; : + 1 — 8 —23 19 21 27 32 36 60 85 125 
1 Exports including the value of Sugar Preference Certificates. 1 Pour les exportations, y compris les “Sugar Preference Certificates’’. 
28. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(1970=100)! 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Quantum b 
Imports — Importations . COURS cae : C0 : 65.7 83.1 86.7 il 77.9 84.6 92.2 100.0 121.4 120.6 135. 
Exports Exportations NN OC =o) @ 88.8 98.2 91.7 75:6 92.4 101.0 94.5 100.0 96.6 84.0 84.4 
Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations . . - - + + + + + 5 : 79.6 84.0 84.2 85.6 88.2 90.6 93.7 100.0 1056 111.2 134.4 
Dh = Exportanons A. EMA Ms. + + 99.4 106.1 86.3 89.8 78.2 83.0 92.2 100.0 98.6 117.6 136.2 
Mis of trade — Termes de V’échange’ . + 9- + + = 124.9 126.3 102.5 104.9 88.7 91.6 98.4 100.0 93.4 105.8 101.3 


1 Original base 1960 prior to 1969, 1972 thereafter. 1 Base initiale: 1960 avant 1969, aprés cela 1972. 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


29. 


Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


I RL 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Importations en provenance de et exportations à destination de 
1 1581 205.3} 
ies — , . JImp. 51.0 70.0 73.3 63.5 68.8 75.4 89.4 103.9 128. 
All countries Tous pays ee ae le ees rs 
ies — Pays de la CESAP . Simp. 33.0 45.1 46.5 41.4 
ESCAP countries Pays de la me a: a + 
Developing ESCAP countries — {Imp. 9.7 113 11.0 10.5 
Pays en voie de développement de la C ES, NA (Exp. 1.3 3.2 1,8 1.6 
Western Europe (including United Kingdom) — . . {Imp. 13.4 17.5 19.0 16.3 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 26.2 27.3 205 22.0 
United Kingdom — Royaume-Uni . = Imp. 11.9 159 16.7 12.7 
lExp. 23.5 24.8 21.8 213 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 0.2 
VExp. 0.4 
North America — Amérique du Nord . §Imp. 2.4 4.5 5.0 4.7 
pee 15.1 13.0 112 9.3 
United States — Etats-Unis . . JImp. 1,7 27 3.0 3.5 
lExp. 6.5 5.5 6.4 6.1 
South America — Amérique du Sud . . . . . JImp. 
Exp. — 0.3 0.2 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . Le 0.1 0.9 0.9 1.8 
Exp. 


30. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


Imports (general, c1.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
SITC — CTCI section 0 
SITC — CTCI section 1 
SITC — CTCI section 2 
SITC — CTCI section 3 
SITC — CTCI section 4 
SITC — CTCI section 5 
SITC — CTCI section 6 
SITC — CTCI section 7 


SITC — CTCI divisions 71 de 72 
SITC — CTCI section 8 ; 
SITC — CTCI section 9 


Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 


SITC — CTCI section 0 
SITC — CTCI section 1 
SITC — CTCI section 2 
SITC — CTCI section 4 
SITC — CTCI section 5 
SITC — CTCI section 6 
SITC — CTCI section 7 
SITC — CTCI section 8 
SITC — CTCI section 9 


1963 


1964 


1965 


12.00 
1.37 


1966 


11.53 
1.19 
0.59 
5.40 
1.01 
3.83 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
12.49 13.15 15.28 16.88 20.64 25.01 933.91 
0.98 1.35 1.68 1.76 2.36 2.24 2.96 
0.65 0.89 0.67 1.27 1.34 1.92 2.56 
6.13 7.25 8.38 9.98 11.69 13.07 15.56 
0.92 1.02 0.86 1.33 1.60 1.60 2.41 
3.93 4.99 5.11 5.86 6.43 7.68 10.79 
11.09 14.07 15.32 17.62 21.02 22.86 32.82 
12.13 15.17 16.76 1887 24.72 932.67 ALI 
LIT 9.44 1148 13.21 17.79 20.82 15.96 
7.28 9.17 1155 13.62 17.67 18.55 26.67 
0.62 1.24 2.26 3.30 4.05 5.92 7.51 
27.10 2860 33.72 38.32 39.82 43.23 37.17 
0.35 0.40 0.42 0.26 0.37 0.24 0.17 
0.78 1.21 1.27 1.09 0.51 0.53 1.07 
2.85 4.76 3.91 5.13 3.94 2.38 5.67 
0.10 0.12 0.13 0.17 0.18 0.22 0.35 
0.38 0.41 0.47 0.60 0.99 0.92 1.52 
0.02 0.03 0.03 0.06 0.07 0.05 0.01 
0.09 0.13 0.17 0.19 0.20 0.17 0.21 
0.08 0.14 0.06 0.08 0.09 0.07 0.09 


TT —————————————_——Z— rm 


Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in metric tons, value in thousand Fiji dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars fidjiens) 


DL 

1963 1964 

Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
Rice — Riz . fQ 5119 7729 
Vv 680 994 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . V. 4246 5456 
Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques . - CO 23152 35655 
lV. 806 1596 
Cotton fabrics — Tissus de coton . (ape! 5764 5817 
V. 1186 1304 
Fabrics of synthetic fibres—Tissus de fibres synthétiques fQ.1 4362 3973 
lV. 808 916 
Iron and steel — Fer et acier . ‘ i? 9352 14127 
1338 2044 
Radios, radio-gramophones and television sets—Appareils a 2 72.28 96.68 
de radio et de télévision et radio-gramophones lV. 1142 1606 
Passenger motor cars, other than buses, cycles — Voitures fQ.3 1067 1506 
automobiles, cycles lV. 1334 1812 
Buses and lorries, complete—Autobus et camions, montés V. 142 344 
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1965 


13 603 
1625 
5 578 

34 513 
1 709 
6 094 
1 345 
3 652 


1966 


10 867 
1 481 
5 368 

23 468 
1110 
5 413 
1 099 
3 266 

654 

11 825 
1 636 
68.94 

928 
1 014 
603 
259 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
3553 6471 8297 6658 11623 11763 17 240 
1553 1206 1507 1136 1818 1351 3572 
6029 7289 8342 9963 11646 13042 15324 
24252 33199 27931 28512 20081 38430 42135 
1051 1311 1108 1044 807 1434 2261 
6329 8183 7720 7727 11338 6481 7795 
1296 1866 1820 1845 2423 1550 2533 
3786 3493 2319 3522 1575 1854 1976 
606 652 551 1032 620 796 1046 
13371 18 524 he a La ee vs 
1882 2562 2786 3456 3598 4411 6756 
135.20 84.02 ... 152.19 229.26 170.80 347.19 
1380 1184 1909 1942 2783 2725 4883 
1167 1140 1405 1907 2372 1746 1855 
1393 1501 1821 2532 3198 2653 3375 
430 776 A172 (1944) 2983; 2 S50 2007 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


Sie eos . . 
Imports and exports of selected commodities (continued) — Importations et exportations de quelques produits (suite) 
(quantity in metric tons, value in thousand Fiji dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars fidjiens) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Exports (national, f.o.b.) — Exportations (narionales, f.à.b.) i” 
Fish, fresh or simply preserved — fQ 6 
: Ne DO: 806 3672 6100 5967 5631 8 708 7873 8576 10 804 52 
4 Poisson, frais ou conservé simplement lV. 8 170 822 1520 2088 1872 3488 4167 5052 6884 194 
ananas and plantains — Bananes et plantains. . . §Q. 6866 4008 1650 3772 1577 3490 2949 2607 1608 1400 26 


1 lV. 494 300 135 323 135 354 289 253 152 134 3 
ane sugar, not refined — Sucre de canne, non raffiné . §Q.4 O75 SS 1662 Gl Onl 24.2°7/ mG 29°0) C467, O22 Ole SA ASS AD 0279027275 
1V.5 28750 35661 24984 21748 23780 24856 28134 31820 32851 34319 34280 


Molasses, inedible — Mélasse non comestible . . . SQ.4 60.82 73.80 66.03 8643 82.22 80.37 118.39 92.84 92.71 83.88 75.19 
lV. 490 363 325 425 405 395 583 480 488 490 386 

ae cake and meal, etc. — . nO! 7975 9673 5436 5314 5115 7537 8214 7189 5813 5647 6096 
ourteaux et farines de graines oléagineuses, e etc. lV. 390 397 260 294 231 374 384 383 231 256 480 
ODA COPA = « (O. 6057 7045 6472 2132 1784 — 1621 1116 — = == 
| lV. 748 931 991 276 221 — 250 180 = = = 

Coconut (copra) oil — Huile de coprah . . . . . §Q. 20288 23185 15012 14701 14387 17440 17406 19004 16866 15176 18 243 
lV. 3725 4548 3636 2880 2852 4759 3909 5131 3945 2376 5669 

Bakery products — Produits de boulangerie . . . . SQ. 606 823 723 606 557 656 768 715 913 892 712 
lV. 158 197 174 146 136 161 218 222 288 313 700 


1 Thousand square metres. 


u 1 En milliers de métres £ 
2 Thousand units. êtres carrés. 


2 En milliers. 


4 ee metric tons à Nombre d'unités, 
5 Excluding value of Sugar Preference Certificates. 5 ag ee Preference Certificates’. 
XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
32. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 
(1970=100)} 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
All industries — Ensemble des industries . . Se 71.3 72.5 74.1 79.4 81.4 39.1 93.9 100.0 110.1 124.7 161.1 
Non-agricultural industries — Industries non ue es TLS Ties! 74.2 79.4 81.8 88.9 94.7 100.0 110.8 124.7 waite 
Manufacturing industries — Industries manufacturières . . 78.0 79.6 77.6 83:5 86.3 89.4 95.7 100.0 105.5 125.9 148.2 
RU See a oe a SERRE ee ee ee eee 
1 Relate solely to manual workers in regular wage earning employment in June of each year. 1 Travailleurs manuels salariés employés au 30 juin. 
2 Original base: 1965. 2 Base initiale: 1965. 
33. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1970—100) 
| 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
EE SS See ee alee Bak RÉ SUIS eee 
Milistems — Lous articles. << +» «© «© «© = «© +s « -« 79.4 81.8 88.3 88.0 89.2 92.6 96.0 100.0 1065 116.2 129.2 
Pood — Alimentation... < welet the oot 78.1 81.3 93.6 87.5 87.5 92.1 95.9 100.0 109.1 121.8 146.4 
Housing — Logement . LS ee 80.7 79.3 79.9 89.4 90.9 93.8 96.7 100.0 106.3 120.5 129.5 
Household operation — Entretien du HE Ne Ie 83.1 87.4 89.6 93.9 94.5 95.5 97.0 100.0 105.2 109.0 109.6 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures. . . 78.0 79.5 79.8 84.2 85.3 86.8 90.5 100.0 103.3 110.3 120.0 
Héanspoite=" Transports Ma aye  obeeT ne 79.6 77.8 77.8 89.5 93.4 93.4 97.8 100.0 102.8 107.2 114.9 
Miscellaneous —1IDiNCrs MN on. + eme 88.0 93.5 87.4 89.5 96.9 91.0 956 100.0 107.9 082  110:0 
1 Original base: February 1960; since 1968, July 1968. 1 Base initiale: février 1960; depuis 1968, juillet 1968. 
XII FINANCE — FINANCES 
34. Currency and banking — Monnaie et banque 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Money supply — Disponibilités monetaites . = Gres = ote _.. 19.42" 20.74 20.72 22.52 28.52 33.34 38.70 46.07 50.14 
Currency in active circulation — Circulation fiduciaire . . Pc ee 7.85 8.06 8.04 8.05 9.56 11.16 13.08 14.25 15.70 
Net demand deposits — Dépôts à vue nets. + + + : she .. 11.58 12.68 12.67 14.47 18.96 22.18 25.63 31.82 34.44 
Private time deposits (trading banks) — pee, sale à terme 
(banques commerciales) . - ee 2.86 Pah) 2.91 3.30 3.80 4.38 4.37 5.04 6.52 10.43 17.10 
Foreign assets (trading pe — on extérieurs (andies 
RTE) ; pee, ‘ 204, 6.23 7.20 6.05 6.96 8.16 8.19 11.75 14.02 13.28 5.70 —6.91 
Loans and advances ads ta — Prêts et avances 
(banques commerciales)  . 6.86 7.35 9.52 9.95 10.39 13.87 15.11 20.91 27.70 34.46 51.94 
Exchange rate (Fiji dollar per us gee) — Taux 4 ae 
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FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


Balance of payments! — Balance des paiements’ 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Goods and services — Biens et services 
Merchandise f.o.b. — Marchandises f.a.b. 
Non monetary gold — Or non monétaire . 


1967 1968 1969 


—9.3 —15.1 —16.8 
—13.4 —17.7 —22.4 
3.9 4.0 3.9 


Freight and insurance on merchandise — Fret et assurances marchandises —12.1 —13.9 —15.2 
Other transportation — Autres transports . 5.1 5.2 5.9 
Travel — Voyages 10.8 13.9 19:1 
Investment income — Revenu des investissements 5.1 dal 9.0 
Other government — Gouvernement: autre 1.6 Ly 2.0 
Other private — Secteur privé: autre —0.1 —06 -—1.1 
Unrequited transfers — Transferts sans contrepartie 
Private — Secteur privé . ; 1.0 1,5 14 —1.2 6.2 0.8 
Government — Gouvernement . 2.2 3.8 5.6 3.8 3.9 7.5 
Capital flows — Flux de capitaux 
Private long term and other — Capitaux privés à long terme et autres . 2.9 5.4 6.3 6.4 17.2 26.2 
Other private short term — Autres capitaux privés à court terme tee vee tee ie lie ite 
Central government — Gouvernement central 1.4 0.4 0.5 5.0 —6.4 0.5 
Deposit money banks — Banques de dépôt 
Liabilities — ee —1.6 0.7 —45 —26 —05 2.9 
Assets — Avoirs 0.1 —0.8 0.4 = 1.3 11.0 
Allocation of SDRs — Mien de DTS oe vee eee see Ep = 1.4 
Official reserves and related items — Réserves officielles et postes connexes —0.7 06 —9.3 —84 —9.9 —26.0 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . 6.0 6.3 19.2 13.6 18.6 23.5 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
36. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Total revenue — Recettes totales . . . 18.58 24.00 25.16 25.01 28.37 32.32 37.56 42.09 53.01 59.07 65.52! 
Total expenditure! — Dépenses totales! . 17.22 20.05 23.31 25.17 29.07 30.73.-.3442 39.85 46.81 56.72 66.28) 
Balance — Solde : 1.36 3.95 1.85 —0.16 —0.70 1.59 3.14 2.24 6.20 2.35 —0.12 | 
Tax revenue — Recettes fiscales ; 14.21 18.66 19.74 19.05 22.05 2464 2841 33.62 42.45 48.16 55.02; 
Direct taxes — Impôts directs . 4.90 6.81 7.69 8.17 8.85 9.77 11.28 13.04 17.17 20.38 22.9% 
Customs duties — Droits de douane . ne 7.141001 0/06 1G Ie 8.89 10.46 11.90 13.77 15.66 19.05 20.91 26.25. 
Other indirect taxes — Autres impôts indirects . 1.57 1.79 1.93 1.99 2.74 2.93 3.36 4.92 6.23 6.92 5.86 
1 Excluding development and capital account. 1 Non compris le compte investissements et équipement du territoire. 
XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
Education — Enseignement 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Number of schools — Nombre d'établissements | 
Ist level — ler degré . 564 572 581 586 594 600 608 616 627 
2nd level — 2ème degré (total) 57 57 58 60 64 63 77 87 98 
General — Général 43 43 45 47 49 49 55 62 73 
Vocational/technical — Professionnel/ technique 14 1 
Teacher training — Normal . ‘ 18 13 15 14 22 25 25 
3rd level — 3ème degré 3 5 3 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Ist level — ler degré 2525 2640 2773 2911 3027 3161 3446 3773 3911 
2nd level — 2ème degré (total) 366 384 392 455 518 560 667 724 871 
General — Général 282 298 310 358 404 437 528 598 720 
Vocational/technical — Professionnel iL technique 
Teacher training — Normal . 84 86 82 97 114 123 139 126 151 
3rd level — 3éme degré 
34 oa 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Ist level — ler degré 84587 88849 93983 99138 104971 110912 
116154 1 
2nd level — 2ème degré (total) 7281 7876 8515 9479 11153 13124 15068 > ete 4 da es ma 
General — Général 6176 7025 7566 8466 10055 11995 13795 15965 18094 21079 |. 
Vocational /technical — Professionnel /technique 635 622 696 766 785 835 951 989 117 0 
Teacher training — Normal . 268 229 253 280 313 294 322 3 a A 
3rd level — 3ème degré ONE M it 467 >. ae ot 442 25 vi 4 
a "ES sd see er 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


38. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


FIDJI 


(1969) 
Number — Nombre 
‘otal stock! — Effectif totall . TNT ee 655 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 315 
Technicians — Techniciens . Se oe Se ot Boe eee coe s LORS F 340 
tumber engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement 
ERDÉHMER IEP est NN lee sh ee 
Scientists and engineers? — Scientifiques et ingénieurs? . 18 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles 2 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur 1 
Agriculture es ee 10 
Social sciences — Sciences sociales . 5 
Technicians — Techniciens . ‘i RET Oy eee, a ee ee a TS me See GR “Om fume gD 
Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche 
et de développement expérimental par rapport à leffectif total (pourcentage) . save 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs : 5.7 
Technicians — Techniciens . 


1 Data refer to number economically active. 


2 Data are in full-time equivalent. 


1 Z ney Jr u 3 
Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 
2 Les données sont en équivalent plein temps. 


30. Mass communications — Information de masse 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 1 1 1 1 1 1 1 1 ee 1 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . + . 0e 8 8 10 10 oss evens 16 Nays 19 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . 21 21 24 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 30 39 41 42 40 40 45 50 52 53 


40. Medical facilities — Santé publique 


a —————— 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


——E—————EEe—EE SSS ae 


Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 


Physicians — Médecins . 195 199 196 ee 204 230 234 241 256 
Dentists — Dentistes 23 29 28 oni 30 38 er 39 40 
Pharmacists — Pharmaciens 38 38 38 so 38 37 ee 42 39 
Nurses — Infirmières nn noe 594 8 538 566 618 806 618 
Midwives — Sages-femmes . . - - . . + + + : 45 58 86 HUE 95 300 Se PE 229 
Inhabitants per physician — Habitants par médecim. . « - 2200 2260 2370 Pee 24002 200 seq PALA AOA 
Number of hospitals — Hôpitaux . RE ae ae sare 22 72 23 24 24 29 26 
Number of beds — Lits . . . - . . © + + 1902 1841 1 740 1699 1551 1620 1472 1566 1513 
Inhabitants per bed — Habitants par lit. . + - + + > ae eee 270 Mee 320 312 eats 335 350 
41. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 


(number — nombre) 


a de as 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 

Total 522 541 562 399 563 812 893 
Bl 28 29 35 15 21 22 — 
B18 34 31 32 645) 30 65 25 
B20 52 7 8 12 12 17 7 
B22 21 22 29 18 30 50 4 
B25 . 17 11 7 14 22 4 1 
B26 2° :. YA 25 40 28 44 62 di 
B28, B29 . 6 9 €) 16 12 18 174 
B31 44 72 47 41 42 76 — 
B33 9 10 9 if 12 Sie 15 5 
B36 22 30 26 15 30 oer 32 T5 
OC Petia cece 5 13 14 10 12 ss 20 7 
HEIN EC : 4 8 5 If 10 se 11 6 
Others — Autres é 208 274 301 175 286 Sexe 420 642 

1 Deaths in Colonial War Memorial, Tamavua, Lautoka, Labasa and Levuka hospitals. 1 Décès dans les hôpitaux Colonial War Memorial, Tamavua, Lautoka, Labasa et Levuka. 


Number of policies — Nombre de polices 


42. Life insurance — Assurance sur la vie 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 


39879 41759 45152 


Gross premiums (thousand Fiji dollars) — Primes brutes (milliers de dollars iia) CC 1766 2475 2584 2919 3411 


Claims paid (thousand Fiji dollars) 


— Sinistres réglés (milliers de dollars net serum 517 774 1013 922 1312 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


43. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1972 197€ 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 


Number of registered and probationary societies — 


Nombre de sociétés enregistrées ou en période d'essai . . . 153 210 293 331 
Membership — Nombre d'adhérents . . . . . . . . 6115 7649 10310 11271 
Capital (thousand Fiji dollars — milliers de dollars fidjiens) 

SUDECTbEE—- SOUSCI Go 45 a @ 5 o Go « 206 314 486 682 

Réserves "Réserves SG aoe es ml te 206 266 324 368 

Déposits = Depots . = « « «© « «© = © # @ « 30 52 98 64 
Sales (thousand Fiji dollars) — Ventes (milliers de dollars fidjiens) 

Produce marketed — Produits vendus sur le marché. . . 524 834 1132 852 


Goods sold through store — Marchandises vendues en magasin 1086 1598 2040 1924 


44. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 19733 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routiére 


Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 1639 1932 1797 1216 1147 1292 1837 1756 2382 
Persons lalled —=Morts . « »« + ». « « » « » 14 21 34 34 MF 47 52 50 57 
Industrial accidents — Accidents du travail (industries) 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 339 425 1165. 19389 1137 1117 . 1121 885 
Persons killedi— Morts "1 "7/07 6 7 7 10 10 6 8 8 
Persons injuredi=!Blessés". , ="! . «le ,, . 333 AISs 1158201873 1127 Till Lila 877 


ET 
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GILBERT AND ELLICE ISLANDS — ILES GILBERT ET ELLICE 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


stimates of midyear population (thousands) — Estimation de 

la population au milieu de l’année (milliers) . . . . . 49 49 50 51 52 53 54 54 55 56 58 
\nnual crude rates of — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 2522310 23.8 32.0 33.0 28.0 25.0 2537 23.4 24.0 24.0 

MNÉATDS = i Mortalitess) CON NON eee 10.6 11.6 7.4 11.0 5.0 8.0 6.0 5.8 6.8 6.1 6.4 
nfant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 64.8 75212 273 7533 33.8 62.6 52.9 55.9 48.2 49.8 59.0 
1 Including data for the condominium of Canton and Enderbury. 1 Y compris le condominium des îles Canton et Enderbury. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(6 December 1968 census — Recensement du 6 décembre 1968) 


Population] ; ; 
rnb Density (population 
Both sexes — ee (km?) per km?) — 
De ne Male — Masculin Female — Féminin Densité (au km?) 
53 517 26 404 27 113 886 60 
1 Including data for Christmas, Fanning, Ocean and Washington Islands, and the Phoenix 1 Y compris les données pour les îles Christmas, Fanning, Ocean et Washington, et pour le 
Islands group except Canton and Enderbury Islands. groupe des îles Phoenix, sauf les îles Canton et Enderbury. 


3. Population by age and sex (December 1969) — Population selon l’âge et le sexe (décembre 1969) 
TE ee ee 


Age (in years — en années) 


nt 


All _ Under 1 — 
on io Mer me 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 
Both sexes — Les deux sexes . 54 935 2 022 7 544 8 585 6 685 5 548 3 937 3 408 2 870 3 138 2194 
Male — Masculin . . . 27 117 1 012 3 931 4 374 3 437 2 663 1 910 1 584 1 348 1 600 1 097 
Female — Féminin . . . 27 818 1 010 3613 4211 3 248 2 885 2 027 1 824 1 522 1 538 1 097 


——— SS Ss 00—~$®$™0—0$@0—a0Nn“S——\< 


Age (in years — en années) 


ee DEEE ES 


45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 TIM eee eee SR 

se Sh a pt Se Lena ie a ae oe ne a cee en eS eee a al inne Coe ier 8 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 2 093 1 958 1 336 1 171 970 599 369 206 130 172 
Male — Masculin . . . . . . 1 034 891 611 558 439 259 150 93 51 75 
Female — Féminin. . . . . . 1 059 1 067 725 613 531 340 219 113 79 97 


SS aa 


4. Economically active population by industry, sex and age (6 December 1968) — 
Population active selon la branche d’activite économique, le sexe et l’âge (6 décembre 1968) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 i 8-9 0 

Se eee —— ae 

Meccan . «> « v's. ¢.».. 12992 8 634 515 41 81 845 436 334 1 339 167 
OMe cu à M Gas je 1734 1 426 1 1 13 118 41 34 61 39 
EL ce ce 1729 1139 46 6 9 156 74 59 218 22 
oS 2S ee ae, à + 2774 1639 208 15 32 219 116 107 406 32 
SS ee, eee ee ee nn PO 2 567 1 565 195 12 22 204 120 75 346 28 
DER NT UT à ed Le à 1818 1 292 53 4 3 116 50 50 231 NG) 
RTC RU el à 0, 1 062 917 11 2 — 26 28 4 57 17 
65 and over — 65 ans et plus. . . . 650 619 1 1 1 4 5 1 9 
Binknown, — Inconnu fe. . - «= - 58 37 — — 1 7 7 4 11 1 

Female — Féminin yt es ar 689 16 6 3 — 1 96 7 528 32 
1 SS ce aan cae rr 165 _ 1 1 — 1 37 4 113 8 
OA OU, D 4 e …. 212 2 3 — — — 29 2 171 5 
DS Se RO so vs Ms 145 2 2 — = — 18 1 118 4 
LE SR PC 80 3 — 2 — — 8 — 62 5 
15) es Cg ie se on à à 50 3 — — — — 3 — 41 3 
RTC Os ee eee ae 19 2 —— — — — 1 — i ‘ 
65 and over — 65 ans et plus. . . . 13 4 — = — — — x L : 
Woknown — Inconnu . = = ». + = 5 — — — = == == 


ent: te ee —— ———— 
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GILBERT AND ELLICE ISLANDS 
ll. AGRICULTURE 


5. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 


(CO NOTE ae 51 75 72 85 54 55 = à 
Copa ICoprab i tee ee CS a 6 7 10 9 11 7 7 


6. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 
PISSE = POICInS ic) ss es ee ee OP ee ee te 9 12 12 10 10 10 10 10 10 


7. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 


Total tractors: — "Tracteurs total, je. 6 a) 6 +. s 6 6 6 10 10 10 10 10 10 11 


I. INDUSTRY — INDUSTRIE 


8. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197€: 


Natural phosphates! (P,0, ut — Phosphates naturelsl 
Géencurde PO). Bee ee hea ge ene), es 362 328 376 381 452 532 564 509 636 511 741 
1 Exports. 1 Exportations. 


IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
9. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Trade — Commerce 
imports: importations... >is _- 2 — F 12 15 7 7 9 | 


V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
10. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Value in thousand Australian dollars — En milliers de dollars australiens 


Imports (c.t.f.) — Importations (c.a. . Dire eas: PER wr tat 2832 3248 3651 2684 3895 4181 3148 3917 4734 5415 6671 
Exports (f.0.b.) — dé nes qe a.b. ih eee, ee 2752 2586 3371 4802 6200 6827 7306 6805 8689 6492 978 
Balance — Solde . ef ea —80 —662 —280 +2118 +2305 +2646 +4158 +2888 +3956 +1077 +3 06: 


11. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


1970 1971 1972 1973 
Imports (c1.f.) — Importations (c.a.f.) 

SIC, —— Gl OL ECHOS DAS Re ou ly ae RCD CSC RO 2 Ee | 1339 1525 1957-20: 
SUL Ct AGC) ECO CRE an Arte, ios Wee Wogercen ies wee RTs ae ace a ee Te 315 349 377 Al’ 
SITC — CTCI section 2 151 86 173 26: 
SIG —— GTICL section 3 0 nn 0 A Sy a OT Ce 272 325 411 5 
SU Cr Gel esection 4a. st Ss aay AP. de Re CR eae, gee lc aces PR pt ve 8 10 
SITC — CTCI section 5 238 329 5 43 
SITC — CTCI section 6 663 739 aus 1 = 
SITC — CTCI section 7 522 786 796 131 


SITC — CTCI divisions 71 re 72 Fe 514 450 *. 
SITC — CTCI section 8 ; 407 503 538 60. 
SITC — CTCI section 9 — 82 — = 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 
SITC — CTCI section 2 
SITC — CTCI section 8 ste. Ve PORT CRE — 6 31 I 
SITC — CTCI section 9 wig eee 
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ILES GILBERT ET ELLICE 
V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Ap 12. Exports of selected commodities — Exportations de quelques produits 
(quantity in thousands metric tons, value in thousand Australian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars australiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Exports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 


Woprar——veoprahy ey) jana ls) Ge ees cs oes JO! 6.20 5.53 9.89 8,93 OL 9.17 7.95 5.83 8.56 5.15 
a lV. 835 775 1603 1227 1585 972 1199 963 1173 416 
OSPRATO RE eens A wey ee. eee SO: 382.8 330.6 366.6 381.4 451.8 531.9 564.0 5088 635.8 511.6 
Ve 1917 1611 1768 3078 4447 5575 6106 5999 7510 6043 


VI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


13. Education — Enseignement 
1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of schools — Nombre d'établissements 


RENE en RC RC ss | Gon 269 272 276! 287! DATE 218! 
2nd level — 2ème degré Ra RL His 5e othe : 
General — Général ACN Oe ee à ae na aD 
Vocational/technique — Professionnel/technique . 


Teacher training — Normal . 
Teaching staff — Personnel enseignant 


MOVE Ter degre. (yal isee as os Gees cl kr) a 1h Os fein à 533 5591 5651 589} 481! 5461 520 
Bodilevel— 2emedeore™ f20 2° ls ey. woes et ee Ce Ghee 36 31 46 43°? 67? 76°? at AE 
Gén CENT Seve ea eens eee > go co a ee 30 24 30 31 40 44 yes 41 
Vocational/technique — Professionnel/technique . . . . . . . . — — 5 de 13 16 27 sen 
Héachcrtraninps— Normals) RO NL 6 7 ul 12 14 16 Pat My 
Students enrolled — Elèves inscrits 
MAIN NIET AC NS 8 et en ee we 12568 12393 12576! 13292! 13865! 14570’ 15 106 
Paid level 2ème degré nn, EE, UMTS Ne es ne 868 797 1148 740? 804? 1071° oe sexe 
(Generale——wGeneral Fos a ee ee ee cee ee ek ees ae, < 779 734 951 533 581 622 dete 670 
Vocational/technique — Professionnel/technique . . - . . . . + — — 108 119 124 337 464 me 
ileachertraunine — Normal MN <5 = En NL: 89 63 89 88 99 112 es 112 
Including junior secondary schools. 1 Y compris les écoles secondaires du premier cycle. 
Excluding senior departments of all-age schools. 2 Non compris les sections supérieures des écoles ‘‘complètes’’. 


14. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


Number — Nombre 


1969 1971 
Ml iockt=.Eéectie total" CO Se et Eee TT I. DT ‘ 99 177 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . ©. + + + + + + + + + + Rs 42 112 
Sor eedae iciens le ee A egg CRC ce NU NE ia AR De M TE 57 65 
Number engaged in research and experimental development? — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement 
expérimental2 DRE MENT RS An: À ee : : 6 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs : : : : 4 
Neon ls -iences medicales nu ee as ce as eo ee UT NN UN MEN AR CR 1 
Agriculture eee a RE 3 
ed ig Peeled ay sek. à ve ia BP be Te ce ete IN AG ae ee! bette Sahin ME ite 2 
Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche 
et de développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) . 6.1 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs AR 9.5 
Technicians — Techniciens . ee 3.5 
1 Data refer to number economically active. 1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 
2 Data are in full-time equivalent. 2 Les données sont en équivalent plein temps. 
15. Libraries — Bibliothèques 
(1971) 
Number of libraries — Number of volume (thousands) — 


Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


University — Universitaires 1 6 
Special — Spécialisées : 


Public — Publiques . 


16. Medical facilities — Santé publique 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Physicians — Médecine aes <. RE LME D i TPE os 21 22 Pes 27 29 29 29 30 30 30 
Dentists —— Dentistes a eas Go =) ee NO: 1 1 1 1 2 2 : 4 8 : 
Pharmacists —- Pharmaciens  - . «© «© «© «© «© « * 1 1 1 1 2 2 
ae Hs EE OCR 69 66 65 108 122 122 112 86 113 "112 
Midwives — Sages-femmes . Re St: Gui 
Population per physician — Population par medecn . =. « 2 Ae 2 a 1 ee 2 On 1 209 1 a 1 43 1 att 2 is 2 a 
\ hospitals — Nombre d’hôpitaux . . - + + : 
si es Nombre de lits À ere LG Ms oe 118 118 118 178 186 186 202 214 214 ae 
Population per bed — Population par lit. . . + + + + 416 416 424 287 280 288 268 253 257 19 sists 


iad 


HONG KONG 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
Gatllion’s) een. NT CR TR C2; 3.42 3.50 3.60 3.63 3.72 3.80 3.86 3.96 4.05 4.08 4.16 
MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de l’emploi (1963 = 100) 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . as 59.6 61.0 67.1 74.8 82.8 93.9 100.0 104.1 1052107 
NATIONAL ACCOUNTS (million Hong Kong dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars HK) 
Gross domestic product in purchaser’s values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d’acquisition. . . . . Ste a ... 11110 12391 13242 15499 18501 20829 24047 3024 
AGRICULTURE 
Livestock numbers (7housands) — Elevage (milliers de têtes) 
CAE POIDS ss TR TT Ne CS 16 14 14 16 17 16 17 16 12 12 11 
BIG == HPOICINS EP NORTON oe es te) ene 294 320 257 235 266 307 371 406 522 534 373 
Total fish catches (live weight) (thousand metric tons) — 
Pêche: prises (poids vif) (milliers de tonnes) . . . 7521 76.3 81.8 83.2 86.7 101.1 117.1 128.5 HIT 12170 1108 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) 64 65 75 77 80 90 93 95 92 92 841 
Cotton yarn, pure — Filés de coton (purs) . . . . 109, 118.3 Ish! 1925 «(S78 1475 "lat 148.6 139.5 115.3 134.41 
Woven cotton fabrics (million square metres) — 
Tissus de coton (millions de mètres carrés) . . . 475 484 543 563 613 661 640 645 647 533 5977 
Wool yarn, pure — Filés de laine (purs) . . . . 5.1 5.6 7.9 7.6 7.9 8.7 11.0 1241 9.4 10.0 9.0) 
Cement = "Ciment +.” ee Sela & ete an es 217 215 241 247 215 375 378 430 512 408 441 | 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — 
Energie électrique (production) (millions de kWh) . 2061 2387 2732 3120 3464 3948 4586 5097 5574 6193 6 809} 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
CAES CR RE Me ta ive, Mar. fe? ice awe) ae wee sire 4.39 4.32 4.81 4.79 5.433 5.41 5.94 6.20 6.44 6.65 | 
SAT —— SUC OM LL: De loue: 92 70 82 126 79 84 81 80 92 76 98! 
Cotton’ AC ET ME à 112.7 122.5 130.1 143.5 159.1 167.8 168.0 167.0 174.0 150.0 1490 
SIC CIEL ter ee ae ER hae Pk ce age 540 597 597 430 398 469 516 647 654 579 651 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 2258 2480 2472 2998 2612 2637 2999 3011 3205 3821 4465 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 8246 8934 9158 9380 8579 9017 9812 10629 11654 12292 13343 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Hong Kong dollars) — Valeur (milions de dollars HK) 
Imports — Importations © 2 « . »« « » « »& 7412 8551 8965 10097 10449 12472 14893 17607 20256 21764 29005 
EDDY Exportations Buel, ON @ wale « 4991 5784 6530 7563 8781 10570 13197 15238 17164 19400 25999 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) 
All items — Tous articles ÉD Mr ke 83 81 83 88 90 93 100 103 110 130 
Food — Alimentation. . . . . . . . . siete 74 72 74 82 86 90 100 104 111 138 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million Hong Kong dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars HK) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 3026 3535 4052 4301 4633 4965 5642 6548 7891 11421 11761 
Government revenue and expenditure (million Hong Kong dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars HK) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 1485 1717 1683 1873 1959 2148 2557 3154 36405096 Sale 
Total expenditure — Dépenses totales . . , . . 1381 1529 1834 1867 1849 1934 2105 2510 2967 4385 5059 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d’établissements. . . 1717 1682 1681 1644 1647 1656 1602 1547 1427 1339 1250 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 18927 19999 20339 20593 21388 22370 22444 22383 22953 22538 22093 
Students enrolled (thousands) —Eleéves inscrits (milliers) 586 605 636 662 692 726 746 761 157 743 722 


HONG KONG 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 3.42 3.50 3.60 3.63 3.72 3.80 3.86 3.96 4.05 4.08 4.16 
Annual crude rates ofl — Taux bruts annuels! | | | | 


* births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 33.8 31.8 29.6 26.6 25.3 22.0 21.3 20.0 19.7 19.4 19.3 
LEE LEON 9 4 i ; i . E 5 : ë 
: ; OA CE UE ce i 5 5.8 5.3 5.0 SE 5.4 5.1 5.0 5.1 5.0 52 Sul 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . ate ree : 21.8 19.6 18.4 a7 16.8 
1 Rates based births for 1963-1967 Bee 2 : ; 7 
Kates are based on births for 1963-1967 and deaths for 1963-1969 including an upward adjust- 1 Les taux sont fondés sur les naissances pour 1963-1967 et les décès pour 1963-1969 qui com- 


ment for under-registration. c 
prennent un ajustement pour compenser les lacunes de l'entregistrement. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1966 and 1971 censuses — Recensements de 1966 et de 1971) 


2 August 1966 Census — Recensement du 2 aout 1966 9 March 1971 Census — Recensement du 9 mars 1971 
Population 1 . ’ D Population 1 Density Fa 
a rea — population Area — (population 
ae Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
2 2 2 é 
3 708 920 1 880 870 1 828 050 1 034° 3 4864 3 936 630 2 000 602 1 936 028 1 045 36924 
1 Excludi si 
3 Esti uding EEBUSICNCS» 1 Non compris les personnes de passage. 
a pue based on results of sample survey. 2 D'après sondage 
ee a Island, Kowloon and The New (leased) Territories. | Land area 3 Ile de Hong Kong, Kowloon et Nouveaux Territoires (tenus à bail). Superficie des terres 
2e 6 La one ocean SE boundaries, is 2 916 km?. Increase seulement. La superficie totale, qui comprend la zone maritime se trouvant à l'intérieur 
D ner presumably in Victoria on Hong Kong Island. des limites administratives, est de 2 916 km2. L'accroissement de la superficie est dû a des 
y. travaux de récupération des terres probablement effectués à Victoria (ile de Hong Kong). 


4 Population sur terre seulement. 


3. Population by age and sex (30 June 1973) — Population selon l’âge et le sexe (30 juin 1973) 


Age (in years — en années) 


All — d _ 
ae eS VAR ag oe 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
ue non te AE OPS 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 4159 900 —— 392 800 —— 471700 549 300 484 600 390 200 247 200 196 700 232 000 
Miles — "Masculin =. : . « 2 126 700 202 300 241 600 280600 250 600 204 500 134 700 110 000 125 000 
Female — Féminin … .. . . . 2 033 200 190 500 230 100 268700 234 000 185700 112500 86 700 107 000 


Age (in years — en années) 


80 and over— 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 NE ere 


EE 


Both sexes — Les deux sexes. . . . . . . . 257800 234 000 204 300 166 400 129 600 84 900 58 000 34 000 26 400 
BC NS cu 5 818 : UN: 10 . Se 195600 121 400 106 100 83 500 61 000 34 200 19 900 9 500 6 200 
eniale — dCi. =. ©  …. os «icon, 22200 112 600 98 200 82 900 68 600 50 700 38 100 24 500 20 200 


aes 


4. Death rates specific for age and sext—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Se eS — 


SS aaa 


Male — Masculin 


All ages — Tous âges oie Cae cen ees TS. - 6.3 5.8 5.4 5.6 5.8 5.5 5.3 5.8 5.6 5.8 
eee oe EC SAN DE 0 A 40.0 31.3 2725 26.9 29.5 2537 24.5 22.5 217 19.3 
1— 4. 3.1 UF) Zell 2.4 2,9 1.3 0.9 el 1.0 1.1 
5 — 9. 0.8 0.7 0.6 0.5 0.5 0.5 0.4 0.5 0.5 0.5 
10 — 14. 0.8 0.7 0.4 0.6 0.6 0.5 0.4 0.5 0.4 0.4 
15 — 19. 0.9 1.0 0.9 1.0 0.9 0.9 0.6 0.9 0.7 0.9 
20 — 24. 1.3 1.3 1.5 4 1.2 1.1 0.9 1.3 12 1.4 
25 — 29. 139 1.7 1.4 1.6 107 1.5 123 1.6 17 iS 
30 — 34. 2,5 1.9 2.0 Dy 2.0 2.0 1.8 22 2.0 1.9 
35 — 39 . 3.4 3.2 2.8 2.8 3.0 2.8 23 PRS] 2.8 297 
BD RC are she à» fie or « 5.5 4.8 4.5 4.5 4.8 4.6 4.0 4.6 4.3 4.2 
Poe COR CRT LC E M « FR + « 7.8 733 Tal 6.8 6.8 6.6 6.2 7.3 6.2 6.4 
5) Se ae eee eee ee eee 145 12.6 12.8 11.6 17 11.0 11.0 10.8 10.4 9.8 
25 MOT ES ee CE EE 20.5 18.7 17.0 17.5 17.4 1722 18.3 19.5 17271 17.5 
cr Che ne: ee: SEL + Oe) waked le : 35.4 33.4 30.8 32.8 31.4 30.7 27.9 29.4 28.8 29.1 
ÉCRIN med sae ENT ee. EN à 39.3 41.4 36.9 39.9 42.2 43.1 43.6 47.1 42.9 44.1 
SOA ae) RE DC LORS CON CRE 66.0 69.2 64.5 70.7 69.1 66.7 54.4 61.8 61.1 65.2 
3 Se ee ae ae co ee ee Ci », 90.8 89.1 79.0 79.5 87.5 99.6 102.5 100.4 95.4 90.5 
80 — 84 . . . . . . . . . . . . . . + VE i I 4.7 121.6 142.0 
Fee Aah at ad Dl uside BF ats à he ONES 1299) 9 12200) MISES SNS 7 ITS 129 0 18938) 13 


HONG KONG | 
I. POPULATION (continued — suite) 


+ . rd A if ° 
4. Death rates specific for age and sex! (continued) — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! (suite) 


SS 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 19733 


nn 


Female — Féminin 


âges i 4.3 4.7 4.7 4.6 4.4 4.7 4.5 4.7 
= se D ee a0 + 208 218 228 213 195 170 16.1 16. 
aie. D Cat RS RS RE 3.2 1.7 1.8 2.2 2.9 1.2 0.9 1.2 0.8 0.9 
EC gi Mais, Ge ray ean R 0.7 0.7 0.5 0.4 0.6 0.4 0.3 0.4 0.4 0.3 
Tp ae al he TE A RS tee GS. a4 O02 4. G4 84 ‘DS 0.3 0.3 0.3 
Ut 06 06 0.6 DS (05 ° 06 0.5 0.5 0.5 0.5 
DD = 240 11 08 08 07 06 08 08 08 0. 06 
ne gee! ee ee ee mie QT 1.0 1.1 1.1 10 08 10 O8 0.8 0.8 0.9 
qe «ee Un Dr À die LE 1.3 1.3 13 13 12 1.0 1.2 1.1 1.0 
1 0 al Tue pn Seg Reta Rng EEL. 20 2.0 1.7 1.9 17 Ls 1.6 1.6 1.5 f 
40 — 44. 3.1 26 28 29 25 25 #3 24 2.2 2.4 
DR a eae TER EN BF 40 37 37 40 33 33 3.6 3.2 3.3 3.2 
RE ns AL CARS ES rt Bd 0 64 SE 80 58. 5B 62 59 5.5 5.3 
een Or i RS RE LL. Ai 92 82 7.6 82 82 93 8.5 94 7.8 8.4 
BU ee DR Oe: APN Ee eee Be eee, 146 138 129 485 Ugo M47 131 182 117 i206 
EN ae eee NE RP ON Can 197 183 179 20.3 199 203 195 208 202 18.5 
TN OR te ect ect De 348 346 325 348 31.6 31.6 298 334 309 31.5 
EEG te ea a aaa 59.7 520 504 533 555 544 542 551 50.2 51.0 
80 — 84 : 


109.3 111.6 114.7 103.5 102.3 101.4 103.9 


= 
=] 
= 
wo 
= 
o 
a 
> 
«© 
œ 
D 


85 and re, = Plus de 85 a 


; 2 = A on ' £ , i ’anné l'événement, sav 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence except for 1971 and 1972. 1 car ag selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'é , 
pour 1971 et 1972. 


5. Economically active population by industry, status and sex! (9 March 1971) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe! (9 mars 1971) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 1 2 3 4 ss) 6 7 8 9 0 
Total oo te oe + ew ee «0 + st «… + 1690910 64730 4645 764511. 9991 85428 257748 119972, 41353. 237 S02 46 710: 
Male — Masculin . . .... . . . . . . 1084878 42182 3493 445434 8184 79035 197083 110533 30845 139631 28 458: 
FMI FÉMININ ae ees Pe Foe. = 546 027 22545) 11152 B19 077 747 6393 60645 8839 10508 97871 18 252: 
Employers and workers on own account — Employeurs et per- | 
sonnes travaillant à leur propre compte . . . . . . 4171477 31507 206 42189 78 2862 71484 8244 1219 11438 2250: 
MN —— 240519 24203 182 37 042 73 2772 55806 7566 1169 10091 1 615: 
Beniale<—sRéminine ae et DE UNS MERS 26 30958 7 304 24 5147 5 90 15678 678 SD 1547 635: 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers . 1373028 9794 4296 708467 8771 80148 177361 104411 39823 219001 20 956 : 
Male — Masculin . . . . . . . . . . . . 893598 7458 3214 399900 8067 74021 136354 97399 29421 127031 10 733: 
Bemale RÉ nn sit de ee ee. « ow. « 479400 2936 1082 S08 Sey 704 6127 41007 7012 10402 91970 10223: 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . . . 09029 21672 14 4837 21 137 5066 2062 21 580 1 118 
Male = Mascalin ED PP RC ES 14931 9192 7 2228 3 102 1881 1 024 7 201 286: 
Hemalec— hemi pe, , LOL. 2 7 20592 12480 7 2609 18 35 3185 1038 14 379 827 
Others and status unknown — Autres et situation non définie . 50882 1757 129 9018 61 2281 3817 4655 290 6483 22391! 
MEANS, |. “sa re-, Va a. a wen” ae 35830 1329 90 6 264 41 2140 3042 4544 248 2308 15824! 
Female =——théminin. eh ie kw. Se 15 052 428 39 2754 20 141 775 111 42 4175 654 
1 Excluding 23 997 first-time job scekers. 1 Non compris 23 997 personnes cherchant un emploi pour la première fois. 


6. Economically active population by industry, sex and age! (9 March 1971) — 
Population active selon la branche d’activité économique, le sexe et l’âge! (9 mars 1971) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total iL 2 3 4 5 6 ré 8 9 0 
MA Masculine Jolie ee : wie 5 RB) ees 8788 42 LOS 3493 445 434 8184 79035 197083 110533 30845 139631 28 458 
—— ey: is vee: COE. Ta GORE, |, 12 545 1 297 56 7 150 32 274 1 927 351 47 510 961 
IDR HR CE: oe. :; Et . :AFIDS SUN SOS 384 63795 610 5144 14779 4322 1975 8084 2977 
DUR Ss ee. 08, 9 A. 00 , GR. © 153 371 3 388 417 69 496 1618 8060 23548 14770 6807 22184 3 083 
DOS RC es 00. . WU C0 C EU. 219 375 5 204 568 93636 2017 15508. 29985. 25781 7645 31499 4 137 
DORE CUIR. codes 0 > : ED: QE BR 258 696 9 393 818 100 501 1829 22507 47357 31667 5618 34190 4 816 
jou 54. MT Oe ae, ETS Sr Be 205686 10 237 796 69913 1415 17915 44794 22883 4864 26 834 6 035 
Div TON net Meare EP fC. 66 138 3 899 2271 218350 390 5 380 15 466 6 072 1 903 8 292 3155 
ébhandioven—#65lans chplis EL D ve x 63188 5011 227 19593 273 4252 15827 4687 1986 8038 3294 
Female — Féminin NES Wim os. Dc oh) he” ae og 546 032 22 548 1152 319077 747 6393 60645 8839 10508 97871 18252 
ER 0 RE A, an,” re 23 380 1 143 81 19923 13 47 746 226 8 273 920 
RS A ee. Oe, Bue Weer ) Saat ar es 98 319 6175 1167 1260 5157 2480 
Pita. inmost, ME . TAS,  MERTOOIET 170 158 67 388 235 530 13562 2572 4993 16723 2447 
DES Un à ee: ee, |, ls CNE OA, 2 71 353 2 900 133 36252 143 765 8 331 1651 2422 16512 2 244 
Bo RU . a RES Es: me 91 464 5 514 237 48 427 120 1937 12635 1 420 927 16825 3 422 
AD OA OR Cat Et hs BEE : 77052 4770 190 33084 96 1869 11795 1102 599 20476 3071 
15: = ONE wee. Ct: Be ct, On | 26 711 1 580 48 9 935 25 501 3475 317 159 9 343 1 328 
6D andlover —(65ans cfplus. “2. . 9. . a. . 34045 2018 73 12160 17 425 3926 384 140 12562 2340 
1 Excluding persons seeking work for the first time (12 022 males, 11 975 females) and 11 549 1 Non compris les personnes cherchant un emploi pour la première fois (12 022 du sex 


transients. masculin et 11 975 du sexe féminin) et 11 549 personnes de passage. 
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HONG KONG 
1. POPULATION (continued — suite) 


ve Economically active population by occupation, sex and age! (9 March 1971) — 
Population active selon la profession, le sexe et l’âgel (9 mars 1971) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


— Total 0-1 2 3 4 5 6 7-8-9 X Z 
e E ee | : 1 LE so 45 a 67 086 87 930 107 580 154 335 32 500 547 518 35 347 7 490 
Re Le ees és fe a = 969 1739 1 220 7 433 1 184 — 
D : . aes 538 5 162 6 895 14 202 3 632 69 707 3 971 610 
“Ne M Pr a ss 7 eX 2 520 21 848 10 974 20 237 3 069 80 876 3 832 2 894 
ne À ee et Mit Se. a8 5 13 422 11 525 22 305 16 725 27 218 4 029 116 218 5 264 2 669 
aa Sots ee Poon ae ee = 696 10 327 19 527 16 633 27 230 37 293 6 638 133 663 6 475 910 
55 — 64 ee oC) Le.” M: = ty 7 568 19 040 13 793 26 319 31 699 7 326 924192 7 452 297 
aes ie A F1 ae DT LE 4 2774 6 629 4 380 8914 10 686 2 868 26 315 3 503 65 
DCTS ens 63 188 2714 7 307 3 809 9 554 11 261 3718 AA 3 666 45 
7 Féminin PAPE. LE CU i aes 35 684 8 558 41 097 34 055 82 638 20 219 302 133 21 407 240 
J A Ve Ve eee — — _ 700 940 1122 19 478 1140 = 
Ba an ae ae 111 635 2 401 269 5 898 3 877 4 438 2 742 88 746 3 223 41 
DRE OR cn nn 2 ee 110 392 11 691 664 21 113 5 667 5 727 1 694 60 827 2 920 89 
25 SR oe ee nl: 71 353 11 792 1 465 9 258 4 012 5 663 2 653 33 854 2 616 40 
DR nt Le Lu cn 91 464 5 245 2 575 3 075 8 062 16 829 4790 46 961 3 895 32 
45 RÉ | ee mee 77 052 3 310 2 256 1 431 7 022 23 667 4123 31 782 3 439 22 
55 — 64. . ao CD 26 711 687 646 191 2 025 11 079 1 358 9 296 1 422 7 
65 and over — 65 ansvet plusme ss 34 045 558 684 131 2 690 14 295 1 737 11 189 2752 9 
1 pue persons seeking work for the first time (12 022 males, 11 975 females) and 11 549 1 Non compris les personnes cherchant un emploi pour la première fois (12 022 du sexe 
; masculin et 11 975 du sexe féminin) et 11 549 personnes de passage. 
I. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
8. Index numbers of employment! — Indices de l'emploi! 
(1970=100) 
ISIC code— 
loses, 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
| Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 2 207.4 223.1 207.6 160.9 141.8 111.0 100.0 119.1 107.6 99.5 
| Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 3 59.6 61.0 67.1 74.8 82.8 93.9 100.0 104.1 105.2 107.0 
Hood A inents nn D LEE Re .mNSTI=S17 88.9 88.6 85.3 89.4 89.3 92.3 100.0 100.1 106.4 129.2 
| Beverages — Boissons . + . «© . + . © «© @ . 313 78.5 86.3 100.4 81.2 79.0 82.0 100.0 109.7 112.5 1222 
Mumhopacco’— Labac . « «| « « « + «= + « 314 145.8 162.9 LA 7 1303 LISS) TS 100.0 101.2 9257, 81.3 
DS ON RP RE SEE ET OT 321 69.1 72.4 81.5 83.8 93/2 96.9 100.0 99.2 94.8 
Clothing — Habillement, 21 5 ST CT 322 52.3 54.5 64.3 68.0 80.7 90.4 100.0 118.4 129.0 oc 
Leather, leather products — Cuir, de EC, Lee fs 323 ay 52.2 80.0 91.1 112.4 108.5 100.0 171.6 163.9 223.8 
Pootweate— ChalissuresS og5 5 «© «© © à à «© | 324 46.5 33.2 38.3 5721 71.6 81.6 100.0 1239 115.5 122.1 
Wood — Bois . . FE oe ee ea ee 331 70.7 78.4 85.6 82.2 84.5 88.8 100.0 101.3 105.9 124.7 
Furniture — Pr PO ee NL ETES 332 63.5 62.0 69.4 78.4 76.6 88.7 100.0 114.7 130.1 216.3 
Paper, paper products — Papier, anid ED papicz 341 42.4 44.9 47.7 59.9 72.0 84.7 100.0 98.8 108.2 129.3 
Printing and publishing — Imprimerie et édition . . . . 342 72.0 80.6 82.1 83.9 85.9 92.9 100.0 1034 102.7 104.3 
Industrial chemicals — Chimie industrielle . + . = - 351 60.8 66.0 85.9 90.3 84.9 87.5 100.0 88.6 97.6 108.1 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . Boz 77.6 79.1 87.4 86.9 87.7 96.1 100.0 91.8 119.7 143.0 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . + - : 355 78.4 73.1 76.7 92.1 104.6 106.2 100.0 90.6 69.7 60.4 
Plastic products — Articles en matière plastique. . + - 356 5922 61.6 72.6 78.7 90.3 101.9 100.0 97.2 101.6 99.4 
Pottery — Grès . . . : er . 361-362 58.8 60.3 72.6 75,1 85.0 92.7 100.0 102.3 107.3 139.7 
Other non-metallic re cie — us Droits 
minéraux non métalliques +. . : 369 123.6 128.7 121.7 120.0 115.4 111.3 100.0 91.0 94.1 112.5 
Basic metal industries — Industries ue di base 
fron and steel — Siderurgie "TT 3 + 371 E546)" 16lS LOL! 87.6 111.0 107.4 100.0 88.2 83.9 101.2 
Non-ferrous metal — Métaux non ferreux. . +. - .- 372 90.7 88.4 83.9 89.0 87.3 90.8 1000 1184 133.9 117.4 
Metal products — Produits métalliques . . + + + | 381 73.7 71.8 77.0 86.2 91.2 98.2 100.0 98.2 106.5 116.6 
Machinery, non-electrical — Machines non électriques . . 382 76.3 79.4 90.0 85.0 94.1 100.9 100.0 112.8 125.2 147.5 
Electrical machinery — Machines électriques . - - + - 383 26.1 36.2 61.6 63.1 84.2 100.6 100.0 107.6 127.8 144.1 
Transport equipment — Matériel de transport . . - 384 88.3 102.9 98.1 96.5 100.2 101.4 100.0 1165 1074 103.3 
suring, optical, etc., equipment — abri 
en Ce ue d'optique, > * Rs ep 385 34.8 51.3 557 64.2 78.4 92.7 100.0 105.9 110.4 138.0 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 4 54.9 57.6 64.2 61.2 64.3 86.7 100.0 999 94.1 94.9 


Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 


et communications 7 83.6 89.4 97.0 86.6 89.2 92.1 100.0 103.1 103.2 106.8 


SE Z 1 Es RÉ > 
1 Statistics of establishments. Statistiques d'établissements 
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HONG KONG | 
ll. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 
9. Persons employed in major divisions of economic activity! — 
Personnes actives par branche d’activité économique? 
(thousands — milliers) 


ISIC code — 


Indicatif 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 
CITI 
Total RTE D EN ER LE CN ee 350.2 370.7 424.2 444.0 506.8 561.6 589.5 605.4 619.7 627.2 
Mining, quarrying — Industries extractives 2 2.3 2.4 22 1.5 1.4 vu ict i 1 tea 1.11 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 319.0 337.4 387.5 413.4 472.4 524.4 549.2 564.4 578.9 582.7 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . 4 9,7 3.7 4.5 3.8 4.4 6.2 6.7 6.4 6.0 6.4 
Commerce 6 0.7 0.7 0.8 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.7 
Transport, storage, communication — 

Transports, entrepôts et communications . . . . . 7 175 18.8 20.9 16.3 19.2 19.0 QT 21.6 21.4 232 
SEEVICESHE Re act” feed M Wi ocak ot Ochs vitals are ay ee 9 7.0 7.6 8.2 8.4 8.7 10.2 10.2 11.1 11.6 13.33 

1 As at end of year. 1 A Ja fin de l'année. 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


10. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Government final consumption ptt rg — Dépenses de consommation finale des 

administrations publiques . . . : ET NM eee oe a es ee. 766 848 921 1017 1190 1269 1581 19533 
Private final consumption expenditure — nee Le consommation finale privée. . . 9127 9758 10751 12064 13806 15806 17130 22588! 
Gross domestic fixed capital formation — Formation brute de capital intérieur fixe . . . 2598 2192 2054 2500 3624 4860 5431 6717 
Exports of goods — Exportations de biens . . . +. . « + +» «© « «© »© » «© 7945 9240 10869 13515 15598 17605 19796 26470! 
Less: imports of goods — Moins: importations de biens. . . . . . . . . . . 10401 10853 12743 15358 17930 20647 21992 29454, 
Exports less imports of services — Exportations moins importations de services . . . . 1075 1206 1390 1761 2213 1936 2101 1966 


Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux valeurs d'acquisition 11110 12391 13242 15499 18501 20829 24047 30240 


1 Composed of merchandise exports and exports of fuel oils. 1 Exportations de marchandises et de fuel oils. 


11. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1970 1971 1972 1973 


Aguicultimercand ifishie = "Agricultureter paces). IR, OMR Di Me NET D, TRE, CO 378 407 443 
Minti g-andignanyimg ——lndneties: extractives, <a ee. 5) 8s O6 | See. yw) wee eee RO ee 28 36 36 
Mantes Industries manutactireres "=. 4)... fe es ew we Ue ele we Ul ee ee 5735 6229 7146 
Blectricity, gas and" water — Electricité ‘waz et €au.. =. =. sl ll tC ll Ue Ue 334 369 424 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . $ . ‘ : ee ee 555 823 1084 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — oa de gros et de déc, restaurants et hôtels use LS fn Be 3660 4359 5291 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications . . . . . . . . . ..., 1331 1409 15193 
Banking, insurance and real estate — Banques, assurances et affaires immobilitres . . . . . . . . . . yy, 2762 3406 5361 
Community, social and personal services? — Services fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels? . . . . 2443 3361 3762 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut au coût des facteurs . . . . . . . . . . . . 17226 20399 25060 

1 Gross domestic Product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 

2 Including activities not adequately defined. 2 Y compris les activités mal définies. 


12. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 
SS RE RES ae nr ete RITES PE PE n e 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . . . . . . . . . , 726 473 349 354 529 842 1106 1277 
Non-residential buildings — Bâtiments non destinés à l'habitation . . . . , . . . 427 343 283 284 478 639 624 783 
Other construction and works — Autres constructions et travaux. . . . . . , , 356 271 230 251 363 534 627 877 
Land — Terres. . . TT CU OA ee 52 42 44 52 77 99 161 215 
Transport equipment — Mattel ae transport . . . EN ENT Vi T 240 231 259 305 443 506 530 637 
Machinery and other plant and equipment — Machines et autre matériel . . . . . . 797 832 889 1254 1734 2240 2383 2928 
Gross domestic fixed capital formation — Formation brute de capital intérieur fixe . . . 2598 2192 2054 2 500 3624 4860 5431 6717 


a mm 
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HONG KONG 


AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 
Livestock (March) — Elevage (en mars) 


(thousand heads — milliers de têtes) 


1963 


1964 


1965 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Cattle — Bovins 

: e TER 16 14 14 16 17 16 17 16 12 12 11 
igs — Porcins . CD ee «à 294 320 257 235 266 307 371 406 522 534 373 
Eoitaloes—=—Bufles : (Non. ou: Di. ns , a il 1 1 1 1 1 1 1 il 1 

Chickens — Poulets 
D Û OS 22 CLO eae, 2112 21597. 3258... 3836 5 881 5910 6371 5 422 
D : 239 250 212 208 210 218 367 423 503 565 393 

41 33 22 19 19 14 9 6 5 a 
14. Fish catches: nominal catch (live weight) — Pêche: prises nominales (poids vif) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Total ; MR wens pee 751 76.3 81.8 83.2 86.7 101.1 11721 129 SIN AI L207 TIES:S 

Fresh-water fishes — Poissons d'eau douce : 14.7 22.8 26.3 30.7 28.9 30.1 DUC ; 

Redfishes, basses, congers, etc.—Rougets, perches, congres, etc. 27.0 21.0 23.4 21.6 24.9 29.5 3722 el 34.8 36.0 36.2 

Jacks, mullets, etc.1 — Chinchards, mulets, etc.l . 6.7 17 4.5 3.8 || 7.6 10.6 14.4 18:8) 1205) 2 6 LOO 

Herrings, sardines, anchovies, etc. — 

Harengs, sardines, anchois, etc. . 2.4 22, 2 155 4.3 3.8 35 5.6 SA 7.9 ES 

Mackerels, billfishes, anchois, etc.2 — 

Maquereaux, marlins, trichiures, etc.2 1.6 17 a2 21601832 3.0 5.4 4.4 4.2 5.6 5.7 

Sharks, rays, chimaeras — Requins, raies, chimères 2.0 1.6 1.6 15 1.8 Pe 9? 223 2.2 252 1.8 

1 Beginning 1967, series changed to ‘‘Jacks, mullets, ies, etc.” 1 ir d éri é “Chi te 
2 Beginning 1967, series changed to “Mackerels, sete gener hee ete.”* 2 * pantie ss 1967" a tee : Shae a hee orien et ty etc 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
15. Mining production — Industries extractives: production 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Iron ore (Fe content) (thousand metric tons) — 

Minerai de fer (teneur de Fe) (milliers de tonnes) 64 65 75 77 80 90 93 95 92 91 84 
Tungsten (WO, content) (metric tons) — 

Tungstène (teneur de WO,) (tonnes). . - . + «= . 5 1 4 5 3 1 _- — — — — 

16. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RE ae Boe A eu |: 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
| LR SU PRE a PE EC et 
Meat! — Viandel . DRE Ua at, Res 156 167 172 170 148 166 145 149 151 165 163 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) 178 206 182 186 186 184 232 238 238 aie ae 
Cigarettes? (millions) ENV MR as 8950 7396 8683 5640 6025 5403 6057 6402 5745 6031 4151 
Cotton yarn, pure — Filés de coton (purs) . LOST 01188. TT 132.5 137.3 147.5 144.2 1486 139.5 115.3 134.4 
Woven cotton fabrics (million square metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres carrés) 475 484 543 563 613 661 640 645 647 533 597 
Wool yarn, pure — Filés de laine (purs) . Stl 5.6 739 7.6 7.9 8.7 11.0 121 9.4 10.0 9.0 
Cement — Ciment . EAN 217 215 241 247 215 SHAS) 378 430 512 408 441 
Manufactured gas3 (million cubic metres) — 

Gaz d’usine3 (millions de mètres cubes) 24.9 28.2 35.3 39/1 42.1 45.0 49.2 61.0 65.0 70.8 75.6 


1 Meat produced from both commercial and farm slaughter; animals slaughtered within the 
national boundaries irrespective of the origin of animals. 

2 Including cigarillos. 

3 Gasworks only. 


PR EE 

1 Viande provenant de l'abattage commercial et familial; animaux abattus sur le territoire du 
pays quelle que soit l'origine de l'animal. 

2 Y compris les cigarillos. 

3 Usines à gaz seulement. 


17. Construction — Bâtiment 


mm 


—— 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 

New buildings (completed): cost (million Hong Kong dollars) — Coût des constructions neuves (millions de dollars HK) 
Residential — Habitations 5 285.9 512.5 589.5 607.9 550.8 321.6 138.8 291.9 338.4 448.0 952.3 
Industrial — Bâtiments industriels . 59.3 65.1 164.5 158.4 78.2 40.8 43.6 122.9 190.5 213.1 1939.2 
Commercial — Bâtiments commerciaux 11.4 54.8 105.4 101.1 155.7 90.0 97.3 47.9 121.2 38.5 240.6 
Dors AUtTESE mc te eu eile etn ee ue 60.8 123.3 100.1 123.6" 1258 TUS 99.4 84.0 155.0 75028001 


117 


HONG KONG 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


8. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1 Figures relate to the annual average of three-year periods ending the year stated. 
2 Years ending 31 July of year stated. 


l' année indiquée. 
3 Thousand metric tons of coal equivalent. 


2 L'année se termine le 31 juillet. 


3 Milliers de tonnes, équivalent en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


22. Raïlways — Chemins de fer 


1970 1971 1972 1973} 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 2 
Trade — C ole 
ie rer peel LA ed ete ee Ties 2852 2959 3319 3595 4 a 4 aes 5 ts 5 we 6 a 6 es 
E —E tation ; Le, PRE. ANR a UT 44 52 59 64 .« 
DR = de Fe santa: tt eae 770 875 954 1050 1247 1575 1554 1730 1766 2663 | 
19. Electric energy — Energie électrique | 
Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 _ 19781 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
pl otal (CI) eae at oes ae ee cae 499 593 593 894 949 1054 1374 1341 1573 1838 2021! 
Production (million RWh — millions de kWh) 
p2 Totali(Th)e On SHRs. | 2061 2387 2732 3120 3464 3948 4586 5097 5574 6193 68093 
1 Industrial capacity nil or negligible. 1 Puissance installée des établissements industriels nulle ou négligeable. 
2 Production by industrial establishments nil or negligible. 2 Production des établissements industriels nulle ou négligeable. 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
20. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 
Grams per day — Calories per day — 
Grammes par jour Calories par jour 
1964-1966 1964-1966 
Total . ones eee ee i eer ne ee ten a eee eee 2370 
Cereals — Céréales ale See eo pees 323 1 167 
Potatoes and other starchy fadds =" Pomimnes de Yerré et Suites ieee © oP 45 50 
Sligars and sweets — Sucres.et produits sucrés . . . . © «© » »« « © » © © w © 60 232 
Pulses, nuts, and seeds — Légumes secs, noix ct graines . NP YR Fe. | 25 98 
Wecetabless—— LÉO UNIES: ns te etek ue DU a Dee ee, Be ee ee 175 37 
Fruits : OES I, SE” eT er eee 2 Pee 127 56 
Meat — Viande re RU TR UE de ne me ur 111 312 
HRDS LOUE fie, . Vel Seen « Sek, Seed 600. Se . ee. Gee. Le 27 39 
TSH RPOISON ER FE AS pare, curl ace ae Te Le Aeeeeueeee 58 53 
Milk — Lait. . . =, eerie ee a ere ees OES. $2 43 
Fats and oils — Graisses et huiles OR ee Se ee UT eo Ce NOR eee ae 32 287 
21. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Te HS ie TR CO De GT fal SR pe lace Lg 4.39 4.32 4.81 4.79 5.33 5.41 5.94 6.20 6.44 6.65 
Sucais—iouce, Set | we. Seen ee. VE 92 70 82 126 79 84 81 80 92 76 97 
Cottons —Gotonen EN feos wel ss, les 112.7 122.5 130.1 143.5 159.1 167.8 1680 167.0 1740 150.0 1494 
Steel — Acier . . ae eg Gs PRE 540 597 597 430 398 463 516 647 654 579 651 
Newsprint — Papier sural a eS … Oil. ……. 30.2 33.1 34.2 35.0 33.0 48.2 42.7 45.0 53.6 49.6 58.0 
Energy — Energies ie: a> . eee. a. aR ne ‘oil Ane 3770 4000 4320 4210 4156 


1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois années finissan 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 


1969 1970 1971 1972 1973 

Length of line (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) 

Main line — Ligne principale. . . ... +... 36 36 36 36 36 36 36 36 36 36 

Total length of line — Ensemble des lignes . . . . . 56 56 56 56 64 61 61 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 

HDCOMOUVES =. we 4 MEME | Meee à à ee 9 8 8 9 9 9 9 9 9 9 9 

Passenger carriages — Voitures-voyageurs. . . . . . 73 71 70 70 70 70 70 70 70 70 70 

Wagons . . dés CT Co ln MURS + 204 198 198 147 147 146 146 146 109 104 104 
Traffic — Trafic (millions) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 146 158 182 170 158 168 181 177 194 236 277 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 15 22 31 37 22 29 30 30 35 Al 43 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
23. Roads — Routes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 847 874 908 948 995 974 954 975 990 1003 1026 
Paved roads — Routes A revêtement dur . . . . . . 826 874 908 948 995 974 954 975 990 1003 1026 
Earth roads graded or drained — 

Routes de terre aménagées ou drainées. . . . . . 21 — = = 

Motor vehicles in usel (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 

Be oc Fe Voitures de tourisme. . . «. . . « 47.4 53:5 Sst 60.6 65.5 73.9 84.5 97.1 110.2 1252 135.2 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 15.0 17.9 18.5 LOL 19,5 24.8 24.8 29.2 34.2 37.5 40.6 


1 Excluding veri vehicle J i éhi 
g government vehicles. 1 Non compris les véhicules de l'Etat. 


24. Shipping — Transports maritimes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


RO RS eer, al Ba eA eee Pr. 779 821 831 947 796 766 708 671 572 458 343 
Mankerci——sPemolickse. ss a ee ie) 57 A1 41 132 135 147 108 89 43 41 29 
Ore and bulk carrier fleets — 
Minéraliers et transporteurs de vracs . . . . . . Hee 67 101 171 210 210 222 244 244 198 127 
International sea-borne shipping? (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux? (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 2258 2480 2472 2998 2612 2637 2999 3011 3205 3821 4465 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 8246 8934 9158 9380 8579 9017 9812 10629 11654 12292 13 343 


1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 


2 i : 2 
Including transhipments. 2 Y compris les transbordements. 


25. Civil aviation — Aviation civile 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
SE pk St ee ee i ee ee ee 


Number of aircraft! — Nombre d’aéronefsl . . . . . . ae aoe 4 5 4 6 +. 8 9 12 12 
Aircraft hours flown during yearl — 
Nombre d’heures de vol pendant l’annéel . . . . . . Fos Peel 23200 1324004509 18772 ... 26720 28985 33201 36 242 
eventic —— Payantes | ee ... 10880 13170 14262 18273 ... 26005 28439 32583 35 436 
Non-revenue — Non payantes . . . . . . . . - se Sate 352 239 247 439 Acte 715 546 618 806 
Number of personnell — Personnell . . . . . . . . Sis Aree 9530 el 139) 372 728 ane 1997) 2 O21 2107 7 carol 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers)1 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . LMD. 6368 6450 6744 8410 9736 11 880 ... 16218 18242 21253 23101 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres oy : 285.8 323.1 401.2 492.5 562.9 693.2 756.7 999.0 1092.2 1454.2 1936.1 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . - . 3537 4388 5253 7064 8769 11 089 _.. 14246 15958 28507 47 048 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 1 253 844 868 1125 1319 1641 cee 1620 1686 1445 1689 


Airport traffic — Trafic à l'aéroport 
Incoming — A l’entrée 


Passengers (thousands) — Passagers (milliers). . . . 319 390 449 558 608 714 931 1142 1056 1335 1662 

Freight (metric tons) — Fret (OUHES)L EUR fee = 2426 2936 3 847 5 701 5914 8599 13947 16728 23833 26235 37179 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . - + + . 707 832 ai 029 Wie) eee NS ala lees We 
Outgoing — A la sortie 

Passengers (thousands) — Passagers (CANTON 327 393 445 553 621 758 964 1183 1055 1367 1700 

Freight (metric tons) — Fret (ovses) RER CRE 5810 7361 10411 16002 20599 27 992 37076 44458 51631 55 024 59 163 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . + + + - 1125 1150 1286 1452 1725 1858 2032 2361 2539 Soe 3068 


1 Cathay Pacific Airways Ltd. 


26. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


i a ee SS SS 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Total ; 3 eat ! 

British Rees —— eat eae ord 

United States — Etats-Unis . 

Japan — Japon 


527.4 618.4 765.2 927.3 907.3 1 082.3 1 292.0 
125.4 145.8 145.2 212.6 182.3 218.8 255.1 
140.3 158.9 212.0 251.6 217.7 211.0 227.6 
85.5 96.4 143.7 168.5 238.0 340.7 464.9 
35.4 47.2 52.3 47.0 40.8 35.4 15.0 


a Thailande 14.0 19.2 24.5 30.0 29.9 33.6 41.0 
Peat — Indonésie 1155 1158 14.0 18.4 1728 16.8 24.7 


Oth Autres 1152 39.7 173.4 199.2 161.5 226.0 263.7 
ES : 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


27. Communications 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 
il: sl — Courri tal: nombre de lettres! (millions) 
nae ae a elas ae aa = é ee Te 4326 48.41 61.08 65.78 69.82 81.69 101.30 100.20 106.20 112.90 k 
cree nee = Etranger: reçu ee 60.69 62.45 62.25 67.82 72.99 56.20 66.90 51.70 46.70 51.20 3 
Foreign: sent — Etrangers envoyé à 2 « 4 ue «04 06674 N 6046 ol MIT CURE 7577 ONDES PS 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: ee Be rae a 531 1667 1744 1714 1726 17963 
Foreign: received — Etranger: reeu . . . . . . . 1301 1455 1458 1477 1484 14463 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . +. + «+ . 1084 1207 1202 1298 1339 41367 41418 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — 
Nombre d’appareils en service (milliers) . . . . . 178.29 aye goes come ge mc 502.37 583.22 691.62 795.17 913.41 
Long-distance calls (thousand minutes) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers de minutes 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 682 825 1111 1557 2543 3020 3587 chad oh. “+ a + À 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . . 482 626 936 1278 1798 2275 2908 
Telex service — Télex ‘ ae ee } ) 
Number of calls (thousand minutes) — Nombre de messages (milliers de minutes 
Reed ee he % ‘ : : RAR AE 301 412 498 539 707 795 1 020 1377 1 871 2254 5 | 
SEUL NY OV Re wee pala) cue 259 366 427 496 604 731 1 389 1 419 1947 2803 4 
1 Years beginning April of year stated. 1 L'année commence en avril. 
IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
28. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 
Value in million Hong Kong dollars — En millions de dollars HK 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 7412 8551 8965 10097 10449 12472 14893 17607 20256 21764 29 005 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.2.5.) . . . . . . 4991 5784 6530 7563 8781 10570 13197 15238 17164 19400 25 999 
Balance — Solde . . . . . . . . . . . . . 2421 —2767 —2435 —2534 —1668 —]1 902 —1696 —2369 —3092 —2 364 —3 006 
Domestic exports — Exportations de produits locaux . . . 3831 4428 5027 5730 6700 8428 10518 12347 13750 15245 19 454 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 1 297 1 496 1 569 1 767 1814 2058 2457 2905 3387 3873 5631 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) . . . . . . 874 1012 1143 1324 1524 1744 2178 2514 2871 3451 505! 
Balance — Solde . PE CR PE TU —423 —A484 426 —443 —290 314 279 391 —516 —422 —580 
29. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
I t E — 
Importations eee a RÉ ae à destination de 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
All countries — Tous pays . . . . . . . . fImp. 1295.8 1 496.1 1569.0 1766.5 1819.0 2057.2 2456.3 2905.2 3342.1 3901.3 5 631.8 
Exp. 872.0 1012.8 1142.8 1323.1 1528.6 1743.5 2173.8 2515.4 2832.1 3477.4 5052.2 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . (imp. 731.7 889.7 920.4 1063.3 1063.4 1204.4 1 434.0 1659.1 2000.8 2427.9 3 445.5 
lExp. 299.5 336.3 350.4 414.3 482.5 477.1 574.0 634.3 714.4 886.3 1 653.4 
Developing ESCAP countries — . . . . . SImp. 479.2 576.1 612.2 702.2 668.3 701.4 795.4 890.9 1079.2 1 408.7 2 149.9 
Pays en voie de développement de la CESAP (Exp. 213.0 2448 239.3 296.1 9338.9 317.0 3609 367.2 4249 530.9 950.7 
Western Europe (including United Kingdom) —. . fImp. 309.9 320.0 352.3 365.9 381.8 416.1 510.3 635.0 686.7 749.4 1082.7 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 253.2 302.7 315.4 369.7 395.6 438.3 560.2 647.5 753.0 993.9 1 415.8 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 150.5 146.7 168.3 176.9 171.1 1788 198.1 250.4 262.8 257.6 333.3 
lExp. 158.7 179.1 158.9 178.0 2048 232.1 2535 256:5 3312 4110 5648 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 7.8 4.3 4.4 4.9 4.0 8.5 10.0 14.1 19.9 21.6 36.2 
Exp. 0.2 0.2 -- - 0.1 0.2 1.3 1.0 0.8 3.0 7.0 
North America — Amérique du Nord . . . . (Imp. 159.2 200.6 199.6 214.6 266.8 315.4 354.5 408.0 447.7 496.7 765.1 
k | lExp. 207.0 258.3 360.3 428.6 522.0 675.3 861.0 1006.8 1119.7 1 314.1 1 584.0 
United States — Etats-Unis. . . . .… . . La 197.3 172.0 174.0 190.8 245.2 285.0 380.4 382.3 418.2 4652 7195 
ive Exp. 176.9 222.9 315.8 374.7 457.7 597.8 765.2 896.7 991.9 1163.3 1414.3 
South America — Amérique du Sud. . . . . eo 14.3 17.2 19.3 26.4 15.9 19.5 40.0 45.7 25.6 29.7 64.4 
| ‘ Exp. 3.7 4.9 7.9 9.8 10.7 122 15.9 18.0 21.8 26.4 31.2 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. 57.0 49.7 60.5 80.9 80.2 83.1 98.3 126.0 139.0 1503 “212.0 
lExp. 69.8 68.4 82.1 78.8 95.8 112.4 135.1 167.2 169.5 198.8 278.2 
30. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 
(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Imports (c1.f.) — Importations (c.a.f.) 
Consumption goods = Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . . . . . . . . 1733 2012 2042 2216 2329 2468 2804 3051 3474 3679 4914 
Others = Divers 6% x wee sei, ERE « 1888 2230 2316 2681 2789 3386 4084 4858 5628 6025 7807 
Materials chiefly for consumption goods—Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 2053 2242 2305 2784 2948 3826 4400 5034 5645 6046 8687 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
em. ‘foes a a ph mie de biens d'équipement 444 561 592 597 583 663 733 887 1068 1101 1330 
apital goods — Biens ‘équipement 2, el: Ree: 1294 1495 1702 1778 1792 2084 2863 3765 4367 4884 6222 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.6.) 
Consumption goods — Biens de consommation. . . . 3857 4475 4932 5588 6459 7890 9730 
Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 11 400.,12608 15 46, 
principalement pour la production de biens de consommation 597 641 750 849 954 1055 1373 1503 1710 2203 3526 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
. oe ma sas Masato de biens d’équipement 113 133 160 188 192 204 240 288 209 238 336 
apital goods — Biens d’équipement. . . . . . . 424 505 669 915 1157 1401 1830 2216 2581 3163 3541 


HON 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 2 NURS 


Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


mports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


SITC — CTCI secti 
SITC — CTCI ceo : 1733.4 2012.5 2041.9 2216.1 2328.7 2468.3 2804.0 3050.7 3474.1 3679.1 4914.3 
SITC — CTCI section 2 1713 189.7 2117 208.2 214.1 226.3 270.3 328.7 442.6 473.7 579.0 
BITC — CTCI section 3 820.1 906.6 923.6 1030.1 985.9 1261.4 1168.9 1328.1 1458.4 1417.3 2101.3 
SITC — CTCI section 4 261-5" 262:0 291:3 336.1 381.5 482.5 480.5 DSL 652.8 668.4 790.6 
BITC — CTCI section 5 63.4 7125 65.1 74.1 76.6 78.9 86.2 99:5 118.9 113.0 134.2 
EITC — CTCI section 6 573.6 670.4 669.4 747.7 860.9 1040.7 1195.8 1422.8 1517.1 1637.3 2 204.5 
SITC — CTCI section 7 2335.3 2677.7 2767.2 3297.2 3136.7 3976.5 4912.4 5824.8 6628.1 7240.5 9779.4 
SITC — CTCI divisions 7 + oh Nr Ce: ile: 855.1 1024.3 1176.8 1 309.6 1 346.9 1604.4 2237.6 2897.0 3466.8 3856.7 4 925.3 
En t RER EN er RTE 688.9 833.8 973.5 1128.7 1172.4 1403.9 1958.0 2477.6 2969.0 3325.3 4191.7 
ee ee sees MAS M Le sé: 579.0 713.4 796.4 856.6 1100.0 1365.7 1711.8 2110.9 2449.8 2632.1 3523.1 
eG aes im tee eee 19.2 22.0 21.4 20.7 17.9 20.8 26.0 29.1 47.6 45.8 53.1 

eons (f.0.6.) — Exportations ie b. » N ‘ 7 

eS ae ee tee Seuss wes os 4102. de0ie. 41g: 453.7 365700 425.000 210.9. 409.9 573.97 6048307025 
| gee aden Se ee OC D ne er: VRS) 69.0 78.8 51.8 51.9 47.4 56.5 TRE) 83.0 87.9 81.7 
SITC — CTCI Fes = 2122 262.6 264.2 282.7 280.0 284.4 331.0 403.2 CH ANGH 498.0 793.8 
SITC — CTCI tec ; 13.5 19.8 28.5 34.4 36.4 37.8 41.1 42.1 46.3 44.3 56.6 
SITC — CTCI Te 5 21.0 15.2 18.9 15.5 9:2 8.7 US) 1335 13.4 14.9 195 
SITC — CTCL secti 6 263.5 226.9 291.1 307.6 374.1 442.6 520.8 596.8 694.1 688.4 917.7 
SITC — CTCI cae 7 1291.6 1397.1 1648.2 1991.7 2229.4 2361.7 2746.5 3041.8 3285.1 3 955.8 5 965.2 
SITC — CTCI aoe 8 250.9 297.6 415.4 624.1 815.8 1020.4 1412.2 1731.4 2063.6 2575.6 3673.6 
ern es 24234 29811 3338.2 3774.6 4591.7 5908.1 7524.9 8791.7 9 970.2 10 869.1 13 624.9 
section 9 26.1 33.6 33.0 27.0 26.9 34.3 Bord 42.4 63.4 61.4 72.0 


32. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, raie in million Hong Kong dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars HK) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


rm mm ee 


Hiports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


Pranic. —tPorcnsMah . elt Gr. Gees :tmifO;l 1 402 1694 1 829 1 876 1 760 1 749 1 728 1760 2301 2538 2548 
a ata: lV. 212.7 242.8 269.7 276.9 2231 221.6 299.9 328.2 482.7 481.3 552.9 
ag Cig I c : e a rozen — . AE" 040. 20.70 27.66 31.28 38.80 44.28 57.84 57.30 67.05 68.22 66.46 72.78 
a 4 e fraîche, réfrigérée ou congelée lV. 58.0 83.0 954 122.8 132.5 178.1 205.5 2446 250.2 250.8 340.4 
ice, glazed or polished — Riz, glacé ou poli. . SO: 411.12 399.58 363.15 361.85 412.60 312.87 345.58 341.75 367.40 455.88 422.74 
lv. 319.0 296.5 270.8 298.4 470.1 390.7 393.1 341.4 310.9 364.7 774.6 
Raw cotton other than linters — . . . . . . oO: 12403 131.88 133.52 151.90 142.83 196.30 144.42 163.03 162.89 132.74 188.56 
Coton brut (linters exclus) | lV. 396.7 423.6 420.9 461.0 419.5 627.3 470.9 525.7 589.3 517.9 753.3 
| Distillate fuels and residual fuel oils — . - 1415.8 1539.4 1711.4 1826.0 2178.3 2405.9 2824.7 3 164.0 3215.0 3812.7 3928.9 
Huiles légéres et lourdes We 1518 152.8 167.0 186.6 220.3 2484 273.4 312.8 9391.8 426.8 497.4 
Products of polymerization, etc. — : 19 1167 88.7 98.8 1441 163.6 185.2 204.2 225.1 241.8 289.5 
Produits de polymérisation, etc. V. "998.0 188.7 190.9 227.9 271.3 315.0 366.8 391.3 404.8 659.4 
Yarn of wool and hair — Filés de laine et de poils. . SQ. 7.87 4.92 4.76 6.48 4.72 9.19 10.89 11.78 10.41 10.89 7225 
: ; lV. 77.0 119.5 108.5 145.0 105.8 202.4 232.4 2349 191.4 246.3 218.6 
Cotton fabrics — Tissus de coton . . . . =. «+ . fQ.2 202.77 329.72 296:00 479.25 460.18 352.71 281.28 306.39 300.80 326.47 429.74 
t . ' V. 255.1 467.4 401.3 582.0 450.0 475.5 427.1 463.5 556.1 645.3 888.8 
Woollen fabrics — Tissus de laine : io. 1717 1679 1335 13855 i378 1495 18:22 15.06 11.20 9.10 8.02 
| V. 146.5 164.6 139.8 150.0 130.5 171.2 173.4 185.9 148.9 123.1 125.2 
Fabrics of synthetic fibres, regenerated (artificial) fibres he 87.762 100.05 82.38 137.81 208.35 224.65 297.46 339.15 443.39 487.78 469.76 
Tissus de fibres synthétiques et artificielles V. 192.95 214.3 179.6 276.2 381.0 527.1 760.8 868.7 1019.5 1062.3 1 285.1 
Lime, cement, etc. — Chaux, ciment, etc. . . . . (ep 931.1 1143.0 1208.8 9748 554.8 343.2 478.0 549.6 873.3 1012.1 1524.8 
lV. 88:0 10961117: 91.4 53.4 38.6 Sled 63.9 98.6 113.4 152.6 
on anditecl — Kernect acier. LL ue + “mys bes 424.01 491.09 546.47 449.93 347.56 320.47 413.96 509.77 543.15 584.75 Rae 
V. 260.6 308.6 348.4 274.8 239.8 227.7 315.5 464.2 441.8 482.2 682.2 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, {.a.b.) 
Textile yarn and thread — Filés et fils textiles . Ve 75.9 91.2 102.7 107.3 87.8 87.6 113.7 140.4 157.0 187.3 412.1 
Cotton fabrics — Tissus de coton . Ve 4341 463.4 539.8 591.6 609.6 654.1 685.2 772,4 785.6 9 765.0) W177-8 
Textile fabrics other than cotton fabrics — Tissus are 
que les tissus de coton : Ve 16.4 21.4 28.2 53.1 50.5 62.5 91.4 121.1 173.4 316.7 499.7 
Transistorized radio receivers — . + . + + «+ + Mis: 1 2552 3947 6345 11634 11730 15983 20911 22 096 26055 35414 39792 
Récepteurs de radio à transistors lV. 68.3 95.1 127.7 1847 210.0 328.7 472.1 548.8 711.7 918.9 1147.7 
Clothing, except fur clothing — Vêtements à l'exclusion 
des vêtements de fourrure V. 1382.9 1619.7 1772.5 2035.4 2312.5 3006.1 3 826.3 4333.4 5462.9 6109.2 7424.9 
Footwear — Chaussures Vz 146.3 174.6 152.7 184.2 218.9 271.4 295.2 302.3 350.8 303.7 266.3 
Dolls of all materials and plastic toys not Gontaikins 
electric motors — Poupées de toutes matières et jouets 
en matiéres plastiques ne contenant pas de moteurs 
électriques V. 210.24 243.1 328.1 394.4 496.7 646.5 763.1 892.3 1060.3 1160.5 1327.2 
Wigs, false beards, ete. "Berraquess harbes postiches, etc. Ve 122 8.6 TA 71.2 197.4 318.3 647.2 936.7 526.9 224.4 104.4 
Plastic artificial flowers, foliage fruit — apse feuillage 
et fruits artificiel en matiéres plastiques eee eV: 216.1 270.6 266.2 258.4 287.7 307.8 365.7. 415.8 353.2 417.7 478.0 


1 Thousand number. ef En milliers. 
2 Million square metres. En millions de mètres carrés. 
3 Including fabrics of spun glass. 3 Y compris les tissus en fibre de verre. 
| 4 Data refer to dolls and toys of all materials. 4 Les données se réfèrent aux poupées et jouets de toutes matières. 
5 Articles of human hair. 5 Articles en cheveux. 
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HONG KONG 
X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


33. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 


(March 1970—100 — mars 1970=100)* 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 19788 


i 14% 

All industries — Ensemble des industries. . . . . +. + . . . 61 66 72 76 81 87 Fe a 4; 

Manufacturing — Industries manufacturières . . . . + . . . 61 66 Ful 76 81 86 1 2 

Textiles ; 59 64 70 76 80 85 100 120 131 146 

Utilities and data = DE publics et pl navals sues 0a 64 66 73 77 85 90 100 111 125 i 

1 Average daily wages excluding fringe benefits as of March of each year. 1 Salaires journaliers moyens non compris avantages complémentaires en mars de chag3 
eee Pee à Base ialtiale: mare 1964 


34. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970=100)} 
19642 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 19733 


Alleitems—— sous articles auc) Seu uttnas | Suse eee ek was 83 81 83 88 90 93 100 103 110 13C 
Rood) — Alimentation 29% EN «Oe «© Gets OST « 74 72 74 82 86 90 100 104 111 138 
Housing — Logement . . ; ae TL eee ae 94 95 96 96 96 96 100 103 108 117 
Clothing and footwear — Habillement et rs ARR # 97 97 95 97 100 99 100 101 104 116€ 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . . .... =. 101 101 100 102 102 97 100 104 105 112 

1 Original base: September 1963/August 1964. 1 Base initiale: septembre 1963, laoût 1964. 
2 For the period September-December. 2 Pour la période septembre-décembre. 


XI. FINANCE — FINANCES 


35. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 
Money supply — Disponibilités monétaires . . ae 3026 3535 4052 4301 4633 4965 5642 6548 7891 11412 11761! 


Currency in circulation — Circulation fiduciaire on Lun 1029 1198 1520 1620 1975 1821 1928 2222 2574 2912 3138 
Deposit money Dépôts, «=~ os sn. + a à 1997 2337 2532 2681 2658 3144 3714 4326 5317 8500 8623: 
Bank clearings! — Débits bancairesl . . . : : 2877 3490 3717 4134 4878 6164 8027 10261 12874 27422 38654: 
Exchange rate (Hong Kong dollars per US dollar) — Taux de 
change (dollars HK par dollar EU) . . . . 5:71 5:71 5.71 5.71 5.76 6.06 6.06 6.06 5.58 5.65 5.08: 
1 Monthly average, 1 Moyenne menseulle, 


36. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(fiscal years beginning April of the year stated — l'exercice commence en avril) 
(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total revenue — Recettes totales . . . , . . . . . 1435 1717 1683 1873 1959 2148 2557 3154 3640 5036 5515 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 1 381 1529 1834 1867 1849 1934 2105 2510 2967 4385 50% 
Dee Geb isa, seca. do oe eras LU » +54 +188 -—151 46 +110 +4214 +4452 +644 +4673 +651 +456 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . .. 833 964 1062 1226 « 1288 1401 LOI 1906 2243 2992 3481 
Tax on income and wealth — 

Impôt sur le revenu et la fortune. . . . . . . 291 344 391 466 508 551 637 803 956 1123 1687 
Import duties — Droits à l'importation . . . . . . 199 228 233 288 293 308 350 373 415 433 435 
Transaction and consumption taxes — 

Taxes sur les transactions et la consommation . . . 51 57 58 61 61 63 65 67 63 68 29 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 

Licences, droits de timbre, d'enregistrement, etc. . . 111 130 124 127 139 141 203 250 348 873 635 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 181 205 256 284 287 338 356 414 461 485 695 

Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes + © 
Defence Défense. ON CE OU NE, 34 34 65 68 89 88 89 104 116 130 116 
Economic services — Services économiques. . . . . 79 91 106 129 138 165 185 214 234 265 303 
Social services — Services sociaux . . ASE + 292 359 423 478 514 592 675 791 910 1178 165 
Other current expenditure — Autres die courantes . 351 418 481 551 586 675 734 827 953 1205 15438 
Investment — Investissements . . . . . .. . . 625 627 759 641 522 414 422 574 754 1606 1446 


HONG KONG 
XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
37. Education — Enseignement 
(years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Number of schools — Nombre d’établissements 
fae h: ee 357 344 379 444 564 672 840 875 842 812 778 
LL. rit fie es egré aE Aly) 1 682 1681 1644 1 647 1 656 1 602 1 547 1 427 1 339 1 250 
a eve — 2ème degré (total)1 . 423 430 454 483 455 473 473 476 462 462 466 
eneral — Général tye o ORD Oo 391 397 420 450 423 441 44] 439 427 424 426 
Vocational /technical — Professionnel/technique 32 33 34 33 32 32 92 37 35 38 40 
3rd level a= 3ème degré 27 27 27 24 31 26 31 30 30 30 30 
Special — Spécial as 11 14 23 23 24 29 30 31 31 34 
Teaching staff — Personnel enseignant 
3e — Préscolaire 1 308 1 380 1 472 17232267. 21819-55852 8674 41029, 3769193772 
+ evel 5 ler degré Se © 18927 19999 20339 20593 21388 22370 22444 22383 22953 22538 22 093 
“s as — ou (total)1 . 6 377 6824 7 564 8 506 8860 9434 9945 10533 11211 11929 12 442 
eneral — Généra nc due 
Vocational/technical — Professionnel/technique 6 377 6824 7 564 8 506 8860 9434 9945 10533 11211 11929 12 442 
3rd level — 3ème degré se sg + ee aoe me 1677 2015 2498 wists 
Bpeciaie-——sopecialum cnn TE et Rh mm ke © 107 127 118 130 139 187 212 227 278 213 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-school — Préscolaire 42.6 45.5 535 66.9 86.4 107.7 134.9 141.0 141.5 144.1 143.7 
Ist level — ler degré AU hs 585.9 604.6 636.5 662.0 692.2 725.7 746.4 76UA 757.2 743.3 721.5 
2nd levell — 2ème degré (total)1 . 160.8 176.9 195.8 219.8 231.6 248.6 254.6 270.4 290.5 314.0 3442 
General — Général a ee ET ONE 161-5 167.1 184.4 206.0 219.7 236.0 241.2 25552745 206 55222 
Vocational/technical — Professionnel/technique 9.3 9.8 11.4 13.8 11.9 12.6 13.4 14.9 16.0 1725 20.0 
3rd level oe 3ème degré 9.6 10.2 10.6 11.3 1122 14.1 19.8 2575 2 30.2 
Special — Spécial 1.0 12 1.2 11:72 1.4 2.6 27 2.6 2.7 2.8 


1 Including teacher training college. 1 Y compris l’enseignement normal. 


38. Scientists and technicians — Seientifiques et techniciens 


(1965/1966) 
Number — Nombre 
ital stock! — Effectif totall .. . . . … . . . 4 704 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 3 726 
Technicians — Techniciens . 978 


| 


| A : 2 = 
1 Excluding data for productive sector. 1 Non compris les données pour le secteur de la production. 
| 


39. Libraries — Bibliothèques 


1966 1968 
Se 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
| Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
National — Nationales. . . +... | 1 218 1 12 087 
University — Universitaires 10 5441 10 3207 
School — Scolaires 27 245 60 387 
Special — Spécialisées cea ee a 17 21 15 21 
Bhblic Publiques. «8 2 "Hs". «0 1 158 1 174 
1 Partial data, not covering all the libraries reported. 1 Données partielles ne concernant pas toutes les bibliothèques signalées. 
40. Mass communications — Information de masse 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . 4571 551 1003 399 513 723 1 238 
Generalities — Généralités ere re ot 3 14 it 16 10 13 20 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . + + . Aa op exe 4 310 475 143 268 220 412 
Social sciences — Sciences sociales Se ne te ve ae 83 144 263 150 127 388 495 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées aire mace 4 83 254 90 108 102 311 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . 47 47 47 46 48 62 76 70 67 101 F Hs 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 1250 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1 500 3 
Long films2: number produced — 
Films de long métrage2: nombre produit . 261 238 203 171 169 156 160 147 126 130 220 
‘Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . + + : 79 83 88 99 » 4 Ara i ie Py Are a 
Seating capacity (thousands )—Nombre total de sièges (milliers) 84 5. 1 . ! : k 
‘Number of radio receiver licences issued? (thousands) — 25 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio’ (milliers) . 189 529 589 623 639 675 694 7 
Number of television receiver licences issued (thousands) == 670 ; 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 25 36 50 584 ge. ated AMEL A ee eee 


1 Of which 363 unspecified. Dont 363 non spécifiés 
2 Years beginning 1 April of year stated. ; x 

3 From 1965, figures relate to the estimated number of receivers in use. 
4 July. * 


2 L'année commence le ler avril. : 
3 A partir de 1965, nombre estimatif de postes en service. 
4 Juillet. 
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HONG KONG 


XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
41. Medical facilities — Santé publique 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197 
Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 
Medical practitioners! — Médecins! 1184 1276 1391 1492 1603 1757 1844 2489 2161 2333 25988 
Dentists — Dentistes 424 426 430 453 460 470 399 417 460 485 49 
Pharmacists2 — Pharmaciens2 . 94 100 119 121 134 151 145 156 186 198 209 
Nurses2 — Infirmières? . 1398 1545 1820 2086 2388 2706 3077 3223 3408 3691 4 by 
Midwives — Sages-femmes . 1289 1430 1614 1836 2037 2270 2482 2661 2913 3037 3172 
Number of hospitals — Hôpitaux . 36 38 39 39 43 43 43 44 45 Ri’ 
Number of hospital beds? — Nombre de lits d' hépitals 11719 11998 13176 13366 14255 14899 15835 16471 16689 16 733 


1 Including government personnel. 
2 Excluding government personnel. 


3 Including government hospitals and dispensaries, grant-in-aid hospitals, private hospitals, 


maternity and nursing homes. 


1 Y compris le personnel du Gouvernement. 

2 Non compris le personnel du Gouvernement. 

3 Hôpitaux et cliniques de l'Etat, hôpitaux subventionnés, hôpitaux, maternités et cliniqu 
privées. 


42. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 

revision — Numéro casio Line 1963 1964 1965 1966 1967 1868 revision Numéro dans la Line 1968 1970 1971 1972 19731 
abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 mL | 
Total 19748 18113 17621 18700 19644 19319 Total 18730 20763 20253 21391 212511 
Bl 1559 1265 1124 1392 1385 1390 BS 1377 1 371 LA74 «1251 1 0644 
B18 2697 2916 3155 3249 3380 $3582 B19 3839 3964 4226 4392 4 530 
B22 P6285 ew 1877 1830 1908 1803 B30 1812 1806 1942 1905 19822 
B26 775 1017 1062 1129 1154 1087 B28 597 999 1103 1195 11%! 
B28, B29 | 410 398 373 438 403 604 B27 702 762 645 771 791! 
B31 2235 1590 1553 1829 1905 1640 B32 1601 1985 2258 2387 2234: 
B32 181 183 154 297 341 531 B33 815 926 880 1018 891 | 
B37 284 243 232 242 273 302 Bar = 344 370 358 312 340: 
BE47 . 224 255 257 248 238 304 BE47 . 158 334 258 315 428 
BE49 . : 370 363 301 351 387 455 BE49 . 330 540 396 432 505 
Others — Autres . 9385 8176 7533 7695 8230 7621 Others — Autres . 7155 7706 7013 7413 7307 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 


1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


43. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Number of societies — Nombre de sociétés 385 388 396 411 416 424 419 427 424 420 420 


Membership — Nombre d’adhérents . ae 
Paid-up share capital (thousand HK dollars) — 
Capital versé (milliers de dollars HK) . 
Loans granted (thousand HK dollars) — 
Prêts consentis (milliers de dollars HK) 


21516 22094 22196 22839 23079 22829 23111 22930 22848 22670 22 590 


1596 1619 1633 1678 1695 1724 1747 1760 1769 re . 4 


16639 16232 10874 10194 8284 11925 11463 11284 12051 


44, Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1963 1964 1965 


ees 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Number of cases — Nombre d’accidents 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total 

Persons killed — Morts . 
Persons injured — Blessés 


Industrial accidents — Accidents du travail (industries) 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total 
Persons killed — Morts . 
Persons injured — Blessés 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 

9009 9192 9116 9061 9948 9935 10175 11020 12280 12798 12814 
10030 10377 10340 10332 11617 11935 12477 13560 14963 16415 16355 
271 282 274 277 294 349 326 381 383 442 482 
9759 10095 10066 10055 11323 11586 12151 13179 14580 15973 15873 
10248 10010 10060 8964 8868 9413 12295 12695 20927 19113 30518 
165 167 146 156 145 128 176 116 139 121 304 
10083 9843 9914 8808 8723 9285 12119 12579 20788 18992 30214 


a ee eee 
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INDIA — INDE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
OPULATION 
Males ee — Population au milieu de l’année 
millions 
RL LUS 462.03 472.1 
{ANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 2.13 482.53 493.21 504.16 516.41 526.99 538.88 550.82 562.47 574.22 
oe ee of ee — Indices de l’emploi (1970 = 100) 
anufacturing — Industries manufacturières 92.2 94.6 
: : ! 94.2 95.3 95:2 96.2 | : 
YATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE popes 
Gross domestic product in purchaser’s values (thousand 
oe ae - Produit intérieur brut aux valeurs 
acquisition (milliards de roupies) . 196.6 23 
.GRICULTURE : 0.4 241.1 276.2 93240 9335.5 372.1 405.4 432.5 
oes me — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
commodities — Ensemble des produits . aa: 84 86 80 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) as ae ee oe We 105 
pe = Re alimentaires ; 80151 80642 89356 72392 74231 95052 94013 99501 108422 103756 
Tea oe TE 7 SCRA SD OSE SR USES 7488 7133 8563 6396 6425 8303 6845 7774 9258 8276 
ae (he = 5 RU SR eC ee 347 346 372 366 376 385 402 394 422 433 
jute eee oo. ae de balles) : te à Sa P ae 4 re 4973 5454 5144 5255 4499 6526 
S — s es) 4476 5358 6320 3031 5655 4938 5711 
NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970=100) 71.7 US 85.0 84.7 83.7 89.1 95.4 100.0 101.0 1082 1089 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Ne — Charbon . De RS Ir 65956 62440 67162 67974 68223 70813 75411 73698 71499 74766 77077 
Son 1 ae) = Sucre (non raffiné) . 2497 2839 3493 316338 2357 2375 4190 4634 3959 3707 3988 
otton yarn! — Filés de cotonl the 892.6 964.8 939.2 901.0 896.5 960.9 951.1 964.8 881.0 972.3 998.2 
Woven cotton fabrics (million metres) — 
Tissus de coton (millions de mètres) . . . Po 7299 7720 7643 7.336 277 O96 2206 7849 7356 8022 7770 
Jute manufactures — Articles manufacturés en jute . 2201272 1.3360 20 OT 157% S085 896 954 1087 1110 1037 
Cement — Ciment Dh DT DS 9355 9690 10578 11057 11302 11943 13624 13956 14982 15756 15 006 
Steel ingots — Lingots en acier . . . . . 5970 6032 6413 6607 6381 6447 6464 6234 5866 6758 7297 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
| Electric energy (production) (million kWh) — 
Energie électrique (production) (millions de RWh) . 30305 33134 36755 40513 45315 51642 56544 61246 66384 70516 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Cotton — Coton 1 067 1138 1198 1 090 1 100 1157 1164 L197 1127 ellos e236 
Steel — Acier . rt MC CO 7280 7442 7422 6784 6442 5819 6059 6432 7710 9227 8232 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés 329 429 538 541 830 1136 1222 1360 1487 1760 41778 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic (thousand millions) — Trafic ferroviaire (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . 89.00 93.95 96.76 102.58 107.51 107.29 113.74 118.12 125.33 133.64 135.66 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes 88.69 88.82 99.04 99.35 101.18 108.18 111.88 110.77 116.89 121.16 109.39 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded Marchandises embarquées . 7987 8495 9165 10890 11798 13061 13084] 29973 28347 29004 
Goods unloaded Marchandises débarquées 19402 21365 22482 25549 24585 22627 22829|| 22364 26123 25 354 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
Imports — Importations 11795 13429 13809 20190 20950 19280 16630 15933 18155 16792 24154 
Exports — Exportations . . 7741 8128 8030 11552 12097 13207 13763 15198 15256 18227 22620 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations 97 103 125 123 126 122 101 100 117 108 114 
Export quantum — Quantum des exportations 83 89 82 78 81 92 90 100 99 108 108 
| Import unit value — Valeur unitaire des importations 65 66 68 103 103 97 101 100 99 104 137 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations 61 61 65 101 98 94 101 100 102 112 138 
Terms of trade — Termes de |’échange . 94 92 96 98 95 97 100 100 103 108 101 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Wages (rupees) — Salaires (roupies) 
Coal mining (average weekly earnings) — 
Mines de charbon (gains hebdomadaires moyens) 26.6 26.7 31.3 34.6 46.3 49.8 5233 54.2 56.3 60.2 73.1 
Manufacturing (average monthly earnings) — 
Industries manufacturières (gains mensuels moyens) 138.4 145.4 162.9 176.0 189.2 204.1 215.9 227.2 237.7 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1970 — 100) 
General Indice général + ger + + 60 67 if? 81 93 92 94 100 104 112 134 
Index numbers of consumer prices (working class) — Indices des prix à la consommation (classe ouvrière) (1970 = 100) 
| All items — Tous articles wee. TR ET Sel 60 68 74 82 93 96 95 100 103 110 128 
FINANCE — FINANCES | 
Currency and banking (thousand million rupees) — Monnaie et banque (milliards de roupies) 
Money supply — Disponibilités monétaires . : 35.38 39.05 43.01 46.84 51.03 53.78 60.38 67.75 76.51 86.25 101.18 
Foreign assets (Reserve Bank of India) — 
Avoirs extérieurs (Banque de réserve de V’Inde) . 1.29 1.40 0.82|| 0.49 0.34 1229 4.30 6.42 ee 7.78 8.00 
Call money rate — Taux de l'argent au jour le jour . 3.76 4.00 6.28 4.37 5.71. 3:79 3.91 5.38 5.83 4,29 5.50 
Government revenue and expenditure (million rupees) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de roupies) 
Central government — Gouvernement central 
ee — Recettes 21773 24066 27022 29004 30611 35151 39458 42388 52967 57033 64565 
Expenditure — Dépenses . 32840 35781 39204 46239 45116 46 380 50479 56731 70512 79122 84390 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT ee 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers) . 


Number of schools — Nombre d'établissements 377.1 385.0 391.1 394.2 396.1 399.1 
Teaching staff — Personnel enseignant. «© . =» - 881.4 911.4 944.4 966.7 1005.8 1 026.2 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . - + : 42785 46695 50471 50014 52241 55 930 


i 1 Production d'usine seulement, 
1 Factory production only. 
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INDIA 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population | 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1975; 


Midyear population! — Population au milieu de l’annéel 
(millions) . . . 462.03 472.13 482.53 493.21 504.16 515.41 526.99 538.88 550.82 562.47 574.22 
i i i i i i i ions ont été révisé é : d avec les résultats du recensement de 193 
1 Estimates h been revised in accordance with 1971 census and include the Indian-held part 1 Les estimations ont été révisées pour Être d'accor v : it de 
of at aed Raknic the final status of which has not yet been determined. y compris la partie du Jammu et Cachemire occupée par l'Inde dont le statut définitif 1 


pas encore été déterminé. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1961 and 1971 censuses — Recensements de 1961 et de 1971) 


1 March 1961 Census! — Recensement du ler mars 19611 1 April 1971 Census — Recensement du ler avril 1971 
GARE ee ST Re ee ee 
Populati Density Population Density 
PS re eee ms Area — (population ——————————————————— Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Reperncs per km ) = 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
ee — i …—_ ————_— np IIIIIIFIFNIOEO—_ re 
435 511 606? 224 311 375? 2112002317 3 268 090 133 547 949 809 283 936614 264013195 3 280 483 167 
1 Including Andaman, Nicobar, Laccadive, Minicoy and Amindivi Islands; excluding Sikkim; 1 Y compris les îles Andaman, Nicobar, Laquedives, Miniquoi et Amindivi; non compris! 
except for census figures, also including Jammu and Kashmir, the final status of which has Sikkim; sauf pour les chiffres de recensement, y compris également le Jammu et Cachem ¢ 
not yet been determined (area 222 800 km2), population of the Indian-held part of this (Superficie 22 800 km?) dont le statut définitif n’a pas encore été déterminé, la partie 
territory numbered 3 560 976 at the 1961 census. territoire occupée par l'Inde comptait 3 560 976 habitants au recensement de 1961. 
2 Including an estimate for Goa, Daman and Diu (626 667 for both sexes, 302 534 for males 2 Y compris une estimation pour Goa, Daman et Diu (626 667 personnes des deux sexs 
and 324 133 for females). 302 534 du sexe masculin et 324 133 du sexe féminin). 


3. Population by age and sex (1 July 1973) — Population selon l’âge et le sexe (ler juillet 1973) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — = 
ia ern: IS 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes—Les deux sexes . . . . 574216 85788 ——— 76830 69480 60120 50646 43124 937266 32788 
Male — Masculin . . . . . . 297 639 44 140 39764 35806 30806 26072 22353 19347 17055 


Bemale=——Kéeminin , <2. =: 276 577 41 648 37 066 33 674 29 314 24 574 20 771 17 919 15 739 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 so-o4. 2 ond oe 
Both sexes—Les deux sexes . . . . 28653 24118 19638 15676 11 886 8384 ——— 9819 
Male —“Masculig + . 1, 0° 15 031 12798 10507 8 364 6 310 4 405 4 881 
Female — Féminin. . . . . . 13 622 11 320 9 131 7 312 5 576 3 979 4 938 


4. Economically active population by industry, status and sex (1 April 1971) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (ler avril 1971) 


(thousands — milliers) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 
Total erie dukes Ba Motta Mees oo Ni x. w os MUS es oes 923 17 068 532 2215 8748 4401 1290 14018 121: 
Male Masculin. 149075 104119 799 14872 523 2012 8230 4255 1252 11986 102€ 
FeMAlC = FéMIDM 4. «4 + « « s+ © #6 ar ok 31298 25844 124 2196 10 204 518 146 38 2032 187 

Employers and workers on own account — Employeurs et per- 

sonnes travaillant à leur propre compte . . . . . . 18679 1479 111 5667 18 900 5801 978 344 2528 854 
MUC INTASCU LR og Oe ee ees Dm gg 16854 1334 91 4979 18 838 5415 937 340 2179 724 
Bemaleg— Réminin’ <9 orgy sae on chi Be à 1 825 145 19 688 = 62 386 41 4 349 13€ 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers . 30 709 2094 737 ‘8020 514 1271 2305 39396 926 11067 sis 
Male — Masculin he: Mo ad : ee be 8 27 427 1566 697 7307 505 11937 2238 3293 893 9520 271 
ROMA FEMININ heen TN Un oy 3 282 529 101 713 9 133 67 103 33 1547 4€ 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . . . 5 320 724 15 3381 “He 44 643 27 20 424 42 
Malet Masculine «st a to. D © ieee ae ee 4189 614 ll 2586 ses 36 577 26 19 287 KE 
emale;——GEéminint ne) tues an Wey ae  «. < 1131 110 4 795 oe 8 66 2 1 136 : 
Others and status unknown — Autres et situation non définie . 125666 125 666 Rs ‘ ; 

Male— Masculin® 5% 100605 100 608 ioe SON 4: Le + ; 
FI EM os, bs a He ena ae 25061 25061 ie TT Ed Ses és om | 
+ 
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POPULATION (continued — suite) 


3 9. Economically active population by occupation, status and sex (1 April 1971) — 
opulation active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (ler avril 1971) 


(thousands — milliers) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 


INDE 


0-1 2 3 4 5 6 7-8-9 x 
atc : ee - 180 373 4 834 1 209 5 378 7 627 5 740 129 863 18 122 7 600 
— Masculin 
. Se eee ran Bee 3 977 1 188 5 163 7 159 4784 104 037 16 597 6 170 
858 21 516 468 956 25 826 1525 1 430 
imployers and workers on own account — Employeurs 
et personnes travaill al 
eee me ie PS, He ee 716 523 137 5 409 1 697 1513 5 581 3 239 
3 ee aes : Ê : 669 512 133 5 052 1455 1 379 5 096 2 700 
: 819 47 11 4 357 242 134 486 539 
Salaried inc al and wage earners — Employés et 
ouvriers . . 5 30 459 408 
ee el ae ee tem Nie 
a e — Féminin . 3 280 805 10 212 51 576 523 954 149 
amily workers — Travailleurs familiaux 5 433 35 16 10 598 429 725 
be : 550 3 070 
a ee. 4 296 30 16 10 538 291 617 465 2 329 
: 1 138 6 — _ 60 138 108 85 741 
2: and status unknown — Autres et situation non 
Mei 125 666 
Male — Masculin 100 605 1 ae 
Female — Féminin . 25 061 
| 25 061 
| ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
6. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi! 
(1970=100) 
eee Se SE a ee ee ee ee Se 
ISIC 
pees 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
CITI 
Non-agricultural sectors? — Secteurs non agricoles? . 86.0 89.8 92.0 92.7 93.5 95.7 100.0 101.1 104.9 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 107.7 1083 109.6 105.2 100.9 100.2 100.0 103.1 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 92.2 94.6 94.2 95.3 95.2 96.2 100.0 102.3 
Food — Aliments . 311-312 89.5 91.3 89.0 88.9 91.3 94.1 100.0 101.5 
Beverages — Boissons 313 55.6 61.1 66.7 72.2 83.3 88.9 100.0 105.6 
Tobacco — Tabac . 314 149.6 138.0 132.2 139.7 132.2 114.9 100.0 105.8 
Textiles 3 321 106.6 1049 101.0 101.3 98.4 97.0 100.0 105.9 
Clothing — Hebilement 3 Re 322 106.9 110.3 103.4 93.1 93.1 93.1 100.0 89.7 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir . 323 112.5 112.5 1083 104.2 104.2 108.8 100.0 100.0 
Wood — Bois . : 331 81.6 86.2 85.1 87.4 93.1 88.5 100.0 95.4 
Furniture — Ameublement . a 332 Gli RG “Wr MIGNON 88.9 
Paper, paper products — Papier, articles en papier . 341 78.6 80.0 84.3 88.6 88.6 92.9 100.0 101.4 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . 342 88.9 91.9 91.9 92.6 96.3 97.0 100.0 101.5 
Chemicals — Industrie chimique 351-352 78.0 80.1 83.7 86.2 91.9 96.7 100.0 108.9 
Products of petroleum and coal — Dérivés Pe paver et du 
charbon . se a 354 50.0 58.3 66.7 75.0 83.3 100.0 100.0 91.7 
Rubber products — Cab hate ; ; 355 82.9 87.1 82.9 84.3 90.0 94.3 100.0 102.9 
Other non-metallic mineral products — Mrs re 
minéraux non métalliques . : : 369 84.8 90.4 91.6 92.7 93.3 96.1 100.0 108.4 
Iron and steel — Sidérurgie . 371 86.7 89.6 91.2 91.2 92.8 94.4 100.0 107.2 
Non-ferrous metal — Métaux non ferreux . 372 89.5 89.5 94.7 94.7 89.5 97.4 100.0 110.5 
Metal products — Produits métalliques . nn cu À: 381 90.5 96.2 95.3 96.7 96.7 97.6 100.0 92.4 
Machinery (non-electrical) — Machines (non électriques) 382 78.6 90.3 95.8 95.8 92.5 95.6 100.0 100.8 
Electrical machinery — Machines électriques 383 65.7 75.0 77.9 84.8 86.3 90.2 100.0 104.4 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 85.2 88.5 91.5 92.7 94.7 97.0 100.0 89.1 
Other manufacturing industries — Autres industries manu- 
facturières 390 94.2 102.2 98.5 100.7 94.2 97.1 100.0 110.2 
3 — T ts, entre- 
ON ini 40m, ELT 902 933 96.1 976 981 984 100.0 1024 1040 105.1 


pots et communications? . 


SS ee ee 


1 Statistics of establishments. 
| 2 Including working proprietors. 


8 Posts, telegraphs and railways. March of each year. 


1 Statistiques d’ établissements. 


2 Y compris les propriétaires exploitants, 


3 Postes, télégraphes et chemins de fer. 
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Mars de chaque année. 


INDIA 


ll. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


7. Unemployment! — Chômage! 
(thousands — milliers) 
ins 1970 1971 1972 197 
de— 
Indicatif 1963 1964 1965 1966 1967 
CITP 
Total unemployed by occupational groups — 3 286 3845 4787 6292 7 907 
Nombre total de chômeurs par profession . 2602 2518 2543 2612 2728 2946 
Professional, technical and related workers — | 
Professions libérales, techniciens et assimilés . . 0 136 130 138 152 194 248 285 319 336 381 404 
Administrative, executive, managerial workers — 2 
Directeurs, cadres administratifs supérieurs . . . 1 4 3 3 4 4 5 6 7 f > L 
Clerical, sales and related workers — 
Employés de bureau, vendeurs et assimilés . . . 2-3 81 69 75 90 109 129 147 164 203 272 345 
Farmers, fishermen and related workers — 17 21 2 
Agriculteurs, pêcheurs et travailleurs assimilés . . 4 11 10 9 10 10 11 13 15 ws 
Miners, quarrymen and related workers — 5 5 a 
Mineurs, carriers et assimilés . . . ; 5 6 5 6 3 3 6 6 4 x 
Works in transport and communication occupations — + 
Travailleurs des transports et des communications . 6 53 47 52 58 68 77 85 99 116 147 182 
Craftsmen, production process workers, labourers not 
elsewhere classified — Artisans, ouvriers de métier 
et à la production, manoeuvres non classés ailleurs . 7-8 348 289 285 287 316 333 327 370 271 387 SOE! 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les 
services. . : 9 90 86 87 97 106 118 120 145 178 219 264: 
Workers not classifiable by occupation — Personnes ne 
pouvant être classées selon la profession. . . . x 1873 1879 1888 1911 1919 2018 2297 2722 3665 4852 6 16€ 
1 Applicants for work on the ‘‘live’’ register. June and December of each year. 1 Demandeurs d'emploi restant inscrits. Juin et décembre de chaque année. 
ill. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
8. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal year beginning 1 April — l'exercice commence le ler avril) 
(thousand million rupees — milliards de roupies) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 
Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques ‘ 18.8 20.0 23.0 25.0 27.8 30.5 34.2 37.7 44.4 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consomma- 
tion finale privée . 148.4 173.4 183.9 211.6 263.1 261.6 286.5 306.3 331.1 
Increase in stocks — Accroissement des stocks : 3.8 4.1 3.0 7.6 3.6 3.0 4.5 7.5 3.9 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 31.4 36.6 41.3 46.2 52.2 55.5 60.8 64.2 69.8 
Exports of goods and services — Se cad mane de biens et de 
services ; 9.8 10.2 9.3 13.2 15.1 16.0 16.2 16.4 17.8 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et de services 13.6 15.3 14.6 21.2 22.1 19.0 17.5 19.0 21.8 
Gross domestic product in purchasers’ vies —< Produit ; intérieur 
brut aux valeurs d’acquisition! . 196.6 230.4 241.1 276.2 3240 335.5 372.1 405.4 432.5 
1 Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions. 
9. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(fiscal year beginning 1 April—Vexercice commence le ler avril) 
(thousand million rupees — milliards de roupies) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Compensation of employees — Rémunération des salariés . 
Operating surplus — Excédent net d’ exploitation 170.9 201.5 208.0 240.5 2843 291.2 322.4 349.1 368.8 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la : pro- 
duction intérieure > : 170.9 201.5 208.0 240.5 284.3 291.2 322.4 349.1 368.8 
Compensation of employees from the rest of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde a) —O1 —02> —02 0,9 ~—04 7 =08) EDS 014 0% 
Property and entrepreneurial i income from the rest of the world, 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 
venant du reste du monde . i fre. =10 =—13 14 =281 —23. OS =35 2 "oe 
Indirect taxes — Impôts indirects . 17.1 86193 22.7 259 27.8 30.1 335 9386 45.2 
Less: subsidies — Moins: subventions . 1.5 1.5 1.9 4.1 3.6 2.8 2.9 3.4 44 
National income in market prices — Revenu national a aux prix ; 
du marché ‘ 185.4 217.8 227.2 259.9 305.9 315.9 350.3 
Other current transfers from the rest of the world, net — ~ Autres | à Ant 
transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . 0.4 0.4 0.8 0.9 1.0 1.3 1,2 12 1.6 
National disposable income — Revenu national disponible. . 185.8 218.2 228.0 2608 306.9 3172 9515 3827 4083 | ||. 
nnn seen antec deaioaliiclabeehe austen i iccaaiee one a 
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lil. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


10. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(fiscal year beginning 1 April —Vexercice commence le ler avril) 
(thousand million rupees — milliards de roupies) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Saving — Epargne . 18.2 20.0 25 
3 : ; 4 A GHA 28.6 32.9 40.2 47.6 42.2 
Consumption of fixed capital — = Consommation de capital fixe . 10.0 Gil 1228 13.9 15.4 17.0 19.1 21.0 23.0 
D ue from the rest of the world, net — Transferts nets | | 
e capital provenant du reste du monde . . 0.8 3 0.8 0.7 0.2 0 

Finance of gross accumulation — Financement de |’ accumulation à te Gé ce 

prute . . . TRACE ST 28.9 32.4 38.5 45.8 44.3 50.3 99.5 61.1 65.9 
Increase in stocks — rien des stocks : : 3.8 4.1 3.0 7.6 3.6 3.0 4.5 75 3.9 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 31.5 36.6 41.3 46.2 52.2 2510 60.8 64.2 69.8 
Purchases of intangible assets n.e.c. from the rest of the world, | 

net — Solde des achats d’avoirs incorporels n.c.a. provenant 

cdudreste dumonde MM Bee a) Oi es et: 3.8 4.9 5.4 —8.7 —84 —39 —2.5 —3.7 —4.4 


11. Composition of gross capital formation at current producers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal year beginning 1 April — l'exercice commence le ler avril) 
(thousand million rupees — milliards de roupies) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


By type of capital goods — Par type de biens d’équipement 


Residential buildings! — Bâtiments à usage d’habitation! . . 27 3:9 5.1 8.2 10.5 11.6 13.0 12.3 11.6 10.9 
Non-residential buildings? — Bâtiments non destinés à l’habita- 

fion= . . . A 0.3 0.6 1.4 3.0 4.2 4.6 Del 4.4 3.8 3.3 
Other construction except land improvement — Autres cons- 

tructions (non compris les aménagements fonciers) . . . Dee 13.8 14.7 13.6 13.4 14.2 16.1 19.2 22.6 DY 
Land improvement and plantation and orchard dev clopment — 

Aménagements fonciers, plantations et vergers . 2.0 2.9 2.4 2.9 3.7 3.6 3.8 4.0 3.9 4.3 
Transport. equipment, machinery equipment — Matériel de trans- 2 

port, machines et matériel . at 190 16-2 17-7 V8.5: 20:4 215 22:9) 24.8 27-8" ST A 


Breeding stocks, draught animals, dairy cattle ‘and like = yee 
ducteurs, animaux de trait, vaches laitiéres, etc. 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 31.5 36.6 41.3 46.2 52.2 5525 60.8 64.2 69.8 TH aoe 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 3.8 4.1 3.0 7.6 3.6 3.0 4.5 7.5 3.9 3.4 4.3 
Gross capital formation — Formation brute de capital. . . 35.3 40.7 44.3 53.8 55.8 58.5 65.4 ET 73.7 80.6 25.8 
1 Relates to households only. 1 Ménages seulement. 


2 Bâtiments non destinés à l'habitation des ménages et des organismes privés qui ne sont ni 
des ménages ni des sociétés. 

3 Non compris les activités d'aménagement foncier du secteur public et des sociétés du secteur 

8 Excluding land improvement activity of public sector and private corporate sector. privé. 


2 Relates to non-residential buildings of households and private non-household non-corporate 
bodies. 


12. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(fiscal year beginning 1 April—Vexercice commence le ler avril) 

(thousand million rupees — milliards de roupies) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche : : , 85.9 104.7 102.5 121.8 151.8 149.4 164.4 176.7 182.5 194.7 264.5 
Mining and quarrying — Industries acte ; 2.0 Zou 2.4 2.6 3.0 3.3 el 3.8 4.0 4.3 4.4 
Manufacturing — Industries manufacturières 28.4 31.3 33.4 36.4 38.9 41.6 48.8 53.4 58.1 64.2 73.0 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 1.4 1.6 1.8 2.3 2.6 stl Cui 4.2 4.5 4.8 5.0 
Construction — Bâtiment et travaux publics . ; 8.1 9.6 11.0 13.0 15.2 16.3 18.4 19.8 21.0 22.3 23.0 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Conamierce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . 17.3 21.1 22.9 oye 31.4 32.3 34.9 37.7 40.0 45.2 56.0 
Transport, storage and communication — Lecce. entrepôts 
et De des : 5 9.4 10.2 teal 12,3 13.8 1579 1722 18.7 20.2 PAWN 23.8 
Finance, insurance, real enate Bad baies services — Pace, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 
Meeprises . - 10.1 INA 12.0 12.9 13.9 14.8 16.2 18.0 20.1 22.2 25.1 
Public ad trati on and defence —— Administration publique 

a? 9 AC os 7.8 8.9 9.9 11.0 12.5 19,7 15.0 16.4 18.3 19.9 22.6 
Community, social and “personal s services — ‘Services fournis a 
| la collectivité, services sociaux et services personnels on : 10.6 12.0 13.3 14.9 16.5 17.8 19.4 21.5 23:2 25.0 27.9 
| ti duct at factor cost — Produit intérieur brut 
D ee SL ot as 180.9 212.6 220.3 2544 299.5 308.2 341.6 370.1 391.8 4244 525.3 


3 1 gees i rs 
1 Gross domestic product at factor cost. Produit intérieur brut au coût des facte 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
13. Land use — Utilisation des terres 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 
Forests — Forêts CS RTE NAT DURE ; 60538 60692 60351 61590 63480 63650 64565 64732 
Not available for cultivation — Surface non cultivable . ; 50275 50081 50197 49510 47530 47370 47192 47 329 
Permanent pastures and grazing lands — 
Prairies et pâturages permanents . . . . ~. «6 « « 14104 14594 14747 14830 14030 13810 13332 13036 
Land under miscellaneous tree crops and groves (not included 
in net area sown) — Cultures arbustives et plantation (non 
comprises dans la surface ensemencée nette) . . . . . 4558 4378 4112 4040 4010 3970 3924 4036 
Culturable waste — Friches cultivables . . . . . . . 17908 17652 17366 16960 16670 16240 16059 15752 
Fallow land: — Jachéres: 


Fallow lands other than current fallows — 


Autres que normales . 
Current fallows — Temporaires 


9053 9537 
21253 21 288 { 9166 9210 8950 8750 


11196 13180 13530 11920 14106 12263 


Net area sown (million hectares) — 


Surface ensemencée nette (millions d'hectares) . . . . 136 136 138 136 137 140 138 139 
Area sown more than once — 

Terres donnant plusieurs récoltes par an . . . . . . 20419 20480 21109 19130 20100 23800 22111 24 407 
Total cropped area (million hectares) — 

Surface moissonnée totale (millions d'hectares) . . . . 157 157 159 155 157 164 160 163 


14. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 


Irrigated arable land and land under permanent crops! — 
Terres arables et cultures permanentes irriguéesl . . . . 25665 25888 26600 26340 26900 27180 29035 30 367 


1 Net irrigated area 


1 Superficie irriguée nette, 


15. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100) 

1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 
All cropsl,2 — Ensemble des culturesl2 . , . 2. . . 82.8 84.8 93.9 78.2 78.3 95.2 93.7 100.0 107.4 106.9 
Food grains — Grains alimentaires . . . . . .. . 80.4 82.3 90.7 72.8 74.4 94.8 93.7 100.0 108.4 106.9 
CÉTEUSEENCETEUSS TT Lin eee stakes 78.6 81.9 89.1 71.5 84.8 93.9 94.3 100.0 109.2 108.1 
Pulses. — Légumineuses 45 98.4 86.0 106.1 85.2 71.2 103.4 87.2 100.0 101.0 94.8 
Non-food grains — Grains non alimentaires . . . . . 87.5 89.8 100.3 88.9 86.1 95.9 93.9 100.0 105.1 107.0 
Oil-seeds — Graines oléagineuses . . . . . . . 92.8 89.5 105.2 83.7 84.9 103.3 90.3 100.0 113.9 111.9 
Fibers — Fibres > 100.7 107.2 109.5 86.2 95.1: 106.3 85.1 100.0 87.4 116.8 
Plantation crops — Plañtations =." en am. 6 83.9 84.8 91.4 91.0 95.3 95.6 101.9 106.6 AIZO 1116 
Miscellaneous crops — Cultures diverses . . . . . 71.9 80.3 91.4 89.4 72.5 75.2 92.0 100.0 96.7 89.5 

FAO index3 — Indices FAO3 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 84 86 80 80 88 91 95 100 102 98 
Food — Denrées alimentaires . . . =... =. + 82 85 79 79 85 90 94 100 101 97 
Cereal RCI Re = sn cs. Se) cde ha isp fs 80 83 70 70 84 91 94 100 101 96 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 96 97 88 87 91 94 96 100 98 92 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 93 95 78 77 89 95 95 100 98 92 


1 Years ending June of year stated, 
2 Base: Triennium ending 1961-1962 = 100. 


1 L'année se termine en juin. 


2 Base: période de troi ées fini 1961- — 
3 Original base: 1961-1965. période de trois années finissant 1961-1962 100. 


3 Base initiale: 1961-1965. 
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1973 


1973 


INDE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


16. Area under principal crops! — Cultures principales: superficie cultivée! 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


ood grains — Grains alimentaires 
Cereals — Céréales 
RACE REZ RE EN LU M ME MA À à once foe 35695 35809 36462 35470 35251 36437 36967 37680 37592 37 334 
Pe moe ow os RS PET ee Gin ee 18414 18376 18056 17679 18054 18423 18731 18605 17374 16802 
ajra — Millet a chandelles VD Go M RS CROP UE 10962 11103 11827 11965 12239 12808 12052 12493 12913 11769 

ee MAS ee, es.) OR | en te 4643 4582 4618 4799 5074 5583 5716 5862 5 852 5 637 

Sate eee , 5 CU PT oe ete Ee 2484 2471 2612 2696 2316 2291 2238 2783 2 472 2 400 

Sans Re . et à petits Grains V6: Re De 4772 4621 4 558 4564 4584 4857 4746 4733 4783 4 513 

De de, er CT LT os 13590 13499 13422 12572 12838 14998 15958 16626 18241 19162 

y OM Nr CR ME PR OL ET 3019 2774 2682 2640 2825 3375 2758 2765 21559 2 432 
Pulses — Légumineuses 

Gram —Poischiches. . . M0 MANN, » » » | 9198 9954 8870 8015 8003 8257 7105 7751 7639 8027 

Tur ; ED pT DES ER .. 2452 2517 2578 2556 2521 2665 2529 2669 2655 2311 

Other pulses — Dites CT DU NC: ee 12620 12315 12427 12147 11597 11727 11630 11603 12040 11836 

Oil-seeds — Graines oléagineuses 
RE ee Avchideas Me kG sk 0. Ou 17283 10606 97-876. 27. 808 7.20990 7559). 7088 MNTI25 7/525 7/246 
Sesame — Sésame . . L 1 4 à « o 2552 2412 2486 2509 2794 2654 2428 2309 2433 2408 
Rape and mustard — Colza et onde HAS. eu: 3127 3046 2910 2913 3006 3244 2870 $3172 3323 3589 
Linseed — Graines de lin CENT ee a ET 1 904 1995 2042 1723 1ASS L777 L697 1 803 1 897 1944 
Castor seeds — Graines de ricin . . . - . . . . 469 484 441 405 401 439 394 402 439 416 
Fibres 
MOOD — COLOR MST Le, Mn fe HU 8s 7 730 8 221 8 365 7962 7836 7995 7596 7731 7605 7784 
LS SN 0 OR ER 6 oon Bre ayo sl. os 847 869 845 758 797 880 529 768 749 819 
CES ES EN ee ES he rmite, bon 395 401 368 352 322 321 280 322 330 295 
Other crops 
eat — The . . : 333 334 9338 £342 345 «348 351 353 354 387 
Rubber’ (calendar year) a Gaontchouct nee ve). : 82 94 107 111 114 118 123 133 141 des 
| Sugar cane —Canne Asucre . - - + + + «© « + 2242 2249 2603 2836 2301 DI0L 72 5520027249 2615 2418 
Tobacco — Tabac . . ae ee” ty ee oe Ore 405 441 406 377 424 424 440 438 447 445 
| Potatoes — Pommes de terre TR AT Fe ea 413 415 429 479 473 501 524 496 482 496 
| Chillies (dry) — Piments (secs) - - . . + + . . 637 748 716 634 721 788 663 682 783 734 
MeGoconuts — Noix de coco. - . . «+ © =» » « « 798 798 848 884 893 924 988 1033 1046 1078 
| 1 Crop year ending June of year stated. 1 Campagne se terminant en juin de l’année indiquée. 
2 Years beginning April of year stated. 2 L'année commence en avril. 
| 3 Tapped area. 3 Superficie productive. 
17. Production of principal crops! — Cultures principales: production? 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
ee ee ee ee 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Food grains — Grains alimentaires 
Cereals — Céréales 

Rice (cleaned) — Riz (NERO) EC On - 33217 36998 39308 30589 30438 37612 39761 40430 42225 42735 

Jowar — Sorgho à LES 8 — CRIE. 9748 9198 9683 7581 9224 10048 9804 9721 8105 7 753 mals 

Bajra — Millet a chandelles LEUR: OMe TE 3959 3878 4519 3752 4468 5185 3802 5327 8 029 5 357 6.00 

NZ NAT ee eae te en a i Lsr de 4607 4561 4 664 4823 4894 6270 5701 5 674 7 486 5 026 2106 

Ragi — Eleusine . . RS ee 2 041 2 021 2 023 1 327 1 631 1884 1648 2117 2 155 2 167 

Small millets — Millet à petits gue RP to's, 1855 2022 1964 1555 1488 1907 1804 1732 1988 1 582 

Miheiti——weroments see ©. Ws a à os 10776 9853 12257 10394 11393 16540 18651 20093 23833 26477 

Barleye—" Orgel ae =. ke re 2420 2038 2521 2382 2348 3504 4424 2716 2 784 2 501 
Pulses — Légumineuses 

Gran =miPois CHICRES « ss CO | 5362 4502 5777 4224 3622 5971 4309 5546 5 199 5 106 

Tur : eo Ee). Wee. De 1582 1380 1890 1733 1130 41741 1816 1842 1883 1 574 

Other pulses — = Divers Lt, fale tre Er: 4584 4191 4750 3987 3595 4390 4293 4303 4735 3478 

Oil-seeds — Graines oléagineuses 
Groundnuts (nuts in shell) — Arachides (en coques) . . 5064 5298 6004 4263 4411 5731 4631 5 130 6111 6180 4092 
Sesame — Sésame . . SGA 8 VA ot 492 439 484 424 416 445 422 488 562 450 385 
Rape and mustard — Colza et moutarde pe ne 1 303 915 1474 1298 1228 1568 1347 1564 1975 1433 1808 
Linseed — Graines de lin I ID ein LT se © 430 379 494 331 260 438 329 469 474 530 428 
Castor seeds — Graines de ricin . - 99 102 107 80 110 121 116 123 136 154 145 
Fibres (thousand bales stat 180 og 7 —- (millier de Des. de 180 kg) 
Cotton — Coton . . a 5 228 5 428 5 677 4582 4973 5454 5144 5255 4499 6526 
Jute : 5442 6079 6064 4476 5358 6320 3031 5655 4938 5711 
| Mesta . 1743 1897 1598 1302 1221 1272 ODÉ AT 120 1255 1077 
Other crops — At ee 
Tea2 — Thé2 ‘ sien 347 346 572 366 376 385 402 394 422 433 
Rubber (calendar year) - — Caoutchouc (année civile) D 31.9 36.4 43.5 50.0 54.8 64.5 71.1 82.0 92.2 101.2 
Sugar cane (million metric tons) — 

Canne à sucre (millions de tonnes). . . + + + + 91.9 104.2 121.9 124.0 92.8 95.5 124.7 185.0 126.4 115.4 
Tobacco — Tabac . . a0 Bale, ST CT ee 341 360 356 293 353 369 361 337 362 409 
Potatoes — Pommes de terre SES SE Mion SamtomeeS 3365 2593 3605 4076 3522 4232 4726 3913 4807 4834 
Chillies (dry) — Piments (secs) . 425 490 475 364 418 501 399 395 520 439 
Coconuts (million nuts) — Noix de coco (millions de noix) 5017 4725 5043 5035 5192 5321 5 546 5858 6075 6088 


1 Campagne se terminant en juin de l'année indiquée. 


1 Crop year ending June of year stated, 2 L'année commence en avril. 


2 Years beginning April of year stated. 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite), 


18. Livestock and products! — Elevage et produits de l’élevage' 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 950 950) 

Horses (incl. ponies) — Chevaux, poneys . 1254 1218 1180 1148 1100 1050 1050 1000 950 

Mules 53 58 60 75 75 77 80 85 87 90 92? 

Asses (donkeys) — Anes 1100 1080 1 070 1 054 1 050 1 040 1 020 1 000 980 980 980) 

Cattle Bovin .. 176150 176 250 176 350 176 450 176 600 176 750 176 900) 

= >) eee see eee . 

Pigs — Porcins 5090 5050 5010 4973 4900 4890 4860 4800 4780 4780 4780) 

Sheep — Ovins 40837 41290 41650 42020 42100 42250 42400 42600 42800 43000 43 300) 

Goats — Caprins . 62334 63070 63800 64566 65000 66000 67000 67500 6800 68500 69 2293 

Buffaloes — Buffles . 51875 52200 52920 53300 53600 53900 54200 54500 54800 55149 

Camels — Chameaux eo Os 953 978 1003 1 028 1050 1080 1100 1120 1100 1100 mf 

Poultry (million heads) — Volailles (millions de tétes) . 115 115 115 115 115 115 116 117 117 118 

Livestock products (thousand metric tons) — Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 

Wool — Laine ' 
Clean — Dessuintée 20.8 20.9 24 21,9 21.9 21,9 22.0 2221 222 22.2 mm À 
Greasy — En suint 092 33.4 33.7 35.0 35.0 35.1 35.2 35.4 35.5 35.5 35.7 

Milk — Lait 
Cow — Vache . 8400 8200 8050 7870 7700 7500 7420 7630 7850 8100 8400) 
Goat — Chèvre 541 544 547 550 570 590 600 610 630 650 670 | 
Buffalo — Bufflesse 11600 11870 12100 12400 12660 12900 13180 13800 14400 15000 156001 

1 Enumeration date unknown. 1 Date du recensement inconnue. 

19. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Insecticides 

D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la 
même famille . À we. 27826 7329 16885 26972 28710 35013 26125 35819 36000 38000 

Benzene hexachloride and lindane — Hexachlorocyclohexane 
et lindane 68873 53070 91098 198500 232578 385 888 287150 338 225 

Aldrin — Aldrine ils 1052 924 5605 3059 525 1625 1 423 

Dieldrin — Dieldrine 101 197 123 98 1 495 29 86 406 

Chlordane ee 200 152 236 1806 1500 950 1156 1169 ioe + 

Toxaphene — Toxaphéne 60 263 105 280 1000 1510 1800 2000 

Organo phosphorous compounds — Composés organiques 
phosphorés 1117 7940 10484 15450 21755 53583 23785 17991 17000 18500 

Arsenicals — Préparations arsenicales . 192 168 100 

Minerals oils and dinitro compounds! — 

Huiles minérales et composés dinitrés! . 1261 62007 2466? ne 
Botanical insecticides — Insecticides botaniques 18 TM 213 556 ath 3 300 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides 5930° 44645 4344 38866 27855 15277 7148 

Fungicides — Fongicides 
Sulphur and compounds — Soufre et composés du soufre 3893* 24517 9373 29940* 54 000* 52515* 452104 33754 10000 15 000 
Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques . 48090 70178 30193 14440 47800 22000 7060 4270 4500 5000 
Mercury compounds — Composés mercuriels . 478 1662 1586 924 746 246 365 485 500 500 
Dithiocarbamates . LS ; ; 47 2500 1800 5662 9323 2902 3900 38 axe Fe 
Captan and other fungicides — Captane et autres fongicides 100 42 59 781 3375 1106 99 391 400 400 
Fumigants! — Produits pour fumigations! . 1470 3431 2802 4504 4040 5850 2610 1350 
Herbicides 1118 2919 2788 2968 622 716 1583 1500 1500 
Rodenticides — Produits contre les rongeurs . 858 2283 2342 4219 1568 1960 382 400 450 
Other pesticides and animal dips! — Autres produits antiparasi- 

taires et produits pour bains antiparasitaires! . 6000 16584 45260 13490 3360 6670 80 1000 


1 Active ingredients unspecificd. 2 Mineral oils only. 
3 Endrin only. 4 Sulphur only. 


132 


3 Endrine seulement. 


nn à 
1 Composants actifs non spécifiés. 


2 Huiles minérales seulement. 
4 Soufre seulement. 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


20. Roundwood removals: 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 


1963 1964! 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Total 
+ : 94740 97155 99770 102 290 104 960 107 605 108 395 110 770 113 605 116610 116610 
Industrial wood — Bois, d’oeuvre et d’ dee : 7480 77 

Bawlops. veneer ae gee yi 85 8280 8530 $870 Q115 9395 9770 10105 10610 10610 

à Mr de sciage, de placage et t pour traverses ae: 4830 5065 5245 5380 5615 5755 5965 6190 6415 6630 6630 
ed por mn MENT de mine . 795 820 1090 1155 1210 1265 1330 1430 1490 1730 1730 

ustrial wood — Divers . : 1WOS5S5S A SOU 
BS read’ Gncludieg weed for Bt ie Ma 945 1995s 2 0455 2 00572100 250i 2, 200 2250) 927250 
Bois de feu et de carbonisation . 87 260 89370 91490 93760 96090 98490 99000 101 000 103500 106 000 106 000 
21. Fish catches — Pêche: prises 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 ©1971 “1972 a ‘1973 
Total catch of fish (thousand metric tons) — 

Prises totales (milliers de tonnes) 1046 1320 1332 1367 1400 1526 1607 1756 1852 1637 1958 

Fresh water — Poissons d’eau douce 390 460 507 477 537 622 693 671 690 666 748 

Others (marine) — Poissons de mer 656 860 825 890 863 904 914 1085 1162 971 1210 

V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
22. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1970—100)1 
Weights— 
ere 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
tion 
General — Indice général . 100.0 rh) 7729 85.0 84.7 83.7 89.1 95.4 100.0 101.0 108.2 108.9 
Mining and quarrying — bee trace 9.72 82.7 80.1 88.4 91.3 91.1 96.8 98.9 100.005 00 21098 
Manufacturing — Industries manufacturières . 84.91 71829 80.8 88.0 86.8 84.8 89.4 95.6 100.0 100.0 106.9 108.1 
Food — Produits alimentaires : 12.09 69.0 75.1 77.6 82.9 72.6 68.8 87.0 100.0 98.5 101.6 96.6 
Beverages and tobacco — Boissons et ie 2:92 63.7 73.5 85.9 93.2 85.4 96.0 96.4 100.0 103.9 99.1 102.1 
Textiles 27.06 100.0 105.2 104.6 99.3 98.1 102.6 99.8 100.0 95.8 103.4 102.4 
Footwear, etc. — Ghansure, etc. 0.21 31:9 91.8 105.0 A2 S120!45 11S 10973 100.0 104.2 93.4 93.8 
Wood and cork — Bois et liége . 0.80 60.7 64.6 118.4 103.2 109.8 117.7 WAI 100.0 101.7 98.8 Wile) 
Paper and paper products — 

Papier et articles en papier . 1.61 60.1 63.4 68.0 73.9 Wee: 85.4 93.0 100.0 103.9 104.1 111.6 
Leather and leather products — 

Cuir et articles en cuir . x 0.43 193.0 186.4 187.9 185.1 179.6 158.0! 136.1 100.0 90.6 98.1 124,7 
Rubber products —- Articles en tbe : 2.22 62.8 66.3 73.9 74.3 79.5 93.7 99.9 1OOLON UL eee eer 
Chemicals and chemical products — 

Produits chimiques . . - 7.26 56.6 61.6 65.1 T2 Wess) 83.5 92.0 100.0 108.4 126.0 129.5 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole : 1.34 44.7 49.2 Sore 65.8 78.6 87.3 94.9 100.0 106.0 106.1 111.3 
Non-metallic mineral products — 

Produits minéraux non métalliques 3.85 68.9 73.3 78.8 78.3 82.4 81.9 92.6 100.0 106.1 IS 116.1 
Basic metals — Métaux communs 7.38 83.6 84.9 87.6 93.2 88.5 94.2 102.0 100.0 99.3 107.2 103.0 
Metal products — Ouvrages en métaux . 2.51 59.5 66.6 93:9 95.2 87.7 82.7 93.6 100.0 95.8 99.2 99.3 
Machinery — Machines ; 3.38 49.1 58.4 85.5 80.0 81.0 88.7 103.7 100.0 91.3 98.5 111.6 
Electrical machinery — Machines électriques : 3.05 42.2 48.0 56.4 62.1 67.1 76.5 89.0 100.0 109.6 117.8 118.1 
Transport equipment — Matériel de transport . 7.731 118.7 145.5 156.3 1192 105.0) 10821026 100.0 91.4 99.9 111.3 

Electricity — Electricité . pri 45.2 52.0 57,2 62.2 69.1 79.8 90.1 100.0 107.2 116. 8 114.7 

1 Original base: 1960. 1 Base initiale: 1960. 
23. Mining production — Industries extractives: pr oduction 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Coal — Charbon 65956 62440 67162 67974 68223 70813 75 411 73698 71499 74766 77 077 
Lignite ; 999 1569 2300 2568 2929 4126 4188 3545 3660 3067 3305 
Natural gas Caillion. cubic ere). — 

Gas naturel (millions de mètres cubes) 172 182 148 162 254 392 519 488 560 693 682 
Crude petroleum — Pétrole brut . 1652 2212 3022 4647 5667 5853 6723 SCO yas. EVENT RY 
Manganese ore (Mn content) — 

SE Se se 68 lh welll rh ell welll a oll al 

F tent) — Minerai de fer (teneur de Fe 12567 13079 145 
. Ne A “i F 567 593 707 750 804 961 1085 1374 1517 1684 1285 
G 0, nt nt) — | Minerai de aeeme ‘Geneur 
D vi ré i ) F 92/7 16.4 30.4 39.5 59.4 101.3 110.3 19572 as re ce 
205 : ; : ? : 10.2 10.4 10.3 4 E : 
pee ore (Cu content) — ai ac cuivre Cane de Code ¢ ee ane sale an : ; sn Con ras 
te — Magnésite : : À : ; ‘ ; : 
ia — Or iene 4305 4619 4063 3736 3161 3588 3062 3241 3 ie 3 oi 3 a 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes) . À 4.0 47 5? ye ss 22 ae . + se Ty: 
Zinc ore (Zn content)! — Minerai de zinc (eneur de Zvi 6.2 6.2 5.6 Oo! : + de on os6 11000 12000 12000 
Asbestos (metric tons) — Amiante (tonnes) . 2790 3375 4801 7596 8100 5496 6521 5864 
Salt — Sel ; 4 550 4653 4720 4 521 4 488 5 044 5 173 5 588 


1 Content of concentrates. 


1 Contenu des concentrés. 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


24. Manufacturing production — Industries manufacturières: 


( honsana metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 
Meat! — Viandel . 562 566 
Butter (including ghee) — peur Gh compris alls hee) 428 424 
Wheat flour (large mills only) — Farine de froment (grands 

moulins seulement) . : 1419 1570 
Sugar (raw value) — Sucre nos EPS) ; ; 2497 2839 
Hydrogenated oil (vanaspati) — Huile hydrogénée are) 383.3 358.7 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . 124 148 
Cigarettes (thousand millions — milliards) . 40.1 46.2 
Cotton yarn2 — Filés de coton2 : 892.6 964.8 
Woven cotton fabrics3 (million metres) — 

Tissus de coton3 (nullions de mètres) . 7299 7 720 
Wool yarn — Filés de laine 22.73 20.90 
Woven woollen fabrics’ (million metres) — 

Tissus de laine’ (millions de mètres) . 18 12 
Woven rayon and acetate fabrics4 (million metres) — 

Tissus de rayonne et d’acétate4 (millions de mètres) . 651 835 
Jute manufactures — Articles manufacturés en jute . 1024 1272 

Hessian : 528 536 

Sacking — Sacs . a 508 SAS 
Plywood (million square metres) — 

Contreplaqué (millions de mètres carrés) . 20.21 20.37 
Cork sheets (thousand square metres) — 

Liège en feuilles (milliers de mètres carrés) 1072.4 1 075.0 
Newsprint — Papier journal : “ae 30 29 
Printing and writing paper — Papier d'imprimerie et d’ écriture 301 320 
Other paper and paperboard — Autres papiers et carton 226 240 
Tyres (thousands) — Pneumatiques: enveloppes (milliers) 

Motor vehicles — Véhicules automobiles . PL 1793 1927 

Bicycles and motorcycles — Bicyclettes et motocyclettes . 14320 16 320 
Tubes (thousands) — Chambres à air (milliers) 

Automobiles — Véhicules automobiles . 2029 2209 

Cycle — Cycles . 13343 15194 
Sulphuric acid (100% HS, hs — aide A EN “(100% 

SO) 568 680 
Hydrochloric acid (100% HC) -— ere chlorhydrque (100°, 

(OMe are - 17.0 23.1 
Nitric acid (100% HNO,) — Kedea nitrique (100% NO H) , 8.3 147 
Caustic soda (100% NaOH) — Soude caustique (100%, NaOH) 152 184 
Soda ash (100% Na,CO,) — Cendre de soude (100%, CO,Na.) 268 282 
Nitrogenous fertilizers5 (N content) — Engrais azotés5 (teneur 

deN). . aS CE caer UE: 193 222 
Phosphate Geciiccgt (P, O, content) — Engrais phosphatés 

(teneur de P,0.) ei Sees” UD om Os 69 104 
Plastics and resins — Plastiaties et résines . 23.7 31.1 
Petroleum products — Produits dérivés du pétr de 

Motor spirit6 — Essence à moteur6 1 342001 350 

Kerosene? — Kéroséne? : 1434 1614 

Distillate fuel oils — Huiles ices : 1992 2095 

Residual fuel oil — Huile lourde 2302 2551 
Sheet glass (thousand square metres) — 

Verre plat (milliers de mètres carrés) . 9840 9360 
Cement — Ciment 9355 9690 
Pig iron — Fonte 7. 6604 6593 
Steel ingots — Lingots en acier ae. 5970 6032 
Steel pipes and tubes — Tuyaux et rübes en acier . 214.8 234.2 
Aluminium . 55.1 55.1 
Sewing machines (hows and ae MS à de (oilers) 346 255 
Electrical fans (thousands) — Ventilateurs électriques (milliers) 1139 1085 
Radio receivers (thousands) — 

Radiodiffusion: postes récepteurs (milliers) ; 418 473 
Motor vehicles (number) — Véhicules à moteur (nombre) . 52188 66 140 
Motor cycles (thousands) — Cycles à moteur (milliers) . 9 14 
Bicycles (thousands) — Bicyclettes (milliers) 1166 1380 
1 Meat produced from both commercial and farm slaughter; animal slaughtered within the 


national boundaries irrespective of the origin of animals. 
2 Factory production only, 
3 Mill production only. 
4 Including fabrics of non-cellulosic fibres. 
5 Years ending June of year stated, 
6 Beginning 1972, including naphtha. 
7 Including jet fuel. 


134 


1965 


570 
422 


1 272 
3 493 
426.9 
175 
54.0 
939.2 


7 643 
18.13 


10 


870 
1 336 
530 
591 


22.77. 


1 096.4 
31 

334 
266 


2 126 
18 359 


2 366 
17 923 


685 


33.4 
15.4 
215 
322 


243 


118 
40.3 


1 350 
1 551 
2 431 
2 716 


8 136 
10 578 
6 952 
6 413 
253.9 
61.6 
421 

1 448 


583 

72 588 
21 

1 540 


6 A partir de 1972, y compris le naphte. 


1966 


572 
419 


1 842 
3 633 
358.5 
186 
58.2 
901.0 


7 336 
16.59 


g 


853 
1 120 
505 
616 


22.33 


1 054.8 
29 

381 
259 


2127 
19 863 


2 208 
20 449 


690 


29.8 
17.0 
231 
350 


238 


104 
35.0 


1251 
1758 
3 333 
3 201 


12 024 
11 057 
7 041 
6 607 
264.0 
65.3 
411 

1 289 


713 

72 401 
25 
1631 


production 
1967 1968 1969 1970 
573 576 584 594 
421 422 425 428 
1441 1371 1736 2429 
2357 2375 4190 4634 
392.9 474.2 481.9 520.8 
196 192 239 311 
53.7 60.4 59.7 62.9 
896.5 960.9 951.1 964.8 
7277 7896 7706 7849 
16.64 18.55 18.87 19.57 
9 12 13 13 
882 992 894 933 
1157 1085 896 954 
464 398 278 350 
481 427 307 419 
25.19 28.42 23.98 23.57 
781.7 1149.8 1 393.6 se 
31 31 35 37 
378 394 415 445 
286 308 351 379 
2262 2712 3050 3058 
22551 25034 22192 21 592 
2754 2952 2887 3248 
19300 18190 16657 15 816 
838 994 1160 1189 
37.7 44.9 85.8 54.6 
14.4 17.9 18.5 16.2 
259 306 347 361 
359 396 422 446 
309 360 533 705 
146 195 214 225 
48.0 60.0 80.0 93.0 
1326 1378 1384 1501 
2521 3020 3203 3622 
3902 4290 4719 4787 
3664 4061 4261 4239 
14304 14719 17280 14712 
11302 11943 13624 13956 
6867 7074 7305 6896 
6381 6447 6464 6234 
220.0 271.5 293.5 217.2 
96.4 120.1 132.6 161.1 
366 424 414 246 
1382 1468 1557 1536 
854 1369 1735 1776 
70371 79638 78250 84 804 
54 65 84 101 
1694 1952 1934 2094 


1971 


602 
432 


2 504 
3 959 
590.4 
294 
65.8 
881.0 


7 356 
17.06 


11 


973 
1 087 
320 
484 


25.58 


40 
464 
316 


3 512 
20 086 


1 000 


53.3 
16.0 
376 
479 


838 


228 
103.0 


1 615|| 
3 847 
5 422 
4 098 


17 256 
14 932 
6 740 
5 866 
226.8 
176.1 
329 

1 949 


1 948 
87 744 
107 

1 929 


1972 


611 
439 


2 793 
3 707 
602.4 
352 
61.8 
972.3 


8 022 
14.92 


919 
1110 
332 
486 


20.73 


42 
482 
321 


3 698 
22 320 


1 131 


87.4 
20.0 
395 
486 


946 


290 
110.4 


2 909 
3 724 
5 606 
3 688 


17 052 
15 756 
7 183 
6 758 
322.8 
1791 
315 

2 520 


1 920 
86 556 
111 

2 245 


1973 | 


623: 
438: 


1 9944 
3 9883 
466.83 
4522 
62.55 
998.2? 


7 770) 


8871 
1 0377 
325 } 
425) 


12.59? 


42! 
482) 
321 | 


3705 
19 885 | 


1316 


83.4 
18.0 
417 
470 


1 054 


330 
104.3 


3 015 
3 588 
6 118 
3 931 


15 204 
15 006 
7 341 
729 
312.0 
154.3 
258 

2 076 


1 656 
91 584 
127 

2 541 


D ee ee ee ES 

1 Viande provenant de |’ abattage commercial et familial; animaux abattus sur le territoire di 
pays quelle que soit l'origine de l'animal, 

2 Production d'usine seulement. 

3 Production des ateliers seulement. 

4Y compris les tissus de fibres à a base non cellulosique, 

5 L'année se termine en juin. 


7 Y compris carburéacteur, 


INDE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


25. Gross output and value added of industrial production at current prices — 


Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 


(million rupees — millions de roupies) 


Bie ee ey = branche a actinne Revised ISIC. —= Gross output — Production brute Value added — Valeur ajoutée 
CHINESE 1967 1968 1967 1968 
Euleindustrys-— Toutes industiies < 4 «© «9 = «© «© @ « 6 a6 4 4G 2-4 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . - . + . © «© + + | 2 
Coalmining Chaton Gs) =e ss ee RC ma 210 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gas naturel . . . . «© + = . 220 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . © . © © © «© = + 230 
Other mining — Autres mineraux 2) 5) ns see 290 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . + . + + + + + : 3 88 432 103 780 23 016 24 872 
Food products — Produits alimentaires . te A AT ce RC: 311/2 18 272 20 651 2 201 2 305 
Beverages; — DOissQ0se am Pe) es) | en tes CCC ete CON 313 351 476 119 155 
RO HAGCO == abaisse CN PS las: ue. on nca OCT 314 2592 27893 504 598 
Textiles ee PER el D CRC EE ETES DER 7 321 18 886 20 556 5 289 5 542 
Spinning, weaving and fishing — Filature, tissage et finissage . . . . + + | 3211 16 899 18 290 5 032 5 245 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, SAUÉ chaussures =) = 322 190 195 36 Al 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . 323 697 791 82 ly) 
Footwear — Chaussures . . . . AE RL OEM MORE 324 125 132 30 35 
Wood products, except furniture — Roi du bois, sauf meubles". - 331 566 678 136 157 
Furniture and fixtures, except metall — Meubles, sauf ceux faits en métall . . . . 332 281 315 99 109 
Paper and paper products — Papier et articles en papier» + + + + + + + : 341 1 446 1 600 478 533 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . + + + + + + + 3411 1 446 1600 478 655 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . © + + + + + + + : 342 1 434 1571 592 
De neue seg Gt, il LP QU Aplin AUS 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . + + © © + © + + 5 353 1 836 2 200 423 512 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon 354 476 489 74 72 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . «© + + + + + + + + + : 355 1 728 2 186 467 612 
Plastic products n.e.c. — Plastiques nca. . + + + + + + + + + + * 356 see 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et fAIENCES | ss 361 164 169 74 77 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . - © + + + + + * 362 380 421 137 149 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . . 369 2 435 2 446 831 782 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . . + + + + + «+ - HA 7 046 8 345 2 109 2 506 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . + + + + 372 1 867 1675 614 473 
Metal products, except machinery, etc.l — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . 381 2 766 PTH 685 704 
Machinery, except electrical — Machines non Mecthiqness. EC RC oe 382 4 608 4 805 1 546 1616 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, à calculer et comptables . . 3825 he 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques. . + . 383 4291 4 406 1 276 1221 
Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications . . . 3832 aoe oe 
Transport equipment — Matériel de transport - © + + + + + + * * 384 6 681 7 038 2 304 2 288 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . . + . 3841 162 2511 72 117 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. + - + + + + © + + + * = 3843 2 872 2 907 871 825 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . 385 345 386 145 154 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . + + + 390 1 144 1271 313 320 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 4 4 639 5 458 2 409 2 986 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur. + + + + ss * 410 4 639 5 458 2 409 2 986 
Electric light and power — Wlecticite? Mh eho 2 ae me ts fe ie te 4101 4555 5 365 2 376 2 956 
Water works and supply — Installations de distribution d’eau . . + + + «= + 420 


1 Manufacture of metal furniture and fixture is included in ISIC 332. 1 La fabrication des meubles en métal est rattachée à la position CITI 332. 
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INDIA 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


‘ : F ae 
26. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie a usage 


commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1963 

Total production of primary energy — Production totale de 

Pénergie primaire eee det 70111 

Coal and lignite — Houille et lignite 66 286 

Crude petroleum — Pétrole brut 2 149 

Natural gas — Gaz naturel . " 

Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 1 676 
Trade — Commerce 

Imports — Importations 11 669 

Exports — Exportations 1 462 
Bunkers — Combustibles de soute 734 


27. 


Code Type 1963 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


89918 91 940 
75 783 
9 594 
923 


3618 


86 176 
72 707 
9 340 
746 

3 383 


89 123 
76 793 
8 740 
691 

2 899 


87 574 
74 868 
8 852 
650 

3 204 


79015 
69 190 
7 367 

338 

2 120 


82 744 
72 175 
7 609 
522 

2 438 


67 636 
62958 67921 
2876 3929 
15 197 
1788 1850 


73897 77 022 
68 821 
6 041 

216 


1 944 


20 825 
422 


983 


19 208 
655 


1 028 


14 907 
1 176 


875 


16 358 
1 239 


882 


12 621 
1116 


1 008 


14 407 
1 073 


1 224 


11 835 
1 838 


896 


11 652 
1 375 


1 087 


12 709 
1 074 


902 


Electric energy — Energie électrique 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Installed capacity! (thousand RW) — Puissance installéel (milliers de kW) 


I+ P Total 7 623 
Hydro . Sey 
iP Total 6 576 

Production? (million kWh — millions de kWh) 
I+ P Total 30 305 
Hydro . 13 968 
ie Total 26 818 


1 At 31 March of following year, 
2 Years beginning April of year stated. 


Vil. 


15 271 
6 386 
15 709 


16 889 
6615 
15 254 


17 990 
6 788 
16 228 


8 458 
3 391 
7 397 


10 173 
4 126 
9 027 


11 375 
4759 
10 092 


13 153 
5 489 
11 883 


14 296 
5 909 
12 957 


15 520 
6 138 
14 102 


33 134 
14 808 
29 592 


36 755 
15 234 
32 933 


40 513 
16 744 
36 431 


45 315 
18 668 
41 300 


51 642 
20 733 
47 530 


56 544 
23 056 
51 991 


61 246 
25 299 
55 929 


66 384 
28 034 
61 054 


70 516 
27 206 
64 724 


27 718 
64 607 


1 Au 31 mars de l’année suivante. 
2 L'année commence en avril. 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


28. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Grammes par jour 


Calories per day — Calories par jour 


1960/61- 1963/64- 1966/671- 1960/61- 1963/64- 1966/671- 
1962/63  1965/661 1968/69  1968/691 1962/63 1965/66 1968/69  1968/691 
Total on ; i : 2030 2000 1880 1940 
Cereals — Céréales . Sek 383 381 370 379 1353 1346 1274 19340 
Potatoes and other starchy foods — 

Pommes de terre et autres féculents . 29 35 42 39 26 33 39 36 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés 49 54 43 44 181 189 163 170 
Pulses, nuts and seeds — 

Légumes secs, noix et graines 65 55 52 49 230 198 186 175 
Vegetables — Légumes . 7 À 10 10 2 2 * 2 
Fruits F 47 45 48 48 26 26 27 27 
Meat — Viande . 4 4 4 4 4 5 6 6 
Eggs — Oeufs 1 1 1 1 1 1 1 1 
Fish — Poisson . 3 3 3 à 4 4 
Milk2 — Lait2 wees 127 118 116 116 108 102 97 97 
Fats and oils’ — Graisses et huiles3 ll 10 10 9 93 90 83 78 


1 Tentative data. 
2 Including milk for making butter. 
3 Excluding butter. 


1 Chiffres sujets à révision. 
2 Y compris le lait utilisé en beurrerie, 
3 Non compris le beurre. 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


29. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 


1964 


1965 


1966 


1967 


1968 


INDE 


1969 1970 1971 1972 1973 
teal — Thél 

—_ San 140 149 163 184 181 186 203 213 221 ee Bod 
ee ce 2673 2516 2776 314% 2561 2400 S122 3767 4439 3911 31827 
ee 1 Te 1138.3 1197.9 1089.5 1100.4 1157.0 1164.0 1197.0 1127.0 1193.0 1236.0 
eee é Ja 9.0 8.9 13.5 17.001207 23.0 21.8 19.6 15.1 

Natural — Naturel 60.2 60 
; no : ell 64.7 66.7 72.5 84.2 86.7 86.5 CRIE el 2 323 
=a Synthétique 11.6 14.1 20.4 PANES) 25.2 24.5 30.8 31.8 36.7 37.1 23.4 
. = 728074427422 67846 AA 5819 6059 6432 7 7110) 9227181232 
ee : 4.47 4.96 3.96 2.64 3.96 4.27 4.47 4.80 4.00 3.00 3.60 
e osphate fertilizers a Engrais phosphatésé 86.7 129.9 147.9 134.3 2746 438.2 296.1 419.8 462.0 565.0 584.0 
ae fertilizers — Engrais azotés4 328.7 429.2 538.0 540.8 830.2 1135.7 1222.4 1360.3 1487.1 1760.0 1 778.0 
a — Paper journal . 1250813182 0 U4 12752 14549 190'4 eis, 246.9) 189.8) 189.8 
nergy® — Energie 99.18 96.80 101.50 104.82 107.93 


Twelve months beginning 1 April, ignoring changes in stocks at the ports or in the country 


2 Years ending 31 July of year stated. 


3 Excluding consumption in cottage industry. Beginning 1969 series revised. 


4 Years ending 30 June of year stated. 
5 Million metric tons of coal equivalent. 


1 Douze mois commençant le ler avril, ne tenant pas compte des variations des stocks aux 

ports ou dans le pays. 
hint 7 . ae 
2 L'année se termine le 31 juillet. 


3 Non compris la consommation dans les industries artisanales. 


révisées. 

4 L'année se termine le 30 juin. 
5 Millions de s, équivale 

illions de tonnes, équivalent en houille. 


30. Railways— Chemins de fer 
(as of 31 March— au 31 mars) 


1963 1964 1965 1966 
Route open for trafhc (kilometres) — 
Voies ouvertes au trafic (kilomètres) . eis 57404 57585 58273 59061 
_ Broad gauge (1.68 metres) — Voie large (1, 68 m. on a: 27359 27459 28120 28571 
_ Metre gauge (1 metre) — Voie d’un mètre ot: 25063 25143 25165 25523 
| Narrow gauge (0.76 metre and 0.61 metre) — 
Voies étroites (0,76 m. et 0,61 m.) . 4982 4983 4988 4967 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
| Locomotives Ey es OT hie à 11348 11652 11732 11 856 
Steaml — Vapeur! 10782 10921 10822 10726 
Diesel 349 486 621 727 
| Electric — Élechiques. 217 245 289 403 
Passenger cars — Voitures-voy ageurs 31328 32109 32988 33345 
Rail cars — Automotrices : 103 102 102 97 
Coaching vehicles? — Voitures LS . 31225 32007 32886 33248 
Wagons (thousands — milliers) 334.08 347.29 361.47 373.32 
Broad gauge — Voie large ; 236.80 248.08 259.49 269.57 
Other gauges — Autres écartements . ae 97.28 99.21 101.98 103.75 
Trafic3 (thousand millions) — Trafic? (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs- -kilomètres 89.00 93.95 96.76 102.58 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes 88.69 88.82 99.04 99.35 


1 Including sentinel type. 


and vehicles used exclusively on railway services. 
3 Years beginning April of year stated. 


2 Excluding military car, dining car, saloons (Royal and State) reserved carriages for public 
Including electric motor coaches. 


1967 


59 075 
28 594 
25 538 


4 943 


1970 


60 138 
29 361 
25 847 


4 930 


1971 


59 997 
29 450 
25 865 


4 683 


1972 


133.64 
121.16 


A partir de 1969, séries 


1973 


60 149 
30 126 
25 547 


4 476 


135.66 
109.39 


1 Y compris type 
2 Non compris les voitures pour le transport 


sentinel’’, 


voyageurs réservées et les véhicules de service. 
électrique. 


3 L'année commence en avril. 


des militaires, les wagons-restaurants, les voitures- 


Y compris les voitures-yoyageurs à traction 


| Routes empierrées ou stabilisées . 
| Earth roads graded or drained — 


31. Roads — Routes 
1963 1964 1965 

Length of roads (thousand kilometres) — 

_ Longueur du réseau (milliers de kilométres) . 709.1 748.3 756.2 
Paved roads! — Routes à revêtement dur! . : 103:7, 111.2) 121.3 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil ace 

19278 15380107 
Routes de terre aménagées ou drainées . 204.0 227.2 241.1 
Unimproved roads — Routes sommaires . 269.3 276.1 263.1 

Motor vehicles in use2 (thousands) — Véhicules automobiles en circulation? (milliers) 

Passenger cars3 — Voitures de tourisme . 375.4 388.4 428.1 
93998, 34997" 376.0 


Commercial vehicles — Véhicules utilitaires4 . 


1 Including all roads with a wearing surface of concrete, brick, cobblestones, 


bituminous binder. 
2 As of 31 March. 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
825.8 890.0 949.0 969.5 992.4 1034.9 1188.7 1195.0 
129.2 148.1 149.1 152.1 175.0 192.6 231.1 234.1 
136.7 143.9 1449 147.9 150.0 150.9 168.4 170.0 
245.8 255.0 272.0 279.0 302.2 314.2 345.8 347.0 
314.2 343.0 383.0 390.6 365.2 377.2 443.4 443.9 
455.8 482.0 5224 576.2 619.0 671.1 737.9 

401.5 422.6 463.2 495.8 524.3 562.1 463.9 


3 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 


4 Including special purpose vehicles. 


asphalt or other 
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1 À couche de roulement bétonnée, pavée, asphaltée ou bituminée. 
2 Au 31 mars. 


3 Y compris véhicules de la po 
4 Y compris véhicules à usages spéciaux. 


lice et des autres services de sécurité de l'Etat. 


INDIA 


VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
32. Shipping — Transports maritimes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) | 
Total. à RS EI Te er CNE TE 1211 1448 1523 1795 1887 1945 2238 2402 2478 2650 2882 
ian ers PROCESS sce aeinnicn rs ecnnnre ne 45 101 139 173 171 194 233 288 289 288 312 
Ore and bulk carrier fleets — 
Minéraliers et transporteurs de vracs . . .: . : . ee 173 210 459 528 560 712 790 870 936 11 
International sea-borne shipping? — Transports maritimes internationaux? 

Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) | 
Enteredi— Entré an OR OUR RTE 7. 15796 16395 16012 18401 17327 15890 16382 16971 18084 17336 19 591 
Cleared — Sortis . . . . aes 10895 13066 12419 13273 14013 15775 17533 18087 14988 15010 15 81€ 

Goods3 (thousand metric tons) — itAchadene (oaliien de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 7987 8495 9165 10890 11798 13061 13084|| 29973 28347 29 004 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 19402 21365 22482 25549 24585 22627 22829|| 22364 26123 25 354 
1 As of 30 June. : she 30 juin. 3 
2 inni il of d. 2 L'année commence en avril. 
3 [RAR AR ee Mae mt to Bombay, Calcutta, Cochin, Kandla, Madras and 3 cos pda a la soute. Avant 1970, ports de Bombay, Calcutta, Cochin, Kandla, Madras 

Visakhapatnam only. Visakhapatnam seulement. 


33. Civil aviation — Aviation civile 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 19733 


Number of aircraft!,2 — Nombre d'aéronefsl,2 . . . . . bat Fe + 9 g 10 10 g 12 13 15 
Aircraft hours flown during year2,3 — 
Nombre d’heures de vol pendant l’année2,3 . . . . . or ra ... 27238 31781 35545 39201 39824 39228 35781 50684. 
Revenuem—/Payantes- .hewe: ne BS sur à + eee à ake ET ... 26316 30821 34473 38169 38926 37969 34845 50 18€ 
Non-revenue — Non payantes . . tm PT od ss 0 rs 922 960 1072 1032 898 1259 936 501 
Number of personnell; 2 — Personnell, 2. RS er ees aan =r ... 7756 8265 8821 9194 9909 10208 10426 10791) 
Number of aircrafté — Nombre d’ aéronefst Mo Eh Mae : ra oe 64 68 69 70 71 _ 54 52 
Aircraft hours flown during year (thousands)4 — 
Nombre d’heures de vol pendant l’année (milliers)4 . . . ae ... 107.06 108.56 109.53 113.17 122.46 . 100.76 113.25 
Revenue:— Payantes <; <« « « «© » » © 6 « « baby ... 101.90 104.27 106.13 107.86 118.36 --» 95.12 108.84 
Non-revenue — Non payantes . 5 + . «© + © «© -» De +. 5.16 4.29 3.40 5.31 4.10 Pi 5.64 4.41 
Number of personnel4 — Personnel4. . . . . : = … 11460 10769 12596 : 12994, 13758 se LATE IS ATE 
Total scheduled services — Total des services réguliers tonte 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 46.9 49.0 47.9 49.8 56.1 60.4 66.6 65.7 59.5 66.8 732 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 1690.5 2003.4 2058.0 2162.2 2514.6 2850.5 3237.1 3555.3 3613.2 4557.0 5 4540 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 53.6 58.6 59.0 59.4 70.7 75.4 96.3 99.4 1084 1314 183.5 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 15,2 16.8 17.0 17.6 19.2 20.9 20.1 18.9 17.6 20.3 21.4 
International scheduled services — Services internationaux réguliers (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 18.4 19.0 18.9 19.0 22.4 24.4 27.2 27.9 25.9 24.6 27.2 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 996.0 1140.8 1123.1 1153.0 1339.3 1517.8 1713.7 1996.3 2031.4 2563.0 3164.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 36.9 43.9 46.9 50.1 60.1 64.0 82.2 85.7 95.5 111.3 1608 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 7.8 8.3 7.6 8.7 9.8 ib 10.0 9.1 7.8 8.6 9.2: 
1 As of 31 March of the following year. 1 Au 31 mars de l'année suivante. 
2 Data refer to Air India. 2 Les données se rapportent à Air India seulement. 
3 Years beginning April of year stated. 3 L'année commence en avril. 
4 Indian Airlines Corporation. 4 Indian Airlines Corporation. 


34. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


HAE SEC RE RSA EAN EEE QE © 140.8 156.7 147.9 159.6 179.6 188.8 244.7 280.8 301.0 342.9 409.9 
United States — Etats- Unis D MARS NV PER 38.9 42.7 39.3 41.5 43.0 41.7 52.8 58.8 55.0 58.9 61.6 
United Kingdom — Royaume-Uni . . .... . 23.2 23.2 22.4 21.7 27.3 29.8 38.0 43.2 40.0 50.8 58.7 
SH Lanta. On 10.7 8.9 1 14.5 20.1 19.9 19.9 18.0 16.6 20.5 24.0 
Fed. Rep. of Germany a Rép. Féd. ry Allemagne at meer 5.6 ihe 6.5 1.7 8.1 9,8 14.2 16.7 17.9 9,9 274 
Malaysia Singapore — Hits ream te ie” Re OU 7.0 7.3 8.7 9.4 10.5 Au 12.6 15.7 25.4 28.5 28.6 
Japan — Japon. . Ve: Gey . 4.7 4.9 4.6 4.9 53 6.0 8.4 9.4 11.6 16.4 20.7 
France . eo De RO CNED 4.3 6.2 5.5 6.2 7.2 8.8 12,1 16.8 16.8 18.0 28.0 
Australia — Australie M: Gee ive. CAE 4.1 5.5 5.1 4.8 6.4 8.3 10.6 11.9 10.9 9.3 134 
a. © oe: he QT - ch oee .: Bete. re 2.0 2.0 A7 2.1 3.1 3.9 4.9 6.2 6.2 8.4 

anada : a ake AS EE à 3.0 3.0 À À ; 
South Africa — Afrique d du Sud . RS Pl a 1.3 1.4 1.4 12 te 18 ft os de os ua 
Kenya . ; ee Ale, Gear : A270) SA TROP 48 42 vn 28. RSS oo 
CSI fate. Giz Beak. Boks Sie SO Shc) LE 80" Bake ES a DR 
Netherlands —PaysBas. . . . : . . 1], 18. 04 128 1a rest rs eas x 
Italy — Italie. ee eer ET ee ae LB, 29 18 U2 Dew 988 © 423e=. ARE SU 
Switzerland — Suisse . ..... 2... ~, 2.0 2.4 a2 2.9 3.0 3.3 4.4 Sz 5.4 6.4 8.4 
ONDES AUTOS sy a 4 eee Pe 21.1 26.9 27.1 29.7 31.6 32.2 46.9 $4.9 82.3 101.9 105.6 
:-:nnn Rem een aa UR A De emit nt 
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Vill. TRAN ] 
SPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
35. Communications 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
a mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 
omestic — Intérieur ; 4697 5900 6226 7044 6639 6761 
6 176 5895 6154 6301 6 995 
Foreign: received — Etranger: reçu 92 110 137 148 162 173 187 169 174 169 178 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . AZ R : 88 130 98 67 91 93 92 96 103 98 112 
Telegraph service: number of telegrams Ghomtends) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur : 34142 38414 40412 45600 43200 45216 39528 39732 39372 56232 57 437 
Foreign: received — Etranger: reçu 2073 2123 1547 1624 | 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . 1866 1956 eg { WG 4 eGo SADA ES GR, Gén eee tote 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use! (thousands) — 
Nombre d’appareils en servicel (milliers) . . . . . 681.2 763.0 860.9 926.6 1018.0 1057.27 1237.8 1245.4 1351.2 1479.5 1 590.0 
Long-distance calls — Communications téléphoniques à grande 
distance (millions) 46.9 53.6 58.1 57.3 63.0 TAA 78.3 86.2 95.0 102.7 108.5 
Telex service! — Telexl 
Number of circuits — Nombre de Circuits nt. Bee) o's — 3.5 es ee 22 24 27 34 39 44 
Number of subscribers — Nombre d’abonnés. . . . . — 474 950 1175 de 5434 6490 7447 


1 As of 31 March of the following year. 


2 Data refer to 31 December. 


1 Au 31 mars de l’année suivante. 
2 Les données se rapportent au 31 décembre. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


36. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 
(July 1965/June 1966 — juillet 1965/juin 1966) 
14 ] ] 
Wholesale trade — Retail trade — 
Commerce de gros Commerce de détail 
Statistical units (thousands) — Unités statistiques (milliers) 195 3 098 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) 544 4730 
Wages and salaries (million rupees) — Salaires et traitements (millions de 7 0e 159 245 
Sales (million rupees) — Ventes (millions de roupies) . 41 830 25 151 
| ae ee ee ee  —_  — 
X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
37. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Value i in million rupees — En millions de roupies 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a. ih CRETE 11795 13429 13809 20190 20950 19280 16630 15933 18155 16792 24154 
Exports (f.0.b.) — Sas Aaa GEER ia ee es fe 7741 8128 8030 11552 12097 13207 13763 15198 15256 18277 22620 
Balance — Solde. . $ LS 4054 —5 301 5 779 8638 —8853 —6073 —2867 —735 —2 899 +1435 —1 534 
Value in million US Ds -— En tons cp sofas EU 
Imports (c.i.f.) — Importations (¢af.) << = = = = = 2477 2820 2900 B20 270302571002 17 2124 2421 2230 3066 
Exports (f.0.b.) — Ho (f.2.b. ) Sacs Stes dt 1626 1705 1686 1836 1613 1761 1835 2026 2034 2415 2 946 
Balance — Solde . : ns 5 7 € —§51 —1115 —1214 —1284 —1180 —810 —382 =—9g —987 E185 —120 
38. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(1970=100)! 
1963 1964 1965 19667 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Quantum 
Imports — Importations 
ee a ice général fp aE eT Ny an a 97 103 125 123 126 122 101 100 117 108 114 
SITC = CIOL section 0. =): SR re 47 63 148 ZE 190 141 100 100 67 37 81 
SG CLC section la. 460 470 320 120 520 290 460 100 70 90 100 
SIG —— CIC! section 2. 102 94 90 82 94 90 88 100 110 103 70 
SITE Cre! section’ >: 101 88 81 67 69 67 52 100 124 129 146 
SIC Creisectionns = 23 21 52 22 101 72 105 100 114 150 123 
ICE Ghelesectiome. 61 56 68 86 111 154 107 100 127 135 142 
SITC — CIC section 0, 129 148 148 97 113 90 82 100 167 167 144 
SIC GlClesections 7. 207 244 259 190 146 151 120 100 141 105 uG) 
STG — Cllr section’ 3". 114 78 80 63 202 113 94 100 88 88 106 
Exports — Exportations 108 108 
@onerale Indice generale) ee oe et = 83 83 82 78 81 92 90 Fe ie ine 103 
SIC — CiCl sechon UN. a 105 102 93 88 96 98 87 vel ai 
SIC Cl Cleccctione lr. 146 160 141 81 - Fe Dr ds Me 3A * 
ss on La 68 80 75 81 8 
ate — orl ae 3 198 237 186 190 137 157 139 100 80 63 oe 
Sire, — CGI section 4 590 432 100 46 44 195 90 100 83 fs = 
SITC — CTCI section 5 . 33 47 54 16, a6, na DOS poe Dna CON sel Veneer omen oe 
SITC — CTCI section 6 . MC ga, Otis TG 8S Te 100, ele ABS men, 
SITC — CTCI section 7 ee En rire ener 
SITC — CTCI section 8 ; 44 45 48 48 55 68 92 100 108 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
38. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade (continued) — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange (suite) 


(1970=100)} 


1973 


1963 1964 1965 19667 1967 1968 1969 1970 1971 1972 
Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations ! 
General — Indice général : 65 66 68 103 103 97 101 100 99 104 137 
SITC — CTCI section 0 . 64 67 63 99 103 103 110 100 105 121 171 
SiGe — ClCr sectional. 60 65 54 90 95 90 94 100 103 113 120) 
SITC — CTCI section 2 . 59 66 73 122 118 109 108 100 98 105 136 j 
SITC — CTCI section 3 . 79 74 60 103 92 102 104 100 121 126 202! 
SITC — CTCI section 4 . 44 49 59 86 71 60 66 100 89 69 116 | 
SITC — CTCI section 5 . 77 81 85 117 121 112 99 100 100 84 117 
SITC — CTCI section 6 . 45 46 50 74 81 84 88 100 85 82 104, 
SITC — CTCI section 7 . 49 47 51 83 95 95 94 100 87 A7 140 | 
SITC — CTCI section 8 . 67 75 78 113 64 74 88 100 119 124 122 | 
Exports — Exportations 
General — Indice général . 61 61 65 101 98 94 101 100 102 112 138 | 
SITC — CTCI section 0 . 59 62 62 98 94 92 93 100 97 103 140 | 
SIC = CMGI sections). 54 52 56 90 86 96 97 100 123 116 119 | 
SITC — CTCI section 2 . 72 67 68 99 87 95 101 100 101 107 122 
SITC — CTCI section 3 . 33 38 43 63 70 75 67 100 78 198 138 
SITC — CTCI section 4 . 52 64 82 126 111 101 93 100 138 123 297 
SITC — CTCI section 5 . 60 56 +3} 100 103 105 111 100 88 94 128 
SITC — CTCI section 6 . 58 58 65 106 104 95 107 100 112 124 137 
SITC — CTGI section 7 . 68 69 64 T4 66 77 84 100 76 86 136 
SITC — CTCI section 8 . . 52 53 56 87 83 85 86 100 98 111 122 
Terms of trade — Termes de l'échange 94 92 96 98 95 97 100 100 103 108 101 
1 Original base: 1958. 1 Base initiale: 1958. | 
2 In terms of the post-devaluation rupee. 2 Après la dévaluation de la roupie 
39. Direction of trade — Courants d'échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Importations se a eat destination de 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
All countries — Tous pays... 5 , «) we tel) es 2487.9 2703.2 2818.6 2750.0 2691.3 2507.5 2116.2 2094.6 2409.4 2235.0 3145.7 
| Exp. 1614.5 1731.6 1686.1 1607.2 1611.4 1747.5 1828.4 2024.4 2 109.8 2 348.8 2 958.3 
ESCAP countries — Pays de la CESAP {Imp. 410.3 398.7 4583 459.0 395.0 377.2 302.5 314.3 475.9 4945 674.5 
‘ \Exp. 350.0 377.8 336.7 331.0 362.5 493.4 478.7 562.6 529.6 605.5 899.3 
Developing ESCAP countries — . . . . . {Imp. 213.2 188.0 233.1 257.5 1605 157.1 172.9 167.6 229.2 2322 380.5 
Pays en voie de développement de la CESAP lExp. 183.2 191.6 167.0 148.8 136.4 187.0 217.1 240.3 232.9 285.2 426.2 
Western Europe (including United Kingdom) —. . Er 793.7, 818.1. .8707— 710.7 674.1: 589.6 45193. 4239, 6561 71945 Sine 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 553.1 545.8 494.6 452.6 488.1 480.2 434.6 459.6 446.3 580.9 762.0 
United Kingdom — Royaume-Uni . Imp. 340.2 364.4 330.3 234.6 217.8 182.3 147.1 140.3 278.5 281.7 320.0 
Exp. 363.3 358.7 311.6 268.2 313.9 283.1 216.1 2347 215.1 240.0 294.4 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 224.5 279.8 291.1 282.1 2484 3038.6 417.8 S113 2749" 2552  S07@ 
LExp. 197.4 265.7 289.8 293.7 2848 319.1 350.1 409.6 435.8 557.0 604.3 
North America — Amérique du Nord . fImp. 884.0 1015.9 1025.7 1138.8 1173.2 1000.0 717.2 764.8 705.8 436.4 751.8 
| lExp. 328.9 353.0 362.0 353.5 3148 336.3 367.6 315.0 4116 415.9 444.1 
United States — Etats-Unis . Imp. 826.1 960.4 974.8 1031.1 1027.7 8749 612.8 614.1 562.4 327.8 566.9 
“" Exp. 272.8 312.5 310.3 310.8 275.2 293.7 326.2 274.2 350.6 371.3 402.7 
South America — Amérique du Sud . ar. + wih sag 9.9 16.6 10.1 20.2 16.9 10.0 6.8 81.7 
; XP. ; k À Tal 5.9 3.6 3.6 5.9 17.2 8.1 7.4 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . Lu 166.7 181.7 181.3 147.5 181.8 222.1 203.0 262.4 284.2 312.7 409.9 
Exp. 151.5 152.1 181.0 162.7 154.5 173.3 194.4 271.5 269.0 270.7 241.3 
40. Composition of imports and. exports — Composition des importations et des exportations. 
(million rupees — millions de roupies ) 
Re IE - OUR CON ee - DEL: HAT. AU ct D 0... 2 
1963 1964 1965 1966! 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Imports (general, ci.f.) — Importations générales (c.a.f.) RE PS: © 
re goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires 1675 1901 3256 6267 6578 4280 3 
493 2847 213 
Others — Divers . ys, Tee OM ee EAE à 782 500 560 955 730 938 1573 1053 an : ae i isd 
Materials me for consumption goods — Matières premières, 
principa ement pour la production de biens de consommation 2609" 2622 2644" 42 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, "he Sie) STE, COS 
principalement pour la production de biens d’équipement 932 980, Lil, 2067, Tsss, Psi. 1 
E de: see 154 1744 1893 1519 419 
Capital Hood Biens d'équipement . + 5231 5833 6431 7181 6711 6340 5193 5176 7008 6988 8 14 
Prep (national, ay — Exportations nationales (f.à.b.) 
onsumption goods — Biens de consommation . és 92740005 SIT Skis 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, FL SES TARA dE ER 
principalement pour la production de biens de consommation 1568 1650 1481 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, BOGH A VID) 2728 SES IE RIENE 
principalement pour la production de biens d'équipement 664 854 819 1323 1486 18 
pro 02. 1809 23241" 8631. 1909 99 
Cc ae 070 
apital goods Biens d’équipement . 95 146 ala 407 550 985 1229 15711419 1281 7 1460 


1 Value figures are in terms of the post-devaluation rupee. 
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1 Après la dévaluation de la roupie. 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
Al. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(million rupees — millions de roupies) 


1963 


1964 


1965 


1966! 


Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 


SITC — CTCI section 


1967 


1968 


INDE 


1969 


1970 


US 7 


1972 


1973 


2144.0 3227.2 3540.8 6858.0 5792.0 4030.6 3207.0 2717.9 1969.3 1597.3 5 469.5 


0 
SITC — CTCI section 1 ali al 77 5.6 5.3 18.4 11.4 10.3 Shit 2.8 2.8 3.5 
SITC — CTCI section 2 1244.5 1283.4 1230.9 1996.7 1910.0 1898.7 1767.9 2003.1 2129.1 1886.6 1 837.1 
SITC — CTCI section 3 1044.9 686.7 684.0 635.5 749.4 1332.2 1379.1 1360.1 1945.7 2042.7 5606.4 
SITC — CTCI section 4 48.7 56.2 136.2 147.9 344.2 193.0 295.7 385.0 464.8 247.6 648.8 
SITC — CTCI section 5 958.8 945.4 1049.7 1952.3 2726.4 2835.0 1950.9 1922.8 2184.8 2477.6 3516.5 
SITC — CTCI section 6 2004.1 2185.8 2163.3 2466.2 2545.3 2504.2 2299.9 3446.9 4404.3 4300.9 5 308.2 
SEC — ‘CTCL section 7 =« . « 4369.8 4777.4 4921.4 5688.3 5031.3 5139.2 3958.8 3946.9 4705.9 4960.7 6 289.9 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 3608.1 4042.7 4215.9 5090.7 4222.0 4475.4 3446.6 3281.6 3760.0 4089.7 5 405.9 
Suc — CICI section 8) . . . 3954822770 186.9 DS PNR TT UN? TNE PRN) 325.5 3286 344.2 405.8 
SITC — CTCI section 9 67.0 93.5 166.1 495.2 682.1 894.3 699.5 230.5 110.0 104.0 78.4 
Exports (national, f.o.6.) — Exportations nationales (f.2.b.) 
SITC — CTCI section 0 2498.5 2612.3 2413.8 3528.7 3621.7 3641.9 3455.7 4126.7 4352.7 5216.5 6664.0 
SITC — CTCI section 1 2252 LOT O TO 226.3 356.0 338.0 333.6 325.7 451.1 640.5 709.7 
SITC — CTCI section 2 1317.8 1373.3 1349.1 2086.4 1943.0 2120.0 2314.2 25166 2406.2 2543.2 3 564.4 
SITC — CTCI section 3 97.6 122.5 93:2 126.6 91.5 121.0 94.9 125.8 1NS TMS IIS ;2 
SITC — CTCI section 4 206.0 73.8 45.5 30.6 41.6 119.5 50.7 TAN? 79.1 254.6 312.8 
SITC — CTCI section 5 69.0 102.3 114.6 148.7 157.8 237.0 303.3 363.6 354.4 403.6 570.0 
SITC — CTCI section 6 3189.2 3262.5 3429.8 4896.8 5107.4 6007.7 6299.6 6157.2 6633.4 8 140.7 9 866.9 
SITC — CTCI section 7 59.3 85.9 104.6 154.0 191.4 436.3 553.6 751.1 737.8 843.2 1146.9 
SITC — CTCI section 8 180.8 199.3 216.0 OTA] SA 465.5) 9163079 760.3 847.6 1128.7 1727.8 
SITC — CTCI section 9 49.3 41.7 37.3 46.5 58.8 55.0 50.6 45.6 53.6 53.9 65.9 
1 Value figures are in terms of the post-devaluation rupee. 1 Après la dévaluation de la roupie. 
42. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
(quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 
1963 1964 1965 19661 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
Wheat and spelt (including meslin) unmilled — fQ. 2852 6012 7118 9876 6312 4350 3183 2923 1740 ae à ee 
Froment (y compris l’épeautre) et méteil, non moulus Ve 1028.6 2419.2 2647.3 4 es 3 ee 2 a 1 oe 1 el 1 tr Son a 
i 1 — Ri ÉCOTHAUE, «  « «© = « I 434 678 637 
aes toe te DOS mA Oe muta diol 816.4 547.6 574.7 582.5 298.2 180.7 ae pi 
i — lint 1 , 126 141 108 93 143 130 119 139 159 
tree . 489.8 580.9 462.0 564.7 834.8 901.8 807.8 988.3 1 133.9 a eee 
ing j imlipa — 02 78 9 45 5 1 — 
Jute, raw (excluding jute Bimlipatam and mesta fibre) fQ. 22 71 ar 
Jute brut (jute Bimlipatam et fibre Mesta exclus) lV. 18.5 73.2 56.0 205.7 1727 9311 pe oe = nee pe 
Motor spirit (gasoline and other light oils) — Carburants JQ.2 117 89 sets a + ee Le a 
pour moteurs (essence et autres huiles légères) lV. 28.3 7172. mie ane an pee 
ne ea ee oe 148.1 Gee) As) Wey WHO) 
Kérosène et pétrole lampant ; è ; ‘eee as See wae - f : : 
Joints, girders, angles, shapes, sections, etc. of iron and §Q. 143 214 145 97 100 61 ree sets ate wa oe 
steel—Profilés, corniéres, équerres, etc. en fer ou en acier [V. vie ie arr ae i mi Ae oe ae ae ee 
Universals, plates and sheets, uncoated of iron and steel— - 
Larges ibis et tôles non revêtus ni plaqués en fer ou en [V. 240.4 475.8 427.2 384.7 435.7 396.0 460.9 959.2 1259.5 1266.7 1256.6 
acier 2 
20.1 23.0 34.4 41.9 46.5 50.7 50.3 49, 
Copper and alloys, not refined and refined, unwrought?— JQ. 69.4 52.7 43.3 ; 
Re et ae de cuivre raffinés ou non raffinés, non lV. 238.1 210.6 237.7 221.1 192.2 302.0 412.8 526.4 431.8 427.3 642 
travaillés3 2 1674 
Steam generating boilers — Chaudières à vapeur . Ve 210 72282 0928017777 83.4 90.9 44.6 49.6 46.3 95 
Machine tools for working metal, e.g. NE drilling, 
— ines-outil le travail des métaux, 
nn A a pee” à nv: 315.2 206.6 241.2 481.0 = ae Je Le Re Le Soie 
' do ds 66 44 36 
Steel tubes and fittings, welded or drawn — ie} 55 1 2540002800 
see et ferrures en acier soudés ou assemblés lV. 86.1 105.0 99.5 161.1 158.9 1482 102.4 129.8 173 
Metal working machinery other than machine tools a 
ee a 5 us 5" ria EU À Ve 219.0 262.8 190.5 58.3 80.5 182.6 90.0 101.4 53.6 84.4 47.0 
Conveying, hoisting, excavating and road construction 
hi — Machines et appareils de manutention 1341 2384 
Bee d’excavation et de terrassement . . — à Tr 420.3 353.7 3646 381.2 348.7 224.6 170.3 221.0 187.5 
Textile machinery and accessories (including bobbins)— 99.8 1446 197.9 195.9 
chine textiles et accessoires, bobines, etc. . 252.7 281.5 305.3 364.2 301.1 170.7 + 109.0 
Electri nerators, motors and convertors, etc. — : 108 280.0 375.9 270.0 
ler ices électriques, moteurs et convertisseurs, etc. Ve 379.4 405.7 476.7 602.5 418.0 £27.8 3151° US 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


42. Imports and exports of selected commodities (continued) — Importations et exportations de quelques produits (suite) 


(years beginning April of year stated — l'année commence en avril) 


(quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 


1963 1964 1965 1966! 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Exports (national, f.0o.b.) — Exportations nationales (f.à.b.) | 
— : GE Lin PE A ON ; 23.3 30.9 26.5 25.7 33,9 28.4 32.0 31.9 35.4 50.4 52.5 
Moca Lot eee an i 829 133.8 1286 1558 181.5 1692 185.3 239.9 211.3 315.1 4516) 
209 193 190 } 
SSH spe de DEC Do ‘ 209 212 197 190 203 201 174 199 
Bes ae he 1231.9 1246.7 1148.4 1584.1 1802.2 1565.1 1245.0 1482.5 1563.1 1472.9 1448.5) 
— T: é Ë 63 78 57 38 55 53 54 48 y 94 78} 
dela ee hear 210.1 2413 195.7 215.2 3485 331.6 327.1 3140 422.5 610.7 684.1! 
i à i 38 55} 
R tt ther than linters — Coton brut (linters JQ. 56 47 35 33 45 28 36 32 32 
nie cael: aad ai lV. 121 "105.8 97.1 117.5 147.5 111.0 146.3 139.5 166.4 215.8 324.0) 
19.1 | 
Mica, uncut, unmanufactured — Re ie en: 29.7 Slee 43.4 18.7 22.9 20.8 24.0 26.7 22.8 27.0 
Mica (non taillé, non manufacturé) 7 92.0 97.4 112.5 141.9 150.4 1346 152.3 155.6 153.8 166.1 126.83 
} 
Iron ore and concentrates — Seite een le eel (SE 9868 10574 12269 13403 13734 15747 16547 21189 19914 20596 23748 
Minerai de fer et concentrés lV. 363.8 372.1 423.7 701.9 747.8 884.0 946.2 1172.8 1047.0 1097.9 1 328.8} 
Manganese ore and concentrates — ai eee? 7 954° 0156211352 1186 1047 1314 1160 1 636 1 047 832 758 } 
Minerai de manganése et concentrés Vi 8216 (1312 4072 142.1 111.0 1346 110.6 139.8 106.0 ue 90.0) 
4 “ 
eather es Cur my UE ee en See ee ee lO: 19.8 20.4 20.0 24.3 22.8 34.0 33.5 36.3 41.7 72.9 41.7 
at: lV. 262.0 271.6 258.0 618.5 532.2 719.9 805.3 715.9 901.4 1704.5 1658.7! 
Cotton fabrics — Tissus de coton . . . . . . . [Q.6 521 525 558 409 458 473 446 452 422 511 737 | 
eo 543.4 580.6 556.7 649.9 665.0 714.3 708.3 765.9 782.7 1034.2 19745; 
Jute fabries:=— ‘Tissue de jute. sun. oe & « ce SOR 508 491 474 448 479 458 422 353 422 344 336 | 
we 1056.1 1020.4 1099.0 1700.9 1654.2 1697.1 1680.7 1313.4 1927.0 1660.2 1536.5; 
Jute bags and sacks (new or used) — Q. 378 423 393 253 247 168 135 192 212 215 203 | 
Sacs et sachets de jute (neufs ou usagés) V 473.7 597.3 664.5 701.0 602.5 397.4 338.5 535.4 660.3 755.9 640.5) 
1 Value figures are in terms ot the post-devaluation rupec. 1 Après la dévaluation de la roupie. 
2 Thousand kilolitres for 1963-1971. 2 En milliers de kilolitres pour 1963-1971. 
3 Prior to 1965, including copper matte. 3 Avant 1965, y compris la matte de cuivre. 
4 Excluding reptile skin. 4 Non compris les peaux de serpent. 
5 Million metres. 5 En millions de mètres. 


XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


43. Wages — Salaires 
(rupees — roupies) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Agriculturel (daily wage rates of agricultural workers — taux 


de salaire journalier des ouvriers agricoles) . . . . . 1.56 1.64 1.91 2.20 2.47 2.52 2.63 2.87 2.94 2.90 2.93 
Mining and quarrying2 — Industries extractives? 
Coal mining (average weekly earnings) — Mines de charbon 
(gains hebdomadaires moyens) . : y 26.63 26.71 91,34 34.56 46.31 49:77. 52.81 94.19 56.27 60.17 73.14 
Other mining and quarrying (average daily earnings) — 
Autres industries extractives (gains journaliers moyens) . 2.68 3.01 3.22 3.67 4.36 4.72 5.49 5.32 5.78 6.46 
Manufacturing (average monthly earnings) — Industries manu- 
facturitres? (gains mensuels moyens) . . . . . . . 138.4 145.4 162.9 176.0 189.2 204.1 215.9 227.2 237.7 
Mextiles. ass Pee eee eee 138.2 1459 1636 1788 193.8 2043 2168 230.3 241.2 
Clothing — Habillement oY ees fae SUIS € 145.0 170.2 1656 164.6 171.6 192.1 195.4 201.6 243.8 
Wood — Bois . Ad: ee ee eae 88.5 96,1. 1020" 1127.) LINE 1259 01287 “Wily ier 
Furniture — Ameublement x LR : = ll er 109.2 117.5 126.9 1269 137.0 165.0 173.5 188.3 173.1 
Paper, paper products — Papier, actes en papier, + . 145.0 132.5 148.0 157.2 177.7 193.0 2000 223.8 227.4 
Printing, publishing —- Imprimerie, édition . . . . . 122.7 136.4 155.5 166.0 187.1 210.7 2165 226.3 236.6 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir. . . . 146.9 141.3 1348 1458 146.9 166.4 206.0 171.2 237.9 
Rubber products — Industrie du caoutchuoc. . . . . 155.8 159.8 164.3 169.1 2063 230.9 219.7 237.4 1943 
Chemicals — Industrie chimique . . 150.2 148.3 176.0 192.3 202.7 2165 226.9 2322 236.6 
Products of petroleum and coal — Dérivés du pétrole et du 
Charbon. 211.3 207.5 229.6 242.4 247.9 241.8 295.1 3148 297.4 
Non-metallic mineral products — | Produits. minéraux non 
métalliques PET ‘ 89.8 96.6 104.2 115.2 1214 1925 "1397 sly "1573 
Basic metal industries — Industrie métallurgique de base : 175.5 172.7 198.2 2129 22439 299.8 247.7 2994 261.9 
Metal products — Ouvrages en métaux . . : 138.9 146.0 161.2 1648 186.1 202.3 206.8 203.9 221.0 
Machinery (non-electrical) — Machines (non Sans". 128.7 138.3 148.4 168.2 179.4 189.3 210.0 229.0 229.7 ‘ 
Electrical machinery — Machines électriques. . . . . 143.1 159.3 184.1 18968 19138 2231 2299 oye ese 5 
Transport equipment — Matériel de transport  . 1549 167.8 183.9 200.4 209.9 233.4 247.0 254.8 289.5 4 
Miscellaneous manufacturing — Industries manufacturières 
diverses PEN Ne AS PCT EEE. 133.5 142.3 165.6 169.3 187.3 214.2 221.5 229.7 240.2 
RE ame mmEermeet ee eee 
1 Maharashtra state. Year beginning in July of year indicated. 2 December of each year. 1 Etat de Maharashtra. L'année commence en juillet. 2 Décembre de chaque année. 


3 The number of states covered by the series varies according to the years. Including services, 


3 Le nombre d’Etats couvert é i i 
s par la série varie selon les années. 
electricity, gas and water. à ent ae 


l'électricité, le gaz et l'eau. 
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WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


44, Wholesale prices of selected major commodities — Prix de gros de quelques produits principaux 
(rupees per specified unit — roupies par unité) 


| 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
ood articles — Denrées alimentaires 
+ medium coarse (Calcutta) (quintal) — 
1Z moyen brut (Calcutta intal 5 
so ee % 84.49 73.41 67.97 79.58! 82.00! 119,00! 112.12! 109.00! 109.00! 109.00! 109.00! 
Froment y compris l’épeautreZ (Dara) (Aboh: ] 
Maize FAO. (yellow) ees anne a (quintal) 40.34 54.39 58.40 64.96 77.86 83.39 86.76 83:88) 77.27. 7:7.94 75.88 
Mais (jaune) (fra ai handausi ] 
a oo a re (quintal) . 30.37 46.40 60.58 57.65 92.91 60.58 55.84 58.67 51.83 66.16 71.72 
Lait (franco quai) (Delhi uintal)3 . 
RNA Ds al) 62.84 79.17 91.43 100.21 120.62 133.67 128.94 127.08 129.84 141.00 159.77 
Ghee non-classé4 (Khurja uintal) . . . 
Edible une Dalle ice ie “ih cre Le 631.36 734.55 835.00 910.50 1112.50 1156.00 1198.97 1281.35 1304.15 1306.96 1791.63 
ne comestibles, Vanaspati Dalda (Bombay) (boîte de 
D'OSTUBITES) ER NRC on. VDS 
pére A + 12.69 14.08 15.21 20.81 20.59 17.13 20.39 23.39 22.06 22.41 28.88 
Poissons Hilsa (Calcutt: AIRE) a Behe 
Set ‘ie a AS ke Dea = 278.67 259.00 260.00 573.57 536.36 620.83 570.83 670.83 575.49 607.55 797.67 
Sucre D-29 (a l’usi Ç 1 5 
= os ses a ee 109.33 119.36 121.09 127.58 141.795 159.205 157.945 157.02° 176.95° 235.71° 246.54° 
À Thé ordinaire BP. (Calcutta) (kilogramme) . 4,29 4.11 4.28 4.36 4.82 5.00 4.13 4.75 5.26 6.09 5:72 
‘uel power — Combustibles et carburants 
Sanat (Gd 1) (Raniganj) f.o.r. colliery siding (metric ton) — 
arbon Kajora (Gd 1) (Raniganj) f.o.r. à la mine (tonne) DOS DS SUD 25 ec © 
Petrol aw Bn oe sa ce) (bi) 83 29.80 35.00 35.46 39.256 40.56° 44.085 42.00° 
eae (à la pompe) Shell (vrac) (Calcutta) (milliers de 
A EU = Et à 00 TII557 798.17 827.9 888.267 955.507 995.9571 iv i L o if 
Diesel oil, in bulk, light speed (Bombay) (kilolitre) — Tee ee ee 
Carburant diesel, en vrac, petite vitesse (Bombay) (milliers 
de litres) on CV EN OR el 337.02 357.66 321.43 319.45 331.07 335.22 340.90 337.51 350.96 362.26 376.09 
ndustrial raw materials — Matières premières industrielles 
Cotton raw, Bengal MG fine (Bombay) (3 quintals) — 
Coton brut, MG fin du Bengale (Bombay) (3 quintaux) . 624.10 642.60 699.10 639.91 725.08° 861.82 1029.60 1111.80 1033.4 
Jute raw (mills lighting ) (Calcutta) (181.44 kilograms)9 — : RE Le 
Jute brut (mills lighting) (Calcutta) (181,44 kilogrammes)9 232 240 285 399 348 415 35920 356 366 412 396 
| Wool raw, Joria white Chaitri (Bombay) (quintal) — 
| Laine brute, Joria blanc Chaitri (Bombay) (quintal) . 674.92 718.25 645.92 689.67 692.91 644.83 651.87 705.83 835.28 1151.04 1480.91 
| Groundnuts bold (Bombay) (50 kilograms) — 
Arachides (Bombay) (50 kilogrammes) . . + . . 45.00 56.23 68.50 98.33 92.87 73.68 101.79 118.96 96.69 102.18 174.76 
Iron orell (Fe 60% f.0.b.) (Calcutta) (metric ton) — 
Minerai de ferll (Fe 60% f£.a.b.) (Calcutta) (tonne) . . 40.00 48.49 52.73 59.50 60.59 60.59 60.59 59.09 
Manganese orel2 Gr. 49.25 per cent f.o.b. (Visakhapatnam) 
(metric ton) — Minerai de manganèsel2 (49,25) £.a.b. 
(Visakhapatnam) (tonne) ee i) eo © 177.30 125.79 210.54 201.75 192.74 197.86 197.86 197.86 197.86 
Manufactures — Articles manufacturés 
Leather cow hides, coasts 7 to 74 lbs13 (Madras) (kilogram) — 
Cuir de vache, peaux de 7 livres à 7 livres et demie 3 
(Madras) (kilogramme) . . «+ . + + + 4.89 4.89 4.89 512 6.42 foils: 7.29 6.94 8.61 13.10 20.47 
Cotton yarn greyl4 16S (Bombay) (kilogram) — 
Filé de coton écrul4 16S (Bombay) (Rilogramme) . 4.47 4.06 4.72 4.99 5:75 5.84 6.20 Ui! 9.04 9.57 8.22 
Pig iron foundry No. 1 f.o.r. (Calcutta) (metric ton) — 
Fonte de fonderie No. 1 f.o.r. (Calcutta) (tonne). . . 246.00 281.00 301.83 368.00 382.67 410.83 440.00 515.00 515.00 515.00 526.86 
Dhoties: Grey Indu 6243 Chakkar 112 cms X 9 m (H.M.)15 
(Bombay) (pair) — Dhooty: Grey Indu 6243 Chakkar 
112 cms X 9 m (H.M.)15 (Bombay) (par paire) . . . 836 849 864 9.03 954 9.64 9.67 11.40 20.75 22.50 23.87 
Jute bags B twills 1021 gr. — 111.8 X 67.3 cms — FO 
(Calcutta) (hundred bags) — Sac de jute B twills 1021 gr. 
— 111,8 X 67.3 cms — 6” X 8” (Calcutta) (par centaine) 111.80 123.50 166.62 182.77 156.77 177.15 198.38 238.96 266.68 270.73 258.39 
Fertilizers ammonium sulphate f.o.r. destination (metric ton)— 
Engrais au sulphate d’ammonium f.o.r. (tonne) : 330.00 330.00 330.00 350.83 419.00 444.50 478.17 474.00 474.00 489.85 496.91 
Cement Indian (Swastika) FWL 16% to 23 tons f.o.r. (metric 
ton) — Ciment indien (Swastika) FWL 164 à 23 tonnes 
Ere (Gonfe) teas = eal eas * Gael: 136.67 140.32 149.92 172.67 172.71 173.25 184.92 190.73 202.44 211.52 213.85 
tps. i 1 Pri tie entrepot, fixé l'Etat. 
2 eee ao) oe Lee 21 September to 27 December 1969 and medium 2 Remplacé par froment (Dara) a Karpat du 21 septembre au 27 décembre 1969 et par froment 
at Barnala since 28 December 1969. moyen à Barnala depuis 28 décembre 1969. ; tee 
8 In terms of 100 litres from June 1965 and onwards and 1965 price is average of 7 months Ë AR juin 1965, prix de 100 litres et le prix en 1965 est la moyenne de 7 mois (juia- 
D b De 73 + 4 : CNE 4 7 
4 pue wears Kacha (crude form) from 1966 to 1969 (January-September) and Belgaum 2 ea Deshi Kacha (ghee non raffiné); à partir de 1970: Belgaum 
de toutes les usines de Uttar Pradesh. 


(Bombay) from 1970 onwards. 
5 Average control price of all factories in Uttar Pradesh. 
6 Replaced by coal, M.P. (Madhya Pradesh), grade 1 (steam rubble and smithy nuts). 
7 Inclusive of sale or purchase tax. 
8 Minimum and maximum prices are fixed by the Government, 
9 Figures from August 1969 onwards are jute raw mills lighting (bale of 180 kgs.). 
10 Average of available quotations for the period November-December. 
11 Fe 60% has been replaced by 65/63% since November 1964. Beginning 1969, data relate to 
jron ore and concentrates (except roasted iron pyrites). 
12 Replaced by manganese ore, first grade (48% and over) at Calcutta since 1969. 
13 Beginning 8 August 1971, replaced by cow hides, coasts 4 to 4.5 lbs. 
14 16S was replaced by 14 N.F. from 1965 to January 1966. 
15 Replaced by F 760-06243 chakkar 109 cms X 9 m (L.M.) since 30 May 1964. Beginning 
1970, replaced by Bld. Devnagree 5244-122 cms X 7.5 m (H.M.). Beginning 24 April 1971, 
replaced by Bld. Ruby Mills “Gajendra”’ 125 cms X 8 m (H.M.). 
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5 Prix controlé moyen 
6 Remplacé par charbon, M.P. 
forge). 
7 Taxes sur les ventes ou achats compris. 
8 Les prix minimum et maximum sont fixés par l'Etat. 
9 À partir d'août 1969, les données se rapportent au jute 
kgs). 
10 Novembre-décembre: prix moyen. 
11 À partir de novembre 1964, 65/63%. A partir de 1969, les données se rapportent au minerai 
de fer et au concentré (à l'exception des pyrites grillées). 
12 Remplacé par minerai de manganèse, première qualité (plus de 48%) à Calcutta depuis 1969. 
13 A partir du 8 août 1971, remplacé par cuir de vache, peaux de 4 livres à 4 livres et demie, 
14 Qualité 14 N.F. de 1965 à janvier 1966. 
15 Remplacé par F 760-06243 chakkar 109 cm X 9 m (L.M.) à partir du 30 mai 1964. A partir 
de 1970, remplacé par Bld. Devnagree 5244-122 cm X 7.5 m (H.M.). A partir du 24 avril 
1971, remplacé par Bld, Ruby Mills “Gajendra”’, 125 cm X 8 m (H.M.). 


(Madhya Pradesh), premiére qualité (blocaille et charbon de 


brut, mill lightnings (balle de 180 
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XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


45. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 


(1970=100)! 


1963 1964 1965 
General — Indice général . 60 67 72 
Food articles — Alimentation 55 64 70 
Food grains — Grains alimentaires . 53 66 73 
Cereals — Céréales 53 64 71 
Pulses — Légumineuses 50 72 82 
Fruits and vegetables — Fruits et me . ; 51 68 70 
Milk and milk products — Lait et dérivés du lait . 51 56 66 
Edible oils — Huiles comestibles 41 51 61 
Eggs, fish and meat — Oeufs, poissons et ee 57 65 81 
Sugar and allied products — Sucre et produits apparentés . 83 88 80 
Others — Autres . : : 54 56 58 
Liquors and tobacco — Barone NE et an : 63 69 72 
Fuel, power, light and lubricants — 
Combustibles, énergie, éclairage et lubrifiants . 72 75 76 
Industrial raw materials — Matières premières industrielles . 51 58 66 
Fibres a 58 62 67 
Oil-seeds — Ge Je ; 42 52 64 
Minerals — Minéraux 67 69 11 
Others — Autres . ES 59 65 67 
Chemicals — Produits nr ; sc 60 62 65 
Machinery and transport equipment — Machines et ae 
de transport : ve 74 76 80 
Manufactured articles —- Arles Sicbtactendd ‘ 69 74 76 
Intermediate products — Produits intermédiaires . 59 62 69 
Finished products — Produits finis . 71 73 78 
Textiles. ek ease cia e 70 T2 78 
Metal products — apte en métaux . à À 67 69 73 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non 
métalliques ; ie 78 81 
Chemical products — Produits ees 72 72 75 
Leather products — Produits en cuir . : 113 114 109 
Rubber products — Produits en caoutchouc . 68 72 77 
Paper products — Articles en papier . 88 88 87 
Oil cakes — Tourteaux 54 61 75 
Miscellaneous products — Pragaite dire 87 87 90 


1 Original base: April 1961/March 1962. 


46. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 


1966 


81 
80 
82 
81 
84 
84 
72 
81 
91 
86 
66 
72 


83 
78 
76 
80 
89 
85 
74 


85 
83 
78 
84 
84 
78 


89 
83 
108 
91 
87 
86 
94 


1 Base initiale: avril 1961/mars 1962. 


(1970=100)1 


Assam 
Prices received (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) . 
Prices paid (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) . 
Ratio (R)/(P) — Rapport R/P 


1963 


50 


64 
78 


1964 


56 
69 
82 


1965 


61 
73 
84 


1 Original base: 1944, 


1 Base initiale: 1944, 


1966 


71 
80 
89 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 19735 
93 92 94 100 104 112 134: 
101 99 95 100 102 113 13% 
107 99 97 100 100 113 134 
102 98 98 100 99 109 12% 
129 103 93 100 106 129 15S: 
98 94 92 100 105 107 135 
85 92 95 100 104 107 128! 
85 69 85 100 91 93 139! 
99 100 95 100 110 130 173. 
144 161 110 100 121 162 17€ 
68 70 86 100 89 84 98 
78 96 109 100 102 120 135 
81 92 96 100 105 111 128 
83 79 91 100 100 99 14¢ 
75 84 92 100 112 98 124 
87 71 86 100 93 96 151 
96 97 99 100 99 102 10€ 
77 93 100 100 103 113 156 
82 88 96 100 103 106 112 
90 91 93 100 108 114 121 
86 87 93 100 108 115 12€ 
84 83 88 100 110 119 141 
87 89 94 100 108 114 124 
84 87 94 100 113 117 124 
83 88 92 100 106 120 132 
89 90 95 100 107 114 125: 
89 90 94 100 105 108 114 
110 104 104 100 103 107 113% 
94 95 100 100 100 102 103 
88 91 98 100 105 113 118: 
96 84 92 100 88 99 157" 
99 99 99 100 102 103 106: 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
90 103 89 100 103 
94 98 93 100 105 
95 106 96 100 99 


47. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970—100)1 


Industrial workers — Travailleurs industriels 
All items — Tous articles . 


Food — Alimentation 
Clothing — Habillement . 


Agricultural labourers — Manoeuvres agricoles 
All items — Tous articles . 


Food — Alimentation 


Urban non-manual employees — Employés non manuels urbains 


All items — Tous articles . 


1 Original base: Industrial workers, 1960, prior to August 1968, 1949. Agricultural labourers, 


aus 1960/June 1961. Urban non-manual employees, 1960, 
2 Average of 5 months from August to December. 


1963 


60 
58 


64 


1964 


68 
67 


71 
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1965 


74 
74 


77 
74 


75 


1 Base initiale: Travailleurs industriels, 
a juillet 1960/juin 1961. 


1966 


82 
82 


89 
88 


82 


2 


1967 


1968 


1969 


1970 


1971 


1972 


1973 


SS 


93 
96 


107 
109 


91 


96 
98 
91? 


99 
100 


93 


2 Moyenne de 5 mois: août-décembre. 


95 


100 
100 
100 


100 
100 


100 


103 
102 
113 


99 
98 


103 


110 
108 
123 


108 
108 


109 


128 
131 
141 


127 
129 


123 


1960, avant août 1968, 1949. Manoeuvres agricole 


Employés non manuels urbains, 1960, 


XII. FINANCE — FINANCES 


Currency and banking (approximately end of period) — Monnaie et banque (environ fin d’exercice) 
(thousand million rupees — milliards de roupies) 


48. 


1963 1964 1965 1966 1967 

Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie . . NT MS € À png 35.38 39.05 43.01 46.84 51.03 
Currency outside Peaks Gr eulaten fiduciaire fox banques 24.76 26.61 28.65 30.08 32.10 
Deposit money — Dépôts . . . . . . .. . 10.62 12.44 14.36 16.76 18.93 

Reserve money — Monnaie primaire . . . . , 26.49 28.48 30.98 33:09 35.43 
Private time deposits (Commercial and co-operative Kees — 

Dépôts privés à terme (banques commerciales et coopératives) 13.28 14.22 16.06 18.88 20.80 
Government deposits (Reserve Bank of India) — 

Dépôts de l'Etat (Banque de réserve de l'Inde) . . . . 0.69 0.65 0.59 0.66 0.60 
Bank clearings! — Débits bancairesl . . . . . . . . 13587 14:90) 17 07/19 00K 20:55 
Foreign assets2 (Reserve Bank of India) — 

Avoirs extérieurs2 (Banque de réserve de l’Inde). . . . 1,29 1.40 0.82||? 0.49 0.34 
Claims on private sector (Commercial and co-operative banks) — 

Créances sur le secteur privé (banques commerciales et 

cooperatives). 5 4 « - 4 F : Sh ee 21.00 22.96 26.29 30.55 34.28 
Claims on Government (net) — Ceres sur l'Etat Da : SHAS RSC 1739197 44.20 47.00 

Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . . . DESSIN SIN S6;52 

Commercial and co-operative banks — 

Banques commerciales et coopératives . . ee 7.43 8.02 8.67 9.89 10.48 
Rates of interest (% per annum)! — Taux d'intérêt (% par any! 

Call money rate — Taux de l’argent au jour le jour. . . 3.76 4.00 6.28 4.37 571 

Yield of long-term government bonds3 — 

Rendement des obligations d’Etat à long terme3 . . . 4.68 4.73 5.32 5.54 5.52 
| Exchange rate (selling) (rupees per US dollar) — 
_ Taux de change (vente) (roupies par dollar EU) . . . . 4.785 4.795 4.775 7.576 7.547 


1 Monthly averages. 


2 Foreign exchange revalued in June 1966 and gold in February 1969. From 1970, including 


SDR holdings. 
| 3 Current yield of 3 percent Conversion Loan perpetuity of 1945/46, callable after 1986. 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . ree 
| Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.a.b. . 


| Imports of merchandise, f.0.b. — Importations des marchandises, f.a.b. . 
| Exports of services — Exportations des services 
Imports of services — Importations des services 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, n4.. 
Direct investment — Investissements directs 
Other government — Gouvernement: autre 
Other — Autres . : 3 
Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, aia. . 


Deposit money banks — Banques de dépôt 
Other — Autres . 
Allocation of SDRs — eus f DTS 


Reserves and related items — Réserves et postes connexes . 
Reserves — Réserves . ; 
Monetary gold — Or monétaire . 
SDRs — DTS . 


Reserve position in the Fund — Paden de réserve au FMI 
Foreign exchange — Devises . 
Other assets — Autres avoirs AN sy tr 
Use of Fund credit — Recours au crédit du os : 
Reserve assets of foreign holders — Réserves détenues par les étrangers . 
Other liabilities — Autres engagements 
Errors and omissions — Erreurs et omissions . 


1 Minus sign indicates debit. 
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1 Moyennes mensuelles. 
2 Devises réévaluées en juin 1966 et or en février 1969. A partir de 1970, y compris les dis- 


ponibilités en DTS. 
3 Rendement courant des obligations perpétuelles de l'emprunt de 
3% remboursables après 1986. 


1968 


53.78 
33.72 
20.06 
37.37 


24.89 


0.70 
22.77 


1.23 


39.10 


48.87 
37.20 


11.67 


3.79 


5.07 


7.628 


49. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1969 


60.38 
37.64 
22.75 
41.61 


28.94 


2.35 
26.63 


4.30 


45.59 


51.54 
38.74 


12.80 


3.91 


5.00 


7.559 


INDE 


1970 1971 1972 1973 
67.75 76.51 86.25 101.18 
41.68 45.66 49.17 57.91 
26.08 30.85 37.09 43.27 
45.96 51.01 55.44 67.76 
32.41 40.66 49.01 60.48 

2.85 1.98 0.75 0.63 
29.76 34.96 38.05 45.64 

6.42 7.72 7.78 8.00 
52.61 62.53 71.38 86.95 
54.10 65.34 78.23 91.02 
40.19 48.39 56.06 66.56 
13.91 16.95 22.17 24.46 

5.38 5.83 4.29 5.50 

5.00 5.64 5.65 5.65 
7.576 7.279 8.080 8.203 


EE SSS SS SE ee ee 


conversion de 1945/46, 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 
—664 —230 —392 —642 —162 
1799 1864 1879 1966 2493 
2186 1872 2010 2341 2418 
326 325 354 329 378 
779 780 848 866 909 
160 176 163 193 219 
16 57 70 TO 75 
939 740 562 702 360 
3 —10 6 —1 2 
956 779 585 724 364 
—20 —29 —29 —21 —5 
19 —100 20 54 —66 
17 —5 —9 — 2 
2 —95 29 54 —68 
= — 126 101 109 
—103 —369 —S311 —122 25 
—20 —236 —81 —112 25 
44 104 107 
— — —21 — 55 = 
—20 —236 —16 47 132 
—83 —133 —230 —10 = 
—191 —4l —22 —93 —266 


ee — 
1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


INDIA 
XII FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


50. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 


(fiscal years beginning April — l'exercice commence en avril) 


(million rupees — millions de roupies) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 


Central Government! — Gouvernement centrall 

Total revenue — Recettes totales . . . . +. + «+ « 21773 24066 27022 29004 30611 35151 39458 42388 52967 57033 64565 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 32840 35781 39204 46239 45116 46380 50479 56731 70512 79122 84 390 
Balances Solde CT ese à 11 067 —11 715 -12 182 —17 235 —14 505 -11 229 -11 021 —14 343 -17 545 —22 084 —-19 825 

Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes scales. . . . . … « 13741 15628 17846 19340 19370 20189 22014 24513 29280 34430 38784 

Tax on income and wealth — 

Impôt sur le revenu et la fortune . . . . . . 4260 4688 4681 5147 4738 4979 5264 5041 5770 7420 8120 
Customs duties — Droits de douane . . . . . . 3348 3975 5390 5854 5134 4465 4233 5240 6957 8566 9742 
Import duties — A l'importation . . . . . . 3237 3951 3568 4625 3830 3446 3477 4564 6203 7639 8892 
Export duties — A l'exportation . . . . . . 111 24 22 1229 1304 1019 756 676 754 927 850 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 6133 6965 7775 8339 9498 10745 12517 14232 16563 18444 20922 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 


Current expenditure — Dépenses courantes 
Mefences— Défense” a oa sw % 8161 8058 8848 9086 9684 10331 11009 11993 15253 16523 17 531 


Economic services — Services économiques . 1724 1999 { 1366 1620 1700 1856 2316 2626 3580 5733 6601 
Social services — Services sociaux . 1303 1449 1655 1852 1995 2231 3736 28695 3244 


ad 


Contributions to provincial and local governments — 
Aide à l’administration provinciale et locale . . . 2120 2671 3241 4059 4733 5357 5883 6122 8908 9468 995% 


Other current expenditure — Autres dépenses courantes 4474 4939 4283 4195 3658 4587 3842 5517 6318 8346 6279 
Investment — Investissements . . . . . . . . 8290 8500 8163 11757 10048 7418 10858 12716 14650 12715 15279 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets). . 8071 9614 12000 14073 13638 14979 14576 15526 18067 23442 25 500 


States? — Etats2 


Total revenue — Recettes totales . 1. . . , «© «© . 14902 16350 18503 21352 23247 26700 30527 33705 40447 49123 54987 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 19899 22732 27213 29468 30729 34334 38670 43000 51324 62609 70 703 
Balances Soldes. co. on Mu. som « « + + —4&4997 —6982 —8710 —S116 —7 492 —7 634 —8 149° —9 295—10'877—15 496—15 718 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . .. . 9391 10224 11178 13057 14729 16922 19809 22835 26375 29897 33716 
Tax on income and wealth — 
Impôt sur le revenu et la fortune . . . , . . 1348 1448 1446 1568 1977 2161 3213 3841 4865 5141 5563 
Land tax — Impôt foncier . . . . . , . . , 1234 1198 1119 896 958 1108 1028 1126 1008 929 1423 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation. . . 5271 5887 6748 8573 9398 11041 12636 14640 16696 21117 23853 
Licences, stamp duties, registration — 
Licences, droits de timbre, d'enregistrement . . . 1188 1278 1985 1505 1736 1897 2061 2265 2501 2710 2877 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 350 413 482 515 659 715 871 963 1305 — — 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Economic services — Services économiques. . . . 3126 3638 4461 4650 4236 4489 4845 5348 6479 12702 14 148 
Social services — Services sociaux. . . . . . . 3964 4486 5216 5907 7137 8280 9548 10925 12412 20793 23 977 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes 6145 6717 7892 9811 10579 12150 14817 15457 18829 16324 19121 
Investment — Investissements . . .. ... . 4390 S017 5393 5789 5649 6707 6909 8013 9721 7405 9 719 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets). . 2274 2874 4251 3311 3128 2708 2551 3257 3883 5385 3 738 


———— Zi 


1 Revenue: excluding taxes transferred to the states, Expenditure: excluding transactions of 


1 Recettes: non compris le i impo éré ¢ 
‘ a i : j : r produit des impôts transféré aux Etats. Dépenses: ri 
SR dec qu Re to ech persons and les transactions des offices de vente de l'Etat, Investissements: y die les fonds distribale | 
i ans and advances (net): mostly to state govern- aux personnes déplacées et de petites sommes versé i ivé é 
À | : . cs versées aux entreprises privées. Prêts et 
: meats, local sear ee ad government enterprises, avances (nets): consentis principalement aux gouvernements des Etats, à l'administration 
evenuc: excluding loans but including grants received and taxes transferred from the locale et aux entreprises d’Etat ; F 


al Dress ae Pons ni à Seager civil works for 1972 and 2 Recettes: non compris les préts, mais y compris les subventions accordées et le produit des 
À lal services: expenditure on education and health only up to 1971. Investment: impôts transféré par le é i i 
) en 0 a oni 3 : s tra é gouvernement central. Dépenses: Servi é : 
se ee et and civil works up to 1971, excluding civil works for 1972 and 1973. et 1973, y compris les travaux publics. Services sr ras pra l er genes mari | 
oans and advances (net): loans to municipalities, local bodies, etc. jusqu'à 1971. Investissements: dépenses totales d'équipement et des travaux publics jusqu’ 
1971, non compris les travaux publics pour 1972 et 1973. Prêts et avances (nets): prêts aux 
municipalités, organes d'administration locale, etc. 
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XII. 


SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


INDE 


51. Education — Enseignement 
(thousands — milliers) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Number of schools — Nombre d'établissements nal 
Pre-school — Préscolaire 2.7 2.9 che 3.4 3.6 3.7 
Ist level — ler degré 377.1 385.0 391.1 394.2 396.1 399.1 
2nd level — 2ème degré (total) 92:9" 100!5)  L0G.2 TTL SM 1097 aon 
General — Général 88.6 97.4 103.3 108.7 108.9 116.4 
Vocational/technical — Professionnel /technique 32 25 2.2 Paya els 
F Teacher training — Normal . 164 2.6 0.6 0.6 0.8 1.0 
3rd level — 3ème degré 2.9 55 5.8 6.0 6.0 
Special — Spécial : 0.2 0.2 0.3 fe 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 5.4 6.1 6.8 Thee 8.0 Tell 
Ist level — ler degré 881.4 911.4 9444 966.7 1005.8 1026.2 
2nd level — 2ème degré (total) 885.5 951.8 1024.6 1 080.3 se ue 
General — Général 852.0 934.4 1006.8 1062.0 1041.3 1 101.9 
Vocational/technical — Professionnel /technique 24.2 11.9 12.4 13.0 es se 
Teacher training a Normal . 9.3 5.5 5.4 5.3 pals 
3rd level — 3ème degré SANTE EN 1288 189,5 03:0 
Special — Spécial : 17 1.8 1.9 DAT Za 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire 297 252 262 278 271 TE 
Ist level — ler degré 42785 46695 50471 50014 52241 55930 
2nd level — 2ème degré (total ) 1528 SIGN 72s ACC S67 lisp ess 
General — Général 14808 15882 17133 18482 17 603 
Vocational/technical — Pratemionnel /eechnique 366 221 2191 285 Nes 
Teacher training — Normal . 154 69 74\ I) Gin 
3rd level — 3ème degré 1 426 116778. 21095 2054 2219 
Special — Spécial 18.5 20.4 22.4 25.0 26.2 
52. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
Number — Nombre 
1970 1972 
Total stock (thousands) — Effectif total (milliers) . 1606.5 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 1 187.5 
Technicians — Techniciens . 419.0 
Number engaged in research and experimental dev lopment — Nombre employe 2 a Ch travaux de recherche et as dey eloppe- 
ment expérimental 103 767 
53. Mass communications — Information de masse 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . 18236 13128 13094 12123 10617 11413 13733 14145 13614 15175 
Generalities — Généralités ? : 2609 1113 807 670 513 257 257 254 213 249 
Arts and letters — Arts et lettres 5238 3079 2384 3547 3381 4363 4331 4979 4606 4839 
Social sciences — Sciences sociales 8100 6453 6902 6441 5313 5442 7339 7322 7243 8116 
Natural and applied sciences — Sciences pures a appliquées 2289 1425 2/001 1465) 91410) 135) 1.806 ie) abe) Eyal 
Number of translations — Nombre de traductions . : 954 1051 840 840 1051 854 824 918 739 A> 
Generalities — Généralités 3 3 4 10 4 6 4 2 1 
Arts and letters — Arts et lettres 474 410 321 382 378 362 324 339 300 
Social sciences — Sciences sociales : 921 511 435 380 532 382 421 498 353 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 56 127 80 68 137 104 75 79 85 
Number of newspapers — Nombre de journaux 
English — En langue anglaise 
Daily! — Quotidiens! 54 62 61 61 68 74 74 
Others — Autres . . 1544 1646 1669 1782 1890 2000 2049 
Indian | ages — En Lee “pdicnnes 
fait =~ Gisdiicast 449 465 513 540 578 613 628 
Others — Autres . : 5743 5995 5663 6797 6219 7332 7530 
Long films: number produced: — 
Films de long métrage: nombre produit 305 304 320 316 333 350 367 396 433 
Cinemas — Cinémas D) 
Number of cinemas (as on 1 April) — 7 780 
Dee 5 5116 5295 5447 5629 5865 6225 6731 6 987 Do’ 
Nombre de cinémas (au ler avril) 2608 3643 3972 3889 4012 4199 4296 4482 A716 4787 
Permanent — Permanents 2 1475 1740 1853 2026 2435 2505 72908 
Touring — Itinérants . 1428 145 3 500 4 000 3066 3430 
Seating capacity (thousands) Nombre seta ds tee (riens) 3 200 : 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 37 12 772 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 3736 4315 5399 6487 7579 9282 10500 118 
Number of television receiver licences issued — Pr fan 506 4171 6184 7804 12303 23000 62 000 


Nombre de licences de postes récepteurs de télévision . 


1 Including tri-Weckies and bi-Weekies. 
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1 Y compris les journaux paraissant deux et trois fois par semaine. 


INDIA 


XII SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
54. Medical facilities! — Santé publique! 


—— 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
oe re 


Number of hospitals2 (thousands) — 


Nombre d’hôpitaux2 (milliers) . . . . . . . … . 13.4 13.1 14.6 14.6 14.7 14.8 14.8 
Number of beds (thousands) — 
Nombre de lits d'hôpital (milliers). . . 1. . . . . 254.3. 276.2 2401 246.7 250.2 255.7 263.4 
Number of patients treated — Nombre de patients (millions) . 206.9 112.7 "205.3 97.5 71.4 pee 
THON OS DIS ls ny unrtemennc |) mennn ens 6.6 5.5 5.0 4.2 2.8 1.4 
Outdoor Non hospitalises) se a) ce ee ses 200.3 107.2 200.3 93.3 68.6 31.5 
Number of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 
Physicians — Medecins . . . + « «2 «=. @ 88.3 93.0 97.7 103.2 110.9 1241 108.9 112.0 
Dentistsi——s Dentistes) Gy wer NN CT EE 0 5.3 5.4 5.5 5.7 5.6 6.0 7.0 9.0 
Midwives — Sages-femmes. . . . . . . . …. . 49.9 52.4 57.6 62.5 65.6 ae ve ae 
Pharmacists — Pharmacien" 6. = fle 72.4 73.5 74.5 75.1 ne at 51.0 
INGrsesi—_ Infirmicres. MO 0 42.6 45.3 517 57.6 59.9 66.0 71.5 66.0 
Auxiliary nurse-midwives—Infirmières sages-femmes auxiliaires 6.8 8.2 11.4 16.0 17.6 is oe ae 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin . . . . 5250 5100 4720 4980 5326 5112 4936 4795 
1 Years beginning April of year stated. 1 L'année commence en avril, 
2 Including dispensaries. 2 Y compris les dispensaires. 


55. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1948 revision — 


ro ee Lan 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 

Total mers Poe Me Vien RPS Ae ON AT iw ose 58 243 

Bl cle ff RS tame ae i ne ES coal DR 3674 

LS RER ee ae fee ee. eee ee ET à 2 362 

137 on alae i tet” Samal ele a Sl me 2 147 

[VAD sl RR Se OT PT CS Pn al ta 1317 

PAS ou CM MR: Le cs a ms RL ee 3 158 

BAS) ee FRET DRAC OA MR 576 

DO UC A NE EE ace ds 7 131 

BR CS NS Ses a use onda 3 801 

BE En Ws SP SM ire ere 802 

TT Mo D ela | ee TO UT OT 83 

PERD ane ete Sven. HOG RO OE 73 

Others "Autres eo Ss a es eee 33 119 

1 For 1963, data are medically certified deaths in Poona and Bombay Corporations and deaths 1 1963: décès médicalement certifiés dans les ‘‘Corporations’’ de Poona et de Bombay et décès 

in public hospitals in Rajasthan, survenus dans les hôpitaux publics de Rajasthan. 


56. Life insurance — Assurance sur la vie 
(million rupees — millions de roupies) 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Sums insured and bonus — 


Sommes assurées et participation des assurés aux bénéfices . . 35714 38861 42936 47236 52395 57253 64253 71 858 
Annual premiums (Crores rupees)— 
Primes annuelles (dix millions deroupies). . . . . . 146 162 178 195 212 460 519 615 nike i Sexi 
ee ee ee Sete M 


57. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


i 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


eee 


Number of societies (thousands) —Nombre de sociétés (milliers) 346 356 351 346 333 322 326 
Number of members of primary societies — 
Nombre d’adhérents (sociétés primaires) (millions) . . . 41.6 45.3 48.5 51.6 57.0 66.0 60.6 


Share of capital (million rupees)—Capital (millions de roupies) 3016 3506 4006 4511 5131 5799 2033 
Total working capital (million rupees) — 

Fonds de roulement (millions deroupies). . . . . . 17690 21022 24609 28017 31746 36629 44728 
Loan issued during the year by primary societies (million 

rupees) — Prêts consentis pendant l’année (sociétés primaires) 

Gnillonsaeroupic): | CR OP RE, 4954 5872 6521 6805 9446 13688 24 829 oe JR su 
_ hw —————_——————— 
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INDE 


XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


58. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


1963 1964 
Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Railway accidents! — Accidents de chemins de fer! 

Casualties passengers (persons) — Victimes (passagers): nombre total 
Persons killed — Morts . . . . . . . . . 549 408 
Persons injured — Blessés . . . . . . . . . ETS UE 

Railways servants — Cheminots 
Persons ile = MO 5 hs nei a 316 332 
Persons injured — Blessés . . . . . . . . . 23 840 23 979 

Other persons? — Autres personnes? 

Persons killed_ Morts = 3) 9) ee Gee 5048 4848 
Persons injured — Blessés . . . . . . . . . 2563 2720 


521 481 672 546 514 547 
3063 3419 3672 3294 2911 2475 


348 376 344 325 313 360 
22506 20894 19851 19026 17100 16961 


5031 5100 5305 5162 4819 4713 
2420 2837 2513 2816 2369 2413 


1 Excluding persons killed or injured in railway workshops. 
2 Including accidents due to trespasses and suicides. 


149 


1 Non compris les morts ou les blessés dans les ateliers de chemins de fer. 
2 Y compris les personnes décédées de mort naturelle ou suicidées. 


INDONESIA — INDONESIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 
POPULATION 
Midyear population — À M À au milieu de l'année ‘ 117.89 121.63 
(Gaillions)\ . 5 99.7 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values Siete 
million new rupiahs)—Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition (milliards de nouvelles roupiahs) . . . 3 i 24 316 848 2086 2718 3340 3794 4 548 
AGRICULTURE 
Production index — 
Indices de la production (FAO) (1970 = 100). . . 79 84 84 88 84 91 93 100 102 102 
i ric — milliers de tonnes 
ee eerie is : is na * sos 11595 12306 12975 13650 13222 14858 15553 17785 18663 18 031 
à sucr 11 225 9671 9858 8770 10081 9748 11228 12133 
Sugar cane — Canne a sucre, . . . +s . « -» 8960 10959 a 
Gopra =—=Copraliigy c= OL Os a oe es 456 527 548 598 562 7iz 715 748 726 
Tea Tbé es «eee < S99, ee co BPP 4 76 74 80 hd 76 76 72 65 63 64 
Rubber —= Caoutchouc . <«. « - » « « «© 699 697 723 737 699 739 VERE 809 811 819 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Natural gas! (million cubic metres) — 
Gaz naturell (millions de mètres cubes). . . . 2798 2731 3156 2 061 3190 3287 2604 3072 3432 4126 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . 22908 22943 23920 23045 25155 29712 36620 42103 43790 54 ie 
Tin concentrates — Concentrés d’étain . LIT 13.2 16.6 14.9 187 13.8 16.9 16.5 19.1 19.8 21 
Bauxite. . RENE SUR Per 506 648 668 701 912 879 165 1229 1238 1277 
Sugar — Sucre (tel quel) ER ae ee Cae 681 650 778 612 615 602 732 708 834 889 
Motor spirit — Essence à moteur . . . . . . 1 789 1 402 1 432 1 237 Rea 1 393 1285 1 441 1 506 1 809 
Kerosene — Kérosène . en ee or de 1767 1601 1668 1672 1740 1850 2053 2032 2056 2625 
Distillate fuel oils — Huiles légères PCR ER ER 2390 1739 2278 2058 1534 1388 1158 1627 1434 2047 
Residual fuel oil — Huile lourde . . ; 3764 3698 4319 4114 4256 4425 2476 2306 3428 7200 
Tin metal (metric tons) — Etain métal (tonnes) . , 1024 1385 1208 835 1505 4630 7762 5190 9218 12010 
Manufactured gas (million cubic metres) — 
Gaz d’usine (millions de mètres cubes) . . . . 70 64 65 53 54 49 43 33 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — 
Energie électrique (production) (millions de kWh) . 1548 1560 1584 1667 1676 1771 1883 2100 2368 2498 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Cotton Coton UN ie Nr 0, a 11.9 9.8 10.8 13.0 217 21.7 274 38.0 43.0 51.0 
Steel — Acier . . . En oe 232 206 334 135 208 249 328 432 595 715 
Nitrogenous fertilizers — Engrais HAE a ae a 98.6 96.0 78.7 83.9 109.9 105.2 1250 105.5 201.7 196.3 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 6548 6329 7322 6003 4971 4025 3407 3378 3545 3344 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . A 1072 1045 973 897 665 739 860 855 949 1039 
International sea-borne shipping (thousand metric ee — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 17584 19805 19889 18292 21634 26406 35268 44094 49702 61186 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 3322 3222 2001 1420 1677 2877 3355 3715 4336 6030 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million US dollars) — Valeur een de dollars EU) 
Imports — Importations . . PS 544.1 679.9 694.7 526.7 649.2 715.8 780.7 1001.5 1102.8 1 561.7 
Exports — Exportations . . . . ..+.. , 697.9 724.2 707.7 678.7 665.4 730.8 853.7 1108.1 1233.6 1 777.7 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) 
All items — Tous articles . . . . . . . . 0.1 0.3 LA 12.4 33.7 75.8 89.1 100.0 104.4 111.1 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million new rupiahs) (end of period) — Monnaie et banque (milliards de nouvelles roupiahs) (fin a’ exercise) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 0.28 0.73 2.58 22.21 51.43 116.2 183.4 250.2 320.8 474.0 
Currency outside banks — 
Circulation fiduciaire hors banques . . . . . 0.17 0.45 1.81 14.36 34.10 76.6 115.7 1546 199.4 269.0 
Deposit money — Dépôts . . 0.11 0.28 0.76 7.85 17.37 39.6 67.7 95.6 121.4 205.0 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) in _ 0.01 —0.01 —5.18 —9.57 32.1 27.6 23.3 13.5 220.9 
Government revenue and expenditure (thousand million new rupiahs) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliards de nouvelles roupiahs) 
Total revenue — Recettes OC RU 0.162 0.282 0.923 13.1 60.2 149.7 243.7 344.6 428.0 590.6 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 0.330 0.681 2.493 29.0 83.8 175.3 320.2 432.3 494.0 682.1 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers) 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 47.7 49.7 53.4 55.5 57.3 60.4 63.0 64.0 65.9 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 280.9 265.9 281.9 287.9 287.8 320.0 323.2 347.5 4148 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 11493 11061 11483 11938 12473 12235 12802 13395 13475 


1 Including gas repressured and wasted, 
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1 Y compris le gas utilisé pour rétablir la pression et le gaz perdu. 


1973 


124.60 


6 605 


2 932 


65.0 
1 080 
347.4 


2726 
1 068 


77 763 
9 954 


2 346.6 
3 210.8 


145.8 


671.0 


375.0 
296.0 
295.3 


967.7 
1 093.6 


INDONESIE 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Midyear population! — Population au milieu de l’année 
(millions)? 5 a D TE TRE À CU. À 99.77 +. hc 2 ae. ee Ae 17.802163 12460 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . ae SYR = ela 


1 Excluding West Irian. 


i : 1 Trian occidental non compri 
2 United Nations estimates. ompris, 


= : : ‘ cet 
2 Estimations des Nations Unies. 


ee ere us re Survey det (G5 Excluding data for Djakarta 3 Résultats de l'Enquête nationale socio-économique par sondage de 1964/65, Non compris 
É E enggara Timur (eastern part o esser Sunda Islands including le district de Djakarta, les i île i i 
Indonesian Timor) and Maluku (Moluccas). Timur) me ie Mets Do SE 


2. Population, area and density! — Population, superficie et densité? 
(1961 and 1971 censuses — Recensements de 1961 et de 1971) 


31 October 1961 Census — Recensement du 31 octobre 1961 24 September 1971 Census — Recensement du 24 septembre 1971 
Population pe. Population > Density 
Male — Female = Superficie per km?) — Male — Female — Super Mere 
Total Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
96 318829 47493 854 48 824 975 1 491 564 65 118459 845 58279166 60180679 1 491 564 79 
1 Excluding West Irian. 1 Trian occidental non compris. 


3. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


1964! 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Piligaces—-(Dous Ages 9. 2 1 -8 6 = 1 2 9) = 2 & « 104.5 
Re tS Me na Lg 45.5 
20 — 24 HAE UVErTTES es OR IR Oe UE D ARE ET Et. € 216.7 
a Stes Lies tet 8 a io ais 177.5 
esse RE ee ee Me ee Ru ls 143.2 
een oO MO ee cer a kc? ake ship à ees ms © 159.0 
ad lp ier ee eee are mee es ae oo 40.1 
ese OM SO Re. eR Rw B's 14.0 
1 Rates are based on results of the Socio-Economic National Sample Survey 1964-65. Exclud- 1 Les taux sont calculés d'après les résultats de l'enquête nationale socio-économique par 
ing Djakarta Raja (capital), Nusa Tenggara Timur (eastern part of Lesser Sunda Islands sondage de 1964-65. Non compris le district de Djakarta (la capitale), les petites îles de la 
including Indonesian Timor) and Maluku (Moluccas). Sonde orientale dont Timor (Nusa Tenggara Timur) et les Moluques. 


4. Economically active population by industry, status and sex (24 September 1971)* — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (24 septembre 1971)! 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 y 
Total … PEN ee ee 40100 070 24946 013 92135 2952617 38 332 750 128 4152 367 932251 98 792 3980 302 1749 162 407 971 
Male — Masculin ‘A SEF LI. ARE ey 6268932401 17001 191 86224 1530177 36615 739 778 2352 996 914536 81 367 2903 951 885 827 299 739 
Female FÉMININ. 25. CC 13267 669 7944 822 5911 1422440 1717 10350 1799371 17 715 17 425 1076 351 863 335 108 232 
Employers and workers on own account — Em- 
ployeurs et personnes travaillant à leur propre 
COS ML a” PORC RENE ne cn et 16314 929 11458221 6001 917665 3713 109331 3044 224 219024 4170 552 580 
Male — Masculin = epee, 0042260994 9389215 67ES 399 352 3190 108 464 1721 497 215721 3433 420 407 
Réraale — Hémmm UN. 4047 935 2069 006 286 518 313 523 867 1322727 3303 737 132 173 
Salaried employees and wage earners — Employés 
et ne oy oser 12701929 S280 919 84072 1559727 34376 612573 574927 690255 93 224 3268 856 
Ne — Mascuhine= <q ee 9 wy =) 9S: 9269 012 3931850 79735 1036 960 33182 604173 429 211 676 943 76 764 2400 194 
Hémale —— Fémipia . 4. 2 + (2 «os 3432917 1852069 4337 522767 1194 8400 145716 13312 16460 868662 
Family workers — Travailleurs familiaux . . 8926079 7703873 2062 475 225 243 28224 533216 22972 1398 158 866 
Male — Masculin ee eee ee 11101829, 3680126 774 93865 243 27141 202288 21872 1170 83350 
Pemale + Féminin 5 29 « % 5. On: 4815250 4023747 1288 381360 jo. 61 ORR GAME oly 228 75516 
Others and status unknown — Autres et situation 
I dé ie Mime «negro Oe 2157 133 #2 bat ae tne aes ae Sats + eee 
Welle == Wawel 5 9 o Oc 0 © 1185 566 7 aa ee oo. ane ais wae or se pee a ee 
Feniale ÉCRIN en 971 567 ste ao Fee Biche oe te Says ne ic 


i 1 Chi © abulati ‘un échantillon des bulletins de recensement, 
1 Figures based on a sample tabulation of census returns. Chiffres fondés sur la tabulation d'un 
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INDONESIA | 
1. POPULATION (continued — suite) 
5. Economically active population by occupation, status and sex (24 September 1971) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (24 septembre 1971) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-8-9 X Y 
3 A07.97% 
Lo .  . … 40100070 884 333 1 373 377 1 261 829 4055 787 1 512 833 23886 003 4733 384 1 984 55 
Dr es Masculin Un. , .  . , …. 26832401 609677 1 107 483 1120187 2276489 865916 16170 544 3 248 814 1 133 552 Fe a 
Female — Féminin. . . . Feat CUT 13267669 274656 265854 141642 1779298 646917 7715459 1484570 851 001 


Employers and workers on own account — Employ- 
eurs et personnes travaillant à leur propre compte 16 314 929 


Malex——iMascilin 0. «4 | oe 12 266 994 
Hemales——"heminin ae. 2 oss ee 4 047 935 
Salaried employees and wage earners — Employés et 
OUVEIGES ee US ake, Les eine ASTRA ER 12 701 929 
Male"—"Masculia LEE 9 269 012 
Female — Féminin . ....... . 3 432 917 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . 8 926 079 
Male Mas 5. ee ss 4110 829 
Female —Béminin. . . . +.» «+ « - 4 815 250 
Others and status unknown — Autres et situation non 
définie AT 0 2: LR. | 24571198 
Male =MAQIT UN 1 185 566 
Female, "Féminin. er OO. 971 567 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
6. Unemployment! — Chômage! 


ISCO 
healt 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
CITP 
Total unemployed by occupational groups — 
Nombre total de chômeurs par profession. . . . 104916 100086 83353 46729 30333 45837 44247 13252 64116 90832 
Professional, technical and related workers — 

Professions libérales, techniciens et assimilés . . 0 1526 "1311041548 1062 344 872 792 619 2008 3325 
Administrative, executive, managerial workers — 

Directeurs, cadres administratifs supérieurs . 1 17 18 21 12 60 131 84 68 276 220 
Clerical workers — Employés de bureau 2 4717 4853 3909 2240 1422 3057 6249 664 3409 5063 
Sales workers — Vendeurs . NU 3 163 96 114 91 49 112 74 27 352 323 
Farmers, fishermen and related workers — 

Agriculteurs, pêcheurs et assimilés . . . . . 4 10125 9351 5783 2674 2690 2428 2925 11 868 1 146 
Miners, quarrymen and related workers — 

Mineurs, carriers et assimilés . . . . . . . 5 20 14 13 26 26 30 25 19 1497 238 
Workers in transport and communications — Travail- 

leurs dans les professions des transports et des com- 

TAUDICAMONS See ee 0.2. ms 6 2781 2774 2465 £1064 701) 1716741108 293 117 2665 
Craftsmen, production process workers, labourers not 

elsewhere classified — Artisans, ouvriers de métier 


et à la production, manoeuvres non classés ailleurs 7-8 3905 3839 3297 2472 1205 1972 1901 274 5195 5213 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les 


SORVIC ES Re Do ei: 9 746 681 395 292 156 239 190 47 458 556 
Persons seeking work for the first time2 — Personnes 
en quête d’emploi pour la première fois? . . . X 80916 77149 65808 36796 23680 35280 30899 11230 49936 72 083 


1 Applicants for work. December of each year except for 1972: November. 


: 1 Demandeurs d'emploi. Décembre de chaque année sauf pour 1972: novembre. 
2 Including workers not classifiable by occupation. 


2 Y compris les personnes ne pouvant être classées selon la profession. 


I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
7. Expenditure on gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . . —- 1 1 28 62 156 199 293 


É É ve 341 414 716 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 


mation finale privée . 110 ie 3 6 Al 303 786 1843 2360 2692 2973 3314 4732 
Increase in stocks — Acroissement des stocks. . . . . . | 1 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe § pi . ” a aan as — walt SY scum 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de 

EC ULB oe) EU à à, 9 «5 = 1 1 40 74 228 245 429 507 729. 1:18 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 

biens et de services DOME Tes PO TNT — 1 1 70 143 327 403 529 607 766 1240 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

Dit atx valeuts didequisition LR 3 7 24 316 848 2086 2718 3340 3794 4548 6605 


INDONESIE 
ll. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


8. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Sompensation of employees — Rémunération des salariés . 
Dperating surplus — Excédent net d’exploitation = 
ie factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 
] uction nn D LL. ee :. 3 6 22 291 FGC2NI77 5027207 2933 3318 4012 5841 
Sompensation of employees from the rest of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde ee ee LU de Le el 
Property and entrepreneurial income from the rest of the world, — — oo —5 —10 —29 —35 —50 —68 —144 —227 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 
venant du reste du monde 
indirect taxes — Impôts indirects . er. ere ee 3 
Less subsidies — Moins subventions d'exploitation . . . . J FF ra É - re 185 i a8 236 eae 
National income in market prices — Revenu national aux prix 
du marché 3 6 22, 294 783 1840 2507 3071 3478 4104 5942 
9. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 
(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
| sylviculture et pêche . 2 4 14 168 457 1074 1339 1575 1655 1825 2628 
Mining and quarrying — Industries extractives . —- — 1 5 23 87 129 173 249 386 617 
Manufacturing — Industries manufacturières — — 2 26 62 179 251 312 356 417 571 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 4 9 13 15 18 20 30 
Construction — Bâtiment et travaux publics . — — —- 4 14 44 75 100 128 174 262 
holesale and retail trade, restaurants and hotels! — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hétels! . 1 1 3 60 149 352 476 619 72 912 1350 
Transport, storage and communication — Transports, entrepots 
et communications es 6 18 57 717 96 162 182 261 
Finance, insurance, real estate and business services? — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
prises? i CRC € ans — — 1 8 211 52 75 98 119 145 216 
ublic administration and defence — Administration publique 
et défense . : — — 1 16 A1 106 136 183 214 290 405 
mmunity, social and personal services — Services fournis AA 
collectivité, services sociaux et services personnels . — 1 2 23 59 125 147 169 181 197 265 
Gross domestic product — Produit intérieur brut 3 7) 24 316 848 2086 2718 3340 3794 4548 6605 


1 Hotels and restaurants are included in community, social and personal services. 
2 Business services are included in community, social and personal services. 


1 Hôtels et restaurants sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux et 
services personnels’’. 


2 Services fournis aux entreprises sont compris dans 


sociaux et services personnels’. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


10. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


“Services fournis à la collectivité, services 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Irrigated arable land and land under permanent crops — 
Terres arables et cultures permanentes irriguées 5329 5484 5875 6010 5995 6378 6800 6 900 
11. Agricultural production index: FAO — Indices FAO de la production agricole 
(1970=100)! 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
All commodities — Tous produits 79 84 84 88 84 91 93 100 102 102 115 
Food — Produits alimentaires . 77 84 83 86 83 90 91 100 102 102 114 
cereals — (CAN RER mee a 67 75 74 82 75 86 87 100 104 99 121 
| Per capita food production—Production alimentaire par habitant 93 98 96 97 90 95 94 100 100 96 104 
Per capita cereals production —Production céréalière par habitant 80 89 85 92 82 ou 89 100 101 94 111 


1 Original base: 1961-1965. 
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1 Base initiale: 1961-1965. 


INDONESIA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite, 


12. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


RACE RAZ ER NN ke tes ce vo eee ens 6731 6980 7327 7691 7516 $8021 8014 8135 8222 7983 8568 
Noise Mais. bf. CR OS een. RO 2559 3646 2507 3778 2547 3220 2435 2939 2627 2160 2500 
Sugar canel — Canne à sucrel . . . . «© = « 122 133 127 117 116 117 127 127 132 136 140) 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . - 484 620 416 402 360 404 369 358 347 318 350: 
Cassie Manioc ys a es See ems SP Se 1598 1579 1754 1514 1524 1503 1467 1398 1382 1418 1350 
Soybeans —Féves de soja 4% 5 5 «5 6 = = = o 539 571 584 605 589 677 553 695 666 685 680: 
Groundnuts — Arachides . . =. « « «© 3 «© * «© «@ 352 373 351 388 351 394 372 380 375 356 375 
Meas a TRE NL ee Te i Sew Ge we ee US 135 131 129 134 126 120 111 114 102 96 100% 
Cote Café er (SE. GoPaleteia Fs. Que 261 290 306 319 328 338 337 390 390 388 400 

1 Crop year. 1 Campagne agricole. ; 

2 Planted area (farms and estates). 2 Superficie plantée (fermes et grands domaines). 


13. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 


RICO RIZ (Paddy) A EE ER UT OU RL 11595 12306 12975 13650 13222 14858 15553 17785 18663 18031 20 321. 
Mazel ——a MAIS itl re a: Fer. os: | pul etn a eee ls 2358 3769 2365 3717 2369 3166 2293 2825 2606 2254 2 500 
Suganjcane) — Canne asucre! 5 PG a as aos 8960 10959 11225 9671 9858 8770 10081 9748 11228 12133 12347 
Sweet potatoes and yams — Patates etignames. . . . . 3070 $958 2651 2476 2144 2364 2260 2175 2154 1944 2132 
Gassavak—=|MAMNOC 4.) as ee ig ie a yw, ee er ise wes 11679 12262 12643 11232 10747 11356 10917 10478 10042 10099 10 0984 
Seubeans—— Neves deis0ja cess « ate. sees « Baye s 350 392 410 417 416 420 389 498 475 515 480) 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en coques) . . . . 392 436 405 438 402 478 445 468 467 455 467 
Coconuts =INGIX dé Coco... En. eee : Er . . sade ae oe ee ee Due ve 5432 5206 5300 NA 
CODEC Le RUE, 456 527 548 598 562 712 715 748 726 820 800% 
Palio? —Huiledepalmet 95 4. ss + os 148 161 157 166 168 181 200 217 248 269 300 
Palm kernels? — Amandes de palmiste2 . . . . . . . 33 33 31 34 34 38 37 49 56 59 63% 
TERRE TRES oc ERG! cm. le Me oS AR ws 76 74 80 77 76 76 72 65 63 64 67 
COHEN CIO TO RL SO à 1 à 140 118 135 136 153 150 168 178 188 189 198: 
Rübber —"Caoutchone. 26 0 wes CO: We. « 699 697 723 737 699 739 777 809 811 819 855: 

1 Crop year. 1 Campagne agricole. 

2 Estates only. 2 Grands domaines seulement. 

3 For farms and estates; farm production constitutes nearly half of total production and is 3 Pour les fermes et les grands domaines; la production des fermes constitue presque la moit 

reported as green leaf. de la production totale et se rapporte au thé vert. 


14. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1975 


bores —CHeYAUx 4086 NME: COR PIS ET 731 653 653 641 633 632 630 691 665 696 670 
Cate ——sBOVINS) Bs is aN ee a eee aye 6538 6537 6700 6893 6816 6446 6131 6245 6260 6250 
Pigs——)Porcins.. (awe  ..-,,. > eee ONE en 2940 2940 2850 2568 2667 2878 3169 3382 3300 3300 
Sheepr—Ovins. A ua Wye ad ile kel CEE 2380 2360 2340 3680 3704 3720 3362 3146 2997 3000 
Goats —=Capiins) … AMIS. ek Bek 10951 10956 7220 7114 7093 7050 7030 6943 6997 7000 
Buffaloes DUC ME ee SE «<> « «4 2836 2836 2790 2729 2732 2740 2735 2916 2825 2850 


a re En | 


15. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


EE 


at 1970 1971 1972 1973 
ee 
Total tractors — Tracteurs: total . 


ae nee ee See ee I Rt a 8500 9000 9200 
See EE SS ES ME ei Dale : | 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


16. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


: 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Total | de bin i ae 84829 88325 90405 92694 95387 99339 103934 110685 115770 122946 134 307 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d’industrie . 5597 5730 5815 6044 16587 7339 8934 12685 15770 18946 27 307 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — 
Se de sciage, de placage et pour traverses 4099 4180 4230 4380 4880 5580 7080 10780 13805 16921 25 297 
Other industrial wood — Divers . eee 1 498 1 550 1 585 1 664 1 707 15759 1 854 1905 1965 2025 2010 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Bois de feu et de carbonisation . 78232 82595 84590 86650 88800 92000 95000 98000 100 000 104 000 104 000 
17. Fish catches — Péche: prises 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Total : a eee 915 992 1 102 1 209 1180 1159 1214 1228 1244 1268 1300 
Sea fishery! — Péche en mer! . 559 590 665 707 678 723 785 802 834 
Inland fishery2 — Pêche en eau douce? . 356 402 437 481 502 435 429 467 


spoiled before auction. 
2 Excluding an estimated 3% of catch consumed by fishermen. 


| 1 Excluding for Java and Madura, an estimated 10% of catch consumed by fishermen or 


1 Non compris, pour Java et Madura, environ 10%, des prises, consommées par les pêcheurs 
ou avariées avant la vente. 
2 Non compris environ 3% des prises, consommées par les pêcheurs. 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


18. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
nl Charbon . . - = «= . 591 446 391 320 208 176 192 172 198 179 149 
Natural gasl (million cubic metres) — 

Gaz naturel! (millions de mètres cubes) 2798 2731 3156 2061 3190 3287 2604 3072 3 432 4126 5031 
Crude petroleum — Pétrole brut . 22908 22943 23920 23045 25155 29712 36620 42103 43 790 54080 66097 
Manganese ore (Mn content) — 

Minerai de manganèse (teneurde Mn). . . + + + + 0.7 2.7 0.6 — 4.2 0.9 2.7 4.6 5.0 3.2 7.4 
Tin concentrates (Sn content) — Concentrés d’étain (teneur 

de Sn) 187 16.6 14.9 1257 13.8 16.9 16.5 19.1 19.8 21.8 22.5 
Bauxite? . 506 648 668 701 912 879 765 1229 1238 — 12771229 
Salt — Sel 449 53 252 215 64 38 182 63 42 

1 Including gas repressured and wasted. 1 Y compris le gaz utilisé pour rétablir la pression et le gaz perdu. 

2 Dried equivalent of crude ore. 2 Equivalent, en poids sec, de minerai brut. 

19. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes ) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 

Meatl — Viandel . . . 268 285 29 284 289 267 291 298 291 295 290 
Sugar — Sucre (tel quel) . Nuls. 35 Sobre 681 650 778 612 615 602 732 708 834 889 875 
Beam Ce ps * Sei: 2.6 2.0 221 1.3 ie 6.1 sisi 10.4 ee See os 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . 162 238 220 240 86 104 130 189 242 279 
agars— Cigares (millions) . - . sot + + + +: 27 11 18 18 10 4 ae 66 st ays 
Cigarettes (millions) RC. RE 31652 19145 16415 15615 36484 14 888 29759 32530 34529 37598 
Cotton yarn — Filés de coton . ai 6.2 6.5 6.6 2.5 11.4 26.9 31.2 38.4 ete 
Cotton fabrics (million metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres) PT 54.6 47.5 39.8 16722 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 

Motor spirit? — Essence à moteur? . : 1789 1402 1432 237, 1217) 0150811285 1441 1506 1809 2046 

Kerosene’ — Kéroséne? . 7. 1767 1601 1668 1672 1740 1850 2053 2032 2056 ORAS) Gh GASES} 

Distillate fuel oils — Huiles légères 2300 011789802278 2058 1534 1388 1158 1627 1434 2047 2062 

Residual fuel oil — Huile lourde 3764 3698 4319 4114 4256 4425 2476 2306 3428 7200 41175 
eut — Cimcnt . soe a °° “seers 430 439 389 339 322 410 477 515 487 596 730 
Tin metal (metric tons) — Etain métal (tonnes) . 1024 1385 1208 835 1505 4630 7762 5190 9218 12010 14632 
Manufactured gas (million cubic metres) — 

Gaz d'usine (millions de mètres cubes). . + + + + + 70 64 65 53 54 49 43 33 

ER re oe eS SS SS SS 
1 Meat produced from animals slaughtered under government supervision within the national 1 Viande d'animaux abattus sous contrôle gouvernemental et sur le territoire du pays quelle 
boundaries irrespective of the origin of animals. - que soit l’origine de l'animal. 
2 Including aviation gasoline. Y compris essence d’aviation. 


3 Including jet fuel. 
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3 Y compris carburéacteur. 


INDONESIA 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


20. Gross output, value added and gross fixed capital of industrial production at current prices (1970) — 


Production industrielle: production brute, valeur ajoutée et formation brute de capital fixe aux prix courants (1970) 


(million rupiahs — millions de roupiahs) 


Gross fixed capital : 


4 — tion — 
Revised ISIC — Gross output — L alue added ; forma 
Branch of industry — Branche d'activité CITI révisée Production brute Valeur ajoutée nals rie de: 


Mining and quarrying — Industries extractives . 2 
Cell mite Chao oe 6 fo Ee 210 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . . . «© . + = > 220 
Metal ore mining — Minerais métalliques. . . . . . + . © . + + © . 230 
Other mining — Autres minéraux ag). <fs =; “eee «ow ce & 290 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . + «© +© © «© «© = . 3 396 247 104 510 37 398 
Food products — Produits alimentaires . . . . +. +. + + + + + + «= » 311/2 142 420 33 254 15 121 
Beverages) ——) POISSODS gs sw ee es 313 3 898 1763 68 
(obacco ——, tabace =. oe x OR NE er ee oe 314 98 636 26 972 1 323 
LEXteS a te Se ee ee ee EN te Ore re 321 40 907 11 293 10 203 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . . . . 322 1275 1 005 — 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . 323 679 190 174 
Rootwear'=— Chaussures s 4.) <b CORR ARORA. RER ON PL 324 2 641 1621 118 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . . . . . 331 2671 921 104 
Fourniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . 332 641 231 — 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . . . . 341 768 237 11 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . . wee 342 2918 887 288 
Tndustrial chemicals Produits chimiques "75". 9) 0 Ble .P ee. & 351 3 132 1292 729 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf'engrais . . “5 : . 9. +s 3511 527 196 388 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . . . . . . , . . 352 16 649 4 460 1 034 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . . . . . 3522 3 209 1 538 315 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . « . we . 353 — — = 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon 354 — — — 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . . ew ew ee 355 55 760 10 961 4616 
Passe products nec PIQUE DEL 0s «a 4s asaya. » « Sune 356 1 468 314 297 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences. . . . . . . . 361 227 48 — 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . . . .. , 362 749 157 g 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . . 369 6 338 3 236 281 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . . . . . . . 371 -- — = 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . . . . . 372 -— -= -- 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . 381 7 927 3 239 1129 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . . , .. 382 1189 420 82 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc, électriques . . . . 383 1198 376 327 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . . . . . ye, 384 3 038 863 1459 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . . . . , 3841 650 125 107 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . . .. +... +... ~, 3843 2 374 730 1 352 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . . 385 — — a 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . , . 390 1119 769 28 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . .. .... ., 4 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur . . . . . . . . . 410 
Elecme light and power—Eleciricité /, , 07, Uh. OCS 4101 
Water works and supply — Installations de distribution d'eau . . . wet; 420 1 vas Th, 
i ee 
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VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
21. Producti i : 
tion aa trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
D. production of primary energy — Production totale de 
’énergie primaire 7 <9 JE 
rer eh 33545 34026 35714 34670 36794 43413 52352 60256 63180 76869 93410 
- g ouille et lignite . 591 448 271 320 207 176 192 172 198 179 
a e aoe — Pétrole brut 29139 29856 31161 30036 32774 38722 48543 55836 58232 71012 
a =æ 
ural gas Gaz FRE ¢ ah ee 3727 3638 4204 4212 3698 4376 3469 4092 4571 5 496 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 84 78 102 115 139 146 148 156 178 181 
Trade — Commerce 
a — PIECE 1 937 201 6 19 54 16 375 415 1082 10 
; er — Exporineons 24310 21817 23416 23531 26034 31602 36637 41207 46323 62534 
unkers — Combustibles de soute 633 405 437 384 351 326 218 297 590 623 
22. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+ P Total 658 800 810 850 855 900 920 910 920 940 
P Total 398 553 559 586 589 662 670 660 684 789 
| Hydro . 182 258 258 282 284 310 310 312 312 309 
Production (million kWh — millions de RWh) 
| P Total 1 548 1 560 1 584 1 667 1 676 1771 1 883 2100 2368 2498 2932 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
| 23. Net food supply per capita! — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 
Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 
1963-1965 1964-1966 1967-1969 1970 1963-1965 1964-1966 1967-1969 1970 
i F : é : 1870 1920 1780 1920 
ereals — Céréales ‘ 306 315 302 344 1098 1136 1087 1239 
Potatoes and other starchy foods — Porc de terre et ores ol 407 342 276 245 433 363 294 261 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés : 19 19 21 zal 73 74 80 81 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . 20 52 42 43 73 189 158 164 
Vegetables — a : 74 62 60 57 22 14 13 13 
Fruits 38 41 41 40 17 19 19 18 
Meat — Vide ; 11 11 11 10 21 21 19 19 
Eggs — Ocufs 1 2 2 2 2 3 3 3 
Fish — Poisson . 23 12 11 11 40 18 21 21 
Milk — Lait . - 2 4 4 5 1 1 2 2 
Fats and oils — Grasses et huiles À 10 10 9 UL 90 87 82 96 


1 Tentative data. 


1 Chiffres sujets à révision. 


24. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


RR ing es pue mis Mag OK 10g 10081907 10e Per ee er 
Sugar — Sucre . 386 494 640 548 690 683 812 887 872 961 1000 
Cotton! — Coton! . : 11:9 9.8 10.8 13.0 217 21.7 2741 38.0 43.0 51.0 65.0 
Natural rubber — Caoutchouc er GIE DHEA Di CERN), FER EN 25.00 30.00 40.00 45.00 
Steel — Acier 232 206 334 135 208 249 328 432 595 715 1080 
Tin — Etain ; 0.71 0.85 0.72 0.38 0.10 0.17 0.31 0.35 0.30 0.30 0.50 
Phosphate fertilizers? — aoa phos 46.2 30.0 14.4 8.4 28.0 13.0 65.9 62.6 29.0 234 66.8 
Nitrogenous fertilizers2 — Engrais azotés2 98.6 96.0 78.7 83.9 109.9 105.2 125.0 105.5 201.7 196.3 347.4 
Newsprint — Papier journal . 19.1 29.1 27.0 27.0 27.0 27.0 are 
12:21 13.25 1442 16.13 18.25 


Energy3 — Energie? 
ee 
1 Years ending 31 July of year stated. 
2 Years ending 30 June of year stated. 
8 Million metric tons of coal equivalent. 
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1 L’année se termine le 31 juillet. 
2 L'année se termine le 30 juin. 
3 Millions de tonnes, équivalent en houille. 


INDONESIA 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
25. Railways — Chemins de fer 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973} 


Length of railways (kilometres) — 
Longueur du réseau (kilomètres) . 


Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 


6640 6640 6640 6640 6640 6640 6640 6640 6637 


BocoMotves ee Scie NT one 1209 1251 1254 1236 1189 1164 1100 1004 970 934 1 17% 

Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . + . 2882 2964 3063 9749 3217 $865 3 155 2631 2385 2334 2407 

Wagons . . MERA... 496 ee Be. RAS Se : 27503 28949 29421 29707 31235 28197 25698 21218 20305 20039 21 960% 
Traffic — Trafic (millions) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 6548 6329 7322 6003 4971 4025 3407 3378 3545 3344 2726 

Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . . . 1072 1045 973 897 665 739 860 855 949 1039 1 LL 


26. Roads — Routes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 


Length of roads (thousand kilometres) — 


Longueur du réseau (milliers de kilomètres) . . . . . 79.42 82.12 83.27 84.29 84.29 84.29 84.29 84.29 89.38 89.38 89.38 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . : 19.66 20.01 20.88 20.44 20.44 20.44 20.44 20.44 23.63 19.76 19.761 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil ue 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 25.46 20.12 20.12 20.53 2053 20.53 20.53 20.53 20.53 36.18 36.18 
Earth roads graded or drained — 
Routes de terre aménagées ou drainées . . . . . . | 4332 4392 43.32 45.21 {25.44 25.44 
Unimproved roads — Routes sommaires \ 34.30 41.99 42.27 43.32 43.32 3.3 5 3 l 8.00 8.00% 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars! — Voitures de tourismel . . . . . . 143.6 157.5 166.8 179.5 186.1 201.7 218.8 238.9 257.0 277.2 3s0GH 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . Old. 103% 1103 112.5 110.7 113.0 11384 1258 137.9 157.7 1748 
1 Including special purpose vehicles. 1 Y compris véhicules à usages spéciaux. 


27. Shipping — Transports maritimes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


To Aare Peet Sue, NX CO RE 422 470 505 582 624 712 598 643 619 619 669: 
Tankers— Pémoliers .. 4 . 7 » « +» à «© … -» 8 21 42 76 77 133 54 89 75 79 64: 
International sea-borne shipping? (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux? (milliers de tonnes) 
Goods loaded? — Marchandises embarquées? . . . . . 17 584 19805 19889 18292 21634 26406 35268 44094 49702 61186 77763 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 3322 3222 2001 1 420 L677. 2877 Sapo 3715 4336 6030 99% 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 
2 Excluding transit traffic and packing. 2 Non compris le trafic de transit et l'emballage. 
3 Including bunkers and/or ships’ stores. 3 Y compris l'avitaillement des navires. 


28. Civil aviation — Aviation civile 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . 37 38 54 58 62 65 75 84 72 23° 28 
Aircraft hours flown during year — 
Nombre d’heures de vol pendant l’année. . . . . . 32621 30502 37509 33179 40154 40952 53256 64899 74059 51072! 62198 
Revenue =<—.Payantes = + + + « © + + + eus 29 518 sow 95 SUL Pion ... 939988 ie Sate ... 49245! 60150 
Non-revenue — Non payantes . . . .. . .. . 3 108 vee 2208 oe rt 964 ei $55 sen 1 627) 3 08 
Number of personnel — Personnel . . . . . . . . 5 023 .… 6234 6472 6565 3684 3728 3740 3797 3060! 3227 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . 4 9585 11318 12528 12170 13894 14417 15510 20241 24330 31700 38 800 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (Wailliob2 es ; 328.2 471.1 5348 509.6 526.3 477.6 546.2 875.6 1077.8 1254.0 1674.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 5303 7101 9955 9597 12246 11284 15779 16530 17532 19900 24 300 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 1211 13439 1610 > 1168 993 842 1151 1534 2222 2600 3500 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilométres parcourus . . ae 2564 2736 4893 5541 5557 4552 5477 6883 8433 10000 10800 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . : 71.3 189.5 219.3 240.4 233.8 191.8 214.1 397.1 4706 535.0 664.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1458 2264 4478 5663 8093 7292 11761 11665 12910 15300 14000 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 339 374 845 467 402 293 528 632 1124 1400 1600 


1 Garuda Indonesia Airways. 
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INDONESIE 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


29. International tourist travel — Tourisme international 


(thousands — milliers) 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


or Cr ee OT Oh aa seen, Bm imac. mets à 192 15.4 21.4 44.4 84.5 1252 156:2; 221.2 
MANS RESTE us & Wel CT oe ss ee! ae aie te Ne wee see 20.3 35.0 43.9 
JADE MADONNA. NP RE AR Dee — Qs 4 se ee Sas Nea Sls 8.4 14.7 24.3 
United Kaingdomy)— Royaume-Uni . . J . = . 2» +s «© » & sa se sat an sets Teo 12.6 17.6 
PNUSETAINAL ——— AUIS M ws) MOE sey Bets ul: ee Se ce sexs ae Maes ae ee Tei 16.3 215 
INetherands — PA DS i a. «A ee wy 8) as ee Pau Bets dots sae cae 4.2 6.6 8.9 
ROIS ee NT Rae oP ee er LL. As à ae Hite ane aes ees 237, 4.5 2.8 
Rg) 0 (Tie i. Cee el eee ee Aes ee thee ce EE ae do OO ears 100 eer 2.6 4.4 7.7 
Canad eae ee Mesos OR ee cp gM os Pod eS) is ties rss seks ee Bale Bete 127 3.0 4.2 

Reet ee ee. are Ale NL + ae 
Se ke | ou © ee ee ee ee ee 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . + . « + + + se . rg 
| Héatandi_ Dhalandes CET ee ks CRE Le sists he Te sis 0.4 0.7 0.7 
| Others Autres. Use ese a. Ve... AR ee, Se Re a 7 Me war aor 66.0 53:3 82.4 


| 
30. Communications 
| 


(thousands — milliers) 


ia 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
etter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 
Maneshc — untae. Qsp : GPG PEUR. BPE - 200.1 183.9 186.7 151.3 121.4 123.2 193.4 141.7 1588 172.1 1521 
Foreign: received — Etranger: reçu . - + + + + + 10:45 15.32 13.72 8.82 8.30 13.43 11.87 13.66 18.17 18.96 15.09 
Foreign: sent — Etranger: Fire TT CC 7.36 5.86 8.53 6.75 5.40 4.76 4.76 6:51 8.20 8.65 9.39 
Telegraph service: number of telegrams — Services télégraphiques: nombre de télégrammes 
Domestic — Intérieutr . . - ». » 6 «© 6 » «© = 2732 1735 6179 6174 3996 5138 4964 5130 5620 
Foreign: received — Etranger: reçu . + + + + + : 374 365 459 460 452 464 536 549 530 Fee 
Foreign: sent — Etranger: eiyoye eee CE EN eS 447 448 504 453 422 418 473 474 461 415 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 148.1 204.3 172.1 166.3 169.1 181.4 182.3 200.5 229.6 240.2 269.0 


Long-distance calls — Communications téléphoniques à grande distance 
Wamestic — Intérieur 9S « ON Mn Se On à 6274 8794 9308 8385 6865 6586 5877 6419 7510 7 923 
Foreign — Etranger . 19.0 25.6 35.1 47.5 53.4 145.8 254.0 201.1 
Telex: number of calls — Télex: nombre de messages . . . Api ae a3 2.53 8.03 14.84 26.48 68.26 124.83 


. EE  — ——_——— 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


31. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 544.1 679.9 694.7 526.7 649.2 715.8 780.7 1001.5 1102.8 1561.7 2346.6 


Exports (7.0.b.) — Exportations (f.a.0.) . .- + « =: - 697.9 724.2 707.7 678.7 665.4 730.7 853.7 1108.1 1233.6 1777.7 3210.8 
+153.8 “+443 +13.0 +152.0 +16.2 +149 +73.0 +106.6 +130.8 +216.0 + 864.2 


rn 


Balance — Solde . 
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INDONESIA 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


32. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


. fImp. 527.0 || 569.5 600.4 559.7 || 649.2 715.8 780.7 893.4 1173.5 1451.6 2047. 


eg lExp. 616.2 || 671.5 686.9 752.8 || 665.4 750.8 831.2 1009.3 1 cae 1 ae ape 
ies — SAP D: 175.2 || 306.4 321.0 272.9 || 356.1 333.8 396.8 493.5 582. . À 
He Mn Fe ae 256.1 || 278.0 267.5 303.9 || 378.3 428.0 511.6 522.3 743.7 983.9 2038.4 
Developing ESCAP countries — . . . . . fImp. 119.0 || 161.4 87.6 135.5 || 160.4 154.2 1504 145.3 159.8 8 = 
Pays en voie de développement de la CESAP Exp. 146.8 92.7 61.5 78.5 || 111.1 182.6 201.2 195.9 ase eat PE + 
Western Europe (including United Kingdom) — . Imp. 128.5 || 148.7 193.9 193.7 || 192.8 200.5 178.6 215.4 279. se ir > 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 215.7 || 200.8 237.1 255.0 || 147.2 121.0 887 127.8 017058 ne om 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . SImp. 43.4 24.4 28.6 11.5 22.9 17.6 27.3 30.0 49.5 : : 
Exp. 154.5 19.4 9.9 12.8 24.5 9.4 7.0 12,2 +. > 
i r 37.5 _ — — 16.4 14.4 11.8 15.3 3 : " 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale oe the ome ge ns a re 12 asa 
North A ica — Améri duNord) <4. «= = simp; 184.4 78.9 53.6 67.4 53.4 124.4 157.2 160.3 180.5 227. A 
Soi aa pe 102.1 171.4 167.6 180.1 102.9 112.8 107.4 111.0 183.4 267.1 512.8 
United States — Etats-Unis . . . . . . . JImp. 174.3 74.5 45.7 65.8 52.3 123.2 154.2 157.7 176.4 217.4 474.3 
Exp. 97.6 || 169.7 165.3 179.0. || 102.7 . 112.7. 107.3 110.7 181.9 231.1 448.6 
South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. = 0.3 0.2 — 0.5 0.9 2.3 0.5 0.4 0.2 4.2 
lExp. — 4.1 7.3 3.9 2.1 2.2 2.9 3.1 4.8 — — 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique Imp. 0.1 1.4 3.2 7.5 10.7 25.1 8.0 24.2 42.3 37.1 33.5 
Exp. 0.2 2.9 0.1 1.8 2.1 1.2 0.7 0.9 1.4 10.6 6.6 
1 Data for 1964-1966 are derived from trade returns of other countries which exclude Centrally 1 1964-1966: les données sont déduites des statistiques commerciales des pays étrangers etn 
Planned Economies, Malaysia and Singapore. tiennent pas compte des échanges avec les pays d'économie planifiée, la Malaisie et Singapour 


33. Composition of imports — Composition des importations 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 


Consumption goods — Biens de consommation 


Food — Produits alimentaires... 92:7 J853) 146.1 78.8 57.8 170.5 111.8 150.6 109.0 

@thersi—— Divers, VOL ey a ee a eh ee ee 78.7 94.2 106.9 177.9 207.1 119.6 1124 112.1 119.4 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 99,1 76.9 109.8 113 79.1 113.6 152.7 151.5 166.3 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 84.9 62.2 69.9 48.3 79.9 59.9 90.4 95.6 124.9 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 163.5 243.7 271.2 167.4 222.9 250.1 314.2 464.2 583.2 


34. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


SITC — CTCI section 0 1V682 185.5". 146.1 78.8! oro 1108 PLT 128.4 98.9 
SITC — CTCI section 1 — — --- —1 0.9 9.9 10.0 200 37 
SITC — CTCI section 2 — — = ee 11.6 12.0 17.4 13.9 22.2 
SITC — CTCI section 3 32.3 8.5 12.9 7.8 13.8 6.3 18.0 14.7 28.9 
SITC — CTCI section 4 0.6 1.4 1.8 0.7 0.6 0.3 0.5 Le 1a 
SITC — CTCI section 5 71.6 43.0 52.8 46.9 75.4 90.3 115.6 113.8 138.3 
SITC — CTCI section 6 181.5? 210.0? 296.92 261.42 275.0 218.7 254.1 279.7 326.4 
ue —- oe section ; 110.7 202.0 176.9 115.1 177.0 191.38 227.3 305.4 488.6 
ae section 8.4 29.8 71 15.8 25: i À : 
te Ce = oe dca oo 5.6 22.6 26.3 31.2 43.8 


ac Te ts 0.4 0.5 1.4 2.6 2.1 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 


SIC ——-GlOlsections OC TE. 103.7* 108.6% 96.7! 114.3! 97.4 93.9 89.2 123.3 179.6 212.4 
1 


CU Clan, Um NRA À = see ont NE NT ae S1 177 L - 
Pr 312 * 
SITC — CTCI section 2 . . . , . . . , , ,  2767% 2811 271.4% 266.0% 1569 2603. 2793 S208 4989 4955 ot 
SITC — CTCI section 3 . . . . . . . . . . 268.7 2666 2720 2034 2396 2974 9786 3463 4779 9131 M 
PE CIC sation 4yucy. éme rec eue 410,, 57.1, 518. 574 299 211 187 9366 454 478 eee 
SR TE beet ER LT nn AO. TE = UV ne 54 56 103 
PUIS = Cre Geen Os à Pe eee —- -—* —* -* 1091 129 168 110 249 461  - 
SIPC=ICTON section TEE awe. à à à À à 07 15 61 115 164 mers EI eee 
SIUC = ICTC! acting GOD, Mer Ut. LU | Ste Tew SOMOELS. Gas . mene ie months vais 
STC me OTC] fection D ms ne. +" Ta oe eee OL CL aa A6 27 47 6 RE 
1 SITC section | is included under SITC section 0 1 | - 
5 i is i i i À La section 1 de la CTCI est comprise d 1 tion 0 de la CTCI. 
; ee oo À : nan is ore nba . ? La section 2 de la CTCI est comprise an “ oka 6 os ia CTC, 


3 La section 6 de la CTCI est comprise dans la section 2 de la CTCI. 
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INDONESIE 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


35. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars EU) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 LS7L 1972 1973 


Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 
ENCORE OR M0 8e Pe IN FEO! 487.2 1084.7 786.8 280.5 56.6 485.9 238.2 323.9 119/5.. 334.6 509.4 
lv. 92808155 10813276 58.04 14.20 96.42 45.05 52.24 19.86 49.70 82.20 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . SQ. 1246.4 0.5 0.9 ASS 2729 AE ae 
| lV. 17.72 = 002 0102 0.49 3.63 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . SQ. 191.6 66.9 92.9 5502071 27.3 284.9 127.5 275.6 
| lv. 13.86 8.28 12.63 7.46 12.09 3:18 12.19 9.07 16.39 
Chemical and pharmaceutical DIOUUCS —— in 85.2 61.5 63.7 60.0 70.1 75.8 87.40 121.6" Nols 
Produits chimiques et pharmaceutiques V: 14,97 11.01 11.50 16.83 21.53 14.99 16.93 27.38 28.92 ee het 
Bertilizers.—— Eperais. . . = « « « © » ©» JQ) 375.4 175.4 201.3 14338 23s) 4511 386.4 282.8 331.5 650.0 659.1 
: lV. 2121 10.08 17.14 9:30" 21-30. 3:33" 3059 18.81 23.50 47.30 61.60 
Cotton weaving yarns — Filés de coton . . . . . §Q. 22.8 25.7 42.7 1957 10.2 19.8 29.3 30.1 24.0 202 29.9 
lV. 25.28 30.63 45.55 11.50 10.69 17.64 32.78 32.86 19.46 23.90 28.10 
Cotton fabrics, unbleached—Tissus de coton, non blanchis §Q. 1.4 1.3 4.0 6.7 13.2 8.3 6.6 4.8 3.8 SE se 
Vis 1.85 1.50 5.02 8.56 14.22 10.52 Ya) 5.08 Says 
Cotton fabrics, bleached — Tissus de coton, blanchis . §Q. 8.4 9.5 14.1 1725 19.5 11.6 9.3 5.6 2.1 
V. 1972 15.43 26.38 26.68 35.26 19.44 12.45 7.28 2.96 
Cotton fabrics, coloured — Tissus de coton, colorés . . fQ. 16.2 11.4 7.4 16.2 18.8 7.9 7.6 5.5 20.4 
V. 20.98 38.48 13.68 30.89 32.32 15.53 11.40 6.03 27.64 
Concrete steel — Acier pour béton . . . . . . SQ. 38.3 32.8 72.0 41.6 8.1 28.6 69.3 82.4 119.3 
lV. 7.21 3.58 7.42 5.46 1.01 3.05 8.24 11.40 14.07 12.80 80.50 
Machines for industrial and commercial purposes — JQ. 41.4 28.6 29.5 31.2 23.4 27.4 35.5 69.9 91.1 107.8 309.4 
Machines utilisées à des fins industrielles et commerciales | V. 39.22 37.42 83.13 27.49 34.81 48.29 64.40 112.82 154.70 236.20 313.40 
Power machines: internal combustion and explosion SQ. 3.6 34.8 he 4.7 4.7 ae 12.0 16.3 16.9 bal 8.7 
ae — Machines: moteurs à combustion interne eta [V. BBD LI 8121067 11.69 13.08 20.23 20.80 32.29 36.14 910 19.30 
explosion 
Motor cars, buses and trucks — Voitures de tourisme, [Q. 10.2 27.5 29.9 18.5 1722 19.4 28.2 43.1 Dee 65.9 SVU) 
| autobus et camions ive 16.29 40.84 32.80 26.94 16.39 21.09 30.59 47.47 65.93 79.20 68.30 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) 
Coffee, not roasted — Café non torréfié . . . . . SQ. 83.9 62.4 108.4 98.5 133.1 CATT Le Tol 104.3 74.3 107.0 100.8 
lV. 19.8 26.6 SUEZ 32.7 43.8 44.4 59.8 69.2 55.3 Ife 77.6 
Dé Ce See Re Re ESO. 31.6 36.0 36.5 37.4 29.6 40.2 36.1 41.1 44.8 44.0 39.6 
lV. 17.8 17.0 16.9 1727 9.6 17.4 9.0 18.3 28.9 30.6 26.1 
ÉD ONE te cue aie i See sees isha 0% if 28.0 232 12.3 20.7 37.4 24.6 16.7 2.7 24.2 25.7 25.6 
V 13.8 12.6 9.0 13.4 18.2 1922 10.7 0,2 25.8 21.5 28.9 
Tobacco, unmanufactured — Tabac non manufacturé . 12.9 19.5 185 D'Ol 10.5 9.2 y/ 11.0 18.3 26.2 33.3 


Copra — Coprah 


Caoutchouc et gommes naturels 


§Q 
lv 
§Q 

Natural rubber and gums — . . . . . . BN 582.4 660.4 710.4 680.5 654.1 773.1 861.2 796.4 794.1 778.5 892.6 
V 
Tin-in-concentrates — Etain-en-concentrés . i. 
V 


Petroleum, crude and partly refined — . . . . . de 
| Pétrole brut ou partiellement raffiné V. 143.5 199.8 175.2 1446 192.4 2586 333.0 408.5 441.4 833.6 1 382.5 
| Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . fQ. 5668 3616 4424 4694 3996 3162 4098 3164 2664 4350 8127 
Nive 125.2 66.8 96.7 58.8 47.2 38.9 49.9 37.8 36.6 79.5 226.2 
Palm, où "Huile de palme . 2 - « - = « >» fQ 109,8 133.2 125.9 177 138is) 524) 7951 159.2 209.0 236.5 262.7 


X. PRICES — PRIX 


36. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


(US dollars per hundred pounds — dollars EU par cent livres) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


| SOG NTA ee Re ee oc ae ae 5.68 6.08 6.59 7.76 5.42 7.36 5.34 7.43 Ue) 4.65 5.34 
| 408 + à diet el à nr LA .61 3.47 26.72 42.40 107.60 111.28 149.02 145.95 137.09 308.24 
D D à M à MIE DT à « 25.54, 21543) 17709 20.87 14.74 19.157 11.26 20.20 29.23 31.54 29.91 
MODO -HPOIVIE Ms 4 Mees Mees ne w « 22.31 24.68 33.18 29.40 22.01 24.27 29.17 53.54 48.34 37.89 51.22 
RDC CO a LAWACE ES CU Re me 2 4 nee 66.42 50.75 62.82 82.95 63.21 69.19 42.01 17-29) O77 COL OZ eos cL 
Behe isa Cacutchoucama Tse GF. sf um we ts .20 Al 1.63 1455 31.79 93.11 148.09 122.56 102.38 111432028782 
A en Sn: 8 ue Ke 113.60 212.36 155.62 127.00 148.18 144.71 128.48 148.23 157.17 170.78 ee 
Petroleum products? — Produits dérivés du pétrole2. . . . 3.03 2.53 2.99 172 1.62 1.68 1.67 1.64 1.88 pe: a 
Enr ot) — Huilede palme  . 9. = = 3s 4 wo & 8.24 S5L7. 9.84 8.56 8.02 5.81 6.07 9/99 9.70 3 5 
ee ee eee ee ear Et See en ee ee Ben eee See eS 
i ions: Désignations: ur ¢ 3 ; a. 
D Ta, Pepper, Tobacco, Petroleum products and Palm oil: unit value of exports; Coprah, Thé, Poivre, Tabac, Produits dérivés de Piet RSS parte; Etain 


Coffee: Lampung Robusta, Djakarta; Rubber: RSS 1, Djakarta; Tin: unit value of export of 
tin concentrate. ’ 
1 In new rupiahs per kilogram. 
2 Price per barrel. 


valeur unitaire des exportations du concentré d’étain. 
1 En nouvelles roupiahs par kilogramme. 
2 Prix par tonneau. 
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X. PRICES (continued) — PRIX (suite) 


37. Index numbers of consumer prices (Djakarta) — Indices des prix à la consommation (Djakarta) 


(1970=100)+ 


1973 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 
i == i 0.1 0.3 1.1 12.4 33.7 75.8 89.1 1000 1044 111.1 145.8 
peers Her | 0.1 0.3 1.3 13.3 37.2 88.9 91.6 100.0 1026 1133 162.5 
Clothing — Habillement 0.2 0.3 1.3 15.3 45.9 64.3 91.3 100.0 109.4 109.7 128.6 
Housing — Logement 0.1 0.2 0.6 ey 31.3 50.7 69.2 100.0 107.1 1080 121% 
Miscellaneous — Divers . 0.1 0.2 0.8 10.9 28.7 59.0 90.0 100.0 105.2 107.9 121.9 
1 Original base: March 1957/February 1958. 1 Base initiale: mars 1957/février 1958. 
XI. FINANCE — FINANCES 
38. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d'exercice) 
(thousand million rupiahs — milliards de rupiahs) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie . 0.28 0.73 2.58 22.21 51.43 116.2 183.4 250.2 320.8 474.0 671.0 
Currency outside banks= Circulation fiduciatre hort banques 0.17 0.45 1.81 14.36 34.10 76.6 115.7 154.6 199.4 269.0 375.0 
Deposit money — Dépôts . 0.11 0.28 0.76 7.85 17.37 39.6 67.7 95.6 121.4 205.0 296.6 
Reserve money — Monnaie primaire à 2.46 17.71 45.36 99.9 159.9 207.2 262.9 384.5 500.8 
Private time deposits — Dépôts privés à terme . — —— 0.08 0.34 2,25 12.2 49.9 80.1 148.5 231.4 340.9 
Government deposits — Dépôts de l'Etat 0.02 0.03 0.46 4.51 15.62 22.5 78.9 73.5 94.2 113.3 145.5 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie 0.01 0.02 0.33 3.64 10.81 13.8 63.2 37.0 64.1 89.1 106.0 
Deposit money banks — Banques de dépôts 0.01 0.01 0.13 0.87 4.81 8.7 15.7 36.5 30.1 24.2 39.5 
Foreign assets (net)! — Avoirs extérieurs (nets)! — 0.01 ||—0.01 —5.18 —9.57 32.1 27.6 23.3 13.5 220.9 295% 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie — — ||—0.01 —5.02 —9.59 31.7 23.8 21.1 22.8 198.3 332.4 
Deposit money banks — Banques de dépôts — 0.01 — 0.02 0.02 0.4 5.8 2.2 —9.3 22.6 —37.1 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé 0.08 0.10 1.10 7.08 31.72 89.1 173.0 316.3 421.5 604.0 973.2 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie 0.01 — 0.27 1.63 12.30 29.4 14.3 29.4 17.4 25.0 26.6 
Deposit money banks — Banques de dépôts ‘ 0.08 0.09 0.83 5.45 19.42 59.7 158.7 286.9 404.1 579.0 946.6 
Claims on government (net)2 — Créances sur l'Etat (nettes)2 0.25 0.73 1.73 19.27 34.64 42.9 41.2 47.7 61.8 8.7 —15.8 
Bank Indonesia — Banque d'Indonésie . 0.26 0.59 1.86 20.14 39.45 51.6 56.9 84.2 91.8 31.6 23.4 
Exchange rate (rupiahs per US dollar)’ — Taux de change (r oupiahs par dollar EU)3 
Major export rate — dau an ‘exportation : ‘ 379. 22671) 2.24 78 176 277 277 340 374 374 415 
Major import rate — Taux à l'importation . : 315 262 | .26 85 235 326 326 378 415 415 415 
Other import rate — Autre taux à l'importation . 1600 6887 6.89 105 260 414 378 378 415 415 416 


1 Bank Indonesia and Deposit money banks foreign assets minus their liabilities (adjusted for 
exchange profit and losses since 1965). Foreign assets and liabilities have been revalued 
from Rp 25 to Rp 250 per US dollars in December 1967, to Rp 325 in January 1969, to 
Rp 378 in May 1970 and to Rp 415 in August 1971. Beginning January 1970 includes SDR 
holdings. 

2 Bank Indonesia and other banks claims on government minus their government deposits. 

3 The New Rupiah equivalent to 1 000 old Rupiahs, was introduced on 14 December 1965. 


1 Avoirs extérieurs moins engagements (corrigés des plus-values et moins-values de change 
depuis 1965) de la Banque d'Indonésie et des banques de dépôt. Les avoirs et engagements 
extérieurs ont été réévalués de 25 roupiahs à 250 roupiahs par dollar EU en décembre 196% 
et à 325 roupiahs en janvier 1969, à 378 roupiahs en mai 1970 et à 415 roupiahs en août 1971. 
A partir de janvier 1970, y compris les disponbilités en DTS. 

2 Créances sur l'Etat de la Banque d'Indonésie et des autres banques moins dépôts de l'Etar 
dans ces banques. 

3 La nouvelle roupiah, qui vaut 1 000 anciennes roupiahs, a été créée le 14 décembre 1965. 


39. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . x —225 —336 —310 —371 —370 —738 
Exports of merchandise, £.0.b. — Exportations des marchandises, fà.b. 872 995 1173 1307 1757 295% 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.d.b. 831 995 1116 1226 1445 266% 
Exports of services — Exportations des services 9 ll 16 28 45 91 
Imports of services — Importations des services : 301 394 449 526 777 1174 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . ; — — — = =o — 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 26 47 66 46 51 55 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, n.1.a. 226 280 338 382 536 775 
Direct investment — Investissements directs —2 32 83 139 243 278 
Other government — Gouvernement: autre 187 228 275 243 293 497 
Other — Autres . : 41 20 —20 “= — — 
Short-term capital, n.i.e. — Capitaux. à court terme, na. —12 —7 —45 54 154 225 
Deposit money banks — Banques de dépôt —_ == =, = = = 
Other — Autres . . —12 = _ 
Allocation of SDRs — Alldätion dé DTS k À 2 pes L ms 7 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . 117 13 12 L _—4070 = 
Reserves — Réserves . : — —35 = an 14, 990. 19758 
Monetary gold — Or monétaire > =| = _ sl oa = 
SDRs — DTS . = cra ook —= pene ag 
Reserve position in the Fund - — Position. dei réserve au FMI = a —_ = + 
Foreign exchange — Devises . = = À es 
Other assets — Autres avoirs ‘ bic = = bi “a 2 
Use of Fund credit — Recours au crédit du Fonds ; : 15 48 26 =13 —20 —106 
Reserve assets of foreign holders — Réserves détenues par les étrangers : = — = = =. = 
Other liabilities — Autres engagements — ses + + oe! = 
Errors and omissions — Erreurs et omissions . —4 50 =6 +001 56 94 


1 Minus sign indicates debit. 
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XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


40. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 
(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 jar. 1969! 1970! 1971! 1972! 1973! 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 0.162 0.282 0.923 ites 60.2 149.7 45.9 243.7 344.6 428.0 590.6 967.7 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 0.330 0.681 2.493 29.0 83.8 175.3 57.0 320.2 432.3 494.0 682.9 1093.6 
Balance—"Solde . . . =... =... . . —0.168 —0:399 —1.570 —15.9 —23.6 —25)6 —J1.1 —76.5 87.7. 66.0. —92.3 —129.9 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . « + 0.146 0.246 0.628 12.3 58.9 145.0 45.6 240.4 331.5 400:5 556.0. 917-9 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu 
et la fortune Pee Te ook wee ities C7 0.035 0.072 0.269 1.8 16.8 51.0 19.8 91.5 121.6 181.0 302.2 505.0 
Custom duties — Droits de douane. . . . . 0.012 0.034 0.052 OA 27.5 57,2 13.6 81.0 117.8 119.9 133.8 247.5 
Import duties — A l'importation . . . . . 0.012 0.034 0.052 Shy/ 16.9 43.3 Nala 71975 92.8 91.8 101.0 178.9 
Export duties — A l'exportation . . . . . 2.0 10.6 13.9 4.9 7.5 25.0 28.1 32.8 68.6 
Transaction and consumption taxes — 
Impôts sur les transactions et la consommation . 0.037 0.067 0.234 919 11.2 25.7 9.9 47.2 5722 64.4 81.8 116.3 
Other tax revenue? — Autres recettes fiscales? . . 0.062 0.073 0.073 0.9 3.4 11.1 23 20.7 34.9 35.2 38.2 49.1 
Current expenditure — Dépenses courantes. . . . 0.222 0.422 2.047 25.2 66.3 139.8 44.3 202.1 262.6 302.5 384.7 642.6 
Investment8 — Investissements . . . . . . . 0.108 0.259 0.446 3.7 1725 95:9 12.7 118.1 169.7 191.5 298.2 451.0 
LA Fiscal year beginning 1 April of year stated. 1 L'exercice commence en avril. 
| 2 From 1965 including region development tax (Ipeda). 2 Y compris, depuis 1965, l'impôt de développement régional (Ipeda). 
| 3 Investment covers total expenditure of Communication and Public Works and Energy, and 3 Y compris la totalité des dépenses afférentes aux communications, aux travaux publics, à 
| financing services for 1963 and 1964; covers development expenditure from 1965. l'énergie et au service du financement pour 1963 et 1964; y compris les dépenses afférentes au 


développement à partir de 1965. 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


41. Education — Enseignement 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


er 


Number of schools — Nombre d’établissements 


Pre-school — Préscolaire . . =« » » «+ © = « = 2473 2963 3093 3831 4022 soo UG BA) 7/78) 
Becilevela=—sler degre, .U 2) . he. «Rts wee 47733 49711 53431 55511 57275 60377 63056 64040 65950 
And jevelu——92eme deere (total) 9. = «3 @ - «© « = 6602 7367 7409 8514 8944 8351 8585 9599 

Generale — secre 2 Ces Mid: fees 4589 5110 5291 5291 5900 5396 5657 5940 

Vocational/technical — Professionnel/technique . - . 1616 1625 1706 1706 2105 2211 2153 2756 

Teacher training — Normal. . . . . + «© = . 397 632 412 673 759 744 WS 903 
Brdelevel = seme desire | . Boh = «he ls Se a + 104 124 201 256 274 274 


Special — Spécial 


Teaching staff — Personnel enseignant 


Pre-schoo!l..— Préscolaire; = à « à «© + © * =» 4163 5743 8785 7340 9145 10324 10621 15030 16780 
sthleyel wer deptes sw et we Cs 280 918 265 892 281 894 287 856 287 781 319976 323 218 347 500 414 799 
2nd level — 2ème degré (total) . . + - + + = + 76646 72043 67605 67605 96292 125 399 134 969 146 235 164 197 
Creme GÉANTS ae 46872 44731 39560 39560 64576 81620 85 394 87 810 97 936 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 23603 20365 22431 22431 24933 33561 37239 48 780 56118 
Teacher training — Normal. . . + + + + = . 6171 6947 5614 5614 6783 10158 12336 9 645 10143 
Brdilevela=— Semendegre, tn, i wer bee gee hyde en xe LOS an i 
670 537 


Special — Spécial 


Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 


Pre-schoo! — Prescolaire ce …- 143.2 163.0 326.2 220.8 326.2 329.9 349.5 394.1 387.5 
Molevcl list alesse es Re SO  r 11493.3 11061.2 11482.6 11937.9 12472.9 12234.8 12802.4 13395.0 13474.7 
2nd level — 2ème degré (total) . - - «+ + + + ; 1329.2 1453.3 1466.6 1497.5 1580.3 1 600.3 1951.7 1930.6 2104.7 
CÉcneral —— Generale eS ee ll 1014.7 1011.8 1011.8 1084.3 1148.5 1 121.2 1411.4 1260.9 1394.6 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 256.8 349.0 378.9 331.2 325.2 367.3 612.7 544.8 589.5 
Teacher training — Normal . 57.6 62.4 759 82.0 90.0 111.8 127.6 124.9 120.6 


236.9 251.9 
3.9 2.8 


ene 


Dil ees Giese Gc oa ec 152.0 184.0 Soe 1074 
Special — Spécial 
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XII, SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
42. Libraries — Bibliothéques 


Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de mètres de rayonnages | 
| occupés par les collections 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories As i 
University — Universitaires . … nid 
Special, —="spécialiscess =) saul Cr RC CT TN NO CIS RENE pr He 
Public Publiques M RE CRT ON TC RC Ne ET 
“Feil tts, aco eed 1 Données partielles ne concernant pas toutes les bibliothéques signalées. 


43. Mass communications — Information de masse 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Books — Livres 


Number of translations — Nombre de traductions . . . 70 90 _ 117 sie oes 181 26 10 
Generalities — Généralités . . . . . .... — — one — ae ne 2 — = 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . . 19 21 re 54 eee i 3 25 5 — 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 46 60 aa 53 Le TT 88 16 9 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 5 9 + 10 rss she 66 5 1 

Newspapers! — Journaux! 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 102 119 115 130 107 99 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 1306 1520 1455 2010 914 841 
Number of cinemas — Nombre de cinémas. . . . . . su 666 626 592 586 799 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 961. 1073 1189. 1367 1998 3191 see 13756 
Number of television receivers in use (thousands) — 

Nombre de postes récepteurs de télévision en service (milliers) 10 35 45 46 62 72 75 90 95 

naine Indonesian, Dutch, Chinese, English, Japanese and Sundanese languages. 1 De langues indonésienne, néerlandaise, chinoise, anglaise, japonaise et soundanaise. 


44. Medical facilities — Santé publique 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of medical personnel — Personnel médical 
Physicians == Médecins 0e, Fs ON, Fen 1215 1323 1546 1774 2002 3234 3387 5578 4516 
Deutsts— Dentistes MR Bek 16,0% 225 254 292 329 379 407 434 452 547 
Dental nurses — Aides-dentaires . . . . . . . . 104 104 101 104 105 104 104 125 
Pharmacists! — PharmaciensL . . . 2. wos . 1103 1162 1194 41306 1342 1469 1474 1 486 eit 
Midwives — Sages-femmes . . . ...... . 2838 3278 3359 3241 3334 3529 3658 3752 6977 
Nurses and similar personnel — Personnel infirmier et assimilés 23285 23956 16100? 15878? 15 844? 24 3932 re ook SUR 
Number of hospitals and beds? — Hôpitaux et lits3 
Number of hospitals — Nombre d'hôpitaux . . . . . 930 823 912 Los soo CRG Iie Taba HIS 
Beds: "Nombre de dés nn cu om aad tee à 80445 81740 72186 a ... 85568 82327 82327 86022 
1 Including practicians, assistant pharmacists and first class dispensers. 1 Praticiens, assistants et diplômés. 


2 Report not complete. 


3 Data refer to general hospital and specific hospital for maternity, mental, leprosy, V.D., 
opthalmics. 


2 Chiffre incomplet. 


$ Hôpitaux généraux et établissements spécialisés (maternités, léproseries, et soins des 
maladies mentales, vénériennes et ophtalmiques). 


45. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


oo 


Total number of primary co-operative societies — 
Nombre de sociétés primaires . . . 


AE € 59185 62619 73525 73406 
Membership (thousand persons) —Nombre d’adhérents (milliers) 11552 12597 13449 11776 
Savings (thousand new rupiahs) — 


Epargne (milliers de nouvelles roupiahs) . . . . . . 4282 4920 9471 11147 
Turnover (thousand new rupiahs) — 

Chiffres d’affaires (milliers de nouvelles roupiahs) . . . 19121 21722 36920 34886 
Reserve fund (thousand new rupiahs) — 

Fonds de réserve (milliers de nouvelles roupiahs) . . . . 430 695 1255 1330 
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STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


POPULATION 
Midyear population — SUR au milieu de l’année 


(GPAHONS) ESS ees 23.43 24.08 24.81 25.54 26.30 27.08 27.89 28.66 29.78 30.55 31.30 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in purchaser’s values (thousand 


million rials) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d'acquisition (milliards derials). 5 » « » » « 394.2 436.1 495.6 544.1 603.5 688.8 774.2 884.1 1095.0 1298.6 2033.2 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . 69 71 82 86 91 96 93 100 92 103 105 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
9 —- F4 sm de MONO TOC wh Boe BOF € 860 923 1 022 1 050 1 083 1072 1 058 1 350 1877 1200 1334 
: Se = Ean ye ec 2468 2623 3648 4 381 4618 4400 4109 4262 3700 4500 4600 

arley — Orge Je JS TD LS D 740 718 935 1 080 1 035 1160 1141 1 038 900 1 009 923 
Cottonseeds — Graines FA Soon Seen. yh Cae, 224 218 273 207 211 288 300 288 265 370 Sol 
PEAR RER Re ee ts VU. - 12 10 13 13 16 20 19 20 AA 22 22 

INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970=100) 40 45 51 57 68 74 91 100 119 142 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . ered Woe - es 228 274 285 285 290 297 490 530 600 1000 
Natural gas (million cubic metres) — 

Gaz naturel (millions de mètres cubes). . . . 1 139 1 194 1 230 1 386 1 466 1570 27802285 615 728508791669 
Crude petroleum (million metric tons) — 

Pétrole brut (millions de tonnes) . . Sp ant 73.6 84.6 94.1 105.4 130.6 141.6 168.5 191-7, 223:9)) 248.5) 29228 
Sugar (raw value) — Sucre (non nee AS re 165 185 242 356 457 458 557 617 637 598 650 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 

Motor spirit — Essence à moteur. . . . . . 2624 2482 2554 2710 DOCS REL OOO 3295 35386 3510 3165 

Kerosene — Kérosène . aes oe ame 3 016 3350 3584 3 466 3520 3918 4040 4195 4116 4560 4335 

Distillate fuel oils — Huile légères re DS 3079 2920 3056 3232 3216 3479 3590 4481 4907 4879 5457 

Residual fuel oi — Huile lourde . . . . . . 8328 8647 8739 8882 9330 8848 9120 11369 10903 11314 13324 
Cement — Ciment . . - N° fe 736 1 088 1 417 1 538 1517 2000 2 342 2575 2 850 3372 3489 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — 


Energie électrique (production) (millions de RWh) . Rots 881 1080 1480 2230 2408 3181 4242 5479 6862 9324 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Cotton —Cotom =) 5 2 Shee wl ee 48.8 43.4 45.5 43.4 54.2 58.5 65.0 65.0 61.0 60.0 75.9 
Steele eter cole c+) SP = MR ee. de 467 559 761 806 1415 1715 1643 1240 1728 1804 2568 
Tin — Etain . . eee 0.23 0.26 0.25 0.25 0.25 0.25 0.24 0.24 0.24 0.24 0.24 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés ke à oe Yell 127 15.5 24.0 32.0 46.0 49.0 55.0 65.3 107.3 108.0 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 65064 72454 89324 95807 116 920 128 567 154453 179668 211 005 236 352 293 240 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 1355 2312 2276 2258 2305 2691 2436 2499 3766 4140 6 532 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand million rials) — Valeur (milliards de rials) 
Imports — Importations . . . + + + + «+ « 39.22 50.67 65.15 70.32 85.24 105.03 115.78 125.63 141.75 182.57 233.02 
Exports — Exportations . . . + + + + «+ + 69.67 94.96 98.71 99.18 146.20 142.37 159.04 198.71 289.77 360.66 478.24 


PRICES — PRIX 
Index numbers of wholesale prices (21 March peel March 1971 = ik — Indices des prix de gros ete mars 1970/20 mars 1971 = 100) 


General — Indice général . . 5 , 97 100 107 113 128 
Index numbers of consumer prices Gr las 1970/20 M Marek 1971. = 100) ae ee ace prix a ee consommation (21 mars 1970/20 mars 1971 = 100) 
All items — Tous articles . . 88 92 92 93 94 95 99 100 106 112 125 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million rials) (20 of December) — Monnaie et banque (milliards de rials) (au 20 décembre) 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . - 57.49 64.59 74.14 82.43 96.87 105.14 111. 93 128.34 154.93 214.33 278.09 
Time and saving deposits — Dépôts à terme d'épargne 28.21 34.85 40.18 48.18 58.74 74.63 99.73 121.35 154.68 204.44 267.53 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . .- 19.67 16.02 21.76 21.64 25.01 23.07 26.12 19.89 48.88 76.87 81.07 
Government revenue and expenditure (thousand million rials) — Recettes et dépenses de l’Etat (milliards de rials) 
Total revenue — Recettes totales . . . + + = . 63.98 69.12 95.20 97.30 110.20 136.20 163.15 184.81 260.84 308.35 484.43 
| Total expenditure — Dépenses totales . . . + + 64.15 74.72 99.90 108.80 140.30 179.20 199. 90 238.92 315.80 386.91 498.39 
| EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
1st level — ler degré 
| Number of schools — Nombre d'établissements . . 13302 15657 15135 14740 15 429 15556 15776 15202 
Teaching staff (thousands) — 
eee enseignant (milliers) . . Pha 54.29 56.70 72.87 75.50 81.13 985.16 89.32 105.29 103.13 


2182 2378 2576 2753 2916 3416 3 231 


ee —_ —— 


Students enrolled (thousands)—Eleéves inscrits Genito 1841 2031 
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IRAN 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


ae k 31.30 
Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 23.43 24.08 24.81 25.54 26.30 27.08 27.89 28.66 29.78 30.55 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 


3 36.7 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 42.1 41.8 41.9 42.0 40.1 38.7 a oe os a 
Deaths — Mortalité . . . , . . «© 2 + : . . SZ 6.1 6.0 7.0 gr ao = Je “ye 3 
Crude marriage rate! — Taux brut de nuptialité! . . . . 6.1 6.0 5.9 6.0 A ge 4 gue à 1 Ro 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 1.09 1.07 0.99 0.96 0.77 2 k À À 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1956 and 1966 censuses — Recensements de 1956 et de 1966) 


1-15 November 1956 Census — Recensement du 1-15 novembre 1956 1-20 November 1966 Census — Recensement du 1-20 novembre 1966 
DOVE Un mt RE Ve Area — ( an D TR member OR. Area = ( popatton 
Total Masealin iis, {ket nee) Total Mets Fémiis (ln) Dendié (an km) 
18 954 704 9 644 944 9 309 760 1 648 000 12 25785210 12981665! 12097258 1 648 000 16 
oe re ie nt 0 PR a ER Bee tet i ee 


3. Economically active population by industry, sex and age! (1-20 November 1966) — 
Population active selon la branche d’activité économique, le sexe et l’âge! (1-20 novembre 1966) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8 9 
Male Masculin = =. . À 5948413 2 965 287 25 911 758 799 507 703 52 165 543 096 221 531 759 718 114 203 
IDE ERA MN Pee TRS RE 464 051 309 726 749 73 198 18 470 124 11 674 3 269 36 092 10 749 
i — Oe ee LP. LRULE 621 197 328 739 2 205 123 167 52 247 1 067 35 668 12 144 47 928 13 032 
202 ee, PEN URSS UN 19, mir 646 892 240 953 2 461 92 709 59 178 3 891 41 926 20 534 172 804 12 436 
eo OR. oe à 1 495 710 680 965 7 399 193 707 150 530 16 550 141 841 72 729 202933 29 056 
SDS 44 Fae By Se A ee Ny 1 357 337 668 347 7 556 148 983 120 051 16 766 147 810 64 843 158 759 24 222 
45g SA, aie re 0 cies 735 463 371 463 3 531 74 443 61 240 8 506 85 612 30 734 86 359 13 575 
DO LOU EE ah -eRene OTANE 408 125 231 855 1 691 35 897 29 163 3 846 49 357 12 318 36 750 7 248 
65 and over — 65 ans et plus . . . 219 638 133 239 319 16 695 11 824 1 415 29 208 4 960 18 093 3 885 
Female — Féminin . . . . . . . 909 983 203 228 401 508 801 2 075 693 8 927 2 555 169 967 13 336 
Oe bak ee 178 606 40 466 31 113 849 269 2 339 141 20 219 3 290 
1 a a LA : EE: 149 030 34 865 55 96 254 382 38 639 189 14 675 1 933 
LUE ART". dot: tee). Cats 114 991 22 639 96 63 899 351 194 1 349 605 24 182 1 676 
DO Se QU. (MT ke 189 699 43 527 Si 103 223 522 251 2 508 918 36 313 2 346 
ml COR CRT 140 629 33 296 61 72 551 268 143 1 808 404 30 323 1 775 
ee. DA une te de 77 873 16 983 51 34 910 162 42 1241 207 23 178 1099 
pe OF eee OG 39 891 8112 13 16 374 85 18 689 67 13 884 649 
65 and over — 65 ans et plus. . . 19 264 3 340 3 7 741 36 5 354 24 7 193 568 
1 For settled population only, excluding unemployed persons (635 844 males, 89 845 females). 1 Population sédentaire seulement, non compris les personnes sans emploi (635 844 du sexe 


masculin et 89 845 du sexe féminin). 


4. Economically active population by occupation, sex and age! (1-20 November 1966) — 
Population active selon la profession, le sexe et l’âge! (1-20 novembre 1966) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0 1 2 3 4 5-6-7-8 9 X 
Malena Masculine RO NE DA 210 150775 11 548 187 426 499345 2937030 1522956 398508 240 825 
OST NE rat CC ae Lelrne: 464 051 492 5 296 9786 306 859 91 124 44 221 11 268 
ASIE. ee a | : À 621 197 2 825 21 3 729 32234 325 373 196 746 41 844 18 425 
DO AR TT EURE TTL ee 646 892 27 845 262 19 767 36475 238 963 181 615 35819 106 146 
DE D ha et se Ceci ee er AGS) 58 190 2 537 63136 125302 673761 432 200 93 745 46 839 
SE ee ee aie ork lamers eel Naan 34 924 4035 53553 138265 661 979 343 528 87 461 33 592 
ee ee ee LE: 735 463 15 360 3 150 32 601 80705 368 062 166 207 54 394 14 980 
ere uses ren MN So SR 408 125 6 858 1 108 10 856 47749 229 895 77 743 27 504 6 142 
65 and over — 65 ans et plus. . . . . . . 219 638 4281 426 3 488 28829 132138 33 793 13 520 3 163 
SL. 909 983 52 169 389 13 722 5533 200 846 508625 112273 16 426 
lt tn. oi at. SOU .Gfere € 178 606 316 4 20 239 39 969 112 777 20 335 4 946 
DORE LOIRE GAL Then UY & 149 030 3 284 7 735 386 34 514 95 731 11 089 3 284 
CESR oe a ne ne 114 991 16 628 33 3 789 473 22 430 63 595 6215 1 828 
OST ne de ee CO oe ot oe à à 189 699 19 005 139 5 266 1 145 43 141 103 443 15 184 2 376 
ST Sd | 140 629 8 665 119 2 659 1 196 32 885 73 132 20 229 1 744 
OR D a RS. CU | 77 873 3 037 60 1 028 1 063 16 714 35 378 19 505 1 088 
SO Te 7 Due à 39 891 868 21 188 671 7 943 16 672 12911 617 
65 and over — 65 ans et plus . . .... . 19 264 366 6 37 360 3 250 7 897 6 805 543 
RE RS RS ET Re M MU ea Aie 


wT 


! Population sédentaire seulement, non compris les personnes sans emploi (635 844 du sexe 
masculin et 89 845 du sexe féminin). 


1 For settled population only, excluding unemployed persons (635 844 males, 89 845 females). 
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IRAN 
I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


5. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal years beginning 21 March of year stated —lexercice commence le 21 mars) 
(thousand million rials — milliards de rials) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . 40.3 49.9 65.9 74.8 85.9 101.2 121.2 141.6 189.0 252.6 324.6 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consomma- 

tion finale privée ; Stet eee 262.1 294.7 312.5 348.6 371.6 423.1 463.7 522.6 572.0 648.6 775.8 
Increase in stocks — Accroissement des LR : Sree Sees sates seas ees ae ae ee satis ere 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 515 63.2 85.5 90.0 119.3 136.5 1564 167.3 216.3 287.4 396.2 
Exports of goods and services — D pus de biens et de | 

services ; 
Less: imports of goods ee tee Meas: importations de 40.3 28.3 31.7 30.7 26.7 28.0 32.9 Byadsy Lyd 110.0 536.6 


biens et de services . 
Gross domestic product in purchasers’ values a Produit intérieur 
brutale valeurs ACQUISITIONS so. -& 394.2 436.1 495.6 544.1 603.5 688.8 774.2 884.1 1095.0 1298.6 2033.2 


6. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(fiscal years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars) 
(thousand million rials — milliards de rials) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 gz 1972 1973 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — a geek chasse, 


aaa et pêche . . . . : Se ae 98.4 110.6 120.0 121.7 1284 139.6 147.8 160.6 172.3 201.8 235.0 
| | Dies 116.1||? 503 57.6 66.4 76.0 88.2 1005 1137 138.1 1715 2319 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau mn ent 4.3 4.9 5.0 6.1 7.4 9,0 11.2 13.4 15.9 1728 21.6 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . a 15.6 17.6 285) 23.0 28.4 Soul 38.1 41.0 51.0 57.7 85.0 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . 28.5 34.5 38.2 43.1 47.6 Eyal 58.0 64.2 74.8 89.3 112.4 
Transport, storage and communication — Le sae entrepôts 
et communications . . A 2729 28.2 9172 207 33:8 36.2 38.7 43.1 45.9 53.4 62.0 
Finance, insurance, real estate nil bonnes services — Dior 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
prises . - 81.20) 
Producers of government services — Branches non-marchandes 
des administrations publiques . . 33.0 } 190.0 220.1 251.1 282.4 330.6 379.9 448.1 597.0 707.6 1 285.3 
Community, social and personal services — Services Les à É 
collectivité, services sociaux et services personnels. . xs 16.4! 
Gross domestic product in purchasers v alues — Produit intérieur 
brut aux valeurs d’acquisition . . - + + + + + = 394.22 436.1 495.6 544.1 603.5 688.8 774.2 884.1 1095.0 1298.6 2033.2 
1 Beginning 1964 oil refinery is included in Community, social and personal services. 1 À partir de 1964, les raffinerics de pétrole sont comprises dans les ‘ ‘Services fournis à la 


collectivité, services sociaux et services personnels’’. 


2 Including a statistical discrepancy. me 
compris erreurs et omissions. 


Ill. AGRICULTURE AND FORESTRY — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE 


7. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


a oe 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Agricultural area — Superficie agricole 
Peles Tee lbonble es ae due “ame D Gant eee) tag 7 16 060 16 153 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages permanents . + + + + + + + 11 000 fie wae 11 000 
Forested land (natural) — Foréts . 18 000 +0 RE sao UB Ola 
119 240 ae sie ... 119647 


Other area — Autres terres 


8. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Irrigated arable land and land under permanent crops — 
Terres arables et cultures permanentes irriguées 


fee eS ee 
1 Without fallow. 


3 150! 2.0K aoe 5510 non PA 


————— 


1 Non compris les jachères. 


167 


IRAN 


ill. AGRICULTURE AND FORESTRY (continued) — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE (suite) 


9. Agricultural production index: 
(1970=100)! 


FAO — Indices FAO de la production agricole 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
All commodities — Tous produits 69 71 82 86 91 96 93 100 92 de ol 
Food — Produits alimentaires . 68 70 80 86 91 96 93 100 92 
Cereals — Céréales . 60 64 83 WA 101 100 93 100 81 100 103 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 83 83 93 96 99 101 96 100 89 - od 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 78 76 96 108 109 106 96 100 79 
1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 
10. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Rice — Riz . 300 300 280 280 261 318 360 484 276 380 400 
Wheat — Froment . 3400 3700 4000 4400 4400 4804 5 100 5100 5097 5000 5000 
Barley — Orge . 1000 1000 1000 1100 1200 1062 1 200 1 385 1 238 1400 1400 
Potatoes — Pommes de terre 45 45 50 50 53 53 53 52 50 52 52 
Cottonseeds — Graines de coton . 370 370 370 340 300 338 380 301 360 380 se 
Dry beans — Haricots secs 11 10 12 11 10 11 11 10 10 11 11 
Chick peas — Pois chiches 107 108 107 105 107 95 100 95 95 100 100 
Lentils — Lentilles . 75 71 81 75 67 54 55 55 55 55 55 
Tea — Thé . 21 23 25 26 27 27 27 27 27 27 27 
Tobacco — Tabac . 20 29 30 19 20 17 15 14 17 20 20 
11. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Rice — Riz (paddy) 860 923 1022 1050 1083 1172 1 058 1 350 877 1200 1334 
Wheat — Froment . 2468 2623 3648 4381 4618 4400 4109 4262 3700 4500 4600 
Barley — Orge . 740 718 935 1080 1035 1160 1141 1 038 900 1 009 923 
Potatoes — Pommes de terre 350 350 400 400 423 424 437 416 400 420 420 
Cottonseeds — Graines de coton . 224 218 273 207 211 288 300 288 265 370 331 
Dry beans — Haricots secs 11 11 12 11 10 13 13 12 12 12 12 
Chick peas — Pois chiches 51 50 56 50 46 49 50 48 50 50 55 
Lentils — Lentilles . 41 40 45 43 37 39 40 40 40 45 47 
Tea — Thé . 12 10 13 13 16 20 19 20 21 a4 22 
Tobacco — Tabac . 12 19 25 20 23 19 18 17 16 24 16 


12: 


Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de tétes) 
Horses — Chevaux . 
Mules — Mulets . 


Asses — Anes 
Cattle — Bovins . 
Pigs — Porcins 


Sheep — Ovins . 
Goats — Caprins . 
Buffaloes — Buffles 
Camels — Chameaux 
Poultry — Volaille 


Livestock products — Produits de l'élevage 


Milk (thousand metric tons) — Lait (milliers de tonnes) . 
Hen eggs (thousand metric tons) — Oeufs de poule (milliers 
de tonnes) . 


1963 


449 
130 
2 000 
5 320 


16 000 
14 300 


315 
250 


26 191 


1 548 


35 


1964 


442 
130 

2 000 
5 250 
27 700 
13 800 
287 
250 

27 197 


1 557 


1965 


435 
130 

2 000 
5 200 
29 500 
13 500 
260 


250 
27 702 


1 558 


1966 


428 
132 

2 000 
5 350 
31 000 
13 200 
230 
220 
28 202 


1 565 


42 


Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 


À 


1967 1968 1969 1970. 1971 1972 1973 

Re 
425 420 420 400 380 380 380 
133 135 136 137 138 139 140 
2100 2150 2200 2100 2000 2023 2070 
$550 5300 5200 5200 5300 5516 5640 
49 47 46 45 45 45 45 
33000 34000 35000 35500 36000 37000 7” 
13000 12800 12600 15260 15000 14700 14700 
255 260 270 412 423 434 444 
190 185 180 120 115 110 111 
29195 29202 29702 29842 30643 31143 31699 
1587. 1607. .1672.. 1729, 1757 1769. «ioe 
44 46 53 55 56 56 59 


ee 


IRAN 
IT. AGRICULTURE AND FORESTRY (continued) — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE (suite) 
13. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


a : : à : : ie, ai CR PT ON ees 6510 6622 6660 6720 6731 6804 7011 6991 6488 5616 5388 
ndustrial wood — Bois d’oeuvre et d' dt a MEET: SZ UO 208 52108 5220052310 5502 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — See a i 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . . 210 208 210 220 291 300 507 478 478 584 1061 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . Hae ane sas west sais 4 4 13 10 20 20 


Other industrial wood—Autres bois d’oeuvre et d’industrie 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000 4528 4003 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Bois de feu et de carbonisation ~ <= . 5 - «= =< 1300 1414 1450 1500 1500 1500 1500 1 500 1000 484 304 


1 Sawlogs include other i i i 
g er industrial wood. 1 Les grumes de sciage comprennent les autres bois d'oeuvre et d'industrie. 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


14. Index numbers of industrial production! — Indices de la production industrielle! 


(1970—100 }? 


Weights— 
Coeficient 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
pondération 
yeneral — Indice général. . SP TT 100.0 40 45 51 57 68 74 91 100 119 142 
Mining3 — Industries extractiv ES LIT 60.8 38 43 48 55 67 74 94 100 119 143 
Manufacturing, — Industries Tr at F 37.2 46 52 57 64 72 80 89 100 117 137 
Food and beverages — Aliments et boissons . . . sé 56 73 57 62 77 85 92 100 102 115 
lextiles . . re ch RAI Sas ane 49 45 64 67 80 77 86 100 118 131 
slectricity — Électricité RE Cage aaa eh Be 2.0 26 35 38 44 52 51 75 100 130 169 
1 Years beginning 21 March of year stated. 1 L'année commence le 21 mars. 
2 Original base: 21 March 1962/20 March 1963. 2 Base initiale: 21 mars 1962/20 mars 1963. 
3 Products of petroleum are included in mining. 3 Les produits dérivés du pétrole sont compris dans les industries extractives. 
4 Excluding tobacco. 4 Non compris l’industrie du tabac. 


15. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 19705 1972 1972 1973 


Doall — Con | sl re ase a ea LS ST, à 228 274 285 285 290 297 490 530 600 1000 
Natural gas (million cubic metres) -- 
Gaz naturel (millions de mètres cubes) <r oe 1139 1194 1230 1386 1466 1570 2781 11223 15615 17830 19869 
rude petroleum (million metric tons) — 
| Pétrole brut (millions de tonnes) . . . «© «© . . . 73.6 84.6 94.1 105.4 180.6 1416 168.5 191.7 2239 2485 292.8 
Manganese ore! (Mn content) — 
| Minerai de manganèsel (teneur de Mn) 42 5.9 179 13.9 15.6 16.0 10.5 8.8 8.4 8.4 8.4 8.4 
ron ore! (Fe content) — Minerai de ferl Gener de Fey 3 == 1 1 1 1 1 2 3 50 294 294 
Lead orel,2 (Pb content) —Minerai de plombl,2 (teneur de Pb) 10.0 10.6 117 14.7 14.8 PH | 2107 22.9 29.9 29.9 29.9 
Shromium ore! (Cr.O, content) — 

Minerai de thtonic!: (teneur de Cr, as) “ir: ees 38.4 47.0 61.9 67.5 7201183 56.8 86.4 86.4 86.4 86.4 
ae Sele el oes eer 216 239 240 245 249 351 352 390 390 400 400 
1 Years beginning 21 March of year stated. 2 Content of concentrates. 1 L'année commence le 21 mars. 2 Contenu des concentrés. 


16. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


mr om 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Wheat four! — Farine de fromentl . . . . . . . . 469 694 1754 2034 3000 3300 3600 3900 4020 4546 4 600 
Sugar (raw value) — Sucre (non raffiné) . . . mn « 165 185 242 356 457 458 557 617 637 598 650 
Margarine . TL: AA 2 OEM. 70.9 94:5) 122.1 131.5 128.0 142.0 152.0 167.0 185.0 194.0 nae 
Tea2 (made tea) — “Thé (thé eee) oe, ee ee 12.4 10.5 15.0 18.0 20.0 19.2 19.5 PC acer bat Sits 
Digarettes (millions) . ee a 8579 9000 9669 10122 10632 11144 12104 11898 13311 13300 13449 
[Tobacco (metric tons) — Tabac (0e) du Ce ees 5069 5219 5044 5219 5527 5239 5281 58200) 5350 0. o9s. 6EL7S 
etroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit — Essence à OV D ee © SET DC 2624 2482 2554 2711 2583 2717 3331 3295 8506800 510 ES 
Kerosene4 — Kérosène{ A NU TERE END 3016 3350 3584 3466 3520 3918 4040 4195 4116 4560 4335 
Distillate fuel oils — Huiles fégères AR CSS ele eee Ce 3079 2920 3056 3232 3216 3479 3590 4 481 4907 4879 5457 
Residual fuel oil — Huile lourde . OR RE OT CC 8328 8647 8739 8882 9330 8848 9120 11369 10903 11314 13 324 
Lubricating oils — Huiles lubrifiantes . . . . + + - 25 35 46 53 47 Bil 53 75 75 99 154 
Bitumen (asphalt) — Bitume Gephalte) Pi ta voee ssi 178 203 183 231 325 281 290 224 360 321 522 
PAinent —— Ciment.. . = => eS ae a 736 1088 1417 1538° 1517 2000 2342 2575 2850 3372 3489 
1 
oes. 2 Va. commence le 21 mars. 


2 Years beginning 21 March of year stated. ; 
3 Including aviation gasoline. Y compris essence d'aviation. 
4 Y compris carburéacteurs. 


4 Including jet fuel. 
5 Excluding natural cement. 5 Non compris le ciment naturel. 


IRAN 


IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


17. Construction! — Bâtiment! 


——————————— 


1963 1964 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


—————_—_—_——— 


New buildings2 (completed) (thousand square metres) — Constructions neuves? (milliers de mètres carrés) 


Residential3à — Habitations3 


Non-residential — Autres constructions 667.2 


969.0 973.0 


anche PDI ture 7162.8 6664.5 6758.0 5 630.0 6 $52.0) 9 466.0 re 


679.0 879.8 988.1 993.0 


1 Years beginning 21 March of year stated. 
2 Urban private construction. 
3 Including buildings for both residential and other purposes. 


1 L'année commence le 21 mars. 
2 Constructions urbaines (secteur privé). 
3 Y compris les bâtiments destinés à la fois à l'habitation et à d'autres usages. 


18. Gross output and value added of industrial production at current prices — 


Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 
RE ee 


rot Gross output — Production brute Value added — Valeur ajoutée 
Branch of industry — Branche d'activité CS a ee ae 
révisée 1966 1967 1968 1969 1966 1967 1968 1969 
(thousand million rials—milliards de rials) (million rials — millions de rials) 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 oe ne 0.89 p's 1 343 
Coal mining — Charbon . : ; 210 + as 7 0.22 te is re 195 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole _— et gas TT 220 STE ae sv se de a se 
Metal ore mining — Minerais métalliques . 230 Sie os 0.01 wa a Ae 534 
Other mining — Autres minéraux 290 a sae 0.66 AE Re > 614 
Manufacturing!,2 — Industries manufacturièresl,2 . 3 141.02 179.84 205.14 240.44 58578 70789 75 868 87 329: 
Food products — Produits alimentaires . all) 2 49.42 6134 67.46 77.14 12615 14183 15258 17 193 
Beverages — Boissons 913 1.67 1.89 2.17 2.97 953 669 1218 1 635: 
Tobacco — Tabac 314 6.08 6.59 7.69 8.11 5368 5505 6550 7207; 
Textiles : ; oe 321 25.30 33.21 38.25 40.72 9928 13343 13193 13 309 
Wearing apparel, except Her ee @ eS ee bate FREE" 322 10.59 10.49 12.50 15.34 7333 6859 7891 9513) 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 1.82 1.94 1.77 2.06 288 282 443 496 | 
Footwear3 — Chaussures3 ; eee : 324 
PS ee Ate ll Produit du a en able mél «= gan 4% 481 517 617 | 1787 217 200 19% 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 0.74 1.90 1.50 2.05 253 709 389 612. 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 0.82 1.64 2.19 2.99 398 787 1139 16%: 
Industrial chemicalst — Produits chimiques . ; 351 5.65 7.35 8.28 10.13 2870 2988 3408 4000. 
Other chemical products — Autres produits chimiques4 . 352 
Petroleum refineries! — Raffineries de pétrolel . 3a0 | 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole 0.41 0.62 0.96 1.02 154 323 528 544 | 
et du charbon rah 7s . 354 J 
Rubber products — Produits en caoutchouc . 355 2.65 3.40 3.82 4.18 1190 1539 1816 2234) 
Plastic products n.e.c.4 — Plastiques n.c.a.4 . ON 356 
Pottery, jun and Far | — Grès, porcelaines et faïences . 353 
one re PET ob Autre produits mi minéraux non oe 8.45 10.04 10.88 12.15 5765 6736 7705 8628 
métalliques an? A 369 
Iron and ste nd — 
ae and steel basi industries — Siérurgie de ‘eae de base , ni t 0.79 4.42 5.65 8.24 350 1355 1528 1708 
Metal products, except gma etc. — rape: 9 en métaux, sauf 
machines, etc. or TS + 381 9.00 11.00 12.78 14.66 3361 4431 4422 4990 
Machinery, except electrical — Mie non aes ; uaa 382 0.66 0.74 2.08 2.16 393 429 487 582 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 3.44 6.99 6.91 9.48 1238 2646 2482 3506 
Transport equipment — Matériel de transport . oer 384 7.58 9.18 1221 17,85 3523 3992 4374 6546 
Professional, photographic aaa etc. — Matériel ce tied ren 
graphique, etc. : x 385 
Other manufacturing industries _ Ainves industries manufacturières : 390 6 1.61 2.29 2.87 2.93 811 838 1029 1071 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eaud 4 3.27 4.21 5.87 1151 2146 2368 
Electricity, gas and steam5 — Electricité, gaz et vapeurs . 410 3.27 4.21 5.87 1151 2146 29368 
Electric light and power — Electricité ‘ 4101 
Water works and supply — Installations de À PAPE d'e. eau . 420 
eS meee 


1 Excluding figures for National Iranian Oil Company. 

2 Including repair services. 

3 ISIC 324 is included in ISIC 322. 
wearing apparel. 

4 ISIC 352 and 356 are included in ISIC 351. 

5 Electricity and gas industries only. 


Including manufacture of made-up textile goods except 


Non compris les chiffres relatifs à a la Compagnie nationale des pétroles iraniens. 
2y compris les services de réparation. 

3 La position CITI 324 est comprise dans la position CITI 322. Y compris la confectioi 
d' ouvrages en tissu, à l'exception des articles d’habillement. 

4 Les positions CITI 352 et 356 sont comprises dans la position CITI 351. 

5 Ne concerne que les industries de l'électricité et du gaz. 
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IRAN 
IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


19. Gross fixed capital formation at current prices, by industry — 


Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d’activité économique 


(million rials — millions de rials) 


Revised 
Branch of industry — Branche d'activité IS 1966 1967 1968 1969 
révisée 
Manufacturingl,2 — Industries manufacturières, 2 . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 6970 7371 14921 20 369 
Haodkproducts — Produits alimentaires. ppp Se w ow ow = 311/2 2788 2851 2909 3109 
Beverages — Boissons RO le Ce eee tO a rt ee à 313 131 132 147 209 
HODACEOR MO DAC 2 CL Ga eine sch MALO AS end e. nd 314 — 83 = = 
Tele Les pee Mercer ig eee Sey ot) ee ee sn ene EE Rs ee ta ee 321 1434 1547 3466 3015 
Wearing apparel, except footwear?—Articles d’habillement, sauf chaussuresB . . . . . . . . . . 322 318 344 275 457 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . . . . . . 323 9 11 6 14 
Footwear3 — Chaussures3 324 
Ear ee AG rea giles pe wow) ahi. ji tai a 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . + . . . ee + + es 341 180 198 147 31 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . «© . «© © © © «© © © + + + + + + 342 51 69 230 124 
fadustrial chemicalst —— Produits CHIMIQUES M © 5 = see 2 om 351 172 157 855 629 
Other chemical products — Autres produits chimiques#. . . . . . . + . + + + es 352 
Petroleum refineries! — Raffineries de pétrolel . . ee ee 353 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers Mare du pétrole et ‘du ‘charbon ees ono ms 354 | 2) ! 17e 
Rubber products — Produits en caoutchouc MM © © © H © © 5 4 355 55 64 307 223 
Plastic products n.c.c.4 — Plastiques nca.# . . + . . . . + 8 . . 4 . + + + + + : 356 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et ÉAienCCs RE ER en de ut 361 | 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . Sr ce Co ce 362 460 496 2019 1154 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques most a Poe ee 369 
en CR EEN 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en Métaux, sauf machines, EC «© . = +» =» «» «; 381 225 292717 2 
Machinery, except electrical — Machines non CECI RE eu gee 382 100 105 256 172 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques FR ER CO CC 383 992 339 351 682 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 586 597 358 573 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photogtsp mane CCR ve CAC 385 } 19 20 135 36 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . ee AUTRE 390 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau® 4 132 124 203 
Electricity, gas and steam5 — Electricité, gaz et vapeur® . 410 132 124 203 
Electric light and power — Electricité 4101 
420 


Water works and supply — Installations de distribution d’eau . 


1 Excluding figures for National Iranian Oil Company. ; Non compris les chiffres relatifs à la Compagnie nationale des pétroles iraniens. 
2 Including repair services. ¥ compris les services de réparation. 


3 ISIC 324 is included in ISIC 322. Including manufacture of made-up textile goods except 3 La position CITI 324 est comprise dans la position CITI 322. Y compris la confection 
wearing apparel. d'ouvrages en tissu, à l'exception des articles d’habillement. 

4 ISIC 352 and 356 are included in ISIC 351 4 Les positions CITI 1 352 et 356 sont comprises dans la position CITI 351. 

5 Electricity and gas industries only. 5 Ne concerne que les industries de 1’ électricité et du gaz. 
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IRAN 
V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


. . . + F4 La x . 
20. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie a usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. ESA NSP TRE 97 397 111 892 124 330 139 270 172 076 186 623 223396 264 950 315701 351 875 408 660! 
Coal and lignite — Houille et lignite Ba pm See cs 228 274 285 285 290 297 490 530 600 1000 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . . . 95 624 109996 122 364 137078 169751 184 128 219034 249 262 295555 327 496 
Natural gas — Gaz naturel . . 1517 1588 1638 1846 1953 2091 3704 14949 19211 22 890 
Hydro and nuclear clectricity— Electricité (hy dro et t nucléaire) 28 34 43 61 82 107 167 209 335 489 
Trade — Commerce 
Bxports =— Exportations CP ee wwe 86586 99730 111215 126 292 155 581 168 085 197167 231105 280057 318 293 
Bunkers — Combustibles de soute... 4136 4293 4742 4590 6261 6717 6980 8175 8625 8415 


21. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Installed capacity! (thousand kW) — Puissance installéel wag de kW) 
1g Total SO OES ge FOUR es ae ree 480 534 600 896 1 008 1313 1 396 1997 2 094 2 794 | 
Élydro.. ys Agi oe Oe ee 255 255 248 ea 309 462 517 800 804 804 | 
Production? (million kWh — millions de AW) 
I + P Total ‘ Te 3 a) 2446 3120 3760 4410 5008 5862 7044 8309 9100 12093} 
12 Total Oy ae aoe ease) Aas hie lo teres: La 881 1080 1480 2230 2408 3181 4242 5479 6862 93241 
1 At 20 March of following year. 1 Au 20 mars de l'année suivante. 
2 Years beginning 21 March of year stated. 2 L'année commence le 21 mars. 


Vi. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
22. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Miedge eine ae aes A MN ee Ne eee ee ey Beg 5.86 5.68 9.70 6.46 5.47 6.34 6.51 6.17 7.31 8.97 wok 
Su pare ICT CZ wee ag, Didi + tbe co bw à oo 413 543 544 578 592 652 680 707 804 870 900 | 
Cotton3 — Coton3 er rts Ti Saree tee oe ee hs 48.8 43.4 45.5 43.4 54.2 58.5 65.0 65.0 61.0 60.0 75.9 | 
Steele Acier*@: “hice. MN OT (FE bee SOON SG? X, 467 559 761 806 1415 1715 1643 1240 1728 1804 2568! 
Tin — Etain . RER eee 0.23 0.26 0.25 0.25 0.25 0.25 0.24 0.24 0.24 0.24 0.24 
Phosphate fertilizers4 — _ Engrais phosphatés# we eee 8.6 9.3 14.1 15.0 15.0 28.0 26.9 30.0 29.3 66.8 65.2 | 
Nitrogenous fertilizerst — Engrais azotés4 . . . . . . Ta 12,7 15.5 24.0 32.0 46.0 49.0 55.0 65.3 107.3 108.0) 
Newsprint — Papier journal . 3. . « . «© » … | 6.6 77 8.1 8.0 9.4 9.4 18.2 10.9 23.9 30.4 149 | 
Bnercye——aenertet) . «tm. i « MEE os « : à « . eh ates = es “<i ea one 27.1 26.9 29.1 34.0 

1 Years beginning 21 March of year stated. Excluding locally-produced tea. 1 L'année commence le 21 mars. Non compris le thé produit localement. 

2 Prior to 1966, years beginning 21 March of year stated. 2 Avant 1966, l'année commence le 21 mars. 

3 Years ending 31 July of year stated. 3 L'année se termine le 31 juillet. 

4 Years ending 30 June of year stated, 4 L'année se termine le 30 juin. 

5 Million metric tons of coal equivalent. 5 Millions de tonnes, équivalent en houille. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
23. Railways— Chemins de fer 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Length of railways (kilometres) (as of 20 March) — 


Longueur du réseau (kilomètres) (au 20 mars). . . 3505 3499 3499 3499 3509 3509 3509 4412 
Rolling stock (number) (as of 20 ee —— Matériel roultant (nombre) (au 20 mars) 
Locomotives! : ane: : 218 210 211 214 215 217 217 217 287 287 315 
Passenger cars — Votes oÿagelré ST RL Te 497 497 498 497 497 497 497 427 364 367 366 
Wagons); . ee Vee. Ce oe eee ee 5816 5808 5768 5816 5817 6537 6837 6591 6757 6757 7998 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger- -kilometres — Voyageurs-kilométres . . . . 1440 1368 1055 1161 1179 1456 1673 1800 1790 1955 2148 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . . . 1.447 1982 "2921 1991 1938 2003 2145 2720 3008 3693 4430 


TE ; , A 
Diesel locomotives only. 1 Locomotives diesel seulement. 


24. Roads — Routes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


ET 


Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 34853 32288 34487 34573 34573 36369 38174 40 
878 427 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . é 4907 5678 ee: 8243 9517 10148 11063 11322 11 a be Be pr oad 
Roads with grav vel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . : . . , 16771 12748 12748 1274 
fcc, ae ce chat 8 12331 13135 18927 20830 20830 22920 22920 
Routes de terre aménagées ou drainées. . . . . . 12208 10749 11905 1163 
Unimproved roads — Routes sommaires a 13161 { 1654 2025 1677. 42 a) ‘ i i oe ieee 
a vehicles in use ain LL — Véhicules automobiles en circulation (milliers) r “ 5 
assenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 107.8 L221 295.0 142. 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . , . , 43.8 47.0 47.5 rev et et cu Se ag ak 


see 
EE ae 
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IRAN 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


25. Shipping — Transports maritimes 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as o} 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


po È - SR rt ce be HSE were Jan ee 74.4 106-2129 0 AS T7S 18071972 
ankers — Pétohiers is oaks 42.3 42.4 42.4 44.4 55,7 61.8 
nternational sea-borne shipping (thousand metric tons)1 ~- ~ Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . 5 = . .« 65064 72454 89324 95807 116920 128567 154453 179668 211005 236 352 293 240 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 1355 2312 2276 2258 2305 2681 2436 2499 3766 4140 6582 
1 Including goods imported and exported other than by sea. 1 Y compris les marchandises importées et exportées autrement que par voie maritime. 


26. Civil aviation — Aviation civile 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of aircraft! — Nombre d’aéronefsl . . . . . . aan ade 14 dest Keita Fe 14 ee 11 13 13 
Aircraft hours flown during yearl — 

Nombre d’heures de vol pendant l’annéel . . . . . . de 116646 ab ae sow PAN WEE ... 28867 28252 33045 

Revenue — Payantes SF ey ee ee eee Set sae 158668 oan ous ... 24346 woe ai 836) 271694192296 

Non-revenue — Non payantes . . . . . . . . . Ae soaks 678 dae side PAL 723 me OSL 558 749 
Number of personnel! — Personnell . . mil (672 Me sae so0. PARE son epee) GI) nl 65 
Total scheduled services (thousands) — Total des services es réguliers (milliers) 

Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . Ste 3 917 4 202 4 763 7 293 7929 9771 10657 11523 12370 13400 15 900 

Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 111.1 135.5 170.5 306.9 371.7 469.1 555.8 683.3 726.6 859.0 1125.0 

Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 803 948 1362 2624 3072 4053 5645 8986 11102 11900 14 800 

Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 125 108 110 223 315 400 470 648 637 600 800 
international scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (mulliers) 

Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . ‘ 789 910 1634 3369 4001 5539 6138 6350 6653 7700 8900 
| Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . i 12.1 1727 46.8 136.6 189.0 255.0 303.4 376.1 390.0 461.0 400.0 
_ Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 275 233 625 1665 1956 2641 4084 7423 9492 9900 12400 

Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 24 20 40 105 203 274 331 503 486 500 600 


1 Tran National Airlines Corporation. 


27. International tourist travel — Tourisme international 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


| (thousands — milliers) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


NE ee De oe tee he me CLO ck eee ee eee kere 128.2 136.0 196.8 211.8 298.4 241.2 322.6 353.2 372.1 402.7 
BSCE ON Ae ee eee ne eer ie 19.6 17.8 332 31.7 32.1 32.1 49.0 54.1 43.7 54.7 
Iraq — Irak . . Din an: dE 19.4 16.7 28.9 15.3 58.1 3.0 0.6 ss bte Nes 
United States — Etats- Unis ee er ae Pa Les + fe 17.6 2272 24.2 AT 30.7 31.6 34.8 39.1 45.2 53.3 
Kuwait — Koweit . NO GA 7 EU: Shee 11.8 15.8 21.6 27.3 29.0 19.4 L5y7, ied] 23.0 23.6 
United Kingdom — Royaume- Uni Bs EE Re 8.9 9.3 12.9 16.3 19.3 227 29,5 27.4 27.6 31.3 
Fed. Rep. of Germany — Es Féd. d'Allemagne ety ot ee 6.2 TED Ot 11.4 13.6 15.7 18.4 20.7 21.4 25.2 
Atohanistan. | wee ©) “a ie M ln Ue 5.8 5p 7.0 CES) 22.9 25.4 50.9 ae oes ve 
France . ; Se LT ARE et 5 5, CE 5.0 5.4 Del 9.5 11.2 13.2 18.8 22.3 20.9 18.3 
Saudi Arabia — l'Arabie Séoudite À 3.6 2.5 10.9 8.9 1172 9.9 13.2 12.6 13.5 17.6 
India — Inde . 3.0 3.7 3.6 5,2 5.9 6.7 8.1 8.4 6.6 8.1 
Lebanon — Liban 2,9 3.0 3.4 4.2 4.7 0.8 2.4 4.2 3.9 4.6 
Italy — Italie . 2.1 129 2.9 3.9 Dek 5.3 6.7 8.1 M2 10.7 
Japan — Japon 1.5 1.8 2.3 3.1 4.0 4.0 4.9 6.1 6.5 6.9 
Jordan — Jordanie : 1.2 0.9 1.6 2,2 PS) 1.0 2 1.1 1.0 ere 
Netherlands — Pays-Bas . 129 2.8 2.8 07 3.6 4.2 5.0 5.0 5.0 5.7 
Others — Autres . 1757 19.4 25.2 31.4 44.6 46.1 63.4 126.4 1446 142.7 

SR RE eee 


28. Communications 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


nl el dns ae i ete Bie 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


SE 


Bitter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Domestic — Intérieur . . aren ee Ve te 169.3 183.1 172.1 183.0 185.5 212.0 217.9 222.0 

Foreign: sent — Etranger: envoyé ELU USE 16.9 1757 22.6 25.4 27.8 S17, 32.2 31.6 
Telegraph service: number of telegrams eas. — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 

Domestic — Intérieur 6078 6158 6073 6416 7222 


Foreign: sent — Etranger: Noé ; 449 474 517 520 498 


Telephone service — Téléphone 


Number of telephones in use (thousands) — 
Eine d’ ie en service (milliers) . . 2. 160.0 180.1 207.5 213.4 220.1 250.3 286.2 307.5 soo.) CeY EI 7 BRYA) 


Telex: number of messages (thousands) — Télex: ae de messages (milliers) 


Foreign: sent — Etranger: envoyé . 32 40 40 40 84 


Se 
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IRAN 
Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


AL ni ct 1 
20. Characteristics of wholesale and retail trade! — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(21 March 1968/20 March 1969 — 21 mars 1968/20 mars 1969) 


Wholesale trade — Retail trade = 
Commerce de gros Commerce de détail \ 


Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . . . 4 © © © © © © + + + es 15 645 179 302 

Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers). «2 «© 6 6 6 6 6 4 + ee + + + + * 46.94 288.26 

Employees! (iousands)—— Salaries! (qilisers)) way ene es ey) CE CC CCC 25.92 73.94 

Wages and salaries (million rials) — Salaires et traitements (millions de rials) «© «© . © + 6 © 5 + + 5 + + : 1 696 2 239 

Sales Omlion nas) Nentes (millions de is) 93 ee ee) eee ee) 167 522 142 426 
1 Urban areas only. 1 Régions urbaines seulement. 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


30. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years ending 20 December of year stated — l’année se termine le 20 décembre) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 


Value in thousand million rials — En milliards de rials 


Imports (c.t.f.) — Importations (caf) . . . . . . 39.22 50.67 65.15 70.32 85.24 105.03 115.78 125.63 141.75 182.57 233.02: 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) . . . . . . 69.67 94.96 98.71 99.18 146.20 142.37 159.04 198.71 289.77 360.66 478.24! 

Balance — Solde . . . . . . . . . . . . . 930.45 44.29 33.56 28.86 60.96 +37.34 +43.26 +73.08+148.02+178.09+-245.22: 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (c2:f.) — Importations (27), .9. . . = - 518 669 860 928 1125 1387 1528 1658 1871 2410 3370: 

Exportsy|(j.0-0.)) == Exportations (f.0.6.)' . 06 - moe. - 920 1254 1303 1309 1930 1879 2099 2623 3825 4747 6938! 

Balance: Solder eet erro hi asia ee eee +402 +585 +443 +381 +805 +492 +571 +965 +1954 +2 337 +3 569: 


31. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
All countries = Tous pays . . «. ». + « » ~» inp. 523.1 671.8 859.5 933.8 1123.9 1993.0 1384.5 15136 2215.1 2675.2 33768! 
Exp. 1133.0 1253.3 1302.2 1311.9 1927.4 1869.7 2093.8 2412.4 3457.2 3941.0 5381.6: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . pee 792 92.2 141.8 1405 142.8 189.5 2344 288.1 386.8 526.8 663.4 
Exp. 343.3 433.1 417.6 467.4 776.9 887.9 998.0 1198.3 1571.2 1687.5 2 072.0 

Developing ESCAP countries — . . . . . fImp. 34.8 38.7 53.2 54.4 53.6 53.5 70.7 68.7 66.9 713 1278 
Pays en voie de développement de la CESAP lExp. 175.1 192 163.1 157.5 2129 275.7 229.6 "268.7: 307.0 ©3208 2468 
Western Europe (including United Kingdom) —. . fImp. 305.3 378.7 482.7 517.9 647.8 794.7 811.7 925.8 1090.1 1436.7 1741.5 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 529.8 475.1 538.5 466.0 749.6 572.3 793.4 901.7 1419.8 1 838.0 2 989.3 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fimp. 81.0 98.0 111.3 117.1 1895 1611 190017992094 "9182" SE 
lExp. 88.2 171.3 159.8 185.7 431.0 322.3 160.9 149.0 242.1 282.9 532.1 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale a 29:9 54.6 38.4 61.9 80.2 117.8 1082 115.8 129.0 — 286.6 
Exp. 26.3 38.3 35.4 44.4 58.6 63.2 — — _- — _ 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 95.5 112.2 157.0 179.8 214.4 243.1 199.2 367.9 549.0 642.9 499.7 
lExp. 105.0 103.9 89.6 117.2 1018 100.7 1144 89.7. 2020 2719 Ava 

United States — Etats-Unis. .1. . < . & {imp. 89.7 109.0 154.7 172.0 2086 239.3 196.3 359.0 529.6 616.7 473.9 
Exp. 65.3 79.7 69.3 83.0 65.6 74.8 85.9 60.1 135.7 199.4 3394 

South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. —- a — 1.0 1.9 11.4 2.4 4.6 52 5.8 69.7 
lExp. — 1.8 Tol 8.7 14.7 12.7 14.6 12.8 14.8 17.0 — 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . He 16.5 23.7 34.8 27.9 36.8 37.6 28.2 39.1 54.0 62.9 1155 
Exp. 124.1 194.0 201.9 190.0 225.6 232.7 169.8 205.4 2448 126.5 88.7 


32. Composition of imports — Composition des importations 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million rials — millions de rials) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Consumer goods — Biens de consommation. . . . . . 8264 13030 18 462 


11592 11617 12398 16851 14773 17342 21302 
23716 32344 29426 41767 55015 68139 73759 82958 105631 125873 
7302 11415 17630 20285 23819 26187 24957 30529 34685 46476 


Note: Series not comparable with other countries because of different coverage. Note: Les séries ne sont pas comparables avec les autres pays parce que le champ est différen 
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Intermediate goods — Biens intermédiaires . 
Capital goods — Biens d’équipement . 


IRAN 
= . so EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
alue of imports and exports, by SITC section — Valeur des im i 1 i 
» by portations et des exportations, 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le aaah ap FT 0 
(million rials — millions de rials) 


33. 


1963 1964 1965 1966! 1967! 1968! 1969! 1970! 1971! 1972! 1973 


mports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 


SITC — CT i 
CISSÉ UONC CR sence) gems - .c 4644 9708 6072 4942 4288 7567 4435 5093 13068 14359 


SITC — CTCI section 1 34 49 24 23 30 
Err — à ne te A 0 ame sr 
"El Fr See : 2089 2977 3 493 3679 3794 4840 5784 7803 6860 8804 
nu “ARE : 212 153 144 104 272 519 378 252 398 775 
es Se ey : 864 1367 2089 1952322016 877 2140 3231 3455 4087 
re section : 5475 6751 7606 8337 9666 11601 11819 13080 14371 16609 
Nc ria SES 14068 17485 20921 21097 27892 33729 37908 42490 47419 51 501 
ne + un th 11555 16263 24485 27439 34230 43960 50094 51986 66226 76784 
— section 8 935 1330 1653 2682 $3034 3414 3861 4153 5540 6050 
SITC — CTCI section 9 165 269 300 26 22 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.a.6.) 
BuliG CHCl sechon- OMe ay. Gk MPAL.: META. 2 001 222908821641 3220 3482 4057 4391 4484 4614 6010 
SITC — CTCI section 1 15 12 8 1 56 
ne — CTCI section 2 4856 4763 6033 5743 5590 6038 7269 8840 10050 11200 
SITC — CTCI section 3 66786 24186 88743 86553 132125 135468 149001 164150 177027 232 545 
SITC — CTCI section 4 a 1 4 26 221 ets 
SITC — CTCI section 5 394 436 383 467 44] 423 579 1005 1224 # «1864 
SITC — CTCI section 6 2051 2910 3491 3087 3762 4712 5063 4981 7058 8430 
| SITC — CTCI section 7 6 8 5 18 12 sae se ; 
MSITC — CTCI section 8 28 38 19 56 498 555 821 1280 1908 2583 
M SITC — CTCI section 9 2 3 2 7 14 
RE Ï 
1 Years ending 20 December of year stated. 1 L'année se termine le 20 décembre. 


34. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(quantity in thousand metric tons, value in million rials — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de rials) 


ns 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


a 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


Ten SEEN oe te ce Oe ee Ms 7 5.9 57 10.0 6.5 5.5 6.3 6.5 6.2 70 9.0 8.9 
V. 762 754 1 290 852 671 804 787 711 891 1 102 922 
HR CO OR OC EE fQ. 274.7 472.9 354.1 272.5 202.8 1246 70.1 61.4 87.6 158.9 286.0 
lV. 1289 4518 2014 1327 959 600 421 319 793 1991 5108 
Oleaginous substances, fats, oils and related derivations — fQ. 39.4 68.0 87.4 100.1 113.2 150.2 1283 136.2 125.3 170.8 133.8 
Substances oléagineuses, graisses et huiles et produits ive 886 1401 2105 2229 2080 1998 2148 3244 3471 4 432 4106 
dérivés 
Tanning and dyeing extracts, dyestuffs and polish — fQ. 16.4 19% 212 22,7 24.4 26.3 27.4 30.2 952 8527 28.3 
Extraits utilisés pour le tannage et la teinture, matières lV. 868 1126 1231 1184 19397 1555 1588 1732 2084 2700 2925 
colorantes et cirage 
Chemical and pharmaceutical products — . . . . fQ. 65.6 112.2 104.3 140.6 149.2 239.8 242.5 225.0 259.8 362.9 340.0 
Produits chimiques et pharmaceutiques lV. 3573 4781 5387 1312 7175 8682 8661 9784 10 390 13872 14619 
Tyres for vehicles — Enveloppes pour véhicules. . . fQ. 9.8 9.0 11.6 12.8 9.6 13.4 18.1 13.0 13.7 26.4 29.7 
lV. 1113 950 1128 41184 831 1151 1600 1184 1266 2540 2750 
Paper, cardboard and related products — . . . - . fQ. 61.6 74.9 81.7 93.3 93.9 137.4 145.5 185.7 165.5 210.0 234.8 
Papier, carton et produits connexes Ne 1114 1424 1584 1758 1684 2515 2804 3858 3671 4657 6157 
Iron and ironware — Fer et articles en fer. : . . fQ. 373.5 537.8 725.7 743.0 1240.4 1 404.8 1188.4 1 297.9 1587.1 1678.8 2 286.3 
lV. 4185 6034 8416 8289 13954 15688 16542 19 026 22497 23679 45621 
Machinery and parts — Machines et piéces détachées. . SQ. 47.4 69.2 1144 133.2 135.4 1685 163.3 159.0 175.7 233.6 244.3 
lV. 6105 9084 14111 16698 21733 24687 27163 28051 33807 45807 52742 
Electric and electronic machinery and apparatus — fQ. 19,2 25.8 31.3 9727 42.4 54.7 63.8 60.1 70.7 89.1 90.1 
Machines électriques et électroniques et appareils lV. 2345 3047 4109 5050 6297 8268 11510 12608 19300 19471 20101 
Sedan and sport cars — Voitures de tourisme . . . fQ. 8.4 16.0 13.9 16.2 13.0 1922 5.3 3.9 4.3 Sh! 13.1 
à lV. 968 1698 1386 1740 1541 1514 639 557 666 572 1900 
MOrries = (CANONS «el = wes ne © fQ. neers 4.7 4.8 22 10.7 12.8 9.5 4.2 1.7 Ji 4.1 
ai Vv. tis AG) 760 1152 . 1511 1017 | 540257 M OMR 
i — Châssis pour camion . . + . - 5 Ce 8.4 9.4 8.7 19.7 29.3 20.9 20.2 14.5 23.0 31.5 
gag ad ae ie Bees Uta, 12200 12121 2622 9615002 856 3233 2600 4292 6324 
9 j 4.9 14.2 17.3 
Accessories and parts of vehicles — - . + + + + fQ. 3.7 4.3 5.2 6.4 6.4 7.6 18.5 14. 
Accessoires et pièces détachées de véhicules lV. 571 659 862 916 1065 1282 2776 2445 3106 3 456 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


34. Imports and exports of selected commodities (continued) — Importations et exportations de quelques produits (suite) 


(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(quantity in thousand metric tons, value in million rials — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de rials) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
Fresh and dried fruits — Fruits frais et secs . PaO: 86.0 66.3 75.8 79.7 75.2 79.2 94.4 106.8 100.7 111.6 130.4: 
lV. 1439.0 1483.7 1721.8 1493.2 1606.3 2126.1 2786.4 2634.9 2880.5 4285.7 6 387.2 | 
Cotton, raw other than linters — . , {ar 68.1 62.3 100.0 59.0 72.9 77.4 91.1 108.2: ..102:4 11115.6 1246 
Coton brut (linters non compris) ÎV. 2778.3 2582.3 3730.3 2098.6 2802.3 3162.4 3691.9 4245.7 5081.9 5 904.5 10 131.3) 
Petroleum, crude — Pétrole brut . Q.1 52.21 58.05 75.31 75.97 121.30 118.88 134.57 149.03 160.42 216.83 272.59 | 
V.2 49.93 55.60 70.90 71.38 113.93 111.57 124.84 138.65 151.42 221.51 343.67 
Motor spirit — Carburants pour moteurs et essence JQ. 2580 2850 3003 3762 3105 4054 4165 4104 3878 3543 2226: 
d’aviation V. 6795 7527 7975 9841 8327 10393 10637 10186 9728 9252 6 276 : 
Kerosene — Kérosène . =P MOF 664.9 839.4 579.1 505.1 474.1 795.9 735.7 846.1 545.9 412.6 1473.6: 
YV. 1549.6 1892.4 1219.9 1060.7 1068.1 1688.2 1643.3 1779.8 1167.8 941.8 5 041.1 ! 
Distillate fuels — Huiles légères . =O; 1614 1596 1433 1562 1183 1575 2592 2065 2329 2019 7 625 
VV. 2899.7 2836.8 2417.0 2673.6 1983.2 2632.9 3502.5 3406.4 3758.8 3251.9 8 489.2 
Residual fuel oils — Huiles lourdes . (0: 7205 8119 7927 7901 9458 11032 9846 11138 9065 11082 5746: 
te 5613 6332 6224 6205 7502 8909 7786 8997 7505 9521 5 957 | 
Hand woven carpets — Tapis tissés à la main Q. 8.79 210.58 219.08 11.20 10.38 11.70. 11.10 10.99 01269 14:67" AIS, 
lV. 1980.0 2733.0 3406.6 3188.2 3718.2 4469.8 4486.5 4109.6 5760.5 6819.4 7 287.4! 
1 Million metric tons. 1 En millions de tonnes. 
2 Thousand million rials. 2 En milliards de rials. 
X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
35. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(21 March 1970/20 March 1971—100 — 21 mars 1970/20 mars 1971=100)? 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Wage and salary index of operative workers in manufacturing sector — Indices des salaires des ouvriers dans les industries manufacturières 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 63 66 68 79 82 89 95 100 107 120 138 
Food — Produits alimentaires . . . . . . . . 61 60 74 77 83 90 96 100 104 116 130 
Textiles Je eed NON 2 ANR: 67 65 59 71 79 86 93 100 108 123 149 | 
Wearing apparel — Articles d’habillement. . . . . 63 64 74 64 83 93 86 100 105 123 139 
Leather and hide — Cuirs et peaux . . . . . . . 75 64 81 72 85 93 99 100 103 123 151 
Rubber — Caoutchouc oe nn 31 54 50 66 83 88 93 100 102 113 125 : 
Chemicals — Produits chimiques . . . . . . . 59 75 54 75 80 100 95 100 108 112 126 
Construction and non-metallic mineral products—Bâtiment 
et travaux publics et produits minéraux non métalliques 62 59 78 82 85 89 93 100 107 118 124 | 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . 56 72 74 79 81 80 94 100 110 123 150 
1 This index shows the wage rate of operative workers and the index differs from the index 1 Des ouvriers (manoeuvres, ouvriers semi-qualifiés et qualifiés, contre-maîtres et techniciens)| 
of ‘‘Wage Volume’’ which includes meals, houses, cloths, education etc. Operative workers Cet indice diffère de l'indice du ‘‘volume total des salaires'', qui comprend les repas, À 
include skilled, unskilled, semi-skilled, technicians up to the level of foremen engaged in logement, l'habillement, l'éducation, etc. 


the activity. 


2 Base initiale: 21 mars 1967/20 mars 1968. 


2 Original base: 21 March 1967/20 March 1968. 


36. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(21 March 1970/20 March 1971—100 — 21 mars 1970/20 mars 1971—100)1 


——————pZE mm 


1969 1970 1971 1972 1973 
General — Indice général . EU TT EN TOR MO LN ANS EI Re 97 100 107 113 128 
Food products and live animals — Produits alimentaires et animaux vivants . . . . . . . ..., 95 100 112 115 124 
Industrial raw materials — Matières premières industrielles. . . . . . . . eee ee ek 93 100 117 129 148 
Beveraresmand tobatco —sRoidsonsyetitabacwis ph. AGRA iE’. BORG Weed. Sede NON | Y 99 100 102 102 103 
Mineral fuels and related products — Combustibles minéraux et produits connexes . . . . . . ss 100 100 100 100 101 
Mineral Sepgucta = Prodi ANNEES cog se ann. Sauces a hae sw ke UX Us ca Oke elem 4 he 100 100 100 111 131 
Chemicals and allied products — Produits chimiques et apparentés . . . . . . . . . . . 100 100 101 104 112 
Hides, leather and related products — Cuirs, peaux et produits connexes . . . . 4 , . . et 101 100 99 125 142 
Textiles and clothing — Textiles et habillement Be PE a es i is 99 100 106 119 154 
Lumber — Bois . 108: sm. ae ee)! ee Os CV 100 100 103 112 163 
Paper and cardboard — Papier et carton . Rae MON Pee ee. eee) De | 96 100 107 116 130 
Rubber products — Produits en cagutchove, … + jo ,1 Cul SL OCR Aleka e 2. 2 ; 98 100 100 99 99 
Does: le — Métaux tante 0 ke 0, CS, OR ee 0 97 100 99 106 131 
Metal progucts —"Ouviagés'en méme . 5). + OR toe cow TE, —_ 98 100 101 106 126 
Machinery and motive products — Machines et moteurs. . . . . . . . . . rer 98 100 105 112 122 
Miscellaneous — Divers . LANCE, AGL. Bl’ BPS GENRE EN ES 101 100 103 108 111 
Home produced and consumed goods — Biens produits et consommés par les inénages D RE LUS 96 100 108 112 125 
Empotte goods Enr UMDO A eh dat cep) « wee nse O0 ee ref: 99 100 104 114 130 
Exported good Prod exportés; . : « » + « + Wie sem), NE, FU LEE ONE 97 100 106 123 


1 Original base: 21 March 1969/20 March 1970. 


1 Base initiale: 21 mars 1969/20 mars 1970, 
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X. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 
37. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars) 
(21 March 1970/20 March 1971—100 — 21 mars 1970/20 mars 1971—100)1 


nn MR M Te TO EN A EN RES 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


All items — Tous articles. . . . . . 88 92 92 93 94 95 99 

L Ch ACT rte 100 106 112 125 
ee a D ee : 1. 88 94 94 95 96 97 99 100 110 17 126 
Dune 4 apiement it yo een 0 92 95 95 95 95 95 97 100 103 109 126 
g — Logement . MO RATER ee 81 83 83 83 86 87 98 100 103 1012 131 
Housefurnishings — ARE PORT Te ere 81 81 84 86 87 94 99 100 101 ital 141 
Household operation — Entretien du ménage. . . . . 97 98 94 93 94 98 101 100 102 105 110 
Transportation — Transports . . . . .... . 91 94 94 95 97 99 100 100 101 105 109 
Medical care — Soins focchtese 9 Rl og ye ey 2 Ge 84 87 88 89 91 94 97 100 101 105 113 
Personal care — Soins personnels . . . . . . . 88 89 90 93 95 96 98 100 104 111 122 
ÉDCES AUTRES 5 . 5 6 «© à 6 4 4 4 99 100 99 99 99 99 99 100 104 108 7 

1 EE base: 21 March 1959/20 March 1960. Beginning 1971, 21 March 1969/20 March 1 Base initiale: 21 mars 1959/mars 1960. A partir de 1971, 21 mars 1969/20 mars 1970. 


XI. FINANCE — FINANCES 


38. Currency and banking — Monnaie et banque 
(years ending December 20 — l’année se termine le 20 décembre) 
(thousand million rials — milliards de rials) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie . . 57.49 64.59 74.14 82.43 96.87 105.14 111.93 128.34 154.93 214.33 278.09 
Currency outside banks— Circulation fiduciaire hors banques 19.49 21.57 2345 2442 27.48 30.69 32.08 36.52 41.85 56.49 70.29 
Dépositmoney— DÉS « «9. . « a « 38.01 43.02 50.69 58.01 69.39 74.45 79.85 91.82 113.08 157.84 207.80 

_ Reserve money — Monnaie primaire : Le 43.80 47.67 55.89 58.95 68.20 76.35 86.84 105.87 131.26 179.48 246.27 
Time and saving deposits — Dépôts à terme d'é épargne SR 28.21 34.85 40.18 48.18 58.74 74.63 99.73 121.35 154.68 204.44 267.53 
Government deposits (central bank) — 

Dépôts de Etat (banque centrale) . : SON 7, 4.45 3.53 2.93 8.78 9.59 13.27 9.83 8.50 16.84 21.84 47.76 
Foreign assets (net)1 — Avoirs extérieurs (nets)1 . nn 19.67 16.02 21.76 21.64 25.01 23.07 26.12 19.89 48.88 76.87 81.07 
MGcntral Bank — Banque centrale . . + . . « . « 18.24 14.43 19.03 20.32 2454 21.76 24.36 17.09 49.03 75.22 87.03 
| Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 1.43 1.58 2.73 1.33 0.47 1.81 1.76 2.81 —0.15 1.65 —5.96 
Claims on private sector (commercial banks) — 

Créances sur le secteur privé (banques commerciales) . . . 55.38 67.10 74.96 88.50 102.05 124.17 142.78 174.44 204.62 265.92 369.31 
laims on government (net)2 — Créances sur l'Etat (nettes)? . 19.15 28.12 34.34 37.06 48.82 54.40 80.29 115.74 135.67 146.77 194.06 
xchange rate (rials per US dollar) — 

Taux de change (rials par dollar EU) . . . . . . . 75.75 75.75 75.75 75.75 75.25 75.09 76.38 76.38 76.38 76.38 67.62 

a From January 1970, including SDR holdings. 1 A partir de janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 
2 Central Bank claims on Central Government and claims on Official Entries plus commercial 2 Créances de la Banque centrale sur l'Etat et sur les organismes publics, plus créances des 
banks claims on Official Entries minus Central bank Government and Official Entries banques commerciales sur les organismes publics, moins dépôts de l'Etat et des organismes 

Deposit and commercial banks Government deposits. publics à la Banque centrale et dépôts de l'Etat dans les banque commerciales. 


39. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(end of period — fin d’exercice) 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


—_- 
1968 1969 1970 1971 1072 ons 
ETES 
Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . . 2) ip = = 404 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, 1 b. ON UE PUR 7 1 6270 2417 3724 4298 6674 
Imports of merchandise, f.o:b. — Importations des marchandises, f.a.b. Ps Rp EN 487 1320 1555 1658 2069 2591 3523 
Exports of services — Exportations des services . . . . . + + + + + + + + + + + : 162 203 196 232 318 537 
Imports of services — Importations des services . - . . . + + + + + + + + + + + 1088 1335 1466 2009 2418 3289 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets. . - «© «© + + © «© + + + + + : 1 = — — — — 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . . . . + + + + + + + + : 4 4 4 4 4 6 
Long-term capital, ni.e. — Capitaux à long terme, n.1.a. 427 629 462 743 622 (hy 
Direct investment — Investissements directs . . - . . © © + © © © © + + + + + 6 76 94 25 65 91 21 
Dyber government -— Gouvernement: Autre. D « + © + + . uns he + « + + + 338 385 328 595 525 362 
A te 0 Gn) ey ce UV ONMEDA TP a ST 13 150 109 83 5 —272 
Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, na. «à + 4 + + + + + à + + + + 4 —4 8 —9 19 13 L 
Deposit money banks — sis CEE DO D —17 16 —16 12 64 
Other — Autres . AT ESR: TL RL. 
Allocation of SDRs — lie Fa DTS Etes Oe Ella 2 Oe OUR TOR ee — — 21 21 22 Ae 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . + + + + + + + + + * * * : 93 —?2 196 —373 —489 Le 
| Reserves — Réserves . > 31 —14 102 —389 292. — 
Monetary gold — Or monétaire : —14 — 7 *- A 
SDRs — DTS . . = eat A 
Reserve position in the Fund - = Position de réserve au FMI 7 7 meat hye ety 
Porcion exchanges Det eo EE - GOR <a: OU Où : ER * * * : Ber a) ; ; 
Other assets — Autres avoirs Or et eae oC —102 —76 —163 —292 219 165 


Errors and omissions — Erreurs et omissions . 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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1 Minus sign indicates debit. 


IRAN 
XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
40. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars ) 
(thousand million rials — milliards de rials) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total revenue — Recettes totales . . . . « + 63.98 69.12 95.20 97.30 110.20 136.20 163.15 184.81 260.84 308.35 484.43 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . . 64.15 74.72 99.90 108.80 140.30 179.20 199.90 238.92 315.80 386.91 498.39 
Balance 100 te. (mr) ee ns cM) oc) ie ete —1.7 —5.60 —4.70 —11.50 —30.10 —43.00 —36.75 —54.11 —54.96 —78.56 —13.96 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . «© «© «© = « « 55.03 63.85 85.00 83.60 94.10 119.50 138.14 157.39 228.57 275.86 443.97 
Tax on income and wealth! — 
Impôts sur le revenu et la fortune! . . . . . . 5.59 5.56 8.10 7.90 9.20 12.90 22.12 26.84 30.95 36.77 53.66 
Import duties — Droits à l'importation . . . . . . 1127 12.14 1440 1640 1840 24.80 2415 27.18 31.71 35.56 EL 
Other tax revenue2 — Autres recettes fiscales? . . . . 38.17 46.14 62.50 59.30 66.50 81.50 91.87 103.42 166.27 203.54 9328.94 


Major components of government expenditure} — Principaux postes de dépenses de |’Etat8 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Defence — Défense, .-  .. = .« “ach meee CL. 14.60 17.16 22.20 24.40 33.30 41.90 47.64 58.35 78.59 100.94 134.98 

Economic services — Services économiques . . . . . 0.61 0.35 3.28 6.43 7.38 8.37 9.16 10.01 13.64 16.20 40.15 

Social services —- Services sociaux . . . . . N ns ie nee 21.85 21.44 26.28 28.86 31.96 38.72 46.21 69.23 

Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 35.08 37.28 45.67 18.42 24.78 28.74 20.67 27.77 39.82 49.41 4192 
deg PR ace pe ose CV + 12.75 14.66 © 3170 37.70 53.40 73.90 93.57 110.84 145.03 174.16 212.16 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (new) = ae 1.10 5.27 

1 Including land tax. 1 Y compris impôt foncier. 

2 Including oil revenue, monopoly profits, etc. 2 Y compris revenu pétrolier, bénéfices des monopoles, etc. 

3 Economic services: subsidies for price and income stability only for 1963-1965. Investment: 3 Services économiques: subventions pour assurer la stabilité des prix et des revenus seulemen: 
includes capital outlay of Plan Organization and other direct capital outlay. Loans and pour la période 1963-1965. Investment: y compris les dépenses d'équipement de 
advances (net): includes grants and loans to government enterprises and nationalized l'Organisme du Plan et les autres dépenses directes d'équipement. Prêts et avances (nets) 
industries for capital purposes. y compris les dons et prêts aux fins d'équipement aux entreprises d'Etat et aux industrie: 


nationalisées. 


XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
41. Education — Enseignement 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Presschool—#Préscolairess © 49 one M OL 8 262 280 257 260 267 337 376 349 431 

ST TE EST Re ed Re qe. ous 13302 15657 15135 14740 15429 15556 15776 15 202 

2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 1422 1555 1715 1864 2098 2332 2588 2788 ons + «4, 
General — Général . . . re. 1269 1402 1554 1682 1867 2067 2298 2509 is at * 
Vocational/technical — Paka PRE Ne RE 96 103 105 118 138 154 164 189 
Teacher training — Normal. . . .« « 100 s 0% 57 50 52 64 93 111 126 90 

3rd level — 3ème degré . 2. . ss Gb eee 19 32 36 51 65 73 81 83 

Special special 5 sh <0 RE oe + ial 14 is 13 15 | 

Teaching staff — Personnel enseignant 

Pre-schoole— Préscolaireæs. |. eee «06 be + + « Kae Sad 778 626 669 919 1070 954 966 

Ust level" Vertdegré? Oey Ps 2 em se. 54289 S6696 72867 75502 81127 85157 89320 105295 103130 

2nd level" 27ème degré (total) © s 1... t 15643 17255 20101 23393 24516 26370 28444 30886 44616 
General — Général . . . . ; Pie: 14293 15705 18598 21771 22534 24252 25890 28244 41576 ; 
Vocational/technical — i arene Tanto née 1048 1332 1274 1159 1620 1727 2050 2181 2535 4 
Teachentraitine— Normal. a9 nn st « « 302 218 229 463 362 391 504 461 505 

Bird levelk=——"Scmmendeprémen “SE, 1.8 à « « « 1658 1814 2486 2772 3382 3360 2773 2200 8766 

Shecidh=— Speciale NT 7 WP ye pees Ar Sux 166 en 211 301 401 LCR 470 

Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 

Preschool Prescolaires =. Wee 5) ¥ # © 5 19,3 13.6 13.7 14.7 15 19.5 20.2 19.3 21.2 

SRE Ier del Sn 1841.2 2030.7 2181.7 2378.1 2575.6 2753.1 2916.2 3415.7 3230.9 ; 

2nd level — 2ème degré (total) . . . .... =. 383.3 443.5 576.7 658.5 690.8 806.6 920.7 1056.8 1 468.3 ore + 
General — Général . . . . LR 369.7 426.4 556.8 579.8 674.6 781.6 897.4 1012.9 1 400.2 7 1 
Vocational/technical — tn Re DR 10.5 12.9 15% 16.0 16.2 19.0 23.3 30.6 47.5 
Meachentraining— Normal. ¢ «. «9. «= <« « + 3.8 4.2 4.7 5.7 6.7 6.0 9.4 13.3 20.7 

Srd levyela=—"SemerdesrG tel, « «) sy « o 6 2 24.9 25.7 29.0 36.7 46.9 58.1 67.3 74.7 97.3 

Specials opecial ave sed MP yi) Num A hes ye — ek 1.4 ae 1.4 1.4 2.1 sek 34 re 1 | 


1 A partir de 1971, la durée de l'enseignement du premier degré a été ramenée de 6 à 5 années 
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IRAN 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


42. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1971) 
Number — Nombre 
Total stock — Effectif total RS ee ae a 134 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . . . Nellie gh PR a a: ane a “er 
Technicians — Techniciens . ae Pe ee Set tw RE 19.9 
Number engaged in research and experimental development! — Nombre employé à des travaux de recherche et de développe- 
TERS CASA CS 6 6. 6 dae om of Gee Boe 7 € des sos : 4 296 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 4 . . . . . ... . TRE PR CON 3 584 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles PR eee se TU = ee Teer Cea 509 
Engineering and technology — Sciencesdel’ingémieuwr. . . . . . . . . . . . . Ce ee 279 
Mecicallsciences =Sciences MECS 5 Ss © « 4 5 & Ft RD. es 703 
Agriculture etn See eee ie CAES 46, Rees 3 on. Se ee PA Me À ; ar ar Se. 1 294 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . D eae eet Cet eh ere RE dE 372 
PR ED à US en a we 712 


pars are Fe ia ; Ur F 
ata are in full-time equivalent. 1 Les données sont en équivalent plein temps. 


43. Mass communications — Information de masse 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . ace NE 985 on ME D TB T0 304251 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . iP. ete 37 un 42 per a 33 143 176 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . ve + 478 ee 605 avi oh 631 870 840 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . ae AS 349 or 413 pees 85 590 1489 1502 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées Le Rec 121 Peete 171 on Aare 127 792 713 

Number of translations — Nombre de traductions . . . 107 An sate en Pcie 1 227 ee 213 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . 1 De oe ne ee See ace 2 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 52 nae Ae ane xt ae ne 88 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 45 as io ra ne St 166 87 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 9 re Sas ent er hee aioe: 36 

Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . ae 25 25 25 32 32 32 33 Si 39 
_ Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . a dake AG asa NE ea Lions Doge aoe 750 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 276 shee mare nee 3421 398 407 412 a 438 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) ae 214 se se 282 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 1 600 ae Hirt 1700 1790 25007 re as 71000 
Number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre de postes récepteurs de télévision en service (milliers) 100 ane 110 130 191 200 250 533 800 1000 ie 
RE D eo Ve Ste COR 
1 Circulation figures refer to 18 dailies only. 1 Tirage de 18 quotidiens seulement. 
2 Estimated number of receivers in use. 2 Estimation du nombre de récepteurs en service. 


44. Medical facilities — Santé publique 


USS EES NDS 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972. 1978 


—— 


eee ee ————————— 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Physicians Médecins . "5 « «= % - + à = + + 5260 5810 6389 6889 6889 7275 8384 8693 9470 10053 
Dentists Dentistes “25 Gets Geer ne eu + men © 1117 1237 1357 1417 1440 1174 1505 1630 1962 1750 
Pharmacists =— Pharmaciens. «© . «ce @ » en à 1733 2090 2402 2552 2702 ... 3042 3166 3316 3478 
NTirses = ZIntriNieres "cut. Sea + wees o Site ie? aes 5972 5954 .. 7754 8862 10368 12949 
Midwives — Sages-femmes . - . - . - © . + + 727 825 920 1016 1016 654 2047 2 180 22191677 
Population per physician — Population par médecin 1% + Nee 2 oe20 ... 3830 3297 3145 3039 
Number of hospitals — Hôpitaux . . . + + «© + + + sie +. er 397 399 433 499 aoa 508 519 
Bianibertot beds = kitty esos =) <> ese come + Ps 4. ... 28130 27424 31042 35855 ... 99151 42000 


2 PS 


45. Rural co-operative societies — Coopératives rurales 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


eee 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


ee eS ee — 


Number of rural co-operatives — Nombre de coopératives rurales 2722 3846 5518 7033 8236 8388 8102 8298 8 450 


Number of members (*housands)—Nombre d’adhérents (milliers) 542 645 764 936 1087 1260 1400 1606 1854 
Capital (million rials — millions Gentian a 369 512 673 931 1270 1639 1984 2378 2769 
Number of loans granted to members (thousands) — 
Nombre de préts consentis aux adhérents Guilliers) 151 329 391 559 670 734 844 902 
Amount of loans granted to individual members (million rials) — 
Montant de préts consentis aux particuliers (millions de rials) 504 1434 1883 3024 4077 5041 5753 6 314 


RP RE TU ee ee 
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JAPAN — JAPON 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
POPULATION 
Mid lation — Population au milieu de l'année 
D 2 ; a - ey tak ee Pe te: 96.81 97.83 98.88 99.79 100.83 101.96 103.17 104.34 105.60 106.96 108.35 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de l'emploi (1970 = 100) 0.4 100.3 102.0 
General — Indice général . . LE … 915 929 949 96.6 — roe eg ae 00 aunt 
Manufacturing — Industries manufacturières oe oe HS 85.3 87.1 88.9 92.4 F d : F 
NATIONAL ACCOUNTS (thousand million yen) — COMPTABILITE NATIONALE (milliards de yen) 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d’acquisition. . . . . 24530 29030 32055 36921 43673 51744 59858 70890 79369 90304 111 004 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . 83 87 87 90 99 103 102 100 95 100 101 
Production (thousand metric tons — milliers de nee) 
Rice (brown) = Riz (DE) = 5 sae ee oe 12812 12584 12409 12754 14453 14449 14003 12689 10887 11889 12 an 
Wiheat: <= Eroment a q)o0 3. asi acl 2. accel 716 1 244 1 287 1 024 997 1012 758 474 440 284 
673 639 538 417 364 250 171 
Barleyi—Oree, «prot. saat . eet): Se . 646 812 721 711 aan 
OWéCtpolatoés Fatals 5, hs. 66) sey ss 6662 5875 4955 4810 4031 3594 2855 2564 2041 1 987 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970 = 100) 
General — Ensemble des industries. . . . . . 40.7 47.0 48.9 55.8 65.9 75.9 87.9 100.0 102.7 110.2 129.4 
Mining — Industries extractives . . ee à 97.6 98.4 97.1 102.8 101.3 102.1 102.6 100.0 94.5 87.5 82.1 
Manufacturing — Industries mandfictridres RP 39.8 46.3 48.1 54.5 65.3 75.5 87.9 100.0 102.6 110.1 129.8 
Electricity and gas — Electricité et gaz . . 47.4 53.5 57. 62.7 rh 78.5 88.3 100.0 106.1 115.1. 429,7 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . D Che MAT UNS AL D 52052 50929 49534 51347 47482 46568 44690 39694 33432 28098 22414 
Iron ore — Minerai de fer sd RARE ene 1363 1432 1427 1370 1274 1249 1068 916 826 783 588 
Cotton fabrics (million square metres) —- 
Tissus de coton (millions de mètres carrés) . . . 2938 2965 3013 2913 2825 2744 2779 2616 2482 2264 2380 
Woven rayon and acetate fabrics (million square metres) — 
Tissus de rayonne et d’acétate (millions de mètres carrés) 1624 1594 1653 1661 1 654 1619 1650 1645. AS 1 272 1 299 
Sulphuric acid — Acide sulfurique . . . . . . 4991 5372 5655 6031 6284 6591 6759 6925 6659 6714 72118 
Cement ——\Ciment bs aes 29932 32895 32486 37565 42494 47677 51387 57188 58434 66292 78118 
Crude steel Acier brut 7. .7  . Ck 31501 39799 41169 47784 62154 66893 82166 93322 88557 96900 119322 
Radio receivers (thousands ) — 
Radio diffusion: postes récepteurs (milliers) . . . 17063 24370 22937 25298 28180 30189 34090 32618 28091 26833 24 485 
Television receivers (thousands) — 
Télévision: postes récepteurs (milliers). . . . 4916 5273 4190 5652 7038 9140 12685 13782 13231 14303 14414 
Completed steel vessels (thousand gross tons) — 
Navires en acier (milliers de tonneaux de jauge brute) 2266 4079 5527 6396 7999 8481 9374 9917 11989 12834 14189 
Motor vehicles (thousands) — Véhicules automobiles (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . 407.8 579.7 696.2 877.7 18758 20558 2 611.573 178,73 717.8 4022.3 44708 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — 
Energie électrique (production) (millions de kWh) . 160.2 179.6 192.2” ‘215,3 244.9 273.3 $16.3 359.5 9856 4988 ail 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Leta Lite. ee. See SOIN | ee 80.1 82.2 76.2 87.8 88.8 88.2 $9.8 1052: 10530 111% pa 
Cotou— COIN se ARR 5 Oe ee 653.5 686.0 737.4 697.1 705.7 726.3 753.7 735.0 698.0 732.0 754.5 
Wool anew, eee ee, ENT EN ERLe 136.9 140.8 147.8 1666 1606 1682 179.1 182.7 169.3 181.3 186.3 
Rubber — Caoutchouc 
Natural Searels. Yee os, EN à: 195.5 206.0 201.5 216.0 243.0 255.0 268.0 283.0 295.0 312.0 335.0 
Syothetic—— Synthétique 2. «2 =. © .. 127.5 162.0 175.5 222.0 273.0 348.0 426.0 496.0 525.0 588.0 710.0 
Steel — Acier . . . lé out a dir 24726 31095 28504 35101 50808 49908 61655 69882 57699 68888 87181 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés PER 689.3 739.2 724.0 775.0 842.0 889.4 906.7 891.6 872.5 674.1 732.9 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic (thousand millions) — Trafic ferroviaire (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 222.04 238.92 251.84 258.28 266.79 275.19 274.38 288.13 286.81 301.48 310.73 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 58.10 59.58 57.25 54.99 58.59 59.52 60.05 62.65 62.67 60.22 58.88 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 18.86 22.05. 22.76 25.01 27.12 30.392 40.58 41.94 52.49 53.20 55:99 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . , . 138.96 172.34 198.68 223.32 283.69 320.17 370.55 435.88 460.78 517.39 588.28 
INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail (1970 = 100) 
Wholesale trade — Commerce de gros 
General — Général . be Coupet Rede te <i 48.8 53.7 65,2: 113.6) 100.0) » 115.5; 1881 #00 
Retail trade — Commerce de “détail | 
Gene CEA Fa de ss 61.5 70.7 80.7 88.6 100.0 108.6 115.0 140.8 
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JAPON 
STATISTICAL INDICATORS (continued) — INDICATEURS STATISTIQUES (suite) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand million yen) — Valeur (milliards de yen) 


Im ts — 
inno = ie eS ere 2 425 2858 2941 3428 4199 4675 5408 6797 6910 7229 10404 
Se a ee oS tar cae 2402 3043 3520 3759 4670 5756 6954 8393 8806 10031 
Import quantum — Quantum des im 
portations. . . 39.0 45.0 45.2 524 645 72.3 839 1000 9 
Export quantum — Quantum des exportations . 31.7 390 496 574 59.3 740 87.4 100.0 ine a ere 
Import unit value — Valeur unitaire des importations 91.5 923 958 96.3 958 951 948 100.0 1018 94.2 1059 
a a value — Valeur unitaire des exportations 89.1 88.7 88.2 88.1 91.1 90.7 94.7 100.0 100.4 98.6 106.9 
erms of trade — Termes de l'échange. . . . . 97.4 951 921 91.55 951 954 99.9 100.0 986 104.7 1009 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index number of wages — Indices des salaires (1970 = 100) 


Mining — Industries extractives. . EU AE 
Manufacturing — Industries manufacturières Sr © À . + A . - Le jé . ie 
Index numbers of wholesale prices — Indices des oy, de gros (1970 = 100) 
General — Indice général tee ee le : 89 89 90 92 94 94 96 100 99 100 116 
ee numbers of consumer prices — Indices ae prix à la consommation (1970 = 100) (Tokyo) 
a al reer an nS On She D ee 69 72 77 80 84 88 93 100 106 111 124 
ation A eee je. 2, ees 66 68 75 HI 81 87 92 100 107 111 126 


FINANCE — FINANCES 


Currency and banking (#housand million yen) — Monnaie et banque (milliards de yen) 


RUE Sa 2) eden : So 7832 8704 10287 11716 13369 15155 18282 21358 27692 34526 40311 
A i) UID) i as 969 299 447 570 356 759 1 560 2118 4264 5783 2684 
Taux de change (yen par dollar EU) . . . . . 362.0 358.3 360.9 JO SSL OS S 7755778 357.6 314.8 302.2 280.0 
Government revenue and expenditure (thousand million yen) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliards de yen) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 3504 4063 4465 5044 6041 7258 8741 10665 11764 14291 17 970 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 3 371 3881 4465 5259 6148 7070 8216 9877 11602 14318 18541 


EDUCATION (thousands) — ENSEIGNEMENT (milliers) 
Ist level —- ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements we 26.4 26.2 26.0 25 25.5 253 25.0 24.8 24.5 24.3 24.6 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . B42 50152327 SNS AO TS 53 SMS SS TS GT 367.9. 374 0 7381.6), 8 392:9 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 10471 10031 9776 9584 9452 9383 9403 9493 9595 9696 9816 


I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Estimates of population (as of 1 October) — Estimation de la population (millions) (au ler octobre) 


Both: sexes —— Wes deux sexes um 4S SNS S616) 97-185 98:27 99.04 100.20 101.33 102.54 103.72 105.01 107.33 108.71 
Males EM on en | CE OC seas 00 47.21 47.71 48.24 48.61 49.18 49.74 50.33 50.92 51.53 52.64 53.33 
Female — Féminin . . i a te À. ter QU 48.95 49.47 50.03 50:48. 51.02 51°59 52.20 52.80 53.49 54.69 55.38 

Estimates of midyear to — 
Estimation au milieu de l’annéel (millions) . . . . . 96.81 97.83 98.88 99.79 100.83 101.96 103.17 104.34 105.60 106.96 108.35 
Annual crude rates of2 — Taux bruts annuels? 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 17 17.8 18.7 13.9 19.5 18.7 18.8 19.0 19.3 19.4 19.4 
Deaths — Mortalité . . Les 7.0 6.9 eZ 6.8 6.8 6.8 6.8 6.9 6.6 6.5 6.6 
Infant mortality rate2 — Taux de mortalité infantile es 202 20.4 18.5 19.3 14.9 15.3 14.2 13.1 12.4 T7 
Crude marriage ratez — Taux brut de nuptialité2 . . . . 9.8 10.0 9.8 9.6 9.6 9.5 9,3 10.0 10.5 10.4 10.0 
Crude divorce rate2 — Taux brut de divortialité . . . . 0.73 0.75 0.79 0.81 0.84 0.87 COL 0 941. 1004)» 1.03% 
Gross reproduction rate2 — Taux brut de reproduction? . . 0.96 0.92 1.04 0.77 1.08 1.03 1.03 1.03 1.04 1.04 
Net reproduction rate2 — Taux net de reproduction? . . . 0.93 0.94 1.01 0.74 1.05 1.00 1.00 1.00 1.02 1.01 


1 Y compris les îles Ryü-kyüû. 


1 Including Ryukyu Islands. 
2 Ne concerne que les ressortissants japonais se trouvant au Japon. 


2 For Japanese nationals in Japan only. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1965 and 1970 censuses — Recensements de 1965 et de 1970) 


1 October 1965 Census — Recensement du ler octobre 1965 1 October 1970 Census — Recensement du ler octobre 1970 


Population Density Population? Density 
Area — (population cre ee ere ‘ yeti 
— — le — RY 1 2 Both ~ ale — ‘emale — 
RME Mo ue jee ety ne ) Lob OE Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) ) 
98 274 961 48 244 445 50 030 516 369 881 266 104 665 171 51369 177 53 295 994 37219182 281 


1 Excluding Bonin Islands, with population of about 200 persons. 
2 Including Ryukyu Islands. 


1 Non compris les îles Bonin: 200 personnes environ. 
2 Y compris les îles Ryü- -kyû. 
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JAPAN | | 
|. POPULATION (continued — suite) 
3. Estimated population by age and sex (as of 1 October 1973) — 
Population estimative selon l’âge et le sexe (ler octobre 1973) 


(thousands — milliers) 
LEE HUE Re ee © REZ 


Age (in years — en années) 


Under 1— 
dl "Moins 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
âges de lan Ur onu ir Mu TN 

Se RS ms 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 108 710 2 084 7 783 8 573 8 007 8 166 10 296 : a 4 ei + 

Male — Masculin D RER. HT 53 331 1 072 4 001 4 386 4 087 4 149 5 136 bs pci roan 

Female — Féminin. . . . . . 55 379 1 012 3 781 4 187 3 921 4 017 5 160 4 
ene OO OS ee ee  ——— ———————e—e—e———————————— oe 


Age (in years — en années) 


85 and over— 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-80 pre ae he | 
ee ee oe ee ee ee ee 
1 488 735 347 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 7931 6 864 5 265 4 537 4110 3 149 2 441 
Pein roc ol 3 972 3 346 2 306 2 051 1 879 1 460 1 093 624 276 107 
Female — Féminin. . . . . . 3 959 3518 2 959 2 485 2 231 1 690 1 348 864 459 239 


: ; x ; ie <x. 
4. Live-birth rates specific for age of mother! — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


AIMAGES NL OUS ARE iy sts RE es el RU SZ 53.4 56.2 41.7 58.5 
LOMME NME TE MO LU DR ton ae, eee 1.8 LZ 1.8 2.0 2.6 
A Ee ee Sn ELL eee eae eg ae ee 98.1 102.0 112.3 90.7 102.6 
a a, da MS Ae, Be Saks um Gi 71 à 191.0 195.4 203.1 144.4 212.7 
SOS ne CAG lier eee SAR, Cie à 80.8 82.6 86.4 62.0 91.4 
Sto SO ts ol uen à 18.7 18.6 19.3 16.0 19.6 
OR EP PT D CT TC ae 3.5 3.2 3.0 pf 27 
A PR. ec Le oh re 0.2 0.2 0.2 0.2 0.1 
1 Rates are for Japanese nationals in Japan only. 1 Les taux ne concernent que les ressortissants japonais se trouvant au Japon. 


5. Death rates specific for age and sex Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971! 1972 1973 


Male — Masculin 


All ages — Tous Ages 77 7.6 7.8 7.5 a 7.5 7.6 7.7 7.3 Vea 
Ses ae 26.1 299 217 205 FOR ae { 16.1 14.7 14.1 13.2 
1— 4. 1.8 1.6 1.6 1.4 ny ; 4.9 FA 1.1 4.4 
5— 9, 0.8 0.8 0.7 0.7 ; 0.6 0.6 0.6 0.6 0.5 
(DE 0.5 0.5 0.5 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 
1519" 1.0 1.0 0.9 1.0 0.9 1.0 1.1 ni 1.1 
20 21. 1.6 1.5 15 1.5 1.3 1.3 13 0.8 1.3 
25 — 29) . 1.9 1.8 1.6 1.6 1.5 1.5 1.5 1.4 1.3 
30 — 34. 2.1 2.0 2.0 1.9 17 1.8 L7 1.6 155 
35 — 39 . 27 2.7 2.6 2.6 2.5 2.6 2.5 2.4 25 
40 — 44. 3.8 7 3.6 3.5 3.4 3.5 3.6 3.5 a5 
45 — 49 . 5.9 5 57 5.4 5.2 5.0 5.0 4.7 4.7 
St SRS a Eee chal hea ee ay eal 9.2 9.0 8.9 8.5 FL 8.1 8.0 8.0 7: 7.3 
Oe ete we coe oer woe) ue « 15,3 15.0 14.7 14.1 es 13.7 13.3 192 igs 11.8 
Ci CD De VD ES ee CI A Un CR, 246" 24.2” B48 23.8 es 22.4 22.0 220. 205 (195 
GDS ON SE PET TR eg Bg 195. Sill as 402 37.7 Pa! S67, 270 37.7 34.6 32.7 
fh) EK ti Re a I ha td my eR te te RE meet 64.6 64.2 66.4 61.9 ed 60.5 60.7 60.8 55.6 54.0 
(is get ae Chae à PL ae oa 103.9 102.4 108.0 99.6 ne 99.3 98.5 96.4 89.7 88.8 
UNS ef ee Somer ho nS, Slee ct eee ly 160.1 161.7 175.2 159.1 cm S82 "1090 IS0y, “a ace 
85 and over — Plus de 85 ans. . . . . . . . . 243.1 240.6 260.7 231.0 ss. « (2484, 12996 ‘095, 2281. gear 
Female — Féminin 
All ages — Tous âges FRS «<b =< OR 2 6.3 6.3 6.4 6.1 6.1 6.1 6.2 5.9 5.8 
= (Rie SM Bide BO. 00: : JON. 2 zal 18.5 16.9 16.1 Ae vale 12.5 11.4 11.1 10.1 
1— 4. AL." :009-: Mi: EN OG 1.4 1.3 1.2 x Ru if : 3.8 ve 0.9 3.4 
5s— 9. 0.5 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 
10— 14. 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.2 0.2 
15 — 19 . 0.5 0.5 0.4 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 
20 — 24 . 0.9 0.8 0.8 0.8 0.7 0.7 0.7 0.7 0.6 
25 — 29 . 1.2 11 LT 0.9 0.9 0.9 0.9 0.8 0.7 
30 34% 1.4 1.3 dea 1.2 1.1 mL 1.0 1.0 0.9 
35 — 39 . 1.9 1.8 Ly 1.6 15 15 1.4 ess 1.3 
40 — 44. 2.6 25 2.4 2.3 mal 2.1 21 1.9 1.8 
45 — 49 , 3.9 3.8 shy 3.4 3.2 3.2 a 2.9 2.8 
D0 OG ay En LE 5.8 ER 5.6 55 5.0 49 4.7 4.5 4.3 
Spl el Se ere 5 ee eee eo | creel 9.0 8.5 8.5 8.1 7.8 725 FAI 6.9 6.7 
URL th CCR ) CN 13.9 13.6 13.9 13.3 12.6 LT 122 112 10.7 
65:00 ee, UE OU, … ue BA 254 © oats 22.3 SF 21.3 20.9 Al 19.8 18.5 
DÉS ER 8 Ga eae tin og te 42.2 41.8 41.9 39.4 iss 37.6 374 SV NO Re 
= ae oo ee eee ee Oe, VII OR Se 74.0 "733 Fea 70.4 ah 69.0 66.3 66.4 60.7 60.1 
CDN hea st A one ana ay Ee a 125.3 124.5 184.9 124.2 ... 1205 114.0 116.8 108.2 103.4 <a 
85 and over — Plus de 85 ans. . . . . .., , 202.5. 203.0 2183 32010 -.. 205.3 201.4 2080 195.0 196.0 


1 Deaths are for Japa ati i y écè i j i 
s are for Japanese nationals in Japan only. 1 Les décès ne concernent que les nationaux japonais se trouvant au Japon seulement. 
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JAPON 
I. POPULATION (continued — suite) 


6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
Expectation of life — Espérance de vie 
1970: a. — HR le Le 69.33 69.37 68.50 67.58 66.64 65.70 60.88 56.01 51.29 46.60 41.92 
_. es — Féminin US ie ete à à 74.71 74.58 73.69 FPS NTI 207082 60.97) 61.05 56.18 51.36 46.57 
ea ale — Me So Sa aig gC PE 70.49 70.43 69.55 68.63 67.69 66.74 61.92 57.03 52.31 47.63 42.93 
BRemale-—— Feminin 5 5 <0. % «© « … =>» 75:92. 170,09) 974.80 73.86. 72.91 971.95 67,06 6214 57:25) ota 2 ATO 
Survivors —- Survivants 
1959-60: Male — aeons NET eich Set ars 100000 96667 96307 96029 95813 95643 95154 94869 94249 93239 92172 
; Female — Feminin SALE: tale ol fe 100000 97261 96947 96710 96531 96394 96029 95823 95448 94797 94 058 
i965: Male — Ne Pe ee) i. Ce Dei 100000 97918 97695 97541 97423 97313 96967 96736 96293 95601 94812 
Female —Rémininess « + ss ve wore 100000 98357 98165 98048 97954 97880 97661 97515 97298 96909 96 393 
EEE ——— 
Age (in years — en années) 
35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
Expectation of life — Espérance de vie 
| 1970: Male — Masculin BS. Aba atte Lee GATE 271 28.25 23:91 19477 15.93 12.47 9.52 7409 5.15 BYE 
i Female — Féminin RL TT C0 de 41.80 37.08 32.43 27.90 23.52 LOS 15127 11.79 8.74 6.28 4,55! 
1972: Male — Masculin MN bi Ne 38:25 3365 29.20 24.85 20.68 16.78 13.23 10.15 7.55 5.49 4.04! 
| Female —— Femimni 29, 9.0. es le CU 42.82 38.08 33.41 28.85 24.42 20.17 16.14 12.46 9.24 6.64 4.85! 
Survivors — Survivants 
1959-60: Male — Masculin . . . - . . . « . 91072 89709 87868 85108 80786 74207 64781 51942 36124 20 099 8 235 
Female — Féminin. « à . . 5 « « * 93212 92152 90773 88741 85784 81533 75212 65624 51471 33 UR YE MA 
1965: Male: Maseulan) 5). 9. ss es ss 93841 92598 90899 88319 84425 78330 69087 56251 39937 22 686 8857 
Female — Féminin. . . . … « « « =» 95781 94964 93840 92104 89564 85789 80011 70968 57363 38775 18 747 
Note: Life-table values are compiled on an annual or biennial basis; therefore, an arbitrary Note: Les valeurs des tables de mortalité sont calculées sur une base annuelle ou biennale; 
span of at least five years is shown to provide a measure of change in survival values. on a donc décidé arbitrairement de présenter des données pour deux dates séparées par 
4 Data are for Japanese nationals in Japan only. un intervalle d'au moins cinq ans pour que les chiffres de survivants aient pu varier 
85 and over. quelque peu. 
Les données ne concernent que les nationaux japonais se trouvant au Japon. 
1 Plus de 85 ans. 


7. Economically active population by industry, status and sex! (1 October 1970) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe! (ler octobre 1970) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 U 
Total . . . . . . . . 5319609510163680 222 185 13575 850 290635 3978 675 10602 500 3235135 2188 445 8191570 19 460 727960 
Male — Masculin . . . . 32419703 4787745 198410 8716 535 257255 3547945 5680160 2827 395 1333340 4576540 11145 483 233 
Female — Féminin . . . . 20776392 5375935 23775 4859 315 33380 430730 4922 340 407740 855105 3615 030 8315 244727 
Employers and workers on account — Employeurs et personnes 
travaillant à leur propre compte 10090 550 4294 385 7515 1356 180 240 717505 2185190 92385 227275 1208 585 1 290 
Male — Masculin . . . . 7254200 3351665 7335 801 825 215 714600 1529475 90915 163485 593675 1 010 
Female — Féminin . . . . 2836350 942720 180 554355 25 2905 655715 1 470 63790 614910 280 
Salaried employees and wage earners? — 
Employés et ouvriers? . . . 33898 420 498170 21160011480015 290360 3092400 6692725 3118 850 1907905 6590415 15980 
Male — Masculin . . . . 22900690 400555 189470 7719 680 257025 2730310 3805640 2726230 1159665 3902 440 9675 
Female — Féminin . . . . 10997730 97615 22 130 3760 335 33335 362090 2887085 392620 748240 2687 975 6 305 
Family workers? — 
Travailleurs familiaux3 . . . 8477715 5371125 3070 739655 35 168770 1724585 23900 53265 392 570 740 
Male — Masculin . . . . 1781270 1035 525 1605 195 030 15 103035 345045 10250 10190 80425 150 
Female — Féminin . . . . 6696445 4335 600 1465 544625 20 65735 1379540 13650 43075 312145 590 
| Others and status unknown — 
| Autres et situation non définie . 729 410 de Re aoe Va ee er rere — Proto 1450 727960 
Male — Masculin . . . . 483543 310 483233 
Female — Féminin. . . . 245867 1140 244727 


1 Chiffres fondés sur la tabulation d’un échantillon de 20 pour cent des bulletins de recense- 
ment. 

2 Y compris également les membres de coopérative de producteurs. 

3 Y compris les travailleurs familiaux rémunérés et non rémunérés. 


1 Figures based on a 20 per cent sample tabulation of census returns. 
2 Including members of producers’ co-operatives. 
3 Including paid and unpaid family workers. 


183 


JAPAN 


|. POPULATION (continued — suite) 


8. Economically active population by occupation, status 
Population active selon la profession, la situation dans la profession 


and sex (1 October 1970) — 
et le sexe (ler octobre 1970) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 
Total TP SR Pee fee OM let RR 
Male — Masculin . «. ». » «= » . « » « 32419/708 
Female Fini «90... ons.) 20776 902 
Employers and workers on own account — Employeurs 
et personnes travaillant à leur propre compte. . . 10090 550 
Male——"Masculin. 5 5) 5 5 se 7204 AUD 
Female — Réminin'. 4 6) . 6 2 7 +) 02806000 
Salaried employees and wage earners — Employés et 
Guuhweters NP eh Mita ice Wie ao Oma! ac giRREREIC HL 
Male——=Masculim =~ =. 4 9. . « + = » = a2g00690 
Female — Féminin. . . . . . . . . . 10997 730 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . 8477715 
Male — Masculin . . . . . . . . . . 1781270 
Female — Féminin . . . . . . . . . . 6696 445 
Others and status unknown — Autres et situation non 
définie PUR eee. ee LM: reo AE 
Male1Masculiné: cies... “6 TIR ONU ARS EE 
Female —thémininr. ke. Gels. <2 « 00745867 


0-1 


3562 250 
2292 985 
1269 265 


495 480 
365 660 
129 820 


2999 710 
1907 290 
1092 420 
67 060 
20 035 
47 025 


2 


2034 510 
1937 175 
97 335 


49 255 
44 380 
4 875 


1984 895 
1892 520 
92 375 
360 

275 

85 


3 


7747 725 
3893 140 
3854 585 


34 625 
17 850 
16 775 


7443 820 
3854 885 
3588 935 
269 280 
20 405 
248 875 


4 


5 


6 7-8-9 


6124 285 
3532 825 
2591 460 


1551 800 
1132 170 
419 630 


3365 470 
2173 910 
1191 560 
1207 015 
226 745 
980 270 


4231 370 
1849 340 
2382 030 


856 285 
422 950 
433 335 


2864 000 
1335 250 
1528 750 
511 085 
91 140 
419 945 


10052 645 18695 890 
4703 825 13716 035 
5348 820 4979 855 


4282 210 2819 605 
3339 400 1930 780 
942 810 888 825 


418 045 14806 500 
332 440 11394 720 
85605 3411 780 
5352 390 1069 785 


1031985 390 535 
4320 405 679250 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


9. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi! 


(1970=100) 
ISIC code— 
Indicatif 
CITI 
General — Indice général . : 

Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles : 
Mining and quarrying — Industries extractives . 2 
Manufacturing — Industries manufacturiéres 3 

Food, beverages, tobacco — Aliments, boissons, tabac . 31 
Textiles 2 321 
Clothing — Habillement se CRT 322 
Leather, leather products, footwear — Cuir et articles en 

Cir, ODAUSSUTES, ON RU. Pt % CN 923-0721 
Wood — Bois ; 331 
Furniture — Ameublement ee Ae rs 332 
Paper, paper products — Papier et articles en papier . 341 
Printing, publishing — Imprimerie et édition : 342 
Chemicals — Industrie chimique. . . . . . . 951-852 
Products of petroleum and coal — Produit dérivés du 

pétrole ct dutéhgebon. BSA GR). Beets . Sy pe; e8eahs 
Rubber products — Produits en caoutchouc . 355 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non 

TICLAU LONGO eis s 36 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie . 371 
Non-ferrous metals — Métaux non ferreux 372 
Metal products — Produits métalliques chk 381 
Machinery (non-electrical) —Machines (non électriques) 382 
Electrical machinery — Machines électriques . 383 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 
Other manufacturing industries — Autres industries 

manufacturières RCE CS 390 

Construction — Bâtiment et travaux publics ” 5 
Transport, storage and communication (excl. sea trans- 

ports? — Transports, entrepôts et communications (non 
compris les transports par mer)? . 7 


1 ISIC Major divisions 2, 3, 5, 7: Labour force sample surveys, employees aged 15 years and 


over. ISIC divisions 31 to 390: statistics of establishments. 
2 Including electricity, gas, water and sanitary services. 


1964 1965 1966 


91.5 92.9 94.9 
83.1 85.9 89.3 
173.6 168.7 153.8 
85.3 87.1 88.9 
86.9 93.7 97.7 
113.4 112.6 108.4 
71.4 74.6 81.4 


102.3 109.8 112.8 
88.4 92.3 97.1 
73.6 77.0 83.4 

101.1 103.0 103.0 
89.4 93.6 96.4 
92.5 93.5 91.9 


70.8 71.9 74.9 


87.4 86.7 87.8 


83.4 87.1 89.4 
94.0 95.8 93.5 
87.7 89.2 88.8 
82.4 83.2 85.7 
83.6 82.9 80.1 
64.8 64.7 65.0 
73.1 77.3 79.5 


79.6 82.4 86.0 
80.8 86.8 92.8 


80.4 83.5 88.3 
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1967 


96.6 
92.3 
138.9 
92.4 
99.6 
104.5 
84.4 


106.3 
99.0 
87.8 

101.8 
96.4 
92.9 


82.3 
92.0 


93.2 
95.4 
91.4 
89.1 
83.9 
71.4 
84.5 


91.0 
96.4 


90.9 


1 Branches 2, 3, 5, 7 de la CITI: En 
15 ans révolus. 


1968 


98.2 
95.4 
138.9 
95.3 
101.8 
102.7 
89.3 


99.1 
98.0 
93.4 
101.0 
95.9 
96.2 


90.2 
95.2 


95.5 
97.1 
82.4 
93.3 
90.6 
79.9 
90.2 


98.1 
96.7 


93.8 


1969 1970 1971 


99.0 100.0 100.4 
97.3 100.0 102.2 
116.7 100.0 100.0 
97.6 100.0 100.9 
101.2 100.0 97.5 
100.5 100.0 97.6 
93.2 100.0 109.2 


99.5 100.0 100.6 
99.0 100.0 97.7 
94.9 100.0 101.4 
99.7 100.0 100.8 
95.8 100.0 103.4 
98.8 100.0 101.0 


95.2 100.0 108.0 
97.6 100.0 100.9 


96.8 100.0 98.9 
98.1 100.0 100.9 
94.7 100.0 100.1 
97.1 100.0 102.4 
97.6 100.0 100.1 
91.6 100.0 97.8 
92.4 100.0 105.9 


98.2 100.0 99.3 
94.8 100.0 105.9 


95.9 100.0 102.4 


X 


19 460 
11 145 
8 315 


1 290 
1 010 
280 


15 980 
9 675 
6 305 

740 
150 
590 


1 450 
310 
1 140 


1972 


100.3 
103.5 
83.3 
100.6 
95.3 
91.4 
110.3 


98.6 
94.1 
101.8 
101.0 
105.1 
98.3 


11429 
98.5 


96.6 
97.4 
98.6 
102.1 
96.2 
94.8 
109.7 


95.9 
111.8 


99.7 


a! à Catégories 31 à 390 de la CITI: statistiques d'établissements. 
Y compris l'électricité, le gaz, l'eau et les services sanitaires. 


U 


727 960 | 
483 233 | 
244 727 


727 960 
483 233 
244 727 


1973 


102.0 
106.9 
72.2 
104.4 
94.9 
88.2 
113.9 


92.3 
93.8 
105.6 
96.9 
104.3 
97.9 


113.6 
96.9 


95.3 
96.2 
98.6 
102.3 
96.6 
97.0 
113.5 


94.6 
119.3 


103.5 


quêtes par sondage sur la main-d'oeuvre; salariés âgés de 


JAPON 


I. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


10. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation! — 


S ? ° A eee 7 . . 
Main-d’ocuvre et personnes actives selon les groupes d’âge, la branche d’activité économique et la profession! 


(thousands — milliers) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total labour force — Main-d’oeuvre: total. . . . . . 46520 47100 47870 48910 49830 50610 50980 51530 51780 51820 52620 
Total employed persons — Personnes actives: total. . . . 45950 46550 47300 48270 49200 50200 50400 50940 51140 51090 52330 
By age-groups — Par groupes d’age 

1 ON PE EE nn À 


4080 3820 3920 4360 4230 3960 3380 3010 2740 2330 2160 


7D): ie PR) ae ee Ase ams tas Maen SS er A ok ee 13090 13260 13230 12990 13130 13590 14090 14510 14570 14310 14200 
CDS 0) Ree te a ee ce ER 11370 11630 11800 11980 12310 12440 12330 12380 12360 12630 12830 
AUS Oe is i ee a ee Ce 11260 11500 11870 12340 12780 13260 13670 14080 14460 14920 15560 
DDR CR Ne ae ae Ce en ei ee 4550 4690 4780 4900 5000 5060 5180 5250 5400 5350 5470 
65 years and over — Plus de 65 ans. . . . . . . 2190 2220 2290 2350 2390 2300 2330 2310 2270 2290 2410 
By industry — Par branche d’activité économique 
Agriculture and forestry — Agriculture et sylviculture . . 11290 10880 10460 10060 9700 9340 8990 8420 7680 7050 6500 
ishemtes: ——Peche, 9 6 6 gn ss ee 650 610 670 660 660 540 470 440 460 490 470 
Mining — Industries extractives. . . . . . . . 330 330 290 260 260 270 240 200 190 160 130 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . 2900 2080 3280 3500 3590 3700 3710 3940 4130 4310 4600 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 11080 11290 11500 11780 12520 13050 13450 13770 13810 13780 14 330 
Textile mill products — Textiles. . . . . . . se ae Hes 20 ee se Ne ae ».. 2240 
Metal and machinery — Métaux et machines. . . . nae Fee eat Ses Ses se ee et son 600 


Wholesale and retail trade, finance and real estate — Com- 
merce de gros et de détail, banques et affaires immobilières 9470 9790 10080 10530 10850 11110 11330 11440 11790 11970 12270 


Transportation, communication, electricity, gas, water and 


steam and hot water supply — Transports, communica- 

| tions, électricité, gaz, eau et distribution de vapeur et d’eau 
alee. Sa. hee Es © EU. 2680 2860 2940 3110 3160 3290 3380 3530 3610 3540 3690 
Services A) OR EUR LES CE 5940 6120 6490 6820 6890 7130 7220 7510 7740 7970 8 130 
Government PRE er ee es 1590 1610 1580 1550 1570 1540 1560 1610 1670 1750 1 770 

By occupation — Par profession 

Professional and technical workers — Professions libérales 
CEATCEDINICICNS EN ew ee ee es 2240 2250 2380 2400 2411 2750 2800 2950 3130 3300 3290 

Managers and officials — Directeurs et cadres administratifs 
SUEDE EE SR cian 8 Wena cm Bo stieiscm 1100 1170 1310 1340 1300 1280 1290 1340 1470 1 750 1840 

Clerical and related workers — Employés de bureau et 
Se SR TC ee Se a - ee 5790 6190 6360 6570 6770 7030 7240 7550 7 800 7810 8050 
Sales workers — Vendeurs . . + , . + + + = 5960 6070 6150 6320 6490 6540 6640 6620 6 770 6790 6980 

Farmers, lumbermen and fishermen—Agriculteurs, forestiers 
DÉCHETS CT res 11720 11290 10940 10600 10290 9910 9410 8800 8 060 7470 6880 
Workers in mining and quarrying occupation — Mineurs 240 210 190 170 160 160 130 110 110 80 60 


Workers in transport and communication occupations — 
Travailleurs dans les professions des transports et des 


communications . GOI OS EEE 1590 1650 1770 1900 2000 2230 2280 2320 2 420 2380 2340 
Craftsmen and production process workers — Artisants, 

ouvriers de métier et à la production. . . . . . 11840 12130 12360 12820 13540 13840 14810 15 110 15790 15780 16620 
Babourers—— MAnOCUVres « «9% NE à 7 : 2170 2210 2290 2350 2440 2500 2510 2 180 1540 1540 1570 


Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services 3290 3370 3540 3800 3820 3830 3740 3870 4000 4110 4230 


1 4 ée civi âgé an lus. 
1 Average for calendar year. Persons aged 15 years and over. Moyenne pour l’année civile. Personnes agees de 15 ans et p 


11. Unemployment! (labour force sample surveys) — Chômage! (sondages) 


(thousands — milliers) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


640 730 670 
Total LS Le 400 370 390 440 630 590 570 590 


1 âgé t plus. 
1 Persons aged 15 years and over. Personnes âgées de 15 ans et plu 


JAPAN 
Il. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite ) 
12. Hours of work! — Durée du travail! 


(per week — par semaine) 


ISIC code— 


Indicatif 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
CITI 
À 3 42.9 42.7 42.3 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles 45.4 45.2 44.5 44.6 44.6 44.5 43.9 : à icp ire ul 
Mining and quarrying — Industries extractives . . 2 44.9 45.3 45.0 45.6 45.1 44.8 44.7 À : F : 
Manuf ing — Industries manufacturiéres 
‘All eae See des industries . . . 3 45.5 45.2 44.3 44.6 44.8 44.6 43.9 43.3 42.6 42.3 42.0 
Food, beverages — Aliments, boissons . . . 311-313 ie oo sl oye oe 43.9 43.2 42.4 42.2 41.9 41.4 
ihobaccoi=—“Labacs ss 5 “Geo a) ohn. Ss 314 ; à ; : : 
Textiles . eu LR ee 321 45.4 44.9 44.7 44.8 44.5 44.2 43.8 43.5 43.4 43.2 42.4 
Clothing — Dir A ese oe ae 322 44.9 44.4 44.3 44.2 43.8 43.6 43.0 42.3 42.2 41.8 ~~ 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir 323-324 46.3 45.1 44.8 44.2 44.3 43.9 43.7 43.3 42.5 42.4 42. 
Wood Boiss NN «kt oe SS 331 46.2 45.7 45.2 45.4 45.5 45.3 44.9 44.1 43.8 44.2 43.9 
Furniture — Ameublement . . . . . . 332 47.2 45.9 45.2 45.6 45.2 44.9 44.4 44.2 43.9 44.0 43.1 
Paper, paper products — Papier, articles en papier 341 45.6 45.6 44.7 44.7 44.6 44.4 44.0 43.5 42.7 42.] 41.8 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . . 342 48.4 47.9 47.1 46.9 47.0 47.0 46.4 45.0 44.8 44.4 43.6 
Chemicals — Industrie chimique. . . 351-352 42.4 42.3 41.7 41.7 41.5 41.7 41.2 40.9 40.4 39.7 39.1 
Products of petroleum and coal — Produits dérivés 
du pétrole et du charbon . . . . . . 353-354 43.4 43.4 43.0 42.9 42.5 42.7 42.4 42.6 42.5 41.4 41.2 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . 355 44,9 44.5 43.4 43.9 43.8 43.4 42.3 41.7 41.1 40.8 40.8 
Non-metallic mineral products — Produits miné- 
raux non métalliques . . ae ee 36 45.1 45.1 44.1 44.1 44.5 44.3 43.7 43.8 43.1 43.0 43.1 
Iron and steel basic industries — Siddirgte ré 371 45.8 45.9 44.8 45.1 46.3 46.1 45.3 44.4 42.7 42.2 42.6 
Metal products — Produits métalliques . . . 381 47.4 46.6 45.6 46.1 46.4 45.9 45.7 44.6 44.1 43.7 43.2 
Machinery (non-electrical) — Machines (non 
clectriques)" . 9. 4 ees 382 46.8 46.6 44.8 45.7 46.2 46.0 45.1 44.9 43.2 42.8 43.0 
Electrical machinery — Mochiines Beetles soie 383 44.6 44.0 42.6 43.3 43.5 43.4 42.7 41.6 40.6 41.0 40.8 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 46.1 46.4 45.1 45.8 46.3 45.8 44.8 44.5 43.6 43.3 43.5 


Precision instruments — Instruments de précision 385 44.5 44.3 43.3 43.4 42.7 42.6 41.8 41.6 41.0 40.5 40.1 
Miscellaneous manufacturing — Industries manu- 


pactirienes Giverses + fos 6 es 6 « « 390 45.7 45.0 44.4 44.8 44.3 44.0 43.7 43.2 42.9 42.7 41.8 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . 5 48.0 47.3 47.3 46.9 46.6 46.8 46.2 46.0 46.1 46.1 45.5 
Transport, storage and communication (excl. sea trans- 

port) — Transports, entrepôts et communications 
(non compris les transports par mer) . . . . 7 46.0 46.2 45.6 45.4 45.3 45.3 44.6 44.2 43.7 43.6 43.9 
Re RER ee "D On IIS © 
1 Including salaried employees. Hours actually worked. 1 Y compris les employés. Heures réellement effectuées. 


I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


13. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(thousand million yen —milliards de yen) 


Ee ee ee CE 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 2200 2554 2949 3329 3734 4277 4925 5827 6865 8156 10074 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consomma- 

Honennale puyee, = fee, | een | ae 13768 16038 18098 20620 23594 27266 31382 36287 41217 47176 56 564 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . , 884 1082 777 1030 2278 2283 1614 3040 1873 1848 3600 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 7875 9404 9767 11344 13965 17328 20939 24793 27209 31000 40746 


Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 2270 2802 3452 4033 4315 5353 6571 7940 9475 9 796 11306 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 


Diclis chide sseivices = = "ns, CU 2467 2851 2987 3435 4213 4763 5574 6996 7271 7672 11285 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
bratvaux valeurs diacquisiion. ~ 9-) 4 4 2. + 4. 24530 29030 32055 36921 43673 51744 59858 70890 79369 90304 111004 


tet eS EEE RE ee D D Due 
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JAPON 
IN. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


14. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 


(thousand million yen — milliards de yen) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Sompensation of employees — Rémunération des salariés . . 10661 12332 14317 16374 18921 22080 25623 30966 36762 42734 53940 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation . . . . 9309 10565 11387 13108 16136 19585 22484 26101 27760 30835 35688 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

BMchoOMunterieure = 5 « © «© © © ©» * © © «© : 19970 22898 25704 29482 35057 41665 48107 57067 64522 73569 89 628 


Sompensation of employees from the rest of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste 
du monde epee sa SP eG a ee fe Us 30 31 32 35 39 43 48 52 52 59 68 


Property and entrepreneurial income from the rest of the world, 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 


Venant du reste du monde. . . . . . + + = + —96 —129 —130 —134 —146 —194 217 211 167 —42 — 39 
Indirect taxes — Impôts indirects . . . . «© + . + . 1993 2239 2436 2750 3206 3830 4486 5315 5834 6662 8055 
Less subsidies — Moins subventions d'exploitation . . . . 121 156 187 254 360 551 595 769 870 962 1091 
National income in market prices — Revenu national aux prix 
| BNC M NTI DL ER: ee ee QU * 21776 24883 27856 31878 37796 44794 51829 61 454 69372 79286 96621 
Other current transfers from the rest of the world, net — Autres 

transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . —16 —26 —31 —49 —64 —63 —66 —75 —87 —141 —84 
National disposable income — Revenu national disponible . . 21759 24857 27825 31830 37732 44730 51764 61 379 69284 79145 96537 


15. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activite économique 


(thousand million yen —milliards de yen) 


ee 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


EE ee Oe ee eee 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . . - + - + + + + + + * 2597 2811 3050 3448 4138 4340 4523 4836 4566 5 012 6048 
Mining and quarrying — Industries extractives. . +. … > 305 689 373 408 468 502 530 555 561 548 639 
Manufacturing — Industries manufacturières . + + + : 8422 9589 10066 11853 14601 17227 21242 25426 26 493 29715 38997 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . + 625 709 792 891 969 1055 1211 1368 1452 1572 1587 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . - + + : 1575 1895 2068 2424 2914 3552 4034 5 203 5423 6855 8620 


Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et TOES! ee STORE: 4128 4582 5106 5736 6659 8149 9 822 11669 12822 14826 19260 


Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 


et communications 2207 2489 2700 3233 3470 3865 4 410 5170 5486 6673 8181 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


prises . 2958 2819 3492 4083 4798 5573 6 560 8059 9064 11372 14 050 


Public administration and defence — Administration publique 
et défense 834 944 1052 1178 1379 1568 1830 2 160 2561 3108 3752 


Community, social and personal services — Services fournis à la 


collectivité, services sociaux et services personnels. . + - 2826 3386 4020 4566 5187 5949 7170 8571 10082 11976 14220 


‘Less imputed bank services charge — Moins commissions 
; 


826 945 1363 1513 1730 2005 2 373 2786 3126 3558 4867 
24895 28672 31314 36072 42708 49747 58407 69778 75784 87393 103 297 


EE 


bancaires imputées 


Gross domestic product? — Produit intérieur brut? . 


i i i i i 1 Hôtels et restaurants sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 
1 urants are included in community social and personal services. : 
ca dem i et services personnels”. 


2 Including statistical discrepancy. Fee spac lcrerreuisicxroniiesione: 
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JAPAN 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITÉ NATIONALE (suite) 


16. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


29 90 
Saving — Epargne . 5790 6265 6778 7881 10404 13187 15456 19165 21202 23814 C 


Consumption of fixed capital — ae oe ; 2855 3512 4024 4761 5506 6670 8098 9486 10627 12376 15 a 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions —166 536 77 183 263 130 —238 209 —745 —1342 —74€ 
1 ion — Fi de |’ la- 
ei an eae Fer , i ‘ "Gee aa = 8479 10313 10878 12825 16174 19988 23316 28542 31084 34848 44312 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . : 884 1082 776 11090 2278 .2288 1614 3040 1873 1848 360 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capil fixe 7875 8404 9767 11344 13965 17328 20939 24793 27209 31000 4074 
Net lending to th t of the world — Préts nets au reste du 
ie i : ; = ie à ; Meet EE ree fs —280 —173 335 450 —69 377 763 709 2002 2000 —3 


17. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(thousand million yen —milliards de yen) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 
Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . . . 1240 1609 1942 2232 2798 3479 4235 5129 5535 6961 978 
Non-residential buildings—Bâtiments non destinés à l'habitation 


Transport equipment, machinery and equipment — Matériel de | 
transport, machines et matériel . . ue 6635 7795 7824 9112 11167 13848 16704 19664 21674 24040 30960: 


Breeding stocks, draught animals, dairy cattle and ‘Tike — 
Reproductions, animaux de trait, vaches laitiéres, etc. 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 7875 9404 9767 11344 13965 17328 20939 24793 27209 31000 40746: 


Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 884 1082 776 1038 2296 2366 2229 3040 1873 1848 3600. 
Gross capital formation — Formation brute de capital. . . 8759 10486 10542 12382 16261 19694 23167 27833 29082 32848 44 346: 
By kind of economic activity of owners! — Par genre d'activité économique 
Industries — Branches d’activité économique 
Agriculture, hunting, forestry and ook — Agriculture, 
chasse, sylviculture et pêche . . . De De DR 417 455 530 . 617 897 1050 1248 1310 1359 1553 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . 103 138 120 143 146 218 251 199 191 238 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 2068 2298 1904 2290 $3579 4491 5770 6553 5982 6205 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau . . . 380 354 449 517 518 620 792 991 1155 1260 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 163 181 183 258 315 393 540 655 747 986 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels—Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hotels. . . . . . 420 484 483 621 775 980 1379 1571 1702 29267 
Transport, storage and communication — ha ge entre- 
pôts et communications . . . . . ae a 415 507 558 632 730 906 1 241 1339 1485 1592 oa 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux 


entreprises . . oe. : 3 i A 1 4712 1883 (2189 2459 3065 3696 - S677 88876 7.9527 9264 
Community, social or personal services — sities se N 
la collectivité, services sociaux et services personnels. . . 329 521 469 594 670 759 119 1286 Se Fe 
Subtotal2 — Total partiel . . . . . : 5923 7036 6896 8468 10882 13389 17034 19422 20132 24055 
Producers of government services — ou non- init node 
des administrations publiques . . . TE 2368 2576 3020 3529 3979 4550 5107 6223 7898 9647 


Gross fixed capital formation — Formation bead de ct fixe 8291 9612 9915 11997 14861 17939 22141 25645 28030 33702 


1 Fiscal years beginning 1 April of year stated. 


1 L'exercice commence le ler avril. 
Including statistical discrepancy. 


2 Y compris les erreurs et omissions. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


18. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Agricultural area — Superficie agricole 

Arable land — Terres labourables . . . . . . . . 6060 6042 6004 5996 5753 5684 5013 4910 4826 4669 
Forested land For | ime, «es ee ee eee ae oss 29 008 : es ee oaks 25 688 
Otherland PATTES ES Si Far tr ay. ... 4707 4786 4879 4972 5124 5293 


ee 
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19. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 


JAPON 
V. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
rigated arable land and land under permanent crops — 
Terres arables et cultures permanentes irriguées SY GS SON Cis) Side) Say RAS AGRE BGS: PSE 
1 Irrigated rice only. 1 Riz irrigué seulement. 
20. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
‘otal: Agriculture, forestry and fisheries — 
Total: Agriculture, sylviculture et pêche (1970 = 100)1 . 87.8 90.4 91.8 94.6 101.6 103.3 101.4 100.0 97.3 101.9 104.1 
ENORHICUTUTC AR TL ME) cs ard eee 83.6 87.8 88.9 92.3 1006 103.8 102.2 100.0 95.60 LOG 020 
Crops — Cultures 93.7 96.4 96.4 99.5 108.9 111.9 106.4 100.0 93.1 99.8 100.2 
Livestock — Elevage 56.6 64.2 68.0 72.3 77.9 81.4 90.9 100.0 104.2 108.2 108.3 
Forestry — Sylviculture 1204.) 127-3) 118:2) 11927" 117-5) 109.3" 102.2 100.0 98.2 96.4 93:9 
| Fisheries — Péche RES te 84.8 81.6 87.4 87.7 94.8 97.2 96.0 100.0 104.4 107.0 122.1 
‘AO index — Indices FAO (1970 = 100)3 
| All commodities — Ensemble des produits. . . . + + 83 87 87 90 99 103 102 100 95 100 101 
Food — Denrées alimentaires: << 5) 5) () uses 83 87 87 89 98 103 102 100 95 101 102 
Cereals == Céréales Lou 0 à his + nee 104 106 105 106 118 118 113 100 86 92 93 
| Per capita food production—Production alimentaire par habitant 88 92 92 94 102 106 103 100 95 98 98 
| Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 112 113 112 112 122 121 114 100 85 90 90 


1 Original base: average 1965. 
2 Excluding domestic production for seed and feed. 
3 Original base: 1961-1965. 


1 Base initiale: moyenne 1965. 
2 Non compris la production nationale utilisée pour l’ensemencement ou pour l'alimentation 


du bétail. 
3 Base initiale: 1961-1965. 


21. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 


es 


jose 1664 1965 1966 1867 1868 1860 1970 197119721979 
ice — Riz . . 3272 3260 3255 3254 3263 3280 3274 2923 2695 2640 2620 
heat — Froment . 584 508 480 421 367 322 287 229 166 114 75 
arley — Orge. . . - . 317 273 245 225 207 189 173 145 113 89 62 
aked barley — Orge mondé . 249 206 177 163 145 127 109 80 Dil 32 18 
weet potatoes — Patates . ; 313 297, 257 243 214 186 154 129 107 92 74 
ish potatoes — Pommes de terre . 209 220 213 195 183 188 177 159 156 152 147 
oybeans, dried — Féves de soja séchées . . aes 233 217 184 169 141 122 103 96 101 89 88 
idney beans, dried — Haricots séchés . . . . : 95 88 92 92 80 68 64 74 62 53 44 
ed beans — Haricots rouges . 122 125 108 122 113 101 92 90 100 108 102 
Mermicions ——Pasteques =. «ss. « « s+ * «Le 38 37 38 39 39 41 39 39 40 40 39 
LEP (OO CE es. Ges 88 88 93 95 93 97 95 93 93 92 87 

ruits 
Mandarin oranges — Mandarines . . + . + + + + 90 101 115 127 139 151 159 163 167 171 173 
mipples=—romimes © i ss - 65 65 66 66 65 64 61 60 59 58 57 
Grapes — Raisins NPA ES 21 22 23 23 23 23 23 23 24 26 27 
Pears — Poires JE: Cee ‘MIS, Ges 21 21 21 21 20 20 20 20 19 20 20 
Perches. Peche un. ee ML 21 21 21 21 22 21 21 20 20 19 18 
D DROLE OT GUN UN 6 LR : 38 38 38 39 38 38 37 36 35 35 33 

22. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes y) 
EE 

1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
ice (brown) — Riz (brun) . 12812 12584 12409 12754 14453 14449 14 003 12689 10887 11889 12144 
heat — Froment . 716 1244 1287 1024 997 1012 758 474 440 284 202 
atley — Orge . «+ + + . 646 812 721 711 673 639 538 417 384 250 171 
aked barley — Orge mondé . 113 390 513 394 359 381 274 155 139 74 45 
weet potatoes — Patates . ° 6662 5875 4955 4810 4031 3594 2855 2564 2041 1987 1550 
trish potatoes — Pommes de terre . 3409 3914 4056 3383 3638 4056 3575 3611 3271 3533 3413 
soybeans, dried — Féves de soja séchées . 318 240 230 199 190 168 136 129 122 127 118 
idney beans, dried — Haricots séchés 135 79 134 81 120 105 100 124 89 97 78 
a beans — Haricots rouges . 139 85 108 93 144 114 96 109 78 155 144 
Watermelons — Pastéques . 727 779 742 857 1047 1215 1021 1004 1109 1132 1206 
Dabbage — Choux . 2553 2309 2698 2898 2941 3368 3345 3176 3221 3251 3166 

Fruits 
LEE oranges — Mandarines . 974 1229 1331 1750 1605 2352 2 038 2552 2489 3568 3389 
| Apples — Pommes 1155 1090 1132 1059 1125 1136 1085 1021 1007 959 963 
Grapes — Raisins 177 207 225 230 264 269 244 234 242 269 271 
Pears — Poires 340 332 360 551 447 476 489 464 440 464 495 
Peaches — Pêches 199 207 229 264 285 296 277 279 282 248 277 
Persimmons — Kakis . 384 464 346 419 504 450 444 343 303 307 347 


JAPAN 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite; 


23. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


EE 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 19788 


a a ee  — ————"————"— —" ————— 


Livestock — Elevage 


89 1663 1804 1858 1819 1780 
Milk cows! — Vaches laitiéres! . eet 1145 2288 1289 "Isl0 1876 14 
Far and beef cattle — Bêtes de trait et de boucherie aes 21097002 Hs 1 a 1 oe 1 1 ie if he 1 Hs 1 it es 1 = 

— Ch Se A RS RS eee 471 = 
Vis on ae Ps er ee ee Oe 50 ee 389 274 207 146 113 83 64 22 26 as A 
Cop Sass “Pee fo oo oe ee 464 401 325 280 246 223 198 162 160 : in 
Pigs — Porcins . . La 3296 3462 3976 5158 5975 5535 5429 6335 6904 6985 

— Poul * t Il; 
[op eee : : i no ; | (gi A) 161.0 92 § 107 114 109 126 131 157 170 spe i + 
Broilerst— Pouletsva rote EC C0) lo TS 18 22 31 35 41 54 


Livestock products — Produits de l'élevage 
Cow’s milk (thousand metric tons) — 


Lait de vache (milliers de tonnes) . ; 2761 3020 3221 3409 3566 4016 4509 4761 4820 4939 4906 
s t — Oeuf d i m li r 
nn ine vien de ; a à : pen ; ic = ; 15 3002 178967 18625? 1063 1 328 1415 1 607 1 734 1 801 1 794 1 80 
se 
1 For cows and heifers. 1 Y compris les génisses. 
2 Millions in number. 2 En millions d'unités. 


24. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(thousands — milliers) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973: 


Garden tractors! — Motoculteursl . . . . . . . . 1812 2183 2490 2725 3021 3030 3100 3197 3201 3256 


Rana : 2 2 
Milking machines — Trayeuses . . . . . . +. -@ ae ie pire dt 82 102 105 108 110 110 
1 Including small garden tractors weighting 68 kg and developing 3-3.5 hp. 1 Y compris les petits motoculteurs (moins de 68 kg et puissance de 3-3.5 ch.). 
2 Number of farms with milking machines. 2 Exploitations possédant des trayeuses. 


25. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 


Insecticides 
D.D.T. and related compounds — 


D.D.T. et composés de la même famille. . . . . . 6605 7848 7897 8446 9334 9783 8951 4009 4000 
Benzene hexachloride and lindane — 

Hexachlorocyclohexane et lindane . . . . . . . 20613 23741 21567 26446 31460 28416 24637 14486 14 000 
AIR == AldHNe G « « « ce »~ # # » à 1584 1861 1873 2072 2291 2240 2315 1628 1 500 
Dieldrin — Düieldrine . . nee oS SRLS, 93 84 94 78 67 61 76 35 30 
Organo phosphorous compounds — 

Composés organiques phosphorés . . . . . . . 21574 23085 21340 23717 22824 22623 22147 18675 1800 a 
Arsenicals — Préparations arsenicales . . . . . . . 10167 10638 10277 8301 5950 4194 5059 2981 1814 768 
Mineral oils and dinitro compounds — 

Huiles minérales et composés dinitrés . . . . . . 65130 69991 70721 71240 80546 91793 102 350 105 255 107 403 100 823 
Botanical insecticides — Insecticides botaniques . . 1454 1621 1130 691 861 994 902 1044 1110 she 


Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides 2635 2953 2680 2554 2538 2588 2378 1970 
Fungicides — Fongicides 


Sulphur and compounds — Soufre et composés du soufre . 155174 147 462 158 262 156 374 154769 144 192 147 335 169733 175 500 Fry ‘ 

Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques . 60547 70831 85965 85747 80296 28628 66031 42505 60323 55225 d 

Mercury compounds — a mercurielay. 4 4000 : 2398 2382 2311 1677 835 182 149 104 80 53 4 

Dithiocarbamates . . ‘ 10138 14998 12656 17029 26294 31501 35885 36501 38000 sa P 

Captan and other fungicides: - “= Captane et auttes fongicides : 1801 2962 2768 3214 2103 .2192 2420 2716 3105; 3529 x 
Fumigants — Produits pour fumigations. . . . . . . 69404 69660 85032 94474 93493 103 304 113859 109 300 111 000 4 
Herbicides . . , » + + + + + 182435 213703 220974 234191 239 102 252 929 248015 213454 230 000 4 
Rodenticides — Praduie contre les rouyenré 16: 53 61 104 109 113 134 135 206 200 4 
Other pesticides and animal dips — Autres produits antiparasitaires 

et produits pour bains antiparasitaires . . . . . . . 12 26 54 39 58 76 237 58 100 


TL ——————"———————————— 


26. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


TT ————————————…—…——…——…————————————…———.———…— …"…”…—…_—— 


1970" 1971 1972 1973 


Total 4 MEN x6 PGs 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d net ; 
Fuel wood — Bois de feu 


49797 46964 44596 44596 
45351 45253 43114 43114 


is gig 8 es > a ee ce 4446 1711 1482 1482 
a 
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JAPON 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


27. Fish catches: nominal catch (live weight) — Pêche: prises nominales (poids vif) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Fresh water fishes — Poissons d’eau douce 36.9 3 
aes 2 : 9.9 41.1 43.4 47.2 56.4 56.1 58.1 75.6 7 
Bons, trouts, smelts, etc. — Saumons, truites, éperlans, etc. ; 179.4 153.0 184.5 162.3 186.5 151.6 181.3 166.3 178.1 ee oe 
pce halibuts, igs etc. — Carrelets, halibuts, soles, etc. . 2O2t/ ee LOG PIC SN 275 07000 =296.0N 3295.6 345.7 356.8 389.5 
Eee sai haddocks, etc. — Morues, Does églefins, etc. . CAPOT PS7 TOME 60 618451117986 92) 107.5) 2 521582 87.4 33 184.9 93 207.4 
os. a aoe congers, etc. See eae eee etc. SALON 55026727 557.60 52.48 Ol7.0N 6034 734.8) "8001 787.1.) 16:6 
> ets, sauries, etc. — inchards, mulets, balaous, etc. 943.8 818.0 882. ; 
D ere etree rman Qe S459 27495) 1623:6) 557-2) S081. 702 TNEOE EN STISEE 
Hérenss sardines, anchois, ce =. . 6 «6 «2 «6 « ASG  401.0Ne 527 
2: es : à 4 580.1 5047 526.8 544.2 539.1 649.9 589.4 813:6 
Thon, pélamides, bonites à ventre rayél 600.4 607.0 597.1 657 
; amides, CL: Lee, C- À F : 4 ; , : i 
Mackerels, billfishes, cutlassfishes, etc.l — ae oe ac mem RUN pes * 
Maquereaux, marlins, trichiures, etc.l . . ee See 587-7 (632.5) (81276 758.2 || 755.8 1075.2 1088.6 1373.2 1314.5 1256.6 1186.2 
Sharks, rays, chimaeras — Requins, raies, chimères PARTOUT: 77.4 69.0 66.9 TA 67.5 56.0 59.2 61.8 53.2 52.2 48.4 
D Ea CTUSIACESS. M Mr Ce …: LIEN 8 161.4 15581922 144.7 151.1 188.2 155.9 149.3 130.8 142.4 148.3 
a. uscs — Mollusques . . RARES: ME 1329.3 960.1 1138.1 1147.6 1266.8 1473.6 1289.1 1185.2 1102.2 1265.2 1 133.4 
quatic plants — Plantes aquatiques SSP eee ek 425.7 361.0 406.3 436.8 534.0 504.1 444.8 523.4 589.0 561.3 654.2 
1 Beginning 1967, billfishes are included under ‘‘Tunas, bonitos, skipjacks’’. 1A partir de 1967, les marlins sont compris dans les ‘‘Thons, pélamides, bonites à ventre 


rayé’’. 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
28. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1970100) 


Weights — 
Coefficient di 
| Rob 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
| General — Ensemble des industries . . . . . . . . 100.00 47.0 48.9 55.3 65.9 75.9 87.9 100.0 102.7 110.2 129.4 
Mining — Industries extractives . . Aer BC sc 0.94 98.4 97.1 102.8 101.3 102.1 102.6 100.0 94.5 87.5 82.1 
Manufacturing — Industries manufacturières SET Bees 96.26 46.3 48.1 54.5 65.3 75.5 87.9 100.0 1026 110.1 129.8 
Food stuffs and tobacco — Alimentation et tabac . . . 7.68 69.8 74.2 81.3 85.5 87.5 93.0 100.0 103.1 108.9 114.4 
Textiles ; : 9.88 61.6 65.9 72.6 79.2 84.0 92.2 100.0 103.9 105.3 114.1 
Lumber and wood products = — Bois « et produits du bois. 2.46 74.9 75.8 80.4 86.4 90.1 95.9 100.0 98.6 101.7 105.2 
Pulp, paper and paper products — Pate, papier et oe 
dujpapice "2 = Fa ; me 3.16 55.4 56.7 63.6 70.9 78.3 88.2 100.0 102.4 108.7 123.3 
Chemicals — Produits ‘chimiques ; 8.71 42.1 46.2 52.2 61.1 721 84.9 100.0 1056 112.0 128.5 
Petroleum and coal products — Produits dérivés, du pétrole 
et du charbon . . : 1.46 37.9 43.6 50.0 60.2 71.2 85.1 100.0 109.6 1146 136.9 
Ceramics, stone and clay products — = Produits Cranique. 
dernerectdarsle COR Ur CN 2 0.96 54.9 56.5 61.6 72.1 80.6 89.4 100.0 101.6 108.5 125.7 
Iron and steel — Fer et acier. . TRE CE Sc: 7.18 42.1 43.3 50.1 64.8 72.6 87.6 100.0 96.8 104.7 129.4 
Non-ferrous metals — Métaux non ferreux NS CL EN: 2.78 48.6 48.3 54.4 65.6 79.2 92.3 100.0 102.0 115.5 140.1 
Fabricated metal products — Ouvrages en métaux . . . 6.77 40.9 41.8 49.5 60.5 73.2 66.7 100.0 103.3 114.5 138.6 
Machinery — Machines . . ; 36.25 36.9 37.4 43.4 56.5 70.1 85.2 1000 102.4 111.0 137.3 
Machinery except electrical — Machines : non | électriques 12.31 37.9 36.4 40.3 53.5 70.5 83.5 100.0 96.5 97281277 
Electrical machinery — Machines électriques. . . . 2.41 31.8 30.9 38.1 50.2 64.7 85.8 100.0 101.9 115.7 146.1 
Transport equipment — Matériel de transport . . 9.90 39.4 44.4 51.2 66.4 76.4 87.0 100.0 110.8 122.7 141.0 
Other manufacturing industries — Autres industries manu- 
facturières . . ens es OR. “Tek os 4.95 — — — — 78.8 88.7 1000 106.1 119.2 133.7 
Electricity, gas — Electri jcité, gaz ee TR ie 2.80 53.5 57.1 62.7 71.2 78.5 88.3 100.0 106.1 115.1 129.7 
1 Original base. The indexes are linked at January 1968 to indexes 1965 = 100. 1 Base initiale. Les indices sont raccordés au niveau de janvier 1968 aux indices à base 1965 


= 100. 
29, Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Coall — Charbonl . . PR 52052 50929 49534 51347 47482 46568 44 690 39694 33432 28098 22414 
Iron ore (Fe content)? — Mens de ‘i (rene ae Fe)? Ne 1363 1432 1427 1370 127400719060 916 826 783 588 
Antimony ore (Sb content) (metric tons) — 

Minerai d’antimoine (teneur de Sb)3 (tonnes)  . 192 503 183 77 58 19 5 6 3 — 
Chromium ore (Cr,0; CE ati — Minerai de chromes (teneur 

BerCriOs) : 15.3 15.2 14.4 11.3 15.4 9.5 10.0 10.9 10.5 8.2 7.6 
Copper ore (Cu content)3 — Minerai de cuivre (teneur de Cu)3 1072 0G Qe OTL A EN NC LL LLL StS 120:0 11221 91.3 
Gold — Or (kilogrammes) P a SNS 8154 7879 8238 7975 7869 7419 7667 7937 7939 7559 5856 
Lead ore (Pb content)3 — Minerai de plomb (teneur de Pb)3 . 52,7 54.1 55.0 63.1 63.5 62.9 63.5 64.4 70.6 63.4 52.9 

Mn content)? — 
D ee poise ae dein) Satan le TN 92.5 92.6 96.0 100.5 102.9 94.2 89.8 79.0 80.1 73,1 53.0 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes). . 274.1 271.1 280.0 320.9 335.9 332.6 336.3 343.1 351.3 312.0 356.0 
— in teneur 

es ns ue d'a ¢ 795 805 805 988 1187 946 739 793 788 873 811 
Tungsten concentrates? WO; ‘content) (metric tons) — Con- 

See de tungsténe? oe de WO) (Gomes) yee : 466 521 433 413 493 674 768 854 920 ; me ge 

Zinc ore (Zn content)3 — Minerai de zinc (teneur de Zn) . ; 198.0 216.5 221.0 253.6 262.7 264.3 269.4 279.7 294.4 81. : 


Natural gas (million cubic metres) — Gaz naturel (millions de 


metres cubes) 1886 2056 1964 2049 2148 2307 2 461 2627 2690 2693 2903 


= MS es cmp à: : S0B 66 1676. 1078 788 744 749. 7709) 75% Tino 
| aa is + DE di ven pat re Es 747 893 846 870 985 938 1029 951 871 606 1049 
; 260.5 203.9 1026 65.2 16.9 = 


Sulphur (refined) — Soufre (raffiné). nah tet RE TETE 9226 241.2 213.2 229.7 254.4 


4 1 Y compris le * ‘charbon brun’’ (environ 7 p. 100 de la production totale). 

4 LEE brown ee co of total production). dr. a 

| AR ne led latives à la préfect 
inni i ing data for Okinawa prefec- 4 L'année commence en avril. A partir de y compris les onnées relatives à la préfecture 

‘ ay pec ine Boel of ee a ee ie cag . d’Okinawa. Production des usines reconnues par le gouvernement. 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
30. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1971 1972 1973 


1970 


826 1012 1140 1203 1161 
Meatl — Viandel . . LOUE: CRT 468 524 574 662 705 681 

Wheat four23 a Farine de foment BO a Wee ee ae eh 2772 2869 2977 $3234 3294 3 wl 3 ne en “ere || 3 a 
Sugar (raw value) — Sucre (non raffiné)  . ; 387 391 588 566 547 

Beer? ee Hate — Bière2 (milliers d hectolitres) ; 17749 20295 20157 21796 25289 24282 28 262 oe ere oe 3 
Cigarettes2 (thousand million — milliards) . . . . . . 153.6 165.1 181.0 182.2 197.1 198.7 2185 2 | ot ree cu 
Tobacco2 (metric tons) — Tabac? (tonnes). . . . . . 1613 1622 1537 1342 17231 662 519 3 SEL ES 
Cotton yarn — Filés de coton . . WS GEE 8: 490.2 515.3 566.6 521.6 536.3 551.2 527.3 526.2 534. : à 
W tton fabrics (million square metres) — 

ey es de sire CORTES) DORE. CRISE 2938 2965 3013 2913 2825 2744 2779 2616 2482 2 + Be 
Wool yarn — Filés de laine . . SORSES CC: 152.1 149.1 155.2 164.3 164.4 163.7 174.5 181.7 179.3 196. F 
Woven woollen fabrics4 (million square pires) = — on 

Tissus de laine4 (mullions de mètres carrés) . : 356 350 341 345 377 386 434 426 424 479 
Woven rayon and acetate fabrics4 (million square ‘metres) — 

Tissus de rayonne et d’acétate4 (millions de mètres carrés) . 1624 1594 1653 1661 1654 1619 1650 1545 1401 1 fh a {24 
PURES Pate PAIE Ne RD so ie 4577 5024 5164 5691 6232 6861 7685 8801 9039 845 14 
Newsprint — Papier journal . . 1022 - 119% «1184 |.0074 nt AL aL LBA? Taber LRU te ol 
Printing and writing paper — Papier ai imprimerie et d' Geritare 1221 13521211 1486 1529 1652 1973 2410 2 oe are ahaa 
Other paper and paperboard — Autres papiers et cartons . . 4137 4877 4903 5532 6194 6835 7723 8646 86 
Tyre (thousands) — Pneumatiques: enveloppes (milliers) 

ne UE “= dicular dananseeiles a A a 21747 26001 28432 32948 39916 49464 57967 63823 64958 75729 pa at 

Bicycles and motorcycles — Bicyclettes et maotneyoletees — 26052 28146 28698 28077 27998 27200 31019 31256 30940 41759 pe oan 
Soda ash — Cendre de soude . . 665 732 766 806 877 1018 1170 1237 1285 1308 


6925 6659 6714 7116 
Sulphuric acid (100% H,SO,)— Acide sulfurique (100% sO iH, ) 4991 5372 5655 6031 6284 6591 6759 
Caustic coda (100%, NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 1114 1276 1344 1441 1698 1971 2272 2685 2896 2988 3231 


i ilizers2 — Engrais azotés2 (teneur 
Tip & a oa one er 1 134 1 394 1615 1789 2035 2098 2131 2105 2125 2214/2082 
Phosphate fertilizers2 (P, 0, gonteni — - En rais phosphatés? 

ees de P,0,) , ) , ; P ee ee 971 597 588 639 710 768 730 665 685 729 736 
Plastic and resin — Plastiques et tte Le EN SNE Nx 1069 1384 1609 2004 2688 4354 5163 6057 5206 5568 6 420 
Motor spiritô — Essence à moteur . . . . . . . . 6866 7354 8071 9320 10682 12132 13675 15457 16780 18287 20299 
Kerosene6 — Kéroséne6 . Sa BOC, a ee 3754 4473 5541 6339 8981 10900 13171 16113 16406 16499 21971 
Distillate fuel oils — Huiles légères IN CR PEN VERRE, 5573 7017 7849 9652 11266 13504 16005 18813 21951 24923 31 292 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . . . =. 28379 34456 39660 47295 57704 64866 77793 87446 97523 99318 115 402 
Cement — Ciment . . ee 29932 32895 32486 37565 42494 47677 51387 57188 59434 66292 78118 
Pig-iron and ferro-alloys — ‘Fonte et ferro- alliages DORE. 20434 24449 28160 32744 41040 47463 59444 69713 74635 75798 92 042 
Crude steel — Acier brut. . . EU RS 31501 39799 41169 47784 62154 66893 82166 93322 88557 96 900 119 322 
Aluminium, primary — Aluminium, Ire ae aa 223.9 265.8 293.9 337.3 382.1 481.9 568.8 732.8 893.2 10149 1102.7 
Lead, primary — Plomb, Ire fikion FU. 94.7 99.4 102.9 1142 1425 i573 i774 195.4 204.0 217.0 219.1 
Tin metal, primary (metric tons) — Etain matte Ire fusion 

(tonnes) Mavis SR. 5 Oy RA 2005 1985 1640 1863 1698 1893 1400 1375 1297 1349 1438 
Zinc, primary — Tine, Le fasion eee RS a RU à 275.9 308.7 353.5 428.8 502.6 587.5 691.3 658.9 705.4 795.2 834.0 
Radio receivers (thousands) — 

Radiodiffusion: postes récepteurs (milliers) . . . . . 17063 24370 22937 25298 28180 30189 34090 32618 28091 26833 24 485 
Television receivers (thousands) — 

Télévision: postes récepteurs (milliers) . . . . . . 4916 5273 4190 5652 7038 9140 12685 13782 13231 14303 14414 
Completed steel vessels2 (thousand gross tons) — 

Navires en acier2 (milliers de tonneaux de jauge brute) . . 2266 4079 5527 6396 7999 8481 9374 9917 11989 12834 14189 
Motor vehicles (thousands) — Véhicules automobiles (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 407.8 579.7 696.2 877.7 1375.8 2055.8 2.611.5 3178.7 3717.8 4022.3 4 470.6 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 992.9 1204.1 1222.4 1442.1 1797.2 2051.8 2080.5 21245 21056 2276.7 26148 
Alternating current generators (thousand kVA) — 

Générateurs à courant alternatif (milliers de kVA). . . 6767 4794 5555 5288 6510 10124 13800 18379 20438 21969 20 140 
Machine tools (thousands) — Machines outils (milliers) . . 120,5 131.1 90.4 108.0 153.9 1843 231.4 256.7 1836 1646 212.6 
Manufactured gas (million cubic metres) — 

Gaz d’usine (millions de mètres cubes) . . . 2... 1587 1683 1926 2040 2251 2447 2755 3315 3387 3396 3492 


1 Meat from indigenous animals slaughtered under government supervision. 
2 Years beginning 1 April of year stated. 
3 Beginning 1972, including data for Okinawa prefecture. 


à V iande d'animaux indigènes abattus sous contrôle gouvernemental, 
3 
4 Including finished fabrics. 4 
5 
6 


L'année commence le ler avril. 

A partir de 1972, y compris les données relatives à la préfecture d'Okinawa. 
Y compris les tissus finis. 

Y compris essence d'aviation. 

Y compris carburéacteurs. 


5 Including aviation gasoline. 
6 Including jet fuel. 


31. Construction — Batiment 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


“T.-L ee 


New buildings (building started-floor area) (thousand square metres) — Constructions neuves commencées: surface de plancher (milliers de mètres carrés) 


Residential ——Habitations nn, 45352 51309 58074 61923 75224 89220 99960 111 300 111996 140 448 150 264 
Industrial — Immeubles industries . . . . . . . 15647 19004 14077 14753 24202 27972 34176 37680 27660 30996 40188 
Commercial — Immeubles commerciaux . . . . . . 12607 15918 13413 15452 19386 21936 25308 29280 31752 41268 41508 
Others =—sAutresacousttuchioms,. «ous «| e5. «es 13231 16432 16736 17608 18586 21336 23316 26772 26328 29592 30732 
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| JAPON 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


32. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 


(thousand million yen — milliards de yen) 


Revised 


. ' a Peet ISIC — Gross output) — Production brute Value added? — Valeur ajoutée? 
ranch of industry — Branche d'activité CITI SS SSS 
révisée 1967 1968 1969 1970 1967 1968 1969 1970 
All industry — Toutes industries. . . . . . . . . +. . . 2-4 By ote Ait re EE abi one La 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . . . 2) 340 350 349 362 261 273 274 263 
Coal mining — Charbon . . . RE Far. 8 210 177 173 155 152 134 134 120 105 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole = et gas Seiad ee 220 19 18 22 24 16 16 19 21 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . . . . 230 81 85 93 97 62 66 73 73 
Other mining — Autres minéraux . . « . « « + » » « - 290 63 74 79 89 49 57 62 64 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . & 41587 48653 58580 69957 15 625° 18 394° 22 500? 26 962° 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . . . 31172 3888 4280 4857 5558 1090 1229 1418 1653 
IBCVCLA DES! ——-MBOISSOUS & ise ree ec ele see, a st. es 313 674 743 827 971 303 333 394 467 
Mobaccos;——atlabact RU NN ms em 314 571 681 754 816 Sale GS Es frs 
KE CS “. 4 . = 4 te ; AE ES Se 321 3394 3678 4122 4677 DL 2 T7 SIN 01 
Spinning, weaving sha patie _ inane tissage et finissage . . 3211 2552.) 27600 0 0299" 3391 874 957 —«11083" 1.251 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 509 580 683 810 194 230 276 337 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 143 151 190 206 47 52 65 71 
Footwear — Chaussures . . . Re 324 69 75 94 123 28 29 36 50 
Wood products, except furniture — Bodies + bos ee le Ass 331 1623 1891 2155 2472 542 624 723 852 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 343 406 484 583 143 167 200 241 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 341 1449 1633 1895 2295 503 587 678 836 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton. . . . . 3411 729 807 931 1104 256 301 344 408 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 12345 27S loc 2 DIT 715 821 979 1115 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . 351 2292 2661 3141 3616 1085 1262 1559 1753 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais. . . . 3511 Gi iz. NS ES NI 568 405 479 626 690 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 1032 1199 1447 1751 553 644 800 951 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . 352 1241 1434 1725 2024 632 731 926 1091 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . 3522 571 618 784 946 320 379 500 596 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . : 353 770 884 1024 1221 165 200 230 285 
Miscellaneous products of eee and coal — Divers dérivés a peirale 
et du charbon . . . si. RÉ. OS LEE Cone sete 354 132 156 207 294 30 35 49 64 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . . 355 476 529 607 685 223 242 273 317 
Plastic products meesc. —Plastiquesin.c.a, 4 + « 5 à « «+ «© «& 356 718 898 1180 1420 263 339 455 551 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . 361 130 151 184 213 ifs} 88 108 129 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . 362 282 331 391 445 169 198 246 277 
Other non-metallic mineral RE — Autres produits minéraux non 
métalliques . . «th ‘ Re is Waste te Sets 369 1082 1308 1538 1821 519 637 753 891 
Iron and steel basic MES — range de (ah RE 371 4019 4279 5356 6679 1264 1260 1676 2010 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . 372 1720015770 761270 309 339 445 523 
Metal products, except machinery, etc. — + he en métaux, sauf 
machines, etc. . . : 9 ey RP, Ca 0 3 381 2187 2641 3527 4290 933 1162 1559 41892 
Machinery, except owed —- ET non PR ed apace. 382 3580 4677 5862 7510 1577 2067 2606 3308 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, à calculer et 
comiptablesae = 7805 |. obo OS le = 51. À 3825 251 386 512 824 117 181 230 366 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Ter appareils, etc., électriques 383 4147 5170. .6:702) 8:10 1643 2010 2569 3188 
Radio, television, communication—Radio télévision, télécommunications 3832 176570227047 31028 753 932 1306 1636 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . + . . 384 4311 5294 6045 7183 1517 1910 2119 2550 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . 3841 1045 1188 1186 1444 353 419 425 548 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . ee : 3843 2984 3768 4508 5385 1050 1346 1549 1850 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel OR ON 385 434 516 639 751 206 238 382 343 
graphique, etc. ; : a8 
Other manufacturing etre — Rates A ustries nuire D 390 667 751 875 1012 279 323 382 437 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . - . . . = . 4 je sya wath et aa oi ane 90 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur . ete 410 yo sisi Ses Sei 607 659 723 810 
Electric light and power4 — Electricité . . . See at 4101 1227 1273 41454 1648 546 596 654 734 
Water works and supply4 — Installations de le ae d' ei MS. à 420 96 142 shoud 


1 Excluding subsidies. Except for ISIC 314, 4101 and 420, excluding indirect taxes. 1 Non compris les subyentions. Sauf pour les positions CITI 314, 4101 et 420, non compris 
les impôts indirects. 


2 Excluding subsidies. Except for ISIC 314, excluding indirect taxes. 2 Non compris les subventions. Sauf pour la position CITI 314, non compris les impôts 
3 Excluding tobacco. indirects. 


4 Years beginning April of year stated. 2 ne RS avril 
| année commence en : 
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JAPAN 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


x ‘ : : ‘ 
33. Gross fixed capital formation at current prices, by industry — 

beers Sa keg 

Formation brute de capital fixe aux prix courants par branche d’activité économique 


(thousand million yen — milliards de yen) 


’ 1 72 — 
Revised Total Machinery and equipmen 


ISIC — Machines et matériel? 
pie nr hi en 1967 1968 1969 1970 1967 1968 1969 1970 
ee oe 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . + . «© «© . 3 2482 3433 4216 5245 1676 2350 2907 3487 
Food products — Produits alimentaires. . . . . 4. . + . . 311/2 130 172 164 196 83 107 105 120 
LS EP OISCDD ET CR Le dr ee Re ys 313 39 69 61 77 24 41 40 50 
DODaceoB Ihre 4G ka ON Ge et he Sil: 314 116 125 130 137 51 50 49 51 
TEXTES Sines Ot ar ee Mc ts Saree see ee teary SO a 321 124 155 174 249 85 113 126 171 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . ALG f 94 123 138 191 65 90 102 135 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 12 13 17 21 6 6 8 10 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 2 2 3 3 1 1 1 2 
Rodtweare—1 Chaussirese: CU Ae ae Beemer: | 324 1 1 2 2 1 1 1 2 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . 331 47 60 62 74 31 36 40 49 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 11 14 15 20 6 7 8 10 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 341 97 122 150 218 71 91 106 164 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton. . . . . 3411 70 89 111 166 54 70 79 130 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 54 74 85 117 34 45 55 57 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . 351 313 379 466 723 231 318 370 533 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . . . . 3511 112 175 247 365 19 145 195 266 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 150 168 186 314 112 146 154 225 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . 352 57 76 91 110 34 43 52 66 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . 3522 21 35 40 56 12 16 23 32 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . 353 58 121 159 158 17 93 92 106 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole 
CF MUCHAIDONR EC. le es D: ah Os US à 354 20 19 44 38 14 13 39 29 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . , . . 355 32 51 53 63 22 39 40 46 
Plastie "products nec. — Plastiques nca, 0. ., , 6. © 356 38 59 77 91 29 43 53 63 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . 361 8 9 11 14 4 5 7 7 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . 362 20 36 39 49 16 26 27 35 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
TOI ES EE SE Ve PP Ci Ce, > CS. ROME 02 369 78 116 151 178 67 82 110 133 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . . . 371 366 556 735 789 297 364 555 518 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . . o72 91 107 147 197 59 88 92 138 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
TACHI GS PIC che eee SET he ree ee os oe UE 381 88 126 181 215 53 80 108 127 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . 382 165 257 365 495 108 171 239 312 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, à calculer et 
COIDIADICS es, ge. ewe Nem COP ohne eae lad We. c6.° Gum ee OW 3825 13 29 38 66 8 20 26 44 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 180 229 346 424 114 156 218 282 
Radio, television, communication—Radio télévision, télécommunications 3832 90 106 176 228 57 73 108 152 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . .. . 384 299 433 419 500 194 299 325 349 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . 3841 49 64 63 80 #1 29 32 37 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . . . . . 3843 238 350 335 399 166 259 278 299 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photo- 
DANONE EE sy Mey AU ee ee RC UCI 385 15 29 39 48 11 17 24 32 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . 390 21 24 30 39 13 15 17 25 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . , , . 4 aes 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur. . . . . . 410 155 dnt sats awe 56 ms. Mes owe 
Electric light and power8 — Electricité8 . . . . . . . . . 4101 137 213 336 448 120 86 228 224 
Water works and supply? — Installations de distribution d'eau3 , . . 420 904 1125 


er 
Manufacturing: establishments with 20 or more persons engaged. 1 Industries manufacturiéres: établissements occupant 20 personnes ou plus. 


2 Manufacturing: expenditure on new assets only 2] i ie é A à rt 
1 ring: n ‘ * Industries manufacturières: dépenses relatives à l'acquisition de biens d'équi 
3 Years beginning April of year stated, seulement. = e biens d'équioment aay 


L'année commence en avril. 
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Sn demers VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
; roduct1 i r i £ Te à 
2 and ee of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 
| 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
any production of primary energy — Production totale de 
énergie primaire ay ome 64309 63564 62116 6 
Goal’ andl Wonite = Boal se 9927 60515 59812 59131 54822 49473 44916 39730 
ne ES ne 
Se ; : 2 979 1 006 98 
pen gas Gaz naturel ; RL: D 2512 2739 2616 2729 2826. 3073. 527 : 587 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 8397 8779 88 Re ee 
PS J \ 99 10282 9023 9087 10101 10558 11431 12267 
Imports — I ions 
L < Sas hen 94 335 112 000 130691 148 864 181 857 216925 257 126 314236 336 944 363 004 
Ss xport s CURE 717 918 1 071 1 331 SE 780 1223 
Bunkers — Combustibles de soute 12 A des oe eye 
s 324 14688 16281 18086 20072 21357 23585 25506 27939 27497 
35. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
gale Say (thousand kW) (end of March of following year) — Puissance installée (milliers de kW) (fin mars de l’année suivante) 
basa ae eae 34295 38062 41005 44814 49545 53187 59482 68262 76480 85296 
2 2 ' FO. 15108 15631 16275 16806 17124 17841 19310 20045 20175 20734 ow 
oe : cM ee cuter) eS 30211 33731 36499 39733 43890 46638 51840 58956 66231 74582 84161 
E. . = VOALOS Ge cee 14109 14616 15270 15795 16108 16798 18187 18922 19103 19663 21520 
TO eo tune million kWh) (years beginning April of year stated) — Production (milliards de kWh) (l’année commence en avril) 
| a ae ee eee re 160.2 179.6 19222 215,9244,9 273.3. 316.3 359.5 385.6 428.6 470.1 
| : ni : ro . 69.2 68.9 76.4 79.8 69.6 74.6 76.9 80.1 86.8 88.0 67.0 
ota : 141.3 158.2 167.7 187.0 213:8 235.8 272.2 307.5 326:9 366.0) 405.8 
Hydro . 63.6 63.2 70.1 73.5 63.9 68.6 70.0 73.6 TOS) 81.2 66.0 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
36. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 
(fiscal year April/March — exercice financier, avril/mars) 
Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 
1963- 1966- 1 1 1963- 1966- 1 1 
PCT Ph RC 16 Cl EC 
Total Ka A : : : : 2400 2440 2450 2470 
Cereals — Céréales . OE ee, eM 1 ER NE: ne Pi vs 403 378 360 352 1418 1 332 1264 1238 
Potatoes and other starchy foods—Pommes de terre et autres féculents PU ad 179 175 162 161 132 129 di 114 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . SP SASS), MON AME ENS. 48 57 66 73 185 219 254 282 
Pulses, nuts and seeds? — Légumes secs, noix et graines2 . 44 45 47 44 146 150 151 149 
Vegetables — Légumes . 340 374 377 362 89 96 96 93 
Fruits . a Gas 100 127 136 142 38 47 51 52 
Meat — Viande . 29 36 41 48 46 60 73 78 
Eggs — Oeufs 62 35 39 45 46 49 54 63 
Fish — Poisson ; 77 87 84 88 86 92 88 92 
Mink =STAait UE ILES. 96 119 130 137 57 70 76 81 
Fats and oils — Graisses et huiles 18 22 27 26 157 198 223 229 


1 Chiffres sujets 4 révision. 
FEB: 


2 Noix écalées, y compris 
à base de soya) en équivalent de soya. 


1 Tentative data. 
2 Shelled equivalent for nuts, including cocoa beans. 
bean preparation) in terms of soybean. 


37. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Also including miso and shoyu (soy- 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 

Teal — Thél . 80.1 82.2 76.2 87.8 88.8 88.2 99.6 105,20) LOS: STE 
Coffee — Café . oer 21.84 21.90 46.14 40.74 45.72 59.16 81.36 68.46 99.68 
Sugar — Sucre . 1 742 1721 2033 2064 2295 2408 2644 3029 3101 3249 
Cotton? — Coton? . 653.5 686.0 737.4 697.1 705.7 726.3 753.7 735.0 698.0 732.0 
Wool — Laine . : 136.9 140.8 147.8 166.6 160.6 168.2 179.1 182.7 169.3 181.3 
Rubber — Caoutchouc 

Natural — Naturel . 195.5 206.0 201.5 216.0 243.0 255.0 268.0 283.0 295.0 312.0 

Synthetic — Synthétique 127.5 162.0 175.5 222.0 273.0 348.0 426.0 496.0 525.0 588.0 
Steel — Acier oe 24726 31095 28504 35101 50808 49908 61655 69882 57 699 68 888° 
RE AIT eee 16.15 18.23 17.43 18.92 20.73 2260 25.88 24.71 29.30 32.345 
Phosphate fertilizerst — Engrais phosphatés* 451.9 505.8 509.0 546.0 609.3 665.3 701.8 702.1 655.9 661.4° 
Nitrogenous fertilizerst — Engrais azotés4 . 689.3 739.2 724.0 775.0 842.0 889.4 906.7 891.6 872.5 674.1 
Newsprint — Papier journal 1027.5 1209.9 1159.3 1180.2 1359.7 1569.0 1776.6 1 978.1 1967.6 2103.0 
Energy5 — Energie® aes sags Ae aes bade: ... 290.0 333.0 942.7 344.9 
1 Excluding Ryukyu Islands. =: Non compris les îles de Ryü-kyüû. 

D D beara 3 rena (i paeeee” ae données relatives à la préfecture d'Okinawa. 


8 Beginning 1972, including Okinawa Prefecture. 
| 4 Years ending 30 June of year stated. 
5 Million metric tons of coal equivalent. 


4 L'année se termine le 30 juin. 
5 Millions de tonnes, équivalent en houille. 
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les fèves de cacao, y compris aussi le miso et le shoyu (préparations 


1973 


130.44 
3 294 
754.5 
186.3 


335.0 
710.0 
87 181° 

38.682 
TUTO 
732.9 
2 152.5 
390.2 


JAPAN 
TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


Vill. 
38. Railways — Chemins de fer 
3 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Length of railways! (kilometres) (as of 31 March) — 
Longueur du réseau! (kilomètres) (au 31 mars) . 20516 20665 20741 20754 20783 20775 20827 20834 20890 20 883 
Rolling stock1l,2 (number) — Matériel roulantl,2 (nombre) 
Locomotives Roles 4893 4902 4940 || 4944 4924 4932 4815 4673 4677 4675 4520 
Passenger cars — Voitures. Ho ageuts x 19953 20595 21695 [23155 23908 24739 25608 26172 26440 26562 27 < 
Wagons (thousands — milliers) PE 128.5 134.4 136.0 139.6 135.8 141.5 143.0 145.2 147.4 142.9 155. 
Traffic (thousand million) — Trafic (milliards) ad on No RO ae 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . 222.04 238.92 251.84 258.28 266.79 275.19 274. ï Z F Ë 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes 58.10 59.58 57.25 54.99 58.59 59.52 60.05 62.65 62.67 60.22 58.88 
: ath ; 1 Chemins de fer nationaux seulement. 
a à Lie 2 A pactir Se 1965, au ST mit. 
39. Roads — Routes 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Length of roads! (thousand kilometres) — Longueur du réseau! 
(milliers de kilomètres) . 971.6 985.5 989.9 989.3 997.2 995.3 1005.4 1015.0 1024.1 1037.8 1 408.5 
Paved roads — Routes à revêtement dur 39.6 61.9 74.0 73.9 90.1 107.5 127.2 152.1 187.7 226.2 263.6 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil A 
Routes empierrées ou stabilisées . | 
Earth roads graded or drained — + 932.0 923.6 915.9 5904 618.2 619.4 878.3 863.0 8364 8116 784.9 
Routes en terre aménagées ou drainées . | 
Unimproved roads — Routes sommaires 325.0 288.9 268.4 — — — — — 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . 1234 1673 2182 2834 3836 5208 6934 8779 10572 12532 14473 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . 2845 3555 4283 5181 6449 7407 8212 8706 9097 9598 10157 
1 As of March. 1 Au 31 mars. 
40. Shipping — Transports maritimes 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as of 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 
Total i 9977 10813 11971 14723 16883 19587 23987 27004 30509 34929 36785 
Tankers — Pétroliers . ; 2834 3145 3798 5058 5850 6775 8020 9228 10723 12717 12583 
Ore and bulk carrier fleets — 
Minéraliers et transporteurs de vracs . 1160 1244 2477 3427 4586 6950 7886 9646 11708 14193 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées 18.36 22.05 22.76 25.01 27.12 30.32 40.58 41.94 52.49 53.20 55.99 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . 138.96 172.34 198.68 223.32 283.69 320.17 370.55 435.88 460.78 517.39 588.28 


4l. Civil aviation — Aviation civile 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 

Number of aircraftl,2 — Nombre d’aéronefs],2 . 38 37 43 50 60 67 74 83 
Aircraft hours flown during year2,3 (thousands) — 

Nombre d’heures de vol pendant l’année2,3 (milliers) 72.72 92.28 101.074 129.84 163.66 190.81 211.72 230.46 

Revenue — Payantes ‘ 65.82 82.59 88.404 112.65 139.83 167.76 182.51 197.83 

Non-revenue — Non payantes . 6.89 9.68 12.68% 17.19 23.83 23.05 29.21 32.63 
Number of personnel1,2 — Personnell; 2. : 0: 3 8 049 9133 $731 10499 11597 13342 14937 16575 
Total scheduled services — Total des services réguliers (millions) 

Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . 63 71 90 100 119 153 210 224 228 

Passenger-kilometres — Passagers-kilométres . 3128 3997 4594 5371 6597 9049 13564 16431 16502 

Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 42 51 92 131 169 234 346 389 464 

Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 14 19 23 26 30 36 44 47 48 
International scheduled services — Services réguliers internationaux (millions) 

Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . 20 24 31 39 49 69 88 91 95 

Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . 1211 1505 1928 2592 3157 4213 5501 6588 6964 

Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres 31 38 63 99 130 193 297 328 403 

Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 12 17 19 22 24 27 31 33 38 


1 As of 31 March of the following year. 
2 Japan Airlines. 


1 Au 31 mars de l'année suivante. 


2 Japan Airlines, 

3 L'année commence en avril. 
Sr 

4 Année civile. 


3 Years beginning April of year stated. 
4 Year ended 31 December. 
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1972 
82 


230.35 
211.01 

19.35 
16 987 


245 

20 836 
585 

57 


101 

9 540 
498 
42 


1973 
88 


JAPON 
TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
42. International tourist travel — Tourisme international 


(thousands — milliers) 


VI. 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Tourist by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Total : 7 

ae a ca poe tes fh.) SI EE NT D CL AVR 8 346.0 383.9 421.5 SLES 770.6 579: 00N7287,.0787,7 
sees Ce cones ©. Lane Ce, ee eee ET 10 ae si ol 6 300.4 359.1 91473 326.5 332.8 
: ne al PT ae eer so eee Oe 3 à 2.8 16.9 44.0 16.9 195 PES 
on Roya aume- Uni Ot, ae ee eee ee ee ee aa ee PRS) 25.1 22.1 30.1 41.4 34.5 38.3 43.5 
RES aie RE ee Ske NES em 21.6 24.7 ; 3522 OPA. AT 27.4 18,5 
ae a ee ere EON) ce ea ee. © ee. eee Oe 16.7 20.3 Dave 287 002 28.0 26.0 29.9 
ee + HE pl Sp Na Cee A ES D ES. tt eee i ee 1S 7.8 7.6 9.6 20:2 10.5 14.6 18.7 
= eee al ae Soe den OC) oS oe Se Oe ao et RS à 5.6 6.8 nea 9.3 19.9 11.8 9.6 9.4 
CoE BG TER YP see Cen EE oe 6.0 deh et 1.5 13.6 10.2 10.3 10.0 

Switzerland — Suisse i Mi Mee ue dre Oren 1... ee» Cowl. 3.0 dl 3.5 4.6 11.9 4.9 5.8 6.3 
eu 7 ledenene: se - 4. coy use Suh” Ne eee 41 54 ET (hs meaty Pett 
Italy — Italie . . Tin Me eee tr pic? Bad oko Cs cur TN VE 271 3.4 910 5:83 ie 6.4 7.4 9.9 
Netherlands — Pays- Eas vanes ee er ee ee A CO ER 3.5 3.8 3.3 5.0 7.3 5.3 5.8 78 
New Zealand — Nouvelle- Zélande De me EE, se LOS RS LUI AT : 3 : Fi 1 71 Ai 3.6 3.8 
Others — Autres. . a Upier ee er bee 11772 29.8 162.3 54.5 1533 92.9 2212 266.3 


43. Communications 
(years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


| 


Domestic — Intérieur . . ET ho CO eee 8 491 8843 9 341 9580 9830 10188 10851 11486 12001 12298 12937 

Foreign: received — Etranger: reçu Se ice or ee 73.2 78.7 85.0 92:2 OA 1555115: 122.4 129.3 106.7 110.4 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . : 60.1 67.4 74.1 84.4 86.2 93.3 101.4 9011477 84.6 81.6 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 

Domestic — Intérieur (Guillions) 2 OR. RE Ee 98.07 90.41 85.25 81.36 77.67 72.46 71.44 66.48 63.92 55.90 48.16 

Foreign: received — Etranger: rege. SR) Er: -: 2225 2349 2380 2557 2656 2734 2841 2747 2605 2586 2701 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . 2425 2 582 27591 2782 2923 3005 3103 2949 2831 2969 3241 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use! (thousands) — 


Nombre d’appareils en servicel (milliers) . 1. . . . 10682 12251 13999 16012 18217 20525 23132 26233 29828 34021 38698 
Long-distance calls — Communications téléphoniques a grande distance 

Domestic — Intérieur (yillions)- . . . … . . . 1 044 1 045 1 036 1 028 1 033 990 974 998 1 001 909 917 
Foreign: received (thousands) — 

En provenance de l'étranger (milliers) . . . . . 123 169 225 294 379 521 748 1088 1465 2027 3308 
Foreign: sent (thousands) — 

A destination de l'étranger (milliers) . . À 138 203 289 413 532 691 836 1080 1351 2086 3150 

Telex: number of calls (thousands) — Télex: Re de mee (milliers) 
Foreign: received — Etranger: requ. . . . . . . RE ee 523.7 642.0 793.6 975.3 1381.3 2050.0 2747.7 3783.7 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . eels ... 567.9 664.6 810.9 962.9 1410.2 2275.5 3074.1 4 075.6 
1 As of 31 March of the following year. 1 Au 31 mars de l'année suivante. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
44. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 
(1 July 1972 — ler juillet 1972) 


Wholesale trade — Retail trade — 
Commerce de gros Commerce de détail 
Statistical units (thousands) — Unités statistiques (milliers) . «© . . . . . . . + . . . 260 1 495 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées PE) ae? PR LR RL ee 2 988! 5 124! 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) . . Nee go MER ve ER oe eas es 
Sales (thousand million yen) — Ventes (milliards de yen) . cae ee eee ee. Eee es 105 835? 28 095~ 
Stocks (thousand million yen) — Inventaires (milliards de yen) + + + + + + + + + + + 5 099 2 951 
1 Excluding temporary and daily workers. 1 Non compris les travailleurs temporaires et les journaliers. 
2 Value of total sales for the year ending on 30 June. 2 Valeur du chiffre d’affaires pour l'année se terminant le 30 juin. 
45. Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 
(1970=100) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Wholesale trade — Commerce de gros 
A — Général . : 48.8 597. 632) lise) 1000) 1155s) SS TS 2010 
ood Menton OMS, 1, 0€ 55.0 58.8 67.8 76.7 100.0 113.8 128.4 152.6 
Apparel! — ÉTa billet ent eee Ge es ne ee EX C0 64.8 70.5 75.0 113.7 100.0 4104.7 115.0 155.8 
— détail 
| es prem PS 61.5 70.7 80.7 88.6 100.0 108.6 115.0 140.8 
65.3 73.4 83.4 91.2 100.0 107.5 1128 129.8 


Food — Alimentation 


Apparel! — Habillement! . 63.9 Woo 79.8 93.5 100.0 1096 120.9 152.5 


| i i 1 is les textiles. 
_ 1 Including textiles. Y compris les 
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X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


46. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Sr ne. Us, coute M de ee eee 
Value in thousand million yen — En milliards de yen 
Imports (c.5.f.) — Importations (c.a.f.) 2425 2858 2941 3428 4199 4675 5408 6797 6910 7229 10 404 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 1963 2402 3043 3520 3759 4670 5756 6954 8393 8806 10 031 
Balance — Solde . —462 —456 +102 +92 —440 —5 +348 +157 +1483 +1577 —373 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 6736 7938 8169 9523 11663 12987 15024 18881 19712 23470 38314 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.à.b.) 5452 6673 8452 9776 10442 12972 15990 19318 24019 28591 36 930 
Balance — Solde . —1284 —1265 +283 +253 —]1 221 —15 +966 +437 +4307 +5121 —1 384 | 
47. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(1970=100)! 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Quantum 
Imports — Importations 
General — Indice général 39.0 45.0 45.2 52.4 64.5 72.3 83.9 100.0 99.9 112.9 144.5 
Food-stuffs — Denrées alimentaires . 41.8 51.5 61.7 70.3 73.7 78.6 88.7 100.0 107.0 125.3 150.3 
Textile materials — Tissus 80.0 78.5 79.3 86.3 88.0 93.2 91.3 100.0 99.4 117.2 117.5 
Metallic materials — Articles en récal 34.5 40.8 41.0 47.2 65.4 67.7 80.0 100.0 102.8 102.4 151.6 
Raw materials — Matières premières . 43.8 48.8 49.8 61.6 70.6 80.8 85.9 100.0 94.2 1047 119.3 
Mineral fuels — Combustibles minéraux . 28.8 34.9 41.2 46.9 57.6 68.9 82.0 100.0 104.4 112.9 128.9 
Chemicals — Produits chimiques . : 36.2 48.3 41.9 50.8 63.2 72.4 82.8 100.0 94.9 120.2 179.5 
Machinery and equipment — Machines et ere 1 45.9 42.7 29.2 33.0 44.9 59.2 77.7 100.0 92.4 97.6 135.4 
Miscellaneous — Divers 25.9 40.1 36.1 42.4 66.9 69.9 86.4 100.0 99.4 131.7 2294 
Exports — Exportations 
General — Indice général : 31.7 39.0 49.6 57.4 59.3 74.0 87.4 100.0 120.2 1285 134.9 
Food-stuffs — Denrées alimentaires . 62.4 68.9 72.1 71.0 69.7 80.9 101.8 100.0 99.2 83.8 83.3 
Textiles and products — Textiles et produits exilés ; 54.2 61.1 WA 82.0 77.5 88.3 98.1 100.0 115.7 113.7 95.7 
Chemicals — Produits chimiques . 22.4 25.8 35.7 46.9 52.7 64.2 81.3 100.00 126.5 1447 1294 
Non-metallic minerals and products — 

Minéraux non métalliques et leurs produits 75.6 84.3 87.8 93,1 95.0 100.2 106.8 100.0 101.8 107.3 122.9 
Metals and metal products — 

Métaux et ouvrages en métaux . FAR 36.5 38.0 53.5 57.2 54.7 732 88.1 100.0 1244 120.8 130.2 
Machinery and equipment — Machines et matériel . 19.9 28.0 38.0 47.1 52.1 67.7 81.1 100.0 123.0 141.5 143.8 
Miscellaneous — Divers 47.8 46.1 54.1 58.2 87.5 67.9 76.4 100.0 90.1 95.1 85.7 

Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 
General — Indice général à 91.5 93.3 95.8 96.3 95.8 95.1 94.8 100.0 101.8 94.2 105.9 
Food-stuffs — Denrées alimentaires . 101.1 104.6 92.5 92.7 95.1 92.9 93.8 100.0 102.8 95.7 117.0 
Textile materials — Tissus 114.8 120.2 111.0 111.1 106.0 106.1 105.4 100.0 97.6 102.2 145.9 
Metallic materials — Articles en He 82.5 88.4 92.3 94.8 90.8 90.2 91.3 100.0 89.0 77.1 85.0 
Raw materials — Matiéres premiéres . 86.0 85.1 90.0 93.8 93.5 92.9 96.6 100.0 99.8 91.3 126.4 
Mineral fuels — Combustibles minéraux . 107.6 103.3 101.1 98.4 99.6 99.5 95.1 100.0 1136 1109 1250 
Chemicals — Produits chimiques . — 101.8 94.6 97.4 97.8 96.5 95.2 94.4 100.0 102.3 81.7 78.4 
Machinery and equipment — Machines et matériel . 81.0 89.9 LISS 082 1022 97.7 90.9 100.0 110.8 98.9 86.7 
Miscellaneous — Divers 67.8 72.6 78.0 83.0 88.0 91.4 96.4 100.0 90.1 86.1 87.7 
Exports — Exportations 
General — Indice général 89.1 88.7 88.2 881 91.1 90.7 94.7 100.0 1004 986 106.9 
Food-stuffs — Denrées alimentaires . P > 71.5 72.3 73.6 84.3 82.5 82.4 86.7 100.0 102.7 1049 117.6 
Textiles and products — Textiles et produits textiles . 95.6 97.0 92.4 89.3 91.3 93.1 96.1 100.0 96.6 91.4 107.4 
Chemicals — Produits chimiques . 114.4 119.2 1229 1143 103.9 1004 1001 100.0 92.5 84.9 101.1 
Non-metallic minerals and products — 

Minéraux non métalliques et leurs produits 75.5 77.1 81.1 82.6 83.9 88.3 97.8 100.0 $3.9 1026 17% 
Metals and metal products — 

Métaux et ouvrages en métaux . a 80.3 83.1 84.5 81.8 85.6 84.2 87.6 100.0 93.8 90.7 103.9 
Machinery and equipment — Machines et matériel . 93.8 88.0 86.9 88.4 93:5 92.7 97.4 100.0 104.7 1040 106.8 

à: er aa — Divers A ; 66.8 79.9 79.6 82.7 86.1 88.5 92.9 100.0 1024 103.5 1146 
ep SEE ae OU Od a ee 


1 Original base. 


1 Base initiale. 
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48. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
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Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
All countries — Tous pays : ie ee ees Bact eae 11661.2 12984.5 15025.6 18881.1 19705.4 23481.9 38319.5 
; xp. : à 5 779.0 10440.1 12999.2 15994.1 19317.9 24080.1 28654.9 36965. 
ESCAP countries — Pays de la CESAP {Imp. 1928.2 2262.3 2438.1 3029.8 3463.0 3841.5 4774.2 5889.1 69246 8 Se 
ee ce ~ lExp. 1780.7 2151.7 2740.8 3174.1 3482.3 4339.6 5305.8 6 066.7 7 058.7 8 141.1 12124. 
. ping countries . fImp. 1359.0 1623.3 1824.6 2237.7 2858.7 2799.6 3386.8 4233.8 5012.2 6 192.0 11177.8 
eee voie de développement de la CESAP ee 1578.4 1870.5 2360.3 2816.9 3058.8 3854.6 4749.7 5362.9 6208.4 7 244.9 10661.1 
n Europe (including United Kingdom) — . . $Imp. 678.4 819.3 731.4 869.0 1212.5 1333.4 1498.0 1967.1 2074.0 2715.5 4071.5 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 7142 862.2 10688 12676 1417.3 16464 2078.5 29236 3429.9 4890.1 65926 
nited Kingdom — Royaume-Uni . . ae ee aes aes de Zonal 257.4 330.4 395244177500 57607 
| XP. 5 à : à 295.8 364.6 348.5 479.9 574.7 980.7 1 358.6 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. W770 eA 2752 347.2 $58.2 546.5 575.0 692288057010 ASRS) SIG 
Be eee Se Anite ta. Noe’ bee. 186.7 228.1 241.8 811.7 254.5 260.7 342.0 447.6 537.0 737.4 809!2 
1 l E mp. 2682.7 3051.1 3052.4 3445.0 4172.4 4539.0 5166.3 6891.5 6428.8 7564.3 11944.1 
Va oe ea ie 1793.7 2265.4 2941.0 3503.5 3618.5 4831.6 5902.5 7 108.3 9 166.6 10993.1 11826.9 
: . )Imp. 2078.7 2336.9 2381.0 2658.1 3212.7 3528.6 4094.1 5564.3 4983.0 5 855.7 9 268.1 
ian ee ae lExp. 1522.4 1866.3 2517.1 3009.8 3048.8 4132.7 5017.1 6015.0 7616.9 8981.3 9 561.0 
ou merica mérique du Sud . {Imp. 27816 3556" SOLS 445.6 529.0 609.9 758.9 970.1 891.1 859.3 1 293.4 
LR eee | ' : lExp. 197.6 212.7 248.5 21928001 343.3 481.2 582.2 819.8 954.8 1 399.3 
Middle East and Africa Moyen-Orient et Afrique . SImp. 884.4 1092.8 1177.6 1271.8 1609.4 1960.9 2072.1 2343.9 2549.9 2862.7 4 599.1 
lExp. 610.8 780.9 1 024.2 987.3 1093.4 1246.8 1521.6 1770.6 2478.1 1662.0 2 558.3 
49. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 
(thousand million yen —milliards de yen) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires 3772288177: AXONS} 576.6 623.8 652.3 739.9 893.8 975.2 1057.6 1 563.1 
Others — Divers . 7222 97:9" 109.5 136.4 177.8 231.8 312.5 438.6 482.4 606.5 1000.1 
Materials chiefly for rc Dion goods— Matières premières, 
principalement pour la pradaction de biens de consommation 1129.8 1256.4 1313.2 1574.6 1782.5 2023.3 2218.4 2602.7 2805.8 3139.6 46144 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d’équipement 522.1 697.5 726.6 835.2 1219.6 1254.3 1533.2 2007.8 1780.9 1605.7 2239.5 
Capital goods — Biens d’équipement . S184) 3275 7818 305.4 394.9 503.0 604.4 854.2 865.6 819.6 986.8 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation 701.6 819.3 914.5 1045.5 1104.2 1287.2 1545.4 1699.2 18384 1 793.0 1810.8 
Materials chiefly for consumption goods—Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 278.7 332.0 418.0 494.5 4784 581.7 716.8 835.6 975.0 1005.8 1088.5 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d’équipement 91.7 116.4 173.7 156.8 149.8 186.7 240.8 277.5 332.2 296.9 465.0 
Capital goods — Biens d'équipement . iis 879.5 1134.6 1536.5 1822.6 20266 2614.2 3253.5 4 142.1 5247.1 5710.4 6675.2 


50. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 

Imports (c.i.f., excluding re-imports) — Importations (c.a.f., réimportations exclues) 
SITC — CTCI section 0 Lt: A 377.2 477.8 509.8 576.6 623.8 652.3 739.9 893.8 975.2 1057.6 1 563.1 
SITC — CTCI section 1 14.4 21.4 19.4 26.9 25.8 24.0 30.9 32.8 44.1 53.4 66.5 
SITE = CTI section 2 989.3 1098.2 1140.2 1372.8 1599.3 1733.7 1921.4 2375.4 2219.5 2AQIO NS 2800/7 
SITC — CTCI section 3 435.9 506.7 585.4 649.3 806.2 963.0 1095.8 1406.0 1666.3 1 760.3 2265.8 
SC CTET section: 4 14.3 17.0 19.3 ZE 18.2 17.9 22.9 28.2 26.3 23.8 47.7 
SITC — CTCI section 5 132.8 164.9 146.9 178.9 219.8 248.3 281.7 360.2 349.9 353.6 507.0 
SITC — CTCI section 6 1216002139 198.3 248.4 452.9 464.7 591.0 672.9 541.5 657.4 1226.5 
SC Cll Cin sectiony/ 287.9 296.8 256.1 274.6 349.8 441.5 540.1 767.6 785.8 731.9 855.1 
SITC — CTCI divisions 71 an 72 2440 238.5 200.8 209.5 292.0 3786 457.2 621.4 600.2 551.6 712.3 
SITC — CTCI section 8 ; 46.0 56.7 59,3 69.6 89.5» 111.6) (161.5 2274- -251,01m,347,9 547.6 
SIC ClClesection, 9 LE me 0.5 0.3 0.9 Lil 1.5 aL 3.3 7.6 BD 6.6 57 

Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 

SITC — CTCI section 0 1007 112.5 119.8 132.8 130.0 1505 200.5 227.5 231.4 1992 223.5 
SITC — CTCI section 1 3.4 3.8 4.0 4.9 4.0 4.9 522 5.6 6.1 5.8 4.9 
SIC — CTC! section 2 58.9 66.9 80.3 82.6 7597 87.8 101.5 117.6 144.1 146.9 184.8 
SiiC7— CCl section > 5.9 8.5 10.8 11.4 11.9 IES 18.0 17.1 2119 22.8 2541 
SITC — CTCI/secton 4 1122 10.5 10.3 8.5 6.9 4.4 5.1 9.2 15.4 8.3 9.9 
SOC 1 Clusection > 113.4 138.1 196.9 241.0 246.9 289.9 365.7 444.4 520.1 549.6 583.6 
SO —=aG@ Gl section 0 827.0 985.6 1231.8 1318.6 1311.7 1628.4 1966.7 2 331.2 2683.3 2545.4 2896.9 
TIC == C1 Cltsection /ens 530.5 704.8 951.4 1190.7 1374.1 1772.8 2 219.3 2820.0 3700.7 4205.4 4942.8 
SITC — CTCI divisions 71 ae 72 307.6 402.8 503.8 672.6 750.1 968.0 1272.2 1580.6 1859.7 2097.4 2456.5 
SO C1 Clesectiom 3 ; 300.5 356.2 420.0 506.4 580.8 695.3 837.7 926.1 1003.3 1043.4 1 054.0 
— — 0.8 0.8 0.6 0.5 0.4 1.6 107 15 2.0 


SITC — CTCI section 9 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


51. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand million yen — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliards de yen) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Imports (c..f.) — Importations (c.a.f.) 


À ue | § 256 9397 47.5 519 725 94.2 145.5 174.7 208.6 
eae ce nur At. can yaaa Agen es, a ue ne 3645 3917 4130 4073 4328 4685 4872 5148 5386 
on iV. 78.3 943 90.4 100.3 110.7 104.2 1069 114.6 120.0 111.2 1798 

Sugar Sucre . + à ce à à see 4 « $Q UAV US4l 1722, 1788 “Tele 205 2228, 260) 240 27 
lV. 859 9898 561 455 440 529 71.2 1021 1115 137.2 1182 
Soya beans — Fèves de soja (O. 1544 1607 1847 2168 2170 2421 2591 3244 3212 3396 3 635 
Vv. 60.5 66.4 81.3 97.9 97.9 98.7 101.2 131.7 147.3 146.0 4 

Wood — Bois (O1 13982 15301 16921 21949 28279 33566 35805 42364 40324 44836 5228 
1V. 146.0 157.8 177.3 243.6 336.4 417.9 459.0 656.9 511.5 531.9 924.4 
Wool — Laine . fQ. 242 227 249 988 £272 «3295 «318 322 309 363 340 
IV. 1822 135.5 1233 151.2 131.3 1307 411 125.4 99.4 143.2 288.5 

= Q. 766 #735 149 761 808 856 

ee cs V. 160.8 1582 159.1 1526 159.4 183.8 152.7 169.5 1188.7 1908 11984 

— Minerai de f . (O2 26.27 31.24 39.02 46.10 56.70 68.16 83.25 102. ; 
meets pa ay a: Fe 128.0 151.3 1885 218.2 2585 3002 348.9 435.0 466.9 392.7 450.4 
Non-ferrous metal ore — Minerai de métaux non ferreux {Q. 3694 4921 5421 6293 8014 10097 11984 15585 17896 16048 1662 
IV. 62.8 85.3 103.7 135.8 175.0 212.7 262.3 3831 3647 313.0 511.2 
Coal — Charbon . . . . . . . . . . . §Q. 11143 13233 17080 19509 25467 32423 41161 50172 46923 49278 56 855 
Vv. 65.3 76.0 97.3 109.0 144.3 186.6 242.9 363.6 353.8 392.0 367.9 

le Pé bec nes eh ne OS = BOB. 720 B41 098 CU. 1908 1674 LT : t 
pert inked iv 2841 3344 377.0 432.1 524.6 606.7 686.5 804.8 1066.7 1209.7 1633.0 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . V. 83.7 91.2 103.9 98.8 122.7 149.3 140.9 198.0 206.8 166.0 197.7 
Non-ferrous metals — Métaux non ferreux . . . . Vz. 458 916 891 1259 2123 2331 330.1 340.1 256.2 2840 452.6 
Office machinery — Machines de bureau. . . . . Vz 36.6 47.8 39.0 40.4 cy ey 64.4 78.1 116.1 119.4 111.5 129.4 
Aircraft — Aéronefs . . . Ve Wet :'.| 196 21.3 292 30.7 205 31.3 47.3 £898 1210 116.5 64.1 


Exports (f.0.6.) — Exportations (f.2.b.) 
Fish and fish preparations — é 
Poisson et préparations de poisson 
Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques . 


373 459 410 448 D +. sa sie Fe + TT. 

73.0 80.4 83.0 96.6 87.6 101.2 98.4 114.1 118.7 138.3 143.9 

2324 2233 2626 2874 3579 3712 3218 3308 3995 5095 4334 

39.2 43.4 58.3 65.9 64.5 66.0 54.9 51.6 54.7 65.2 72.4 

21.5 28.1 43.1 57.4 62.8 77.9 118.2 153.6 163.8 165.1 176.3 

12.5 20.8 35.0 49.6 58.2 90.4 1249 129.9 206.2 1981 179.6 

13.7 21.5 31.0 39.8 44.7 68.5 93.8 103.0 141.1 1133 121.9 

4 1 008 991 1008 993 802 866 550 429 409 376 247 
110.8 111.5 108.9 102.9 89.3 85.8 79.7 67.5 68.2 71.2 53.0 

4 187.3 262.0 419.3 637.8 683.6 868.9 1112.2 1339.3 1576.3 1515.8 1 341.9 
35.3 49.3 66.8 97.9 112.7 141.7 186.3 225.2 261.9 250.9 2715 


Plastic materials — Articles en plastique . 
Synthetic yarn — Filés synthétiques . 


Cotton fabrics — Tissus de coton . 


Synthetic fabrics — Tissus synthétiques . 


Iron and steel — Fer et acier . 5327 6592 9664 9586 8801 12769 15523 17539 23618 21374 24 897 

252.6 327.4 464.5 465.5 458.1 616.5 779.3 1023.7 1239.5 111230 14415 
Metal products — Ouvrages en métaux . 71.9 84.9 109.7 131.8 145.2 170.2 210.5 256.9 287.5 307.3 3286 
Textile machinery — Machines textiles . 41.8 


20.0 30.0 29.5 36.0 38.3 42.7 53.2 70.7 86.5 71.8 116.4 
5 686 984 1457 2095 2263 3531 4655 5355 6247 5835 5401 
68.0 20.8 30.6 52.7 59.3 95.9 127.3 138.2 175.0 1740 - 1651 
.5 21938 22988 24952 32294 32953 36810 39022 37902 37043 37789 36 292 
68.0 76.9 77.9 100.1 120.1 151.7 208.7 250.2 276.0 318.2 336.9 


Television receivers — Postes récepteurs de télévision 


Radio receivrs — Postes récepteurs de radio . 


Automobiles 5 96.9 152.5 202.0 206.6 365.8 618.7 841.8 1096.0 1838.6 2028.8 2 094.1 
48.7 65.0 85.4 110.1 156.3 256.7 9354.1 481.5 825.6 913.1 983.3 
Motorcycles — Motocycles 5 361 548 806 934 810 1009 1161 1638 2142 2207 2214 


19.6 31.6 54.0 63.3 46.7 63.3 82.1 138.1 205.4 255.6 214.8 

6 1457 2522 3497 3973 4916 5479 6061 7606 8614 9887 12 263 
122.3 176.6 269.2 296.3 959.7 390.3 409.4 507.5 645.6 738.9 1087.4 

76.0 90.6 1034 1226 1208 1394 1625 1664 169.5 1322 1003 


Ships and boats — Navires et bateaux 


204 202020202020 < 20202029 <4670 


Clothing — Articles d’habillement 
Scientific and optical instruments — 


Instruments scientifiques et d’optique . 53.7 61.8 78.0 978 113.2 1339 15830 1784 2004 ° 237.7) 2eRE 


Tape recorders — Magnétophones 10.5 2 983 4 175 4 089 5 376 7 944 10505 15917 17895 20175 26716 28023 
l 17.8 25.2 28.6 43.5 70.2 97.9 144.0 162.3 171.2 202.9 212.9 
} Thousand cubic metres. 4Million square metres. 1 En milliers de mètres cubes. 4 En millions de mètres carrés. 
2 Million metric tons, 5 Thousand units. 2 En millions de tonnes. 5 En milliers. 
3 Million kilolitres. 6 Thousand gross tons. 3 Fn millions de kilolitres. 6 En milliers de tonneaux de jauge brute. 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 
52. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 


(1970=100)? 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


All industries — Ensemble des industries. . . . . . , 44 48 52 58 65 74 85 100 PS 133 162 
Mining — Industries extractives . . . . ... . 41 47 52 58 63 71 83 100 114 129 155 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . 43 49 54 59 65 73 85 100 116 133 156 
Manufacturing —- Industries manufacturières . . . . . 42 46 50 56 64 73 85 100 114 132 163 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail 46 49 53 59 66 74 86 100 115 135 169 
Transport and communication—Transports et communications 45 50 54 60 67 fo) 85 100 116 135 160 

Daily money wages of agricultural labour, male (yen) — 

Salaire journalier des travailleurs agricoles (hommes) (yen) 652 749 838 913 1011 1204 1333 1509 1774 1964 2300 


1 Average monthly cash earnings per regular worker. 


ers 1 Moyenne des gains mensuel è i é réguli 
Seiad bere, y g nsucls en espèces par travailleur employé régulièrement. 


2 Base initiale. 
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XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — 


SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 
93. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1970=100)! 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


asic groups by groups — Groupes de base par groupe 


General — Général . . Seed Maas aoe 
Food-stuffs — Alimentation pe : : = a 5 a ag i i i aa 
ave oe: and forestry products — - Produits agri- . 
coles et forestiers non comestibles . « . . « ; 78 7 
Textile products — Produits textiles . . ae 93 oh ie a . a to . : ise 
Lumber and wooden products — Produits de Geis es 74 74 74 78 85 90 94 100 97 108 156 
Pulp and Paper related products — Pate a papier et produits 
en papier. 
Metalliferous ores, and ‘metal scrap — Minerais métalliques ie . =. if me 7 PN 2 i Fa 
CEidéChe ile meta Wc) <M) <i cess «| c 74 80 83 92 87 83 93 100 84 77 96 
Iron and steel — Fer et acier . . Le Pe as De 90 90 89 90 93 87 92 100 94 96 110 
Non-ferrous metals — Métaux non ferreux De tel 67 73 80 87 87 88 97 100 86 81 106 
Metal products —Ouyrages en MEtAUX . . 5 . « © 85 88 89 90 93 94 96 100 100 100 113 
Electrical machinery — Machines électriques . . . . 101 101 101 102 102 101 100 100 97 95 97 
Transport equipment — Matériel de transport . . 106 105 104 104 103 102 100 100 100 100 102 
General machinery and precision instruments — Machines 
générales et instruments de prévision . . . . . . 92 92 91 92 94 95 97 100 101 102 112 
Chemicals — Produits chimiques. 105 106 106 103 102 100 99 100 99 99 112 
Petroleum, coal and related products — Pétrole. os et 
produits comexes . . PE ae te 102 101 103 101 100 100 98 100 112 i 120 
Ceramics — Produits céramiques 5 LR 88 88 87 89 92 94 96 100 102 103 117 
Miscellaneous products — Produits Hives A po eal: 85 85 87 90 94 95 97 100 103 105 122 
Special groups by manufacturing and non- ontcine industries — Groupes spéciaux par industries manufacturières et non manufacturières 
Manufacturing industry products — Produits provenant des 
| industries manufacturières  . , 91 91 it 93 94 94 96 100 99 100 115 
Non-manufacturing industry products — Produits provenant 
des industries non manufacturières . . 81 81 84 89 93 96 99 100 101 102 122 
Agricultural, forest and aquatic products — | Produits agri- 
coles, forestiers et aquatiques . . 76 76 80 86 91 97 100 100 101 103 131 
Mining products — Produits eee des industries 
ESE ACHIUCS ee CU ic, ~ 88 89 90 92 96 98 99 100 105 101 111 
persis — NUKES ye Mee ae Sa ce Bae ee ee 87 90 91 96 93 89 95 100 97 100 119 
2 Original base. 2 Base ilinitiale. 


54. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(April 1970/March 1971=100 — avril 1970/mars 1971= ==100)% 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


rices received by farmers (R)—Prix payés aux agriculteurs (R) 66 69 76 82 89 91 97 100 102 107 132 
rices paid by farmers (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) 75 78 81 85 88 92 94 100 104 110 134 
Cultivation cost — Frais d'exploitation . . >» FR AL 81 82 86 90 94 97 97 100 103 108 136 
Domestic expenditure — Dépenses domestiques A 72 75 79 82 86 90 93 100 105 111 132 
Éo (RD) (Ph Rapport RP + = = «= + 87 88 94 97 101 99 103 100 98 99 99 
we a eee ee eee 

1 Original base. 1 Base initiale. 


55. Index numbers of consumer prices — Indices des prix a la consommation 


(1970=100)} 
RE eee ee 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


a 


ll Japan2 — Ensemble du Japon? 


Alitems salons articles) @ . UP + «fh + © 69 72 77 81 84 88 93 100 106 111 124 
Rocdu=sAlimentatiolimmen es) cn c « & 66 69 715 78 81 86 92 100 106 110 124 
Housing — Logement . ET en oa le De 73 76 79 83 87 90 94 100 105 109 120 
Fuel and light — Chauffage et éclairage RU Fe. À 96 96 96 97 97 98 98 100 104 105 111 
Clothing — Habillement . . . ot TRO Rs pan À 73 76 79 82 84 88 92 100 109 115 140 
Nfiscellancous — Diverse ED « <0 fe « & 68 70 75 81 84 89 94 100 106 112 120 

All cities3 — Toutes villesè 

Millewcems ——salousuatticlesme a. oo ceases -« (G5 f + € 68 71 76 80 84 88 93 100 106 111 124 
Food AMOR O Ga es 66 68 74 7 81 86 92 100 106 110 125 
Housing — Logement . PR fre 7 71 74 79 83 87 90 94 100 105 109 120 
Fuel and light — Chauffage a éclairage CS RME: 28 96 96 97 98 98 98 98 100 103 105 110 
Clothing — Habillement . . . NET LR 73 76 78 81 84 87 92 100 109 115 140 
Miscellaneous Divers "tv = « © 66 70 75 81 84 89 94 100 106 112 120 

a dems TOUS A LUC ICSE Ene) IL i ere) ur cs) fel ge 69 72 77 80 84 88 93 100 106 111 124 
Rood = Alimentation CN = © 66 68 75 77 81 87 92 100 107 111 126 
Housing — Logement . SUR … OU 7 76 79 82 87 91 93 95 100 104 109 119 
Fuel and light — Chauffage et éclairage wiih Bre 6 98 98 99 99 99 99 99 100 102 106 113 
Clothing — Habillement . . . ER ae 72 74 76 79 81 85 90 100 109 115 138 
Miscellaneous — Divers 66 70 75 82 85 89 94 100 106 113 121 


1 Base initiale. 
2 Indice moyen pour un échantillon de 170 villes et villages. 
3 Villes de plus de 50 000 habitants. 
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1 Original base. : a 
2 All Japan or ‘‘National Indexes’’ represents the average index figure of 170 sample cities, 
towns and villages. as 
| 3 “All cities’? corresponds to ‘‘cities with 50 000 or more population”. 
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XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


56. Result of household expenditure survey! — Résultats de l’enquéte sur les dépenses des ménages! 


(1972) 
Annual income groups — Revenu annuel (yen) 
299 999 and 
under — ee da p 000 
— 000 — 400 000 — 500 000 — 600 000 — 700 000 800 000 90! 
Ge on One nn om M 5% | HER 
All households — Tous ménages 
7 574 
Distribution of households — Répartition des ménages 10 000 22 45 105 145 249 377 48 
Persons per household — d 
Nombre de personnes par ménage . . . . . 3.92 2.11 2.34 2.64 2,92 3.15 3.31 ke my 
Earners per household—Nombre de salariés par ménage 1.62 0.58 0.55 0.86 1.16 1.27 1.33 1.4 i 
Average monthly income per household — 
Revenu mensuel moyen par ménage . . . . . 138250 20 750 29 000 36 917 44 917 53 083 61 583 70 000 78 750 


Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 
Living expenditures — Dépenses de consommation 95 670 29 531 34 827 42 270 48 262 52 713 60 405 66 664 69 502 


Food — Alimentation. . . . . « . -« 29 716 12 827 13 959 15 993 17 956 20 028 21 747 23 421 24 738 
Alcoholic beverages and tobacco — 

Boissons alcoolisées et tabac . . . . . . 2 291 848 935 1 238 1 502 1 795 2 089 1 939 2 141 
Housing — Logement . os Gat ORS Ashen 10 252 3 085 3 306 5 054 6 159 6 272 7 343 8 299 7 931 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . 3 618 1 797 2 234 2 732 2 641 2 723 3 010 2 938 3 149 
Clothing — Habillement . . . . .. . 10 389 1 875 2 894 3710 3 868 4 899 5 305 6 244 6 658 
Medical care — Soins médicaux . . . , . 2 566 690 785 1 251 1679 1 571 1 840 2 062 2 228 
Toilet care — Soins personnels . . . . . 2 505 863 1 287 1 427 1 452 1 629 1 902 2 017 1 998 
Transport and communication — 

Transports et communications. . . . . 5 596 2 357 1 557 1 827 2 075 2 317 3 139 3 469 3 816 
Education — Instruction. . . . , . . 2 436 379 636 733 927 1 004 1 053 1 136 1611 
Reading and recreation — Lectures et loisirs . . 7 549 1 667 2 465 2 423 3 188 3 366 3 669 4 684 4 509 
Social expenses — Dépenses sociales. . . . 7 510 2 365 3772 3 326 4351 4121 4 748 5 020 5 013 
Remittances — Envois de fonds . . .. . 1 626 68 0 181 393 442 899 510 418 
Othersi— Divas mes, = Se ee 9617 709 997 2 376 2071 2 547 3 662 4924 5 290 

Workers’ households — Ménages de travailleurs 
Distribution of households — Répartition des ménages 10 000 7 16 52 83 171 301 445 556 
Persons per household — 

Nombre de personnes par ménage . . . . . 3.86 2.00 2.56 2.63 2.88 3.22 3.31 3.46 3.61 
Earners per household—Nombre de salariés par ménage 1.53 1.22 1.16 1.06 125 1.29 1.33 1:91 1.36 
Average monthly income per household — 

Revenu mensuel moyen par ménage . . . . . 135 333 22 000 29 917 37 167 45 500 54 000 61 917 70 417 79 000 


Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 
Living expenditures — Dépenses de consommation 99 318 27 507 35 103 41 131 51 175 52 450 60 509 68 724 70 414 


Food — Alimentation. . . . . . . . 29 234 11 817 15 579 16 794 17 325 19 224 21 312 23 119 24 400 
Alcoholic beverages and tobacco — 

Boissons alcoolisées et tabac . . . . . . 2 239 698 605 1013 1 126 1 606 2 103 1 961 2 159 
Housing — Logement . . ..... . 11 233 2 641 3 136 5 507 8 140 7 317 8 195 9 297 8 444 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . 3 467 1275 2 145 2 415 2 252 2 465 2731 2 783 2 969 
Clothing — Habillement. . . . . . . 10615 2 456 2 530 3 590 5 085 5 257 5 443 6 485 6 880 
Medical care — Soins médicaux . . . . . 2 614 312 852 865 2 035 1 417 1 929 2 322 2 210 
Toilet care — Soins personnels . . . . . 2 571 959 1 397 1 606 1 548 1 606 2 015 2 090 2 038 
Transport and communication — 

Transports et communications. . . . . 6 093 1 187 882 1315 2 371 2025 3 002 3 689 3 660 
Education — Instruction. . . . .. , 2 565 848 1 154 1 074 789 1 045 775 988 1 538 
Reading and recreation — Lectures et loisirs . . 7 648 1 266 3 350 2 035 2 650 2 936 3 630 4 363 4 280 
Social expenses — Dépenses sociales. . . . 7 453 2 944 2 353 2111 3 938 3 729 4 292 4 868 4 912 
Remittances — Envois de fonds . . . . , 1613 0 0 89 Tor 109 354 417 413 
Others" "Divers ..5 ss ss kek 11 974 1 103 1118 2717 3 160 3714 4726 6 342 6 510 

Non-living expenditures — Autres dépenses . . 11779 969 740 1657 2 374 2575 3 268 3 997 4893 
Taxes Impoits Oe. ee, Ge 6 630 54 390 380 668 612 1012 1 266 1636 
Social security — Sécurité sociale. . . . . 4 937 911 346 1 230 1 469 1 877 2152 2 645 3 162 
Others — Divers: 3 5 & % nn 4 212 3 3 47 237 87 105 87 95 
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JAPON 


WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 


SALAIRES, PRiX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


56. ; ; 5 À 
6. Result of household expenditure survey! (continued) — Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages! (suite) 


(1972) 
Annual income groups — Revenu annuel (yen) 

he 000 
1 000 000 — 1200000 — 1 400000 — 1 600000 — 1 800 000— 2000000 — 2 500 000 — and over — 

1 199 999 1 399 999 1 599 999 1 799 999 1999999 2 499 999 2 999 999 aie on 

All households — Tous ménages 
Distribution of households — Répartition des ménages 1 227 1 328 1 210 958 758 1133 578 803 
Persons per household — 

Nombre de personnes par ménage : 3.78 3.86 3.98 4.05 4.13 4.21 4.36 4.50 
Earners per household—Nombre de salariés par ménage . 1.45 1.52 157 1.65 1.70 1.83 2.02 2.13 
Average monthly income per household — 

Revenu mensuel moyen par ménage . RTS 90 333 106 667 124 083 140 500 156 583 183 750 222 833 326 167 
Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 

Living expenditures eo Dépenses de consommation 77 993 87 609 93 566 102 401 107 120 119 193 123 999 150 830 

Food et Alimentation . qn - 26 492 28 168 29 985 31 053 32 854 34 096 35 982 40 325 
Alcoholic beverages and tobacco — 

Boissons alcoolisées et tabac . 2 200 2 367 2 396 2 338 21328 2 338 2 482 2 726 
Housing — Logement . ; 9 209 10 293 10 757 10 940 10 490 12 083 11 308 13.391 
Fuel and light — Chauffage et es ; 3 109 3 346 3,577 3716 3 833 4154 4 569 4 930 

| Clothing — Habillement . 7 682 8 907 9 813 10 832 11 510 13 968 14 286 19 641 

| Medical care — Soins médicaux 2 307 2 576 2 612 2 506 2 624 2 919 3 053 3 649 
Toilet care — Soins personnels 2261 2 404 2 580 2 672 2 787 2 838 2 861 3 369 
Transport and communication — 

Transports et communications . 4 508 4 941 5 341 6 307 6 862 7 332 7 249 9 026 
Education — Instruction . : ; 1 606 2 257 2 321 3005 2 967 3 787 3 412 3 758 
Reading and recreation — Lectures et lise i 5 579 6 470 7 068 8 207 8 428 9712 10 674 14 848 
Social expenses — Dépenses sociales . 5 911 6 524 7 015 7 653 SSL 9 765 10 066 13 201 
Remittances — Envois de fonds 726 977 1 077 1625 2 362 2613 2 634 4 950 
Others — Divers 6415 8 377 9 023 11 547 11 770 13 589 15 425 17 015 

Workers’ households — Ménages de travailleurs 
Distribution of households — Répartition des ménages 1 341 1 475 1 335 1120 836 1 164 528 571 
Persons per household — 

Nombre de personnes par ménage 3.70 3.80 3.89 3.97 4.02 4.12 4.24 4.30 
Earners per household—Nombre de salariés par ménage . 1.36 1.41 1.47 1.55 157 1.72 1.97 2.04 
Average monthly income per household — 

Revenu mensuel moyen par ménage . 90 833 107 250 124 250 140 667 157 167 184 167 224 167 309 667 
Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 

Living expenditures — Dépenses de consommation 79 034 88 646 96 059 105 336 111 468 123 909 135 472 165 782 

Food — Alimentation . 25 938 27 634 29 310 30 755 321395 32 976 36 149 38 673 
Alcoholic beverages and tobacco — 

Boissons alcoolisées et tabac . 2 213 2 305 2 340 2 302 2 293 2 184 2 330 2 545 
Housing — Logement . , : 9 983 10 991 11 650 11 622 11 592 12 746 12 463 15 530 
Fuel and light — Chauffage et ins à 2 960 3 159 3 410 3 674 3 693 4 016 4 537 4 880 
Clothing — Habillement . 7 686 8 940 10 054 11 064 11 964 13 865 15 968 20 423 
Medical care — Soins médicaux 2 451 2 552 2 597 2 546 PLT GU 3 037 3105 3 420 
Toilet care — Soins personnels 2 301 2 435 2 594 2 685 2 868 2 865 3 056 3 488 
Transport and communication — 

Transports et communications . 4 726 5 103 5 650 6 712 7 432 8 286 8 684 10 696 
Education — Instruction . De 1 503 2 441 2 356 2 988 3 108 4 134 3 846 4 412 
Reading and recreation — Lectures et loisirs . 5 479 6 420 7 317 8 351 8612 10173 11 439 15 554 
Social expenses — Dépenses sociales . 5 844 6 320 7 049 7 834 8 054 9 971 10 402 13 491 
Remittances — Envois de fonds 473 814 1 034 1 683 2 594 2 938 3 012 5 725 
Others — Divers ‘ 7 479 9 531 10 700 13 120 14 184 16 717 20 480 26 945 

Non-living expenditures — Autres dépenses 5 767 8 219 10 096 12 064 14 249 17 222 21 848 34 738 

Taxes — Impôts : 2139 3 624 4 886 6 313 7 890 10 421 14 497 25 906 
| Social security — Sécurité aes ; 3 476 4 406 5 019 5 569 6 164 6 550 7 114 7 995 
Others — Divers 151 190 190 182 196 251 237 838 


1 All households except farmers’, fishermen’s and one-person’s households. 
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1 Tous ménages à l'exception des ménages d agriculteurs, de pêcheurs et de célibataires. 


JAPAN 
XII. FINANCE — FINANCES 


57. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d'exercice) 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money —:Monnaie 3 « © «© & © @ 3 “4 7832 8704 10287 11716 13369 15155 18282 21358 27692 34526 40 311 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 1719 1987 2264 2589 3114 3595 4319 5097 5957 7706 9113 
Deposit money! — Dépôtsl . . . . . . . . . 6113 6717 8023 9127 10255 11560 13963 16261 21735 26820 31 198 

Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 2254 2547 2785 3154 3736 4441 5313 6193 7094 9153 12292 
Private time deposits — Dépôts privés à terme. . . . . 7578 12818 15107 17806 20729 23999 28117 32877 39705 49514 57 877 
Bank clearings? — Débits bancaires? . . . . . . . . 9918 11925 12591 13722 15716 18775 21836 26582 30585 35586 45454 
Foreign assets (met)8 — Avoirs extérieurs (mets)8 . . . . 569 299 447 570 356 759 1560 2118 4264 5783 2684 

Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . 881 727 774 762 731 : 1046 = 1815 1742 4730 5656 3771 

Deposit money banks! (net) — Banques de dépôt! (nettes) . —313 —427 —325 —187 —370 —284 250 381 —453 157 —1 068 
Claims on private sector: — Créances sur le secteur privé: 

Deposit money banks! (net) — Banques de dépôt! (nettes) . 16008 23651 27373 31915 37069 42163 49499 58289 71370 89692 106 393 
Claims on government (net)4 — Créances sur l'Etat (nettes)4 . 664 1061 1463 2300 3182 3941 4441 4625 4229 4965 4492 
Rates of interest (% per annum)2 — Taux d'intérêt (% par an)2 

Discount rate — "Taux d'escompte 2. 3 «. « « « »& 5.84 6.57 5.48 5.48 5.84 5.84 6.25 6.00 4.75 4.25 9.00 

Government bond yield — Rendement des obligations d’Etat 6.43 6.43 6.43 6.80 6.91 7.03 7.09 7.19 7.28 6.69 7.26 
Exchange rate (yen per $US) — Taux de change (yen par dollar 

EO) Od oO, Oe. Bee ee Si OO À 362.0 358.3 360.9 362.5 361.9 357.7 357.8 857.6 3148 302.2 280 

1 Beginning 1964, the coverage of deposit money banks excludes postal savings system, trust 1A partir de 1964, les activités des banques de dépôt ne comprennent pas le système d'épargne « 
accounts of commercial banks and Yen accounts of resident foreign banks. postale, les comptes des services de gestion financière dans les banques commerciales et les : 
2 Monthly averages. comptes en yen des banques étrangères résidentes. 
3 From January 1970, including SDR holdings. 2 Moyennes mensuelles. : : sos 
4 Monetary Authorities and Deposit money banks claims on government minus Monetary 3 A partir de janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. . À ae 
Authorities government deposits. 4 Créances sur l'Etat des autorités monétaires et des banques de dépôt moins dépôts de l'Etat | 


aux autorités monétaires. 


58. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . . . . 4 , , , , , ee es 1048 2119 1970 5797 6624 —133 


Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, fà.b. . . . . . . ,. . . . . 12751 15679 18969 23566 28032 36311 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.a.b.. . . . . ,. «. . . . . 10222 11980 15006 15779 19061 32618 
Exports of! services —1Pxportations dés séryices “5. . 7) + « 8 + «1 Ss « 29a 2 6 2607 3261 4009 4840 6238 8502 
Imports: of services —= Importationsides:seryices"™y' 5 . <5 , «94 +» » “e's » «© we 3913 4660 5794 6578 8121 12014 
Private transfers, met — Transferts (secteur privé), nets... . . . . + +6 « +« » » «© « « —26 —23 —32 —33 —137 —104 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . . . . . =. =... . . —149 —158 —176 —219 —328 —210 
Long-term. capital, nie, — Capitaux à long terme, nia. . . «. « & © © « s WO PP oS) 19d 0104 S1 ae “S10 Sst Sea 
Directunvestment — Investissements directs 3 =. lel sl ON, On 2 A er Sa Se ee 
Other"government == Gouvernement: autre « 5 91 « 7 . 000. ON. + ee as IUT SaaS CO sane eee ee 
Others AULE ES ete ane RE Ce) A he a es Pak NS ee up Ea à ae aan 117 394 —694 —260 -—924 — 3457 
Short-term capital, n:1.e. — Capitaux à court terme, nia... | —62 —1318 283 4854 —2242 2951 
Deposit money, banks — Banques de dépôt . 6. + w = + soe» om + + » « » 252-144 807 ogee 7 sae 639 
Orch NAT ne = ee. Bk cee RU at) bc 190 176 670 2401 1905 2312 
Allocation’ of SDRs — Allocation de DIS... ne. Ged » weeks « HELE. «4. x | -- _- 122 128 138 = 
Reserves and related items) Réserves et postes conpexes . | 4 . « 4 +» , Woe + «© w» « « #76 —74S)200610 806 —3005 6328 
Bicgerves RESTÉS were seine hes 6e em we Le ln sé ew a ww TT OR 396 —3005 6328 
Monetaryaccidi-—tOrimonctaincisms 3 5 se a. 5 Re on re —18 —57 —120 —147 —63 — 
SDRs — DTS . eee. Sl gw Gr os COOP LR 2 =~ — —146 —137 —154 —1 
Reserve position in the Fund — Position de réserve au FMI . . ....=.2.+2.2.+4.24.~. —50 —338 —347 483 —88 48 
Foreign exchange — Deyises , on, à sou ke A ee kl me se à NS 595 —2700 6281 
Other assets — Autres avoirs 


Use of Fund credit — Recours au crédit du Fonds 


Reserve assets of foreign holders — Réserves détenues par les étrangers . 
Other liabilities — Autres engagements 


Eriors and omisgions—Tireure et omissions. DM! . . Gils . MOL + URE a « 2 wee. 84 141 271 527 534 —2 760 


1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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JAPON 
XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


99. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(fiscal years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 971 1972 1973 


Total — 

7. Ses Seas OS OA RAT NN ee 3504 4063 4465 5044 6041 7258 8741 10665 11764 14291 17 970 
ea - “He = Dépenses OA i ae es 319711 3881 4465 5259 6148 7070 8126 9877 11602 14318 18 541 
RO TN ne 133 182 — —215 —107 188 525 788 162 —27 —571 

Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
5e revenue — Recettes fiscales . . . eae a ee 3237 3824 4195 4729 5756 6948 8353 10211 11205 13576 17176 
ax on income and wealth—Impôt sur a revenu et a fortune 2029 2 AZo Zeta eo TS 1701 A 5720 ol G65e" 7 LA 7 5500 7080127760 
Customs duties — Droits de douane . . . . . . . 192 220 222 256 318 340 408 478 450 483 613 


Transaction and consumption tax2 — 


Taxes sur les transactions et la consommation2 . 806 916 910 1011 1161 1423 1620 1800 1885 2180 2465 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre, d'enregistrement, etc. 71 78 83 95 126 147 174 219 250 327 390 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales 139 182 253 252 370 466 486 574 640 878 948 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Es Défense ee Ae 153 281 307 347 385 435 499 594 694 813 986 
ot og services — Services économiques . . . . . 108 142 173 275 337 388 486 529 713 Ge Wa) 
Social services — Services sociaux . . . ... . 803 893 1073 1273 1465 1592 2010 2573 2859 3584 4570 
Contributions to provincial and local governments — 
Aide à l’administration provinciale et locale. . . . S75 LiC77 S232 1371 1563" 1711) 2'229" 9 1215375) 2:99) S 687 4419 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes3 500 473 569 645 881 1249 1194 1514 1530 1684 2090 
Investments — Investissementst . . Sh de Pa 921 1006 1102 10878 2 5030 GSM 8h 2110. 2.790" 3.822) 51252 
Loans and advances (net) — Préts et avances an. ae 11 9 9 ll 14 15 ile) 20 25 31 45 
| 1 Central government excluding government trading and financial enterprises; fi - 1G A 
« sent transactions of general account and some special accounts of an Tae mibe bas de Lee da dre de mene 
; ee and commodity taxes and profits of monopolies. 2 Droits d’ accise, impôts sur les marchandises et bénéfices des monopoles. 
A nc uding capital transfers abroad (mainly reparations). ; 3 y compris transferts de capitaux à l'étranger (surtout réparations). 
Including reserves in 1973 amounting to 767 thousand million yen. 4 Y compris réserves: 767 milliards de yen en 1973. 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


60. Education — Enseignement 
(thousands — milliers) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


 —————__— —————…—"—"—"—"—”—”—”—”—”—”—”—”—"———…"…”—"”"”—"—’——.…—….…."—"”"’——— 


Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-schoo! — Ptescolaire ssa: eee 28 une 0 Gs) =e © 7.9 7.9 8.5 9.1 9.6 10.0 10.4 10.8 1172 11.6 122 
tlevel= ler degré . .. es + mec = 26.4 26.2 26.0 251 25.5 25.3 25.0 24.8 24.5 24.3 24.6 
Prd level Zu depré (total) caw a: peu pir pue 1) 73. 172. 169.. 167 165 16,3 16.1. 1167 20155 0155 IC 
Generall — Générall. . . re 128 24e 120 0119 107 10,5, 1130 1LONNIO Se Oe oe 
Vocational/technical2 — acted nel vecnaign Se: 4.8 4.8 4.8 4.8 4.8 4.8 4.8 4.8 4.8 4.8 4.9 
Brdilevelo —— seme depres... . = = ne us : 0.6 0.7 0.7 0.8 0.8 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 
Speciale——specialt « ep 2 ee hp eee Ph 0.3 0.3 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.5 0.5 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Dreschool=— Prescolairente « 0." «Sim « Els - 41.9 45.9 50.3 5572 59.6 64.2 69.1 BMS) 76.0 80.5 88.3 
TASER ER « fags <BGS « E> « 342'5. 345:2 347.3 349\7) 353.5) 398.1 361.1 367.9 374.9 381.6 392.9 
Dad level — 2ème degré (total) . - «© +» … «© «= = 441.7 461.4 472.8 473,55 4721 470.1 458.5 456.5 460.1 464.8 478.9 
General! — Général! . . . . PY et 0 256.8 252.6 248.2 244.5 243.0 241.4 227.4 224.5 2246 225.8 232.1 
Vocational/technical2 — here LS ae 1849 202.2 2246 229.0 229.1 228.7 231.1 232.0 235.5 239.0 246.8 
3rd level® — 3ème degrés . . . . + © © : + : 90.6 97.5 105.7 118.4 130.6 140.5 145.8 151.9 155.5 161.9 169.5 
Speciale-mopecitimern rs ge ss ter 8.3 9.0 9.7 10.0 ita! 12.0 1239 13.9 15.0 17.0 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Rre-schoole-———brescolaire CL Ge OT ee 936 1 061 1 138 1222 #1315 %41420 1551 1675 lon) PE) 
Ist level — ler degré de 10471 10031 9776 9584 9452 9383 9403 9493 9595 9696 9816 
2nd level — 2ème degré Con SME ie sane ie 1 10850 11101 11025 10553 10040 9565 9203 8940 8873 8843 8 981 
Generall — Générall . . . . ft LAS 9247 9209 8964 8523 8093 7701 7 399 7 185 aes 7159 7314 
Vocational/technical2 — Deere dia ae pee 1603 1891 2060 2030 1947 1 864 1804 1763 Pe TIG 01667. 
3rd level — 3ème degré3 . : 925 996 1107 1 241 ecpe ME, GIE 1 671 17455) 1 818908 


Special — Spécial 42.7 44.5 46.4 48.4 47.3 50.2 50.8 52.2 54.5 58.5 
me 


| 
| 1 Etablissements secondaires seulement. 


1 Secondary schools only. 
2 Including the general and vocational high schools. - ; compris 1e rs RES général et professionnel. 
3 Including technical colleges. compris les collèg: q 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
61. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1972) 


= 
Number — Nombre 


Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement 
expérimental a4 


405 627 


Scientists and engineers! —Scientifiques etingémieurs! . 2) 1 se em 247 309 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles . . . . «© + © + © © © © © 4 8 © 4 8 4 4 8 + 8 51 300 
Engineering and technology Sciences deVingémieur. 5 6. 6 5 1 6 + = 4 6 4 eh 4 8 8 ee à nr 
Medicalnsciences — Sciences médicales 10/0 OO. OR CO OR NE 
Agriculture We. fe. Re OC CE OR ott SS PR te OS See, ee CT 19 724 
Social SCIENCES Li SCIENCES SOCIALES 2 ayn = | of Nisbet ac eden aes Bes me ce fol te ttre oti a ote gs 52 422 


ope a 87 613 
Technicians — Techniciens . 
D 1 -ti ‘ 1 Les données se référent au personnel a plein temps. a f 
2 ae ane alain oe education and arts. 2 Y compris les données pour le droit, les sciences humaines, l'éducation et les arts. 
62. Libraries — Bibliothèques 
(1971) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) _ 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers, 
TR 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
> , 1 
INBtiona = ANA NDS a UNS UT OT UT RO RE Se ar PM es 1 2 691 
, ‘ : Dr 2 
UNIVERSE UNMVCESTAITENL Oo, “ieee En NO os MR À RR MN. Fs 778 64 666 
CE RE Te tei EE NS ED Cu 0 37 972 84 351 
: tary 3 
Speciale uo RCCIANEC ESS nent à 4 ete sensé iles Bae aes +: Se NRA 1 650 41 653 
Jere gy tonal 281 01 (at a me di dé mdr See ee ee. eee meee 1158 29 609 
1 Books only. 1 Livres seulement. 
2 In 1970, 2 En 1970. 
3 In 1968. 3 En 1968. 


63. Mass communications — Information de masse 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 22897 24049 24203! 30451 30027 31086 31009 31249 31040 31074 
Géncral— 'Generalites@ yo ey. NT 5 Se. . 389 481 499 728 750 871 763 835 911 799 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 7441 10210 11047 11376 11169 11098 11719 11600 11257 11 340 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 11233 5877 7291 11477 10486 11068 10872 11003 11065 11 302 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 3834 5186 5376 6870 7622 8049 7655 7811 7807 7651 

Number of translations — Nombre de traductions . . . 986 1053 1227 1669 1787 2147 2165 2052 2228 
General = \GeherdlitesPeie we Er SO ER, 6 5 2 6 6 11 8 8 8 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 382 371 481 701 810 967 981 809 876 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 382 443 477 671 635 417 735 810 842 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 216 234 267 291 336 452 441 425 502 

Daily newspapers — Journaux (quotidiens) 

Circulation? (thousands) — Tirage2 (milliers) . . . . 26 548 28823 29621 29948 31698 33179 35073 36304 36562 38162 39 847 
Long films: number produced — 

Films de long métrage: nombre produit . . . . . . 657 629 893 719 607 494 494 423 423 390 
Cinemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 6164 4927 4649 4296 4119 3814 3602 3246 2975 2674 

Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) eee ns UT vos 1854 1775 “1585 1469 "1279 1219 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 

Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 19365 19879 20585 21647 25466 25742 ... 57000 64858 70794 


Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 15153 16716 17960 19002 20016 21027 21879 22883 23281 24194 24797 


mm em ee 
1 Of which 14 238 first edition. 
2 Newspaper circulation refers to the copies issued of daily newspapers based on the reports 


submitted to the Japan Newspaper Publishers and Editors Association by newspaper 
publishers. 


1 Dont 14 238 en première édition. 


2 Tirage des quotidiens, d'après les chiffres communiqués par les éditeurs à l'Association 
japonaise des éditeurs et rédacteurs de journaux. 
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SOCIALES (suite) 


64. Medical facilities — Santé publique 


XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES 
1963 1964 
Number of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 
Physicians — Médecins . 106.5 108.1 
Dentists — Dentistes 34.5 35.1 
Pharmacists — Pharmaciens 64.9 66.6 
Midwives — Sages-femmes . 46.2 43.5 
Public health and clinical nurses — Infirmières 227.3 241.5 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hôpitaux et de lits d’hépital 
Hospitals! — Hôpitauxl . . . 6621 6838 
Beds (thousands) — Lits (milliers) 794.4 833.6 


1 Including hospitals provided for mental, tuberculosis, leprosy and infectious diseases. 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
109.4 110.8 111.7 1136 1160 119.0 123.2 124.9 126.3 
35.6 36.0 36.5 36.9 37.4 37.9 39.2 40.2 40.5 
68.7 70.8 72.1 74.3 76.1 79.4 83.2 84.5 87.7 
43.3 43.7 31.9 29.4 29.0 28.1 27.8 27.7 26.9 
256.7 276.7 239.5 249.4 264.9 283.8 300.9 315.8 326.8 
7047 7308 7505 7703 7819 7974 8038 8143 8188 
873.7 918.2 963.1 1003.6 1033.6 1062.6 1082.8 1105.4 1 125.6 


1Y compris les hôpitaux psychiatriques, les sanatoria, les léproseries et les hôpitaux de 
maladies contagieuses. 


65. Deaths, by major causes! — Décès selon les causes principales” 


(number — nombre) 


Abbreviated List number, 
1955 revision — 


| Numéro dans la Liste abrégée, 1963 1964 1965 1966 1967 
| révision de 1955 
Total . . . 670770 673067 700 438 670 342 675 006 
| Bl DR ne 21627 21449 21033 18896 16676 
| B18 101 426 104 324 106 536 109 805 112 593 
B20 3 980 4610 5115 5750 6132 
B22 164818 166 901 172 773 172 186 172 464 
B26Le 0. 49 569 50846 56846 55102 59258 
B28, B29 . 17469 18207 18987 18405 18211 
B31 23051 22968 27530 21140 21745 
B33 9 600 9 332 9165 8 816 8 739 
B36 15138 13950 12516 11023 10 466 
B37 9 734 9817 9791 10059 10419 
B38 12561 11400 11515 10360 9 840 
Bal”. 4701 4793 5176 4687 5 310 
BE47 . 15132 16764 16257 17979 17492 
BE49 . 15490 14707 14444 15050 14121 
Others — Autres . 206 474 202999 212 754 191 084 191 540 


Numéro dans la Liste abrégée, 


Abbreviated List number, 


1965 revision — 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 


révision de 1965 


Total . 686555 693787 712 703 684 532 683 751 709 416 
B5 . . « » + « 16039 15562 15109 12935 11983 11420 
B19 115 462 118559 119 881 122 768 127 299 130 964 
B21 6403 7079 7641 7644 7875 8344 
B30 174 905 177894 181 104 176 895 176 228 180 332 
B28 35754 37536 38891 37866 38759 42 399 
B27 18046 17374 18281 17377 17421 18 891 
B32 25188 25408 27824 23058 23204 26 996 
B34... | 87590 8439 7.976. 17.354. 7 877, 207, 
B4 Lu à … … … 5608 5440 4686 4342 3929 8968 
B37 11314 12013 12863 12978 13587 14 242 
B38 10080 10054 9161 8543 7737 7717 
BaZa 5737 5763 5795 6109 6164 6540 
BEA/ a. 18454 20624 21413 21020 20494 19068 
BEG". : . 14601 14844 15665 16204 18015 18 859 
Others — Autres . . 220 205 217 198 226 413 209 439 203 679 212 469 


1 Deaths are for Japanese nationals in Japan only. 


1 Les données ne concernent que les ressortissants japonais se trouvant au Japon. 


66. Life insurance! — Assurance sur la vie! 


(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


| 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Number of policies — Nombre de polices (millions) . . . 43 47 49 53 56 59 62 64 
Sums insured (thousand million yen) — 
Sommes assurées (milliards de yen) 14442 18572 24417 30444 38243 47424 60184 78230 98503 
Premiums (thousand million yen) — Primes (milliards de yen) 483 597 726 874 1041 1222 1432 1674 
Claims paid and annuities (thousand million yen) — 
Sinistres réglés et rentes (milliards de yen) . + + + + = 67 84 107 135 171 211 254 304 


1 Ordinary insurance and group insurance, 
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1 Assurance individuelle et assurance collective. 


JAPAN 


XIII SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


67. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


(as of 31 March — au 31 mars) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 
Number of co-operative societies reported — Nombre de coopératives déclarées 
Agricultural co-operatives! — Coopératives agricoles! 
Independent local associations — 
re locales indépendantes . . . + . 5s » 25393 23846 21327 20651 19772 18401 17605 16590 14595 12971 12128 
Federations — Fédération... 1116 1089 1038 1005 996 968 945 922 905 869 858 
Forestry co-operatives — Coopératives sylvicoles 
Unit co-operatives2 — Unités? 
Gare OTHERS Go of = 6 cc @ 4 oe 3428 3319 3165 2968 2813 2652 2588 2518 2440 2410 2343 
Productions. «MaKe se Sema oh Meas San) Ben aay Ms 442 471 508 526 543 561 611 785 950 1079 1213 
Federations — Fédérations 
Affiliated co-operatives — Coopératives affiliées . . . 3559 3399 3277 3060 2925 2759 2699 2636 2540 2482 2406 
Fishery co-operatives — Coopératives piscicoles 
Unit co-operatives — Unités. . . . « « » « « 5414 5380 4874 4700 4656 4599 4 544 4 502 4427 4456 4407 
Federations — Fédérations . . . . . . . . . 144 143 135 128 128 127 127 123 125 126 126 
Number of financial institutions for agriculture, forestry and fishing — Nombre d'institutions financières pour l’agriculture, la sylviculture et la pêche 
Central Co-operative Bank of Agriculture and Forestry — 
Banque centrale de coopérative agricole et sylvicole . . 1 1 1 1 1 1 7 1 1 1 1! 
Credit federations of agriculture co-operatives — , 
Mutuelles de crédit des coopératives d'agriculteurs . . . 46 46 46 46 46 46 46 46 46 47 47 
Agricultural co-operatives — Coopératives agricoles . . . 10058 9380 8273 7071 6983 6770 6087 6105 5877 5414 5261! 
Credit federations of fishery co-operatives — | 
Mutuelles de crédit des coopératives piscicoles . . . . 34 34 34 34 34 34 34 34 34 35 35 ; 
Fishery co-operatives’ — Coopératives piscicoles8 . . . . L483: 1590" C13557 1911 1584 1577 1605 1 596 1612 1608 1628} 
1 Unit association has 15 farmers or more as its members. Federations consist of 2 or more 1 Une association d'agriculteurs compte au moins 15 membres; une fédération est composée 
associations of federations, d'au moins 2 associations. 
2 Only co-operatives submitting returns. 2 Coopératives ayant communiqué leurs résultats seulement. _ 
3 Including aquatic processing co-operatives. 3 Y compris les coopératives de traitement des produits aquatiques. 
68. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Fires — Incendies 
Number of cases — Nombre d’incendies . . - 50478 49020 54157 48057 54506 53654 56797 63905 64019 58291 73072 
Number of buildings burnt — Nombre de bâtiments brûlés ; 42930 43688 45116 41103 45840 43864 51328 55266 53810 + a 
Value of damage (million yen) — 
Valeur des dégâts (millions de yen) . . ae ee as 39021 52909 51203 48865 53295 52252 70172 83387 78570 84106 113796 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total HR cn 9475 10085 10273 9321 10476 9967 10636 11320 10691 11364 11659 
Persons, killed — Morts . . . »« »« +» » « « + 853 940 965 1111 1106 1160 19334 1595 1483 1672 Lem 
Persons injuredi——1Blessés © . “SOW NE, |, -. 8622 9145 9308 8210 9370 8807 9302 9725 9208 9692 9788 
Storms and floods — Tempétes et inondations 
Value of damage (million yen) — 
Valeur des dégâts (millions de yen). . . . . . . 579.8 2679.3 4548.1 5232.0 9045.9 421.5 1160.014961.1 1477.7 8416.8 683.2 
Traffic accidents (thousands) — Accidents de la circulation (milliers) 
Road accidents — Circulation routiére 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . 532.0 557.2 567.3 425.9 521.5 635.1 720.9 718.1 700.3 659.3 586.7 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 371.4 4144 438.2 531.7 669.0 842.3 983.3 997.9 966.0 905.1 oe 
Persons »killedi—Mortsi = 9.04 ou « a 4 > 12:3 13.3 12.5 13.9 13.6 14.3 16.3 16.8 16.3 15.9 14.6 
Persons injured — Blessés . . . . TE 859.1 401.1 425.7 517.8 655.4 828.1 967.0 981.1 949.7 889.2 789.9 
Railways accidents — Accidents de chemins fer 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 41.5 38.2 37.1 34.7 31.8 29.1 26.9 23.7 6.3 5.5 5.1 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 11.4 9.7. 9.1 8.0 7.9 7.6 yal 7.1 7.3 6.3 5.1 
Persons Killed ==" Mots... 4.2 3.8 3.6 3.4 3.2 2.6 2.8 2.8 25 wed 2.8 
Persons injured — Blessés . . . . . . . , . 7,2 5.9 5.5 4.7 4.7 5.1 4.4 4.2 5.0 4.1 3.0 
Shipping accidents — Transports maritimes: accidents 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 8.7 9.6 10.9 115 12.6 13.2 14.5 16.0 13.5 24.6 a 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 0.6 0.6 1.0 0.9 0.7 0.7 0.7 0.7 0.6 pin 1.0 
Persons killed = MOTS a Nie oe ie 0.4 0.4 0.7 0.5 0.4 0.5 0.5 0.4 0.3 0.7 0.5 
Persons injured — Blessés . . . . .... . 0.2 0.2 4.3 0.4 0.3 0.2 0.3 0.3 0.3 0.5 0.5 
Mining accidents (thousands) — Accidents du travail (industries extractives) (milliers) 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . . 57.7 49.6 47.6 45.9 40.7 34.7 28.8 21.0 15.5 12.6 7.2 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 59.3 50.0 48.3 45.9 41.3 35.1 29.0 21.2 15.6 12.8 7.3 
Persons killed — Morts . . Ess 1.0 0.5 0.8 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 0.2 0.2 0.1 
Persons seriously injured — Blessés graves pee te) a it 25.9 21.9 21.2 20.0 18.6 16.5 14.5 11.3 8.8 7.5 4.7 
Persons slightly injured — Blessés légers . . . . . 32.4 27.6 26.3 25.6 22.3 18.2 14.2 10.0 6.6 5.1 2.5 
RS Re UE CS 
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KHMER REPUBLIC — REPUBLIQUE KHMERE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 1967 
POPULATION 
Midyear population — eer au milieu de l’année 
(millions) . . . . 5.84 5.99 6.14 6.28 6.42 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 


million riels) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition (milliards de riels). . . 2. . . . 2515 26.4 29.0 Sing 32.9 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production 
(HO) 5970 OI) j 76 78 73 72 75 
Production (thousand metric tons — malice ve MES) 
Rices———sRiza (paddy) 6 ap as ees ZiO22) wee O0 2 0002 376. 2457 
MZ AMIS CR eee ee eee 183 204 139 136 150 
Raubher=2Cioutthouc =. ws ke 6 6 oe Goes 41 46 49 51 53 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Cotton yarn (metric tons) — Filés de coton (tonnes) . 630 836 822 1345 1400 
Cement — Ciment . . ae eat aces 10 50 59 51 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — 
Energie électrique (production) (millions de RWh) . 86.8 82.8 80.6 89.3 95.3 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railways — Chemins de fer 
Volume of trafic — Volume du trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . 81 93 117 108 142 
Freight ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . 73 86 96 39 66 
Shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes (milliers de tonnes) 
International sea-borne shipping (Ports of Phnom-Penh and Kompong-Som) — 
Transports maritimes internationaux (Ports de Phnom-Penh et de Kompong-Som) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . 650 915 814 495 485 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . 672 512 548 572 595 


‘CONSUMPTION — CONSOMMATION 


SURA EE MOUCIC fa fet Bie) cn ce ah ee dite ae 7.0 6.0 929 
Rubber — Caoutchouc . . ro € : ee aig 1.8 1.8 2.8 
Phosphate fertilizers — Engrais ae ons oe wate Fe 1.0 1.0 1.0 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . wae moe 0.3 0.3 0.3 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million riels) — Valeur (millions de riels) 
Imports — Importations . . . . . +» « « . 3751 2863 3603 3888 3365 
Exports: — Exportatiotis sas «68> 6 = 2 « 3116 3063 3690 2356 2907 


PRICES — PRIX 


Working class families (all items) — 


1968 


6.56 


36.4 


whl 


3251 
154 
49 


1 156 
59 


Dr 


73 
70 


503 
699 


10.8 
3.0 
1.0 
3.0 


4 043 
3 099 


Classe ouvrière (tous articles). . . . . . . 76 77 80 80 79 84 
Middle class families (all items) — 
Classe moyenne (tous articles) . . . . + . 80 83 86 85 85 90 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million riels) (end of ead. — Monnaie et banque (millions de riels) (fin d’exercice) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . : 6608 6387 6875 7670 8374 829 
Currency in circulation — 
Circulation fiduciaire hors banques . . . . 4219 4784 4802 5354 5953 6048 
Demand deposits in commercial banks — 
Dépôts à vue dans les banques commerciales . . 2389 1603 2073 2316 2421 2247 
Foreign assets — Avoirs extérieurs . . . 3438 3813 4200 4196 4111 3543 
Government revenue and expenditure (million - -— Reiss et dépenses de l'Etat (millions de ricls) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . + . 4183 4475 4130 4931 5440 5876 
Total expenditure — Dépenses totales . . . + . 5600 6217 5989 6891 6488 7000 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Primary education — Enseignement primaire 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 3925 4018 3882 4062 5716 5857 
13724 14183 15273 17595 19139 21313 


Teaching staff — Personnel enseignant . 


Students enrolled (thousands)—Eleves inscrits (milliers) 657.0 691.1 799.5 846.2 934.3 1024.5 


1969 


6.70 


40.9 


78 
2 503 


118 
46 


1139 
97 


127.8 


170 
78 


427 
820 


Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


10.8 
3.2 
0.5 
3.0 


4 234 
2729 


Index numbers of consumer prices (Phnom-Penh) — Indices des prix a la consommation (Phnom-Penh) (1970 = 100) 


89 


94 


8 596 


6 150 


2 446 
4 237 


6 030 
7 421 


5 699 
22 607 
989.5 
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1970 1971 1972 1973 
7.01 7.26 7.46 7.67 
100 76 62 44 
3814 2732 2138 953 
137 122 80 73 
13 13 15 20 
1171 1068 1094 415 
38 44 53 78 
132.7 147.9 166.0 150.0 
109 91 56 59 
83 10 10 10 
374 217 48 50 
501 409 497 589 
8.8 12.0 14.0 14.5 
2.0 0.8 1.1 1.5 
0.7 TOI 0.5 io 
4.0 1.8 2.1 1.0 
3010 4346 
2165 825 
100 171 215 554 
100 169 232 543 
14117 22419 35736 58881 
11580 17310 22941 31622 
2537 5109 12795 27 259 
3976 3907 3781 5634 
5075 4028 
13525 18200 
1490 1450 
19710 18444 
337.7 484.1 


KHMER REPUBLIC 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


li . £ 46" 7.6% 
Midyear population—Population au milieu de l’année (millions) 5.844 5.99 6.14 6.28 6.42 6.56 6.70 7.01 7.26 7.46 | 
: 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1959 and 1962 censuses — Recensements de 1959 et de 1962) 


1959 Census — Recensement de 1959 17 April 1962 Census — Recensement du 17 avril 1962 
rr TT (1 reserve i 
(i 7 Population? Density 
te ania ee Area — ( ron a nas a Area — ( population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — — = Lo outta 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km e 
4 845 000 2 420 000 2 425 000 172 511 28 5 728 771 2 862 939 2 865 832 181 035 32 | 
1 Estimate, based on results of a demographic sample survey covering 345 villages, and 1 D'après om résultats dre epee pen Scop a par sondage dans 345 villages et les 
le ary administrativ : données des rapports administratifs complémentaires. 4 
2 period ap Maden, MO te serionael and their dependants. 2 Non compris le personnel diplomatique ¢tranger ct les membres de leur famille les accom-1 
pagnant. 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


; ; ie 
3. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(thousand million riels — milliards de riels) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 4.9 5.9 5.2 5.6 6.2 6.4 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 
mation NnaAle Drivée . 29% OUR, 5s | Pe 5 16.9 16.3 19.9 21.4 22.0 25.4 + yg =< re «A 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . LO} 0.7 0.6 0.9 0.7 0.7 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 4.3 3.6 3.7 5.0 4.4 4.8 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de 
ÉPICES MM Res ee ee eee CONS 4.4 4.1 3.5 25 | 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de k —04 —0.8 ‘ 
biens cme semvices. sum. .« Bah « wees ¢ Oe : 5,8 4.3 3.8 1.1 


Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brut aux valeurs d'acquisition . . . . . . . . ~~. 25.5 26.4 29.0 31.3 32.9 36.4 40.9 


4. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(thousand million riels — milliards de riels) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


Syivictliirerct DÉCRET, 10.6 11.4 12.7 13.1 é 
Mining and quarrying! — Industries extractives! 
Manufacturing — Industries manufacturières : See 
Electricity, gas and water2 — Electricité, gaz et cau2 . . . 4.5 4.6 4.9 5.4 7 


Construction — Bâtiment et travaux publics . 


Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce : 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . 155 

Transport, storage and communication — Transports, entrepdts 
et communications Ce ee ee ee ee oe 

Finance, insurance, real estate and business services — Banques, re 1047, 1157, Ize". 135" 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


prises Pe RE OR. EE, LORS CORRE 4 
Community, social and personal services — Services fournis à la 
collectivité, services sociaux et services personnels. . . . J 
Gross domestic product — Produit intérieur brut . . . . 25.5 27.5 30.4 32.0 


see 
-_-e—— ne 


1 Salt mining only. 
2 Including also production of firewood, 
3 Including a statistical discrepancy, 


ee a ee ee me ANS ee 
1 Extraction du sel seulement. 


2y compris également la production de bois de chauffage. 
3 Y compris erreurs et omissions. 
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REPUBLIQUE KHMERE 
lil. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


5. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares ) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1974 1972 1973 


Agricultural area — Superficie agricole 
| land and land under permanent crops — 
erres labourables ou de culture permanente . . . . 2938 2984 2938 
Permanent meadows and pastures — he — y iat ae 
Prairies et paturages permanents 
À be Pu coe poe emer — 580 580 se RE 580 580 
Borested land Rorets) 20. MN. 7 … 0... es, 345 13 371 ATS 7752101972 He 120722181072 


Other area — Autres terres 
Unused but potentially productive — 


Terres inexploitées et utilisables . . . . . . sw. dott ares 376 
Built-on area, wasteland and other — 1266 1168 1912 2316 
Terrains bâtis, terres improductives, etc. . . . . . 5266 1775 
1 
Data taken from the World Forest Inventory carried out by FAO in 1963. 1 Chiffres tirés de l'Inventaire des ressources forestières mondiales effectué par la FAO en 1963, 


2 
Including rough grazing. 2 Y compris les pâturages sauvages. 


6. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


‘Irrigated arable land and land under permanent crops — 


Terres arables et cultures permanentes irriguées . . . . . . . 68 100 100 100 sort a pes 89 


7. Index numbers of agricultural production —- Indices de la production agricole 


(1970=100) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


FAO index! — Indice FAO! 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 76 78 73 72 75 91 78 100 76 62 44 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 73 75 69 68 71 87 73 100 77 61 42 
Cereals — Céréales . . 70 74 66 63 65 86 66 100 72 51 28 

Per capita food production — Production ne par habitant 88 89 80 76 77 92 75 100 75 57 39 

Per capita cereals production —Production céréalière par habitant 86 88 77 71 72 91 68 100 70 48 26 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


8. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


mm 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


i Se 


Un Le er ee 2233 29377 2344 2182 2020 2324 1944 2399 1880 1548 737 
ae ERNEST 115 127 137 89 117 113 102 86 94 56 63 
Sa IN AIOiDET ee is de 00 aunty or) eo). dis mue) oe 1 1 2 1 2 3 3 3 1 2 3 
Sweet potatoes — Patates . de trot hr Feud om whats 3 4 3 2 1 2 2) 3 2 2 3 
iroundnitis—— Aracnides ~ + .« « «8 » ST OS 7 19 24 23 21 72 21 21 17 14 15 
Soybeans — Soja : ls a ee 6e 14 12 8 8 9 5 13 5 3 4 4 
Cottonseed — Graines de coton ns unless le rs 4 By 5 3 3 6 7 2 0.2 0.2 0.2 
Sesame seed — Graines de sésame . . . + + + = . 19 15 12 15 8 14 15 16 9 10 10 
Dry beans — Haricots secs ere ae Sete eae 50 45 47 48 54 62 53 31 36 29 35 
Mnbiei = CIOUICHOC «=n, - keee cp à uae + 29 30 Re cots) 37 40 A1 mA ae aie et 


Seana aa eerie 


9. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


NE CS 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


ice — Ri Set eee ee 2622 2760 2500 2376 2457 3251 2503 3814 2732 2138 953 
Dice de En en ee - DE , 18908 20400 190%" 136-150 154" 1180019700) 122 80 73 
Cassava — Manioc . en EE : 13 15 30 19 23 40 27 30 15 21 26 
Sweet potatoes — Patates . Cri Ph eat 2 29 30 21 13 13 16 22 23 ly 20 a 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en coques) Ok oe 7 19 21 Ph) 21 26 22 17 24 14 
Soybeans — Soja . . Pan eo. ee... kan 11 8 5 7 8 4 9 4 2 7. 
Cottonseed — Graines de corn ae” hs he 2 4 3 2 2 4 1 0.1 qi 2 J 
Sesame seed — Graines de sésame “At: ESS - - 12 10 8 10 5 9 ll 11 i ‘sl 
Dry beans — Haricots secs ling er smectite geo iO gh mye 20 18 19 25 29 32 34 20 28 : = 
Ghee Canutchoucie =m CRC en CN 41 46 49 51 53 49 46 13 13 
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KHMER REPUBLIC 


Ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


10. Livestock! — Elevage! 
(thousand heads — milliers de têtes) 


TE  — Ï —_—_E 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


a 


8 9 9 Le) 10 10 
Horses. Chevaux MN ee OT ee 5 5 6 6 if 
i 1402 1529 41850 2084 2268 2399 2300 2200 2 100 2300 +1 

CAC Bovins RM DU one ro pre haere 
Pi Porcins : 845 933 991 1057 1078 1152 £1200 1200 1150 

188 POTCINS SR ER I RC Ur arr ; x ; ; ; : 
Goat = (Caprins ewe) es | 3 see) Bn Re 3 2 2 
Buffalocs — BURN 512 577 750 784 856 898 900 870 840 800 
Glickens Poules er eile) Ss ial ears 2612 S12 sila 3080 3568 3838 3900 3950 4000 4000 
Ducks; — Canard cn + 895 887 996 1637 1784 1919 1950 1970 2000 2000 wee 

1 Enumeration date: December. 1 En décembre. 


11. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


rACtOrS —— MITACIEUTS mune) epi mee eet, cee 811 922 847 1000 1048 1158 1233 1233 1300 1350 
Garden tractors — Motoculteurs . . . . . +. . «+. 31 27 27 200 336 751 751 751 760 760 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . 4 8 4 — 2 3 20 20 20 20 


12. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Insecticides 
D.D.T. and related compounds — 

D.D.T. et composés de la même famille. . . . . . . . . 62 350 924 1519 2017 1944 668 1000 1577 
Benzene hexachloride and lindane — 

Hexachlorocyclohexane et lindane . . . . . . . . . . 83! 6! — — 391 17 17 50 
Dicldrin— Dieldrme 2. . . « Se, « o — vs 5 — 6 1 8 5 Per fe 
loxaphene —— Moxaphentam =. be « er: ge . «Peer + & oad ae as 334 362 1038 255 500 954 
Organo phosphorus compounds — 5 : 

Composés organiques phosphorés . . . . . …. . . . . 4 40° 73" 145 12 ze 25” 05” 

Botanical insecticides — Insecticides botaniques . . . . . . . as aha “hos 1416 Mie se: as 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides . . . +14 as 179 142 lll 175 133 120 

Fungicides — Fongicides 
Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques . . . . ve — ea ee Ha? 567 60" me 
Dithiocarbamates ; oe; wee | Gere; See eh € +. <i 2 at a owe 20 20 18 
Captan and other fungicides — Captane et autres fongicides. . . . mp 210 122 pe Le we mags 

Rodenticides — Produits contre les rongeurs . . . . . . . « « 15 11 + es on +. a 3 

1 Active ingredients unspecified. 2 Parathion and others. 3 Malathion and others. 1 Composants actifs non spécifiés. 2 Parathion et autres. 3 Malathion et autres. 
4 Parathion, malathion and others, © Parathion and malathion, 6 Rotenone only. 4 Parathion, malathion et autres. 5 Parathion ct malathion. 8 Roténone seulement. 


7 Copper sulphate only. 7 Sulphate de cuivre seulement. 


13. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


OL oP ne 3655 3735 3830 3940 4080 4140 4435 4070 4130 4270 4270 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 695 695 700 730 780 740 945 520 470 490 490 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . . 400 390 390 410 450 400 595 160 100 110 110 
Other industrial wood — Divers . . . .... 295 305 310 320 330 340 350 360 370 380 380 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Bois de feuhetide carbonisation . iss . mies - 2960 3040 3130 3210 3300 3400 3490 3550 3660 3780 3780 


14. Fish catches — Pêche: prises 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


ee ee 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total fish catches (live weight) — Total des prises (poids vif) . 157.8 1646 165.8 1633 169.8 171.1 171.1 52.2 77.2 87.2 84.7 
ZE ee ee 
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REPUBLIQUE KHMERE 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


15. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Fish (salted, dried or smoked) (metric Bay — Poisson (salé, 


séché ou fumé) (tonnes) . . . . NB ae exe hans Sor ae) LOMA 1170" 7912" ME OS (6:857" 11778 T0489 
Distilled alcoholic beverages (thousand tee) — Boissons 
alcoolisées distillées (mzlliers d’hectolitres) . . . . . 68 75 91 90 99 144 143 96 45 55 36 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . — a 57 55 26 23 18 
Soft drinks (thousand hectolitres) — Boissons rafraichissantes 
GAIUCRS AA MECTOUTE NE NO ser SE 75 72 41 176 248 98 25 25 25 
SALES (HONS) M 6 Gow , 2567 2687 2624 2825 3 oll 2886 3807 3874 3413) 2:510) 21622 
Cotton yarn (metric tons) — Filés de coton (tonnes) . . . 630 836 822 L345 1400) el s6r 139 1171 #1068 1094 415 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de 
mètres cubes) oe M. ue Be 161 157 160 150 174 140 223 32 38 43 43 
Plywood (thousand cubic metres) — Contreplaqués (mulliers de 
mètres cubes) Al M PV NN: Co AR ee Ses g 2 2 3 3 4 3 2 2 2 
Soap (metric tons) — Savon (tonnes) . . . . . . . dats .-. 2150 2594 906 2753 1788 756 469 400 400 
Tires (bicycles)1 (thousands) — Pneumatiques: enveloppes 
| (CRETE NCNE DIRE ME eS 20 45 321 334 329 760 539 196 208 200 200 
Cement (thousand metric tons) — Ciment (milliers de tonnes) St 10 50 59 51 59 57 38 44 BX} 78 
1 Including inner tubes. 1 Y compris chambres à air. 


16. Construction — Bâtiment 


EE TE 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


New buildings: permits issued (Phnom-Penh) — Constructions neuves autorisées (Phnom-Penh) 
Diet En DIU == = ae Se Se oo or 964 694 869 942 1023 842 952 278 
WiGeelot Hole pee ON CT 1 276 588 762 591 547 362 204 99 


a 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


17. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


EE eS ESS eS 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total production of primary energy — Production totale de 
l’énergie primaire ee EEE —— — 3 3 3 3 
Hydro and nuclear electricity —Electricité (ies et nucléaire) — -— &l 3 3 
Trade — Commerce 
Imports — Importations . . . . + + . + « - 300 275 295 351 350 343 596 475 209 208 
Exports — Exportations —— _ -- = _ — 57 52 5 
Bunkers — Combustibles de soute . . . + + «© + . 15 15 17 18 20 15 30 30 30 30 


RE  — —— _—_—_—…—…—…—…—…—…—…………—… …………— 


18. Electric energy — Energie électrique 


1970 1971 1972 1973 


Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
pl Total (Th) . 36 36 33 39 57 63 63 64 45 41 5 


Production (million kWh — millions de kWh) 


‘ 127.8 132.7 147.9 166.0 150.0 
| p2 Tok b) jee. «Meo. Gag - 86.8 82.8 80.6 89.3 95.0 7 


ee ee et SSS ee 


1 des établissements industriels nulle ou négligeable. 
1 il or negligible. Puissance de gli 
2 de our TT nil or negligible. 2 Production des établissements industriels nulle ou négligeable. 
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KHMER REPUBLIC 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
19, Railways — Chemins de fer 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Length of railways (kilometres) — 


Ponoueur du réseau (ATOME) =. se ks 385 385 385 460 504 504 552 251 272 

Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
MOcOMLOLVeSs We ss) ce Rw DEN Cle 27 27 27 34 40 40 47 28 27 28 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . . . 65 65 65 59 65 65 81 82 82 82 
Wagons: | hin RER CS M es 466 466 466 416 486 486 621 742 740 658 

Traffic — Trafic (millions) à = 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 81 93 117 108 142 73 170 109 91 5 7 
Freight ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 73 86 96 39 66 70 78 83 10 10 


20. Roads — Routes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 5120 5120 5120 5121 5121 15029 15029 15029 15029 15029 15029 


Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . ‘ 2179 2179 2179 2179 2179 2600 2600 2600 2600 2600 2600 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil ep — 

Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 1368 1368 1368 1368 1368 1603 1603 1 603 1603 1603 1 603 
Earth roads graded or drained — 

Routes de terre aménagées ou drainées . . . . . . 583 583 593 593 583 446 446 446 446 446 446 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . 990 990 990 990 990 10380 10380 10380 10380 10380 10 380 

Motor vehicles in usel (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . RE a ae 15.3 16.4 18.1 19.3 Bat 23.1 24.5 25.9 26.4 272 
Commercial vehicles2 — Véhicules uthiere’ ret tn 8.9 9.3 9.8 10.3 10.6 10.7 10.9 11.0 A 113 
1 Including vehicles no longer in circulation, 1 Y compris véhicules retirés de la circulation. : 
2 Excluding tractors and semi-trailer combinations. 2 Non compris les ensembles tracteur-remorque et semi-remorque. 


21. Shipping — Transports maritimes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Merchant shipping: fleets (gross registered tons) (as of 30 June) — Flotte marchande (tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


SL Ota 5 TOR OCT NT RC PU kee +. A aan = ... 4230 4230 4230 4230 1880 2090 
International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 650 915 814 495 485 503 427 374 217 48 50 

Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 672 512 548 572 595 699 820 501 409 497 589 


1 Ports of Phnom-Penh and Kompong-Som. 1 Ports de Phnom-Penh et de Kompong-Som. 


22. Civil aviation! — Aviation civile! 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . 7 ds 3 2 4 4 4 4 ri 
Aircraft hours flown during year — 
Nombre d'heures de vol pendant l'année . . . . . . ae ... S196 4799 Sail 4058 an 5880 4738 6046 
Revenu Payantes 06. « We « wth, . CD. « + sant S148 £740 5885 . 3998 ss 154180 Brae SC) 
Non-revenue — Non payantes . . . . ,. . . . . ce me 53 59 76 60 LÉ 102 71 65 
. Number of personnel — Personnel . . . . . . . . Re ds 185 222 271 305 251 251 256 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . be 481 525 1043 1406 1645 1417 1764 1056 1030 1000 14100 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions). P 13.7 15.0 27.1 45.7 49.7 50.9 Tay 30.8 32.5 47.0 51.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 369 410 584 1035 1470 1085 637 460 658 700 500 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 15 15 62 86 67 67 99 52 361 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . — 379 420 826 1100 1296 1134 1444 946 380 400 400 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) hs 11.4 12.6 23.1 39.5 42.2 41.0 59.5 27.0 11.6 15.0 16.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 369 410 579 1035 1470 1085 636 458 260 400 500 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 15 15 62 86 67 67 gg 52 70 eee ee 
1 Royal Air Cambodge. Beginning November 1970: Air Cambodge. 1 Royal Air Cambodge. A partir de novembre 1970: Air Cambodge. 
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REPUBLIQUE KHMERE 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


23. International tourist travel — Tourisme international 


(thousands — milliers) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Total 
a. ; co es ee OR © Ae PAN 22:3 22.6 24.8 28.1 35.5 46.7 2172 9:5 12.5 16.5 
oe States — Etats. Unis CLARA es Os 5.6 4.0 4.3 4.8 7.0 10.0 151 5.5 21 2.1 3.0 
rise : renee eee oa ee es os Oe UN. 5.8 9.9 4.5 4.9 5.6 6.0 6.1 3.3 al Ii 1.4 
a — Hee Mi So? eh ISR As OU eee ee CU. 2:9 3.1 2.9 2:2 2.6 10 0.6 0.2 0.7 
— ; er a ee oe 0.8 1,3 1.6 2.0 3.0 3.9 6.1 3.3 0.6 0.5 
United Kingdom — Royaume- Uni pe UE (0 il a 0.8 1.4 3 1.4 1.6 1.9 2.6 1.4 0.4 0.4 a 
ae — Australie es ee ea eee, ee NE" 0.2 0.4 0.4 0.5 0.6 Je 1.4 1.0 0.3 0.2 0.3 
— Gayl TS Se eis ere Le rar 0.2 0.2 0.3 0.1 0.3 0.3 0.3 0.2 0.3 
ilippines . . PE a 20 RE: 0.2 0.2 0.2 0.1 0.1 0.3 0.2 0.2 0.2 Sete dec 
Singapore — Singapour A a eas eee ee ee ne overt ms 0.8 0.7 12 1.4 0.5 0.2 0.2 0.2 
Rep. of Korea — Rép. de Corée AR TU Me EN: 0.1 0.4 0.1 0.4 0.1 0.1 0.2 0.1 0.2 
2 In FOR le EE LUE 0.6 0.2 0.3 0.2 0.4 0.7 0.6 0.2 0.1 se Be 
anadayn Se iy Wee, SF ew > tne Be? 0.3 0.4 0.4 0.3 0.4 0.6 0.8 0.4 0.1 0.1 0.1 
Switzerland — Suisse sp ee “Ee. | eee Oe CRT. 0.1 0.5 0.6 0.9 0.8 io Ns) 0.8 0.1 Je Sas 
Otherss=—JAutrese. os OS Wee JAI 3.5 4.7 5.8 6.1 4.9 Yes 9.8 4.3 2.8 729 10.3 
| 24. Communications 
| 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
ie — Intérieur À UE COTE RTS ee ae seks sok 1693 1306 1987) 21359 1368 1096 1366 1402 
Forcign: reecived)-—- Btrangers recs ks UU Ce suse er state 1454 3324 13210 34014 22938 13942 7614 7860 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . see Ne 50. 1171 3474 3195 1474 1059 2319 1005 1058 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Interieur -: 4 ee . woe 2 Or ee 46.43 47.92 46.12 41.54 38.58 42.71 47.97 36.18 ater 30.00 
Roreign—— Biranger un = © «© » «© «© # © 111.63 100.08 89.31 77.54 88.11 103.14 85.24 85.32 118.00 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 3875 2294 4775 5333 5900 7315 8024 8139 8000 9196 


en  _ 'U 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
25. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jour 
1964-1966 1964-1966 
Total owas es à AO ee EN ee ES Me CR : 2 230 
Cereals — Céréales — ee Tee ee ee 471 1644 
Potatoes and other starchy feud, — once de terre et autres sie. ee eS DEN CC 16 16 
Sugar and sweets — Sucres et produits sucrés . . . + + + + + + + + + + + + : 43 183 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . + + + + + + + + + + + 12 48 
Vegetables — oe eee Fa ee ee TE SET ee eee ee 175 39 
Pruits «. + Re ee ees CE ea: BE OR eo eee ene) tee 186 91 
Meat — Von ee Beet, foil D, frets: 9 One eme Eee 20 60 
2a To eee ee ee ee ee + et “où * bu ‘. * 3 5 
RP OO CE PR CR de eu co a ST Set inc 59 94 
Milk — Lait. . a Bs ee Be ET em ee Oe 9 8 
Fats and oils — Crise et bale : PR Oren DORE CU 5 42 


"À ee 


26. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


EES —————— ——  — 


Sugar — Sucre . 7.0 6.0 9.9 10.8 10.8 8.8 12.0 14.0 14.5 


Rubber — Caoutchouc . . . DE OLA Be ee os 1.8 1.8 2.8 3.0 3.2 2.0 0.8 Shs 1.5 
| Phosphate fertilizers! — Engrais natal : 1.0 1.0 1.0 1.0 0.5 0.7 Te 0.5 1.1 
Nitrogenous fertilizers! — Engrais AZ 0téS ees ee eee oho ee 0.3 0.3 0.3 3.0 3.0 4.0 1.8 wil 780 
Newsprint — Papier journal . 3.4 3.8 3.3 1172 1.6 1.6 1.6 


Energy2 — Energie? 520 330 170 180 180 
| Ee 
| 1 Years ending 30 June of year stated. 

2 Thousand metric tons of coal equivalent. 


1 L'année se termine le 30 juin. 
2 Milliers de tonnes, équivalent en houille. 
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KHMER REPUBLIC 
Vill. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


27. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
tn a er Lace eh AA 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 19788 


Value in million riels — En millions de riels 


365 4043 4234 3010 4346 
Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . + 3751 2863 3603 : = acne Seat ee ae 
Exports (f.0.6.) — soba ase Gea ieee à 2 be cake 3116 3063 3690 wets 
Balance — Solde. . . . —635 +200 +87 —1532 —458 —945 —1505 —845 — 

Value in million US dollars — En milliese a dan EU os 
Imports (c1.f.) — Importations (caf. DST 4: “Ore 2 107 82 103 111 7 Fe eo a re 
Exports (f.0.6.) — Scien don (7.4.6. ) ete oe À RE 89 88 105 67 8 s 1% ee 
Balance — Solde . . . . ; US SE: M —18 +6 +2 +44 —13 —27 —38 — 

28. Direction of trade— Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Imports from or Exports to — 1963 1964 1965 1966 1967 1968  1969' 1970° 1971* 1972' 1973 
Importations en provenance de et exportations à destination de 
ies — Is =. Gal Ow IR eo Sal imp: 107.4 $1.8. 103.1 107.5 95.7 113.4 91.2 53.2 99.6 151.8 

mon dar ue 89.0 87.3 105.3 67.6 82.9 88.4 44.9 35.6 9.8 4.2 

ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . fImp. 49.9 44.4 47.6 49.0 41.0 55.4 39.5 23.2 29.1 43.1 
Fra 26.2 38.9 47.3 30.7 46.0 48.4 20.5 16.7 6.1 1.8 
Developing ESCAP countries — . fImp. 275 27.0 29.9 34.0 27.7 32.5 13.6 1143 26.0 +. 
Pays en voie de développement de la CESAP (Exp. 24.3 35.0 41.8 25.8 43.5 45.1 13.9 11.2 oe or 
Western Europe (including United Kingdom) — = {ilmip: 34.1 24.0 37.0 44.7 45.9 51.3 40.9 22.8 19. me 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) a 31.9 24.5 29.4 17.6 14.4 17.7 15.2 12.1 1.0 + 

United Kingdom — Royaume-Uni . ; Imp. 4.0 35 5.2 4.5 5.0 4.0 4.1 2.9 4.0 ; 
Exp. 1.8 1.1 1.9 1.5 Ah À Zed 1.5 0.7 -~ — 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 9.2 8.6 14,9 7.4 4.5 4.3 — — — a 

Exp. 11.8 7.0 7.8 5.5 52 6.2 
North America — Amérique du Nord . . . . SImp. Dez 4.0 3.1 2.8 4.1 3.5 4.2 2.8 39.4 80.0 
lExp 7.6 3.1 3.3 1.4 1.8 2.2 2.4 12 0.2 — 
United States — Etats-Unis. . . . . . . fImp. 11.7 4.0 3.1 2.8 3.9 3.4 4.0 25 39.4 80.0 
\Exp. 7.6 2,5 3.0 1.4 1.8 2.2 2.4 1.2 0.2 -- 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. 1.3 0.4 0.1 0.2 — 0.6 0.6 3.6 1.0 1.4 
Exp. 9.8 13.6 16.7 11.0 13.5 = 6.1 4.9 ye — 
1 Data derived from partner countries. 1 Les données sont déduites des pays associés. 


29. Composition of imports — Composition des importations 
(million riels — millions de riels) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Consumption goods — Biens de consommation 

Food — Produits alimentaires. . . . ..... 310 161 127 177 216 226 373 

Others — Autres . . : os 14go° 2282" “1952 reais 944 1012 919 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 302 217 332 411 344 631 685 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 653 446 374 387 425 407 308 
Capital goods — Biens d'équipement . . . ... . 1 037 808 1417 1694 1436 1679 1977 


30. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million riels — millions de riels) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Me dt eee ee ae 


Imports — Importations 


SITC — CTCI section 0 310 253 160 77 216 226 371 
SITC — CTCI section 1 87 39 45 51 40 38 36 
SITC — CTCI section 2 86 60 52 58 62 125 68 
DUNC ——"CUGh sections) 2 4 oe se gf Oe 318 235 262 332 333 313 200 
SITC— CTC séctionet wen à à à à « à « à 15 17 20 16 13 30 19 
SITC — CTCI section 5 . 428 350 444 532 479 661 721 
SITC — CTCI section 6 1370 1064 1508 21403 J0OI2 1280 1245 
SITC — CTCI section 7 6 oy Seah 864 691 SES lsat) Lal 1345 
SITC — CTCI divisions 71 sh 72 ae ee a 490 499 625 813 680 628 793 
SITC — CTCI section 8 ae ie fo 262 154 187 182 194 238 220 
SIEGE CU Cl «sectiony9 4 -= 4-4 4 <= poe eg 9 — 1 1 1 — 


Exports — Exportations 
SITC — CTCI section 


2087 2471 2223 1254 1804 2070 1186 
SITC — CTCI section 


i 1 3 2 17 12 16 
SITC — CTCI section 1 003 874 1437 1088 1069 980 1456 
SITC — CTCI section — — 16 
SITC — CTCI section 10 20 Le 


SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


D IA V1 BR à N = © 
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REPUBLIQUE KHMERE 
Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
31. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million riels — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de riels) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Imports — Importations 
Dairy products — Produits laitiers . . . . . . ie 5.0 3.8 Bu7 4.9 10.8 5.5 6.2 3.5 
VA 98.0 72.4 63.2 74.3 123.2 91.2 130.3 60.7 
Bementy—— Cunenten wis ae es ne we, 2 Lo à ie 198.4 111.6 1164 101.4 140.9 123.9 94.5 32.4 
V. 147.8 83.6 87.5 81.9 104.1 88.7 73.4 3927. 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . JQ. 1994. 179.0. 1843122222. 2351. 202;7 60.7 Zieh 
lV. 310.8 216.9 236.8 309.0 321.4 285.8 161.5 204.1 
Chemicals — Produits chimiques. . . . . . . JQ. 9.6 6.6 13.7 18.9 16.6 45.4 48.2 39.2 
lV. 63.8 46.6 93.4 216.3 198.3 355.4 372.5 296.5 
Pharmaceutical products — Produits pharmaceutiques . ie 0.8 0.8 0.9 ou 0.9 1.3 1.3 1.0 
Ve 199.0 198.2 222.7 300.7 246.4 286.2 326.2 213.6 
Cotton piece goods — Cotonnades . . . . . . SQ. 4.1 2.6 3.8 3.8 2.0 12 0.4 
lV. 383.0 189.0 289.0 2708 139.5 97.7 46.7 
Rubber tyres — Enveloppes en caoutchouc. . . . 1.9 1.4 1.9 1.5 0.8 1.5 1.0 
V. 99.6 75-109 80.5 47.7 74.5 48.9 Bric 
Machinery and apparatus — Machines et appareils . . JQ. 4.5 3.5 4.6 Ue 5.5 5.4 6.7 3.2 
lV. 315.2 237.1 9339.7 505.7 388.8 401.1 534.7 326.8 
Electrical equipment — Matériel électrique. . . . 1 3.5 4.2 4.4 6.7 3.4 3.4 92 12 
Ve 196.7 215.5 2649 253.3 245.5 209.5 213.6 173.4 
Motorcars and parts — Automobiles et piéces détachées AS 3.1 1.8 Dell 4.2 2.9 2.9 3.9 2.4 
| ù V. 184.3 118.2 170.2 2544 199.2 241.2 344.9 234.5 
Exports — Exportations 
RE Re, Mt, rx (0. 447.3 563.5 546.6 190.2 219.1 229.7 9061777 
VV. 1643.0 2119.0 1935.0 846.6 1293.8 1305.0 478.5 890.4 
eget nee ee ee Sw gn) clea, tm 114.9 148.5 81.6 133.3 64.8 87.6 55.3 33.5 
lV. 241.0 284.0 178.0 285.1 147.0 155.9 154.3 107.5 
Repper = POINT. « G-) = <p = if & =m fQ. 0.9 0.8 1.8 125 17! Way 0.1 0.8 
lV. 22.0 26.0 70.0 58.6 53.5 49.3 5.1 38.9 
Rbber — Caoutchouc … > = « «= « - + «JQ 42.2 41.4 68.7 ole 49.7 46.5 49.3 14.5 
lV. 804.0 756.0 1228.0 9873.5 715.7 657.0 1101.1 349.2 
Forestry products! — Produits forestiers! . . . . fQ. 109.3 71.3 70.3 81.2 98.4 116.6 142.4 59.5 
lV. 54.0 39.0 49.0 58.0 70.5 83.9 125.2 68.5 
Kapok, ginned — Kapok égrené . . . . . + . fQ. 9.2 Shy? 3.6 11.8 3.9 6.4 4.1 3.7 
lV. 56.0 32.0 33.0 98.7 45.1 63.4 60.7 62.8 
1 Including timber, charcoal, oil and resin of wood. 1 Y compris le bois d'oeuvre, le charbon de bois, l'huile et la résine de bois. 


IX. PRICES — PRIX 


32. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Annual export prices of: — Prix annuels à l'exportation du: 
Rice and products (riels per hundred kilograms) — 


Riz et dérivés (riels par quintal) . . 367 374 354 445 591 568 529 503 


Maize (riels per hundred kilograms) —Mais (riels par quintal) 210 191 218 214 227 178 279 321 
Rubber (riels per kilogram) — 
Caoutchouc (riels par kilogramme) . . - + + + : 19.06 18.24 21.47 17.32 1440 14.12 22.32 24.13 
Pepper (riels per kilogram) — Poivre (riels par kilogramme) 25,7 32.1 38.1 39.6 31.0 29.8 51.2 48.5 
Meese “eee! ee ee eS ——————— 


33. Index numbers of consumer prices (Phnom-Penh) — Indices des prix à la consommation (Phnom-Penh) 
(1970=100)1 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Working class families — Classe ouvrière 
AD terne TOUS AOC . . = + = «= = © “= * 76 7 80 80 79 84 89 100 171 215 554 
Edodt_-1limenanone rt CT meee Co: 75 73 72 72 70 75 83 100 194 250 715 
Rent and utilities — Loyer et services collectifs . . + - 67 76 89 91 96 100 101 100 100 111 172 
Clothing ——)Habillement >) =) =) = = = = * = 84 82 94 97 91 95 95 100 218 254 507 
Nocellaneons— DNCSS RC CE 98 101 104 97 98 99 96 100 174 221 443 
Middle class families — Classe moyenne 
‘All items — Tous articles ‘ ee iy - 80 83 86 85 85 90 94 100 169 232 543 
Food — Alimentation OO eee ae 70 68 70 70 74 82 90 100 204 280 724 
Rent and utilities — Loyer et services collectifs.. + = 78 92 93 95 98 100 101 100 105 119 199 
Domestic help — Services domestiques. - + + + : 85 90 90 100 100 100 100 100 132 200 200 
Clothing — Habillement . . + - + + + + + : 104 109 111 114 100 99 99 100 156 243 588 
D Misediancous — Divers | ee SY ore CR te ee ee 
| 1 Base initiale: 1949. 


1 Original base: 1949. 
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ER REPUBLIC 
ji X. FINANCE — FINANCES 


34. Currency and banking (end of period) ~ Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million riels — millions de riels) 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


8 374 14117 22419 35736 58 881 
11580 17310 22941 31622 | 


1963 1964 


7 06875 07670 
Money supply — Disponibilités monétaires . . 6608 638 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire hore banques 4219 4784 4802 5354 5953 6048 6150 


D dd t mmercial banks — | 
Dépéts ae Hope commerciales AL ré 2389 1603 2073 2316 2421 2247 2 za A : es cs 4 1 

Private time deposits — Dépôts à terme du secteur privé. . 196 334 515 597 612 536 4 or, Lage 
Bank clearings! — Débits bancaires! . . . . . . « . 1 241 735 952 935 1047 1097 1157 es ie 
Foreign assets — Avoirs extérieurs . . . « + + «+ + 3438 3813 4200 4196 4111 3543 4237 3 pe eg 

Banque Nationale du Cambodge . . . . . . . . 3277 3200 3666 3783 3444 2986 3637 3 aes 2 aaa 

Commercial banks — Banques commerciales . . : 161 613 534 414 666 557 ; ee : LA 3 CS SES 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . ; 1 992 722 41294 1513" 2060 2141 | 
Claims on government by Banque Nationale du Cambodge — 

Créances sur l'Etat de la Banque Nationale du Cambodge . . 1014. 1014 1014 (1014 1014. 2014. 2014 1 014 1014) 410% 
Exchange rate: riels per US dollar — 

Maux de change: riels par dollar HU). <5 =. Se 35 35 35 35 35 35 56 56 120 187 302 

1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 


35. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Goods and services — Biens et services . . . . . —20.79 —25.01 —13.11 —51.63 —4.00 —14.5 —34.5 —30.0 —85.8 —114.5 
Trade balance f.o.b. — Balance commerciale fa. b. . . . —16.26 —19.45 —8.50 —46.44 —1.81 —8.7 —33.2 —27.4 —74.7 —101.0 
Transportation? — Transports2. . . . . . . . . —1.19 —0.40 —2.26 —3.64 —3.60 -—32 —1.2 —0.1 —5.2 —48 
Travel — Voyages . . à Le —0.20 —0.41 —0.09 0.47 1.02 1.9 3.9 1.3 —02 —0O.1 
Investment income — ent de Tnvestissemients eee be —1.30 —2.45 —0.89 2.80 —0.14 —0O.1 —0.6 0.1 1.6 0.7 
Other government — Administrations publiques: autres postes 0.68 0.27 1.26 1.19 2.31 —0.2 0.8 —13 —6.5 —9.3 
Orient Divers ys) + Bee 3) ae da oie. a et le —2.52 —2.57 —2.81 —6.01 —1.78 —42 -—42 -—26 —0.6 — 

Transfers: — Transferts: 

Pigvate "Secteur privé OM 6 6. + » 6 muon” = 0.54 0.62 2.23 5.91 3.62 3.1 7.9 7.6 5.4 0.8 
Government — Gouvernement. . . . . . . . . 22.68 25.29 6.45 15.50 4.16 12.3 1.5 LL 57.5 95.0 

Capital: — Capitaux: 

Private (Secteur privé . #0. SO Min, aes —4.32 —0.18 3,11 0.06 0.72 0.2 0.4 —0.7 0.1 0.2 
Central and local government — 

Gouvernement central et collectivités locales . . . . 0.98 0.02 9.81 16.46 —1.78 —2.7 1.0 —8.0 —4.2 = 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . . 2.86 —12.93 1.47 3.40 —6.80 2.5 46 —0.5 —3.8 8.0 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS . . . . . . = — — —_ — — — Ae a7 2.6 
Monetary authorities — Autorités monétaires . . ; 1.60 0.45 —3.13 7.32 5.02 4.3 17.1 3.4 27.4 10.0 

National bank liabilities — Banque nationale: ‘engagements à 0.74 —2.80 2.64 7.55 —1.81 —5.9 9.0 ri; 0.5 0.2 
National bank assets — Banque nationale: avoirs . . . . 0.86 —1.60 5.06 2.03 —0.52 —1.1 0.3 —0.4 ; . 
Monetary gold — Or monétaire . . . .... . _ — —4,54 — —1,12 = 11.5 1.5 3.5 6.3 
SDRs — DTS . . A — — — — — + — -16 —01 —2.5 
Reserve position in the fund — "Position de réserve au 1 FMI ; — — — — — — -47 —15 6.2 — 
Foreign exchange — Devises . . . . © « «© « . -- 4.82 —6.26 —2.20 8.41 11.3 0.2 5.2 17.9 6.0 
Other claims — Autres créances . . ni à — 0.03 —0.03 —0.06 —0.06 — 0.9 0.5 —0.6 —— 

Net errers and omissions — Erreurs et omissions nettes abe AN —3.55 14.74 —6.83 2.98 —0.94 —52 1.9 2.9 0.7 —2.1 

1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


2 Including freight and insurance on merchandise, 2 Y compris fret et assurances sur les marchandises. 


36. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de |’Etat! 
(million riels — millions de riels) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . . 4183 4475 4130 4931 5440 5876 6030 5075 4028 
Total expenditure — Des LOM eS ty ene eee ee es 5600 6217 5989 6891 6488 7000 7421 13525 18200 
Balance — Solde . . . + . —1417 —1742 —1 859 —]1 960 —1 048 —]1 124 —1 391 —8 450—14 172 
Major components of tax revenue — Principaux postes ‘de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . hs 3225 3126 3295 3895 4355 4537 4930 4280 3437 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune ... 1438 1476 1775 2080 1574 2400 2300 2056 
Land tax — Impôt foncier . . FE 110 96 120 155 ~- 180 180 66 
Customs duties and excise — Droits de douane et impôts 
JHCECTS Wy SE. Ps ; +. 1578 1723 2000 2120 2963 2350 1800 1315 
Major components of government since — Presonus postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . . DEUX à 1764 1524 1500 1484 1608 1671 1824 6297 11549 
Economic services? — Services économiques? oe tid ep 256 282 238 296 260 258 279 335 
Social services? — Services sociaux2. . . as 1450 1479 1487 1713 1835 1907 2058 2453 
Other current expenditure — Autres ‘sia courantes ae 1896 1865 1515 1731 2969 1883 2080 2829 
Investment — Investissements3 . . ce 294 1050 470 706 1006 1281 1180 1595 sie 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . A: + 17 779 961 — — — 16 562 


eee —]—————]—]—]— 
1 Budget estimates. 

2 Including capital expenditure. 

3 Expenditure on public works and telecommunications only for 1963, 


mo ee 
: Prévisions budgétaires. 


2 Y compris les dépenses d'équipement. 
3 Travaux publics et télécommunications seulement pour 1963, 
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REPUBLIQUE KHMERE 


XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
37. Education — Enseignement 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
) of ee — Nombre d’établissements 
rimary education — Enseignement primaire . 3925 4018 3882 4062 5716 5857 
Secondary education — Enseignement secondaire . 193 182 158 150 162 He : 198 ; a eae 
Vocation/technical — Professionnel/technique 10 42 58 72 99 100 107 78 cu 
Higher education — Enseignement supérieur . 5 37 37 42 49 48 47 
Teaching staffl — Personnel enseignantl 
Primary education — Enseignement primaire . 13724 14183 15273 17595 19139 21313 22607 19710 18 444 
Secondary education — Enseignement secondaire . 1357 1653 2223 3784 4464 4481 5035 3513 2754 
Vocation/technical — Professionnel/technique 373 374 366 539 333 lag ly/ 581 196 
Higher education — Enseignement supérieur . ou: 198 430 1145 1217 1529 1935 2000 1603 1263 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Primary education — Enseignement primaire . 657.0 691.1 799.5 846.2 934.3 1024.5 989.5 337.7 484.1 
Secondary education — Enseignement secondaire . 671 794 79.0 890 996 117.8 1200 816 95.3 
Vocation/technical — Professionnel/technique 3728 5.45 7.16 8.16 5.79 7 5.8 3.0 6.8 
Higher education — Enseignement supérieur . 2.4 4.8 7.6 7.4 8.9 DTA 9.2 9.4 10.4 
1 Public education only. 1 Enseignement public seulement. 
38. Libraries — Bibliothéques 
1966 1971 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothéques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
National — Nationales . ARTE 1 34 i 77 
University — Universitaires 13 57 <n 57 
School — Scolaires . 131 Sls 80 84 
39. Mass communications — Information de masse 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . 193 740 373 358! 185 29 
Generalities — Généralités ; aes 84 293 26 4 8 — 
Arts and letters — Arts et lettres 29 134 204 276 103 4 
Social sciences — Sciences sociales ele Pr 74 291 114 62 59 14 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 6 22 29 16 15 qe 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . 14 18 16 26 16 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 42 69 145 70 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . +: : : 52 52 52 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 28.8 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 
POUR ON ON CR, he es » 150 901 965 990 1000 1000 1 025 1 100 
Estimated number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 
05 LL 7 25 35 50 


(milliers) 


1 First editions only. 
2 October. 


1 Premières éditions seulement. 


2 Octobre. 


40. Medical facilities — Santé publique 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Number of hospitals and health centres — 
Nombre d’hépitaux et de dispensaires . 33 38 42 44 54 60 63 60 94 
Physicians — Médecins 5 270 300 326 337 360 440 462 427 438 
Dentists — Dentistes Ce 11 14 15 28 35 40 47 51 71 
Pharmacists Pharmaciens © - + + = « * + + : 19 21 37 53 64 THI 81 75 79 
Midwives and rural midwives — Sages-femmes et accoucheuses 623 693 804 868 923 1153 1248 1383 1426 
Peet ee D NICE mem I ul de au 1966 2108 2137 2214 2330 2613 2685 2322 3936 
Health technicians — Techniciens de la santé publique . 299 409 442 476 470 BOO 
41. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
ee  — —  __ 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
© Number of co-operatives — Nombre de coopératives 4 Des 590 693 727 730 
Membership (thousands) — Nombre d’adhérents (milliers) -  . ets? oe 375 409 417 434 
| À 
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KOREA, REPUBLIC OF — COREE, REPUBLIQUE DE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
POPULATION + , 
i ion — lation au milieu de l’année 
aa ee ee 26.99 27.68 28.33 28.96 29.54 30.17 30.74 
MANPOWER — MAIN-D' OEUVRE 
Employment (thousands) — Emploi (milliers) . 8343 8449 8859 9071 9295 9647 9888 
NATIONAL ACCOUNTS (thousand million won) — COMPTABILITE NATIONALE (milliards de won) 
Gross domestic product in purchaser’s values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d’acquisition . 485 695 798 1019 1248 1575 2056 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production 
(FAO) (1970 = 100) ‘ 72 85 86 93 88 89 102 
Production (thousand metric tons — Poi ee =p tonnes) 
Rice (cleaned) — Riz nettoyé 3758 3954 3501 3919 3603 3195 4090 
Barley — Orge . 583 895 951 975 931 841 916 
Naked barley — Orge mondé 335 619 856 1 043 985 1243 1150 
Soybeans — Soja . 156 163 174 161 201 245 229 
Sweet potatoes — Patates . 1404 2651 2997 2690 1671 2049 2123 
Cotton — Coton . 12 13 LZ 14 12 13 14 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970=100) 31.7 34.3 36.8 45.1 57.1 74.8 89.7 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . 8858 9622 10248 11613 12436 10242 10273 
Sugar, refined — Sucre raffiné 39.8 17 45.3 70.2 1104 140.0 185.5 
Cotton yarn — Filés de coton : 62.6 64.9 65.0 68.4 75.2 51.8 64.7 
Cotton fabrics (million square metres) = 
Tissus de coton GHee de mètres carrés) . 147 172 246 235 250 121 202 
Cement — Ciment 778 1242 1641 1884 2441 3572 4828 
Steel ingots — Lingots d' acier 160.1 129.2 1845 2244 3002 371.6 373.7 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — 
Energie électrique (production) (millions de kWh) . 2236 2700 3250 3886 4913 6026 7700 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Cotton — Coton 69.4 71.6 67.2 72.6 81.3 90.0 96.5 
Steel — Acier . : Fag 331 423 605 744 811 1017 
Nitrogenous fertilizers — ‘Buses azotés 199.3” 179.2 2012 239.7 277.6 285.9 320.1 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . 6576 7353 6917 8665 9577 10590 11077 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes 4067 4296 4815 5158 5960 6672 7117 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . 861 1061 1577 1663 1786 2254 2891 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 4996 4163 5174 6772 9737 13542 17 109 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million US dollars) — Valeur CE de dollars EU) 
Imports — Importations . 560.3 404.4 463.4 716.4 996.2 1 462.9 1 823.6 
Exports — Exportations . 86.8 119.1 175.1 250.3 9320.2 455.4 622.5 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . 23.4 36.1 50.8 75.6 95.3 
Export quantum — Quantum des exportations . : 24.5 32.0 39.2 54.1 77.8 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 100.1 97,3 98.8 97.9 96.4 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 85.7 93.5 97.8 100.8 95.8 
Terms of trade — Termes de l'échange . 85.6 95.5 99.0 103.0 99.4 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of farm wages and charges — Indices des salaires et charges agricoles (1970 = 100) 
General — Indice général oe ik 27 37 40 46 54 66 80 
Farm wages — Salaires agricoles Se ds 24 33 37 43 53 66 80 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1970 = 100) 
General — Indice général . 46 62 68 75 79 86 92 
Index numbers of consumer prices (Seoul). —- Indices des prix à la consommation (Séoul) (1970 = 100) 
Ailtitems ——"Tous articles: Wy . We. feee 40 51 58 65 72 81 89 
FOUR AMENER 7 40 55 59 64 69 77 86 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (end of period) (thousand million won) — Monnaie et banque (fin d’exercise) (milliards de won) 
Money supply — Disponibilités monétaires . 41.9 48.9 65.6 ose (22.0 “1586 "HE 
Deposit money — Dépôts . . ; 23.6 24.0 34.0 42.3 64.4 71.6 106.8 
Government deposits — Dépôts de |’ Etat 
Bank of Korea — Banque de Corée . 8.0 10.6 10.7 12.6 16.1 24.0 eV) 
Foreign assets — Avoirs extérieurs 
Bank of Korea (net) — Banque de Corée (nets) . 3.8 11.3 17.3 49.5 65.9 102.0 138.2 
Government revenue and expenditure (thousand million won) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliards de won) 
Total revenue — Recettes totales . ‘ 51.5 58.1 78.2 121.8 177.6 268.7 368.7 
Total expenditure — Dépenses totales 78.6 87.8 106.1 166.4 214.4 307.9 430.6 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
1st level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . 4835 5004 5125 5274 5418 5601 5810 
Teaching staff (thousands) _- 
Personnel enseignant (milliers) . . 72 75 79 85 89 93 96 
Students enrolled (thonsands)—Eléves i inscrits (milliers) 4422 4726 4941 5165 5383 5549 5623 
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31.30 


10 199 


2 577 


100 


3 939 
819 
1 155 
232 

2 136 
13 


100.0 
12 394 
211.2 
90.8 
193 


5 782 
480.7 


9 167 


104.0 
1 050 
355.6 


9 819 
7 488 


3 589 
18 695 


1 984.0 
835.2 


100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
100.0 


100 
100 
100 


100 
100 


305.6 
171.2 

37.4 
160.2 


471.3 
485.7 


5 961 


101 
5 749 


1971 


31.83 


10 542 


3 154 


101 


3 998 
742 
1115 
222 
1 900 
12 


115.4 
12 785 
237.1 
95.0 
234 


6 872 
471.5 


10 540 


117.0 
1 475 
347.2 


8 750 
7 643 


4 192 
24 257 


2 394.3 
1 067.6 


121.2 
129.4 
99.6 


98.8 
99.2 


120 
120 


109 


112 
117 


357.4 
194.3 


35.4 
142.4 


569.0 
600.4 


6 085 


104 
5 807 


1972 1973 


32.36 


11058 11600) 
3875 4966) 
104 105 } 
3957 4212) 
751 662 | 
1213 1115) 
224 246 
1 877 a 
11 12 
132.2 179.4 
12403 13571 
205.2 303.5 
91.3 103.0 
201 264 
6486 8175 
585.1 1 157.1 
11839 14 826 
115.0 114.0 
1937 3004 
372.6 411.2 
10062 10 720 
7085 8394 
6010 7 964 
24699 31798 
2 522.0 4 240.3 
1624.1 3 225.0 
125.5 158.1 
194.6 305.2 
101.3 135.2 
99.9 126.5 
96.6 93.6 
143 157 
139 154 
124 132 
126 130 
132 136 
521.5 730.2 
302.5 302.5 
86.7 103.7 
110.3 243.1 
728.0 729.0 
805.5 737.8 
6197 6269 
106 107 
5776 5692 


COREE, REPUBLIQUE DE 


1. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Midyear population—Population au milieu de l’année (millions) 26:99 27:68 28:33 28:96 29.54 30:17 30:74 31.30 31.83 32:36 932.91 
Annual crude rates of — Taux annuels bruts | | 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . 40.0 39.0 37.0 S5 0 31.9 31.0 29.5 
Deaths — Mortalité . tr ANR tee 12.0 11.0 10.0 10.0! 9.1 8.9 8.6 8.5 
Crude divorce rate2 — Taux brut de divortialité2 0.50 0.51 0.49% 0.50 0.50 
Gross reproduction rate Taux brut de reproduction . 2 586 


1 Considered the effectiveness of family planning. 

2 Excluding alien armed forces, civilian aliens employed by armed forces, and foreign 
diplomatic personnel and their dependants. 

3 Estimated data based on information obtained from civil registration and surveys and ad- 
justed upwards for under-registration. | 

4 Estimated rate, 


1 Résultat dû à l’efficacité des méthodes de planification de la famille. 

2 Non compris les militaires étrangers, les civils étrangers employés par les forces armées, ni 
le personnel diplomatique étranger et les membres de leur famille les accompagnant. 

3 Estimations fondées sur des données provenant des registres de l'état civil et des résultats 
d'enquêtes, ajustées pour compenser les lacunes de l'enregistrement. 

4 Taux estimatif. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1966 and 1970 censuses — Recensements de 1966 et de 1970) 


1 October 1966 Census — Recensement du ler Octobre 1966 


Population Density 
Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) 
29 207 856 14 700 966 14 506 890 98 477 297 


1 Population excludes alien armed forces, civilian aliens employed by armed forces, and 
foreign diplomatic personnel and their dependants. 


3. 


Economically active population 


1 October 1970 Census — Recensement du ler octobre 1970 
Population Density 
$$ Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) 
31465654 15795677 15 669 977 98 484 320 


1 Non compris les militaires étrangers, les civils étrangers employés par les forces armées, 
ni le personnel diplomatique étranger et les membres de leur famille les accompagnant. 


by industry, status and sex (1972) — 


Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (1972) 
(thousands — milliers) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 Uf 8 9 U 

otal Pr at ee 10500 5078 51 1 372 43 371 1509 336 97 1169 474 

Male — Masculin 6682 2885 44 904 42 362 856 311 84 816 378 

inemiates—— Remini 599.9 en es EN CO Ne Le à 3818 2193 7 468 il 9 653 25 13 358 96 
Employers and workers on own account — Employeurs et per- 

sonnes travaillant à leur propre compte 3427 2026 4 293 1 23 908 31 25 116 

Male — Masculin : 2652 1709 3 171 1 23 604 31 24 86 

rnale éme Cr ec 775 317 1 122 — — 304 — 1 30 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers . 3 854 735 47 976 42 343 336 292 72 1011 

Male — Masculin 2 826 467 41 694 41 335 210 267 60 TAM 

Female — Féminin. . . . . . 1 028 268 6 282 1 8 126 25 12 300 
Family workers — Travailleurs familiaux 2745 2317 = 103 — 5 265 13 — 42 

Male — Masculin 826 709 — 39 — 4 42 13 — 19 

Female — Féminin . RS ROC: AR: 1919 1608 a 65 — 1 228 — — 29 M 
Others and status unknown — Autres et situation non définie . 474 474 

Male — Masculin 378 378 

Female — Féminin . 96 96 

4. Economically active population by occupation, status and sex (1972) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (1972 ) 
(thousands — milliers) 
ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 
Total 0-1 2 3 4 5 6 o> h7S SR CU 

Total CON Ic 10 500 330 38 643 1167 688 5088 2072 474 

Male — Masculin 6 682 269 38 534 673 304 2891 1 595 378 

Female — Féminin . Aa TL een se PO 3 818 61 “= 109 494 384 2197 477 96 
Employers and workers on own account — Employeurs et per- 

sonnes travaillant à leur propre compte PRET NE 3 427 66 17 14 801 158 2023 es 

Male — Masculin a as 2 652 58 17 ie pa “5 1 ee afk 

Female — Féminin . Be ART fy cs a+ iy oe 775 8 — 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers . 3 854 248 21 626 149 466 pee : ae 
| Male — Masculin 5K 2 826 203 21 520 107 208 6 

Female — Féminin. .... - 1 028 45 — 106 42 258 271 RE 
Family workers — Travailleurs familiaux 2 745 16 — 3 217 64 2 

Male — Masculin 826 8 — 3 36 11 2 

Female — Féminin . SS Sa ee ae ee 1919 8 — — 181 Ce 167 ee 
Others and status unknown — Autres et situation non définie . 474 wae er 1% ae JS : 

Male — Masculin oil Sat a ee se vec ne og a = ip 
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1 
5. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation — 
Main-d’oeuvre et personnes actives par groupes d’âge, par branche d’activité économique et par profession 


(thousands — milliers) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total labour force — Main-d’oeuvre: total . . . , . . 8343 8449 8859 9071 9295 9647 9888 10199 10542 11058 s ne 
Total employed persons — Personnes actives: total. . . . 7662 7799 8206 8423 8717 9155 9414 9745 10066 10559 1 9 
| + — AE os hr RL ICT 1014 1081 1169 1144 1095 1109 1219 1415 1801 1558 Tem 
DO 320 Ce AN RE et RP LT EE. 2010 2010 2051 2047 2092 2092 2103 2051 2110 2215 2344 

SRE CIN RER RON RE NN AT EE ee 1878 1902 2032 2219 2414 2534 2621 2645 2810 2865 te À 
ADO RS TR PDC re oe ee 1528 1544 1664 1679 1693 1860 1863 2063 2086 2117 2192 

SO == 59's : CNRS ER TE ne 906 941 969 1003 1045 1135 1124 1183 1239 i298 = + | 

60 years and over — Plus de 60 ie ae Wee ete 326 321 321 331 378 425 484 438 520 508 l 


By industry — Par branche d'activité économique 
Agriculture, forestry, hunting and fisheries — Agriculture, 


sylviculture, chasse et pêche . . . cuis OM % 4837 4825 4810 4876 4811 4801 4825 4916 4876 5 S460 5 | 
Mining and quarry — Industries extractives . . . . 57 53 HT 80 94 106 114 111 92 54 . 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 610 637 72 893: 1831 1178 123 1284 1336 1445 4 | 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . 193 183 238 209 259 316 337 284 348 492 371 
Social overhead capital and other services — Infrastructure 

économique et sociale et autres services. . . . . 1965 2101 2309 2425 2532 2756 2906 3150 3414 3322 33783 


By occupation — Par profession 
Professional, technical, administrative and managerial 


workers — Professions libérales, techniciens, directeurs L 
et cadres administratifs supérieurs . . . .. =. 247 219 233 257 316 357 424 462 494 389 337 
Clerical workers — Employés de bureau. . . . . 266 294 329 396 404 406 485 576 689 679 673 | 
Sales workers — Vendeurs . . 770 848 976 987 1099 1227 1234 1199 1285 1228 1345) 
Services workers — Travailleurs spécialisés dans Te services 410 470 535 481 481 556 534 636 781 723 769 | 

Farmers, loggers and related workers — sean 
forestiers et assimilés . . : 4625 4107 4592 4711 4577 4554 4651 4672 4718 5125 5258 
Hunters, fishermen and related vrütkers — CRE, 
pecheurs etidsimiés "0, 194 698 205 182 218 234 133 226 139 232 329 | 
DDR SAUTER ER RU. 1150 1163 1336 1409 1622 1821 1953 1974 1960 2183 2430! 
1 Average for calendar year. Persons aged 14 years and over. 1 Moyenne pour l'année civile. Personnes âgées de 14 ans et plus. 


6. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi! 
(1970=100) 


ISIC code— 
ord 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


General — Indice général . . . . NÉS : 1 aan a 89.5 93.9 96.6 100.0 103.3 1084 1143 


Non-agricultural sectors — Secteurs non n agricoles NC ; is oat ar 80.9 90.2 95.0 100.0 107.5 108.0 1153 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . 2 50.5 72.0 73.8 84.1 100.0 101.9 100.0 73.8 43.9 ‘1% 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 3 46.5 58.3 64.0 81.4 95.6 97.7 1000 94.7 112.3 

F0O0E== AUOT M Le... + SLL=OLS se cu +r es re 86.1 100.0 95.3 ‘ 
Beverages’ ——) BoissoSier Gs wm =< « ¥ + sks 313 ee + Te ex pas 86.1 100.0 92.4 
Textiles. Rs à US a 2 321 Se re cae ee ... 101.6 100.0 97.8 
Clothing — Habillement ae TR 322 f3 A Cb “ste ons 88.7 100.0 120.6 
Leather, leather products — Cuir et articles Nicuirs . 323 set aie mi hah oan 69.6 100.0 88.6 
Wood — Bois . . re Fe i Re 331 cat nba He we ta 94.8 100.0 90.9 
Furniture — Ameublement age Va 332 ee age pee eas .. 109.2 100.0 96.8 
Paper, paper products — Papier et articles en papier nr 341 sete ae sat Here ay 93.7 100.0 106.7 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . 342 +7 +” SEA ve owe 92.8 100.0 102.7 
Chemicals — Produits chimiques . . 351 Rate aire hie nae ... 1249 100.0 109.8 
Products of petroleum and coal — Dérivés du pétrole et 

du charbon . . RE 354 1% Ao ER Le 55 95.0 100.0 87.7 
Rubber products — Articles en n caoutchouc s " 355 ee des TL a Rigs 86.9 100.0 116.5 
Other non-metallic mineral igen — Autres minéraux 

non métalliques . . Si BS ns 369 ris es us te re 96.2 100.0 98.5 
Iron and steel basic industries _- Sidérurgie MAG % 371 tea es Te te Ce 85.0 100.0 76.6 
Metal products — Ouvrages en métaux . . 381 a ss ai G + es 98.5 100.0 108.3 
Machinery (non-electrical) Machines (non électriques) 382 + FAC TR Se Fes 94.4 100.0 79.2 
Electric machinery — Machines électriques. . . . 383 rend 54 Bans Ni: eat 96.6 100.0 107.0 
Transport equipment — Matériel de transport . . . 384 ts rs LR + ss. 1028 1000 87.5 
Other manufacturing industries — Autres industries 

manufacturières . . Nc ee 390 Le, DT ae oR ets 89.0 100.0 88.3 ngs 

Construction — Bâtiment et travaux publics CT ‘ 5 67.5 78.6 73.7 97.1 122.6 123.0 1000 124.3 141.6 
Transport, storage and communication — Transports, entre- 

DOISIEt COMIMIUNICAIONS . 92. «"s » 5s . Vi 41.5 52.7 45.7 55.6 66.6 79.4 100.0 105.5 93.2 


AE eee eee eee 


ee eS 
1 Labour force sample surveys. Persons aged 14 years and over. 


1 Enquête sur la main-d'oeuvre, Personnes Agées de 14 ans et plus. 
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Te 


(continued) — MAIN-D’OEUVRE (suite) 


Unemployment — Chômage 


(thousands — milliers) 


COREE, REPUBLIQUE DE 


1973 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 
| de “aire (labour force surveys) — 
ombre total de chômeurs (d’après enquêtes) 705 
\ 683 677 
ai . — Par groupes d'activité économique as a bt pul = vi a 
griculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, péche 69 69 55 
Mining, quarrying — Industries extractives 5 2 2 i. oe . . . # 
Manufacturing — Industries manufacturières . 65 63 56 41 56 50 55 49 Sie 78! 
Construction — Bâtiment et travaux publics 14 16 20 14 21 23 23 13 17 41 
Electricity, gas, water and sanitary services — 
4 Electricité, gaz, eau et services sanitaires 1 1 1 —_ 2 2 1 92 GE 
ommerce 40 
WII NN TO 47 52 : : 
Transport, storage, communication — = ee = & ee sa 4 = 
3 Transports, entrepôts et communications 20 20 18 13 17 12 6 11 19 23 
ervices 
vices ENE SS ee rh eee 106 101 87 59 56 45 5 ‘ 
Activities not adequately described — Activités mal définies5 380 358 400 435 357 293 ee ee a6 
By occupational groups — Par groupes de profession 
Professional, technical and related workers — 
Professions libérales, techniciens et assimilés 
. . . oe 13 
Administrative, executive, managerial workers — : ; d ; ; J ’ 
Directeurs, cadres administratifs supérieurs 
i t : 7 7 9 9 
Clerical workers — Employés de bureau . 33 18 26 16 . 2 & a 
Sales workers — Vendeurs . Spam SE 35 38 38 32 21 22 33 44 
Farmers, fishermen and related workers — 
Agriculteurs, pêcheurs et assimilés 54 62 42 37 29 32 25 22 
Miners, quarrymen and related workers — 
Mimeurs, carriers et ASSIMUES ws welt 1 3 4 îl 1 — 
Workers in transport and communication occupations—Travail- 
leurs dans les professions des transports et des communications 15 10 20 9 5 8 85 148 
Craftsmen, production process workers, labourers not elsewhere 
classified — Artisans, ouvriers de métier et à la production, 
manoeuvres non classés ailleurs . MER A ME EX Pere 94 70 73 78 85 67 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services . 25 4 21 15 12 13 18 16 
Workers not classifiable by occupation — Personnes net 
pouvant être classées selon la professionÿ 400 448 352 292 299 272 258 204 
= Excluding all repair services, included under ‘‘Services’’. 1 Non compris tous les services de réparation, inclus sous ‘‘Services’’. 
Excluding sanitary services, included under ‘‘Services’’. 2 Non compris les services sanitaires, inclus sous ‘‘Services’””. 
3 Including restaurants and hotels, previously under ‘‘Services’’. 3 Non compris les restaurants et hôtels, précédemment sous ‘“‘Services’’. 
4 Including financing, insurance, real estate and business services, previously under 4 Y compris les banques, les assurances, les affaires immobilières et les services fournis aux 


“‘Commerce’’. 
5 Including persons seeking work for the first time. 


entreprises, précédemment sous ‘‘Commerce’’. 
ee : A : ; 
5 Y compris les personnes en quête d'emploi pour la première fois. 


8. Hours of work! — Durée du travail! 


(per week — par semaine) 


1963 1964 1965 1966 

Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles 55.4 55.7 57.0 57.2 

Manufacturing — Industries manufacturières . 50.3 56.0 57.0 57.4 

Mining and quarrying — Industries extractives , 52.8 52.0 55.2 53.8 

Construction — Bâtiment et travaux publics . . . + . 46.5 48.9 49.6 51.8 
Transport, storage and communication (excluding sea trans- 
port) — Transports, entrepôts et communications (non 

compris les transports par mer) . 57.7 60.6 63.4 63.8 


1 Hours actually worked. Including salaried employees. Beginning 1970: Revised serics. 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


ee 


1967 


56.8 
53.8 
54.9 
53.5 


63.9 


1968 


58.5 
57.6 
54.0 
54.6 


64.6 


1969 


57.2 
56.3 
53.6 
53.3 


61.5 


1973 


1970 1971 1972 
51.7 51.9 50.8 
52.3 51.9 51.6 
45.1 45.4 42.7 
47.3 51.2 48.8 
53.7 55.5 50.8 


1 Heures réellement effectuées. Y compris les employés. A partir de 1970: série révisée. 


9. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(thousand million won — milliards de won) 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . ME 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 
mation finale privée. . . . . «+ > ; 5 
Increase in stocks — Accroissement des stocks ees 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de 
services meer ea EME eR à INR. « 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et de services ue UE : 
Statistical discrepancy — Erreurs et Omissions = ~. «= 


Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brut aux valeurs d’acquisition . ; 


. 


1963 1964 1965 
54.7 61.9 76.0 
403.3 586.3 668.8 
22.2 20.8 2.8 
68.0 81.4 119.2 
23.8 42.1 68.6 
79.4 96.4 127.8 
—74 —12 — 93 
485.2 694.9 


1966 


104.8 
805.2 

15.8 
208.7 
106.8 


207.8 
—14.4 


1967 


1968 


175.3 


1 204.4 


16.2 
411.7 


209.3 


416.8 
—25.2 


1969 


222.7 


1 493.6 


67.8 
552.9 


287.8 


541.9 
—26.5 


1970 1971 1972 1973 
281.8 356.0 438.2 479.3 
1884.2 2337.3 2844.4 3359.6 
54.5 75.6 25.2 122.9 
650.2 729.7 780.2 1169.4 
381.2 514.2 813.8 1577.7 
642.4 865.9 1013.5 1739.6 
—32.2 69 —13.1 —36 


797.7 1019.1 1248.0 1574.9 2056.5 2577.4 3153.8 3875.3 4965.7 
SA EE a a ee eee 
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Ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


10. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(thousand million won — milliards de won) 


1973 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 
ve 1 495 ; 
Compensation of employees — Rémunération des salariés . 131.7 173.1 212.4 282.0 378.8 486.8 652.0 827.2 1008.7 1 a 5 a 
Operating surplus — Excédent net d’exploitation 297.1 448.6 493.0 606.2 694.8 9839.1 1079.3 1338.7 1 656.5 2 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 
duction intérieure 428.8 621.7 705.4 888.3 1073.6 1325.9 1732.3 2165.8 2665.2 3257 4134) 
Compensation of employees from the rest of the world, net — 
Solde de la ré ération des salariés provenant du reste du | 
ee os NE a : : : : 3.0 4.9 7,2 13.1 22.3 24.6 26.1 28.1 29.2 40 32 | 
Property and entrepreneurial income from the rest of the world, 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- a ! 
venant du reste du monde . 0.3 0.3 0.4 0.3 —0.4 —14 —1.1 —11.2 —31.5 —55 69 
Indirect taxes — Impôts indirects . 30.9 33.9 47.1 72.3 98.7 147.7 re mme res } 341 423 | 
Less: subsidies — Moins: subventions . 0.9 Ved 0.1 _ = 0.5 0. h F 
National income in market prices — Revenu national aux prix 
du marché ee Up 462.2 659.9 760.1 973.9 1194.2 1496.3 1953.2 2429.1 2959.4 3583 4519 
Other current transfers from the rest of the world, net — Autres 
transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . 32.5 43.4 53.9 59.6 60.9 62.5 70.9 56.0 59.3 67 76 
National disposable income — Revenu national disponible . 494.7 703.2 814.1 1033.5 1255.1 1558.8 2024.0 2485.1 3018.7 3650 4595 
11. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(thousand million won — milliards de won) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Saving — Epargne . 36.7 58.1 68.5 123.5 136.9 179.1 307.7 319.0 325.4 367.3 756.2 
Consumption of fixed capital — Consommation de capital fixe . 26.3 37.2 45.9 58.5 75.8 101.7 128.4 160.2 192.2 276.7 409.4 
Capital transfers from the rest of the world, net — Transferts 
nets de capital provenant du reste du monde . 1.2 0.7 — — — — — 
Finance of gross accumulation — Financement de l’accumulation 
brute 71.6 97.2 124.3 196.4 229.0 3061 4625 511.3 510.7 657.1 1169.24 
Increase in stocks — Accroissement des stocks 22.2 20.8 2.8 15.8 8.0 16.2 67.8 54.5 75.6 25.2 122.8 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 68.0 81.4 119.2 208.7 273.0 411.7 552.9 650.2 729.7 780.2 1169.4 
Net lending to the rest of the world — Préts nets du reste du 
monde —19.8 —5.8 2.4 —28.0 —51.9 —121.8 —158.2 —193.3 —294.7 —148.3 —123.2 
12. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(thousand million won — milliards de won) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — pt chasse, 
sylviculture et pêche . Deh 9 ee À 206.0 321.0 309.1 365.2 399.3 455.2 597.4 724.6 910.7 1094.6 1 280.1 
Mining and quarrying — Industries extractives . 8.2 12.1 14.8 16.4 20.6 20.5 23.7 30.7 34.2 37.9 48.1 
Manufacturing — Industries manufacturières 73.1 111.1 143.9 190.9 239.2 327.5 430.7 560.0 685.1 903.0 1 290.1 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 5.1 6.6 10.3 14.1 17.8 23.5 32.5 45.0 52.5 76.2 85.4 
Construction — Bâtiment et travaux publics . Pa 14.7 20.2 27.6 37.9 49.5 78.8 121.0 150.2 166.8 179.1 237.7 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — CHieros 
de gros et de détail, restaurants et hôtels ee 61.9 85.0 120.1 160.7 210.9 258.4 343.9 428.6 521.8 6479 9052 
Transport, storage and communication — Prier entrepôts 
et communications “wis Ss iret ways 19.9 23.9 32.1 50.7 71.9 100.3 124.2 149.7 181.4 223.0 299.2 
Finance, insurance, real estate aa Senne services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
prises . 5 Me F + ‘ Ps 29.2 35.2 40.7 50.2 65.2 80.1 96.4 119.8 148.2 170.1 203.6 
Public administration ane ns — Pee cm a tee et 
défense ; 3; See ; LAN 28.1 33.6 39.9 53.8 67.2 85.6 107.3 138.1 168.0 199.5 214.4 
Community, social and personal services — aes ane à ” 
collectivité, services sociaux et services personnels . 38.9 46.2 59.0 78.9 106.4 145.0 179.4 230.7 285.2 3439 401.8 
Gross domestic product at current producers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs de production courantes . 485.2 694.9 797.7 1019.1 1248.0 1574.9 2056.5 2577.4 3 153.8 3875.3 4965.7 
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COREE, REPUBLIQUE DE 
lil. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITÉ NATIONALE (suite) 
13. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(thousand million won — milliards de won) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . . . 6.9 10.5 13.9 ile 28.1 48.7 55.4 87.9 101.1 1046 157.9 
Non-residential buildings—Batiments non destinés à |’habitation 14.2 18.4 32.0 39.0 92.7 78.4 107.7 138.9 136.1 144.2 250.4 
Other construction — Autres constructions 


Land improvement and plantation and orchard development is 20.6 24.6 33.7 53.4 65.8 103.9 167.8 189.8 191.4 1986 249.2 
Aménagements fonciers, plantations, vergers . | 


Transport equipment — Matériel de transport . . . . . 9.6 7.6 T7 26.7 53.4 68.5 98.0 98.0 126.6 147.0 206.0 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . 16.7 20.3 27.9 68.4 73.0 112.3 124.2 135.7 174.4 185.7 305.8 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 68.0 814111922087. 27310 411.7 552°9' (650.27 72957 7802 1 Gore 
Increase i in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 22.2 20.8 2.8 15.8 8.0 16.2 67.8 54.5 75.6 29.01 VZ29 
Gross capital formation — Formation brute de capital . . . 90.3 102.2 122.0 224.5 281.0 427.9 620.7 704.7 805.4 805.5 1 292.3 
f By kind of economic activity of owner — Par genre d'activité économique 
Industries — Branches d’activité économique 
Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, chasse, 
sylviculture et péche + ASE NE ANNEE 7.0 9.6 13.7 24.8 23.3 30.7 35.0 52.4 59.6 85.0 100.4 
Mining and quarrying — Industries nn DT. à 0.9 0.8 1.5 21 2:5 4.2 3.8 eus 5.4 54 8.4 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 15:2 20.0 817 66.0 71.0 98.6 114.0 128.7 143.4 155.7 338.9 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau. . . . 8.6 6.4 721 10.5 22.1 43.6 64.6 73.9 62.8 45.2 53.0 
Centurion — Bâtiment et travaux publics . . . 1.4 12 1.8 2.5 2.6 die 12.4 7.9 10.3 10.8 21.6 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . 3.2 99 7.8 7.8 12.0 17.6 30.6 38.6 46.5 36.9 47.6 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications . 16.3 16.9 24.1 52.1 78.0 106.5 165.7 167.5 9353 234:2 2996 
Finance, insurance, real estate ood cranes services—Banques, 
assurances, eas immobiliéres et services fournis aux 
entreprises . . 7.0 10.8 14.4 PIN) 29.0 52.3 60.5 94.5 106.4 109.7 165.6 
Community, social and personal services — _ Servi ices fournis à à 
la collectivité, services sociaux et services prie SI 7.0 10.6 15.2 18.3 271 35.9 55.7 70.2 79.3 71.9 110.5 
Sub-total — Total partiel . . 66.6 80.2 117.3 206.3 267.6 401.3 542.3 637.2 707.0 754.8 1 145.6 
Producers of government services — Branches non- marchandes 
des administrations publiques . . 1.4 1.2 2.0 2,5 5.8 10.5 10.7 13.1 22.7 Oe 23.8 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 68.0 81.4 119.2 208.7 273.0 411.7 552.9 650.2 729.7 780.2 1169.4 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
14. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Agricultural area — Superficie agricole 

Arable land — Terres labourables. . - - . . «= . oly Wilyal Welt: pxorcey wae PARI) yeh 
Éretedilandi-+ Hors o Otel a Sk) Sh URE se 0. N: 6695 6687 6656 6613 6641 6631 6628 
Sert NEC QUE lanka tuomeon bel oe sos 1 069 985 937 942 895 898 891 


——_—_— 


15. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


a 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Irrigated arable land and Jand under permanent crops! — 
Terres arables et cultures permanentes irriguéesl . . . . + 690 702 731 753 759 


1 Area of irrigated paddy. 1 Superficie de paddy sous irrigation. 


16. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
General index! — Indice générall . . . . . . = . 71.4 84.6 82.2 92/1 87.7 89.0 102.8 100.0 101.2 106.0 
Section of cultivation — Cultures . . ; Teel 88.0 86.4 97.6 90.6 92.6 1034 100.0 101.8 106.0 
Section of livestock and cocoon — Elevage et sériciculture : 64.5 66.1 60.4 64.6 72.9 70.6 100.2 100.0 98.4 106.2 
Section of forestry — Sylviculture. . . . . + . . 60.8 63.4 70.2 83.9 79.3 84.8 98.0 100.0 103.2 Re 
FAO index? — Indices FAO? 
All commodities — Ensemble des produits . . . + . 72 85 86 93 88 89 102 100 101 104 oP 
Hood == Denrees alimentaires) ==. 9. -§ «© «© «= = 74 87 87 94 88 88 102 100 100 102 
Cereals — Céréales . 83 93 90 100 92 87 104 100 100 99 101 
Per capita food production— = Preduction Hodue par habitant 89 102 99 104 95 94 105 ie ee 4 ie 
Per capita cereals production—Production céréalitre par habitant 99 109 101 110 100 92 107 
raie PTT 


2 ol re 1961- 1965. 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


17. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
RICO Rue es 1156 1195 1228 1 231 1235 1151 1 220 1203 . 1190. PSs 1182 
Barley — Orge . . . . . 483 515 541 494 498 475 443 420 379 360 342 
Naked barley — Orge mondé . 405 420 482 467 473 503 499 484 453 508 474 
Wheat — Froment . : 137 146 152 153 152 157 153 158 142 102 70 
Millet PP sk Bie. Serta a SO TR ge OR SS Pw Pe 204 204 191 98 85 116 75 56 42 35 35 
Con Maisie CC 31 43 49 42 50 42 44 47 40 35 36 
Soybeans — Soja Se PO . AR 283 282 308 276 311 314 305 296 275 282 312 
Red beans: — tdaricots Louses se) se es 30 si 32 37 38 39 40 38 35 32 33 
White potatoes — Pommes de terre. . . . . . . . 46 47 61 61 59 60 56 54 52 43 42 
Sweet potatoes: — Pattes =. Se ee ee 92 134 154 149 138 137 136 127 111 104 97 
Cotton CONS TE te ig Te ea ee 25 23 19 19 17 16 a7 16 14 13 14 
lempe—— Chanvremeu en) cuca sen cn) orl aaa Same Anant 7 6 6 6 6 6 6 5 4 4 3 
Apnles=— POMME RC te Gels) sn tte Ges Aes 13 19 19 20 20 21 21 20 21 23 
Pearst——- POEs. ces, ck gece te) cs) ad) Cana co Rete oe) Bete 4 4 5 6 6 6 6 7 7 7 7 
Grapes'=——ERaisins: Ree Ong Fe SRS Se ee aE CS 1 2 4 4 4 4 5 6 7 7 8 
Péathes Pêches «ft 00. 2 RRs SOs s ET es 4 5 11 11 11 12 ll 12 9 9 10 

18. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metrie tons — milliers de tonnes) 

1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Rice (cleaned) — Riz nettoyé . 3758 3954 3501 3919 3603 3195 4090 3939 3998 3957 4212 
Batley —1Orge . “5 3. 583 895 951 975 931 841 916 819 742 751 662 
Naked barley — Orge mondé . 335 619 856 1 043 985 1243 1150 11590 21S “12s ras 
Wheat — Froment . a A Es 228 309 300 315 310 345 366 357 322 241 162 
Ne Cee on ee ee) ee | a) OR, 74 75 61 58 42 78 60 44 34 31 30 
CORRE ERNEST AS AS à eure, LieER Pas 20 35 40 34 60 63 63 68 64 54 61 
Soybeans — Soja RSR CRE ES +, 156 163 174 161 201 245 229 232 222 224 246 
Red beans — Haricots rouges . . . .. -..i. . 15 17 16 19 19 26 25 24 23 21 21 
White potatoes — Pommes de terre . 391 570 581 688 566 617 599 605 590 459 
Sweet potatoes — Patates . ee eee 1404 2651 2 997 2 690 1671 2049 2123 2 136 1 900 1 877 
Cotton=—'Coton™ r= .8 EP ENT PATATE yer et 12 13 12 14 12 13 14 13 12 11 12 
emp =—iChanvre. 4. 3.2 & » tn OR 5 Li 6 6 6 6 6 7 5 5 4 
ADples — Pomnies, "nn le 2 110 128 167 174 190 199 219 212 221 261 291 
PRÉ Pole mien on Sue RS she de RES ee 24 28 40 41 41 48 46 52 48 50 52 
GARE —— RAISING Leese ms nas 6 tl 19 23 25 28 37 34 34 48 57 
Peaches HÉCDES meee cy ee) ae te ee 19 35 54 63 71 72 68 78 66 80 84 

19. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 

1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
GS MONO EL RE fe seve ay on<schdetaueee a 27 27 28 28 25 20 18 aie 13 11 10 
Cattle -- Bovins 1 3640 1352" 1 Sia 1 291 1245 1193 1202 1271 1 247 1333 1486 
Pigs — Porcins ; CR EP AT Ame: 1510 1256 1382 1457 1296 1396 1338 1121 1333 1248 1595 
Sheep — Ovins eo ee ee a. 1 1 1 2 2 2 3 ces 3 4 4 
Goats — Caprins 286 225 177 161 133 109 99 128 152 194 
Chickens — Poulets 11907 16282 11893 14008 17079 25968 22651 23477 25903 24537 23071 
Ducks — Canards ie. PORTER. Mee 2-0 173 149 210 233 227 319 200 ian 252 224 483 
ratio OHS at | ee ee ee c'e ay ee 17 12 10 10 9 10 ll ae 11 10 és 

Sn a ee 
20. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
no Ma Act Sd CL 
Tractors — Tracteurs 
Wheel tractors used in agriculture — 
à Aiba 6 à roues utilisés en agriculture. . . . . . 24 ieee 35 40 34 68 100 120 130 140 
arden tractors — Motoculteurs . D A ie 450 94910 LIU 1555 3715 4500 4400 4600 4800 

Combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . 9 495 18909 22 338 


_-_—————— OO mane see Cu EST yee 
nee Ee 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


21. oe : a ; : ae on 
Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 


(metric quintals — quintaux métriques) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Insecticides 
D.D.T. and related compounds — 


D.D.T. et composés de la méme famille i) ey 
FE Ys 609 497 141 302 
Benzene hexachloride and lindane — os a ae aes 
Hexachlorocyclohexane et lindane . . . . . . . 280 356 156 183 391 190 308 330 350 
4 : 
Aldrin Aldrine? DRE PRE NET. CAT r. 230 3568 1516 591 636 864 931 950 1000 
Dieldrin! == Dieldtinel .. 5. 1 . eu. , 230 12 69 — 76 101 34 50 50 
Organo phosphorous compounds! — 

Composés organiques phosphorés! . . . . . . . 4725 5854 4293 2108 3619 5268 3416 3820 4150 
Arsenicals2 — Préparations arsenicales2 . . . . . . 154 a 79 TS 74 102 TENG) 120 130 
Mineral oils and dinitro compounds! — 

Huiles minérales et composés dinitrés! . . . . . . coo} USER SSNS ADO DOME ITA 960 1000 1000 
Botanical insecticides — Insecticides botaniques . . . . BOL 370 11 soe das 28° ae : 

Endrin and other insecticides! — Endrine et autres insecticides! 010170019881 350 397 377 353 350 350 
Fungicides — Fongicides 
Sulphur and compounds — Soufre et composés du soufre . Seo RL MIT OISE SITE 392! 345! 1078 1100 1100 
Copper and compounds? — Cuivre et composés cupriques® . 4 128 RL 128 192 ae Rae se tree Dur 
Mercury compounds! — Composés mercuriels! . . . . 135630 176924 81342 3275 646 486 137 150 300 
Dithiocarbamates RE ST OO OR Rs SE 243 413 627 sae 7 ate wee Bogs 
Captan and other fungicides! — Captane et autres fongicides! 524 107 181 119 22766 29645 278 500 500 
| Fumigantsl — Produits pour fumigations! . . . . . . D ne 140 3 — 523 7 Sete aoe 
ENE aa es ae rare Pet eee eee à Go eee 134 392! 255E OO SA 2 A 57 OL 3000 3000 
Rodenticides! — Produits contre les rongeurs . . . . . oe L770) 61636 
pat A pee Di AI RBS BIR Pe en Bee ae Det a 
owe ingredients unspecified. 1 Composants actifs non spécifiés. 
A Lead arsenate only. 2 Arséniate de plomb seulement. 
Copper sulphate only. 3 Sulphate de cuivre seulement. 
4 Mineral oils only. 4 Huiles minérales seulement. 
5 Rotenone (derris) only. 5 Roténone (derris) seulement. 
6 Nicotine only. 6 Nicotine seulement, 
7 Other insecticides. 7 Autres insecticides. 


22. Roundwood recorded removals: coniferous and broadleaved — Abattages enregistrés de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total OT OO: CE, AA: us. AD: Et “AM » € 10670 10925 11040 11400 10660 10450 9475 9475 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . - © «© + + + + + DN70 242502 580.,2640 1895 2120 1955 1955 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — 

Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . - + + + + + + + : 1270 1510 1400 1300 800 1000 800 800 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois ee Cor 550 565 620 670 715 730 755 755 
@Omherimdustralwood=—Divers's. Se. eo es : + + *  : 350 350 360 370 380 390 400 400 

Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Boimiderteubet decarbonsAiton se = 5 le cn cn NC RUN 8500 8500 8660 9060 8765 8330 7520 7 520 


Oe SS 


23. Fish catches: nominal catch (live weight) — Péche: prises nominales (poids vif) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total D ae ee ee he 465.7 599.5 640.4 701.1 749.1 841.1 879.1 933.6 1073.7 1338.6 1654.6 
Flounders, halibuts, soles, etc. — Flets, flétans, soles, etc. . . 174 1527 19.0 18.8 22.7 sh 24.3 2128 26.6 30.6 32.9 
Cods, hakes, haddocks, etc.—Morues, merluches, églefins, etc. 23.5 D) 29.0 PA 19.8 30.9 13.4 16.2 744 149.5 258.8 
Redfishes, basses, congers, etc.—Rougets, perches, congres, etc. 41.9 21) 67.7 66.0 59.4 98.5 78.4 81.3 70.1 92.2 92.6 
Jacks, mullets, etc. — Chinchards, mulets, etc. os 30.4 53.0 67.7 61.0 43.6 44.3 38.2 35.2 48.1 54.3 52.4 
Herrings, sardines, anchovies, etc. — 

Harengs, sardines, anchois, etc. . . - + + + + : 32.4 35.6 56.8 66.3 78.5 64.3 116.0 54.8 HO AE LOGS 


Mackerels, billfishes, cutlassfishes, etc. — 
Maquereaux, marlins, trichiures, etc. 
Unsorted and unidentified fishes — 


38.9 36.9 50.6 55.0 59.1 29.1 90.0 107.4 142.8 189.3 198.2 


Poissons non triés et non identifiés . . . . + + + 52.0 74.6 80.8 103.4 142.6 141.7 133.5 164.2 194.1 206.4 199.4 
Molluses = MolusQues es (ee 155.6 188.9 157.8 1849 164.7 192.8 189.5 188.7 196.3 237.8 280.8 
Aquatic plants — Plantes aquatiques . + + + + + + 42.9 61.6 61.0 69.6 87.8 119.5 97.6 116.6 117.4 1258 224.1 


EE ——  "  — — . 
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V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


24. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1970=—100) 


Weights — 


Coefficient de 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
pondération 
Génerall==Mndice géné 5) ss se 100.0 34.3 36.8 45.1 571 74.8 89.7 100.0 115.4 132.2 179.4 | 
Mining —— Industries extractives. ~ 594. «4. = 8.44 78.8 82.8 91.0 93.6 88.3 89.6 100.0 103.3 98.5 114.5} 
Coale=——Charbon asta sen due) es a 4.46 Te 82.8 93.8 100.4 82.7 82.9 100.0 103.2 100.1 109.5) 
Metal — Minerais métalliques . . . . . . . . 2.05 82.7 88.3 97.6 91.0 107.0 105.1 100.0 94.9 89,7 101.8 
Nonemetall——cAltress. tga see oo pe 1.93 85.6 71.5 66.7 67.7 75.4 84.6 100.0 1124 1041 139.6) 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 85.93 31.8 33.9 42.2 54.7 74.3 89.6 100.0 116.6 135.7 186.9) 
Food AUMENAOR «© i. 7a en on 6 7.57 31.9 34.4 40.5 54.8 72.9 93.2 100.0 120.9 150.9 169.8! 
Beverages — Boissons... 4.44 36.6 39.2 49.7 61.8 66.4 81.7 100.0 122.0 1189 142.4 
mobacco.=—= Tabacs ut BOS. 070. Bee - 3.90 50.5 58.6 61.3 65.9 79.7 87.1 100.0 121.3 132.9 1982.7! 
Textiles Li: TT 14.02 24.1 28.1 33.3 44.1 63.6 86.2 100.0 120.5 160.5 201.1 
Wearing apparel — Aile d' abillennant eer ae : 2.91 ~- 46.2 64.4 58.4 76.4 81.8 100.0 141.9 210.2 389.1 
Leather and leather products — Cuir et produits du cuir . 0.18 997 95.1 109.1 123.0 124.0 109.5 100.0 200.3 378.7 852.7 
Foot-wear — Chaussures . . . : 0.31 a — 100.0 141.5 134.7 162.2 
Wood and cork products — Profs ak bot et tal lise - 3.09 20.1 21.4 29.3 54.3 87.7 90.3 100.0 1164 132.8 160.8 
Furniture and fixtures — Meubles et accessoires . . . 0.38 — 62.8 84.8 113.3 91.2 101.4 100.0 86.8 87.8 74.2 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 2.38 51.8 55.2 62.3 68.5 108.2 108.2 100.0 1344 152.6 201.4 
Printing and publishing — Imprimerie et édition . . . 2.96 42.9 50.3 62.1 68.0 89.1 91.5 100.0 105.4 111.6 1146 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . 4.78 18.4 20.0 21: 30.2 68.6 86.9 100.0 102.6 1101 135.3 
Other chemicals — Autres produits chimiques. . . . 5.11 19.8 21.6 29.1 49.5 60.1 61.2 100.0 113.2 1206 154.2 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . 3.34 12.3 25.0 30.7 40.0 59.7 81.1 100.0 113.5 118.4 138.7 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers 
dérivés du pétrole et du charbon . . . . . . . 1.46 42.6 48.9 64.1 68.4 72.9 83.9 100.0 1143 126.3 169.0 
Rubber products — Produits en caoutchouc. . . . . 2.06 73.7 87.7 89.1 87.7 116.1 130.1 100.0 123.1 1414 193% 
Other plastic products — Autres produits plastiques . . 0.94 — 7.8 13.9 24.7 41.2 52.9 100.0 1259 139.1 1401 
Pottery, china and earthware — Grès, porcelaines et faïence 0.26 118.6 115.5 117.5 97.3 110.1 104.4 100.0 86.9 54.8 80.6 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . 1.01 30.7 45.2 58.2 83.9 64.7 70.1 100.0 1441 131.2 153.1 
Other non-metallic mineral products — Autres produits 
minéraux non métalliques . . . sr 4.33 37.2 50.2 59.7 70.0 87.4 109.6 100.0 113.3 - 116.7 163.5 
Iron and steel basic industries — dre de base : oe 3.73 24.0 27.9 40.6 42.9 73.2 95.0 100.0 1075 128.5 206.4 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux 
de base. . . PEROU SRE ere AE 0.54 83.6 81.1 90.0 79.5 107.3 105.3 100.0 115.5 127.1 1514 
Metal products — res en métaux . . —— 2.44 39.8 48.0 64.8 81.6 98.3 100.0 1000 115.2 112.9 168.8 
Machinery, except electrical — Machines, non écrira d 1.91 63.7 54.4 55.8 103.7 114.8 96.5 100.0 1248 157.0 243.7 
Electrical machinery — Machines électriques . . . . 3.49 30.3 28.8 51.1 50.5 58.9 93.5 100.0 126.1 165.6 337.8 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . 4.91 19.0 29.4 39.8 53.3 70.0 97.9 100.0 102.1 96.7 239.2 
Professional, scientific, measure and controlling equipment— 
Instruments professionéls, scientifiques et de contrôle . 0.41 18.3 18.8 23.8 29.5 64.5 87.7 100.0 91.3 100.9 206.8 
Other manufacturing industries — Autres industries manu- 

FACUURICLES yee EN NN NO ere ee 3.04 38.1 39.9 55.1 64.8 59.7 78.5 100.0 88.6 111.4 126.1 
Blectrictty — Elta . =. os Wo. «9s <« « s « 5.63 29.5 35.4 42.4 53.6 65.8 84.0 100.0 115.0 129.2 161.7 
1 Original base. The indexes are linked at 1970 to indexes 1965 = 100, at 1965 to indexes 1 Base initiale. Les indices sont racordés au niveau de 1970 aux indices à base 1965 = 100, au 

1960 = 100. niveau de 1965 aux indices à base 1960 = 100. 


25. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Ode Oar bon ce a ES a al gh 8858 9622 10248 11613 12436 10242 10273 12394 12785 12403 13571 
Manganese ore (Mn content) — 

Minerai de manganèse (teneur de Mn). . . . . . . 17 7 27 2.4 2.9 17 1.2 1.0 0.9 0.7 a 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe). . . 250 342 368 404 347 421 367 300 222 207 233 
Copper ore (Cu content) — Minerai de cuivre (teneur de Cu) . 0.5 0.5 0.9 0.8 0.9 Ve (4 1.3 1.0 0.8 1.0 
Lead ore (Pb content)1 — Minerai de plomb (teneur de Pb)1 1.9 3.3 4.4 6.9 7.0 9.5 9.6 10.7 10.6 9.4 9.5 


Tungsten concentrates (WO, content) — 


Concentré de tungsténe (teneur de WO,) . 3.7 3.6 3.0 2.8 2.8 3.0 2,7 2.8 2.7 2.5 2.8 
Gold? — Or2 (kilogrammes) . 2802 2357 1954 1891 1968 1708 1465 1366 943 533 444 
Silver3 (metric tons) — Argent (tonnes) 13.8 12.7 13.5 15.6 18.3 19.0 19.6 i he À 46.8 51.7 46.4 
Asbestos — Amiante 1.9 1.8 1.6 0.3 22 3.3 5.9 1.4 2.2 5.0 sate 
Salt — Sel er Ee ddd ROOF. 230 386 669 393 612 561 289 405 360 452 742 
RE SO DER es a eee ee ee ee 


1 Content of concentrates, 
2 Refined gold. 
3 Refined silver. 


1 Contenu des concentrés. 


2 Or affine. 
3 Argent affine, 
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26. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


7 ve é 
| a re as AO RTC MC RC TEE UT 89 112 116 117 107 98 109 118 132 131 136 
Wheat flour — faite de Home MAPS 28 3.8 7.5 10.5 13.5 12.5 9.7 4.3 6.8 11.4 
: TRE RE ee ee 587 410 453 552 573 698 832 961 1110 1400 1401 
A res a = “ on bs D a >; 39.8 17.1 45.3 70211024 T4010" 185:5 211-2) 257.1. 205.2, 3085 
Bees Dino illiers d’hecto re age 129 248 422 444 453 498 ee 933 1178 976 1284 
ee cee Fans) 3e oe ie A ra NT pe Eure 19158 21810 26471 27814 30808 33358 36429 39509 47059 49655 49169 
Ps yarn FUG de cou, BES) PEs ne Or: 9773 8680 8757 7209 5594 5453 3604 3872 3992 2394 1005 

IOS ty St ee eee 62.6 64.9 65.0 68.4 Tosa 51.8 64.7 90.8 95.0 91.3 103.0 
Cotton fabrics2 (million square metres) — Tissus de Boe 

(millions de metres COTES) CR ee A hs ps 147 172 246 235 250 121 202 193 234 201 264 
Wool yarn, pure — Filés de laine . . . . . . 1 . . 3.6 1.8 4.7 5.4 7.0 Baz. 5.1 3.8 4.4 6.0 5.9 
Woven woollen fabrics2 (million square metres) — 

Tissus de laine2 (millions de mètres carrés) . . . . . 7 9 13 8 16 isl 11 14 12 15 20 
Woven rayon and acete fabrics23 (mzllion square metres) — 

Tissus de rayonne et d'acétate2,3 (mullions de mètres carrés) . 37 40 52 59 5 || 8 42 48 35 35 45 
Plywood (thousand cubic metres) — Contreplaqué (milliers de 

VE OCDMESN ITE ree ee Mo.) NS, lc. 0 ly 53 216 27, 357 437 757 978° 1126" 375) ees 952 
Mewsprint,-— Papier journal . §. 5. s 5 w=. «© . «© -« 42 43 45 50 58 65 84 106 108 114 125 
Printing and writing paper — Papier d'imprimerie et d'écriture 24 28 30 35 66 45 47 22 29 25 25 
Other paper and paperboard — Autres papiers et cartons. . 32 37 45 50 32 91 114 206 187 227 227 
Tyres — Pneumatiques 

Trucks (thousands) — De camions (milliers) . . . . . 159.8 167.3 239.7 286.9 289.2 307.0 

Passenger cars (thousands) — | 876.8 923.4 1046.0 1087.9 1 575.3 

D’automobiles de tourisme (milliers) . . . . ET 839. 11461526. 197.3) 321.0 

| Bicycles (thousand pairs) — De bicyclettes (milliers de pair a 462.5 574.7 643.4 732.8 1043.5 1547.1 1502.8 1658.9 2590.6 7063.2 9 080.9 
| Sulphuric acid (100% H.SO,)—Acide sulfuriques (100%S0,H.) asic ae aes Sor 81 323 375 388 396 415 454 
Hydrochloric acid (100% ie — Acide sah Cg (100% 

| CH) . . fers see er see 8,2 132 19.7 22,0; 24.2 26.2 30.0 
Caustic coda (100%, NaOH) — Sn caustique (100% NaOH) 3.9 FES} 5.4 8.5 18.7 17.0 23.0 26.5 30.2 32.4 39.5 
Nitrogenous fertilizerst (N content) — Engrais azotés4 (teneur 

DEN) ser PES EN: 38 65 75 81 150 315 356 386 450 418 447 
Phosphate Po (P, 0, content) — Engrais phosphatés4 

(teneur de P,O;) Sn TRS Vibe se ee rt RAA 17 52 121 146 140 156 162 159 
Motor spirit — Essence à moteur. . . . . . . . . — 69 166 238 324 455 566 662 765 698 769 
rose IRÉTOSCNE RC +. uy @ — 41 121 190 281 530 677 el O21 937 883 855 
Distillate fuel oils — Huile légères . . . . +» . « . — 159 425 525 566 1002 1281 1556 1915 2027 2471 
Residual fuel oi — Huile lourde . . . . «© . «© . . — 411 700 788 1103 2402 3750 5743 6803 7286 8503 
Flat glass (thousand cases) — 

Verre plat (milliers d'unités d'emballage) . . . . + + 537 513 517 572 558 699 835 1361 1873 1745 2062 
Cement — Ciment. . . > Ma ls 778 1242 1641 1884 2441 3572 4828 5782 6 872 6486 8175 
 Pig-iron and ferro-alloys — ite et ey ey ee à: 56 i 24 31 32 26 23 41 21 + ARE 
| Steel ingots —— ingots dacier Un COUT cn 160.1 129.2 184.5 2244 300.2 371.6 373.7 480.7 APCE ES UNS 72 
Steel bar and reinforced bar—Barres en acier et barres renforcées 79.5 75.8 93.4 1446 180.2 330.6 425.6 509.3 485.9 504.1 569.2 
Galvanized iron sheet — Tole galvanisée . . . . + = + 45.7 19.6 37.2 32.0 2318 19.1 920 36.2 41.1 62.3 Sle 
Steel wire — Fil d’acier . . ’ > À 14 13 211 27 26 32 39 36 49 51 De 
Sewing machines (thousands) — ahes à Vars (milliers) 91.7 86.5 82.4 WAT 111.5 112.4 114.2 117.8 128.9 lib) PAHS) 
Radios (thousands) — Postes récepteurs de radio (milliers) . . 158 203 333 806 461 1361 1186 1088 1029 1858 3272 
Bicycles (thousands) — Bicyclettes Gidlicts) DAR = “eee 105 154 150 185 148 174 197 189 234 340 457 

1 Meat produced from animals slaughtered under government supervision, within the national 1 Viande d'animaux abattus sous contrôle gouvernemental et sur le territoire du pays, quelle 
2 oe LEE the origin of animals. 5 pene ee ee Fr. 
3 Finished sic. Pis 1968, including fabrics of non-cellulosic fibres. 3 Tissus finis. Avant 1968, y compris les tissus de fibres à base non collulosique. 
| 4 Years beginning July of year stated. 4 L'année commena en juillet. 
_ 5 Including jet fuel. 5 Y compris carburéacteurs. 
6 Excluding ferro-alloys. 6 Non compris les ferro-alliages. 
| 
| 27. Construction — Bâtiment 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


| ae ——  —— ——————————2— . . A # 
New buildings! (permits issued-floor area) (thousand square metres) — Permis de construire délivrés! (surface de plancher en milliers de mètres carrés) 
Residential — Habitations 11052) 31279 1 731 1977 22D 122770 5885 5594 4524 7924 
Industrial and commercial — 
Immeubles industriels et commerciaux . . . + + . 1171 1475 1482 1922 1969 3025 3 521 3538 2951 3057 7048 


Others Dies IN NT CO Ei he sh): 360 386 679 609 694 880 1275 1374 1074 1121 1601 


1 Les données se rapportent à 32 grandes villes et 90 villes. 


1 Covering 32 cities and 90 towns. 
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KOREA, REPUBLIC OF 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


28. Gross output and value added of industrial production at current prices — 


Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 


(thousand million won — milliards de won) 


- 


ee Gros output — Production brute Value added — Valeur ajoutée 
Branch of industry — Branche d'activité girl 1968 1969 1970 1971 1968 1969 1970 1971 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . . . 2 34.5 40.2 58,2 58.7 24.6 27.9 ae aa 
Coal mining — Charbon . . . eee OT te eee is 210 21.2 22.5 27.9 33.7 15.5 15.3 : 4 | 
Crude petroleum and natural gas — Perdis brut et gas naturel . . . ex 13.5 116 53 75 10.4 74! 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . . . . 230 8.0 10.0 
Other mining — Autres minéraux . . . .... =... . 290 54 7.7 11.8 13.4 3.8 5.1 7.6 10.5; 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . 3 767.3 1045.0 1331.6 1 670.0 300.1 424.2 547.8 688.6 | 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . . . 311/2 64.0 90.8 145.5 193.3 22.5 29.2 47.0 60.6 | 
Beverages — Boissons SPOR x PAD Se OR et ly ee ae ee ee 313 46.9 58.6 79.7 93.7 24.8 32.0 44.4 54.6 
HODACCO= TA DAC UN mach oe 314 39.3 53.4 69.4 78.1 21.9 37.5 49.7 55.0 
Mextiles 2 os. « ‘ 7 CRC SE 321 129.0 173.4 197.5 261.8 46.8 64.9 76.0 94.5 
Spinning, weaving Rei ect — Filature, tissage et finissage . . 3211 102.9 140.5 150.7 194.7 35.6 51.4 55.5 65.2 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 31.9 35.9 46.3 62.4 11.0 12.6 15.1 22.9 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 1.9 2.3 2.8 4.0 0.7 0.7 1.1 14 
Footwear — Chaussures . . . + eae 324 3.3 3.4 3.6 5.6 1.4 1.3 1.6 2.8 
Wood products, except furniture — Produits du oa ou ects ve 331 39.8 52.8 67.8 92.2 12.1 12.3 17.5 29.3 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 4.3 4.5 4.3 4.7 2.1 2.0 2.0 2.3 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 341 24.2 28.2 37.9 50.7 8.7 10.3 12.7 16.6 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . 3411 19.8 21.9 29.7 33.7 6.8 8.0 9.6 11.4 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 18.6 23.7 28.0 37.4 9.4 12,7 15.1 22.3 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . lie tet ere at” 351 47.0 61.6 68.8 89.3 22.7 28.8 32.7 40.6 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, at cngrais’. ... « 3511 4.4 7.2 7.8 10.6 1.6 2.4 2.9 4.3 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 13.8 17.6 20.9 40.5 7.4 8.4 9.9 19.7 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . 352 32.3 42.7 53.8 62.8 14.9 22.8 26.4 32.2 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . 3522 15.6 22.6 28.5 38.8 8.5 14.1 15.8 23.1 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . 353 937 58.4 84.5 129.6 11.9 27.7 38.9 56.4 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole 
et dtucharbon 6 saan a «0 ee ee ee 354 22.0 27.6 32.6 40.2 5.4 6.5 7.2 12.3 
Rubber products — Produits en aia RS eee 355 18.7 22.1 29.5 43.6 6.6 7.5 10.7 14.8 
Plastic products n.e.c. — Plastiques nca. . 2. , . . . . . 356 5.9 10.0 14.4 15.5 2.1 3.3 5.0 6.0 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . 361 1.9 25 2.4 A 1.0 1.2 1 1.3 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . 362 ar 1 9.5 10.9 22 4.2 5.6 6.0 
Other non-metallic mineral hii hi — Autres produits minéraux non 
métalliques . . . : Tr Se A Pe a Pe 369 31.8 44.2 55.7 66.0 15.5 20.5 25.8 34.1 
Iron and steel basic ees — Din de ber RS Gone arene: 371 34.0 48.7 66.9 81.4 9.8 13.8 19.2 20.2 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . 372 6.0 i | 11.1 16.5 1.5 2.5 2.8 48 
Metal products, except machinery, etc. — a en métaux, sauf 
machines, etc. . . ; OR a a 381 20.3 26.7 32.5 34.2 8.2 10.3 12.9 15.0 
Machinery, except electr ical — Machines non eh res Se 382 14.7 19.1 26.8 22.9 6.8 8.3 9.7 9.6 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, à at et 
COMPIADIES En, "5 ER, D. 5 whe ale 3825 0.7 0.8 0.1 0.3 0.4 0.5 0.1 0.2 
Electrical machinery, apparatus, etc. — FA HT etc., oes 383 29.4 41.0 So.1 61.9 10.4 15.4 21.8 27.6 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 8.4 19.2 26.8 35.3 2.8 7.4 11% 15.6 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . . . 384 44.0 72.0 73.3 72.6 13.1 25.5 ay 27.9 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales , . 3841 6.2 8.1 7.6 8.4 pe! 4.2 2.4 3.7 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . , 5 3843 23.3 44.9 48.1 54.6 8.2 171 18.4 20.7 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel CNT) + 
graphique, Cicace ee Ne. à ee at Un 2 385 3.5 3.7 5.1 5.1 15 15 Lo 2.0 
Other manufacturing industries — ane gins ones 5 ie 5 390 13,1 18.9 32.1 31.3 OL 8.9 15.8 16.2 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . rex 4 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et VAPEUR ES LINE, TANT | 410 
Electric light and power — Electricité . . . , , . . , . 4101 
Water works and supply — Installations de distribution d'eau. . . . 420 sae “it 
i I ns ii ne 


COREE, REPUBLIQUE DE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


29. Gross fixed capital formation at current prices, by industry — 
Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d’activité économique 
(thousand million won — milliards de won) 


Revised 
Branch of industry — Branche d'activité LT 1968 1969 1970 1971 

révisée 
Mining and quarrying —— Imdustriestextractives 5 0. 2 9s 5 “os «86 = wy 2s mw om @ 2 2.4 9.2 5.6 3.8 
PR TURE CAO ee Sk ns ce à. durent at th Gite ged 210 12 5,9 pl 2.2 

Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gas naturel . . «© . . . + + + + + + 220 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . - © . © . . © + © © + © + + 5 230 0.8 17 1.4 Ve 
Other minine’—" Autrestmincraux’, , 5 =. <2 = © +» des + 8 2 +de sh one Né 290 0.3 1.6 nl 0.6 
Manufacturing —— Industries manufacturicres . M =» = «© «© © «© © @ © @ 4 G = 3 89.0 124.2 106.4 169.3 
Boodipreduets— Produits alimentaines su8 0) Gl). cee © ene) ee eee eG 311/2 4.0 5.5 7.2 12.4 
IP ANBEAUES Eee LE OISS 0 DS NC CC 313 0.4 1.4 4.0 97 
RC OU GT Ce PS Tr an Re 314 0.3 0.7 1.8 6.1 
Textiles TP Re Oe ee eee us Meg Mar si Fs 321 10.5 28.7 26.8 34.7 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . . + + + + + + + = 3211 8.7 26.3 19.4 28.2 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . . + + + + + + + : 322 1.0 2.3 1.5 2.2 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs Rocio © 6 oo a 8 0 Oo 323 0.1 0.1 Ost 0.1 
RD OtWeai = Ghalisstineswete eae nee prs SN NE ie ON ear at Se Ts 324 0.1 0.2 0.5 0.3 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . + + + + + + + + + 331 4.0 4.9 9.8 6.3 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en Hélas Ayame CES ce oe 332 0.1 0.4 0.2 0.1 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . + + + + + + + + + + + 341 12 3.8 2.0 3.9 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton. «© + + + + + + + + + + + * 3411 ait a WES) 1.8 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . - + + . + + + + + + + + * 342 0.4 D'8 2.3 1.4 
Tadustaall chemicals Produits chimiques UC sees 6 Mt) ee 1 Tee 351 4.2 12 8.0 13.0 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, SAUTER ASS 5 go & Gov @ 9 8 6 o 9 8 4 x 3511 0.1 0.9 0.4 3.0 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc... + + + + + + + * 3513 2.3 8.4 6.7 8.1 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . - + + + + + + + + + + * 352 el 2.5 Pel 3.0 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments. - + + + + + + + + * : 3522 0.4 0.6 oil 2.2 
Petroleum relinerics — Rafhneries de pétrole 3 .  . 2 % S 8 2 8 © & 9 @ 8 S 5 6 % 353 3.5 9.9 6.3 23.3 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et ducharbon. . + + + : 354 0.6 Al 12 1.2 
Rubber products — Produits en Ca CHONG 08. WR SA. PRENONS DURE Me 355 102 7 222 Eu 
Pew prodace men, — Plastianes 2164... VOMRND Be ES Oe ie SN UNS + 356 0.4 3) 1.2 0.7 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences . 361 — 0.4 0.2 0.1 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. - - - + © + + + + + + + * 362 0.1 1.4 92 2.8 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non MAIS 95 6 CC 369 24.7 18.9 5.3 8.7 


Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base 371 al 3.0 4,5 14.5 


Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de bass La MEL EU ll. ee 372 0.4 5.8 0.9 1.6 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . - + + + = + 381 1.0 2.6 2.4 2.2 
Machinery, except electrical — Machines ton CleciQUES Se nee CO 382 1.0 1.6 1.3 1.9 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, à calculer et comptables . . - + + + + + 3825 — 0.1 == == 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc. électriques - + + + + + + » + = 383 1.9 4.9 3.8 4.2 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 0.5 3.2 119 Se) 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 4.3 44 4.0 11.4 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . + + + + + + + + * : 3841 0.8 0.6 0.6 4.5 
Ne nelle a chiculessautomabiles ses, Fons RE ET A SET NP 3843 3.4 3.4 2 3.2 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. 385 — 0.4 0.3 0.4 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . 390 0.4 1.3 3.4 1.8 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 4 
Electricity, gas and steam — Electricité, gazet vapeur. - + © «© + + * * © = 410 
Electric light and power — Electricité 4101 
Water works and supply — Installations de distribution d’eau . ES 420 oct coe 00 Le 
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KOREA, REPUBLIC OF 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


30. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


ae ange sos ie nn 8949 9723 10343 11740 12557 10358 10451 12547 12950 12 pe 13 730 
Coal and lignite — Poule. et lignite Rey ero ee, 8858 9629 10254 11617 12438 10242 10272 12 pe 12 Ys 12 zh com 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 91 94 89 123 119 116 179 

oe he nt tions Sager at Dre Theat RTS BAST @ (re 2 133 1936 2252 3002 4831 Tau 9491 12 i 15 = 16 ae 
Exports — Exportations . Spee ey Pee 263 257 205 162 172 226 306 59 re 

Bunkers — Combustibles de soute . . . . ... . 20 21 27 30 42 57 60 68 


31. Electric energy — Energie électrique 


—————————————————————— 


Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
ity (thousand RW) — Pui installée (milliers de kW) 

Ru iby shal ical oer : = g we 5 | : 622 754 947 947 1083 1507 1886 2764 2908 4212 Ae 
P Total RET es ax, ee Rens 465 597 769 769 917 1274 1636 2508 2628 3872 4272 
Hydro. . SCT RS 143 146 215 215 300 327 329 329 341 341 621 

Production (million kWh — millions de wh) 
+ “THE | Total 6 ‘ NÉE re ens: 2514 2966 3535 4186 5276 6508 8150 9597 10952 12697 15234 
Total LU NU Er 2236 2700 3250 3886 4913 6026 7700 9167 10540 11839 14 826 
ÉIVOTO Ne SR Re Te 727 749 710 985 953 918 1428 1 221 1320 1368 1284 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
32. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Grammes par jour Calories per aay — Calories par jour 

1963- 1966- 1 1963- 1966- 1 

1965 1968: 1966 1967 1968 1965 1968? 1966 1967 1968 

Tome i te Ree LR ee er eee eee 5 : , : ? ‘ 2280 2420 2390 2430 2510 
Cereals — Céréalest adie bE Eo} 571 556 582 587 1818 1939 1885 2042 1996 
Potatoes and other starchy fois “= = Poupines de terre et autres féculents 223 173 212 117 164 249 184 262 120 175 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . . . . +. . 4 12 4 12 14 14 44 23 48 50 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . . . . . 7 19 16 18 21 70 75 64 74 83 
Vegetables — ae CO CAR oe ee ee a ee 122 155 142 151 171 40 57 63 56 63 
Fruits . TT ee He 2 257 DT AM es 19 29 28 30 29 9 13 12 14 13 
Meat — Viande. a ee eee of OR NE RE 15 18 10 15 23 35 43 13 18 53 
Hos OSC SNS CE OS ein: os 5 7 6 8 7 8 11 9 13 11 
Fish — Poisson ARS cote her fun leu 26 28 36 34 28 27 30 48 29 29 
Milk — Lait . . LÉ a 2 An ee à 3 3 5 2 § 4 3 3 1 5 
Fats and oils — Grasses et nile E> D del 4. Jone a, Se 1 2 1 1 4 8 18 12 11 32 


1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 


33. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


PUA SUB op) re OL, Gam ce wll JU 35 15 40 68 109 141 188 212 248 214 259 
Cotton —=iCotonleee. CE. Rs ow wk 69.4 71.6 67.2 72.6 81.3 90.0 96.5 104.0 117.0 115.0 114.0 
Sicelk-—=sAcicr sew Pee ee a bea eo Re SPR :. Te 331 423 605 744 811. 1017. 2050. LAYS. 1997 3008 
Tin — Etain . . AN Me, MTS 0.13 0.39 0.37 0.37 0.27 0.24 0.28 0.39 0.63 0.54 0.52 
Phosphate fertilizers — Ends phosphatés OPEL 117.4 146.5 95.2 1248 132.7 121.4 180.7 1244 158.2 170.9 196.1 
Nitrogenous fertilizers —Engraisazotés.. . . . . . . 199,3 173.2. 201.2 299.7. 277.6. 2859 3201 $55.6 347.2. 872.6) “112 
Newsprint — Papier journal.) + en + 0x ds ou ds 45.4 iy: 47.5 63.9 69.0 83.4 91.3 1083 117.4 1135 1145 


Energy? — Energie2 19.8 25.4 27.2 26.8 29.9 


1 Years ending 31 July of year stated. 


> 1 L'année se termine le 31 juillet. 
Million metric tons of coal equivalent, 


2 Millions de tonnes, équivalent en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
34. Railways— Chemins de fer 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Length of railways (kilometres) — 


Longueur du réseau (Riloméires) . . . . . . . 3038 2956 2980 3063 3105 3161 3193 3193 3199 3121 3133 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
Locomotives 
SCA ENV ADULTE us ne à ou gl wna wl) de ee 280 212 272 261 203 115 115 109 95 95 93 
Diesel — Diesel . . . . oe ee ee et. 95 125 125 141 252 252 282 277 337 336 336 
Passenger cars — Voitures-voy ageurs Os - ia) Le: 1609 1260 1390 1418 1963 1531 1662 1681 1621 1597 1577 
Wagons . . RG, Po oe - AVR. RE 10479 10764 10587 11454 12617 13239 13994 14407 15189 16808 16 269 
Traffic — Trafic nat 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 6576 7353 6917 8665 9577 10590 11077 9819 8750 10062 10720 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . . . 4067 4296 4815 5158 5960 6672 7117 7488 7643 7085 8394 
SR ae ES ER eae aes BE ae 7 "er of, Vise nas à 
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COREE, REPUBLIQUE DE 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
35. Roads — Routes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


ae of roads (kilometr es)—Longueur du réseau (kilomètres) se ats ... 84476 34799 34949 37169 40244 40635 42868 43581 
aved roads — Routes à revêtement dur . Sat pe sire 1935 2092 2200 2970 3864 5789 6762 7820 
“ea with gravel or crushed stone or stabilized soil ne 
outes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . sats ark: i 
ee a aed . 28247 28511 29959 30362 32960 31681 32703 32247 
Routes de terre aménagées ou drainées . . . . . . 
Mesmproved roads — Routes sommaires A 295) 497. 2079 3 836 8420 3165 3403 3.514 
a vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
assenger cars — Voitures (de tourisme MR EU à 1257 14.6 16.3 17.5 2372 Gon 50.3 60.7 67.6 7 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 216 232 252 316 937.5 47.8 584 687 768 De 


36. Shipping — Transports maritimes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 

OUR eer ep D LV OS PEN Ha 124 129 193 306 474 767 849 940 1057 1104 
Tankers — Pétroliers . . . PAS AR TR ei stats 6 6 7 66 134 274 286 373 401 343 
Ore and bulk carrier fleets — Miner cers et transporteurs 

GeRVEACS Gare 04> M es | a en ay we DUR ee ne AE Re 5e 31 133 144 144 155 205 
international sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
_ Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 861 1061 1577 1663 1786 2254 2891 3589 4192 6010 7964 
_ Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 4396 4163 5174 6772 9737 13542 17109 18695 24257 24699 31798 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. drole piviant- :  . 


37. Civil aviation — Aviation civile 
ui grue De fa AR RE RE ON AR EE Re PE Et 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of aircraft! — Nombre d’aéronefsl . . . . . . oes PE ne Joe 556 8 ss Bae 6e 23 217. 
Aircraft hours flown during year! — 
Nombre d’heures de vol pendant l’annéel . . . . . . ast sists aise ave ... 17556 ne Pa ... 53002 65 346 
Revenue — Payantes PAR AR ee Me ve state nee eters ete .... 27 096 te St ee  D21010 64/677; 
Non-revenue — Non payantes. . . . . . + + + yo Se sei wa iste — doo ais ne 989 669 
Number of personnel! — Personnell . . . . say cate ae aie 670 fe ae 20704128 
Total scheduled services (thousands) — Total des services te (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . “AU 930 2034 2050 2400 2835 4771 5320 14290 15630 20000 31 900 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . 3 15.9 58.3 49.4 56.8 63.8 124.3 138.4 445.2 749.2 957.0 2496.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 80 112 120 160 290 1928 2180 6800 38800 58 100 125 300 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . — 23 25 25 15 107 130 100 100 900 3000 
[nternational scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (mulliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . : see 192 350 595 570 895 1030 4850 5910 14000 22600 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . ; lta 4.5 6.2 15.8 16.4 31.4 22.0 272.5 340.0 634.0 2067.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes- ekilometees =) a CN. Pe 38 40 60 140 1360 2500 5000 37000 55700 124900 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . wad 21 25 25 15 94 110 70 70 1000 3000 


1 Korean Airlines, Inc. 


38. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Switzerland — Suisse ‘ 
Sweden — Suéde . 


protaly... . TR Cece 22.1 25.0 33.5 70.0 G10) 102-7 L2Gi7 700 252 570 7676 2 
United States — Etats- “Unis Le. cons Fy dr 10.2 11.5 14.2 30.2 39.3 41.8 49.6 55.4 58.0 63.6 77.6 
Japan — Japon. ee ian eo 2.2 2.3 Dal 16.9 19/7 25.2 32.2 51.7 96.5 217.3 474.8 
United Kingdom — Royaume- Uni ; TRS: 0.7 0.7 0.8 le 1.5 1:9 2.6 PATI 3.0 OÙ 5.0 
Germany, Fed. Rep. of — or Rép. Féd. ds ee 0.6 0.6 0.6 Hau ET 1.4 9 2.4 2.4 2.8 3.9 
Philippines eager ae : 0.4 0.4 0.6 0.7 1.0 0.8 0.9 0.9 0.8 2.2 

0.3 0.5 0.5 sre 
Australia — Australie Ê F al 
France 0.2 0.3 0.3 0.3 0.5 0.6 1.0 ; 
Canada RO Re Oe oe WE ce y 0.2 0.3 0.5 0.6 0.8 ma : : ore 
— é OL Pee wees BOSS cs 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.3 b ae 
aes eee, DOR ES OR MEN. NE oe 7.4 8.7 11.2 18.4 19.7 28.3 36.3 55.5 68.3 77.9 07.9 


a 


KOREA, REPUBLIC OF 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


39. Communications 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 19733 


Letter mail:1 number of letters — Courrier postal:1 nombre de lettres (mzllions) 


Domestic — Intérieur . . LC id Cmts 212 276 368 397 440 481 522 540 552 564 56S 

Foreign: received — Etranger: reçu RP one Se JT 11 13 15 19 25 32 33 33 35 38 40 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . : 5 7 : ine à 14 am 16 18 15 15 16 17 
ram thousands -- = Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers 

De ee aaa hc AE 4 des ) OST 4 443 i Sino) a Oly 7 347 8269 9422 10102 11364 12128 13004 13877 

Foreign: received — Etranger: reçu NT ey omar out 233 230 269 343 420 475 508 490 616 835 695 

Foreign: sent — Etranger: ENVOYÉ - . . . « . 221 27 233 291 354 415 446 408 545 736 1 02C! 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) = 


Nombre d’appareils en service (milliers) . . SAC 190.96 220.76 274.38 324.05 421.09 489.91 562.11 633.82 748.47 873.35 1005.6&% 

Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers) | 
Domestic — Intérieur (millions) 2 rae aa 18.3 23.7 29.7 30.1 36.9 55.8 75.3 88.1 97.7. 185.1 163.2: 
Foreign: received — En provenance de l'étranger eT os 39 43 49 52 67 122 217 368 548 652 i 081 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . 28 33 36 45 60 127 202 294 407 680 108£S 

Telex service — Télex 
Number of circuits — Nombre de circuits. . . . . . 79 94 163 197 189 200 
1 Ordinary mail. 1 Courrier ordinaire. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


40. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1 July 1971 —ler juillet 1971) 


Wholesale trade — Retail trade — 

Commerce de gros Commerce de détail 
Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre) À care’, VOS OR Ge cs eeu 17 471 320 471 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées great, ee en s 65.2 581.2 
Employees! (thousands) — Salariés! (milliers) . . ey CNE ae eee 32.5 61.0 
Wages and salaries (million won) — Salaires et traitements (milons de won) AT ee ee ee a 7 081.9! 7 784.4" 
Sales? (million won) — Ventes? (millions de won) . . . . « «© «© «© «© «© «© © © «© . 454 938 607 958 
Stocks (million won) — Inventaires (millions de won). . . . . .« «© ee ew ew ee . . 21 298 63 812 

1 Regular only. 1 Employés régulièrement seulement. 


2 Annual. 2 Annuelles. 


41. Index numbers of value of wholesale and retail trade! — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail! 


(1970—100) 

1971 1972 1973 
Wholesale trade — Commerce de gros 
General Général CN LR GO ee à Mr Oe 4 à ts COR OR TN er ee ee CE 99.7 113.9! 
Food — Aliments . . . Ah sth EME » PRD. BS RS, Bee, Ov outre sis 1 roe 98.7 107.4. 
Retail trade — Commerce de détail 
General = General! ag ue a ee es pet we ew Be ge Sey SPR OA ey hate 4. 5 OR en PTS 
Bood —Alunenty ses ee Se De ee OD ei ew Se de Se es i ee ee 


1 Seoul only. 1 Séoul seulement, 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


42. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . . 560.3 404.4 463.4 716.4 996.2 1462.9 1823.6 1984.0 2394.3 2522.0 4240.3 
Exports (f.0.b.) — Exportations tab) . rentre np en 86.8 119.1 175.1 250.3 320.2 455.4 622.5 835.2 1067.6 16241 3225.0 
Balance — Solde . . 4 «4 + à + « —473.5 —285.3 —288.3 —466.1 —676.0—1007.5—1201.1—1148.8—1326.7 — 897 9— 10153 


43. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1970=100)! 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Quantum 
iniports;——lmportations #i 5 AM. «sae ED. 23.4 36.1 50.8 75.6 95.3 100.0 1 
i + Bie : : ‘ ( ‘ 3 K 21.2.) 125.5) com 
EXports¢——eExportations EE « 2a > OS « BO. CU Bae. 24.5 2. } 
+ SP ur 32.0 39.2 54.1 77.8 100.0 129.4 194.6 305.2 
Imports "Importation... 1, 100.1 97.9 98.8 97.9 96.4 100 
/'eeee. CR. F ; ; : .0 99.6 101.3 1352 
: Exports — Exportations … «0 vo 485 LEON A 85.7 93.5 97.8 100.8 95.8 100.0 98.8 99.9 126.5 
erms of trade — Termes de l'échange . «Ae ON  : 98. BPR 85.6 95.5 99.0 103.0 99.4 100.0 99.2 96.6 93.6 


1 Original base. TRS 


1 Base initiale, 
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COREE, REPUBLIQUE DE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


44. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


I = 

importations en provenance de et exportation Fae D 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
All countries — Tous pays ER TA. 0 imp. 560.5 404.4 449.7 716.5 996.3 1468.2 1876.3 1 879.8 2 419.1 2523.1 4 220.4 
lExp. 86.6 119.5 174.8 249.7 9320.2 455.7 622.5 835.3 1 067.7 1628.7 3304.9 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . Le 213.5 141.6 210.9 377.4 561.5 801.6 990.7 1014.0 1249.6 1322.1 2244.5 
Exp. 40.7 65.2 84.6 103.4 128.9 151.6 215.3 315.5 363.8 567.4 1582.3 
Developing ESCAP countries — + bg 0 Nan 41.4 23.5 40.6 75.7 107.5 163.1 218.4 239.6 257.4 243.5 424.2 
Pays en voie de développement de la CESAP VExp. 15.9 26.4 40.2 36.2 41.7 48.5 75.4 Woes 96.8 147.7 275.1 
Western Europe (including United Kingdom) —. . fImp. 40.1 38.4 27.1 55.8 71.7 153.0 211.7 217.5 245.8 260.5 284.1 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 7.9 15.5 21.3 33.8 32.8 36.2 53.8 75.5 82.1 153.5 319.7 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . .- fImp. 5.2 Sen 1.2 Zed 5.3 15.6 921 32.8 45.9 73.9 69.0 
lExp. 1.6 6.5 3.6 Sul 7.9 70 10.7 13.0 14.1 28.7 19.9 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 12.5 0.3 = 
VExp. — — — — 0.3 0.1 — 
North America — Amérique du Nord . . . . {Imp. 285.5 204.6 184.7 277.5 314.8 468.9 581.1 SSI 060510177109 
VExp. 24.6 36.1 63.6 102.4 146.0 251.0 331.9 413.3 564.9 824.7 1 185.6 
United States — Etats-Unis. . . . + + + fImp. 282.0 202.1 182.3 259.7 305.2 452.5 552.2 532.1 678.3 647.9 1 189.4 
LExp. 24.3 35.6 61.1 96.0 137.4 235.4 312.2 390.4 531.8 761.6 1 038.6 
South America — Amérique du Sud. . . . . Simp. _ _— 0.3 2.9 3.2 4.2 33 4.2 1.3 15) a= 

VExp. 0.3 — 0.1 0.6 0.7 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. 0.6 1.3 57 10.7 92 37.8 61.6 43.0 126.4 190.1 239.8 
lExp. 0.1 0.3 2.3 6.7 8.7 12.5 117 16.9 23.5 16.5 25.2 


45. Composition of imports — Composition des importations 


(million US dollars —millions de dollars EU) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


| Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . NP NT 120.6 68.2 63.5 72.4 94.1 167.5 05017 319.4 399.5 357.5 569.6 
Others — Divers ae 6 a er ee nee eee ee ee 23.1 13.8 1702 Jo 54.2 90.5 102.4 135.6 169.7 172.3 342.2 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premieres, 


principalement pour la production de biens de consommation 208.1 204.0 248.4 296.0 388.2 504.9 586.9 687.8 841.5 908.2 1 560.6 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- 
palement pour la production de biens d’équipement. . . 56.4 27.8 24.1 76.3 78.7 96.7 129.5 152.6 173.8 205.8 439.5 


Capital goods — Biens d'équipement . - + + + + + + 151.7 82.7 86.6 211.8 381.5 612.0 690.2 688.0 805.9 878.2 1 324.7 


46. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
120.61 68.24 63.50 72.36 94.12 167.54 301.68 319.36 399.54 357.51 569.59 


SIG — CTC! ‘section 0 
STC — Ole) section, 1 0.33 0.12 0.19 0.27 0.78 1.39 eval 1.64 3.82 7.88 6.33 
SiG —— C UCI Echo? 107.07 97.06 110.02 153.92 208.47 267.12 332.38 404.53 462.73 454.43 910.47 
SHC CECI section 3 34.38 28.47 31.27 42.45 61.61 75.54 110.88 135.97 189.38 218.95 312.49 
Site, —©1Cl section st 4.78 3.89 3.76 5.49 6.94 8.29 12.31 15.25 21.28 20.35 37.91 
Sine — CCl section 5 79.98 84.34 103.42 134.55 113.04 128.46 136.60 163.78 201.01 223.53 343.86 
SiC GUC! section Often. BRAD «5 BO). CMS - 88.33 46.11 71.18 125.19 183.72 242.16 278.66 305.91 363.26 396.09 772.87 
SiGe naGUCl section Jane. fie. OUI. Ghee - 115.57 69.52 59.66 171.72 310.20 533.04 593.17 589.52 685.42 761.75 1156.76 
SITC == CUChdiyisions/1-- 7205 - - « we 8427 57.90 47.96 121.73 188.79 378.81 420.69 438.75 517.92 583.52 908.06 
SIC = CLC! section 8 8.03 5.34 676 10.46 17.22 38.88 55.25 47.26 66.85 981.34 129.48 


hic lence ae ae 120 127 «018 0.03 014 044 090 0.76 104 0.17 052 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.a.b.) 
SIC ——" CTC) section 
Sirs Om Cl section) 
sje —) CTCI section 
Sie) CIC] section 
SIie—=7G.LCl section 
SiGe Ole) section 
Siler CCl section 
SIG, AC ICI Section 
SHC AC PCL section 
SCC ICIS section 


18.06 26.35 28.19 41.27 37.93 44,49 50.28 65.54 69.66 106.99 245.59 
0.25 0.18 0.90 6.89 7.02 8.62 1485 14.23 15.28 14.01 22.95 
26.19 31.44 37.03 46.68 58.00 61.51 73.04 99.97 94.88 119.20 196.10 
2.58 2.49 1.90 1.50 Wei 2.30 4.84 8.76 11.28 18.18 35.42 
0.09 0.09 0.07 0.14 0.12 0.11 0.07 0.06 0.08 0.28 0.63 
: 0.63 0.38 0.71 2.36 3.12 9.75 11.41 14.87 36.08 48.51 
28.12 42.31 66.41 84.18 101.38 143.60 173.83 220.89 328.36 514.24 1102.94 
4.07 2.20 5.50 9.56 14.18 24.46 53.22 61.47 87.44 171.65 395.90 
6.40 13.20 34.49 59.20 97.24 167.01 242.34 352.50 445.42 642.76 1169.86 
0.15 0.16 0.21 0.20 0.22 0.19 0.30 0.36 0.35 0.72 7.11 


\O © I A LI BR © ND = © 
Q 
co 
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KOREA, REPUBLIC OF 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


47. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in thousand US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de doll 


ars EU) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 54.1 1821.0 3287.6 
= ; : 898.0 374.9 476.2 425.8 635.7 813.5 1342.9 1178.1 1654. : 
ae ers i 66.48 36.81 35.89 40.48 46.29 62.79 90.34 79.53 115.10 128.14 256.62 
San ee ‘ Æ = — 18.0 139.0 246.8 631.3 769.6 1007.4 731.9 336.8 
ME | a 3.09 2490 43.30 120.46 145.37 150.16 102.96 83.96 
: - = ; j 207.46 194.38 105.76 Teas 2.97 154.61 107.10 10.89 60.71 330.50 490.12 
Barley, unmilled Orge non moulue i2 LL Slane EM 657 291 11806 7534 956 4150 22115 54160 
ne 42.50 51.24 
Natural rubber and similar natural gums — . . . SQ. 13.27 10.02 12.66 15.65 18.21 24.90 27.43 27.08 38.02 
Caoutchouc naturel et gommes naturelles similaires lV. 6931 4676 6353 7589 7930 9419 13889 13244 14718 14764 33034 
Wood and lumber — Bois et bois d'oeuvre . 5 Soy 488.6 424.4 536.5 1082.4 1338.6 1982.2 32256 2901.9 2900.1 3 514.3 4768.0 
lv.1 22.50 18.46 20.77 43.13 58.44 91.49 108.42 125.31 153.70 140.83 311.64 
Pulp — Pâte à papier . > Kop 64.65 68.94 59.15 96.60 104.22 149.47 162.90 171.76 209.40 315.22 301.59 
É iy. 8645 8255 8814 12296 15620 21539 24474 31161 35108 35016 64836 
Raw cotton, other than linters—Coton brut (linters exclus) JQ. 64.77 64.10 70.68 74.12 90.76 86.44 98.58 108.45 124.42 103.64 144.19 
38153 37294 40839 42774 49328 49052 52038 62669 84188 85477 112426 
Synthetic and regenerated fibres and their waste — fQ. 731 6.42 8.33 11.68 14.32 2068 19.28 9337 2063 832.71 51.16 
Fibres synthétiques et artificielles et déchets lV. 6876 6459 10406 12711 16803 20976 22044 37535 37180 47127 83457 
Iron and steel scrap —~ Déchets de fer et d'acier . . . fQ. 61.04 44.48 77.13 195.62 313.07 390.93 700.88 839.94 755.33 520.12 805.66 
V. 3438 2540 4483 12373 18867 22895 40307 61841 53535 27725 74 323 
Ammonium sulphate — Sulfate d'ammonium . 710: 609.65 207.03 345.28 81.01 102.21 268.16 79.74 0.03 0.03 0.38 0.34 
lV. 24766 12349 17656 5713 2174 9606 2694 2 3 43 31 
Phosphatic fertilizers (excluding calcium phosphate) — fQ. 250.72 243.77 204.22 320.34 220.82 140.37 — — 253 3.00 48.84 
Engrais phosphatés (phosphate de chaux exclu) lV. 17761 15261 14080 33808 13628 6765 — — 160 269 5987 
Yarn of synthetic fibres — Filé de fibres synthétiques . fQ. 7.43 4.12 5.44 9.77 18.11 34.76 $149 27.31 21.34 17.78 23% 
V. 14140 8536 11043 17513 34770 60286 58292 53747 38430 34293 78771 
Yarn of regenerated (artificial) fibres — NO: 7.36 5.38 5.81 9.72 10.44 4.39 2.97 2.59 4.41 3.86 5.17 
Filé de fibres textiles artificielles lV. 8522 5682 7587 14093 13289 5731 3921 3702 6971 6960 10082 
Plates and sheets of iron or steel — fQ. 149.42 42.28 111.35 154.94 174.29 232.97 97.08 65.96 69.12 90.83 293.66 
Plats et tôles en fer ou en acier lV. 12215 4521 13355 15689 27206 18995 16659 21727 21976 22933 43491 
Textile machinery, parts and accessories — fQ. 4.97 7.34 5.92 15.96 11.48 22.55 23.42 22.87 21.76 9.75 56.44 
Machines textiles, pièces et accessoires UV. 8570 9559 9411 30842 25230 65726 66495 74359 78879 34192 147 308 
Heating and cooling equipment = Machines et appareils {9 1921 1828 4014 5051 11355 21100 24603 28055 23176 26270 20451 
de chauffage et pour la production du froid V. 3013 2832 2784 9781 15923 28880 37249 35891 38297 49416 44639 
Ships and boats other than warship — Navires et bateaux i? 5.22 17.09 181.11 80.67 106.77 127.04 214.13 106.07 190.34 121.89 132.56 
(à l'exception des navires de guerre) V. 3556 2081 20835 39622 57202 61651 65828 46685 62032 79721 51018 
Exports (f.0.b.) — Exportations (j.2.b.) 

Fish, fresh, chilled, frozen, salted, dried or smoked — i 20.83 36.15 33.92 43.66 154.90 59.72 55.43 46.92 37.89 69.07 129.83 
Poisson frais, réfrigéré, congelé, salé, séché ou fumé V. 6396 10283 13106 12340 17413 18885 21253 23805 21161 35193 68712 
Raw silk (not thrown) — Soie grége (non moulinée) . ci 341 570 1199 860 1093 1145 1721 2080 2291 2618 2170 
| We 4662 5838 6794 11632 14872 17954 23757 35821 39273 53943 72844 
Tron ore and concentrates (excluding Pyrites, gross i? 558.67 586.90 708.87 641.36 668.39 771.88 672.56 514.63 420.84 474.64 260.93 
or de fer et concentrés (pyrites exclues) lV. 5912 5989 6753 6090 6059 7281 6082 4526 4534 4623 2585 
A ee and concentrates (gross weight) — 3 5.11 5.46 4.11 3.76 3.99 3.62 3.71 8.29 3.00 4.04 4.37 
Minerai de tungstène et concentrés (poids brut) Vs 3075 4654 6356 9536 11027 11115 12414 17209 10957 10282 10283 
Ginseng root — Ginseng . i {0-2 104 94 126 114 190 195 195 266 344 361 364 
V. 430 1154 1877 1971 2922 4407 5927 9222 10481 8080 13035 
Agar-agar ; Fe 565 766 694 3702 836 414 403 336 286 475 510 
à ; ‘ x ie 1739 2035 2304 2938 4672 1808 1556 1192 973 1581 3444 
ywood, etc., and veneered panels — : ‘ve OF 28.3 56.9 97.8 151.5 1846 274.4 349.8 427.2 543.9 1184.2 766.8 
Contreplaqué, etc. et panneaux de placage lv.1 5.83 11.40 18.03 29.88 36.42 65.59 79.16 91.75 12428 163.43 27284 
Cotton fabrics, woven — Tissus de coton j 2 5.13 26.65 58.56 9.80 12.37 11.55 18.05 22.25 24.77 23.69 33,59 
Ag LE ie V. 4289 11119 10522 10121 12591 13314 18648 26355 31004 34849 56 489 

uter garments, not knitted or crocheted — ; io? 1259 1244 2261 1913 2869 3739 6318 6178 11418 13806 32 
À : : 620 
rer . — a que pepe V. 3259 3445 6301 5738 8001 13395 19231 34053 63221 85675 191 595 

garments, not knitted or crocheted — ; ce 494 727 2913 2054 3525 5832 7992 10970 12719 10560 182 
Sea ‘ 71 
enki ad autres pei a: : We 1076 2143 7437 7859 15337 28668 38507 54856 65914 65 804 123 041 
cessories, knitted or crocheted — ; er 34 131 1212 2123 3775 10433 13656 15010 22682 7004 

A : A x 4 62231 
resta nie du vêtement, en bonneterie oy 0.20 0.56 5.58 15.98 24.98 51.96 73.45 84.31 132.92 230.92 346.39 
aussures à io 1153 1093 7150 7758 10999 13421 12122 17312 32993 47 831 71107 
oa! aR A TE M7 . Ve 738 879 4151 5467 8139 11044 10476 17268 37436 55 405 106 371 
gs, ards, etc. — Perruques, postiches, etc. . . {oi 3 5 34 163 395 711 1383 2916 2630 3206 3771 
; 0.01 0.17 2.34 12.02 22.72 35.09 60.20 100.87 69.87 73.81 81.54 


1 Million US dollars. 
2 Metric tons. 
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1 Millions de dollars EU. 


2 En tonnes. 
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COREE, REPUBLIQUE DE 
XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 
48. Wages — Salaires 
(thousand won — milliers de won) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Earnings! — Gains! 


ead = a Squat CR RC RE woes 4.7 5.6 Vic 8.4 11.0 122 15.1 179 21.6 25.6 30.4 
Raa fe - : bh Wein Ain A ete 5.2 6.4 8.0 9.4 12.6 12.9 16.6 18.6 Zila. 25.9 31.9 
ae ring — Industries RATER ay DATE See 3.9 4.6 5.4 6.6 8.4 11.3 14.6 17.3 20.1 22.3 
SSS products — Textiles . . . NRC ART 475.66 >. 71 = ol, 114. (190). one Ci 
“asa spe aes wages and charges — Me Be care et charges agricoles (1970 = 100)2 
eneral — Indice général . . . =. . 27 37 40 46 54 6 
gen ' ES at AS: 6 80 100 120 
Farm wages — Salaires agricoles . . . . . . . 24 33 37 43 53 66 80 100 120 i ee 
1 Total average monthly earnings of production workers based on the payroll r coll d 1 
ES Re en pay eports collecte des gains mensuels moyens des travailleurs de production, calculé d'après les registres 
manufacturing. Beginning 1969, the ones ue oan. a Apes ie ai ic oie CEP Sarna vole ae ue See ee aie 


2 Original ba : 
g ase. 2 Base initiale. 


49, Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 


(1970=100)1 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


General — Indice général . . 46 62 68 75 79 
a Bones Le CM: 86 92 100 
‘a excluding foods — Indice général, non soon ‘ a is 
alimentation ‘ 46 62 73 80 84 89 93 100 106 118 
Agricultural and marine foods — Produits de agriculture et À 
de lame. 0 M CNET es: 43 55 56 61 67 76 88 100 122 152 156 
Processed foods — Préparations alimentaires ; LUS 48 76 71 75 80 89 92 100 106 118 126 
Fibre and fibre products — Fibres et produits de fibre a 42 60 74 81 88 94 96 100 106 120 129 
Chemical products — Produits chimiques . . 52 76 93 97 93 95 97 100 104 112 120 
Clay, stone and glass — — Sue pierre à bâtir et 
articles en verre . . 46 55 66 718 79 89 92 100 100 112 114 
Metals and metal products — Métaux oS ouvrages en métaux 38 53 65 73 75 80 84 100 100 104 130 
Machinery and machine parts — Machines et pièces détachées 43 55 63 72 80 88 90 100 105 113 116 
Fuel and power — Combustibles et énergie . . . . . 49 55 63 68 79 86 93 100 114 136 147 
Miscellaneous — Divers . . LL sur 59 64 70 78 82 90 94 100 104 114 116 
Producer goods — Biens de production PT. A. 48 63 76 82 84 88 91 100 106 121 136 
Materials — Matériaux . See Ae 50 69 84 90 90 91 93 100 106 120 136 
Building materials — etter uae Consteucuen 57 ane 42 56 67 75 77 84 87 100 101 110 124 
| Others — Autres. . oe 8S RME 48 57 66 71 78 90 90 100 112 132 146 
| Capital goods — Biens d’ équipement NT pee TE 47 60 68 74 79 88 89 100 106 118 124 
Consumer goods — Biens de consommation . - . . . 46 62 65 71 Thy 85 92 100 110 126 131 
Non-durable goods — Biens non durables . . . . . 46 62 64 70 Del 84 92 100 111 128 132 
Durable goods — Biens durables. . . + . . . . 40 56 68 WHI 86 92 95 100 101 101 101 
Imported goods? — Produits importés? . . . . + . . 51 72 86 88 90 89 93 100 107 122 139 
D TS UE ee Soe CN EU NE eau 
1 Original base: from 1963 to 1965, 1960; from 1966 to 1970, 1965; and from 1971 onwards, 1 Base initiale: de 1963 à 1965, 1960; de 1966 à 1970, 1965 et à partir de 1971, 1970. 
1970. 2 Non un élément de l'indice général. 


2 Not a sub-division of the general index. 


50. Index numbers of prices received and paid by farmers! — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux’ 


(1970—100 }? 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 197 1972 1973 


qe 88 


Prices received by farmers (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) 40 50 52 55 64 74 85 100 121 148 164 
Prices paid by farmers (P) — Prix payés par les gious cp? 35 45 52 58 66 79 87 100 114 130 143 
Farm supplies — Fournitures agricoles ee ye 33 39 51 57 64 84 89 100 116 136 159 
Household goods — Articles ménagers . - +. + + : 38 50 55 62 70 80 88 100 112 125 133 
Wages and charges — Salaires et charges. . + + + + 27 37 40 46 54 66 80 100 120 143 157 
Ratio (R)+(P) — Rapport (R)/(P). - + . + + +: 114 112 101 95 97 94 98 100 106 113 115 
1 The indexes are based on prices for 49 farm products, 46 farm supplies, 86 household goods 1 Les indices sont calculés d'après les prix de 49 produits agricoles, de 46 fournitures agricoles, 


de 86 articles ménagers et d’après les salaires et charges agricoles de 8 personnes. 


and 8 farm wages and charges. 
2 Base initiale. 


2 Original base. 
51. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970=100)+ 


RE Oe ee 

1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 

All cites — Toutes grandes villes 

All items — Tous articles . . À ] ae EN aie 56 62 69 77 86 100 114 127 131 
Food and beverages — rentes nt Douce TT re ce 55 60 64 whl 82 100 119 135 138 
Housing — Logement ARS Or ds 55 66 80 87 92 100 108 LL 122 

| Fuel and light — Chauffage et éclairage ee, Cees. ac pes 56 68 80 87 92 100 108 119 126 
Clothing — Habillement . oy OO ee aoe 65 73 82 88 95 100 106 116 130 
Miscellaneous — Divers . 55 63 69 80 89 100 123 123 124 

| Seoul — Séoul 

All items — Tous articles . . 0 40 Gil 58 65 72 81 89 100 112 126 130 
Food and beverages — Alimentation et boissons Praag PE 40 55 59 64 69 77 86 100 117 132 136 
Housing — Logement ie SO PIS 46 53 59 70 84 89 94 100 107 118 122 

Fuel and light — Chauffage ef éclairage ae there Si 5 43 48 58 68 81 90 95 100 108 121 128 
Clothing — ete PES RON TEST 40 55 68 76 85 90 95 100 108 119 131 
Miscellaneous — Divers : 38 45 54 63 70 80 89 100 110 122 122 


SE _— 
1 Base initiale: Toutes grandes villes, 1965; à partir de 1971, 1970. Séoul, 1960 pour 1963- 


1 1971, 1970. Seoul, 1960 for 1963-1965; 1965 for 
Original base: All cities, 1965; beginning eou des pour 1966-1970, Be ire: 


1966-1970; 1970 thereafter. 
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KOREA, REPUBLIC OF 
RE (continued) — 
XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITU 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


52. Result of household expenditure survey (all cities 1972) -— , 
Résultats de l'enquête sur les dépenses des ménages (ensemble des villes en 1972) 


Monthly per household income classes — Revenu mensuel par ménage (won) 


68 000 
re 000 — 60000 — and over—- 
: d less — 20 000 28 000 — 36000 — 44000 — 52 
raie Fo de 27 999 35 999 43 999 51 999 59 999 67 999 Plus de 


19 999 68 000 
219 138 91 43 31 72 
Number of households — Nombre de ménages . . . . «+ + «© = . 881 76 re pe a = ei ea al 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . . +. + = . pe Pa re pad “i yo es = pe 
— d ti ménagels a oe Re : ; : ‘ . ? 
ai ee ae es eee: : 38080 15690 23170 31140 39440 47070 55040 63640 91430 
— Revenu ys Se A NOUS Re Se 
con ae i (won) Ke 33740 15630 21670 27660 34020 40360 47120 54460 80 ne. 
utgo — Dépe Sa, Aye Oks ah oe 
Consumption expenditures — Dépenses de consommation . . . . . . 31330 15210 20820 26210 31680 27 040 Se ph eas 
Food and beverages — Alimentation et boissons . . . . . . = . 14760 8330 11140 13300 15260 17 se : ae 
Alcoholic drinks and cigarettes — Boissons alcoolisées et cigarettes . . . 1 490 830 1190 1420 1630 1 oa 
Housing — Logement Boe, See ET er ae 1680 1050 1160 1310 1640 1920 2300 293 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . « « «© «© « © 6 1920 1190 1460 1700 1930 2190 2310 2730 4 
Glouninp = bill EE ye ee es 3340 1510 2150 2710 3250 3610 4650 5180 
Nfedicalfcare Soins Caux <a» 2 eee) nu) See ee a 1 000 420 590 770 1010 1440 1720 1750 2220 
Pérsonalicare — Soins personndls a. «vs ee) ees 1 450 760 1060 1350 2560 17I0 LIMO) 1980» & 2 
Éducaton—"#nsershement sas bx) sais) seas ae ee 2750 400 770 1680 2700 3550 4600 4880 Ill a 
06 
Réadimmandrecreation==Lecturecetloisss Un 560 120 230 390 550 720 720 A : a 
Transport and communication — Transports et communications . . . 1640 510 870 1270 1590 1980 2320 3 
Others DIV CE Js war’ OU ASE | Ok cg LE ARS DE 740 90 200 310 560 1180 1460 2190 3070 
Non-consumption expenditures — Autres dépenses . . . . . . . . 2 410 420 850 1450 2340 3320 4150 5430 8360 
Taxes and public charges — Impôts et taxes. . . . . . . . ss 2 180 360 700 1270 2080 3050 3870 5100 7 ve 
Interest on personal debts — Intérêts des dettes privées . . . . . . . 210 60 140 170 240 260 280 280 52 
Oise A CR. tin IE #8. à: 20 — 10 10 20 10 — 50 50 


XI FINANCE — FINANCES 
53. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 


(thousand million won — milliards de won) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money iMonnater. a 80h . We. «ees #0 20. 41.9 48.9 65.6 85.2 122.0 153.6 218.2 305.6 357.4 521.5 7303 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 18.3 24.9 31.6 42.9 57.6 819 111.3 1343 1631 2190 "312: 
Deposit money — Dépôts . . . . . ..... 23.6 24.0 34.0 42.3 64.4 71.6 1206.8 1712 1943. 3025 232088 

Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 27.9 32.7 48.4 90.2 1186 1656 222.4 304.5 2933 442.6 651.8 
Time deposit — Dépôts à terme . . . . . . . .". 13.5 14.7 31.5 71.9 190.9. 255.8 452.5 685.2 . 716.2 S184. 12284 
Bank debits! — Débits bancairesl . . . . . . . . 128.3 177.4 221.8 256.6 355.2 494.1 703.0 846.2 971.9 1055.8 1747.2 
Government deposits: Bank of Korea — 

Dépôts de l'Etat: Banque de Corée. . . . . . …. 8.0 10.6 10.7 12.6 16.1 24.0 32.7 37.4 35.4 86.7 103.7 
Counterpart funds — Fonds de contrepartie . . . . . . 6.8 9,1 14.0 13.6 11.4 5.6 3.2 4.6 2.5 1.3 — 
Foreign assets (met)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 . . . . 4.3 11.8 18.6 51.8 80.4 81.4 107.8 110.8 42.0 94.6 288.5 

Bank of Korea — Banque de Corée . . . . , . . 3.8 Lis 17.3 49.5 65.9 102.0 1382 1602 1424 1103 3437 

Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . 0.4 0.5 13 2.3 14.5 —20.7 —30.3 —49.4 —100.4 —15.7 45.4 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . . Slee 55.5 75.0 105.7 210.2 389.4 640.6 861.1 1124.4 1382.9 1 796.0 
Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 31.6 31.7 34.9 28.1 28.1 12.6 14.4 17.6 9.0 104.3 130.9 
Exchange rate: official rate} (Hwan/won per $US) — 

Taux de change: taux officiel8 (Hwan/won par dollar EU) . 130 255 271 270 274 281 304 316 373 399 398 

1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 
2 Revalued in May 1964. In January 1967, the new Korea Exchange Bank took over part of 2 Réévalués en mai 1964. En janvier 1967, une partie des avoirs et engagements extérieurs 

Bank of Korea foreign assets and liabilities, From January 1970, including SDR holdings. 


de la Banque de Corée a été transférée à la Nouvelle Banque des Changes. A partir de 
janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 

3 Le 10 juin 1962, une nouvelle unité monétaire, le won, a remplacé le hwan au cours de 10 
hwans par won, 


3 On 10 June 1962, a new monetary unit, the won, replaced the Hwan to the rate of 10 Hwans 
per won, 
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COREE, REPUBLIQUE DE 
XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


54. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


roods, services and transfers — Biens, services et transferts . . . LEZ... ae... ell . . —4A1 —549 —622 —847 —370 —S310 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, fà. i SUR CODES CCC 486 658 883 1133 1676 3274 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, £A.b. . . . . . . we . . . 1322 1650 1804 2178 2251 3841 
EXDOR(S Oi services;—— Expontations des services . 9. . . . «© +. «© 2 « «© «© «6 «6 « 394 492 497 484 550 851 
Imports olmsenvices:—— Importationsides services. 4 «© «99% « 4 4 9 « Hon 2 os « 223 293 378 457 516 785 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets. . . . . . . . +. +... +. « - 105 142 95 107 119 156 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . . . . . . . . eee 119 102 85 64 50 36 
ong-term capital mares ——lOapitauxearlons terme, nid 4 Glo « Goen 2 nt. Bea 5 6 « 403 548 458 526 494 661 
Breck anvestnent'-——« Investissements directs... . © . 6). & © sos 6 & © «© & à à 1 —3 37 56 47 116 
@ther government — Gouvernement? autre . . . . « « « A «© « «6» «© «© «3 w « «© 20 176 166 233 230 270 
DÉCORER UETES a ae LE ee Lee eae HR Re x) se “cent D. SP kos ao) à 382 375 259 237 217 276 
Mronttenmn capital, Mae. ——Capitaux à court terme, Mala. . . 9. 8 © » «© «© « © w «© & & G 68 169 229 262 —3 —ll 
Mepositgmoneyoanks=—ibanques de dépot . 9. 9: & «= = @ © « @ © ms» & Ge oa © 53 89 100 138 14 —85 
Other — Autres. . . . . A ET qe Cee lee alle SE ue D des a 15 80 129 124 —17 74 
Mon of SDRS— Allocation de DIS. + 2 + +4 + + +. + +, 4 + à, + + + «à — — 8 5 9 = 
| Reserves ane related items ——Réserves.et postes CONNEXES . 5. - . «© «© «© © «© «© » «© «© «© «@ —35 —162 —57 43 —168 —349 
Rescr yes MRÉSCIVCS RPM ENS CRE OU COR. ln) LC: ANUS us rs —35 —162 —57 43 —168 —349 
Monetary gold — Or monétaire . PRE ee i GD A ee be. Se a8 — = = = = = 
SDRS DIS EN 8 se |: Pt mie MP er lt en ce Ke — — —10 —7 —9 — 
Reserve position in the Fund — ee = réserve au FMI Bo eae es) RB pai te ees 6 — —13 — — —8 
Foresmezchanee MM GvIScS uN MES RC Ce nr —41 —162 —34 50 —160 —341 
Other assets — Autres avoirs . . he lc ET RAC ae LR SN A D nr — — — = — = 


Use of Fund credit — Recours au ered ai Fonds NN eee mA _— = = = == 
Reserve assets of foreign holders — Réserves détenues par les étrangers . . . . . . . . . . . = —_ pes = = ae 


Ieghensiuaiilities: ———--Aditres,chgagements 95 = 3 6 = 2 © © @& © ss 7 = = — — — — 
ond oniscionis = DILCULS ef Omissions = 9. +. +. @ 5 —6 —16 11 39 9 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


55. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 


(thousand million won — milliards de won) 


eee eee a _ _ — 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


fatal revenue — Recettes totales . . + + + «© «© « «© 51.5 58.1 78.2 121.8 177.6 268.7 368.7 471.3 569.0 728.0 729.0 
Total expenditure — Dépenses totales . . . + + + + + 78.6 87.8 106.1 166.4 214.4 307.9 430.6 485.7 600.4 805.5 737.8 
- Se ec ce lb DA op mr es orne __27.1 —29.7 —27.9 —44.6 —36.8 —39.2 —619 —144 —31.4 —77.5 —88 

ajor components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 

Tax revenue — Recettes fiscales . . . . + . ee 35,9 42.0 58.2 95.2 139.2 210.7 287.1 364.8 445.7 528.5 550.4 

Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 9.1 12.9 17.6 31.9 48.1 757 LOA A ST 2 IGO ANT 6S AIS 0 
Import duties — Droits à l'importation . . . . =. . 6.3 8.2 12.5 17.6 25.3 37.9 44.7 50.9 5222 58.5 62.1 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation . . . 11.0 10.8 17.5 26.4 37.6 57.7 79.9 1089 182.3 125.0 159.6 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre, d’enregistrement, etc.. . . 4.0 5.0 6.4 10.7 16.8 24.1 31.9 39.8 48.7 67.4 752 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . + + 5.5 5.1 4.2 8.6 11.4 15.3 26.2 34.0 AS 0757 63.4 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Détence Défense . MCE MMS os 20.5 24.9 29.9 40.7 50.0 65.4 84.9 101.6 136.1 172.7 180.7 
Economic services — Services économiques. . . +. . 225 Pei} 3.7 5.6 6.5 10.2 12.0 20.1 22.6 207 30.5 
Social services — Services sociaux . .« RTL 15.6 17.3 20.0 28.3 36.2 511 66.3 80.5 103.3 133.0 143.2 
Contributions to provincial and local eds — Aide 
À administration provinciale et locale . . + = . 2,2 2.3 3.0 8.7 32.3 27.6 40.3 58.2 68.2 78.1 74.5 
Other current expenditure — Autres a courantes . 117 12.0 13.8 19:5 11.8 30.4 40.8 55,3 67.2 80.1 80.6 
Investment — Investissements . . . oh, eval 16.4 21.6 27.3 45.3 53.4 86.6 126.7 119.8 130.1 197.2 182.1 
Loans and advances (net) — Prêts et avances Cas. ae: 9.7 7.0 8.4 18.3 24.2 36.6 59.6 50.2 72.9 114.7 46.2 
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KOREA, REPUBLIC OF 
XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
56. Education — Enseignement 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 


Number of schools — Nombre d’établissements 


i 460 484 512 581 
Pre-school ——Préscolaire 5 = «© « © « = © « 6 363 380 423 449 - i ne 5810 5961 6085 6197 6260 
ist levelt=—*Veridegré? Ass 4 2 2) as «Cee es 4835 5004 5125 5274 541 Syl gare! 2501 lee 
a te ee i ce ‘ al : = : ee | 8 i ee ; + 2085 2274 2431 2566 
Géncralk== Général ee. Se RU Ce Os 1 47 2 560 532 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 412 445 463 469 544 620 624 586 60 r 
Teacher traimme — Normal. : . =. . <« « «+ - — — — == a Æ cn 
3rd Poe gaa ee 4 (PAT PRIT PAR 168 189 199 202 211 222 231 232 = 7 
Special SPECTACLE a 17 18 20 20 23 28 28 32 
Teaching staff — Personnel enseignant 
i 1694 1800 1880 
-school — Préscol ae) Sa ee TE 1414 1291 1402 1579 1651 1632 1592 1660 
ti none ler A SA TIEf À RATS Le ART AC EE 72116 75455 79164 84927 89277 92530 96358 101 095 103756 105 rt 107 259 
2nd level — 2ème degré (total) . . ... +. +. . 30187 31614 33175 35714 38397 42802 47190 52232 + ry F4 
Generali Gene CE Te 23961 24834 26961 27706 29626 32951 36653 41 052 KES 4 ee 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 6226 6780 6214 8008 8771 9851 10537 11180 AR “es 
Teacher training — Normal . a NS ST — — = = — — ae =e see oes 
3rd ee os 3ème DO ro eee ey TU 4466! 5351! 6801 7814 7845 8706 9417 10435 11024 12072 12 oa 
Speciait——) Special cet se eo owe ua ee fer aus 191 204 234 247 280 350 376 394 453 505 5 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) ‘s ke &, 
Pre-school ——"Préscolaire  . 1 % « «© «© » » «© 4 19 17 20 22 22 22 22 22 . 
iselevel==oherrdegré Gear a BP oe oe 8 4422 4726 4941 5165 5383 5549 5623 5749 5807 5776 5 a 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 1049 1085 1201 1280 1380 1510 1712 1935 2215 2488972 
General Gene nes pul wy he SS ee 880 904 1005 1 082 1171 1 287 1 442 1 634 ee 2 056 . : 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 169 182 196 198 209 223 271 301 Re 381 
Teacher training — Normal . eer ee te et _- — — = = se = — y —— 1 
Sid level — 3ème degré’ . . . » «© « «© © @ @ 132 143 142 175 171 172 187 201 215 229 251) 
Snecial’=tSpecials nee: BOl a We: LS : 2 2 3 3 3 4 3 4 5 5 6: 
1 Incomplete figures (some of the institutions were not covered). 1 Chiffres incomplets (les données font défaut pour certaines institutions). 


57. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1972) 
Number — Nombre 
RUES SEA à et $C NS RE ge ee ee ee eee 902 342 
Scientists and'engineersl — Scientifiques Etingénieursl MN wk se ee 326 577 
Lechnictans?:—— Techniciens? LT. rot i sony < ei beeps, OR. aeoete JEU . AG sw) 575 765 
Number engaged in research and experimental development8 — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental3 8 425 
Sclenlistsanu en oineers —— ScleMuicties et seniors. 7 gee fees eee Gee ee) 5 320 
Naturalnectences Sciences exactesvet naturalles Aue « Debi. ha M GEG nn ds. 1 445 
Engineennp "and technology —"Scrences de l'ingénien = “ss ee eS ee ee 1 291 
Medicaligciencest==. Sciences médieiles 0020. RTS BERL. Eee. .'ee . RMR. ww a ce wt we a ee 454 
a le a ) rer Nue cu Mis sn ee. ee ee a 1 497 
DURS IR = BONG SORE yy ae ee, SS ee ee RS ee ee ee ee. ee 633 
TREND oe a a ee a ee el ee, Se: ee DS ee? OT hUre 3 105 
Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche et de 
développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) AVR + OR" 5 AE CPE OA CORRE ee ee 0.9 
Scientist and engineers — Scientifiques'et ingénieurs", 0 ET nl no, OM A 1.6 
Mélnicier Tolicedss | LN, se, CE AL PE FO sé «bee ROSE 0.5 
1 Data refer to graduates from higher educational institute, 1963-1972. 1 Les données se réfèrent aux diplômés des instituts de l'enseignement supérieur, 1963-1972 
2 Data refer to technicians qualifying from vocational schools, 1963-1972. 2 Les données se réfèrent aux diplômés des écoles techniques, 1963-1972. 
3 In 1971. 3 Pour 1971. 
58. Libraries — Bibliothèques 
(1971) 
EE ea a ee ee 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothéques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
RÉ ye ee ge kg he gp en ee VS Li 2 621 
Wpivetsigvwes AVES 0 « wails sg we + goers sb + Mew wh c whee o oo 138 5 626 
Cte eRe Gna. MM AM de Se SAE RC ce eee . 2 785! 7 698 
Seca Pee dus ECTS DO IT bee CR COOL TL. 142 1 650 
ea cc een an. Spaanigas drop el ee an RON 63 583 
EE ek 
1 In 1970. 


1 En 1970. 
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COREE, REPUBLIQUE DE 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


59. Mass communications — Information de masse 


/ 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Books — Livres 


Numb i a De : 2 
er of productions Nombre d'ouvrages publiés . . 2490 2459 2884 3464 Ae eee zoUle 4207 
General)——Géneralites = 5 =. =) Ct 74 79 47 40 128 135 
ee and letters — Arts et lettres . . . . . . . 600 1114 1303 1578 nye a LOSC GED 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 1 528 863 1096 1075 879 1259 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 288 403 438 PA Fe se 464 1153 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 195 102 183 211 171 UE 121 83 98 
General — Généralités . . . . . . .... 1 1 — 1 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 74 43 IS 109 100 4 75 41 39 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 106 49 66 91 60 os 38 38 49 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 14 10 4 11 11 cys 7 4 9 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 35 38 41 41 42 mes 43 44 42 33 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 1500 1760 1802 1490 2243 ... 2060 4396 4400 4400 
Long films: number produced — 
Films de long métrage: nombre produit . . . . . . 144 147 193 142 183 ane 247 224 208 143 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas and theatres — 
Nombre de cinémas et de théâtres . . . . . . . 513 597 700 702 722 719 wae 789 793 786 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) ae ee ee 415.0 429.8 oe ... 440.8 473.1 446.4 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 1661 1729 1961 2939 2393 CS 222 OT AA CONTRE 
Number of television receiver licenses issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 33 33 45 47 82 152' 2461 418! 678! 9567 
1 Although a licence system is in force, figures relate to the estimated number of receivers in 1 Bien qu'un système de redevances soit en vigueur, les chiffres donnés sont des estimations 


| 
| use. du nombre de postes récepteurs en service. 


60. Medical facilities — Santé publique 


rer 


| 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
| 


Number of medical personnel — Personnel médical 

MPhysicians —- Médecins. "à -  : + + . . + + 9052 10095 10854 11456 12269 13240 14018 14932 16207 16991 

| Dentists = IDeDHSe eo = « 1656 1722 1762 1810 1843 1963 2055 2122 2452 2554 

| Herb doctors — Médecins herboristes . . . . . . . 2483 2673 2849 2838 2830 2894 2982 3252 3357 3446 
“Midwives — Sages-femmes . . . . + - . «© «© + 5504 5632 5714 5811 5912 6017 6103 6182 6266 6354 
Nursesi—"Intirmienes nn 7195 8159 8898 9851 10815 11925 13037 14506 16 351 19 089 LÉ 
Pharmacists — Pharmaciens . . . - + + . « . 7202 8519 10028 10736 11510 12792 13842 14648 15519 16724 17 784 

Physicians per 10 000 persons—Médecins pour 10 000 personnes 3.4 3.6 3.7 3.9 4.1 4.5 4.8 

Number of hospitals and beds — Hôpitaux et lits 
General hospitals — Hôpitaux généraux . - :+ - + . 28 32 24 18 15 12 12 12 14 17 17 
Hospitals — Nombre d’hôpitaux . . + + + + + = 145 161 182 203 207 222 217 223 262 260 188 
es COTE M 10477 10613 11413 12891 14948 15696 16270 16 538 17506 16373 


Number of patients treated in the year (thousands) — 


Nombre de patients traités par an (milliers) 2307 2374 2357 2595 3456 3248 3394 3525 3618 3068 


2 
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61. Life insurance! — Assurance sur la vie! 


SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 
Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 302 327 390 516 631 709 800 864 886 956 1074 
Sums insured (million won)—Sommes assurées (millions de won) 2313 2736 3679 5635 8410 12332 17188 22805 28775 40181 52508 
Premiums (mullion won) — Primes (millions de won) . 23 28 38 61 96 141 258 331 417 631 897 
1 National Life Insurance. 1 Assurance nationale vive, de 0 DRE CRE 
62. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Fires — Incendies 
Number of cases — Nombre d’incendies . : 1904 2617 3141 3077 3482 3909 4181 4969 4412 3749 4159 
Number of buildings burnt — Nombre de bâtiments brûlés . 21394. 2065 93022 2175 2270 3082. 2643-8000» 2973) 92 769 aie 
Value of damage (million won) — 

Valeur des dégâts (millions de won) 321 297 801 521 831 1513 1556 2063 2186 1621 1539 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total 303 544 468 508 716 774 1010 1124 OL112 1119 1053 
Damage to livestocks (heads) — Pertes de bétail (rêres) .. 2 594 40" 2712 595 809 5234 4956 5212 16743 7690 2654 

Storms and floods — Tempêtes et inondations 
Value of damage (million won) — 

Valeur des dégâts (millions de won) 5331 3393 10900 5771 483 5431 29541 20394 11005 34109 5495 
Persons suffered (thousands)—Nombre de victimes (milliers) 97 107 290 164 3 66 342 229 116 656 g 
Casualties (persons) — Personnes accidentées . 667 1230 591 316 63 338 1333 446 542 1647 144 
Building suffered (thousands) — Bâtiments affectés (milliers) 30 26 60 40 2 17 79 43 10 95 4 
Damage to cultivated land (thousand hectares) — 

Dégâts causés aux superficies cultivées (milliers d'hectares) 153 45 143 10 1 4 18 7 5 15 
Damage to livestocks (heads) — Pertes de bétail (réres) . 8798 1502 17205 2739 21 2708 41184 5133 7182 20673 

Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Number of cases — Nombre d'accidents . 7027 8091 7282 15804 20679 26151 33337 37243 47 060 

Road — Route ‘ 6053 7047 6441 14884 19337 25252 32441 36432 46394 

Railways — Chemins de fer . 814 892 841 920 872 899 896 811 666 

Shipping — Transports maritimes 160 152 nie ss 470 oo -- — ne 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total 9835 11879 12260 21772 28500 33326 42218 46459 56 530 

Persons killed — Morts l95lu 2224 2246 2568 2994 2939 3285 ‘3581 3545 

Persons injured — Blessés 7884 9655 10014 19204 25666 30393 38932 42878 52985 
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STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . . . 2509 2569 2631 2694 2759 2825 2893 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production 
GAO) S70 00) a 58 76 80 83 91 89 98 
Production (thousand metric tons — piles a payne) 
RICO RIZ (paddy) EEE in ae) ee See 3) 520 735 740 754 811 771 895 
MAC MAIS RP MR ee 15 19 23 20 22 25 23 
Potatoes Pommes deiterre. 5 5 es 14 14 15 15 15 15 13 
Gassavae—wManioGs) a) ce) 4 ss) 5 ow ee ll 9 10 10 10 12 12 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . 8 12 15 15 15 15 15 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Tin concentrates (metric tons) — Concentrés d’étain 
(tonnes) rs OE oe PE hen ee EO ee hee oe 331 341 289 345 515 489 522 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — 
Energie électrique (production) (millions de RWh) . 10 13 W7/ 21 25 26 21 
~CONSUMPTION — CONSOMMATION 
| Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
| Siear—ouce 2). fe su we se de We 1.67 2.00 2.05 2.50 3.00 4.00 6.00 
| Steel — Acier . . . ON ETS CU: de aes ois 1 4 3 6 6 
| Nitrogenous fertilizers — ‘Baeais AZOTÉST ie 3 gOS eon Heys MS 0.1 0.2 0.3 0.9 
| TRANSPORT — TRANSPORTS 
| Roads — Routes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . 5.2 5.8 6.4 8.1 9.5 10.6 11.4 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 2.0 PAL 2.3 2.6 2.9 3.4 2.9 
Civil aviation — Aviation civile 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . 400 260 313 396 506 692 585 
Passenger-kilometres — Passengers-kilomètres . . 7000 5165 7419 9076 11725 13477 15 337 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . 150 192 164 147 263 654 583 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million kips) — Valeur (millions de kips) 
Imports — Importations . . . + + + + + = i808 6 12407 89d 10 0170110796 
Exports — Exportations . . . . + + «+ + + 57 213 240 358 1064 


PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) (Vientiane) 
Alleitems = Tous articles =p. ee. Bye 34 66 75 85 92 
E6od= Alimentation Fu nu  : 40 74 80 94 100 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million kips) — Monnaie et banque (milliards de kips) 
Money supply — Disponibilités monetaires . - « - be 772 9.1 10.7 11.3 
Currency in circulation — Billets en circulation. . ees 6.4 8.1 9.6 10.3 
| Government revenue and expenditure (million kips) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de kips) 
| Total revenue — Recettes totales . fonts 932 2403 4721 6391 7125 
| Total expenditure — Dépenses totales . + - + . 2781 3155 14390 15310 15831 


| EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
1st level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 2392 2465 2704 2774 2874 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . - 3241 4203 4673 4810 5095 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 135.4 131.4 145.6 161.8 178.8 


12879 19854 
1448 1033 
97 100 
106 106 
12.4 13.8 
11.3 12.4 
6948 8005 


16746 18044 


2995 2792 
5678 5227 
185.7 193.7 


1970 


2 962 


100 


916 
28 
14 
12 
15 


975 


12 


110 
1.9 


505 
15 117 
522 


27 329 
1727 


100 
100 


15.4 
14.2 


6 583 
18 785 


3 264 
6 084 
217.9 
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1971 1972 1973 
3033 3106 3181 
95 95 102 
865 870 833 
28 27 29 
14 15 15 
13 15 13 
17 15 16 
672 788 748 
16 228 245 
4.00 4.00 4.50 
8 2 ne 
0.1 0.1 0.1 
12.1 12.8 13.6 
2.1 2.2 2.4 
380 400 400 
11340 12000 13000 
320 300 400 
19740 26205 34298 
1485 1753 3045 
101 127 166 
101 136 191 
18.9 23.5 26.6 
1727 21.8 23.4 
9667 8007 13436 
18951 22506 28 436 
3239 2018 
6723 6374 
238.2 240.4 


LAOS 
I. 


POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . 2509 2569 2631 2694 2759 2825 2893 2962 3033 3106 9318] 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
1963 1971 
: Midyear 
Pcie — Area — Density (population population’ — pee nt eens 
7 1 — uperficte € SEE 
As of gr à Py A RS tet ees (km?) Densité (au km?) 
2 509 000 236 800 ll 3 033 000 236 800 13 
1 Estimates, 1 Estimation. 
ll. AGRICULTURE AND FORESTRY — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE 
3. Index number of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=100)} 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
FAO index — Indices FAO 
All commodities — Ensemble des produits . 58 76 80 83 91 89 98 100 95 95 102 
Food — Denrées alimentaires 58 76 80 83 91 89 98 100 95 95 101 
Cereals — Céréales Deities, Cea eat edge ee 57 80 82 83 89 85 99 100 90 90 97 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 69 89 90 91 98 94 101 100 92 91 94 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 69 94 93 92 97 90 102 100 88 86 90 
1 Original base: 1961-1965 = 100. 1 Base initiale: 1961-1965 = 100 
4. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Rice — Riz. . 600 916 916 930 960 656 665 665 665 665 665 
Maize — Maïs . a, ee 30 40 40 40 40 38 38 35 35 35 36 
Potatoes — Pommes de terre . 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
Cassava — Manioc . PSE UT 2 iI 1 1 1 1 1 1 1 : 1 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames 2 2 a 2 2 2 2 2 2 3 3 
Groundnuts — Arachides . 2 2 À 2 = 2 2 2 2 2 Z 
Cottonseeds — Graines de coton . 5 5 5 6 5 8 8 9 10 7 9 
5. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Rice — Riz (paddy) 520 735 740 754 811 771 895 904 812 817 833 
Maize — Mais . sd 15 19 23 20 22 25 23 28 28 27 29 
Potatoes — Pommes de terre . 14 14 15 15 15 15 13 14 14 15 15 
Cassava — Manioc . GN ee oo Te. 11 9 10 10 10 12 12 12 13 15 13 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 8 12 15 15 15 15 15 15 17 15 16 
Groandnnte — Ardeiides 0" > 0 ~ ae. 1 1 1 1 1 1 1 i I Z Î 
Cottonseeds — Graines de coton . . . . .... , 3 3 4 4 4 5 3 6 rf 4 6 


—_—_—e > ———— 


6. Livestock (end of December) — Elevage (fin décembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


ER, TE re RO LE 


1963 


1964 


1965 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Horses — Chevaux ; 17 14 16 22 24 25 26 27 28 29 30 
Cattle — Bovins 301 329 337 377 380 390 400 420 435 435 450 
Pigs — Porcins : 601 794 890 979 995 1000 1050 1100 1150 1200 1250 
Goats — Caprins 31 31 a! 31 31 32 33 34 oa 36 37 
Buffaloes — Buffles 500 583 657 730 865 900 920 935 940 950 960 
Chickens! — Poulets! . 6000 7654 8420 10104 11573 12000 11600 11500 12000 12500 13000 
Ducks! — Canards! SE. - à 230 172 197 200 200 201 200 198 190 190 190 
GS O nee eer seen Ween, een Acta? 65 42 46 48 51 51 51 49 50 ns on 

1 End of April. 1 Fin avril. 
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ll. AGRICULTURE AND FORESTRY (continued) — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE (suite) 


7. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


1969 1970 1971 1972 1973 


Biractorse——aractclisa a ene et OR Ret ee ee eee oe. oe er he IR PHQOG 296 326 350 


8. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 


(metric quintals — quintaux métriques) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Insecticides 
D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la même famille 32 75 ee ows tote 45 9 10 10 
9. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Total ue last mc Sergio eds 2 862 2427 2503 2556 2657 2679 2805 2836 2907 3006 3006 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 102 117 133 136 177 139 185 146 147 176 176 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . . 42 52 68 ips 107 69 115 71 72 96 96 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Bois de feu et de carbonisation . … . . » «= « « 2260 2310 2370 2420 2480 2540 2620 2690 2760 2830 2830 
iil. INDUSTRY — INDUSTRIE 
10. Mining production — Production miniére 
(metric tons — tonnes) 
| 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Tin concentrates (Sn content) — Concentrés d’étain (teneur 
de Sn) CV En ENS ee ee, 2 tee 331 341 289 345 515 489 522 575 672 788 748 


IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


11. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire — — 1 5] 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) — — — — — — — — 1 7 
| Trade — Commerce 
Imports — Importations RM Se PR sl à 75 86 87 114 152 84 158 275 205 239 
12. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
12 TotaliCib). 9: CNE MEN, Zs 6 12 10 10 10 8 19 19 50 50 


Production (million kWh — millions de kWh) 
ie otal i(ih) ees nk er 10 13 17 21 25 26 21 12 16 228 245 


ee a a eee 
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V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


13. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jour 


1964-1966 1964-1966 
2 040 
Total nels i ye eee ee Na ne ey SON Ce Pee et € Fe + 
Cereals — Céréales Ne cr eee TE Er WE . 
Potatoes and other starchy ene “= Pomme de terre et autres TNT a 21 à 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . dt one RS ES RTE . re 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines DE PR EN ee eee bar: Te Pe 
Wesetables'— Légumes. M ty ee eee ee gee : rs 
Fruits : ee ee eee ee ee ee eh te ee Rae ey = + 
Meat — Viands TT ry ee are cat Fic D eee ce eas ec TT ee ee | + 
op Oeufs MMM ase, use os Wo te! SEE RENE RO TR CR : : 
FIST POISSON AN x chase aed AA a). ce) ANS CS TES Or NE a wenn cate ire de a sé 
Milk — Lait. . te Vo le Us ET ce : + 
Fats and oils — Che et pole LP LR NS CT TE 


14. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Suvar—— OUCEE se st run eu an co” MORE ee 1.67 2.00 2.05 2.50 3.00 4.00 6.00 7.00 byt er a 
Steel — Acier . . pr AE ac Me it 1 4 3 # se rm nr gi nf 
Nitrogenous fertilizers! — Engrais azotésl gaia TU de Le sa Te Fe 0.1 0.2 ; u 4 “4 + aa 
Phosphate fertilizers! — Eee Ps tn es BF Pee ee Re ae Lee SF Fe es 4 re 
Energy? — Energie . . RL ra Nas ne La ÈS oe 7 ce | ul 

1 Years ending 30 June of year stated. : L'année se termine le 30 juin, ; 

2 Thousand metric tons of coal equivalent. 2 Milliers de tonnes, équivalent en houille. 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
15. Roads — Routes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 4397 4400 4400 4400 4434 5905 6639 5705 6275 7602 7291 


Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . . . 586 586 586 586 620 709 713 784 784 815 618 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 

Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 1293 1284 19396 1386 16 2132 1220 219% 2364 sis HO 
Earth roads graded or drained — 

Routes de terre aménagées ou drainées . . . . . . 1299 1300 1199 1199 | 2478 3084 4706 2119 2457 rw sh 2 28 
Unimproved roads — Routes sommaires . . : 1 27 Spotl 279401127901 278 670 670 1434 1580 

Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules nas en circulation (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . , . . . 5.2 5.8 6.4 8.1 9.5 10.6 11.4 11.0 12.1 12.8 13.6 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 2.0 24 2.3 2.6 2.9 3.4 2.9 1.9 Ri 1 2.4 


16. Civil aviation! — Aviation civile! 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . = eine + 5 5 5 4 3 4 Fes 5 
Aircraft hours flown during year — Nombre d’ icine de “id 
DNA ARE a een ene nw Saar Nes os .…. 93968 5187 5875 5259 4281 4858 . “3968 

Reventice——aPayantes: «Or. Sam. PAL. Vike <i +». 3856 5124 5757 5166 4248 4697 
Non-revenue — Non payantes. . . . . . . . . = i “et 112 63 118 93 33 161 A rT 

Number of personnel — Personnel . . . ‘ +. 11° 24 20 195 +a = 

Total scheduled services (thousands) — Total i services nes (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . 620 571 638 744 896: 1145 1.066 938 700 700 800 
Passenger-kilometres -- Passagers-kilomètres . . . . . 12225 10655 15379 16405 19627 24181 22810 26190 19640 21000 22000 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 230 500 584 427 538 767 699 700 420 500 500 
Mail ton-kilometres -— Courrier tonnes-kilomètres . . . 40 54 5€ 60 60 29 31 28 20 

International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . . . . . 400 260 313 396 506 692 585 505 380 400 400 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 7000 S165 7419 9076 11725 13477 159937 15117 11340 12000 13000 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 150 192 164 147 263 654 583 522 320 300 400 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 30 28 22 27 26 18 26 19 10 


1 Royal Air Lao, 


1 Royal Air Lao. 
2 Including pilot, co-pilots, and other freight personnel only, 


2 Y compris uniquement les pilotes, copilotes et le reste du personnel de vol. 


17. International tourist travel — Tourisme international 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Number of visitors (thousands) — Nombre de touristes (milliers) . . . . . . . . . ee ee 51.0 43.6 13,1 23.1 
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VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
18. Communications 
(thousands — milliers) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres 
aus — De RO TRS Le, un: 1 024 1295./11302 1 508 1855 1709 1082 453 617 865 788 
HOT Teceiveds=—=5 Ptramgers MECS se 427 603 614 1169 1722 1386 2333 2108 2848 3203 2988 
Foreign: sent — Etranger: envoyé : . . . . … … . 431 536 505 1155 1580 1084 921 416 226 
Telegraph service: number of telegrams — Services télégraphiques: nombre de télégrammes 
oc TATÉTIEUR RER NO ss 43 44 42 49 36 25 20 27 33 28 17 
Foreign: received — Etranger: requ . - . ... . 25 24 23 33 32 ee Se Date ste M ie 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 36 30 32 38 36 33 Zi 59 24 34 19 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service see 1.01 1.03 1.06 1.08 1.08 TS 115 1.94 3.57 4.17 
Long-distances calls — Communications téléphoniques à grande distance 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . de. re ses re Sve 4.94 4.45 16.19 2032 23:9 65:42 
Foreign: Sent — A destination de l'étranger . . . . ere 55e Sate sats se 1593-0075 24°57 927037) 07.08 
Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
19. Value of imports and exports! — Valeur des importations et des exportations” 
(million kips — millions de kips) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
imports importaions 4 © = = «2 = = © = = 2323 6124 7893 10017 11796 12879 19854 27329 19740 26205 34298 
mxports —— Exportationss 3 6 =. «© s+ «= « GONE 57 213 240 958 1064 1448 1033 1727 1485 1753 3045 
Balance Sole nn, en —2966-—5911"—7653 —9659 10732-11431 _18 821 -25 602 —-18 255 -24 452 —31 253 
1 Devaluation of the kip from 80 to 240 per US dollar on January 1, 1964. 1 Dévaluation du kip de 80 à 240 par dollar EU au ler janvier 1964. 


20. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Sanna Speen ee ee 


I L EB: — 

Importations en Fi aes ee à destination de 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
‘All’ countries ——- Tous pays. . - © « + « = fImp. 28.8 24.8 32.8 41.8 49.1 5957 82.8 114.0 82.3 43.5 54.6 
lExp. 0.7 1.0 1.0 1,5 4.4 6.0 4.3 Up? 6.2 2.6 10.5 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . Simp. 16.0 13.4 18.4 27.8 33:5 34.2 52.3 67.9 56.5 31-5 33.9 
Exp. 0.2 1.0 0.8 1.4 4.3 6.0 4.3 5.1 6.0 2.5 3.5 
Developing ESCAP countries — . . + = . fImp. 12.8 12.0 15.4 21.8 25.2 22.3 34.9 50.8 40.5 Dee 24.6 
Pays en voie de développement de la CESAP lExp. 0.2 1.0 0.8 1.4 4.3 6.0 4.3 ol 6.0 2.5 3.3 
Western Europe (including United Kingdom) —. . fImp. 27 3:9 52 8.0 8.0 22 13.2 16.4 8.7 4.1 9,9 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. — = 0.1 2.3 0.2 — — 6.5 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . : -; es 0.8 2.9 2.8 3.4 2.2 3.8 2.9 2.8 1.5 0.6 1.5 
Exp. — — — == == LE a — 
North America — Amérique du Nord . . . . {Imp. 7.4 if 8.3 5.8 7.4 7.4 14.8 27.8 13.1 Ted 10.4 
LExp. — 0.1 0.1 -- iz — — 0.4 
United States — Etats-Unis. . . . + + + fImp. 7.4 Ze 8.3 5.8 7.3 7.3 14.4 27.6 13.1 al 10.4 
lExp. — — — — 0.1 0.1 — 0.2 -- — 0.4 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . ee 0.1 — — — (aj) 0.1 0.5 0.6 — ei ei 

Exp. — — = = == = i 


21. Composition of imports — Composition des importations 
(million kips — millions de kips) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Consumption goods — Biens de consommation 

Hood Produit alimente . = = + © «© «= © 572 1392 1705 3308 3564 3496 4528 4510 4087 7 482 9056 

Others — Divers Se I hc see nn ee 665 2333 2537 2940 3454 3794 6429 10294 6303 7 672 8829 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premieres, 

principalement pour la production de biens de consommation 230 402 781 638 930 1006 1411 1882 1160 2 251 4479 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement 334 403 944 663 1001 g08 1919 3190 2193 2758 3 126 
Capital goods — Biens dicquipement ew. er) 522 1593 1926 2488 2 756 31775) SIO0 7 aie ESS 793 6043 8725 
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LAOS 


Vil. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


22. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million kips — millions de kips) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Imports — Importations 
SITC — CTCI section 0 567 1 462 1 705 3433 3584 3503 4530 4 511 4 087 7 484 9056 
SITC — CTCI section 1 132 394 763 668 901 1437 1649 1965 855 1131 1799 
SITC — CTCI section 2 12 36 46 44 57 131 120 291 148 192 197 
SITC — CTCI section 3 414 833 1080 1378 2371 1110 2626 6202 4019 6006 6 375 
SITC — CTCI section 4 8 17 53 4 6 21 54 45 60. 17s ; a 
SITC — CTCI section 5 104 362 437 449 450 730 1316 Z115 1058 1440 
SITC — CTCI section 6 640 1 448 1 928 1 292 1643 2130 4481 5 801 3687 4243 4743 
SITC — CTCI section 7 . 374 12131517 2159 2330 3129 93881 5153 4304 4149 7329 
SITC — CTCI divisions 71 cr 72 198 540 731 848 821 1446 1952 2875 2511 21389 5/498 
SITC — CTCI section 8 : 82 270 376 396 576 709 1 536 1 342 1 054 1 099 1191 
Exports — Exportations 
SITC — CTCI section 0 9 18 28 75 172 113 . 95 7 18 24 
SITC — CTCI section 1 ts pr wi F> - he vs ed 4 
SITC — CTCI section 2 48 182 197 280 840 1207 950 1 a 1459 1732 2874 
SITC — CTCI section 5 — — 2 2 a = EA a 4 = 
SITC — CTCI section 6 _ — 2 = 2 103 3 7 3 es 
SITC — CTCI section 7 - 518 “3 ‘+3 x 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 a as 414 + LE 7 
SITC — CTCI section 8 — 13 10 — 25 125 -- 6 ~- 
23. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(million kips — millions de kips) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Imports — Importations 
Animals and meat — Animaux et viande . 86 157 258 386 355 468 583 1196 696 1569 1142 
Vegetables — Légumes . tre 396 1195 1545 2792 2789 2430 3123 2449 2406 4749 6 486 
Industrial food products — oie ue ‘ 227 503 686 939 1364 2066 2518 2864 1867 2326 3257 
Minerals — Minéraux SL 511 958 1268 1555 2537 1515 93255 7754 5178 #6857 ” 7055 
Chemical products — Produits Mien ; 92 374 412 416 406 774 1204 1968 974. 1240 1775 
Rubber and rubber products — 

Caoutchouc et produits en caoutchouc . : 28 169 223 240 391 409 547 567 419 652 866 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 86 156 269 259 315 268 746 549 396 698 995 
Textiles ; 192 599 727 512 420 594 1 329 1507 1264 816 945 
Metal products — Ouvrages en métaux 215 373 434 410 486 635 1714 2201 1238 1696 1707 
Machinery — Machines . rs à 198 509 704 833 801 1356 1855 .2597. 2276 2078. 5115 
Transport equipment — Matériel de transport . 165 699 799 1915 1543 17621998 102692201097 2022, ea 1S2 

Exports — Exportations 
Tin — Etain . 37 166 147 222 498 806 $55 616 763 997 898 
Wood — Bois 5 13 19 38 334 384 376 402 604 638 1899 
Green coffee — Café vert ‘ 5 15 ll 54 152 108 76 89 13 4 15 
Cardamon — Graines de cardamome . 3 3 1 15 11 6 5 3 4 4 5 

Vill. PRICES — PRIX 
24. Index numbers of consumer prices (Vientiane)! — Indices des prix à la consommation (Vientiane)! 
(1970=100)? 

1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
All items — Tous articles . 34 66 75 85 92 97 100 100 101 127 166 
Food — Alimentation . 40 74 80 94 100 106 106 100 101 136 191 
Housing — Logement 28 72 83 86 88 89 94 100 102 109 129 
Domestic utilities — Domesticité 32 58 64 69 85 90 100 100 100 126 141 
Clothing — Habillement AT 26 69 82 87 90 94 97 100 101 122 147 
Sundry expenses — Dépenses diverses . 22 47 64 69 83 88 90 100 102 119 144 


1 For middle-class Laotian families only. 
2 Original base: 1959, 
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1 Familles laotiennes de la classe moyenne seulement. 


2 Base initiale: 1959. 


IX. FINANCE — FINANCES 


25. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin de période) 
(thousand million kips — milliards de kips) 


LAOS 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Money supply — Disponibilités monétaires 72 13 124 188 154 189 235 266 
Currency in circulation — Billets en circulation. . . . Ne 6.4 8.1 ae ie i aa We ae 4 
Bank deposits — Dépôts bancaires . . RAR iri Acie Uae nt rh i, eae 
International services! — Réserve internationale! . es on ee ee ee ee es 
tes rate (Kips par US a — Taux de ra (Rips par | ; É : : : : 
ollar EU) . . 80 240 240 240 240 240 240 240 600 600 600 
1 aa exchange held by the National Bank of Laos, IMF gold tranche position and 1 pons: représentent les devises de la Banque nationale du Laos, la tranche d'or du FMI 
(+1 gl , 
26. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(years beginning July of year stated — l’exercice commence en juillet) 
(million kips — millions de kips) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Total revenue — Recettes totales; ee se RE OR 932 2403 4721 6391 7125 6948 8005 6583 9667 8007 13436 
Total expenditure — pr Pt totalestar cae fun pete ey Ce 2781 3155 14390 15310 15831 16746 18044 18785 18951 22506 28 436 
Balance — Solde . . . : . . —1849 —752 —9669 —8919 —8706 —9798—10 039 —12 202 —9 284—14 499—15 000 
Major components of tax revenue — ee ee ae recettes fiscales 
ee el yo TR TE eee 856 2248 4440 6118 6815 6514 7540 6407 8301 6950 6731 
n ealth — 
L peek sur < rev es etila.tortume =p 20 se st ee 59 163 364 454 573 597 697 804 790 895 865 
and tax — Impôt foncier . . CT tn Vem 2 Lg — — — — — — — — — 
Import duties — Droits à li importation SENTE 483 1497 3357 4785 5249 4976 5746 3862 5425 3700 3381 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation . . . 186 449 629 755 834 757 913 P56) 1875 21052205 
| Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
| Licences, droits de timbre, d'enregistrement, etc. . . 12 40 90 124 159 184 184 180 yal 250 280 
| Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 114 80 — — = = —— = — = = 
Major components of government expenditure2 — Principaux postes de dépenses de l’Etat2 
Current expenditure — oe courantes 
Defence — Défense . . Un ml se — 77 8393 8345 8560 8678 9178 9922 9338 11322 14142 
Economic services — Services ‘économiques pe een one 98 173 185 240 250 305 328 348 381 411 
Social services — Services sociaux . . 5 Se 774 894 1903 1773 1860 2070 2371 2585 3035 3457 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes é 1766 1019 2735 3863 4570 5214 5209 5230 5723 6641 9077 
Investment — Investissements . . . . . . . . + VOIS Vis7 2195 1012 688 744 1282 934 Chey aye tl Se) 
1 Data for 1963, 1964, 1971 to 1973 are draft estimates. 1 1963, 1964, 1971-1973: estimations provisoires. 5 
2 Defence: excluding considerable amounts of defence expenditures financed by foreign aid. 2 Défense: non compris grosses dépenses financées par l'aide étrangère. Autres dépenses 
Other current expenditure: includes a substantial amount of unforeseen expenditures, courantes: y compris un montant assez élevé de dépenses imprévues, de dépenses de 
em Va je expenses, etc. which could not be distributed. Investment: developmental transport, etc., impossibles à ventiler. Investissements: dépenses d'équipement. 
cxpenditure. 
X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
27. Education — Enseignement 
gn 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
oe ee eee eee eee eee — 
Number of schools — Nombre d’établissements 
Pre-school — Prescolairel». 4. 2 = 9c o : % : : i 7 7 8 6 6 13 6 ae ns 
lst level — ler degré . eee We ida koe beh ks 2392 2465 2704 2774 2874 2995 2792 3264 3239 2018 
2nd level — 2ème degré (total) : 13 22 20 23 25 26 30 35 37 37 
General — Général . . CHAE 7 12 11 14 16 16 18 20 22 22 
Vocational/! technical — APT EN technique A ae 2 3 3 3 3 3 3 3 a 3 
Teacher training — Normal . RAT. 4 7 6 6 6 7 9 9 9 9 
3rd level — 3ème degré 2 2 2 3 3 3 3 3 a 3 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Dre school = Préc ts 17 14 12 12 8 9 17 11 se Hae 
lst level — ler degré . ET TU 3241 4203 4673 4810 5095 5678 5227 6084 6723 6374 
2nd level — 2ème degré (total) Se dar Pr M ee: 287 499 622 770 828 875 1105 658 750 778 
General — Général . . eee, 143 198 230 276 335 344 390 308 370 399 
Vocational /technical — Profcsidanel/techisque ee 62 97 151 186 194 197 211 132 144 152 
Teacher training — Normal. . . - . + «© = - 82 204 241 308 299) 334 448 218 236 227 
Brovlegele 2ème dpi ee pee ks me aie 1 18 48 58 53 56 56 101 106 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Prasschoolli=— PréscOlare mwas wae, 5 = = lee 362 324 367 374 322 259 528 314 ses 7e 
Ist level — ler degré . . 0155425 1414107125 658101782176 822 185 724 193745 217 889 238 167 240 354 
2nd level — 2ème degré (total) 5. nS ee RO gee 6720 5310 6230 7265 8155 9208 10338 11482 12 0250815871 
General — Général . aed 4776 3190 3603 4166 4882 5579 6352 7 050 7917 8722 
Vocational/! technical — Professionnel/technique Mb En 724 674 870 909 1050 1155 1172 41092 1124. 41118 
Teacher training — Normal. . . . + + + =: = 1512 1646 1757 2190 2223 2474 3036 3340 3784 4 031 
tee hia degen fy) Qt 9 abel ro our 127 150 145 938 457 S11 517 509 523 625... 


| 1 Enseignement public seulement. 


1 Public education only. 


249 


LAOS 
X. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


28. Scientists and technicians! — Scientifiques et techniciens! 


(1970) 


Number — Nombre 
ee  ——————— —]— ] "— " — 
Total stock — Effectif total ; RNCS LL : eS ee ne o oes 

Number engaged in research and Seront dd pet — Nombre ener a + travaux de ere et de développement expérimenta 


364 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . À 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles . P| 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . aid 
Medical sciences — Sciences médicales . = 
Agriculture - ange Romar Yu te 
Social sciences and law — ee ite et droit . ss 
Humanities, education and arts — Sciences humaines, éducation et arts . 
1 Data are in full-time equivalent. 1 Les données sont en équivalent plein temps. 
29. Libraries — Bibliothèques 
(1971) 
Number of libraries — Length of shelving (in metres) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de mètres de rayonnage. 
Libraries by category — Bibliothéques classées par catégories 
National — Nationales . 1 30 
University — Universitaires . 3 20 
School — Scolaires 8 45 
Special — Spécialisées 3 6 
Public — Publiques . 3 38 


30. Mass communications — Information de masse 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . Re 52 119 16 14 30 57 931 179 
Generalities — Généralités . . . , . . . . . ae — -- — 1 10 15 16 52 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . atts 26 15 5 3 5 8 17 8 ‘ 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . oh 8 37 4 5 14 32 ++ 56 118 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées ss 18 67 F à 5 i 2 de 4 1 


Newspapers — Journaux 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . + + 4 6 z z 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers). . . . . errs > 10 ae 8 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . 3 15 "7 aay vie 6 win 16 sait seu ave oe 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de siéges lositliort ex ace ies da 3.5 aie 8.2 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) ... 50 + ss no nas 45 50 51 ovis 1 
ES RE a ae ee ET © UT à Eee 
1 First edition only. 1 Premières éditions seulement. 


31. Medical facilities — Santé publique 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Health personnel — Personnel de santé 


Phiysicianse— Médecins. . cM. sake « dpe 51 38 100 100 118 rank 155 179 228! 2341 
Déntistst=—— Dentistes “SEE ER Ae os aes 6 6 9 9 3 sé 4 7 15% 18! 
Midwives — Sages-femmes . . . , . . . ,. …. . 2505 229" 334 347 59 ze 131 171 169 180 
Pharmacists; Pharmacien LL « + + 5 5 6 16 8 788 4 8 15! 22 
Nurses — Infirmières . . ; D munie Fu pies asc 727 619 aed 691 654 770 879 
Inhabitants per physician — icine par Pro CTP 37 000 51580 20000 24550 23 380 ... 18647 16536 13289 13291 
Hospital establishments — Etablissements hospitaliers . . . «a : od 27 28 29 32 34 28 24 NT 
Beds — Lits. . . os, RES : s 5% «ee LESS. L762 «+» 1923 2516 22880 24lie oan 
Population per bed — + par Ge! D aes a | a is Gor cae LS 1650 1570 nr Loe cee” l'00229 1 288 ae 
“oduding uilitay pertomel. TY Ee See 


1 Including military personnel. 


1 Y compris le ersonnel militaire. 
2 Data refer to personnel in Government Public Health Services only. 2 


2 Les données ne représentent que le personnel des Services de Santé publique du Gouverne- 
ment sculement. 
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MALAYSIA — MALAISIE 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
West Malaysia — Malaisie occidentale 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 
POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . . . 7611 7814 8039 8298 8540 8789 9019 9245 
MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de l’emploi (1970 = 100) 
Mining — Industries extractives. . . . . . . et 82.2 100.0 110.1 107.8 107.3 994 100.0 
NATIONAL ACCOUNTS (million Malaysian dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars malaisiens) 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d’acquisition. . . . . 61522, (6987 7/611 7999 6252181537. 9426) 9 916 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
All commodities -- Ensemble desiproduitss-n 9 ane 65 67 71 76 78 86 96 100 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Sens — Riz OE nO te OR ee eT Une 658 601 688 678 670 793 875 929 
Rubber — Caoutchouc eS a ee a 765 804 852 914 988i L052) UGS e216 
Coconuts — Noix de coco (millions) . . . . . 169 157 163 150 143 148 124 128 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) 4133 3687 3899 3279 3044 2894 2932 2516 
Tin-in-concentrates — Etain-en-concentrés . . . . 60.9 61.0 64.7 70.0 73.3 76.3 73.3 73.8 
Cement — Ciment ENT EC NS RO CRE 362 466 738 784 899 838 974 1 030 
Tin metall —Etain métall . 2. 2. 1... + … . 85.3 72.5 73.6 72.2 77.6 89.6 88.5 91.5 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — 
| Energie électrique (production) (millions de kWh) . 1622 1853 2128 2387 2642 2920 3068 3347 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
SGA "SUCHE: a Ge es ey emer 176 166 188 220 240 280 354 402 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés . . . . 6.2 4.4 as 6.0 6.0 6.0 15.0 15.0 
| Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 23.4 30.8 “se 39.0 43.0 41.0 42.0 54.0 
| Potash fertilizers — Engrais potassiques . . . - 14.0 14.4 me 15.0 28.2 31.5 28.0 45.3 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafficl — Trafic ferroviairel (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 535 560 585 588 558 560 537 622 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 618 720 960 978 1075 1098 12171202 
International sea-borne shipping2 (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux? (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 8610 9642 10057 9017 8918 9631 10184 10 230 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 4746 6231 6422 6926 7228 8026 7915 £8019 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaisiens) 
Imports — Importations . . . + + + + + : 2517 2521 2608 2633 2586 2771 2803 3402 
Exports — Exportations . . . +» + + + + + 2'TOS PAIRS 3 103 3120 2919 3217 4076 4 192 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Average monthly earnings (Malaysian dollars) — Gains mensuels moyens (dollars malaisiens) 
Rubber: Tappers — Caoutchouc: Saigneurs . . . . 85 91 88 94 97 98 116 112 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 — 100) 
Allitems ions articles was. «G6 ~< Gols «© nat nats af sur 99 99 98 100 
Rood ——sAlimentation . gers -me * “> - ee ; safe 356 101 99 98 100 
FINANCE’ — FINANCES? 
Currency and banking (million Malaysian dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars malaisiens) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . + + 1342 1417 1514 1652 1525 1697 1882 2032 
Deposit money — Dépôts . . + . + + + + 593 620 668 743 753 892 952 1032 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 1380 1442 1653 1686 1454 1517 1952 2036 
Exchange rate (selling): Malaysian dollars i US 
dollar — T de change (vente): dollars malaisiens 
ae PT EU x ; ; ; ii she Pe ES 3.06 3.07 3.06 3.08 3.07 3.08 3.09 3.09 
Government revenue and expenditure4 (million malaysian dollars) — Recettes et dépenses de l’Etat4 (millions de dollars malaisiens) 
| Total revenue — Recettes totales . . . + + + = 1319 1394 1533 1605 1760 1833 2030 2332 
| Total expenditure — Dépenses totales . . + + : 1461 1831 2090 2210 2392 2382 2565 2908 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
1st level — ler degré 
2 : 459 4457 4 443 
ber of schools — Nombre d'établissements . . 4758 4698 4706 4689 4619 4 
Te be sae — Personnel enseignant . . . + - 42173 43239 43498 44942 44605 44326 45175 45 307 
Students enrolled (thousands) —Elèves inscrits (milliers) 1178 1200 1234 1281 1324 1372 1399 1 430 


1971 


9 488 


93.2 


10 225 


106 


1 005 
1 270 
123 


532 
75.4 
1 095 
87.1 


3 574 


389 
20.0 
59.4 
58.5 


647 
1102 


5 926 
7 803 


3 406 
3 917 


110 


102 
102 


2 120 
1 060 
2171 


2.90 


2 417 
3 559 


4411 
45 699 
1 465 


1972 


90.6 


108 


1018 
1279 
127 


292 
76.8 
1 160 
91.0 


4 054 


Fe 
i i 1 Y compris Singapour. 
| Sen eee 2 Y compris les transbordements. 
|| ia SN tr PAS 3 Les données se rapportent à la Malaisie. 
3 Data refer to Malaysia. 


i 4 a is Singapour. 
4 For 1963 to 1965, including Singapore. De 1963 4 1965, y compris Singapou 
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1973 


84.0 


4 481 


MALAYSIA 


STATISTICAL INDICATORS (continued) — INDICATEURS STATISTIQUES (suite) 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


1963 1964 1965 1966 1967 1970 1971 1972 1973 
POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . 505 525 546 568 593 613 637 
AGRICULTURE 
ion 1 — Indices de | lucti 1970=100 
on index ndices de la HE uction ( ) - ” ce a = = ” 
Product thous Pi] icine tons — milliers de yeanen) 
"Rice eae ae 69 75 85 79 72 87 91 
Copra — Coprah . ; : 33 33 34 34 30 30 30 
Industrial wood (thousand mabe ered) = 
Bois d’oeuvre et d'industrie (milliers de mètres cubes) 3478 3592 4187 5233 5710 5930 6219 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — 
Energie électrique (production) (millions de kWh) . 29 37 46 57 60 68 81 90 114 138 
TRANSPORT — TRANSPORTS coe ae , 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (muliiers de tonnes 
Goods loaded — Marchandises embarquées . 2055 2374 2496 3378 3518 3582 4016 3 a a - 4 ss | 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 601 711 728 654 727 794 857 1 03 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaisiens) 
Imports — Importations . 304.6 302.0 334.5 342.5 328.8 342.9 417.8 497.0 584.6 588.9 A | 
Exports — Exportations 274.8. 2599 305.0 358.3 409.6 433.1 S212 533.8 577.5 595.6 10118) 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d’établissements 489 527 556 590 623 629 694 717 738 
Teaching staff — Personnel enseignant. . 2239 2687 29655 3212 co. 1382, S655 4393 4436 
Students enrolled (thousands )—Eléves inscrits (milliers) 63.9 75.9 86.4 99.5 103.8 96.0 114.3 113.6 117.8 
East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 
POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . 805 826 851 876 902 924 944 967 990 1020 1050 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (1970=100) 
(FAO) . . : 118 115 117 109 92 98 128 100 100 104 134 
Production (thousand metric tons — milliers de Sdvines) 
Rice — Riz (paddy) . 102 99 119 114 88 123 152 146 157 160 165 
Copra — Coprah . 11 10 10 13 12 13 18 13 17 18 19 
Rubber — Caoutchouc $ 41 44 41 34 28 24 39 22 20 20 42 
Industrial wood (thousand “be metres) os 
Bois d’oeuvre et d'industrie (milliers de mètres cubes) 1731 1882 2358 3038 3650 4282 4377 4743 3972 3237 3315 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Bauxite Na 158 161 138 — — — — — — ue 54 
Crude petroleum — Pétrole brut 52 49 49 48 46 202 447 859 3275 4432 4 340 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole : 
Motor spirit — Essence à moteur . 445 407 470 530 592 697 808 930 1005 881 620 
Kerosene — Kérosène . 40 137 138 162 206 209 178 200 194 207 323 
Distillate fuel oils — Huiles léètes 1240 1265 1427 1566 1519 1480 1463 1294 233 264 258 
Residual fuel oil — Huile lourde . 7 463 693 609 501 585 785 903 1061 1348 1120 794 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — 
Energie électrique (production) (millions de kWh) . 49 58 68 79 81 88 96 108 121 141 159 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . 4317 4244 4600 5473 6388 7027 7585 9221 10640 6372 6575 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 372 434 480 505 515 432 458 534 628 589 696 
EXTERNAL TRADE -- COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaisiens) 
Imports — Importations 393.9 427.2 484.9 525.7 536.7 574.8 579.8 660.4 693.2 470.8 599.0 
Exports — Exportations 373.8 381.1 433.7 463.6 503.0 604.3 639.6 671.3 787.5 603.5 834.0 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements 981 1038 1111. 1168 1200. 1218 1210 1220 1219 1219 1214 
Teaching staff — Personnel enseignant . . ; 3417 3628 3882 4151 ... 4374 4536 4404 4368 4528 “eg 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 105.9 111.8 1194 135.1 140.4 142.4 1446 144.0 147.1 151.3 157.9 
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MALAISIE 
I. POPULATION 
West Malaysia — Malaisie occidentale 


1. Population change — Mouvement de la population 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milli ino 
Dual Se ce ue HU ES dc 7611 7814 8039 8298 8540 8789 9019 9245 9 488 
a ee yo (naissances Vivant) 5 =. . 39.4 39.1 36.7 37.3 30:0 352 33.0 39.9 34.5 
CARS WOES Gs ù 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . G ae = ve ue Oe Ue . Fe 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 12 JU real len 12 eal l7 2 12 re 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction PY ge ee 637: 2 554 . 
Net reproduction rate — Taux net de reproduction. . . . —— 2.4 ge SAE eel 2.316 a ai i me 


1 Estimated by Jni Jati 
the United Nations. i i i i 
1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1957 and 1970 censuses — Recensements de 1957 et de 1970) 


17 June 1957 Census — Recensement du 17 juin 1957 24/25 August 1970 Census — Recensement du 24/25 août 1970 
Population\ ae tee Population? 5 Density a 
Bae Mik os Ma en] mines due ie EU te) 
6 278 758 8 237 579 3 041 179 131 313 48 8 791 690 4 422 699 4 368 991 131 676 67 
2 ee os sae en afloat. ee ro ee ee aye ate oe a ee navires. 


3. Death rates specific for age and sex — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1960 1961 1970 1960 1961 1970 
| Male — Masculin Female — Féminin 
All a8 HOT Met ar tS ele a gs roe Da ate Bare Ret sy ce vee 10.2 10.1 7.6 8.7 8.4 5.9 
LR MAS, PERS Sos ant Riu 
5 — Fo ee. CR fh ee ee a yw, ee ee die 24 2.1 IS ao 21 1.4 
Fe — Ce UE el =. us le, UP Vu 1.3 13 1.0 1.2 1h72 0.8 
bes OR RE ee LE ee) hs OY Pee Us 7 1.9 1.3 2.0 2.0 ii 
20 — DA De Gr De ; ae et ee 22 2.3 1.7 2.9 3.0 1.5 
za — 29 2.4 2.4 17 3.4 3.4 1.8 
à ue D en me ee ee Se) we So 30 2.8 4.0 4.3 2.4 
35 — 39 ne GS a ieee er tn.) tet Se es ee ae ae Sue ant 2: 3.8 4.1 3.3 5,3 4.9 271 
40 — 44 6.3 6.5 5.4 6.2 6.1 4.1 
45 — 49 RS D) EE RP Pap oes Gee Se De es 9.0 8.9 7.4 7.0 6.7 57 
CU TN ee et pe oe 14.9 15.5 13.0 12.8 12:9 9.6 
55 — 59 nr el duo Ge 19.7 20.2 16.1 1357, 13.2 11.4 
CT ee ee Ce ee ee PER RE 36.3 9727 29.4 29.7 32.4 24.2 
OS See Sse Te Oe le 44.9 44.0 37.8 27.8 26.9 28.4 
ER A. élue A cit se we 55.0 41.9 
TO Te re ON ES à 56.4 38.7 
A ee PRR Re es SM le en er Rite ge oc Bay ot 128.5 pa! ac 120.8 
RRA CuOVelia— Plus de 89 anse 0e, SO Sheree i eae se ete Mss ee X 299.9 517.4 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


4. Population change — Mouvement de la population 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milliers). . . + + . 505 525 546 568 593 613 637 664 695 733 760 
Annual crude rates of Taux bruts annuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . - 33.9 35.4 35.8 36.9 36.9 39.1 38.4 37.0 36.0 35.4 

eaths — Morale D Cho ere 5.6 5.5 5.5 5.9 5,9 5.0 4.9 5.6 5.4 4.9 ee 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 47.5 36.2 36.4 38.9 34.2 27.0 DTA 927 30.3 25.5 Son 


5. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1960 and 1970 censuses — Recensements de 1960 et de 1970) 


9 August 1960 Census — Recensement du 9 août 1960 24/25 August 1970 Census — Recensement du 24/25 août 1970 


Population! Density Population? Density 
Area — (population —_—_ ee Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km? Densité (au km?) 
RE 
454 421 236 616 .217 805 76 115 6 655 295 339 431 315 864 76 522 9 
1 Excluding transients afloat. 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. : 
2 Non compris les personnes en transit ou de passage à bord de navires. 


2 Excluding wayfarers and persons afloat. 
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MALAYSIA 


I. POPULATION (continued — suite) 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


6. Death rates specific for age and sex, 1960! — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe, 19601 


Male — Masculin Female — Féminin 
oe SL ed ik a: 209 508 
aoe OEMs SPE TR See SR eT ee ae 8.0 7.4 
5— 9 2:6 2.5 
TON 1.3 1.2 
i519 2.3 15 
224 5.9 2.8 
2512120 3.7 3.4 
30 — 34 5.1 6.5 
35 — 39 4.9 5.1 
40 — 44 7.0 6.9 
45 — 49 9.3 8.1 
50 — 54 15.8 10.8 
55 — 59 14.0 12.6 
60 — 64 23.1 19.9 
65 — 69 34.6 222 
70 — 74 54.6 44.0 
80 — 84 Se RG A DR EE EIEIO GON Nip GG Tea A NE SO AE à | 732 | 81.2 
SSrandiovenstPluside.8) ans 2a Bae meee. Ene Es COR ON See > Sone 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


7. Population change — Mouvement de la population 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . . . . . 805 826 851 876 902 924 944 967 990 1020 1050 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 


Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 25.8 27.3 28.0 28.9 27.8 29.0 28.5 30.6 28.9 

Deaths *— Mortalites: "ee, ONE AE OS 5.5 5.1 5.0 4.8 4.8 4.8 4.8 4.9 5.0 é 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 56.2 43.0 42.6 40.3 41.1 36.1 33.9 30.6 31.5 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 2.2 2.5 2.8 2.9 2.3 2.3 2.8 Be 3.0 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.17 0.20 0.17 0.12 0.12 0.09 0.10 0.14 0.11 


8. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1960 and 1970 censuses — Recensements de 1960 et de 1970) 


14 June 1960 Census — Recensement du 14 juin 1960 24/25 August 1970 Census — Recensement du 24/25 aout 1970 
Population Density Population? Density 
Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
744 529 375 846 368 683 125 205 6 974 880 490 090 484 790 124 450 8 
1 Excluding transients afloat. 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. 
2 Excluding wayfarers and persons afloat. 2 Non compris les personnes en transit ou de passage à bord de navires. 


9. Death rates specific for age and sex, 1960—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe, 1960 


a. < fade €, Male — Masculin Female — Féminin 
Alltiges: MONS ASE OUT ae ON. “Se her. Cet I CE, 6.4 5.2 
nee) NEA LU Sd RG aera rata mete aaa de 61.0 45.3 
Et MP TEC an, SERIE OO ra ln LE. ve ona. ne > xen, CRT as 4.8 43 
pee 08 a Ane. Se A... ee... Ow oe BS. 0.8 11 
lo — 14 ne ere ae eee Mee eae” Sear 0.7 0.7 
oO RAS Pi, DIE , oa, Lal, GO eee 10 UT RS, 1.4 1.2 
20 — 24 "6, ee : Oh, OR, OR. ER GR 0 0 1.5 17 
his 20 MNT, EM TROT MER Re EM) “ER RE Re, 1.4 2.1 
S034 ra os et Se ee ae ne Ds a to see ce, a 2.7 31 
Si NS ie — Mar byeiem ade à rc RS ON CRU ON 2.2 
AOS Mel Bi. + ako DONS PORE oe) ~~ VIe bite & 36 he 
4 AD we tenn Meare cites LOO whe ALORS gh aveheiatnen th. wonattarey 3 75 “t 
50 ae EC a er ee 10.2 8.6 
FA) Guess LR a Re mnt mme ik eee ER ee 15.4 11.9 
ie ieee sie Rete i ee  : Bad 15.0 
ANR lens . seh, pew, ce EC | + a. 
75 — 10a Wee, Picot Dao nent SL mnie eel ‘ Su HE 
80 — SE D Cr eae 
85 and'over — Plus dette CP RP ORNE ; ; aa | a | a 
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MALAISIE 
ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


10. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi! 


(1970=100) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Mining — Industries extractives . . . . . . . . . ew. 82.2 100.0 110.1 107.8 107.3 99.1 100.0 9352 90.6 84.0 
Transport, storage and communication — 
Transports, entrepôts et communications. . . . ..... 90.9 92.9 94.2 A Gi 40 che 100.0 1006 103.9 


1 Data relate to th i 
e num < a 
ber of workers on establishment payrolls as of July of each year. 1 Les données se rapportent au nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paye en 


juillet de chaque année. 


11. Unemployment! — Chômage! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total unemployed by occupational groups — Nombre total de chômeurs par 


Don OT  00798-967332113786 120485 123.717 167783 157-700 loo902. 162 420) 140157, 
Professional, technical and related workers — Professions libérales, 
techniciens et assimilés 6 5 + 4 «+ «+ + sue. 
Administrative, executive, managerial workers — Directeurs, cadres + 7707 9194 11145 10157 5187 11043 9448 9985 9385 6103 
administratifs supérieurs ; ee : 
Clerical workers — Employés de bureau. . . . . . . . . 14496 13802 14655 17819 24641 35600 37721 34225 32656 27947 
Sales rorkenst==Wentense Ml. er Lee) mr des à de 355 320 322 291 695 688 866 633 683 481 
Farmers, fishermen and related workers — Agriculteurs, pêcheurs et 
assimilés ee sin ORNE OEE NE 5, à ane en BR eue Lies 2054 3141 4617 4681 4835 7617 6470 6862 7728 7436 
Miners, quarrymen and related workers — Mineurs, carriers et assimilés 2 3 3 4 34 
Workers in transport and communication occupations — Travailleurs 
dans les professions des transports et des communications. . . . 7537 7548 8180 10197 9658 90908 85268 89387 95250 85752 


Craftsmen, production process workers, labourers not elsewhere classified — 
Artisans, ouvriers de métier et 4 la production, manoeuvres non classés 


SUGGS «5 5 on 6 oo bee 6 6 o uo 9 » wp o 0 5 COIS 50 22259) 5 2586019799 65226 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services . . . . 11876 12601 15190 16357 13 441 21927 17932 14810 16718 12438 
Workers not classifiable by occupation — Personnes ne pouvant être classées 
Relais la SprotessiOn = NS: NOR. er UN. RS, GS 52 — — = — — 
EE aa 
1 Applicants for work on the ‘‘live’’ register, December of each year. 1 Demandeurs d'emploi restant inscrits, décembre de chaque année. 


12. Hours of work! — Durée du travail! 
(per month — par mois) 


et 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Mining and quarrying — Industries extractives 


Tin mining — Mines d'étunR Em re. LES 208 208 208 208 208 208 208 208 208 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 
Road haulage — Camionnage . . + - + + + «= + Zh 208 208 208 7. fess ses sheds 215 213 213 
1 July of each year. Including salaried employees. Hours actually worked. 1 Juillet de chaque année. Y compris employés. Heures réellement effectuées. 


Malaysia — Malaisie 
ill. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
13. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens ) 


ean 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
IEEE Ln a 


Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale des administrations 


publiques Le Sf a OR, a ee à. 1705 1741 1928 2288 2481 2997 3358 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée. . . . - 6239 6528 6740 7208 7543 7975 9350 


Increase in stocks — Accroissement des stocks . Spee 1595 1601 1582 1928 2304 2706 3352 

Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 

Exports of goods and services — Exportations Hebienstet deservices aa 4 © 62 © Gee: 3998 4404 5292 5385 5543! 5360! 8010* 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services. + + + + + 3738 4016 4132 4743 5598? 5644? 76367 


Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition . 9799 10258 11410 12066 12273° 13194° 16 434° 


1 Y compris revenu des facteurs provenant du reste du monde. 


x 2 
2 Y compris revenu des facteurs payé au reste du monde. 
3 Produit national brut. 
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1 Including factor income from the rest of the world. 
2 Including factor income paid to the rest of the world. 
3 Gross national product. 


MALAYSIA 
lll. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE {suite} 


Malaysia — Malaisie 
14. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
PR a Se a 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche . . . . 2723 2811 3300 3300 3178 3056 4593 
Mining and quarrying — Industries \extractiyes « =. © «© © @© + » + »*© «© = = 530 476 552 592 620 685 720 
Manuractunmne —/Tndustnies MANUFACIUTIETES LLC sp glee es eens 940 994 1213 1363 1467 1687 2116 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz CEE 9. 5s 3 ke 204 225 240 253 270 300 343 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . . . . - ee (a 343 345 361 422 430 477 626 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels? — Commerce de gros et ae détail, restaurants et 
hotels4i) a) ‘pees. ook 1233 1305 1363 1415 
Transport, storage and communication ~- Transports, entrepôts et ‘communications “y F 379 407 411 432 
Finance, insurance, real estate and business services? — Re assurances, affaires imobiié el et P 
services fournis aux entreprises? . . . Ne VV mi Se Ue 542 581 600 656 +} 4564 5143 5864 
Public administration and defence — Administration publique et défense re : 543 553 606 675 
Community, social and personal services — Services fournis à la collectivité, services sociaux et services 
personnels 5 ES ET LE : ee SN eee 941 991 1032 1133 


Gross domestic product at factor cost — oi intérieur re au coût des facteurs . .) . =. = 8378 8688 9678 10241 10529* 11 348% 14 262“: 


1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


1 Gross domestic product at factor cost. = L ‘ F 
‘ 2 Hôtels et restaurants sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux : 


2 Hotels and restaurants are included in Community, social and personal services. et services personnels", 
3 Business services are included in Community, social and personal services. 3 Services fournis aux entreprises sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services : 
4 : : sociaux et services personnels’. 

Gross domestic product ai makket prices. 4 Produit intérieur brut aux prix du marché. 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


15. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 996. 1155 1285 1459 1485 1510 1575 1871 2081 
Private final consumption tu — Dépenses de consom- 

mation finale privée. . . ET LAS. aire © 4314 4577 4759 4971 5239 5427 5671 5987 6299 
Increase in stocks — PARC des stocks AE —7 5 2 20 92 123 | 1180 1596 1654 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1043 1067 1141 1186 1218 17216 


Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 2912 3025 3364 3377 3166 3491 4069 4089 3759 


Less: imports of goods and services — Moins: pee de 

biens et de services . . ; : ? 2736 2842 2940 3014 2948 3230 3069 3627 3568 
Gross domestic product in purchasers’ sh = Prodan’ intérieur 

brut aux valeurs d’acquisition . . . . . . =.=. « 6522 6987 7611 7999 8252 8537 9426 9916 10225 


16. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 2455 2654 2882 3063 3206 3325 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation . . . . 2821 3020 3266 3370 3401 3472 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure . . : rire - 5276 5674 6148 6433 6607 6797 


Compensation of employees sx whe rest bof the Pardi net — 

Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 

MONTE 2. . APE ET hy 23 26 29 26 25 25 
Property and CREER income from the rest Ne ré Sa, 

net — Solde du revenu de la propriété et de l'entreprise pro- 


Vénantiqu teste AU MON LUN . 6. « « —183 —208 229 245 131 —138 
Indirect taxes — Impôts indirects . . . . . . . . . 881 922 1087 1123 “1191 1271 
Less: subsidies — Moins: subventions d'exploitation . . . . 1 1 — 3 5 4 
National income in market prices — Revenu national aux prix 

du ‘marche .. =. . ‘ 5996 6413 6985 7334 7687 7951 
Other current transfers on de rest of hd ot net — LE —200 —109 143 144 158 166 

transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . 

National disposable income — Revenu national disponible . . 5796 6304 6842 7190 7529 7784 


MALAISIE 
I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
West Malaysia — Malaisie occidentale 


17. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Saving — Epargne . . : 486 572 798 760 805 848 
Consumption of fixed capital — Consommation de capital fixe : 366 392 426 446 459 473 
Capital transfers from the rest of the world, net — Transferts nets 

de capital provenant du reste du monde . . 6 —60 —86 —79 —62 —73 
Finance of gross accumulation — Financement de 1’ ts 

brute . . NS Nr 858 904 1 138 1M77 1 202 1 248 
Increase in stocks = | Accroissement des stocks DE : —7 5 2 20 92 123 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital . : 1023 1067 1140) V1s6 1218) 1216 
Net lending to the rest of the world—Préts nets au reste du monde —178 —168 —5 —79 —108 —91 


18. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Se 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


| Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . . . 126 131 129 141 166 191 
Non-residential buildings—Bâtiments non destinés à l'habitation 162 173 228 202 194 182 
_ Other construction — Autres constructions . : 242 239 235 250 302 281 
Land improvement and plantation and orchard development — 
Aménagements fonciers, plantations, vergers . 224 212 205 208 213 161 
Transport equipment, machinery and equipment — Matériel de 
transport, machines et matériel . . 289 312 344 385 343 401 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital nee 1043 1067. «+414 «vise 1218 1216 
Increase in stocks — Accroissement des stocks. wo —7 5 2 20 92 123 se des sn 
Gross capital formation — Formation brute de capital - Te 1036 1072 1143 1206 1310 1339 1180 1596 1654 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


West Malaysia — Malaisie occidentale 
19. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land — Terres labourables . . . - - > + = 2479 2484 2451 2549 2624 2723 2857 2856 
morested land Forêts WWE) - GE cu. Se : 8 728 8627! 8549! 8098! 8187 8 259 8 037 7 999 
iiher land. — Autres superficies 5 2 + 2 2 5 «| | 1838 1916 ee AE me SE ..  221À 
EE] ee 

1 Including rough grazing. 1 Y compris les pâturages naturels. 


20. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d hectares) 


SS  — — 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Irrigated arable land and land under permanent crops — 
Terres arables et cultures permanentes irriguées . . . - 225 226 227 229 236 242 re 231 246 


21. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970—100)1 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
ee een ee ST le 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des Droits eat NC) k= 65 67 71 76 78 86 96 100 106 108 123 
Food — Denrées alimentaires 68 67 74 77 78 85 93 100 108 113 123 
Cereals — Céréales ot ae ns ; : 71 65 74 73 72 86 95 100 108 109 121 

Per capita food production — —Production une par Lis 82 79 85 85 84 90 94 100 106 + fa 

Per capita cereals production—Production céréalitre par habitant 85 76 85 81 Hil 90 97 100 106 04 


1 initiale: 1961-1965. 
1 Original base: 1961-1965. Base initiale: 1961 5 
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MALAYSIA 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


22. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1963 1964 1965 1966 

Rubber — Caoutchouc 
Estates — Plantations sr 776.6 766.1 752.3 733.7 
Small holdings — Petites exploitations . 943.7 975.7 1021.8 1040.4 
Oil palm! — Palmier à huilel . 74.8 83.4 97.1 122.6 
Coconuts — Noix de coco . 208.4 205.6 205.2 209.6 
Rice — Riz . 400.7 400.7 420.5 429.9 
Tea — Thé . Se vee TS 3.6 3.6 3.2 3.2 
Food crops2 — Cultures vivriéres2 48.9 46.1 45.3 39.2 
Fruits ee 56.6 57.4 60.7 63.5 
Spices — Epices : 10.1 9.3 8.5 8.5 
Miscellaneous’ — Divers’ . 15.4 15.4 15.0 15.8 


1 Acreages shown are for estates only. 


From 1963-1967, including oil palm acreage in Estates, 


Federal Land Development Authority Schemes, Rubber Industry (Replanting) Board (Fund 


‘“B'') scheme for smallholders and State Government schemes. 
2 Tapioca, sweet potatoes, sago, sugar cane, etc. 
3 Tobacco, nipah, kapok, derris, etc. 


23: 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
706.6 678.3 663.3 646.7 631.7 610.8 596.3 
1053.8 1058.2 1067.2 1077.3 1086.2 1 091.8 4 
161.9 201.5 242.0 273.2 311.2 359.0 a 
204.0 209.2 211.2 213.3 2116 211.2 "+ 
439.7 478.7 502.2 533.4 552.4 572.2 591.7 
2.8 3.2 3.4 3.4 Sate A 4 
44.5 43.3 42.9 47.3 44.9 51.0 50.2 
65.9 67.1 64.8 68.4 65.2 67.2 67.2 
Tod isd, 6.5 6.5 6.5 6.9 6.1 
14.6 13.7 12.9 13.4 13.8 17.0 14.6 


ed 


1 Plantations seulement, De 1963 à 1967, les chiffres comprennent les plantations et les : 
superficies cultivées au titre des programmes de la Federal Land Development Authority, du | 
programme du Rubber Industry (Replanting) Board (Fund ‘‘B’’) pour les petits exploitants | 
et des programmes du Gouvernement. 

2 Tapioca, patate, sagoutier, cannes à sucre, etc. 

3 Tabac, nipah, kapok, derris, etc. 


Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


———————_—_————— 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Rice — Riz. . . . 658 601 688 678 670 793 875 929 1 005 1 018 1123 
Rubber — Caoutchouc . . . . . . 765 804 852 914 938 1052 1199 1216" 270 1279 1401 
Copra (estate) — Coprah (plantations) . 33 30 31 28 28 28 23 24 24 23 21 
Palm oil — Huile de palme ST fe 126 122 149 186 217 265 326 403 551 657 740 
Tea (black and green) — Thé (noir et vert) 2,1 3.1 3.4 3.4 3.1 3.4 3.4 3.4 3.3 3.4 3.4 
Palm kernels — Amande de palme : 31 30 35 43 49 60 75 87 119 137 155 
Coconuts — Noix de coco (millions) . 169 157 163 150 143 148 124 128 123 127 118 
24. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Buffaloes — Buffles . 275 284 275 259 238 227 225 233 215 205 
Oxen — Boeufs 304 306 312 310 286 286 300 305 317 330 
Sheep — Ovins ; 38 43 38 38 37 36 39 38 37 40 
Goats — Caprins 309 320 312 330 308 321 320 333 322 310 
Swine — Porcins 502 463 504 599 601 692 678 724 742 733 
25. Roundwood removals:! coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus! 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Total OR Sittin Lanting 3250 3557 3878 4383 4822 5785 10515 11520 11755 13255 13255 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d’industrie . 2781 3076 3403 3913 4317 5176 6775 7770 7955 9405 9405 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses 2698 2981 3302 3811 4199 5079 6450 7440 7620 9060 9060 
Other industrial wood — Divers : 83 95 101 102 118 97 325 330 335 345 345 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Bois de feu et de carbonisation . 469 481 470 470 505 609 3740 3750 3800 3850 3850 
1 Recorded removals only. 1 Abattages enregistrés seulement. 
26. Fish catches:' nominal catch (live weight) — Péche:' prises nominales (poids vif) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RP ete aoa See me : 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Total baie Settee ge me eae me 243.1 2410 2599 296.3 367.1 370.6 
Freshwater fishes -— Poissons d’eau douce . + ve 25.6 25.9 26.1 26.4 26.4 25.4 ri one we me mt 
a oo ne perches, congres, etc. 19.0 174 25.8 32,2 42.9 30.6 26.2 27.0 21.8 23.8 27.8 
acks, mullets, etc. — Chinchards, mulets, etc. 30.7 399 353 44.7 : ; 
rs ee 39.2 31.8 30.2 29.0 30.1 32.3 34.0 
Harengs, sardines, anchois, etc. . 30.2 28.6 32.6 33.0 
figs Gries eee ï 33.8 34.1 35.0 37.7 97.1 34.3 37.8 
Thons, pélamides, bonites à ventre rayé2 3.8 3.0 3.6 5.0 
Mackerels, billfishes, cutlassfishes, etc.2 — DNase a = ety sate | ds 
Maquereaux, marlins, trichiures, etc.2 22.9 24.8 28.5 35.7 || 60.4 96.4 63 
; ; RE ee ; 
Crustaceans — Crustacés 21.4 21.8 24.6 30.5 39.6 35.1 42.0 49.1 =e + : ee 
Molluscs — Mollusques . 219 226 22.0 26.7 298 30.1 316 359 330 333 446 


1 West Malaysia and Sabah. 
2 Beginning 1967, billfishes are included under ‘Tunas, bonitos, skipjacks"’, 
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a me 0 © 


1 Malaisie occidentale et Sabah. 
2 A partir de 1967, les marlins sont compris dans les “Thons, pélamides, bonites à ventre 


raye’’. 


MALAISIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
fast Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


27. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Agricultural areal — Superficie agricolel 
Arable land — Terres labourables . . . . . . . . 183 a 203 208 244 hits 228 236 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 

permanents Pe ae RT ee apg 5 Seats 5 6 5 aes 7 7 


Borested land2 — Foréts2 . . . 1. . « «+ «© 2 «© . 7 340 Brees 7 320 7314 7304 ee 7 292 6 050 
Other area — Autres terres 
Unused but potentially productive — 
ierieswinexploiteesset wtilisablesse 20 cs i as) oe 
Built-on area, wasteland and other — | 
83 


3 4e : : 84 84 59 Asis 84 1318 
Terrains batis, terres improductives, etc. 


1 In agricultural holdings. 


3 L ; 1 Appartenant à des exploitations agricoles. 
Including rough grazing. 


2 Y compris les pâturages naturels. 


28. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


a 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


i re 


Irrigated arable land and land under permanent crops — 
| Terres arables et cultures permanentes irriguées . . . . 12 12 12 12 12 as 9 9 9 


29. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)* 
Jk DL SLT a a re ee ee  __ 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


ae ae 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 67 71 75 74 77 88 96 100 108 120 132 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 64 67 72 70 75 91 97 100 117 141 144 
Gerealse \CÉTCAlCS Re CO 74 80 90 84 77 93 97 100 113 106 96 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 82 83 86 82 84 97 100 100 113 131 128 

Per capita cereals production —Production céréalière par habitant 95 99 107 96 85 99 100 100 108 99 85 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


30. Area under principal crops— Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


À 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


ER nd CU ut os 38 35 37 35 39 40 42 45 43 47 50 
Me NAS So ee 5 4 4 3 4 5 5 5 5 5 5 5 
Sweet potatoes and yams — Patates et TODAMES 0 O0 — — 1 1 1 1 1 1 1 1 1 


31. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


pe ee —— 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
ge DD ne 


LU es Ce » sy EE 69 75 85 79 72 87 91 94 106 114 105 
eke = Ge eo 0, 2 Le D à Ce 3 3 2 7) 3 3 3 3 3 4 4 
Sweet potatoes and yams — Patates et fgnameEt mis 2 à 3 3 4 4 4 4 4 4 4 5 5 
Don Coprall gun. De Se je de de ei ent aye 33 34 34 30 30 30 15 32 33 de 
Fine CAOUTCHOUC ure, Ce CC CO ETS Le 22 26 24 24 24 25 29 32 29 26 


1 Exportations seulement. 
1 Exports only. # 


32. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes ) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Horses — Chevaux . : PT rare 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 


15 15 18 12 12 12 23 23 23 
| =) as a8 oat a : 85 81 98 147 148 150 107 110 110 
ris roe 18 18 18 18 18 18 18 18 29 30 32 
Buffaloes — Bufiles . 67 67 68 67 80 99 99 96 78 78 80 
Be cons | 1200 1200 1500 736 800 800 1219 1319 1417 1400 1400 
© Ps ms ses ge 70 70 70 70 71 72 98 98 80 90 90 
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MALAYSIA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite, 
East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


33. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


——— 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973} 


Wheel and crawler tractors used in agriculture — Tracteurs à 
roues et tracteurs à chenilles utilisés en agriculture. . . 130 130 183 201 
Garden tractors — Motoculteurs. . . . .. … =. -» 20 20 27 27 


34. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 


Total a Pr ar nee ee ee a D 3893 4017 4622 5683 6170 6400 6699 7072 7480 9048 14636 
Industrial node Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 3478 3592 4187 5233 5710 5930 6219 6587 6980 8538 14116 
Sawlogs, vencer logs and logs for sleepers — 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses. . . 3447 3562 4153 5200 5674 5892 6180 6546 6941 8496 14 0722 
Other industrial wood — Divers . . . . . . . 31 30 34 33 36 38 39 41 39 42 444 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Bois de feu et de carbonisation . . . . . . . . 415 425 435 450 460 470 480 485 500 510 520) 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


35. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — 


Terres labourables et cultures permanentes . . . a ae Le RE 700! os Re ae 431! 
Permanent meadows and pastures — Prairies et paturages 
permanents : DR TD chs eae DR las cee RS Crees ee a 15 el Te ete 15 
Forested land — Forêts AC RON SR RE |), JE pedi owl 9 433 Side Riess ae 9 433 
Other area — Autres terres 
Unused but potentially productive — Terres inexploitées et 
utilisables : eee ee eee ee 
Built-on area, wasteland and “pier — — | 123 mn. ds Enr 2 642 
Terrains bâtis, terres improductives, etc. . 


1 In addition, 2 250 000 hectares are under bush fallow. 1 En plus, 2 250 000 hectares de jachères sous broussailles. 


36. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970—100) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . , . . 118 115 117 109 92 98 128 100 100 104 134 
Food — Denrées alimentaires . . =. .« .» «5 « - 80 76 86 87 76 92 106 100 106 111 107 
Cereals — Céréales . . 71 68 81 78 61 85 104 100 107 109 104 

Per capita food imodoeton=Frodiuion alime ptaire par habitant 99 93 102 101 84 99 109 100 101 103 95 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 88 83 97 90 68 91 108 100 103 101 92 


—————_—--- + 


1 Original base: 1961-1965, 1 Base initiale: 1961-1965, 


37 Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


Se ae 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Se  _ SE ae 
Rice — Riz. . Parler et AA re ae, ee Re 115 120 128 107 116 137 142 127 135 1 
Rubber — Cainichoue ee ee ae eee 123 125 126 123 123 124 * #1 


es EEE 


Le 


38. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons —milliers de tonnes) 


Sa aes Fe oe 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 

; ; 

RICE RIZ PAIN ars ee ws es SR 0e ee | 102 99 119 114 88 123 152 146 157 160 

Gopra=—"(Coprabe a) ee ee a ee ee EN ll 10 10 13 12 13 18 13 17 18 “a 

Rubber! —="Caoutchouc! 5° =. 7 eC, 41 44 41 34 28 24 39 22 20 20 42 


2 
1 Exportations seulement, 
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1 Exports only. 


MALAISIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


39. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Cattle — Bovins M ET 9 6 10 7 7 8 8 9 9 8 10 
Pigs — Porcins ee oe Fe oe Oc ee et LMG yale we 284 290 279 218 228 225 207 196 212 96 135 
RATS CAMS) ju cS i fe wo us, fe unease) ll 10 10 8 7 7 8 7 8 9 11 
Buffaloes — YET LEE ET EL Reg TRE OR 7 8 8 8 8 8 9 7 8 8 9 
@hickens — Poulets . . « «© «© © «© à à «© =m * ahs 2550 2600 2650 2700 2750 2491 2500 2600 2700 2716 
SE TC ANA CR boeken Sal 92 98 95 95 96 97 96 97 97 97 97 


40. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Garden tractors! — Motoculteurs! : ae ee gs 29 ae mica noe ayers coe 70 80 80 90 
Combined harvester-threshers! — Moissonneuses-batteuses! . 15 


1 
Government owned only. 1 Appartenant à l'Etat seulement. 


41. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


RASEDIGIC ESE. 5e x) ao mec eee 1 004 1484 1875 1342 
Other pesticides and animal dips? — 
Autres produits antiparasitaires et produits pour bains antiparasitaires? . . . 5418 8678 5585 8 367 
RE a ee  — 
| 1 Active ingredients unspecified. Excluding sodium arsenite. 1 Composants actifs non spécifiés. Non compris l'arsénite de sodium. 
2 Active ingredients unspecified. Insecticides and fungicides. 2 Composants actifs non spécifiés. Insecticides et fongicides. 
42. Roundwood removals:! coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus? 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Total re ee cs sn to ee à 2371 2537 3028 3728 4370 5022 5147 5543 4 802 4097 4190 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d'industrie . . . - 1731 1882 2358 3038 3650 4282 4377 4743 3972 3237 3315 
| Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — 
| Grumes de sciage, de placage et pour traverses. . . 1706 1850 2314 2987 3600 4235 4333 4693 3917 3177 3255 
Other industrial wood — Divers . . . . + . + 25 32 44 51 50 47 44 50 55 60 60 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Bois de feu et de carbonisation . . - . . + «= + 640 655 670 690 720 740 770 800 830 860 875 
ee a EU ee 
1 Data refer to recorded removals through 1967 for industrial wood and through 1968 for fuel- 1 Abattages enregistrés jusqu'à 1967 pour le bois d'oeuvre ct d'industrie et jusqu’à 1968 pout 
wood. le bois de feu. 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
Malaysia — Malaisie | 
43. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1970=100)} 


Weights — 
Coefficient de 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


pondération 


RE nn en sate ey eau af Cee te + + 100.0 85 03 Le en ee 
Me Induces extractives. te + + + + + +“ 4 à no nt ni 31.4 105 i! pe 106 120 144 
Memutsctming industrie manufacturières, + + + rt 0 + St 59.4 TI 

Processing of estate type agriculture products in factories off-estates — Traitement de produits ae 100 111 127 140 
agricoles de plantation dans des usines situées hors des plantations . 7.3 77 94 100 97 100 112 

Food manufacturing — Industries alimentaires . : 9.8 95 100 99 104 130 

| Beverage manufacturing — Industries des boissons . 2.7 83 96 100 103 109 129 
| Tobacco products — Produits du tabac a 87 97 100 106 136 ily 
Textiles nt 5 0 146 162 
Wood, rattan and cork products — Produits du bois, du rotin et du liège . fp! bs 5e ne 124 166 
Paper and paper products — Papier et articles en papier 0.5 80 87 100 105 112 133 
Rubber products — Produits en caoutchouc . pre 3.8 g4 94 100 102 121 139 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques + - * + + : 5.7 ial 101 100 92 97 100 
Products of petroleum and coal — Produits dérivés du pétrole et du charbon . 3.0 a 95 100 101 109 124 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non métalliques 4.5 72 103 100 120 138 162 

Basic metal industries — Industries métalliques de base ae 76 gl 100 108 131 185 
Metal products — Ouvrages en ne ko 1 58 75 100 110 112 117 
Electrical machinery, apparatus, appliances and supplies — Machines et appareils électriques % + 77 100 103 98 144 
Transport equipment — Matériel de transport . US PR Ce Ee oe 100 123 158 245 
Others — Autres 9.2 87 92 100 107 120 138 


Electricity — Electricité . 


1 Base initiale: 1968. 
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1 Original base: 1968, 


MALAYSIA V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


West Malaysia — Malaisie occidentale | 
44. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


| 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


532 
— Mi i aS ee 4133 3687 3899 3279 3044 2894 2932 2516 
Pads sai el ee = - oe & es eee 451 471 857 956 900 7a9" L073 2 oo ie 
Gold! — Ori (Kilogrammes) a) CT LE D: 284 227 126 92 40 45 98 || 1 
Manganese ore (Mn content) _ fe a 

Minerai de manganèse (teneur de Mn). . . | — 0.5 17.6 25.0 13.4 3.1 
Ct eae (Sn content) — Concentrés d’étain in (éeneur = att 7 ae $55 ee =e w% en 
Tungsten ue (WO, content) (metric tons) — 

Concentrés de tungstène (teneur de WO,) (tonnes). . . 4 5 6 4 16 74 33 92 

1 Beginning 1970, data including Sarawak. 1 A partir de 1970, y compris Sarawak. 


45. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 


71 70 72 76 : 
Meat — Viande . . PRÉ pe Ve 37 58 63 66 65 60 68 ad 
Tea (made tea) — Thé (thé fee)... WN Do IR | 3.1 3.4 3.4 3.1 3.5 3.5 be ane a À 
Cigars (metric tons) — Cigares (tonnes) ae CUT | 725 704 700 799 817 625 630 rey | 
Cigarettes (millions) . . tn COTE eee 5820 6140 5960 5864 5966 6256 7253 7566 7844 nh 4 | 
Tobacco (metric tons) — Tabacs (tonnes) eae D ES 976 980 988 1235 1370 822 774 790 757 “ei ' 
Cement — Ciment . . ve a CS rr ee 362 466 738 784 899 838 974 1030 1095 1160 4 
Tin metal — Etain métal . Peake eS ee ne a Pe ae 85.3 72.5 73.6 72.2 77.6 89.6 88.5 91.5 87.1 91.0 82. 
1 Meat from animals slaughtered within the national boundaries irrespective of the origin of 1 Viande d'animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de l'animal: 
animales, 


46. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


Revised Gross output — Value added — Valeur ajoutée : 
; re Ae, ISTC— Production brute 
Branch of industry — Branche d'activité ait mms Ee 
révisée 1968 1969 1970 1968 1969 1970 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . . . . ee . . = 
Coal mining — Charbon . . . RE Eu et ls ome 210 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et t gaz naturel . PRE OS CE rs 220 se ae os see see 
Metal ore mining — Mineraissiietalliquesin, 4, a8 cn. <9 lisl tees) prer eeocs er in eae oa 230 674 714 ee 461 495 
Other mining — Autres minéraux . . Te PT PS) VE LS RE O2 2 290 Pe he es PE ee oo 
Manufacturing — Industries manuf: iéturières sens: AO SA AR RE vers OR ee? LE 3 3079 3280 3927 874 992 1180 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . ,. . . . . . ,. . ,. . 91l1/2 697 567 844 140 105 190 
Beveracess—— bosons M Mee PE coul, wee ee ee 313 64 70 79 36 41 43 
GA COST AC eet ce tee ee ee eee 314 219 261 275 57 79 85 
Mextiles: "3. Fe ie eae ieee lk - 321 72 86 98 20 24 27 
Wearing apparel, except footwear ar — Articles d’ habillement, sauf dhhseares TR dx 322 20 Lu 7 5 rats 2 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . . . 323 = wars 9 1 7 2 
Footwear — Chaussures . . . Se bi A 324 6 a 7 2 An 2 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sl meubles a te ee ee ee es 331 250 284 330 94 112 118 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal. . . . . . . 332 24 Sei 28 10 cass 7 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . ....s 341 21 55% 34 6 cee 9 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . ee ye el, 342 105 117 144 53 59 73 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . RSS jae REE DEL et 351 20 23 31 11 13 18 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais ie SL oe | ee) te 3511 ll 11 15 7 9 10 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . EU a er hs, Sed 352 190 212 245 69 73 89 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments at eC re eR ras: 3522 12 11 16 7 5 8 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . rs ne 353 175 167 LA 40 40 — 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivé rés du pétrole et du charbon on 354 175 “dé 173 41 — 42 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . =. =. =. . i. + +. +e +e. -s 355 110 108 120 51 46 51 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . ES DUAL ES LE oe 356 21 ee 39 8 Dur 14 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines ” Lfences Ed Re et et, > ee : 361 2 3 2 l 4 1 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . et ta - 362 Zz er 10 4 sists 4 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non n métalliques USE UE ee 369 109 123 136 57 68 75 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base : CR CES RCE 371 | 57 92 { 96 21 33 30 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base TRS LÉ gee ce 372 9 3 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf m achines, ete. Re tree: à 381 109 120 140 39 41 42 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . eer 382 63 36 74 25 17 30 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., Sectlgnes et ee EN 383 55 nee 91 21 Lx 33 
Transport equipment — Matériel de transport: . ; ee et oe SE 384 82 90 127 19 31 37 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales AR AS CN 3841 4 5 4 2 2 3 
Motor vehicles — Véhicules automobiles , . tale ee. 3843 4 5 8 2 2 2 
Professional, photographic goods, ete. — Matériel professionnel, photographique, etc. sn © 385 me - nee PE ee due 
Other chine industries — Autres industries manufacturières . . . . . . . . 390 419 920 780 43 206 152 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . Er Co ES Me ESC TEE 4 292 308 sh 190 201 sd 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur. . . . . . . . . ne 410 236 250 272 153 163 181 
Electric light and power — Electricité ‘hr « “ein fs «ne 4101 236 250 272 153 163 181 
Water works and supply — Installations de distribution d' 26 bent re: le ee MOT Oy 420 56 58 at 37 38 he 
ER Be Re ee SOR es dat NT 
tS er ge ee ae «+ on 
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MALAISIE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
West Malaysia — Malaisie occidentale 


47. Gross fixed capital formation at current prices, by industry — 
Formation brute de capital fixe aux prix courants par branche d’activité 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


Revised 
Branch of industry — Branche d'activité Se 1968 1969 1970 
revisee 
DE IMs kegs, ee ee a Fe PO cee ee Sees 2-4 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . 4 + + + + + + 4 + + + + tt tt 2 
CR Do TR DT RE NRC Poa ei oe NCA) CAD EE PEN 210 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gas Has eee, & @ Oh. wb Soe ENS 00 es 6 0 220 siete Bi 
Metal ore mnaming — Minerais mctalliques ©. 0} 6 se me RS À 230 79.04 49.86 
Other mining — Autres minéraux . . CE ET 0 CN NT 290 
Moguiactueme — Tadustis nanmactunières . 24 + JUS à à + + + + ne men NT ETS ER" 3 143.99 150.70 
Hood products —Produss alnentaiess. M QT à eer sc Pie DONNE À à 311/2 15.40 17.16 
Beverages — Boissons . . . - + + + + = + Noe et UT Reese ore ae ee eet Tm 313 5.18 8.29 
Fires, a: SGN NAS ue es an ee de a ae E 314 76.3 4.12 
Textiles TS Vo er Gi ca) ES 321 7.28 10.21 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et fintissaceg © MC Ce DCR CRC CNE 3211 500 
Wearing apparel, except footwear — Articles habillement, sau chaussures 9. 3 1 7 3s 5 3 3 © so & 322 1.28 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs Drouin lee aly RES MOT D: 323 0.08 
RE CRUE CU NU ue Gi Le Ce, Cu CM Edo NN 324 0.24 Re 
Wood products, except furniture — Produits duibois SaueUbles CC CS 331 16.86 30.39 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux emails Sen “Soe a py olen 332 0.65 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . eae) ee ae Cee eC. BOF ae 341 1.30 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . DU LU ar dr: ee URLS NS ARE 3411 0.48 Seis 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . © 4 + + + + tt | BP 342 7.17 10.80 
Fe noalchecnueale— Modus chimiques s à + AMD. + à à + Le je Let en, SANT OP 351 4.10 3.40 
Basic, except fertilizers — Chimiques de adem Gaec 3511 1.75 0.96 
Synthetic resins, plastic, etc. — Résines synthétiques, plastiques, cfc. «+ se + à + de HO EN 3513 oon cone 
Other chemical products — Autres produits OR eee ae Re ee ee 352 0.85 4.23 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments - + + + + + tt 8 tt 3522 0.31 0.30 
Dr nouer — Haienes depétrole {ag :7 + 96e NO + 0% ++ LOS moet > DO 353 fie 4.45 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers derives du petrole ctiducharbon 5-9). 9 354 4.52 ae 
Rubber products — Produits en te el à eee ne re De re Cat ee ae a Oe ry ere 355 6.49 6.33 
Plastic products n.e.c. — Plastiques nca + + + + + + + et tt tt * © ee en 356 2.79 ce 
Pottery, china and earthenware — Git, poredaimnes ef faiences De De OO à à + + + + + + à + 361 — 0.54 
Glass and glass products — Verre et D ET tee © PR DE RS ON UE ET AE ONE 362 7.61 a 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non Heu RC TN 369 4.02 8.62 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie elas ce RC ee ae CN CR Ce LS ep 5.47 1.66 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non Pre le DISC 6 CC Ro po yo) 372 0.30 0.40 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. © + + + + + + * tt 381 7.96 7.60 
Machinery, except electrical — ET ee ee a OS ST A ee eS eS 382 3.64 1/19 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, à calculer et A TADIES EE ieoMRG ig oo aes 3825 ae 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils; etc, électriques + 6 + + + + + + + + * * 383 5.95 
Radio, television, communication — Radio télévision, télécommunications Pr A Gt LT à Ge AL 3832 0.11 aa 
Transport equipment — Matériel de transport . ee en wen gen ic ee eee ee ee ee ae SL 384 16.36 3.93 
Shipbuilding and repairing — Conetoneniéparanontgatils banane - gutiankoey gucriegerr > C 3841 0.09 0.34 


Motor vehicles — Véhicules automobiles . 3843 14.61 2.99 


Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, .etéen me ennnenn nk 385 


Other manufacturing industries — Autres ets inammaomrienest ne me 0 ne ee © à, aw a ane 390 10.16 27.44 


Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur . 
Electric light and power — Electricité tS Ps 
Water works and supply — Installations de distribution d’eau 


410 102.23 73.05 50.45 
4101 102.23 73.05 50.45 
420 19.80 18.00 
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ALAYSIA | 
" V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah | 
48. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 


(thousand Malaysian dollars — milliers de dollars malaisiens) 


Revised Gross output — Production brute Value added — Valeur ajoutée 
ISIC — 

Branch of industry — Branche d'activité CITI ———————— mT nn a oe 
révisée 1967 1968 1969 1967 19 


_—_— 


Manufacturing! — Industries manufacturièresl . . . . . . . . . . . . . 3 29090 29912 32712 11086 10 ee zs 
Food products — Produits alimentaires. . . . +. . + « . . «© »© «© « . 311/2 10 570 9 669 8 982 3 467 21 
Beveragesi—— Boissons) MR, M RM M es Sp eee DCR 313 999 2 017 2 389 571 1 106 1 225 
Ao pvc | ool Ne CL UN EC RP CT PR 314 sane tee 
AS Col op ey eee oe Raye ern, ene aie A et BA OTE Ay en ie ty Ge 321 Heke re sai __. Bts Arie 
Wearing apparel, except footwear — Articles d'habillement, sauf chaussures. . . . . 322 1 bey 1380 1884 454 622 853 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . 323 
Rootweam—— Ghaussutes D. ET CR we Gls Dn TR sume n sy is 324 ee ais ane yi “eh +4 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . . . . . 331 7 677 8 980 8 151 3 103 3 209 3 019 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . 332 746 883 1012 466 411 477 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . . . . 341 Le Bias re ee “Me a 
Printing, publishing — Imiprimerieet dition. 4. . - +; «© = | » « © « «© 342 2019 1674 3 418 1 290 1 030 2 098 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . . . . . . « «© © « « . 351 aioe se 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . . . . . . . . . 352 426? a eh 141? 

Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . +. »« + » « « « -« 353 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon . 354 a ee "+ SP pak Lae 
Rubber products == "Produits en caAoutchoue . % «9%» = «© + +» « = » > 355 475 801° 771 130 2825 474? 
Plastic prouvctsim-cve,—— Plastiques nca es ws ets 356 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . . . . . 361 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . . +... 362 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . . . 369 752 756 996 458 484 624 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . . . . , . ee 371 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . . . . . . 372 de Fe LL vee re a 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . 381 544 1138 1627 200 316 647 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . . +... 382 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques. . . . . 383 our Dee rs eat ee ME: 
Transport equipment4 — Matériel de transport4 . . . . . . . . . . . . 384 461° 161 484 2435 96 251 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . . . . . 3841 461° 161 484 243° 96 251 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . . 385 ee. wus = neg PIRE sae 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . 390 3 300 2 453 2998 563 609 458 
1 Total relates to industries for which data are available, 1 Le total se rapporte aux industries pour lesquelles on dispose de données. 
2 Including tanneries. 2 Y compris les tanneries. 
3 Including manufacture of compressed and liquefied gases. 3 Y compris la fabrication de gaz comprimé et liquéfi¢. 


4 Shipbuilding and repairing only. 


a 4 Construction et réparation navales seulement. 
5 Including general engineering and machinery repair shops. 


5 Y compris les ateliers de construction mécanique, de réparation de machines. 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


49. Mining production — Industries extractives 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


—————_———— —— ———.— ee ee ee 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


BUC Ne M RE AR NC CE ER 158 161 188  —, — … — wee AO TES 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . . . 52 49 49 48 46 202 447 859 3275 4432 4340 


SS 


50. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 


Motor spirit! — Essence à moteur!. . . . . , . . 445 407 470 530 592 697 808 930 1005 881 620 
Kerosene RETOUR NES SES PR 40 137 138 162 206 209 178 200 194 207 323 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . , . 1240 1265 1427 1566 1519 1480 1463 1294 233 264 258 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . . , 463 693 609 501 585 785 903 1061 1348 1120 794 


1 Including naphtha. 1 Y compris le naphte. 
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East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 
ol: 


MALAISIE 


INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


Gross output and value added of industrial production at current prices — 


Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 
(thousand Malaysian dollars — milliers de dollars malaisiens) 


Revi Gro tput — NE 
Branch of industry — Branche d'activité ae do rue et eT Pie 
CITES 
révisée 1968 1969 1970! 1968 1969 1970! 
Manufacturing — Industri cturiè 
Food ee ee Pee 3 315 650 331 461 353 100 75346 84345 86534 
Diane entaires . 311/2 23361 30671 30 889 5241 6638 6153 
D See 313 8012 6213 6459 4441 2939 3253 
Textiles FS Gry a 1 156 532 ss 528 173 one 
Wearing apparel, except footwear = Articles d'habillement saut ch mare : He 1 ges 7 a at 
> : à chaussures 322 431 
Ee and ae and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 ae : ‘ ie ; pe ; oa ghee 
ootwear — Chaussures . g4 
: | 5 Ge CC CC 324 650 682 215 
ee products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . 331 67752 80806 92017 27 re 33 me 38 Ap 
urniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 2470 3130 4017 1139 1408 1731 
pee and ae products — Papier et articles en papier . 341 
rinting, pu ishing — Imprimerie et édition . 4 5 94 826 567 16] 000 486 
Industrial chemicals — Produits chimiques deat sel be ee aberrant 
=u chemical products — Autres produits chimique 352 225 Digs 3,522 82 268 608 
“a “es refineries — Raffineries de pétrole . M PORT RL CE 353 171 403 172 378 175 316 21908 25209 20 204 
4 | ar ao 2 petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon . 354 a — — — — — 
Rubber products — Produits en caoutchouc 
Plastic products Mec; —~wPlastique, Mie:a. sane « Ba 2s 2 Les : ne os dd oe 
| Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences . 361 116 186 156 84 142 116 
| Glass and glass products — Verre et articles en verre . RP CE 362 — oa — — == = 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques 369 1500 1881 1819 951 1109 1089 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . . . 371 — — = = = a 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . eae 372 — — — — — = 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . 381 4470 5497 6217 1440 1647 1780 
| Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . yey JU LS AS} 827 789 1133 
| Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc. électriques . 383 — — == = — = 
Transport equipment — Matériel de tramsport. . . . . . . 384 3571 3720 4292 1733 1839 2438 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 3571 3720 4292 1733 1839 2438 
Motor vehicles — Véhicules automobiles et a ee Pe eee 3843 a — — — es — 
Professional, photographic goods, etc. Matériel professionnel, photographique, etc. . 385 — — — = = == 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . Er 390 17889 8716 12239 4458 1843 2898 
Slectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 4 beh oat wr me ae 


1 Excluding value of goods shipped in the same condition as received and value of fixed assets 
produced by the establishments for their own use. 


92. 


1 Non compris la valeur des marchandises réexpédiées en l’état et la valeur des biens d'équipe- 
ment produits par les établissements pour leur propre usage. 


Gross fixed capital formation at current prices, by industry — 
Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d’activité 


(thousand Malaysian dollars — milliers de dollars malaisiens) 


Revised 
Branch of industry — Branche d'activité + à 1968 1969 1970 

révisée 
cuis — Industries manufacturières 3 19615 40234 18 852 
Food products — Produits alimentaires . . 311/2 496 PATS} 408 
Beverages — Boissons 313 143 242 64 
Tobacco — Tabac 314 164 12 — 
Letiléé. jee 2 ger ee et Ce eer een re eT 820s  —_— 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 24 37 ll 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 — — — 
Footwear — Chaussures . NCP Sa en ce a PT : 324 3 — 3 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . 331 2673 3784 3760 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 14 29 125 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 se he ME 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 124 201 185 
Industrial chemicals — Produits chimiques a. oe 351 Says 1 a 

Other chemical products — Autres produits chimiques 352 8 

Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . se pe rere ae ee oo 353 15718 35221 13667 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon . 354 — — — 
Rubber products — Produits en caoutchouc ; 355 40 16 10 

Plastic products n.e.c. — Plastique n.c.a. . . + + + + 356 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences . 361 — — — 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . ee  - 362 —— — — 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques 369 8 52 5 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . ET: dr CS 371 = — — 
| Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . MANS 372 — — — 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . 381 156 105 278 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . a. CAE: | 382 4 2 — 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc. électriques . 383 == En ss 
Transport equipment — Matériel de transport . RC CS 384 55 261 223 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 59 261 223 
Motor vehicles — Véhicules automobiles Eee DEER nt Ceo ee 3843 = a ee 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, Ais 385 _ — = 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . ET Fe 297 58 113 


Slectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau I ae a oe Je de Be AAG ee 
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MALAYSIA 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


West Malaysia — Malaisie occidentale 
53. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total duct f y energy — Production totale de | 
ten ee 40 68 73 87 91 101 127 150 131 144 130: 
Hydro and nuclear electricity —Electricité (hydro et nucléaire) 40 68 73 87 91 101 127 150 131 144 + * 

Trade — Commerce 
Imports — Importations . . . . +... + + « 2478 3582 3706 4363 4700 5063 5209 5339 4789 5205 
Exports — Exportations =. 2 2 «© «+ « «= =» = + 282" 1:089°>) ELT 1288 1300 1596 1318 1264 801 473 

Bunkers — Combustibles de soute . . . =.=... =. 58 69 69 92 105 101 102 122 141 122 


54. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de RW) | 
I 12 Total Aire ER Ce 438 496 502 500 694 744 868 866 927 926 989 : 

Hydro . . HAT 81 138 139 139 139 293 293 293 293 293 A 

Production (million kWh — millions de CDR 

I+P Total : la de Dire 1622 1853 2128 2387 2642 2920 3068 3347 3574 4054 4481! 
Flvdrooc cee) sak. es ee 317 544 587 692 725 804 1014 1202 1046 1154 1118: 
P Total PT, ee hak Soe 1 1545 1762 2034 2283 2535 2822 2969 3246 3507 3986 4412 


ENÉTO SR mich pe cie SmeneIeS cs 299 531 575 677 711 790 1000 1189 1033 1142 1108: 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


55. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Trade — Commerce 


Imports Importations «<2, ... .. —.. > 137 165 179 216 200 296 281 315 338 308 
Éxports — Exportatiogs) tn + 9 9 6 11 9 17 21 30 37 15 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . =. 24 28 23 27 28 30 27 26 30 28 


56. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
peas capacity (thousand RW) — Puissance installée Sia de kW) 
I+ P Totals wah 6 ee : 14.0 18.3 19.0 21.4 24.5 30.8 33.0 35.3 48.0 54.0 
P TOI) RE RO OR 12.9 17.2 17.9 20.3 24.0 29.5 31.7 41.0 40.0 53.0 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I+P ASE ACG = ee oa 29 37 46 57 60 68 81 90 114 138 
P AU GR) ST EN 26 35 45 56 59 67 79 88 100 114 
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57. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, RES y, en houille) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 


tee 
Bhs production of primary energy — Production totale de 
énergie primaire. D Ge Woe ig ce eee 68 64 64 62 60 263 sok LT Pre 257 
Crude petroleum — Pétrole ‘brut Se ee ee ee rs 68 64 64 62 60 263 501 1117" 4257 73 “7 
Trade — Commerce 
imports.— Importations .. . « « » .« » « » 4630 4794 5289 6287 6811 7943 8185 8835 
i 8444 2364 a | 
RÉPONSE EXDOPSHOME” es «+ On ew + «+ we 5009 5033 5546 6411 7156 8329 9158 9922 12634 7987 
Bunkers — Combustibles de soute | . . . . . . 72 68 99 8G 26 a se eee 
58. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Installed eee (thousand RW) — Puissance installée a de kW) 
P Lo). ‘ 20.4 21.9 26.3 27.9 35.6 39.4 
é ; ; é À : 45.0 44.9 55.0 ’ ' 
P DAMON EN eo ne ee OK 13.1 13.6 18.2 18.9 25.1 27.6 34.0 32.0 41.5 re - on 
Production (million kWh — millions de kWh) | 
I+P TOGO) ER 49 58 68 79 81 
RTE 88 96 108 121 
P No) gee eee ee ee 32 39 49 58 59 65 73 84 97 te 1% 


a ©" Le, 2 2 | 


Vil. 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


59. Net food supply per capita! — Disponibilités alimentaires nettes par habitant! 


MALAISIE 


Grams per day—Grammes par jour 


Calories per day—Calories par jour 


1964-1966 1964-1966 
Total ne 
Cereals — Céréales Te 346 te 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents . 37 36 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . : 72 280 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . 31 110 
Vegetables — Légumes . 97 20 
Bruits | 2 9) « 181 93 
Meat — Viande . 37 89 
Eggs — Oeufs 8 12 
Fish — Poisson 29 40 
Milk — Lait . eh ats 82 52 
Fats and oils — Graisses et huiles . 24 214 
1 Tentative data. 1 Chiffres sujets 4 révision. 
60. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
| 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
| Teal,2 — Thél,2 . 3.41 3.24 3.92 4.32 3.16 2.81 1.66 1.63 1.86 ee Sas 
Sugar — Sucre . “ 176 166 188 220 240 280 354 402 389 350 340 
Cottonl; 3 — Cotonl,3 . 1 1 1 2 4 4 5 8 12 15 20 
Rubber — Caoutchouc . See 15.09! 14.75! 14.71 16.34 18.71 20868, ,22-80.,22727570 
Steel — Acier4 cues 347 382 347 401 391 388 388 434 466 665 
Tin4 — Etain4 . ee CA ate ot eee, oe ae De re 0.07 0.06 0.04 0.06 0.09 0.14 0.20 0.14 0.27 0.18 0.22 
Phosphate fertilizers} — Engrais phosphatés®> . . . . . 6.2 4.4 ee 6.0 6.0 6.0 15.0 15.0 20.0 8.7 9.6 
Nitrogenous fertilizers} — Engrais azotés5 . 23.4 30.8 39.0 43.0 41.0 42.0 54.0 59.4 70.0 75.0 
Potash fertilizers5 — Engrais potassiques® 14.0 14.4 ale 15.0 28.2 31.5 28.0 45.3 58.5 721 81.5 
Newsprint — Papier journal . 1122 13.0 14.3 15.0 21.1 22,2 36.5 31.8 29.2 292 
Energy® — Energie 4.08 4.28 4.08 4.85 4.70 


1 Data refer to Malaysia and Singapore. 
2 Excluding production from small-holdings and ignoring changes in stocks. 
3 Years ending July of year stated. 


4 Data refer to Malaysia. 


5 Beginning 1966, years ending 30 June of year stated. 
6 Million metric tons of coal equivalent. 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 
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1 Malaisie et Singapour. 
2 Non compris la production des petites exploitations et ne tenant pas compte des variations 


en stock. 


3 L'année se termine le 31 juillet. 


4 Malaisie. 


5 A partir de 1966, l'année se termine le 30 juin. 
6 Millions de tonnes, équivalent en houille. 


Net food supply per capita! — Disponibilités alimentaires nettes par habitant’ 


Grams per day — 
Grammes par jour 


Calories per day — 
Calories par jour 


1964-1966 1964-1966 
Hole... + ; 2 430 
Cereals — Céréales Dace OR isc ate Pc as ane eee aT 404 1507 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents 95 81 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . : 62 238 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . 16 53 
Vegetables — Légumes . ce 68 
SÉCTES 2s RUN, he : 
Meat — Viand à L 
Eggs — Oeufs : . 
Fish — Poisson oe 
NH SO tot tne = = ne 
Fats and oils — Graisses et huiles 
1 Tentative data. 1 Chiffres sujets 4 révision. 
62. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
13.4 13.8 15.0 177 19.0 19.5 A re 
Bee SUCRE & @ 0 © Of : 
ee fertilizers! — Engrais phosphatés! ae be ne be Re 3 : i a 
Nitrogeneous fertilizers! — Engrais azotésl . Ë : ! j : : : 
; 0.4 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 


Newsprint — Papier journal 


1 Years ending 30 June of year stated. 


267 


1 L’année se termine le 30 juin. 


MALAYSIA | 
Vil. CONSUMPTION (continued) — CONSOMMATION (suite ) 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


63. Net food supply per capita! — Disponibilités alimentaires nettes par habitant* 


Grams per day — Calories per day — 
Grammes par jour Calories par jour 
1964-1966 1964-1966 
2 430 
Total ‘ LL mn NL : 
Cereals — Céréales ane Ee RE Mev aoe NU 447 1615 
Potatoes and other starchy foods — “Potnines de terre et autres féculents 5 he chai ee 71 59 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . RE Oe de, 66 255 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines RE ET D CRC a ee 32 95 
Vegetables: Lépumes.. te ter D ter dc en et NS RS Re TE ENT 67 17 
Fruits . . RE EE MR AO ee 88 41 
Meat — Viande PORTES ey A SN TE es ONE A PR Cr PEN CRE: 30 76 
Eggs — Oeufs : : SRE ; Le tala eaten re TO, RS 7 11 
Fish — Poisson . Ce Ch 35 51 
Milk — Lait. . . RE OR OUR er tnt 1e a er rt 22 47 
Fats and oils — Graisses 7 huiles DA ES RS MER EN RS UC PRE re ES 19 166 
1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


West Malaysia — Malaisie occidentale 
64. Railways! —Chemins de fer! 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Length of railways (kilometres) — 


Longueur du réseau (kilomètres) . . . . . . . . 2092 2092 2092 2155 2156 2159 2159 2159 2159 2163 

Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
locomotives EM ot oe Ue CR les 188 185 211 224 197 191 187 186 226 185 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . . . 387 392 394 419 409 395 375 368 358 354 
Wagon 9 i «| Sale ae QUE ea ele TT Re 6230 6379 6417 6526 6592 6496 6448 6409 6462 6384 

Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . . 535 560 585 588 558 560 537 622 647 727 798 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 618 720 960 978 1075 1098 1217 1202 1102 1175 1088 

1 Including data for Singapore. 1 Y compris les données de Singapour. 


65. Roads — Routes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 13586 14495 15356 15810 16306 16917 17244 17449 17624 17962 18 100 


Paved roads — Routes à revêtement dur. . . 10969 11674 12464 12925 13467 14090 14489 14793 15185 15548 15786 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil sie 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 1819 1923 2107 2206 2181 2182 2082 1991 1770 1667 
Earth roads graded or drained — 2 314 
Routes en terre aménagées ou drainées . . . . . . 798 898 785 679 658 645 673 665 669 747 | 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . — — — —- — — == — 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme. . . . .. . 129.7 144.2 159.6 174.5 188.1 2005 219.3 238.4 260.9 286.7 367.4 
Commercial vehicles! — Véhicules utilitairesl . . . . 39.0 42.0 45.6 48.4 50.7 52.9 56.7 61.8 67.0 718 ‘1232 


———$ ————————————— 


1 Excluding tractors. 1 Tracteurs non compris. 


66. Shipping — Transports maritimes 


—————————— —————_—_—ZZE 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


A ————————————————— "000 
————————_-—-_—_@——<<—<$— à 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as of 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 
Totale 40.5 38.7 48.1 85.5 149.3 226.4 


Tankers — Peelers ee? os a Oe sien +. et fee 143 3.7 7.5 7.5 7.3 7.3 4.6 
Ore and bulk carrier fleets — Ménéeshien et transporteurs 
de vracs . ue 20.8 85.4 
International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux1 (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 8610 9642 10057 9017 8918 9631 10184 10230 59262 59772 6 3452 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 4746 6231 6422 6926 7228 8026 7915 8019 7803 8186 9326 


1 Including transhipments. 


1 Y compris les transb 
à T À ? £ ordements. 
2 Decrease in export is due to the closure of two iron mines. 


2 La diminution des exportations est due à la clôture de deux mines de fer. 
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MALAISIE 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


67. Civil aviation! — Aviation civile! 


= Sess 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . 2 Bea Lae 21 17 19 20 24 25 4 ie 
Aircraft hours fown during year — 
Nombre d’heures de vol pendant l'année. . . . . . arene wien ... 934528 38534 41003 47480 52129 53616 51630 
Revenue — Payantes LL D. De. ee sears ...… 383076 37099 39394 45862 50618 500 RAZA NOAH 
Non-revenue — Non-payantes . . . . . . . . . aes eve it 1452 14385 1 609 41618 #=1511 tox 1324 1149 
Number of personnel — Personnel . . . . . , . . Se woe F0 0 3195 2972 3212 3494 3554 fon KI BAI 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilométres parcourus oh Re neta aX 4140 7385 9872 5846 7109 8657 9873 11384 15185 17200 20200 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . . 99.1 215.6 317.5 190:5 255.0 9338.4 496.8 664.1 856.7 942.0 9867.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . Wales 2272828772 1559 2284 4251 7707 9740 14607 16200 8300 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 324 656 936 465 664 895 1152 1466 2046 2600 1700 
International scheduled services (thousands) — Total des services internationaux (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . . . . 857 2479 3424 2036 3172 3966 5130 6124 9136 9600 7000 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 30.3 99.8 161.4 92.2 139.2 206.4 346.0 480.7 639.2 660.0 402.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 247 958 1263 647 1295 3005 6420 8100 12545 13300 4000 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 54 187 319 129 302 470 687 957 1425 1700 300 
1 Traffic: up to 31 August 1963, data refer to an apportionment of the operations performed by 1 Trafic: jusqu’à 31 août 1963, les données se rapportent à la part d'activités de Malayan Air- 
Malayan Airways Limited. From September 1963 to December 1965, data are total traffic of ways Limited. Pour la période: septembre 1963-décembre 1965, les données se rapportent 
Malaysian Airways Limited. Beginning 1966, data refer to the apportionment (1/2) of the au trafic total de Malaysian Airways Limited. A partir de 1966, les données se rapportent à 
operations performed by Malaysia-Singapore Airlines Limited, which until September 1972 une partie des vols (1/2) effectués par la Malaysia-Singapore Airlines Limited qui appartenait 
was jointly owned and operated by Malaysia and Singapore. et était opérée jusqu’en septembre 1972 conjointement par la Malaisie et par Singapour. 
2 As of 31 March. 2 Au 31 mars. 
3 Six months only. 3 Six mois seulement. 


68. International tourist travel — Tourisme international 


(thousands — milliers) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


OUR OR UN D | nu, à Ss AR 26.9 24.8 23.2 45.9 42.6 50.7 53.2 76.4 765.2 725.9 869.6 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . . . ext 20 aoe arte ee ee 4.0 7.5 OL LT 29 
Wnited States—"Etats Unis 0." nn nn. AO ioe de ne es ds 7.9 129 26.6 69.7 72.4 
mhalande Thatandes >. «+ ...  : so" : ee se FENG ae das ae are nae 26.6 117.3 
Australia — Australie . 2:9 5.2 19.3 
Indonesia — Indonésie 18.4 29.9 
India — Inde . 15.0 95.7 48.9 
Japan — Japon 4.8 6.6 11.8 36.5 61.0 
Netherlands — Pays-Bas . 3.1 
Canada . 0.7 1.5 29 
New Zealand — Nouvelle-Zélande 2.3 
| France 2.1 
Philippines . 1.5 7.5 
Others HAUTES soc ch > COR TT one site ote ae ss mate RUE 32.9 42.7 604.5 280.2 687.3 
Se 0 — — ’— 
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MALAYSIA 
VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


69. Communications 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


1 253.86 
Domestic — Intérieur . . ae LS 114.06 204.23 138.15 146.15 154.55 157.82 178.43 189.63 203.74 228.0 
Foreign: received — Etranger: reçu OP Te OT 30.40 49.29 43.98 45.49 48.80 51.00 52.36 59.03 57.28 58.82 62.91 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 29,28 27.381 35.62 38.15 34.26 37.84 40.16 41.95 41.80 39.50 46.41 
Telegraph service:! number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques:1 nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . PORN EE EN 447? 452 448 486 432 607 463 1041 538 
Foreign: received — Etranger: reçu NUE. FM: 7222 77 Son Pos Oe dr pd ont cee 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 764? 460 332 361 388 401 417 442 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — 


Nombre d'appareils en service (milliers) . . . . . 98.47 107.59 116.05 120.86 127.18 135.93 146.21 153.40 163.90 179.63 198.06 
1 Beginning 1966, including data for East Malaysia. ly compris, a partir de 1966, la Malaisie orientale. 
2 Including Singapore. 2 Y compris Singapour. 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 
70. Railways— Chemins de fer 


i er | 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Length of railways (kilometres) — 


Longueur du réseau (kilomètres) . . 1. . . . « . 154 154 154 154 154 154 154 154 154 154 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
Locomotives . . PUS Q APE » «ce 13 13 12 12 12 14 14 13 19 19 15 
Passenger cars — Voitures: -voyageurs Rae DONNER te 39 41 38 36 34 34 30 29 36 36 36 
Wegonss &).. td. CRC HS. EE ee 123 124 123 125 127 130 131 169 169 152 151 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 21 22 22 20 22 23 26 25 24 28 26 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . . . 5 6 6 5 5 5 6 6 3 4 2 


71. Roads — Routes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 


Paved roads — Routes à revêtement dur . . 420 422 427 444 446 481 499 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 634 970 1107 1222 1370 1484 1641 
Earth roads graded or drained -— 
Routes en terre aménagées ou drainées . . 808 737 744 744 650 597 615 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules Te en crible (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 6.1 7.6 8.7 10.6 13.4 15.9 19.2 221 26.3 29.2 31.4 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 3.8 4.0 4.4 4.9 5.6 5.0 6.7 7.6 9.3 10.3 11.4 


72. Shipping — Transports maritimes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


ee 


International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 2055 2374 2496 3378 3518 3582 4016 3947 4172 4263 5618 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 601 711 728 654 727 794 857 1030 1158 1311 1359 


D ACER PTE ER Te Rd he PERLES 
73. Communications 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


= 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 

Domestic — Intérieur . . PT D PTT eee 4 143! 

Foreign: received — Etranger: reçu ae tee 312" 

Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 11585: ate ae sie 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 

Domestic — Intérieur . . Ra” es Saw EE 77 

Foreign: received — Etranger: reçu ee 5 MS dr 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 69 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 5060 6236 7278 8000 8740 9638 10 426 14141 16 463 


ee 
1 Data refer to 1962, 1 Les données se rapportent à 1962. 
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MALAISIE 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


74. Roads — Routes 


a a ee S  s : » … 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Length of roads (kïlometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 1362 1736 1888 2217 2635 2870 2943 3358 3334 3700 3524 


Bitumen or concrete roads — Routes bitumées ou en béton 356 380 386 
400 40 
ee with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— = oe ae ee ile a oat 
outes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 634 828 Ces} il 
Sa ar ee 261 1 622 1 689 1710 1 697 1 852 1 977 1 848 
Routes en terre aménagées ou drainées . . . . . . 371 488 509 556 609 729 734 1156 916 1066 £1007 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars Spey Ounces CElOUTIS CE SR OR 4.4 5.4 6.6 Wiel, 9.3 13 13.5 16.0 18.3 20.4 22.5 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 1.4 1.6 7, 2.0 2.3 227 2.9 3.2 3.5 3.7 4.0 


EE ee ee ee ee 


75. Shipping —- Transports maritimes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


[nternational sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
| Goods loaded — Marchandises embargquees| 9 3 4) ens 4317 4244 4600 5473 6388 7027 7585 9221 10640 6372 6575 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 372 434 480 505 515 432 458 534 628 589 696 


76. Civil aviation — Aviation civile 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


a _— 


| 
Airport trafic — Trafic à l'aéroport 
| Incoming — A l'entrée 


Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 43.4 62.9 82.8 107.5 120:6 1308. 158.5 189.1 2116 22916 281.8 

Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 406 627 792 977 O29 039 eel O Sle 4. 3k GOT 75721077 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 117 155 230 267 262 246 264 335 336 603 647 
Outgoing — A la sortie 

Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 44.5 64.3 83:01) 108:2122°9) 9133.6) 162-358 1679214 5 25502562 

Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 316 398 479 600 730 838 818 MT OSSI MOST 551 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) D al Oe 4 Le 119 144 196 195 241 252 248 276 259 396 977 


77. Communications 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


0 ee EE See 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (mulliers) 
ionmaestic#=—Intenenmre es as sos ON SOS 
oreign:, received. — Etranger: reg . . -. + « « -» 9907 9143 11281 15113 12590 14677 17827 23265 25786 27766 30829 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . 

Celegraph service: number of words (thousands) — Services télégraphiques: nombre de mots (milliers) 
Woamesticie— Intemeur. 298 un. 0 #2. + 1690. 1790") 153855 1 687... 1339 #1437 2031 216525 26669) 2727) 21578 
Foreign: received — Etranger: requ . . . . . « . 1920 1364 1 353 1907 1766 1318 2325 21035. 1 075. 2 93) 2220 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . +. . 2040 1848 1720 2283 2028 1195 2298 #2226 1950 19152197 


elephone service — Téléphone 
ke. of telephones in use — Nombre d’appareils en service 6451 7248 8337 8862 9500 10789 12189 13702 15040 16883 19668 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


78. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1968) 

Wholesale trade — Retail trade — 

Commerce de gros Commerce de détail 
a ae 
tatistical units (number) — Unités statistiques (nombre) . : ce 9 342 S787 
ersons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) ae js 
:mployees (thousands) — Salariés (milliers) Re on UT ORR Fe Se A 
Wages and salaries (million Malaysian dollars) — Salaires et traitements (millions de dollars malaisiens)  . . i i 
ales (million Malaysian dollars) — Ventes (millions de dollars malaisiens) . 5 ae 154 


tocks (million Malaysian dollars) — Inventaires (millions de dollars malaisiens) 
a ee ee — 
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MALAYSIA 
X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


(Trade transactions among West Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 


Les transactions commerciales entre la Malaisie occidentale, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 


West Malaysia — Malaisie occidentale 
79. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Value in million Malaysian dollars — En millions de dollars malaisiens 


] i 2 3406 3877 Sit 
Imports! (c.i.f.) — Importations! (c.a.f.) . . . . . . 2517 2521 2608 2633 2586 2771 2803 340 
Exports2 (f.0.b.) — Exportations? (f.à.b.) . . . . . . 2705 2781 3103 3120 2919 3217 4076 4192 3917 4043 6 024 
Balancé——Soldevn M es eel se nee ee +188 +260 +495 +487 +333 +446 +1273 +790 +511 +166 +914 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (¢#.7.) — Importations (ca). 828 830 852 860 845 905 915 1111 (1112 1350, 2m 
Exports? (f.0.b.) — Exportations? (f.à.b.) . . . . . . 884 908 1014 1 019 954 1051 1331 1369 1280 1429 2 460 


+56 +78 +162 +159 +109 +146 +416 +4258 +169 +79 +374 


Balance — Solde. . . . 


1 Non compris les navires, les avions et les armes militaires importés par l'Etat. 


1 Excluding ships, aircraft and military weapons imported by government. cs | n + RENE: 
2 Y compris l'avitaillement des navires et des avions aux fins de consommation a bord. 


2 Including ships and aircraft stores loaded on board for own consumption. 


80. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


I E. a L 

Importations eee oe. ane a allies a destination de 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
All countries — Tous pays . « «+ « » » » + )Imp. 828.2 830.1 852.1 860.0 838.9 908.2 915.6 1111.5 1115.4 1 266.6 
Exp. 883.8 908.5 1013.7 1019.1 953.1 1050.8 1326.9 1369.6 1279.7 1320.1 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . JSImp. 489.1 475.9 467.4 465.0 486.7 587.3 599.1 680.7 604.0 703.0 
Exp. 373.3 400.1 430.9 461.7 452.1 474.9 622.8 647.0 601.3 636.9 


Developing ESCAP countries — ... . 
Pays en voie de développement de la CESAP 
Western Europe (including United Kingdom) — . 


Exp. 223.6 242.1 275.8 309.5 292.4 317.7 422.9 4445 431.4 468.7 


J) imp: 360.2 334.4 312.3 285.9 291.5 366.8 364.1 389.9 286.5 311.1 
Imp. 266.7 254.4 277.7 277.9 2424 249.1 245.4 306.4 341.1 337.3 


Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 222.6 234.4 233.9 227.7 197.3 216.0 284.0 338.4 315.7 349.0 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . JImp. 174.6 161.8 173.9 167.0 1309 135.4 1266 160.1 174.5 165.0 
Exp. 73.0 86.0 82.2 80.9 70.7 57.7 81.6 98.2 94.0 98.8 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale SImp. 4.6 4.5 4.1 3.5 4.4 6.2 6.7 72 7.1 6.6 
Exp. 94.0 56.0 87.4 105.7 82.8 94.6 110.2 91.8 68.0 51.7 

North America — Amérique du Nord . . . . simp. 47.4 47.3 50.0 59.5 63.8 67.2 64.3 126.1 99.1 154.9 
Exp. 151.2 162.38 210.8 183.3 189.9 2342 271.0 249.3 241.0 238.4 

United) States — Etats-Unis . . . . =. . « Simp. 43.5 43.0 45.6 50.5 50.8 55.2 52.5 90.5 68.2 112.6 
Exp. 127.4 1333 1790 1525 165.1 203.2. 236.5 2106 1946 205.0 

South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. 0.2 0.3 0.5 0.9 3.6 2.6 4.9 3.8 r À | 5.4 
Exp. 16.3 15.0 10.2 22.1 14.8 15.3 22.0 17.6 17.8 14.2 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. 11.5 28.7 33.4 49.2 50.5 49.3 50.6 49.9 53.1 55.6 
Exp. 16.8 16.8 19.6 17.9 19.1 22.1 25.1 34.1 35.2 30.2 


81. Composition of imports — Composition des importations 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973. 


Consumption goods — Biens de consommation 


Food —"Produits alimentaires . (5° 5 . 5 2. … , 657 695 614 611 623 632 591 649 597 684 ne 

Others Divers oa A OS QT. MEL One 4 467 432 470 450 457 427 497 540 545 561 - » 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 391 444 500 529 501 544 607 654 674 741 . 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 318 254 234 180 183 291 270 328 294 338 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 688 696 791 863 804 834 837 1230 1296 1553 i 


82. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Imports (c.i.f.)1 — Importations (c.a.f.)1 
SIG uC MOM secouer ia ona ey ek 656.9 695.2 613.9 610.9 622.7 632.2 590.8 649.1 597.2 683.6 8808 


SITC -— CTCL ection 1 61.3 581 60.7 564 563 561 64 
SITC — CTCI section 2 292.3 2278 2294 161.4 1658 2791 Soe soa ‘arn mn + - 
SITC — CTCI section 3 152.7 167.3 1742 195.0 202.6 210.3 2080 2202 2426 2828 3214 
SITE S. crcl section 117 124 148 122 119 188 161 203 194 1897 9am 
SITC — CTC section 5 168.1 177.0 208.3 2247 2216 2129 2439 280.2 3096 3501 489.9 
SITC  CTCI section 6 . . . . . - . . . . 4699 4647 510.2 521.7 5152 5334 5458 6784 6727 7976 10960 
Bere pion gy tt tt S001 515.9 580.2 6439 575.8 6252 6429 959.0 10430 12568 15112 
TC ETC! divisions 71 +72 . . . . . . . 2929 2994 9939 3849 3640 9696 361.0 548.5 651.9 7324 9538 
SITC — CTCI section 8 . . . . . . . . . . 1514 1625 ‘1859 1489 157.1 1528 1476 (679 1620" e769) een 
RC Oar et Ae nar 53.1 507 513 57.5 574 50.3 485 502 444 440 572 
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| MALAISIE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


. | (Trade transactions among West Malaysia, Sabah ana Sarawak are treated as external trade — 
es transactio 1 si 1 1 
ions commerciales entre la Malaisie occidentale, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 


West Malaysia — Malaisie occidentale 
82. Value of imports and exports, by SITC section (continued) — 
Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI (suite) 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 
SITC — CTCI section 0 . . . 112.3 122.5 149.5 169.6 170.0 1836 188.9 241.3 264.4 341.0 427.2 
12 0.6 1.8 7.9 11.3 22.0 38.5 50.9 52.4 5241 62.9 

1 1 wer 1685.3 1711.3 1540.4 1668.3 2340.4 2095.2 1745.4 1653.7 2 996.2 
2 1 2 : 50.2 55.6 55.0 68.0 54.0 55.8 46.3 3353 39.4 
oon = a section 91.1 92.8 122.6 138.2 134.1 154.8 164.0 288.3 395.2 373.7 519.1 
section 32.0 40.1 43.9 46.7 47.2 54.8 58.1 60.2 65.4 86.2 111.3 


SITC — CTCI section 1 
2 
3 
4 
SITC — CTCI ees mee eee Sere. RL 680.8 770.9 925.6 856.5 828.3 919.4 1077.9 1193.2 1115.3 1229.8 1 343.4 
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SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


—_ = fo section 51.9 57.2 66.3 70.6 60.7 69.9 67.2 96.4 1028 111.0 196.1 
no = te section 22.2 25.7 27.2 28.3 36.5 38.4 49.8 67.7 74.1 116.8 262.1 
= CI section 30.8 26.9 30.5 34.8 35.3 37.5 36.8 43.1 55.7 45.1 66.2 


ee —  — 
ee — 


1 Excludin i i ilitary w i I i 
à es Den ss sn TR imported by government. 2 Non compris les navires, les avions et les armes militaires importés par le Gouvernement. 
p rcraft stores loaded on board for own consumption, 2 Y compris l’avitaillement des navires et des avions aux fins de consommation à bord. 


83. Imports and exports of selected commodities’ — Importations et exportations de quelques produits” 


(quantity in thousand metric tons, value in million Malaysian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars malaisiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
a a ae ee ee Re Ne ee 


| 


| Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


| Rice, glazed or polished — Riz, glacé ou poli. . . fQ. 405.2 415.3 298.0 243.3 300.7 244.4 230.2 271.5 1478-1278 1849 
| . ; ; lV. 1648 156.8 1126 1049 157.6 136.2 100.0 95.6 44.4 44.6 127.5 
Wheat (including spelt) and meslin, unmilled—Froment & 16.6 19.2 52.1 176.5 277.0 360.3 293.7 314.0 290.2 365.5 383.4 

(y compris méteil) et épeautre, non moulus We 4.3 5.0 11.4 38.6 62.4 76.8 57.5 63.2 62.8 74.5 97.6 

Sugar and honey — Sucre et miel. . - . . + . SQ. 158.5 155.9 213.6 2402 237.6 317.9 419.3 365.4 270.5 342.7 352.6 
lV. 81.4 109.4 58.5 56.3 39.4 54.5 67.4 100.3 91.8 145.6 168.5 

Natural rubber nad rubber-like gums — Caoutchouc @ 54.0 41.3 46.9 47.5 52.3 57.3 61.7 41.1 34.2 33.8 47.8 
naturel et gommes similaires V. 73.6 53.1 61.1 57.4 48.0 48.9 73.7 43.3 28.8 26.9 62.2 

Tin ore and concentrates — Minerais et concentrés d’étain JQ. 28.1 14.3 10.9 3.3 6.9 23.9 18.7 212 El 17.6 15.2 
lV. 146.1 105.1 91.4 22.8 36.7 148.4 127.2 152.5 101.8 117.1 102.5 

Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut ou §Q. 6087 2191.2 2260.5 2687.7 2902.5 3132.4 3219.9 3037.8 2 644.8 2759.2 2 895.2 
partiellement raffiné lV. 26.5 96.8 959 108.2 120.1 125.7 120.2 1164 1245 135.8 161.3 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et SQ. 828:5 329.1 294.1 373.7 419.9 479.7 483.5 505.5 628.8 877.2 884.0 
lourdes Ne 67.4 30.6 29.6 36.7 77 39.9 40.2 37.6 50.7 73.1 72.6 
Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . . SQ. 194.5 203.3 217.9 248.8 220.1 141.2 196.1 232.4 195.4 207.7 324.8 

V 33.6 37.5 45.1 50.2 42.2 26.1 33.9 38.8 33.9 42.7 64.7 


Cotton fabrics, not grey — Tissus de coton non écrus . {0.2 72.2 70.4 7229 64.2 53.2 64.5 66.4 58.1 55.6 51.2 55.2 
V 52.4 50.2 50.9 42.7 9722 43.4 43.4 40.2 38.4 35.8 51.0 


Fabrics of synthetic fibres and woven regenerated fQ.2 26.5 24.1 28.0 29.2 34.2 44.4 53.7 61.7 60.0 59.9 58.0 


fibres — Tissus de fibres synthétiques et de fibres lV. 25.7 28.2 33.6 33.0 38.9 53.1 69.7 80.1 86.4 85.8 106.1 
textiles articielles 

Universals, plates and sheets of iron or steel — Larges {0 76.6 82.4 92.5 108.0 124.7 130.8 141.5 190.7 157.5 143.3 288.5 
plats et tôles en fer ou en acier 33.5 34.9 39.6 46.6 53.0 56.0 63.5 88.7 76.9 91.5 158.8 


Ve 
Passenger motor cars (excluding buses) — Voitures de 19. 3 17868 19231 18837 19992 14634 21931 23541 24497 30400 33482 53371 
tourisme V. 79.0 84.2 86.2 87.1 729 105.0 112.2 1181 155.5 1829 281.1 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.a.b.) 
Rubber — Caoutchouc . 855.0 961.4 901.1 954.9 990.3 1122.5 1285.2 1 291.7 1342.2 1318.8 1561.3 

1 373.9 1303.4 1368.3 1395.8 1216.0 1300.9 1940.1 1663.3 1417.3 1260.5 2396.2 
116.7 125.2 141.5 181.3 180.0 267.9 330.8 373.3. 535.8 625.3 724.8 
69.0 806 106.0 118.1 110.7 116.8 1428 246.2 356.1 325.2 428.1 
85.9 72.3 74.5 72.6 74.7 87.4 91.3 91.9 86.6 89.6 81.5 
6381 722.8 864.8 779.4 743.7 820.4 932.0 1 005.6 9005 924.1 896.9 

; ; ‘7 5771.8 5330.0 5188.7 5346.7 4901.0 879.2 370.9 223.8 
1763 162.5 161.3 136.2 1221 110.8 115.7 107.3 20.5 8.5 4.6 
30.3 14.7 18.3 25:5 29.5 39.0 25.3 42.5 38.8 25.3 27.9 
22.0 12.0 16.4 19.9 22.8 37.7 20.8 39.3 33.6 15.5 29.5 
40.1 44.4 54.8 59.9 63.8 68.1 64.8 63.3 59.0 59.1 54.1 
29.4 33.1 40.6 44.1 43.8 48.4 44.6 43.5 40.8 41.4 38.8 
: : 777.4 815.7 941.1 1040.6 1150.6 1137.9 1 055.1 470.5 
24.3 26.8 31.0 43.2 59.0 76.1 85.6 99.2 101.8 99.6 56.5 
: 5 3446 409.2 564.5 611.9 729.6 724.1 990.5 1 340.6 
40.3 59.7 60.9 55,9 702 106.3 122.6 150.3 145.8 225.9 472.5 


Palm oil — Huile de palme 
Tin metal — Etain métal . 
Iron ore — Minerai de fer . 


Coconut oil (crude and refined) — Huile de coco (brute 
et raffinée) 

Pineapples, canned fruit and juice — Ananas et conserves 
et jus d’ananas 

Sawlogs — Grumes de sciage . 
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Sawn timber — Bois scié . 
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1 Non compris les expéditions d'un montant inférieur à 100 dollars malaisiens en provenance 
ou à destination de Singapour. 

2 En millions de mètres carrés. 

3 Nombre. 

4 En milliers de tonnes de 50 pieds cubes. 
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1 Shipments from and to Singapore valued at less than 100 Malaysian dollars are excluded. 
2 Million square metres. 

3 Number. 

4 Thousand tons of 50 cubic feet. 


MALAYSIA 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among West Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 


rT xtérieur 
Les transactions a. entre la Malaisie occidentale, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce e. ) 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


84. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Value in million Malaysian dollars — En millions de dollars malaisiens 
ee (c if) — Re CLIMAT 304.6 302.0 334.5 342.5 328.8 342.9 417.8 a pe He : he 
Exports (f.0.b.) — eines Gas) PEN AN TRE: 274.8 259.9 305.0 358.3 409.6 493.1 521.2 ; à 87 aoe 
Balance — Solde. . er —29.8 —42.1 —29.5 +15.8 +808 +902 +1034 +368 —7. +6.7 +306. 
Value in million US dollars — ai millions de dollars EU 
Imports (ce...) — Importations (ciaf.) . . « . « = 100 99 109 112 107 112 136 ot 4 = 2 
Exports (f.0.6.) — nt le b. ) TOR 90 85 100 117 134 142 170 : aa 
Balance — Solde . . ek NP —10 —14 —9 +5 +27 +30 +34 +11 o- ao + 
85. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
ES RO Ae PRE ea 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 
Importations en provenance de et exportations à destination de 
ies — ORNE DO: Seip: 99.5 97.2 109.8 113.2 107.9 112.4 136.9 163.0 191.3 209.0 x 
Te oe Li 90.0 84.9 99.6 117.0 133.8 141.5 "01788 174.4 188.6 Le an 
g ies — Pays la CESAP .* % . (imp: 57.0 58.3 65.8 69.0 73.8 77.5 96.0 107.5 138.8 ! À 
al aa so a 79.7 76.4 93.1 110.4 127.8 1339 161.8 163.7 169.4 191.2 9377.1 
Developing ESCAP countries — . fImp. 45.6 46.9 54.6 56.1 57.8 50.2 717 78.6 97.1 119.1 167.4 
Pays en voie de développement de la CES AP lExp. 29.2 51,0 40.2 39.6 44.4 47.8 67.9 67.7 72.5 rhe te 
Western Europe (including United Kingdom) — . §Imp. 23.9 26.7 28.4 30.9 21.9 21,7 23.0 ALT 31.6 ee 1 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 5.7 5.1 3.9 4.0 4.2 5.5 5.7 6.9 10.0 : 
United Kingdom — Royaume-Uni . 7 1 Sheep: 18.7 20.2 21.8 23.3 15.9 15.3 15.7 18.0 23.1 17.0 16.1 
\Exp. 2.6 2.1 1.9 2.2 2.8 3.6 3.7 4.4 6.5 9.3 11.5 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. — 0.1 0.1 0.1 0.2 0.2 0.3 0.4 0.4 0.8 1 
Exp. — — — — À 
North America — Amérique du Nord Imp. 13.1 9.6 13.6 12.8 12.2 Lp 4 17.4 27.0 23.6 20.8 29.1 
LExp. 0.9 1.2 1.6 1.4 1.5 L1 0.9 0.5 3.8 3.9 2.0 
United States — Etats-Unis. . . . . . . fImp. 13% 9.0 13.2 122 11.6 12.2 17.4 23.1 21.5 20.0 28.3 
lExp. 0.9 11 1.4 1.4 is 1.1 0.9 0.5 0.7 3.8 1.9 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. 0.1 0.5 0.3 — 0.1 0.1 0.1 0.1 0.2 0.5 0.4 
LExp. — 0.7 0.9 Le 0.3 — = 0.1 0.1 0.2 0.3 
86. Composition of imports — Composition des importations 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires. . . . . ». » « , 51.1 57.7 57.4 63.7 68.2 67.4 72.8 76.9 83.9 93.8 142.9 
Others — Divers. . : lie 116.0 98.5 1181 100.5 96.1 §2.1° TI3R2 W262" 1440” Sle 
Materials chiefly for consumption ‘goads = Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 24.2 23.6 227 23.1 20.7 21.2 26.9 30.0 39.7 43.4 42.3 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement . 22.8 23.8 28.0 31.8 27.6 32.4 33.5 36.2 38.8 48.1 56.9 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . …. . 90.4 90.4 1082 123.3 115.8 129.8 171.4 228.7 278.0 242.1 


304.5 


87. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1963 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
Sidi Cras KOT Cliegection0 ye) am 0, $1.04 


SITC — CTCI section 1 57.42 
SITC — CTCI section 2 13.20 
SITC — CTCI section 3 20.99 
SITC — CTCI section 4 1.96 
SITC — CTCI section 5 11.39 
SITC — CTCI section 6 41.75 
SITC — CTCI section 7 tine act ys 74.13 

SITC — CTCI divisions 71 4 72 fj od EE 55.39 
SITC — CTCI section 8 . . teas se 25:67 
SITC — CTCI section 9 . . - 7.04 

Exports (f.0. 0 Ns —- pees sai b. ) 

SITC — I section 0 Wer sees. wee o> 6.15 
SITC — ae section Ji. . 42.74 
SITC — CTCI section 2 205.60 
SITC — CTCI section 3 1.97 
SITC — CTCI section 4 0.37 
SITC — CTCI section 5 0.27 
SITC — CTCI section 6 2.78 
SITC — CTCI section 7 4,29 
SCC ICONE, wean ys Whe 2.02 
SITC — CTCL' section SU gw st lt ll lk 5.20 


1 Including stores and bunkers for ships and aircraft. 


1964 1965 1966 
57.68 57.36 63.65 
36.35 50.84 26.56 
12.22 10.14 9.43 
26.72 29.07 37.04 
2.20 2.71 2.51 
13.46 13.56 16.35 
45.54 48.17 49.99 
70.60 86.69 99.95 
43.08 63.95 73.75 
25.53 24.73 26.95 
6.80 11.21 10.06 
9.06 6.88 10.38 
26.94 40.17 14.81 
202.78 237.56 307.57 
1.77 1.11 1.43 
0.58 1.31 2.09 
0.34 0.41 0.30 
3.19 8.19 3.67 
4.44 4.32 6.12 
1.13 1.20 1.27 
9.66 8.81 10.65 
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1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
68.18 67.36 72.80 76.91 83.89 83.84 142.92 
29.55 293.57 39.21 42.32 41.71 49.63 44.24 
6.37 5.71 7.36 10.51 13.58 15.34 8.06 
24.11 27.79 26.92 29.19 33.35 36.37 44.52 
2.78 2.84 2.78 3.12 3.53 4.08 6.21 
16.90 19.42 23.08 25.02 28.80 34.01 35.67 
46.43 52.89 61.72 72.22 91.77 112.28 135.82 
94.65 105.70 1493.87 194.18 239.37 190.44 232.32 
66.80 7468 100.43 127.98 168.23 130.33 160.39 
28.96 30.11 35.27 36.36 44.23 46.00 49.33 
10.86 7.54 4.81 8.25 4.40 7.16 5.70 
11.25 12.40 13.23 1419 16.20 20.12 30.08 
15.78 6.12 12.36 1406 14.98 19.33 11.50 
353.51 372.53 429.30 444.61 464.07 450.29 877.98 
1.01 2.18 2.83 2.89 3.86 3.85 3.81 
5.44 7.79 10.40 18.238 24538 $7.62 3870 
0.41 0.19 0.35 0.31 0.27 0.30 0.43 
3.00 4.13 4.62 7.31 13.87 19.97 24.68 
5.65 10.37 29.66 14.04 13.16 21.03 14.35 
0.72 1.13 1.70 1.67 2.24 1.29 2.01 
12.82 16.31 16.79 16.54 24.28 16.66 8.25 


1 Y compris I'avitaillement des navires et des avions. 


MALAISIE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among West Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 


Les transactions con “Cl nih a Mal Us 7 2 Sarau n S iy (oe } San 11e) 7 Ti 
A 4 7 2merciale: [4 i ; “ ey vi 8 j, 7 AD 
$ e l ata1s1€ OC cidentale , le Sal ah et le arc Jak sont cons idér ees comm aisant partie du comnierce exterteur ) 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


88. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million Malaysian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars malaisiens ) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


Rice, glazed or polished — Riz, glacé ou poli. . . fQ. 32.26 31.65 30.52 32.22 30.94 26.48 30.15 3493 42.19 43.80 53.10 
lV. 14.04 13.08 1296 15.66 19.89 1664 15.50 1531 15.21 16.55 44.00 
Sugar and honey — Sucre et miel . . . . . . . SQ. 12:80 15.48 14.85 13.19 16:06 17.09 17.30 17.69 18.35 17.21 19:94 
lV. 6.68 7.51 3.94 2.96 3.97 4.64 5.85 6.74 8.18 10.47 12.38 
CCS à CN NN SRE ER ak OS 6.76 4.52 5.71 2.58 312 1.49 1.91 SU 2.90 3.21 1.68 
lV. 50.98 34.09 43.86 20.05 22.52 15.78 24.41 32.43 32.44 39.48 30.51 
Wopeie——Copran wn Gees Goa) ce et. ge SO! 22-51 16:96) 1003) Oss 2.01 0.42 3.48 5.09 17.27 20.97 1.84 
r Ve Tate 6.59 4.46 3.82 0.75 0.16 1.50 211 7.09 6.72 0.83 
Motor spirit — Essence à moteur. . . . . . . SQ. 24.40 27.81 27.85 43.68 28.45 48.28 46.55 54.79 72.71 80.19 86.14 
lV. 6.80 7.48 7.64 13.29 5.18 6.59 6.86 8.07 9.47 10.45 11.98 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et SQ. 53.68 58.76 66.20 80.00 81.39 114.39 104.75 114.98 123.55 149.79 188.80 
lourdes lV. 8.26 8.97 10.00 13.92 SA 1220 OIGNON 77 147 Sus 64 
Cotton fabrics, woven — Tissus de coton . . . . fQ.1 5.48 4.59 5.01 4.70 3.78 3.99 4.46 205128210005 3.26 
lV. 4.54 Ss 3.87 3.42 2.82 3.07 3.32 4.20 8.22 771 3.40 
Lime, cement, etc. — Chaux, ciment, etc. . . . . fQ. GAS 5077005572 42.36 45.99 57.55 68.06 75.14 95.96 113.71 119.25 
lV. 9.12 4.41 4.70 3.84 3.99 5.05 6.84 7.09 7.66 9.68 10.59 
Iron and steel — Fer et acier. . . . . . . . SQ. 16.23 15.69 1453 18.16 17.14 18.28 21.88 23.35 31.30 42.13 71.05 
lV. 8.04 7.87 8.25 9.84 9.46 973 19.58 15:61 17:55 29.50) “45:81 
Passenger motor cars (excluding buses) — Voitures de 197 1487 2043 2198 2401 2809 3233 4447 3699 4089 4281 4033 
tourisme V. 6.64 9.81 11.16 11.98 12.08 15.23 20.46 17.93 18.52 21.05 24.20 
Lorries and trucks —- Camions . . . . . . . an 625 374 238 416 507 416 683 1005 1073 1064 1357 
V. 5.68 9/18 Pde Pe 4.29 4,97 5.39 7.82 12.91 18.90 14.81 21.96 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
Fish, fresh and simply preserved — Poisson frais et fQ. 1.24 0.96 1.18 1.68 1.97 1.91 1.58 1.81 1.95 2.02 2.45 
simplement conservé UV. 2.10 1.79 3.58 6.07 Tiel 8.06 6.91 7.97 VOUG NT US 18.19 
Cigarettes so. a) ae coe we. 5.81 4.05 5.46 2.83 2.55 0.81 1.57 1,27 1.96 DTA 1.36 
lV. 42.45 2644 39.80 14.57 15.60 6091777 9,31 14.92 19.26 11.44 
Sopra — Coprab 5 À + + : fQ. 40.30 33.29 2491 26.87 14.05 15.28 16.50 15.03 32.32 36.85 19.95 
lV. 17.59 15.90: 13.53 11.30 5.62 6.58 7.07 6.78 13.81 11.64 7.46 
ier OOo, nl se ee FO. 21.56 23.17 24.23 24.08 24.07 24.89 29.40 32.05 28.58 26.28 35.37 
WwW 32.06 32.24 34.04 31.89 26.31 25.99 41.13 36.46 26.39 23.25 54.29 
igmiber——= Bois oeuvre’ 5 ju, se (0:53 1667 1879 2123 2702 2959 3226 3445 3419 3643 4282 5 636 
lV. 150.64 148.56 185.44 259.76 317.35 335.36 375.87 396.84 419.45 410.00 809.14 
Éémp Chanvre um, tS to 3.70 4.09 2,59 3.26 3.28 052 2.67 0.37 0.11 ~- — 
V. 3.77 4.51 2.74 2.84 2.39 FA 2.07 0.34 0.12 _ — 
see ee a ee ee © LU ee 
1 Million square metres. 1 En millions de mètres carrés. 
2 Number. 2 Nombre. 
3 Thousand tons of 50 cubic feet. 3 En milliers de tonnes de 50 pieds cubes. 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


89. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


oe eS ae ee 
| 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


EE 


Value in million Malaysian dollars — En millions de dollars malaisiens 


Imports (c.t.f.) — Importations (c:4.f.) . + + : + . 393.9 427.2 484.9 525.7 536.7 574.8 579.8 660.4 693.2 470.8 599.0 

Exports (f.0.b.) — Exportations (EZR) “Seek 3 ee ee 373.8 381.1 433.7 463.6 503.0 604.3 639.6 671.3 787.5 603.5 834.0 

Dlanco——tpoldehie. =a « Gee so « EUX > — 90.1 —46.1 —51.2 —62.1 —33.7 1295 +59.8 +109 +94.3 --132.7 +235.0 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (c.5.f.) — Importations (c.a.f.) . + + + + + 129 140 158 172 175 188 189 216 226 167 244 


122 125 142 151 164 197 209 219 257 214 340 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.a.b.) 
: qu = 26> 21h ot ee p20 ES aN” Pay TESS 


Balance — Solde . 
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MALAYSIA ; 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among West Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 
Les transactions commerciales entre la Malaisie occidentale, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du co 
East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 
: - 7 
90. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


mmerce extérieur) 


— 


ER M DE liad DE 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 
Importations en provenance de et exportations à destination de 
eS ay ee eee Sep. 129.7 146.5 158.4 171.7 175.3 187.8 189.4 215.5 226.5 167.0 
FT po HR eae 1809 AIG SLA 1649 1974 2097 2193 2873 2140 
2 ies — Pays de ESA. AND. 100.9 110.1 121.1 136.7 1445 160.7 1648 185.2 197.6 137.9 
pa asi i 101.6 107.5 123.2 131.3 145.2 169.5 1858 188.9 226.2 183.7 
8 1656 1742 116.2 
Developing ESCAP countries — {Imp. 93.2 100.8 109.5 125.5 182.9 132.7 150. 
Pays en voie de développement de Ja CESAP lExp. 70.1 81.6 93.9 91.2 97.7 111.0 125.9 me ae ee 
8.4 20. À : 
Western Europe (including United Kingdom) —. . SImp. 20.0 24.4 27.2 26.5 21.6 19.0 1 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp 17.4 21.6 15.7 15.8 13.5 20.9 13.7 22.0 1 La 
United Kingdom — Royaume-Uni . . §Imp. 16.6 19.2 21.0 7 15.4 13.0 12.2 13.5 A à 
HD: LE Eu 1Exp. 11.0 13.2 7.2 6.2 5.1 9.7 3.9 9.3 6.9 4.5 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale a — — 0.1 0.1 0.1 0.2 0.4 0.6 0.6 0.4 
Exp. — 
North America — Améri du Nord: nn eejlmp: 4.5 8.8 6.8 7.5 8.4 7.5 5.4 9.0 7.2 5.5 
“array ca et eae oe 1.0 1,2 2.1 3.7 4.7 6.2 9.7 8.0 129 11.5 
United States — Etats-Unis. . . . . « Simp. 4.5 8.8 6.4 7.1 8.2 7.3 5.3 8.8 6.9 5.2 
lExp. 1.0 1.2 2.0 3.6 4.2 6.1 9.2 73 12.7 11.2 
South America — Amérique du Sud. . . . . Le 0.2 — — 0.1 oe = 
Exp. — = — — —— 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. = 0.4 — 0.1 0.2 0.2 0.2 0.2 0.1 0.1 
lExp. 0.1 0.4 0.4 0.4 0.6 0.8 0.6 0.5 0.4 0.5 


91. Composition of imports — Composition des importations 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Consumption goods — Biens de consommation 


Food —— Produits alimentaires . . 1 » « « «5 w « 77.3 86.1 89.3 93.3 95.0 88.6 96.9 101.8 99.8 104.3 
Others — Divers. . . : 55.9 54.6 73.6 74.5 65.7 72.1 82.5 104.6 103.6 103.5 
Materials chiefly for consumption ‘goods - -- Matières premières, 


principalement pour la production de biens de consommation 191.7 197.0 2121 239.5 261.1 2954 2874 310.5 3401 1223 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 12.6 14.2 21.2 23.0 20.1 21.2 20.4 23.8 24.5 25.8 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 56.4 65.3 88.6 95.5 94.8 97.5 90.6 1189 124.6 1148 


92. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Imports (general, c.1.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 


SITC — CTCI section 0 77.27 86.11 89.32 93.29 95.03 88.62 96.87 102.54 99.82 10430 148.02 
TTC — CTCI section 1 12.21 15.72 1255 11.41 11.59 16.16 2443 2728 2744 2457 2858 
ITC. —CTCI section? 5.35 5.24 7.15 7.01 6.73 566 612 $899 1168 2016 23.77 
SITC — CTCL section 3 186.79 191.68 212.37 237.79 252.92 286.98 27253 29298 32174 9288 92.38 
SITC — CTCI section 4 0.69 071 074 O65 046 067 O61 O68 068 O81 103 
SITC — CTCI section 5 14.89 16.57 19.60 23.60 22.82 24.44 28.03 3283 3206 3334 4690 
SITC — CTCI section 6 35.74 36.95 45.62 53.32 4885 53.50 54.78 6893 7039 7343 10578 
SITC — CTCI section 7 Le + + + ss 89.67 49.58 67.98 68.74 7084 70.33 6611 8670 9113 80.71 10131 

SITC — CTCI divisions 71 + 72 . . . . . . . 2897 9691 4915 4975 50.10 4874 4159 6250 6572 5654 6984 
SITC. — CTCI section 8 . . Le + + + + 1488 15.71 1886 1980 17.35 1849 2156 2816 2657 2854 95.99 
SITO== CTCl-section-9—- | 6.38 11.47 10.68 1011 1009 994 872 1133 1170 1208 1529 

Exports (national, f.o.b.)1 — Exportations 2 fa. b. 1 
STC = CTCE section” 0 - + + + + «29,00 92.50 48.70 98.88 4213 4091 57.57 62.05 
SIO —A0TCiawion" | 1... , …, 0.02 0.07 0.08 014 063 090 065 aa ni pt aaa 
SITC — CTCI section 2 128.98 128.26 146.79 161.54 170.22 221.96 237.98 24113 18633 15164 28950 
SITC — CTCI section 3 111.87 107.24 116.72 147.70 158.07 161.14 162.33 326.99 47958 32112 391.70 
cae Te ue 0, OR EN eee 158 178 182 207 290 295 327 347 354 164 401 
Bore Mes e OLY OG fa | 0.01 — 001 002 001 — 002 031 044 040 0.19 
SINC @TClastion6 . à ce à à - ss a 2.92 4.73 662 855 11.77 16.72 2261 2499 3295 4204 50.47 
SITC — CTCI section 7 — O0 — 001 — 012 O42 501 743 1157 402 
SITC — CTCI section 8 0.05 048 034 047 O55 072 O87 225 109 175 312 
SIC —S1GTCL son 9 0.30 032 037 053 O75 O78 O66 456 576 532 10,93 


1 Beginning 1970, including re- exports, 


1 À 
2 Excluding stores and bunkers for ships and aircraft. partir de 1970, y compris les réexportations. 


2 Non compris |’ avitaillement des navires et des avions. 
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X. 


MALAISIE 


EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


Trade transacti 151 4 
PP Feat em Hu +. sn Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 
s entre la S 4 considérées 1 rt 
alaisie occidentale, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur ) 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


93. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


uantity 1 : Ps Ê i at EE 
(q y in thousand metric tons, value in million Malaysian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars malaisiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 

Rice — Riz . §Q. 61.95 60.04 59.76 60.89 61.98 45.23 55.74 59.74 60.22 63.73 71.06 
ee aah once cuceeiiniel Taw 22:35 22.35 21.67 26:03 es 02 ZAG OMA D SOS 24.28 21.16 DS GS 12:58 
. §Q. 15.05 17.28 21.40 23.47 2222 24,24 24.48 25.01 PS ST 21.69 24.73 
: Dive GEL 8.63 5:52 515 yal! 6.40 7.89 9.42 10.66 12.88 16.32 

Alcoholic beverages — Boissons alcoolisées . fQ.1 3.41 4.17 3.61 3.10 2.62 2.39 2.95 3.61 3.34 Se 
: P lV. 4.33 5.79 4.64 3.98 3.73 4.19 4.92 6.38 6.16 Soil 7.61 
etro oe crude and partly refined — Pétrole brut et §Q. 3437 3551 3888 4643 5057 5911 6117 6620 6308 1542 1142 
eo ne lV. 173.58 177.87 189.49 213.80 235.87 268.93 258.77 276.16 303.07 TSH) FHS) 
Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . §Q. 13.16 Chistes 11079 15.92 17.28 21.01 21.94 25.23 21.43 20.46 25.02 
‘ ve 197 1.85 2.46 3.40 SET 4.30 4.65 5:25 4.58 4.68 6.92 
Cotton fabrics, woven — Tissus de coton . Sor 7.28 6.67 ae 6.20 4.79 4.39 5.22 775 6.76 6.55 6.36 
. : ' lV. 5.47 4,72 5.04 4.01 3.05 2198 2.911 5.49 4.67 5.03 6.37 
ron and steel — Fer et acier . fQ. 13.96 12.50 19.05 24162 21.97 27.23 29.02 IOI2 13300 Was Bas 
: lV. 8.18 6.39 9.64 11.78 10.69 12.59 12:35 16.57 18.16 17.85 31.21 
Passenger cars (excluding buses) — Voitures de tourisme JQ.3 941 991 1 439 1483 1587 2252 2378 1 226 895 957 1780 
lV. 4.92 4.50 6.57 6.94 7.01 9:59 9.95 6.13 4.55 5.69 10.68 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 

Plantation rubber — Caoutchouc de plantation . fQ. 45.55 43.65 40.67 34.13 2890 24.17 39.35 21.80 19.59 19.94 42.00 
J | lV. 69.58 60.13 59.45 46.19 32.36 26.31 49.87 23.98 16.59 14.43 56.72 
White pepper — Poivre blanc . fQ. 8.46 7.85 7.23 7.20 10.95 11.00 12.07 9.38 8.97 10.26 10.54 
lV. 17.66 16.29 19.19 20.42 22.49 19.09 27.60 25.10 24.63 28.79 38.41 
Black pepper — Poivre noir . fQ. 1 7 4.45 10.67 6.06 8.86 1217 17.02 15.03 17.94 15.92 12229 
Ve 4.73 7.38 22.54 12.57 12.98 15.58 25.28 31.10 38.17 29.29 27.85 
Sago flour — Farine de sagou . fQ. 40.27 58.44 44.87 37.92 36.55 26.55 azo slo 28.52 SAUT 1924222975 
lV. 5:59) 8.08 5.81 4.73 4.81 4.95 3774 3.84 9:99) DAS 3.62 
Round timber4 — Bois ronds4 fQ.5 487.7 480.1 672.6 1071.2 1243.1 1655.9 1697.3 1 732.9 1412.0 1107.4 1 047.6 
lV. 30.76 30.35 47.28 82.47 99.80 138.69 143.39 148.42 120.78 83.53 123.51 
Sawn timber — Bois de sciage fQ.5 146.7 184.2 191.5 156.5 194.2 Pavey 52152 222.0 198.9 214.1 177.0 
lV. 22.96 31.86 35.18 26.34 36.22 42.37 43.15 49.80 47.04 50.81 84.69 
Petroleum, partly refined — Pétrole partiellement raffiné fQ. 1 541° 645 657 478 618 672 690 967 122) 1098 964 
lV. 88.74° 32.04 33.44 21.61 27.90 31.50 28.46 38.04 56.96 56.75 71.64 
Motor and aviation spirit — Carburants pour moteurs et fQ. 268.94 382.09 267.30 379.39 95.44 98.53 803.49 903.90 982.46 892.46 584.32 
essence d’aviation lV. 21.28 29.13 20.87 27.30 6.88 6.60 52.68 5519 58.79 47.92 44.28 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et SQ. 1566 1207 1356 1487 1503 1569 1605 1317 273 267 216 
loures lV. 89.00 66.08 71.90 77:97. 75.68 Too o.00 58.62 18.85 19.35 18.49 


1 Million litres. 

2 Millions square metres. 

3 Number. 

4 Excluding poles, piling, posts, etc. 

5 Thousand tons of 50 cubic feet. 

6 Data refer to re-exports of crude petroleum. 


XI. 
West Malaysia — Malaisie occidentale 


1 En millions de litres. 

2 En millions de mètres carrés. 

3 Nombre, 

4 Non compris poteaux, pilotis, pieux, etc. 
5 Milliers de tonnes de 50 pieds cubes. 


6 Les données se rapportent aux réexportations de pétrole brut. 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


94. Average monthly earnings on estates (as of July)! — Gains memsuels moyens dans les plantations (en juillet) 
(Malaysian dollars — dollars malaisiens ) 


1 In respect of workers who worked twelve days or more. 
directly employed. 

2 Factory workers are directly employed. 

3 Field workers. 
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directement. 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 LO7O0 MOT 1972 1973 

Rubber — Caoutchouc 

Tappers — Saigneurs 85 91 88 94 97 98 116 112 110 107 149 

Weeders — Sarcleurs 60 64 61 64 64 66 68 68° 67 68 77 
Coconut — Noix de coco 

Harvesters — Cueilleurs 100 105 126 118 131 132 119 129 PAL 146 

Weeders — Sarcleurs 53 58 59 65 61 64 63 63 62 JL 
Oil palm — Palmiers à huile 

Harvesters — Cueilleurs 109 126 115 124 136 130 119 146 130 140 

Weeders — Sarcleurs 64 64 66 66 67 69 69 68 68 69 

| Tea — Thé 
Pluckers — Ceuilleurs JA 80 — 85 80 99 108 96 76 86 102 
Weeders — Sarcleurs HP 70 74 63 63 74 69 73% 70 67 il 
Most of the factory workers are 1 Personnes ayant travaillé 12 jours au moins. La plupart des ouvriers d'usine sont employés 


2 Les ouvriers d'usine sont employés directement, 


3 Travailleurs des plantations. 


MALAYSIA 
XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 
Malaysia — Malaisie 


; es Re : 
95. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 


Pepper (Malaysian dollars per ton) — 


Poivre (dollars malaisiens par tonne) . . + + «+ « . 1517 1683 2148 2110 1488 1300 1509 2103 2162 1869 2 3022 
Coconut oil (Malaysian dollars per long ton) — Huile de coco 
(dollars malaisiens par tonne longue). . . . «. « . 737, 827 909 790 986 983 837 939 880 620 1069 

Timber: — Bois d’oeuvre: 


Malaysia, West (Malaysian dollars per ton of 50 cubic feet) — 
Malaisie occidentale (dollars malaisiens par tonne de 50 


icasacubes) Wile ao ie) ee ee el ET 164.1 184.2 181.6 162.2 171.6 1883 2004 206.0 201.4 228.1 352.5) 
Malaysia, East (Sabah) (Malaysian dollars per ton of 50 cubic 

feet) — Malaisie orientale (Sabah) (dollars malaisiens par 

lonne den O Des VENDEE «eas TN: 90.0 78.8 87.1 96.1 107.1 103.9 109.1 116.0 115.2 95.7 143.4! 


Petroleum, crude (Malaysian dollars per metric ton) — 
Pétrole brut (dollars malaisiens par tonne) . . . . . 58 53 53 49 49 47 44 44 50 54 70 | 


Rubber (Malaysian dollars per long ton) — 
Caoutchouc (dollars malaisiens par tonne longue) . . . 1633 1537 1543 1485 1248 1177 1534 1308 1093 971 15591 


Tin (Malaysian dollars per long ton) — 
Etain (dollars malaisiens par tonne longue) . . . . . 7549 10163 11799 10943 10153 9563 10397 11135 10576 10477 11176 


Palm oil (Malaysian dollars per long ton) — 
Huile de palme (dollars malaisiens par tonne longue) . . 601 654 761 662 625 443 439 670 676 529 600 


Iron ore (Malaysian dollars per long ton) — 
Minerai de fer (dollars malaisiens par tonne longue). . . 27 26 24 24 23 22 22 22 24 25 21 


Canned pineapple and juice (Malaysian dollars per long ton) — 
Ananas et jus d’ananas en conserve (dollars malaisiens par 


DONS ENONEUC) AE Dee LUC Se ed a ee 745 757 751 749 697 722 698 698 703 700 728 
Specifications: Désignations: ul | ; : 
Pepper: Malaysia, East (Sarawak) — Unit value of exports of black pepper, unground. Poivre: Malaisie orientale (Sarawak) — Valeur unitaire des exportations de poivre noir, nom 
A À 4 moulu. 
Coconut oil: Malaysia, Web Unit value of exports, Huile de coco: Malaisie occidentale — Valeur unitaire des exportations. L 
Timber: Malaysia, West — F.0.b. unit value of sawn timbers. Bois d'oeuvre: Malaisie occidentale — Valeur unitaire f.à.b. du bois de sciage. 
Malaysia, East (Sabah) — Unit value of sawn logs and veneer logs, non-coniferous. Malaisie orientale (Sabah) — Valeur unitaire des grumes de sciage et de: 
Petroleum, crude: Malaysia, East (Sarawak) — Unit value of exports. à» placage (feuillus). DE x 
Rubber: Malaysia, West — Unit value of exports Pétrole brut: Malaisie orientale (Sarawak) — Valeur unitaire des exportations. 
Tin Male a7 : V2 4 Caoutchouc: Malaisie occidentale — Valeur unitaire des exportations. 
La ALAS Ea ii CEL Unit value of exports of tin and tin concentrates. Etain: Malaisie occidentale — Valeur unitaire des exportations d'étain et des concentrés 
Palm oil: Malaysia, West — Unit value of exports. d'étain. 
Iron ore: Malaysia, West — Unit value of exports. Huile de palme: Malaisie occidentale — Valeur unitaire des exportations. 
Canned pineapple and juice: Malaysia, West — Unit value of exports. Minerai de fer: Malaisie occidentale — Valeur unitaire des exportations. 


Ananas et jus d'ananas en conserve: Malaisie occidentale — Valeur unitaire des exportations. 
West Malaysia — Malaisie occidentale 


96. Index numbers of consumer prices (all races) — Indices des prix à la consommation (toutes races) 


(1970=100)! 


i cn 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Alpinist loustarticies ya te a Sa ee ee ne 99 99 98 100 102 105 116 
Hood=Alimenaton tn te Et. sou See TU S ee 101 99 98 100 102 105 121 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . . . 4. .. 97 97 98 100 100 104 106 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures. . . . . . . ee yet, 98 99 $9 100 101 104 126 
Gross rent, fuel and power —- Loyer brut, chauffage et éclairage. . . . . , , wt, $9 gg 99 100 101 102 103 
Furniture, furnishings and household equipment — Mobilier et articles de menage: pu. & acl. 94 94 96 100 102 108 122 
Medical care and health expenses — Soins médicaux et soins personels. . . . . , . 98 98 39 100 101 101 106 
Transport and communication — Transports et communications . . . . . . . . . 97 98 98 100 101 104 106 
Recreation, entertainment, education and cultural services — Loisirs, divertissements, enseignement 

MeV one Tu, Gg eg An 4 ee ee ee ee 94 98 98 100 105 108 113 
Miscellaneous — Divers . 96 97 99 100 102 109 117 
1 Original base: 1967, dA Reel, 982 = CS 


1 Base initiale: 1967, 
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XIE. 


Malaysia — Malaisie 


FINANCE — FINANCES 


97. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


MALAISIE 


1963 1964 1965 1966 1967 

Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie . : 1 as 1342 1417 1 514 1 652 1,525 
Currency outside Fr not ation ARENA oe nn 749 797 846 909 772 
Deposit money! — Dépôts! . 593 620 668 743 158 

Reserve money — Monnaie primaire as CRE 1381 1489 1017 1093 983 
Time, savings and other deposits of private sector — pete à 

terme et d'épargne et autres dépôts du secteur privé . 712 804 943 1084 1 300 
Government deposits? — Dépôts de l’Etat® . : 220 259 950 383 635 

Central Bank of Malaysia — Banque centrale de la vere 3 113 138 202 209 418 

Commercial banks — Banques commerciales . 107 We 153 174 217 
Bank debits — Débits bancaires4 . + PER API 3 107 3 451 9711 
Foreign assets (met) — Avoirs extérieurs (nets) . ne fs 1380 1442 1653 1686 1454 

Central Bank of Malaysia® — Banque centrale de la Malaisie® 1204 1265 1374 1440 1399 

Commercial banks6 — Banques commerciales® 176 176 279 246 55 
Claims on private sector: commercial banks! — 

Créances sur le secteur privé: banques commerciales! . 919 1063 1122 1270 1405 
Claims on government (net) 3,7— Créances sur l'Etat (nettes)3,7 45 112 104 11 85 
Exchange rate (selling rate): Malaysian dollars per US dollar — 

Taux de change (vente): dollars malaisiens par dollar EU . 3.06 3.07 3.06 3.08 3.07 


1 Defined to comprise private individuals, business enterprises, statutory authorities and local 
governments. 


2 From September 1972 figures are revised as statutory reserves of borrowing companies have 
been included. 


3 Refers to Federal and State Governments. 
4 Monthly average. 


5 Including Malaysia's estimated share of the Currency Board's external assets up to end of 
1968, International Monetary Fund Gold Tranche position and since January 1970, special 
drawing right designated. 


6 Including bills discounted or purchased and bills receivable which are payable abroad. 
7 Central Bank and commercial banks claims on government minus their government deposits. 


1968 1969 1970 197 1972 1973 
1697 1882 2032 2120 2716 3735 
805 930 1000 1061 1269 1718 
892 952 1032 1060 1446 2017 
1047|| 1231 1396 1502 20187 2736 
1568 1842 2098 2553 3056 3838 
749 1002 927 1024 920 1087 
497 709 584 684 649 647 
252 293 343 340 271 440 
3969 4488 4589 4914 6012 8768 
1517 1952 2036 2171 2574 2892 
1576 1886 1954 2156 2545 3122 
—60 66 82 14 29 —229 
1690 1841 2245 2572 3015 4586 
206 29 30 150 437 566 
3.08 3.09 3.09 2.90 2.82 2.41 


1 Comprend les particuliers, les entreprises commerciales, les établissements publics et les 
administrations locales. 

2A partir de septembre 1972, les chiffres comprennent les réserves statutaires des institutions 
de prét. 

3 Gouvernement fédéral et administration des Etats. 

4 Moyennes mensuelles. 

5 Jusqu’a la fin de 1968, y. compris la part des avoirs extérieurs du Currency Board que la 
Malaisie estime être la sienne, la tranche- or au Fonds monétaire international et, depuis 
janvier 1970, les droits de tirage spéciaux. " 

6 Y compris les effets de commerce escomptés ou achetés et les effets à recevoir payables à 
l'étranger. mF 

7 Créances de la Banque centrale et des banques commerciales sur l'Etat, moins dépôts de 
l'Etat. 


98. Balance of payments! — Balance des paiements’ 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 

Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . 32 240 7 —107 —248 100 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, … De 1331 1608 1640 1595 1680 2953 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.a.b. . d'IZ2IN ost 1202, 1371. 1550)" 2305 
Exports of services — Exportations des services 186 196 190 193 195 297 
Imports of services — Importations des services 318 424 472 479 517 785 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . — 58 —68 —65 —62 —62 —75 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 12 9 6 7, a 14 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux a long terme, His. 49 137 96 232 320 233 
Direct investment — Investissements directs 30 80 94 100 114 171 
Other government — Gouvernement: autre 4 46 4 131 131 36 
Other — Autres . 15 11 6 1 75 26 
Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, n.1.a. . 36 —41 5 22 —4 105 
Deposit money banks — Banques de dépôt 397 —A41 —5 22 —5 105 
Other — Autres . —1 — — — —1 = 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS — — 21 20 22 — 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . —30 —132 34 83 A9 222 
Reserves — Réserves . nr 31 134 36 86 41 224 
Monetary gold — Or monétaire . 105 3 15 —10 — — 
SDRs — DTS . é Tee age — —— —23 —20 —22 4 
Reserve position in the Fund — Poston de réserve au FMI —1 —3 —15 12 = —Ù 
Foreign exchange — Devises . 5. .=134)) .—13,_ =68 .=20) 218 
Other assets — Autres avoirs wivet = + = 
Use of Fund credit — Recours au wee du Fonds : = = = me ram = 
Reserve assets of foreign holders — Réserves détenues par les étrangers . 1 2 2 3 —8 2 
Other liabilities — Autres engagements == == = ra = = 
—87 —204 _g5s —84 —39 —216 


Errors and omissions — Erreurs et omissions . 


1 Minus sign indicates debit. 
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a eee eS 
1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


MALAYSIA 
XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


Malaysia — Malaisie ; fh 
99, Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . . 1319 1394 1533 1605 1760 1833 2030 2332 2417 2919 3302 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 1 461 1831 2090 2210 2392 2382 2565 2908 3559 4331 4710 
Balance =aS6ldc er me Bowed. EM ey pis: Wea ees —142 —437 —557 —605 —632 —549 —535 —576 —1142 —1412 —1408 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . . . 1001 1049 1219 1955 1498 1553 1748 "0 024002 10602 372 02871 
Tax on income and wealth—Impot sur le revenu et la fortune 267 270 328 391 462 487 539 701 707 FAT oad 
Customs duties: Total — Droits de douane: total. . . 592 567 628 604 661 697 805 816 813 821 
Import duties — A l'importation . . . . . . . 400 367 387 381 466 500 526 557 582 589 720 
Export duties — A l’exportation. . . . . . . 192 200 241 223 195 197 279 259 231 232 372 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation. . . 37 90 114 183 172 171 183 250 307 481 606 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre, d'enregistrement, etc. . . 82 108 133 159 170 177 195 214 229 223 . 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 23 14 16 18 33 21 26 43 50 70 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense. 2... « «© » «© we 154 PAT 298 376 360 327 330 437 546 708 691 
Economic services — Services économiques. . . . . 44 67 69 67 83 83 68 82 96 149 189 
Social services — Services sociaux . . . . . . . 316 381 426 474 534 540 598 660 788 1061 985 
Contributions to provincial and local governments — 
Aide à l'administration provinciale et locale. . . . 84 122 128 149 161 176 184 163 155 163 168 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 253 442 534 506 626 575 728 757 800 1145 1 Me. 
Investment? — Investissements? eran, CAN à Il 2 635 638 628 681 651 { 660 852 664 
Loans and advance (net) — Prêts et avances (nets) . f ss = l 149 322 441 512 
A Fy e ye anc pendi ) si isi E d s 1 Les donné apport ) cettes et dépenses de la Fédération de Malaisie (Malaisie 
RER Rod “ue tor Ve 10 1965 pe non ed ceninle, Malaisis occidentale et Singapour) pour la période 1963-1965, et de la Malaisie @ 
shares of revenue and expenditure are based on the constitution in accordance with which l'exclusion de Singapour) à partir de 1966. La part fédérale des recettes et dépenses tait 
Malaysia was established in September 1963, and the shares received from Singapore amounted stipulée par la constitution de la Malaisie de septembre 1963, et Singapour a reçu 108, 120 et 
to 108, 120 and 88 million Malaysian dollars in 1963, 1964 to 1965 respectively. Transporta- 88 millions de dollars malaisiens respectivement en 1963, 1964 et 1965. Les données incluses 
tions of post and telecommunications are included on a gross basis. relatives aux transports des postes ct télécommunications sont brutes. 
2 Including public works and development expenditure. 2 Y compris les travaux publics et les dépenses de développement. 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
West Malaysia — Malaisie occidentale 


100. Education — Enseignement 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of schools — Nombre d’établissements 
Ustlevelk—— ler der s7emia Geni. Mikes ao ae oe 4758 4698 4706 4689 4619 4459 4457 4443 4411 4401 4391 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . ... . 567 602 1066 1034 980 945 981 987 999 1011 1055 
Generale —— General 8. a) Be a cB es se 481 523 967 932 890 879 879 882 909 925 947 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 64 57 15) 59 41 48 83 94 79 74 95 
Teacheritraining Normal. oes 8. s « & 4 22 22 44 43 49 18 19 ll ll 12 13 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Wst level — ler degré . 9°. . . 1. « we we : 42173 43239 43498 44942 44605 44326 45175 45307 45699 46833 47491 
2nd level’ —— 2éme degré (total) ~~ i). . . ls 9056 9764 14443 17024 20042 18752 20903 20952 22159 23538 25315 
General "——-Génerall Voor we es à | 8366 8988 12979 15341 18552 18029 19855 19775 20937 22025 23646 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 352 410 405 431 348 331 670 870 923... 1187 , 1,262 
Deacher training — Norma... 338 366 1059 1252. 1142 392 378 307 299 326 386 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
istlevelt=—s ler denis Mn « “<P RTE a. neers 1178.3 1200.5 1234.5 1281.0 1323.9 1371.9 1398.6 1429.6 1464.9 1500.2 1538.6 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . ... . 246.1 277.7 364.5 421.6 482.3 506.9 582.5 536.5 565.9 614.5 668.4 
Generale (Générale RP Sc ob ae BT SL 230.6 260.3 345.5 400.4 462.9 490.0 509.7 510.5 539.7 587.0 634.8 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 9.4 11.4 9,9 10.9 9.4 10.9 20.1 23.0 23.2 24.0 29.0 
Teacher training —— Normal. "<9 9. 9s 6 nes 6.1 5.9 9.1 10.3 9.9 6.0 27 2.9 3.0 3.4 4.6 


EUR CE ee SS ara ee OS © a Lens 
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MALAISIE 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
falaysia — Malaisie 


101. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1966) 
Number — Nombre 

‘otal stock! — Effectif totall . RP RS ST et 24 659 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . 8 885 
Technicians — Techniciens . ee ee ee ee ee: 14774 
Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental 1359 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . 348 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles RER SN CRD ie be er a 140 
Engineering and) technology — Sciences de Vingenieur . ' . | ». =. © « » « : | Ge Re eo à 24 
Medical sciences — Sciences médicales . AT CON LT RE ae 31 
Agriculture ue 153 
Technicians — Techniciens . : 1011 


Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche et de 
développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) RE AN MR CE Al: 5.9 
Selcntists ane encineers ——Tocientingues Ckapgenieurs, À” ë 3.5 
Technicians — Techniciens . 7e 6.8 


1 For 1965. 1 Pour 1965. 


102. Libraries — Bibliothèques 


1966 
Number of libraries — Length of shelving (in metres) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de mètres de rayonnages 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 

Bisiiversitve—ONivcESitainesecge =) RC RG CD Sous CC CC  ae os 24 12019 

Beet SC OM ATE CS fac ete a ok usin cs) wien eee 0 ice, evs ee eke wert se me see AP, lysine mStar 8h Opel peeng p 202 16 896 

Sues) NES 4 & S76 5 6 8° G80 6 6 See Be Ao a se 21 16 691 

He ROUES 5 4 a ces eo beac oe CP eno SO eyo en ee es 12 8811 


103. Mass communications — Information de masse 


a 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Books — Livres 


| Number of productions! — Nombre d’ouvrages publiésl . 372 492 898 724 483 ae 1 184 874 1202 1225 
Generalities’: — Généralités sms ns es —_ 18 2 104 3 ie 41 20 14 26 
Arts and letters — Arts et lettres  . . + . «© + + 68 160 267 250 288 me 446 341 224 193 
Social sciences — Sciences sociales ee en de de 269 250 516 180 178 AE 407 336 743 763 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 35 64 113 50 154 2 290 177 221 243 

| Number of translations — Nombre de traductions . . . one 94 23 30 22 vee mee 76 ee BA 

Crise — Gena ; 2. oe Se. ra 2 1 = RAT + 1 
Arts and letters — Arts ct lettres". . - + - + = 2 53 3 7 7 Me D OC 25 
Social sciences — Sciences sociales . . - + + + + 5% 22 5 12 12 se ive 39 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées Sa 17 14 11 3 Res re 11 

Newspapers — Journaux 

| Number of newspapers — Nombre de journaux . . - - sae 30 33 35 ae 35 37 37 36 39 

| Circulation (thousands) — Tirage (milliers). + + + + oes 523 540 620 ae 770 781 783 777 927 

Cinemas — Cinémas 

| Number of cinemas — Nombre de cinémas . - + + : à 481 me a 5 ae 425 aS 390 550 

| Seating capacity (2housands)—Nombre total de sièges (muilliers) poy 1086,7 ens Dee jee ie eles ... 114.0 385.0 

Number of radio receiver licences issued (thousands) — 

Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 353 352 333 365 434 423 547 618 439 456 

Number of television receiver licences issued (thousands) — 

Nombre de licences de poste récepteurs de lévision (lier). 28 59 60 17 6 AC 

EE First editions only. 1 Premières éditions seulement. 


West Malaysia — Malaisie occidentale 
104 Medical facilities — Santé publique 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
_ 2 i oe eee eS 

Number of medical personnel — Personnel médical 
ae Mibictine Ay Se oe ee eC pe TTC 20725 TS 5 OOO 941 2131 2370 1881 sits 

Dentists — Dentistes NT OL TRES ue eS 604 603 609 615 625 632 644 630 630 628 

Nurses and assistant nurses — Infirmières et aides-soignantes . 3781 4516 3523 5362 5380 5918 6807 7313 5499 8733 

Midwives — Sages-temmes 0. nn à, * «© * 1984 1706 1499 2527 2161 2780 3082 3509 Sagi 1998 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hépitaux et de lits d'hôpital 

“Hospitals eux : ÉD Gl ee PC RCE 85 64 64 65 66 66 66 64 61 62 

ele itS ul nd sels Le 25191 25575 25888 26315 27 582 28416 28416 27927 27661 28 554 
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MALAYSIA 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
West Malaysia — Malaisie occidentale 


105. Deaths, by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 revision? — 1963 19642 19652 196678 1967 1968 1969 1970 41971 1972 19738 
Numéro dans la Liste abrégée, révision de 19551 
RAI ve TR AO OP nn ae eee aD Le 68126 22824 21513 20190 ... 21813 21389 20686 21366 
DNS D CR Et Ne cas 1270 1268 1221 1270 0) TO 01s 938 
ON PR Te NP RTS 1188 1310 1409 1361 .. ISil 1358p 1590 01588 
A) VOS RE A ee 253 234 226 229 Ps 306 285 253 273 LR 8, 
DA ea eee oe ON CT PET. 836 808 886 1001 010000 L2I08 aon one ai A. 
TAL) «2 ee ay ea oa tale a Ae 606 623 646 621 bh 806 788 968 1067 bye ae 
BOSOM tenet Oy PEN ee Sc as A Be ea 215 284 331 388 ne 356 244 226 247 7. +. 
ls er OS ARS Le, DOS a OR LT 1594 1405 1400 1338 ... 1853 1335 1129 1090 aa #4... 
ET CORP CENT AR LS SR ce CS Se 1 208 986 832 768 ae 763 812 620 460 tie . 
UN Sanne telat PT Beh? oe 125 141 249 244 LE 225 253 338 368 
NUS a Ne TE EC Uae 412 431 442 396 Nae 534 573 503 430 
BE eee ae ae Pee: Pht RC INR 86 87 142 95 ee 157 189 165 77 
BOT A oi I Ve 522 275 293 308 fh 301 390 324 285 
Others == Autres seo CU ee HO TT 59811 14972 13436 12171 ... 19254 19741 0 199590 19158 
1 1963-1965: 1948 revision. 1 1963-1965: révision de 1948. 


2 Décès médicalement certifiés ou attestés seulement, soit 36, 34, 32 p. 100 du nombre total de! 
décès pour 1964, 1965 et 1966 respectivement. 
3 Non compris les enfants de moins d'un an décédés avant l'enregistrement de leur naissance 


2 Data are for medically certified or inspected deaths only, comprising 36, 34, 32 per cent of 
total deaths for 1964, 1965 and 1966 respectively. 
3 Excluding deaths of infants dying before registration of birth. 


106. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 


Societies on the register (end of the year) — 


Sociétés immatriculées (fin de période) . . . . . . 2948 2983 3043 3115 3098 2831 2720 2651 2562 2557 258! 
Membership (thousands) — Nombre d’adhérents (milliers) . 410.8 421.6 431.1 472.7 508.7 532.5 559.2 623.1 640.0 722.9 797.9: 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 
107. Education — Enseignement 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-schonl—"Préscolare WY. sk 0 ml, Gs oie <a a sd PT 20 7 ee 50 50 

Ist level — ler degré . . ENT etes re ae ee 489 527 556 590 623 629 694 dtp 717 738 oan 

2nd level — 2ème degré (total) eth eh AN Ge sy td 39 39 43 57 64 84 84 Te — a 4 
General — Général . . CUS 36 36 42 55 62 Vus dé 
Vocational/technical — Professionnel/ technique Prat Le 1 1 1 2 2 2 2 
Teacher training Normal 2 5 » 6 % « « » 2 2 a ag sad re 3 

Speciale Specialy "ges 2g Ss See 8 a em ees see eras on ys 1 2 

Teaching staff — Personnel enseignant 

Pre-school —=— Préscolaire  . =. « » «1 © © «© » 6 es ae res Kar ‘ar 51 its re 107 116 

Ist level — ler degré . . Rss TU Od wae Be ag 2239 2687 29551 3212 Ar 3382 4655 Fe 4393 4436 | 

2nd level — 2ème degré (total) RD TR PR Pes 378 439 535 596 755 941 1141 5 a 1350 Lave . 
General — Général . . Ts 325 390 478 533 690 892 1071 ue 1271 1 481 
Vocational/! technical — Professionnel/ technique acer 10 10 10 14 18 9 20 24 26 
Teacher training — Normal. . . . . . . . . 43 39 47 49 47 40 PEN 55 65 | 

Specialt—"Speciala.- ONE MEN ER, CN | FR: es 1% ee 3 6 hos à 

Students enrolled — Elèves inscrits 

Bie-school-— werescolare NO CR s ae nt rs i. or ee 

Ist level — ler degré . . ec ee es oe ee 63891 75880 86413 99450 103817 95979 114 322 Batt nS a 117 a | 

2nd level — 2ème degré (total) RO ET EN CL 7624 8784 11944 14890 17533 22618 30 290 ... 34302 39978 | 
General — Général . . ee: 7070 8219 11380 14150 16869 21921 29 380 33425 39035 É 
Vocational/technical — Professionnel/technique ae ce 126 165 151 283 155 188 180 vis 220 238 | 
Teacher training — Normal. . . . . . . . . 428 380 413 457 509 509 730 657 705 | 

Speciale 4S péciallt-osutmies to) dbyretnnngen-nire- sé se Mrs Pav or 22 33 ve 1 


1 i i e 
Public and aided schools only. 1 Ecoles publiques et subventionnées seulement. 


108. Mass communications — Information de masse 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 27 31 36 37 40 45 43 


XI. 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: 


Sabah 
109. Medical facilities — Santé publique 


MALAISIE 


SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
— of medical personnel — Personnel médical 
octors — Médecins md de 38 51 
Wemtists;——- Wentistes, 0 0. 2 5 7 de . = ie 
Midwives — Sages-femmes . . : 134 134 134 1 
Trained nurses and hospital assis ent — +7 193 193 440 
Infirmiéres agréées et assistants d'hôpital . 264 279 370 405 474 551 
Assistant nurses — Aides-soignantes PC fo Bega 7/2 99 95 173 185 247 pee 
Number of hospitals — Nombre d'hôpitaux . . re 9 g ] 9 12 13 14 
Number of hospital beds — Nombre de lits d’ hôpital . 1225 1336 1407 1429 1 747 
110. Deaths, by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 
Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 
2 — Numéro dans la Li iat a ARES 
eee ee ae ee À de 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 ER ee 1970 1971 1972 1973 
Total 2838 2792 2955 3236 3369 1 393 || Total 1855 1900 
Bl 194 183 203 208 118 105 B5 31 7 
B16 75 30 33 45 28 15 B16 21 36 
A hy NET 74 35 78 101 93 110 B19 92 73 
BA | es ae 9 1 — 58 57 80 B30 61 60 
Oe PAT À Fa 28 26 15 15 i B27 21 29 
B31 ie 287 202 281 303 167 105 B32 161 162 
BOOw EA 2 285 203 219 204 88 59 B4 104 132 
Mie eS CRE 1 1 7 112 70 127 B42 67 21 
Meese 0. .  . .!. 2 3 26 15 34 29 B43 37 28 
MCE DU AT: ee 4 17 11 13 11 I BE47 . If 4 
EO eae ce . : 5 10 20 9 14 22 BE49 . : 6 4 
Others — Autres . 1887 2079 2051 2153 2674 723 Others — Autres 1247 1344 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l’année de l'événement. 
2 1963-1965: 1948 revision. 2 1963-1965: révision de 1948, 
111. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Societies on the register (end of the year) — 
Sociétés immatriculées (fin de période) 137 153 171 184 189 196 177 
Nombre d’ adherents (aula) 12370 13013 29018 30438 31814 32451 33027 
East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 
112. Education — Enseignement 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Number of schools — Nombre d’établissements 
Pre-school — Préscolaire 34 36 41 47 55 63 63 68 74 75 sce 
Ist level — ler degré 981 1038 4121 1168 1200 1213 1210 "220 1219) 1 219 1215 
2nd level — 2ème degré (total) 71 81 86 97 106 113 112 117 115 115 1 
General — Général 67 77 82 93 102 108 107 112 110 110 109 
Vocational/technical — Professionnel / technique 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
Teacher training — Normal . : 2 2 2 3 3 3 3 3 3 3 ne 
3rd level — 3ème degré Eh enc ee 
Special — Spécial 1 3 3 
Teaching staff — Personnel euscigaant 
Pre-school — Préscolaire WHE 78 89 108 122 140 143 151 155 186 
Ist level — ler degré . 3417 3628 3882 4151 ... 4874 4536 4404 4368 4528 
2nd level — 2ème degré (total) 667 918 1 085 1 253 1 393 1 418 1 495 1 507 1 530 1615 
General — Général : 643 885 1 049 1 194 1 316 1 397 1 410 1 424 1 457 1 531 
Vocational/technical — Profesionnel/technique 6 15 18 20 20 21 30 28 21 32. 
De 18 18 18 391 Die 58! isha 551 Ga 52 
3rd level — 3ème ae 11 11 Bes ai i ae a5 
Special — Spécial 3 3 6 7 7 
Students enrolled — Elèves one 
Pre-school — Préscolaire 2393 2533 2 951 3442 4339 4584 4561 4907 5210 6444 : 
Ist level — ler degré ; 105 885 111 835 119416 135114 140 388 142 383 144606 144 007 147 117 151 313 157 867 
2nd level — 2ème degré (total) 18239 22555 26485 30853 33874 35549 36396 36 534 36889 39029 42 969 
General — Général 17727 21977 26059 30214 32947 34498 35240 35 459 35911 38015 42098 
Vocational /technical — Bon canl/chrique 139 174 196 231 400 300 441 376 332 431 287 
Teacher training — Normal . : 368 404 381 408 527 751 715 699 646 583 584 
3rd level — 3ème degré ie Byers 146 159 227 291 367 430 ee Aor 
143 153 : 22 33 41 47 


Special — Spécial 


1 Teacher training at the third level of education is included in teacher training at the second 


level. 


283 


1 L'enseignement normal du troisième degré est inclus dans l’enseignement normal du second 
degré. 


MALAYSIA 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


113. Medical facilities — Santé publique 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 19733 


Number of medical personnel — Personnel médical 
Doctors — Médecins) “2.9 4 =< 6 2 » «9 6 = = 63 57 59 67 66 83 68 80 90 104 10 
Dentists:—Dentistes’ Ma 1.9. 2 ee ee eee ss 143 142 143 139 137 130 129 131 139 136 11 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . . . . . 440 435 449 489 512 532 574 589 636 640 668 
Trained nurses — Infirmières agréées . . . . . . . 115 135 158 163 223 240 248 235 263 281 268 
Assistant nurses — Aides-soignantes . . . . . . . 140 142 151 151 153 164 164 168 172 165 214 
Hospital assistants — Assistants d'hôpital . . . . . . 147 148 150 154 148 160 158 156 168 171 163 

Number of hospitalsl — Nombre d'hôpitauxl . . . . . 8 8 14 16 16 17 18 16 16 17 17 

Number of hospital beds! — Nombre de lits d’hdpitall . . . 1332 1654 1833 1947 1966 1992 1996 2091 2112 2264 


1 Avant 1965, les données se rapportent aux hôpitaux publics seulement. 


1 Prior to 1965, data refer to public hospitals only. 


114. Deaths, by major causes — Décès selon les causes principales 


(number — nombre) 


Fe oe ee int 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Total . . . . . . . . . . . « « . . . A42Z 4198 4229 4172 4964 4434 4515 4475 4924 
|S CNET ET EEE” 108 59 101 135 64 52 65 66 a ins 
CPL eee ee ee TETE. 43 3 4 21 15 12 17 4 11 6 
EE RRQ SR a, ie See AS RA 106 98 97 117 91 89 108 112 125 
un ni iles 62 46 48 32 65 68 84 63 87 
SR EE eee ee 25 23 16 14 25 28 30 38 45 
Dh er rol fete crctors' tt ace ee we ee 181 118 127 105 118. ae 
RON ER PTIT ETF 91 72 84 85 55 67 71 73 61 
OR eet ig eas ee if nN Se 16 21 22 20 21 28 36 
PNR OU = OE OM el: Meek. | 32 20 32 45 34 19 24 26 14 
PT RS A ae OR er IT pe LE 23 17 28 18 20 25 18 7 5 
TURN SR MR RS CR D 9 12 8 17 9 17 29 31 10 
PE nent ne SER SGA 468: 5 8 10 13 5 18 26 23 20 
Others — Autres. . . . . . . . . . . . . ‘S777 3684 9626 3554 9647 8910 3890 3884 4341 
1 1963-1965: 1948 revision. 1 1963-1965: révision de 1948. 


115. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
Ph ee Ra © DO 2 GORE RE OR RE NE eee, RC 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Societies on the register (end of the year) — 

Sociétés immatriculées (fin de période) . . . . . . 198 218 233 245 247 228 225 221 238 235 238 
Membership — Nombre d'adhérents . . . . . . . . 12445 15089 17068 18753 20078 19751 20766 21217 22815 24004 25 836 
—_— Se eee 
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MONGOLIA — MONGOLIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l'année (milliers) . . . . 1031 1061 1090 1119 1150 1181 1214 1248 1283 1 320 1360 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


Employment (thousands) — Emploi (milliers) 
Total number of workers and employees — 


Nombre total d'employés et de salariés . . . . 169.9 167.7 173.2 183.5 189.1 192.5 197.0 200.7 208.3: 214.5 222.9 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (1970=100) 
COR CE ene 97 102 104 105 ini 94 95 100 102 105 112 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Wiheati——Proment, . « = =. «ss « «s = + 291 335 291 227 289 188 136 250 316 170 340 
Potatoes — Pommes de terre. . . . . . . . 22 26 24 24 22 26 15 21 19 10 35 
Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 
Gate — |Bovins) CM 7. 1857 1982 2093 2074 2031 1979 1991 2108 2176 2189 2235 
SRCCD = OVINS ee sees Rae ss ele 12638 13100 13838 13065 13059 12091 12631 13312 13420 13717 14077 
Got CAD ss Wa ls. co uss. ss ee 4940 4705 4786 4414 4336 3795 3902 4204 4195 4338 4442 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970 = 100) 


General Générale, . Sols 2 Sh we C2 57 58 62 67 74 80 88 100 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 

ini DR kh ok eats cy eas eee de 822 582 944 1110 1193 1394 1559 1915 1980 2147 2206 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . 19 18 14 12 10 8 5 — — — — 
MS == Whee EN Gig 4) a 126 131 135 134 146 129 138 142 146 
Woven woollen fabrics (thousand square metres) — 

Tissus de laine (milliers de mètres carrés) . . . Ae Be: Non 784 842 741 752 900 1040 1157 
Sawnwood (thousand cubic metres) — 

Sciages (milliers de mètres cubes) . . . « . 183 220 187 219 288 314 327 421 341 364 420 
Leather footwear (thousand pairs) — 

Chaussures en cuir (milliers de paires) . . . . 1311 1412 1400 1500 1700 1800 1900 1600 1421 1604 1905 


 ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million RWh) — 
Energie électrique (production) (millions de RWh) . 212 224 267 325 298 382 450 516 568 631 669 


TRANSPORT — TRANSPORTS 


Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 75.3 73.9 73.8 79.6 84.8 101.3 113.0 135.2 157.6 185.2 198.9 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . + . 1,317 874 900 1030 1049 1062 1152 1528 1730 1834 2180 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (million rubles) — Valeur (millions de roubles) 
Imports — Importations . . . + + + + + + 91.0 106.2 88.6 98.1 104.5 104.5 99.4 1035 114.8 130.5 


Exports — Exportations . . + + + + + + + 61.1 59.7 72.9 73.8 77.5 69.4 68.9 75.2 93.8 107.8 


FINANCE — FINANCES 


Government revenue and expenditure (million tugriks) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de tougriks) 
Total revenue — Recettes totales . . - + + + + wee ... 1544.1 1643.2 1759.9 1810.0 1878.4 1970.9 Hae 7 1216927 


Total expenditure — Dépenses totales . . + + + ays ... 1468.2 1612.9 1708.0 1734.0 1828.9 1909.5 Se coo PAT) 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 


General schools — Ecoles générales 


Number of schools — Nombre d'écoles . . + + - 503 523 557 551 959 558 572 761 815 820 856 
Number of students (thousands) — 
Nombre d'élèves (milliers) SOS ES 146.5 157.6 164.4 17972 188.0 204.9 220.0 245.9 AT wee 293.4 


 _t bees he joy SS a el 
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MONGOLIA 


I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1968 1969 1970 1971 1972 


1963 1964 1965 1966 1967 


Mid lation (thousands) — 
Ses Caesars de ene (AUTETO) CRT oe 031 1061 "1090. TIS 1150 "1181 "1711 1248 1283 1320 1360) 


Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 40.6 43.2 40.0 41.0 39.6 
Deathse——vMontalitee M Ge eee etn oe 9.8 9.3 9.7 9.9 9.3 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1963 and 1969 censuses — Recensements de 1963 et de 1969) 


5 January 1963 Census — Recensement du 5 janvier 1963 10 January 1969 Census — Recensement du 10 janvier 1969 
1 Density Population Density 
EN TE PK bce Ea ee Area — (population aN ie 
1 — — — — Superficie per km?) — 
Both — Male — Female — Superficie per km?) Both sexes Male — Female : 
jee Cee sete Mareaita Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 


1017 100 510 300 508 500 1 565 000 1 1 197 600 597 400 600 200 1 565 000 1 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


3. Employment — Emploi 
(thousands — milliers) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total number of workers and employees — 


Nombre total d'employés et de salariés . . . . . . 169.9 167.7 173.2 183.5 189.1 192.5 197.0 200.7 2083 214.5 222.9 
Industry — Industrie . . RTE: A7. 37.8 39.9 43.9 43.9 44.3 45.8 46.2 47.5 47.6 48.8 
Construction — Bâtiment et travaux publics NS DEC ae 19.4 15.1 13.6 14.5 15.8 15.4 16.6 15.4 16.5 TE 18.6 
Agriculturel , . 24.0 22.0 22.8 22.6 22.6 21,7 19.3 19.5 20.0 20.2 20.8 


Transport and communications—Transports et tons 14.6 14.8 Lot 15.0 15.6 16.8 17.4 18.0 215 21.6 22.6 
Commerce, supplies of equipment and machinery and procure- 

ment — Commerce, fournitures de matériel et de machines 

eGapprovisionnements= 5 <« « » « © + » © - 21.8 20.7 22.6 24.0 A 208 25.1 24.8 25.0 26.0 27.1 


1 Excluding workers in SKHO (agricultural co-operatives). 1 Non compris les employés dans les SKHO (coopératives agricoles). 


Ill. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 
4. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total area — Superficie totale. . . . . . . . . . 156500 156 500 156 500 156 500 156 500 156 500 156 500 156 500 156 500 156 500 
Pastures — Pâturages . . . . . . . . » © « 198502 137727 137727 127712 197 694 197 694 197 694 137 694 187694 137 Da I 139 895 
Meadowland — Prairies . ee ae ee ae ee ee 1452 2104 2104 2104 2170 2212 2212 2245 2214 2214 
Arable land — Terres labourable: Wn à Ohare se 729 850 867 885 819 777 746 744 775 776 789 
Forested land Forêts. s/c gp «© «+ + »© so « % 15000 15000 15000 15000 15000 15000 15000 15000 15000 15000 
Other land — Autres terres <. « 4 « = 4 «+ auw « 817 819 817 817 817 824 828 817 817 816 


5. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)} 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 97 102 104 105 111 94 95 100 102 105 112 
Food == Denrées alimentaires 5 9.4 «§ . « » « - 99 103 105 106 114 96 96 100 103 106 114 
Cereals — Céréales . . 3 113 131 113 92 116 75 46 100 130 71 156 

Per capita food production — Production alimentaire par habitant 122 123 122 119 123 101 99 100 99 100 102 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 142 159 135 105 129 81 49 100 128 68 144 


1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


6. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Wheat — Froment . . a Vie , Se. Qt, 348 356 362 343 344 346 347 348 333 314 
Potatoes — Pommes de torre ee ea Oe ee ee Ber er ra eee 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
Se rs et oe ir ree roro re en one 


eS 


MONGOLIE 
Il. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 


7. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Vheat — Eromient ee SE ea ey nae So Vins 291 335 291 227 289 188 136 250 316 170 340 
MANOIR Do asus 16 20 21 31 33 23 15 24 36 7 64 
NERO NO RE NN lac, ws yey | 12 11 9 li 12 6 4 9 20 17 48 
fecetables —— Legumes verts . «© à «© « « «, » 14 17 15 6 12 12 11 18 15 11 22 
jofatoes — Pommes de terre. . . . . + « «+ = . 22 26 24 24 22 26 15 21 19 10 35 


8. Livestock and products —Elevage et produits de l’élevage 


1963 1964 1965 1966 1987 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


uivestock (thousand heads) — Cheptel (milliers de têtes) 


Mamels =1Chameaux, .0 0 . un: «oe ws CN | 702 687 685 664 644 639 628 634 632 625 603 
Res =="Cheyaux 2 se ne ne ae 2295 2874 2433 29353 2328 2220 2249 2318 2176 2239 2185 
Cattle — Bovins es voces te? COC 011: Poe: 5 NS LOS E2093 2074 2031 1979 1991 2108 2176 2189 2235 
Bpcepi—esOVINS) . Ur + GPs 0e . eh. - 12638 13100 13838 13065 13059 12091 12631 13312 13420 13717 14077 
Goats — Caprins Ap ge Se eevee) © Femmes ee eee 4940 4705 4786 4414 4336 3795 3902 4204 4195 4338 4442 
uivestock products — Produits de l’élevage 
| Wool (thousand metric tons) — Laine (milliers de tonnes) 
Sheep wool — Mouton fe ee, AE DIE SE ETRRE 16.5 17.8 18.7 18.7 18.3 16.9 17.5 18.6 19.4 18.9 20.1 
Camel hair — Poils de chameau . Sa ee 3.5 3.5 3.4 3.3 613 ae 9.2 3.2 3.2 3.2 3.0 
Goat hair — Poils de chèvre . . . FR 1.0 va sl 1.0 10 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 
_ Hides and skins (thousand skins) — Cuirs et peaux Coulis de peaux) 
Cattle hides — BOVIRS me ae) Pee MOD es. os, sees 159 209 249 236 246 257 276 315 313 340 332 
Horse hides Cheval CE ra ne) ea os 101 102 92 eh 97 108 102 96 96 97 101 
Sheep skins — Mouton SA et ET NE AE EE 1688 1660 1839 1803 1855 1912 2202 2394 2536 2537 2354 
Goat skins HOHE VEG TO cs RL: 7 Mee se fs 990 850 925 790 806 824 824 943 897 918 816 
ieompuskins — "Agneau: «= i 3s 28 s «© 5 « % 162 154 142 188 164 433 243 215 296 265 Rane 
Kid skins — Chevreau - “os 196 255 203 203 182 212 176 161 186 145 
Government procurement = milk ead meat Eee — Lait et viande livrés à l'Etat 
Milk (million litres) — Lait (millions de litres). . . 83 88 90 80 82 70 70 72 69 67 69 
Food fats (metric tons) — Graisses alimentaires (tonnes) . 706 759 831 662 782 889 SAS ST 5 STI O AT Je 
Technical fats (metric tons) —Graïsses industrielles (tonnes) 1184 1101 1330 952, 1086 103!) 1 130) 3/625) 1653 1152 
Poultry (thousands) — Volaille (milliers de têtes) . . . 89 152 151 142 120 114 95 126 148 151 
9. Fish catches — Pêche: prises 
Es D ee eee 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
otal fish catch (metric tons) — Total des prises (tonnes) . . 600 500 352 375 370 374 362 337 303 788 me 
fice eee 2. ee heen See See ee 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


10. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1970=100) 


ae 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 

General — Général . . . SES erry 57 58 62 67 74 80 88 100 

Food, beverages, tobacco — sut Re has EC ats Bras 74 80 85 86 91 100 

Hextiles =. 9. - el Re se! oe eas aoe 74 76 74 67 79 100 

Chemicals! — meee ed ne EN ANS 1 2 RE ts 80 88 91 103 106 100 

Metal products — Produits métalliques . - + + = = vers a 33 37 43 55 72 100 
Slectricity and steam — Electricité et vapeur. . - + + : rs ne 42 54 63 85 86 100 


— 
1 Including rubber products. 


1 Y compris les ouvrages en caoutchouc. 


11. Gross industrial output — Production industrielle brute 
(in price of 1967; millions of tugriks — aux prix de 1967; en millions de tougriks) 


mm ee 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


All industry — Ensemble des industries . 988.9 1009.6 1081.9 1203.7 1300.4 1406.7 1566.8 1 73872 
State-owned industry — Entreprises d'Etat 813.2 922.8 825.5 951.7 1029.3 1116.5 1256.3 1 247.8 
Co-operative industry — Coopcrativesss: es 4 © 165.7 185.8 206.4 252.0 271.1 290.1 310.6 305.4 
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IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


12. Mining production — Industries extractives: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1979 


CONR=MAIGUNII PR ce ae ee CU 25 41 45 51 57 78 80 85 101 106 1l 
Lignite =o 2 0. ee ONE EE 822 582 944 1110 1193 1394 1559 1915 1980 2147 2200 
Crude petroleum — Pétrole ae ae Ae ES ea ees am 19 18 14 12 10 8 5 = —- — — 
eS) Ce ose NC RU AO 8 8 8 8 8 8 8 ‘i 9 10 1 


13. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197€ 


Meatlt=#Viandel een CS Rae à, ene A oe + 126 131 135 133 145 128 138 140 136 154 155 
Buiten— Here anes Sete, ©) Genk Seow aS we 3.9 4.2 4.1 3.7 3,7 3.1 3.0 3.0 3.0 2.9 3, 
Wheat flour — Farine de froment . . . ee. 63 67 77 94 102 97 89 83 100 106 122 
Vodka (thousand hectolitres — milliers da’ ie) LES 10 10 10 13 15 17 22 27 31 32 333 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . 15 15 17 18 18 19 20 18 18 20 44 
Woven woollen fabrics (thousand square metres) — Tissus de 

laine (milliers de mètres carrés) . . . . ; aes see +" 784 842 741 752 900 1040 1157 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Poa (miler de 

metres cubes) . . . « « : 183 220 187 219 288 314 327 421 341 364 420 
Leather footwear (thousand une en cuir ae 

de paires) NME RS à LED) Ou: MS > 1311 1412 1400 1500 1700 1800 1900 1600 1421 1604 190 
Motor spirit — Essence  . M oO a AR: : 18 FU) 17 17 15 16 12 — — — — 
Distillate fuel oils — Huiles es SA PRE LEE OO 8 8 6 6 7 8 6 — — — — 
Cément"CIMEe sp) sue eee ae ees CR — — -= == 15 44 72 96 95 141 148 

1 Total production: meat produced from both commercial and farm slaughter. 1 Production totale: viande provenant de l'abattage commercial et familial. 


14. Capital investment, by branch of economy — Investissements, par branche d’activité 
(million tugriks — millions de tougriks) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973: 


Capital investment, total — Total des investissements . . . 872.1 741.6 814.9 846.3 1018.2 1195.4 1168.4 1 061.9 
NOUS Industries 200. = Gis JAM « GIE. . 395.4 300.8 299.6 199.4 276.6 483.6 325.2 326.7 à 
PA TICU CTS SR Rens 124.1 1064 109.8 1144 232.6 2328 352.0 292.9 


Transport and communications—Transports et communications 116.6 60.5 53.7 86.2 149.9 168.4 105.0 94.7 
Commerce and procurement — 


Commerce et approvisionnements . . , . .. . 9.4 8.3 10.7 4.4 9.0 13.4 28.3 28.0 
Culture and health — Culture et santé . . . . . . . 69.7 48.8 51.6 46.1 67.2 76.0 108.9 69.9 
Housing and communal facilities — 

Habitation et équipement communal . . . , , . 114.8 166.8 255.0 356.4 229.4 159.5 125.7 109.2 
Construction and installation work — 

Travaux de construction et d'installation . . . . . 572.6 433.5 556.7 587.5 613.0 752.6 749.3 698.1 


———— SS en se = ss eee 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


15. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de Pénergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


ss GE 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primairé . . . CANIN LT 321 256 378 432 464 548 599 716 756 815 856 
Coal and lignite — Houille et lignite 1 « Weel. Ce: 296 233 375 416 451 538 594 716 756 815 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . .... =, 25 23 21 16 13 10 5 a — — , 
Trade — Commerce 
Imports ——"Impartations A RE Fae, 277 532 412 283 318 341 363 379 412 450 


MONGOLIE 
V. ENERGY SUPPLIES (continued) — FOURNITURE D‘ENERGIE (suite) 


16. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) | 

: + P Total (Th) ety Scene) Bea 95 130 185 182 185 186 190 219 219 226 237 
Production (million kWh — millions de kWh) 

I+P Total (Th) UC di een à 212 224 267 325 298 382 450 916 568 631 669 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


17. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jour 


1964-1966! 1964-1966! 
Total et à co RON Co OCR Te À 2 540 
DE CAIS SU E TERESA eus ee Ga We ee auc som das Le Cul: ce 374 1 363 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents . . . . . .. . 50 35 
Sugars and sweets-—Sucres ctprodimts suctés NO UE. A : ES à 50 46 179 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . OUEN ES PERS OPEL 2 Ake sar 
Sterctablese=—-= Iecouniesm nap ee ins RO os oh Se os 40 8 
FES » cc ey rem cian ae ti i ici le db len ee a i OE a i ia 6 3 
edi Viana A es ee Oe eee Ne ee See gy ee ee ee eS ES per Ae 302 683 
Eggs — Oeufs 
Fish — Poisson : Se ee LÉ Mes 
eee enter eg ee eee ee ear eet (ot an 237 193 
Étant "Grass ef Mlles eu. ace | HOT Be oe Gnas See el Ge ee 8 74 
ee = Be se en ee ee eee 
| 1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 


| VIL TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
18. Raïilways — Chemins de fer 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Length of track (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 1427 1428 1423 1423 1423 1423 1423 1423 1423 1423 

Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 75.3 73.9 73.8 79.6 84.8 101.3 113.0 135.2 1576 185.2 198.9 
Ton-kilometres — Tonnes kilomètres . . . . . + . 1 317 874 900 1030 1049 1062 1152 1528 1730 1834 2180 


OU 


19. Roads — Routes 


A  — 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Ee 


yk —————E_ 


Motor transport — Transports routiers (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . - - 150.2 149.3 157.0 1683 186.2 191.9 192.4 206.0 227.8 252.8 284.9 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . - + = . 436.2 445.8 417.8 411.8 447.6 505.3 599.0 623.8 631.5 672.7 683.7 


| "A 


20. Shipping — Transports maritimes 


US 
| 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
ease: D ee ee Ss SS eee 


Freight carried (million ton-kilometres) — 


Marchandises transportées (millions de tonnes-kilomètres) . 21 2.4 Chil ol 3.3 9,8 3.4 3.6 4.0 4.2 9.9 
Freight loaded (million tons) — 
Marchandises embarquées (millions de tonnes) . - + . 0.02 0.02 0.02 0.02 0.02 0.02 0.03 0.03 0.03 0.05 0.10 


MONGOLIA 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
21. Civil aviation — Aviation civile | 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 } 
f 129.5 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) 51.7 45.7 65.9 75.0 90.1 pe HE me aia gare iB 
Ton-kilometres — Tonnes-kilométres (millions) Li 1.1 1.2 U2 1.5 L : : : 
22. Communications 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 
Number of post offices — Nombre de bureaux de poste . 346 370 376 384 393 394 395 a rs i. be | 
Number of letters — Nombre de lettres (millions) . 71e 13:5 14.1 14.8 15.0 14.4 15.0 13.6 18. sa di 70 
Number of parcels (thousands) — Nombre de colis (milliers) . 37.3 37.6 38.6 39.8 48.3 58.2 62.3 73.8 L . à 
Number of telegrams (thousands) — I 
ot i rant ia Len) AL. LOT AE 1162 1411 1605 1858 2063 2258 2326 2138 2834 2262 2 om 
Number of telephones — Nombre de téléphones . 9694 10007 11854 13306 14719 16224 17830 19547 21614 22611 24 t 
Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
23. Characteristics of retail trade — Commerce de détail: caractéristiques 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre) . 3857 3957 4069 4076 4184 4335 4359 4287 4202 4197; 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) 20.7 22.6 24.0 23.5 25.2 25.1 24.8 25.0 .. ET 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) AN Was 4.5 5.0 5.7 5.8 4.4 5.1 5.0 5.1 5. ¢ 4 . 
Sales (million tugriks) — Ventes (millions de tougriks) . 1369 1431 1531 1599 1656 1716 1734 1862 1958 06 } 
IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
24. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(million rubles — millions de roubles) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Imports — Importations 91.0 106.2 88.6 98.1 104.5 104.5 99.4 103.5 114.8 130.5 
Exports — Exportations CE 59.7 72.9 73.8 77.5 69.4 68.9 75.2 93.8 107.8 | 
Balance — Solde — 29.9 —46.5 —15.7 —24.3 —27.0 —35.1 —30.5 —28.3 —21.0 —22.7 ‘ 
25. Value of exports of selected commodities — Valeur des exportations de quelques produits 
(million rubles — millions de roubles) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Wool — Laine . Ese: 24.1 28.7 31.7 31.6 32.3 30.0 28.9 31.3 30.2 32.0 
Raw hides — Cuirs et peaux bruts SRE 1.8 2.0 2.8 2.7 2.5 2.5 0.7 0.6 0.6 1.8 
Undressed fur skins — Fourrures non apprétées . 0.2 0.2 0.1 0.2 0.1 0.1 0.2 0.2 0.2 0.2 
Furs — Fourrures apprétées 1.8 17 1,7 1.6 1.5 1.9 2.1 2.0 1.7 2.0 ‘ 
Butter, meat and meat products — 
Beurre, viande et préparations de viande . 4.6 5.2 4.0 4.4 3.8 3 6.2 7a 11.5 15.1 
Grain — Céréales 1.4 2.2 4.1 0.5 2.8 — — 0.1 — — 
X. FINANCE — FINANCES 
26. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(million tugriks — millions de tougriks) 
1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
pq tm té 
Total revenuel — Recettes totalesl 1544.1 1643.2 1759.9 1810.0 1878.4 1970.9 2 682.7 
Total expenditure2 — Dépenses totales? . 1468.2 1612.9 1708.0 1734.0 1828.9 1909.5 oe. 2 529 
Balance — Solde +75.9 +303 +51.9 <+76.0 +49.6 +61.4 ... $153.8 


1 Excluding budget addition to prices and loans lotteries. 
2 Excluding repayment of loans and lotteries, 


1 Non compris les recettes budgétaires complémentaires (prix, prêts et loterie). 


2 Non compris le remboursement des prêts et de la loterie. 


XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
27. Education — Enseignement 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 

Number of schools — Nombre d'établissements 

General schools — Ecoles générales . TT PU ET Lo 503 523 557 551 555 558 572 761 

Secondary specialised schools — Ecoles secondaires spéciales . 20 18 18 17 19 19 19 19 1e #3 a 

Higher establishments — Etablissements supérieurs . : 10 8 Mi} 7 6 5 5 5 5 5 6 
Number of students (thousands) — Effectifs scolaires (milliers) 

General schools — Ecoles générales. . . . . , . , 146.5 157.6 164.4 173.2 188.0 2049 2200 2 

Secondary specialised schools — Ecoles secondaires spéciales . 10.7 9.7 9.2 95 9.7 10.5 11.0 ii te 

Higher establishments — Etablissements supérieurs . . . 10.3 TA 10.7 10.0 9.5 9.0 8.7 8.4 10.1 

* fe 
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MONGOLIE 
XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


28. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1972) 
Number — Nombre 
otalestocky—obtectitstotal ER we ta: Mee (CM se Inoue ot 4 ecko Ghose «oa 2 040 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingémieurs . . . 1. . . . «© «© 6 e EE ew ee ee Le... 1 908 
shechnicianst=—slechniclensizea seme, oe eee See) ees ee LM ws MR ee Rs ee 132 


29. Mass communications — Information de masse 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Newspapers — Journaux 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 29 29 30 30 30 30 30 36 36 37 37 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 63.6 66.5 65.8 71.8 78.9 70.1 77.9 79.8 81.4 83.5 89.7 
Number of aimak and city clubs, houses and palaces of culture— 

Clubs et maisons de la culture. . .« «5 . . . :; 326 351 354 361 361 357 351 356 = fs 354 
Number of red corners! — Centres rougesl . . . . . . 1139 1563 1064 1338 1399 1452 1442 1422 ae Soe eee 
Number of public libraries — Bibliothèques publiques . . . 181 295 338 438 437 428 423 425 aie je 431 

Number of cinemas — Cinémas . … . . .. . =. >} 9 9 12 14 14 15 15 17 Sty: ee 18 
| Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 

bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 54.3 57.0 53.2 54.0 5722 58.0 59.0 66.6 


Estimated number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 
GILETS) Se ES ae NO See ot ae aa — — — — 1.0 3.5 7.6 14.8 


| 1 Rooms reserved for recreational or educational needs. 1 Salles réservées a des activités récréatives ou instructives. 


30. Medical facilities — Santé publique 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . . . . . 83 94 99 102 107 107 110 112 sisi a 116 
Number of beds (thousands) — 
Nombre de lits d'hôpital (milliers). . . . «© «© « . 9.0 9.7 10.2 10.4 10.7 11.0 11.4 11.9 eset 53 13.7 
Number of medical personnel — Personnel médical 
Doctors-— Médecins. <2 + ue © En o ~ 1216 1373 1511 1671 1820 1982 2107 2259 2415 2578 2738 
Doctor’s assistants — Assistants. . . . . + . . . 1174 1196 19316 1379 1464 1833 1630 1742 shone apie | 2535 
Obstetricians — Accoucheurs . . . . +. + + . . 196 209 251 269 302 213 356 383 oe ake 
Pharmacists — Pharmaciens . . . . + . « «= . 566 621 663 698 729 712 716 700 sas Red 800 
Nursesh=NIRÉTnICrES LS EUR EC SN © Sue! Sw Se 3448 3250 3470 3620 3867 3989 4063 4220 iit 051025 


EEE — ee OU 


1 Excluding rural nurses. 1 Non compris les infirmières rurales. 


31. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


(million tugriks — millions de tougriks) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970  … 1971 1972 1973 


Agricultural co-operatives — Coopératives agricoles 
Number of co-operative societies — Nombre de coopératives 294 293 289 287 281 273 272 272 aoe Se 267 
Membership (thousands) — Nombre d’adhérents (milliers) . 301 273 278 269 266 263 261 268 eae safe sete 
Total cash income — Recettes totales (en espèces) . . . . 497 510 542 579 580 526 626 632 


ES ae 
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STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . 5 5 6 6 6 6 7 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Phosphate rock — Phosphates naturels . 1609 1655 1693 1533 1806 2262 2198 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand Australian dollars) — Valeur (milliers de dollars australiens) 
Imports — Importations . 4637 11208 4596 6366 5056 4952 4948 4502 
Exports — Exportations . 7916 8844 9542 8660 9971 11453 20606 28820 
FINANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (thousand Australian dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliers de dollars australiens) 
Total revenue — Recettes totales . 1901.6 1733.0 2133.5 2266.5 3058.2 3500.0 a ane 
Total expenditure — Dépenses totales 1469.4 1540.2 1778.2 2088.8 2916.4 3400.0 this nik saad - 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements 8 10 y 10 
Teaching staff — Personnel enseignant . 53 73 res wa ane 73 65 
Students enrolled — Elèves inscrits . 979 1219 1298 1419 1396 1347 1118 
1. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . ss 5 6 6 6 6 7 7 4 F 
Annual crude rate of! — Taux bruts annuels! 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . 26.9? 30.9 45.1 41.1 47.7 32.2 
Deaths — Mortalité . 5.8 2.3 7 7.9 6.4 8.3 
Infant mortality ratel — Taux de mortalité infantilel 15.4 13.3 91.9" .522° 415 51.8 
Crude marriage ratet — Taux brut de nuptialité4 2.3 1.3 5.7 4.5 4.5 4.0 


1 Prior to 1965, data are for years ended 30 June. 1 Avant 1965, l'année se termine le 30 juin. 


2 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 
3 Rates computed on live births tabulated by registration. 
4 Prior to 1965, data are for non-indigenous population only. 


2 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
3 Taux calculé d'après les naissances vivantes classées selon la date de l'enregistrement. 
4 Avant 1965, les données se rapportent à la population non indigène seulement. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(30 June 1966 Census — Recensement du 30 juin 1966) 


Population Density 
Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
6 057 3 703 2 354 21 288 
ll. INDUSTRY — INDUSTRIE 


3. Mining production — Industries extractives: production 
(years ending 30 June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Phosphate rock! — Phosphates naturels! . 1609 1655 1693 1533 1806 2262 2198 2200 1913 1906 2323 


mere 
1 Exportations, 
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1 Exports. 


lll. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


4. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 


NAURU 


(quantities in metric tons of coal equivalent — quaniités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 
Trade — Commerce == 
Imports — Importations = 15 17 17 24 24 31 33 39 39 
5. Electric energy — Energie électrique 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
| P 7 Total (Th) eae eo 6 7 8 8 8 8 8 8 9 9 
Production (million RWh — millions de kWh) 
P Total (Th) FO TELE 10 11 14 17 17 19 20 21 21 PAIL 
IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
6. Shipping — Transports maritimes 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as of 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 
iota lee Sal atic MRR DR D Se en i ples Hake So 452 cata te 4.4 14.4 23.8 23.8 46.5 
International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées LOST OP O42 eee) COG Mz 2040 20002210 
1 Years ending 30 June of year stated. 1 L’année se termine le 30 juin. 
7. Communications 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 350 381 525 525 525 
| V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
| 8. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years ending 30 June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Value in thousand Australian dollars — Valeur en milliers de dollars australiens 
Imports — Importations . 4637 11208 4596 6366 5056 4952 4948 4 502 
Exports — Exportations . 7916 8844 9542 8660 9971 11453 20606 28820 
Balance — Solde . 43279 +2364 +4946 +2294 +4315 +6 501415 658+ 24 318 
9. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending 30 June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand Australian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars australiens) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Imports — Importations 
Beer, stout — Bière, stout . Re ER Ve 41.12 
Wines, spirits, liquors — Vins, spiritueux, liqueurs . V. 10.10 er 
Cigarettes, cigars — Cigarettes, cigares . : V. 072000075609 
Tobacco — Labacs CO V. 5.48 5.89 
Cordials, mineral waters — Cordials, eaux minérales Ve 15.40 14.80 
Bicycles and parts — Bicyclettes et pièces détachées . V. 15.88 6.06 
Drapery, footwear — Draperie, chaussures . V. 177.54 147.90 
Medicines, drugs — Médicaments, drogues . Ve 49.04 146.82 
Motor fuels, oils — Fuels pour moteurs, huiles . Ve 58.00 173.96 
Paint PAIN "9-2 NC CN Ve .. 57.36 37.45 
Hardware, machinery — Quincaillerie, machines _ Vi; . 1375.20! 989.39 
Motor vehicles and parts — Véhicules automobiles et 
pièces détachées . V. 184.44 698.80 
PrOvIS10DS M. hoe) ee PR TE V. 711.64 1219.09 
Printing, stationery — Imprimerie, papeterie . awe V. 31.96 70.29 
Timber, building materials — Bois d’oeuvre, matériaux 
RL Ni PE Ma oes... tev 675.52 2194.31 
Fancy goods, perfumery—Articles de fantaisie, parfumerie V. 45.12 68.73 
Sundries — Divers . RS RC AE "NA 85.74 381.96 
Sports goods — Articles pour divertissements VA 11.08 36.97 
Furniture and fittings — Meubles et accessoires . V. 102.88 101.31 
| = ti 
ee ne 5 5 Wop 1635 1682 1720 2042 1806 2262 2198 2200 
lV. 7916 8844 9542 8660 9971 15089 te 
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10. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 


(years ending 30 June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


VI. FINANCE — FINANCES 


1970 1972 1973 


1971 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Total revenue — Recettes totales . 
Total expenditure — Dépenses totales . 
Balance — Solde 


1901.6 1733.0 2133.5 2266.5 3058.2 8 500.0 
1469.4 1540.2 1778.2 2088.8 2916.4 3400.0 
492:2'. 1928" 355.8 177.7 141.8 100.0 


Vil. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


11. Education — Enseignement 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Ist level — ler degré 8 10 do A or 7 
2nd level — 2ème degré (total) 2 : ae Re 
General! — Général! . : 
Teacher training — Normal . sa 
Special — Spécial 1 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Ist level — ler degré 53 73 se = ve 73 oh 65 
2nd level — 2ème degré (total) 15 19 ae pas 25 27 29 29 
General! — Général! . ; 15 18 ne rae 25 27 29 29 
Teacher training — Normal . a 1 ae 1 ne _ — — 
Special — Spécial 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Ist level — ler degré 979 1219 1298 1419 1396 1 347 oom: ot ae 
2nd level — 2éme degré 268 284 nee 344 357 371 ra 364 
Generall — Générall . 254 269 “Ss 326 339 371 ae 364 
Teacher training — Normal . 14 15 18 > — — 
Special — Spécial 18 27 24 
1 Including vocational education, 1 Y compris l'enseignement professionnel. 
12. Medical facilities — Santé publique 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Number of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 
Physicians — Médecins . 2 ‘ee 10 + 10 ie sues 10 
Dentists — Dentistes 1 “hie 2 ze 2 tes sa 2 
Pharmacists — Pharmaciens i! hin 1 A. 1 se Lure 1 
Nursing — Infirmières . ces ee 65 es 65 L 
Midwives — Sages-femmes . 3 ee 10 eae 10 tev aie | Gt 
Population per physician — Population par médecin 2 500 +" 600 ae 600 ney ees 3 
Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . one dass 3 <a 2 Le oe Sate 
Number of beds — Nombre de lits 199 4 275 meh a 207 
Population per bed — Population par lit . 30 ss 22 Fes sa 34 
13. Deaths, by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 
Abbreviated List ber, 1955 sion — 
de don Die ie mie 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Total COMORES 42 viens 10 as 
Bl ; ee oer ee Ee ae 
B18 a” SON. dt cove us ake | kay. RS RS 
B22 dons es CPR PONT de, SERPS “REM ie à aan RCE OP 
B24 vis + does foot EE DR. ees, nay: Rs AVR =, RÉ EE 
B26 DR PR Date nn Le Ur cd: Re Sa CA nog set CS ES 
Be eh ed Maes Jide, SBR. ae ey eee a. dt oe = — ee 
B31 i Mie bce emo en lue wna CO A .….! Ami. Ne ES 
OR heros oies D Sin ed Re pt 
B36 RÉ ge der hier ce SR RER 1 SO Si: OR eee 
BP over OO 1 NES Poe So ees LL ee RS 
Others Autre oy Goon té. Mi ANT CE. 22 wk pu mie ri aie «2 i M + 
«+ cee wae eee aes 
ae eee Seer eee eat) een TET 2. de 
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STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


POPULATION 
oe te — Population au milieu de l’année 
TOPO 3 a eo 
us SORT LS 9.75 9.93 10.10 10.28 10.46 10.65 10.85 || 11.23 11.56 11.81 12.06 
ee index — Indices de la production (1970=100) 
( O) ; ee Er 89 92 92 88 90 94 97 100 100 94 104 
D (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
ICO —NRIZ Re CR 2108 2201 2 207 210072/21788,7;322 
es Re 2 410 2305 2680 2010 2402 
Ve oot Sa oe ee er patie Chee eC ee 138 139 152 147 159 190 227 265 193 223 311 
Rt e — Mais DCR aie ogee 849 854 856 824 875 868 918 833 761 785 800 
illet and sorghum — Milletet sorgho . . . . . 79 65 120 120 111 110 116 130 130 120 130 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — 
Energie électrique (production) (millions de kWh) . 14 14 25 35 43 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR Be i . si 
Value (million Nepalese rupees) — Valeur (millions de roupies népalaises) 
aie oo eer ENS Che enn ee 604.0 6046 8189 782.0 481.3 477.3 747.9 854.7 703.0 870.0 1031.0 
XDOHS — Pxportatiomsi a 0 = 96 6 3 = «© 287.7 291.2 440.6 : 5 
Bcc ons 379:1 426.3 393.0 572.2 489.2 462.0 617.0 487.0 
Price index — Indices des prix (1969/70 = 100) 
—— eee général ae Si Fee ee 73 79 90 99 81 97 100 100 108 114 124 
ood ——-Alimentation «9 9) 6. i) ON CE 68 75 101 106 90 108 102 100 
FINANCE — FINANCES ; a F 
Government revenue and expenditure (million Nepalese rupees) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de roupies népalaises) 
Total revenue — Recettes totales. 27). 3a: 129.6 157.9 192.3 244.1 25507 324.7, 413:0 459.5 455.1 546.6 606.6 
| Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 21932591 349.9 428.1 438.8 462.0 537.2 683.8 765.5 889.6 1 020.4 
| EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools Nombre d’écoles. . . +. . 4565 5000 5694 6319 6631 6880 7256 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . ... 12000 13440 13960 16407 17563 18250 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 307 334 386 395 442 449 449 


| 1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 
RE eee ee ee eee 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
ee ee ee ee Ss RE Le OC RS EN 
Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 9.75 993 10.10 10.28 10.46 10.65 10.85 || 11.23! 11.56! 11.81! 12.06! 


1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1961 and 1971 censuses — Recensements de 1961 et de 1971) 


EEE 


22 June 1961 Census — Recensement du 22 juin 1961 22 June 1971 Census — Recensement du 22 juin 1971 
Population Density Population Density 
Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
9 412 996 4 636 033 4776 963 140 797 67 11 555 983 5 817 203 5 738 780 140 797 82 


IL NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


3. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 

(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises ) 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et 


nee © Fens.” een Sat a es 3654 4794 4292 4883 5357 5927 6040 7095 7704 
Mining and quarrying — Industries CRTACILY ES IS ns arse es ee te te 1 2 1 1 5 4 1 2 3 
Manufacturing2 — Industries HAN ÉACLUTIS ES Ze sek ee MO Ss 448 577 533 625 748 788 819 995 1082 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . + + + + + + 4 5 8 10 16 18 20 23 29 
Roustructiom Batiment ef travaux publics "7. AS 4 2 * 123 108 118 134 144 192 213 149 153 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels} — Commerce de gros et de 
détail, restaurants et hotels? . ewe. er ee eee: 306 301 249 243 354 363 372 381 390 
Transport, storage and communication — Transports, entrepots et communications 91 93 102 120 141 192 243 285 347 
Finance, insurance, real estate and business servicest — Banques, assurances, affaires 
| immobilières et services fournis aux entreprises? IN MN ODETREN Serer 723 749 765 785 820 857 | 
Public administration and defence — Administration publique et défense. . - 82 101 143 154 166 199 | 1969 1469 1552 
Community, social and personal services34 — Services fournis à la collectivité, 


170 177 204 219 235 256 


i i i CRE 
services sociaux et services personnels 7174 7 986 8 796 9077 10 399 11 260 


Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut au coût des facteurs 5602 6907 6415 


1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


1 Gross domestic product at factor cost. 2 Y compris les industries artisanales. 


2 Including cottage industries. 3 “Hôtels et restaurants’’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 
: . P + 

3 included in “Community, social and ersonal services’’. et services personels’’. J ; F i RL 

RSS Sp : Ê 4 “Services fournis aux entreprises’ sont compris dans ‘Services fournis à la collectivité, 


A È : : : - ees c c ; 
4 Business services are included in “Community, social and personal services”. services sociaux et services personels”. 
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II. AGRICULTURE AND FORESTRY — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE 


4. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables . 1831 1831 2266 2 090 1 980 
Permanent meadows and pastures — 

Prairies et pâturages permanents . ... 2000 2000 1 898 2 000 
Forested land! — Foréts! . 4407 4532 4 532 4 365 4 475 
Other area — Autres terres 

Unused but potentially productive — 

Terres inexploitées mais utilisables 2942 2942 + his 
Built-on area, wasteland and other — 

Terrains bâtis, terres improductives, etc. . 4900 2775 5282 : 


1 Including unstocked land, 1 Y compris les peuplements naturels 


5. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970—100) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 

FAO index — Indices FAO 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 89 92 92 88 90 94 97 100 100 94 104 
Food — Denrées alimentaires . . . . =... . 89 92 92 88 91 94 97 100 gg 93 103 
Gérells— Cerealesa CR © cee © ees Os 91 94 94 87 89 93 96 100 98 90 102 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 103 104 102 96 97 98 99 100 97 88 96 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 105 106 104 96 96 97 99 100 96 85 95 

1 Original base: 1 Base initiale: 
6. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Rice — Riz . | 2090.) TL 125 11100 1030 1119 1200 1325 1 182 1300 1200 1300 
Wheat — Froment . 130 140 124 118 126 150 183 195 228 239 248 
NARNIA ee Wo ee a as 434 437 438 420 440 440 540 446 437 435 435 
Millet and sorghum — Millet et sorgho. . . . . . . 69 96 100 105 110 100 98 115 115 110 115 
Jute ee ee ee 32 32 34 34 36 39 44 55 60 55 57 
7. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Rice — Riz : 2108 2201 2207 2007 2217 2322 2410 2305 2680 2010 2402 
Wheat — Froment . 138 139 152 147 159 190 227 265 193 223 311 
Maize AMAR ea he Ce le eee Raa Wig Ve 849 854 856 824 875 868 918 833 761 785 800 
Millet and sorghum — Millet et sorgho . . . . . . . 79 65 120 120 111 110 116 130 130 120 130 
Jute iets ot fo 36 39 39 39 40 43 48 53 58 55 63 


ee ee ei ie Pee ls Dn ee ge 


8. Livestock (end of December) — Elevage (fin décembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Cattle — Bovins 5840 5850 5860 5900 6228 5250 6300 6350 6400 6450 
Pigs — Porcins . “+ 177 250 300 315 350 320 320 300 300 300 
Sheep — Ovins . 2089 2015 2000 1975 2000 2108 2150 2200 2200 2220 2250 
Goats — Caprins 2050 2000 2100 2200 2250 2241 2240 2260 2300 2300 2300 
Buffaloes — Buffles . ae ma, <e . & 2699 2500 2400 3210 3350 3482 3450 3460 3622 3692 3762 
np eg ca Oe 2 
9. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1969 1970 1971 1972 1973 


aa an TS Qt A TES TS Tn ee Pe MN. Yelk eg 


Tractors — Tracteurs 375 
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Ill. AGRICULTURE AND FORESTRY (continued) — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE (suite) 


10. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
(years beginning 1 August of year stated — l’année commence le ler août) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total i ace oe ee Use 7830 7882 8205 8379 8486 8718 8834 8 931 9114 9260 9272 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d’industrie . . . . 406 382 469 541 548 575 589 536 614 560 572 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses. . . 406 382 469 541 548 575 589 536 614 560 572 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Bois de feu et de carbonisation . . . . . . . . 7424 7500 7736 7838 7938 8143 8245 8395 8500 8700 8700 


IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


11. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Fotal production of primary energy — Production totale de 
Reneratenprimaines 6. 9. 9: We jer ws 6 se 1 1 il 3 4 5 4 6 6 7 10 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 1 1 1 3 4 5 4 6 6 7 
[rade — Commerce _ 
_ Imports — Importations a Meee Ee ee 48 70 84 90 99 118 188 153 93 162 
12. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+P Total 7 8 25 31 31 38 42 48 48 51 
Hydrol . 3 1 8 13 14 14 17 23 21 42 
| P Total 7 8 WE 25 29 32 36 42 42 53 
Production (million kWh — millions de RWh) 
I+ P Total DT ie MA okie OG aX 14 14 25 35 43 55 60 70 74 101 
Eivanocte 6 ce oe en NC 6 6 11 24 30 40 36 45 55 83 
P Total ee ee ee ee 14 14 20 29 37 51 54 63 65 68 
1 Industrial capacity nil or negligible. 1 Puissance des centrales industrielles nulle ou négligeable. 
2 Production by industrial establishments nil or negligible. 2 Production des centrales industrielles nulle ou négligeable. 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
13. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jour 


1964-1966 1964-1966 
oui D OO er ON ONE OR ER a ; 2 030 
RC Cle Ce she ope = EA son ON OR COURS AL: 483 1 722 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents I CR ee vert ee 26 42 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés. . + © + + + + + + + + + + + : 3 12 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et CERTES RE CO RC CT rs 12 40 
ecco Lots DD. OS. AP. IDE EGE ce Gee ANR à ms 6 30 7 
Sn Cm int ete nee Ge pt Gr nn Ge PT 26 12 
D ds ne ee Ci Une 0m, Re 11 15 
Eggs — Oeufs A nn 5 7 OT = EE 3 4 
On D si es. Ci. oc es: 1 ) 
ilk itive ule ee ae Se ee, + ml: ET. “OO, à ou + + 0 139 91 
Pe Do Craisses ChDIWeS em soe wort a ts ce arene mies im wale Bax 10 86 


14. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


ee ee eee 
| 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972, 1973 
_ ee 

2.1 1.8 2.3 3.3 4.1 6.5 18.0 


Nitrogenous fertilizers! — Engrais AZOTCS 5 Be Es Hee ae 0.8 1.0 
| —— é ee. Sop es” toll = 0.27 0.22 0.36 0.42 0.62 0.60 0.79 0.53 0.51 0.62 0.53 
ee oe a= CR, ED a CR Cor i 70 


inergy3 — Energie 


1 L'année se termine en juin. 
2 Importé de l'Inde. | 
3 Milliers de tonnes, équivalent en houille. 
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1 Years ending June of year stated. 
2 Imported from India. l 
3 Thousand metric tons of coal equivalent. 
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VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
15. Roads — Routes | 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1975; 


Length of roads (kilometres)1 — Longueur du réseau (kilométres)1 


All weather — Carrossable en toutes saisons . . . . . sae AAG 749 ae aa exe es 1 384 : a 
Fair weather — Carrossable en saison sèche . . . . . He Se 1 892 eee 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (mulliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 1.6 2.5 2,7 3.2 3.6 4.0 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 0.7 JL 1.8 1.4 1.5 3.0 
1 As of 15 July. 1 Au 15 juillet. 


16. Civil aviation! — Aviation civile! 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197K 


mm mm a 


Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 630 640 980 1390 1510 1580 1670 2090 1910 2000 2200 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 8460 8500 14140 21775 20420 21390 33240 38970 43970 48000 52008 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres STE ae 105 105 110 120 110 110 180 350 410 500 500 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres ss 

International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 390 395 740 980 1090 1140 910 1170 940 1000 1100 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 5090 5100 10410 15510 15550 16280 19890 22760 26950 28000 30000 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres : €. 55 55 60 70 60 60 80 250 300 300 400 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres - 


1 Air Royal Nepal. 


17. International tourist travel — Tourisme international 
(number — nombre) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973: 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


socal Mian ee tenes tts ise Ree, 58 ee ae 7300 9500 9400 12600 18100 24200 34900 45100 49900 52930 6804% 
Wimited states’ EAU ) 40 2 480 2 ws 3862 4563 4553 5505 7848 9550 12818 14346 15144 16127 16704 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . . . 826 1083 1026 1574 2486 93192 4413 5211 5575 5977 6598 
epics ee ee ee’) en ce 583 689 938 1144 1736 2427 3290 5280 5159 5349 8118 
Germany, Fed. Rep. of — Allemagne, Rép. Féd. d’. . . 476 770 706 1103 1464 2159 2846 4600 5133 5889 B851£ 
Switvenland G—— GU SsCs, inc « Gu wtleer isdn isis 170 338 268 296 420 698 8551 1421 1606 1781 2644 
TAPANT ee et ee ny Ae bal seh ne ute ae we Os 201 220 231 289 551 794 1439 2314 2903 3589 571¢ 
Australia Australe. OO, 0 Ce An 113 224 249 332 602: 1027 1590 2228 2643 2495 SA 
Candida NL TO A Spi bette suet. CN CORRE 127 249 228 294 434 700 980 1512 1474 1733 1928 
LV SMLERS RL np, Were 85 192 157 133 324 459 827 1468 1670 1695 3073 
INethenlands = PAYS BEL aicbs) uae + 61 26 3 -- 96 273 ee Pr ive CU 992 
Sweden ——"Silede' Gs ya. Go. es 93 88 110 111 190 358 FR nec se LS LE 
Bel Belgique aM ls see Gwe 38 87 82 10 37 66 + ns ho 639 1092 
Austriat—SAustriche; En, nn, « » « 98 89 93 93 149 295 dus ae ats 548 1096 
Denmark'—— Danemark 7 « «ee 2 « » sk 54 127 160 306 353 293 826 1192 1313 1190 1200 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . . 35 49 54 93 142 229 «e ae sas 549 703 
Pakistanis dtc Wi ae PU) Se RCE Sle ee 111 133 76 124 201 249 a A mé Suns 4 
Others#— Autres. B CN Le ee 367 573 466 1193 1117 1431 5020 5527 7310 7205 5227 


18. Communications 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of post offices! — Nombre de bureaux de postel . . . . . + 457 is en ue rn 706 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Boreigny received — Etranger! requ. >. . . «. ». « . 0 2. 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . 135 173 190 183 182 


Telephone service — Téléphone 


Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service . . . 3000 3000 3800 4000 5400 3640 6200 7071 7647 9162 
Long-distance calls (¢housands) — Communications téléphoniques À grande distance (milliers) 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . rar 
Foreign: sent — A destination de’étranger. . . . . . . , de hen Pt mee 24 25 42 48 48 ‘+ 
1 As of 15 July. 


1 Au 15 juillet. 
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alance — Solde 


VII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


19. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1963 
nports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . . 604.0 
xports (f.0.b.) — Exportations (f.2.6.) . . . . . . + 287.7 


1964 


604.6 
291.2 


1965 


818.9 
440.6 


1966 


782.0 
375.1 


—316.3 —313.4 —378.3 —406.9 


1967 1968 1969 

481.3 477.8 747.9 

426.3 393.0 572.2 
— 55.0 


1970 


854.7 
489.2 


1971 


703.0 
462.0 


1972 


870.0 
617.0 


NEPAL 


1973 


1 031.0 
487.0 


—84.8 —175.7 —365.5 —241.0 —253.0 —544.0 


20. Direction of trade! — Courants d’échanges! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


HConutrnies— Tous pays . . « ». . =: « « « « » fImp. 
lExp. 

India — Inde fImp. 
VExp. 

| Japan — Japon . fImp. 
\Exp. 

| United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . . . . . (imp. 
| lExp. 
Minted States — Etats-Unis. . . . . . . + - « + Simp. 
| lExp. 


1964 


iS) 
D DE Si 
ao ost Ku 


| 


la 


2° 
= © 


1965 


1 Data derived from the trade returns of other countries. 


1 Données établies A partir des statistiques commerciales d’autres pays. 


1966 


eb 


ETS 
Or Of OF RS ND 


be NO YH OO FH 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
37.9 41.8 49.1 52.9 46.3 74.2 90.5 
26.8 27.2 28.5 20.7 14.6 23.0 25.4 
29.8 33.3 40.1 39.5 33.6 49.7 65.8 
20.6 18.4 19.4 12.9 8.9 12.8 16.7 

2.8 4.7 4.1 5.3 6.0 8.0 10.5 
0.6 1.3 1.5 1.0 — 0.2 2.5 
1.2 1.2 1.5 4.4 1.6 1.4 1.3 
0.3 1.1 1.5 1.1 0.3 0.5 0.4 
1.5 0.8 1.0 1.1 0.7 9.6 1.3 
1.5 2.0 2.2 2.0 1.8 17 1.6 


21. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1 Beef cattle in ‘‘section 0’ are included under “section 9’’. 


1963 1964 1965 1966 

ports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
Sie Orel section Os. . «ees on ww 92.66 97.43 102.23 127.76 
SITC— CTCI section 1 40.08 35.24 58.80 52.65 
SITC — CTCI section 2 32.81 30.87 82.26 40.52 
SITC — CTCI section 3 46.20 71.53 72.35 82.80 
SITC — CTCI section 4 11.97 1494 16.66 11.57 
SITC — CTCI section 5 23.58 35.29 37.86 43.03 
BIC, — CIC! section 6 296.37 247.21 352.61 324.28 
BIC — CTCI section 7 32.84 30.98 53.30 48.45 
SITC — CTCI section 8 26.91 40.34 41.94 49.54 
SETC — CTC section 92 0.60 0.73 0.86 1.38 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.a.b.) 
PTGe CCl section Obie . wee. «le. « Me + « 166.78 196.42 258.92 184.01 
Pig Gea CCIE section ls eye ne tsuki eee 1.86 3.31 1.12 1.41 
SITC — CIC! section 2 67.32 59.23 115.94 115.81 
SIC — CCI section 3 — 0.07 0.07 0.04 
SiGe) CTCI- section 4 3.17 3.08 8.73 5.61 
SHC CCI sections) . © © +7 = = ° « 0.53 1.35 1.78 1.26 
on 6 es OU. fe: + 4606 25.26 6036 6416 
SITC CIC section’ 7 0.12 0.52 0.14 0.08 
SITC — CTCI section 8 1.65 177 KIT 2:29 
| SITC — CTCI section 91 0.16 016 0.33 0.44 


1 L'espèce bovine, qui f: 


1967 


95.00 
11.74 
64.46 
70.02 
4.78 
28.90 
144.16 
29.17 
32.43 
0.62 


256.05 
0.52 
109.10 
0.02 
2.19 
0.43 
49.93 
0.15 
7.69 
0.24 


1968 


201.94 
1.21 
103.69 
0.01 
0.99 
0.58 
78.06 
0.44 
5.69 
0.36 


1969 


252.69 
3.09 
167.17 
0.05 
0.43 
1.92 
135.83 
0.23 
13.34 
0.41 


1970 


296.32 
2.23 
120.48 
1.58 
1.33 
47.90 
0.16 
19.05 
0.20 


1971 


1972 


1973 


NN 


ait normalement partie de la section 0, a été classée à la section 9. 


NEPAL , 
Vil. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


22. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 


(quantity in thousand metric tons, value in million Nepalese rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies népalaises) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1977 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


Cigarettes fQ.1 1 257 LT 
Uv. 36.39 30.20 
Sali Sele: | oh tae ra Va oie rt eee i 52.98 57.29 
Ve 1277 14.59 
Kerosene oil — Kérosène . fQ.2 19.86 24.10 
VV. 15.60 17.91 
Gasoline — Essence fQ.2 7.34 8.38 
lV. 9.85 12.39 
Mustard oil — Huile de moutarde Q 1.15 1.60 
V. 8.02 10.78 
Washing soap ==" Savon NO. . ke 
Cotton cloth — Toile de coton . . . . . . . §Q.8 101.09 59.89 


lV. 214.35 167.57 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 


Paddy ME 39.34 41.03 aid aes se pes eas ee ae ati oe 
We 26.82 27.81 cs Le so ian 2e NE See 12 > + 
R= Sue Cee see Stee aoe! 64.03 74.49 ee ; ee ae FA 3 ; 
lV. 74.15 99,09 
ROME sy eee LE) Wah > tas OO: 13.14 15.74 
lV. 11.45 13.81 
Clarified butter (ghee) — Beurre bouilli (ghee) . . SQ. 2.76 a? 
lV. 23.72 23.50 
Mustard seed — Graines de moutarde . . . . . SQ. 1111, 12.28 
lV. 17.87 20.78 
RE Ua ut bot RO 9.29 10.24 
lv. 10.97 13.40 
Jute products — Produits en jute . . . . . . . Vz. 44.47 22.42 
1 Thousand million units. 1 En milliards. 
2 Thousand kilolitres. 2 En milliers de kilolitres. 
3 Million metres. 3 En millions de mètres 
Vill. PRICES — PRIX 
23. Price index! — Indices des prix! 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(16 July 1969/15 July 1970—100 — 16 juillet 1969/15 juillet 1970=100)? 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
General =="Indice général. 3 5 kw kl lt ll UU 73 79 90 99 81 97 100 100 108 114 122 
Food articles — Produits alimentaires. . . . . . . 68 75 101 106 90 108 102 100 105 114 13! 
Foodgrains Grains 2806. EU 10." BaD 61 71 109 120 100 122 106 100 103 113 13° 
Cereals = Cécile LS nn © 54 63 106 126 108 114 106 100 100 104 11€ 
PUISeS — (uéenimineuses . 4, «9s 4 Go. 69 81 112 113 90 132 105 100 106 123 14€ 
Other food articles — Autres produits alimentaires . . . 75 80 91 90 79 92 96 100 107 115 126 
Potatoes — Pommes de terre. . . . +... « . 79 100 134 119 101 109 98 100 127 144 15° 
Mustard oil — Huile de graines de moutarde . . . . 68 69 96 87 76 88 90 100 113 115 1k 
Purified ghee — Ghee purifié . . . . . . . . 68 73 88 94 79 87 102 100 103 110 116 
CORRE TE CR ONE EP ay ee Va “A 85 89 88 88 108 105 100 104 114 152 
Peppete=— ECs. os Re UE NE. |, 75 71 77 79 64 68 72 100 116 es ; 
Cummin seed — Graines de cumin « 5) . 1 % | 72 76 76 68 61 87 98 100 94 ges oe 
Blister i os 5 mon CR ol ee Us 103 103 103 113 86 100 149 100 99 126 14) 
Milk — Lait . _ Saree OAR OND I: GL 72 74 80 85 83 89 68 100 108 107 108 
Kerosene oil RÉGNER Gn co! hr cn We hl on Wenn cee Ns 70 79 79 100 79 90 99 100 102 106 11! 
Cottom textiles Coton OR mn Biers . 82 85 91 88 70 91 100 100 119 125 133 
EE 


1 Average price relatives of Kathmandu, Terai and Hills. 


1 Pri 7 d £ A 7 
2 Original base: 16 July 1961/15 July 1962. rix moyen des marchés de Kathmandu, Terai et Hills. 


2 Base initiale: 16 juillet 1961/15 juillet 1962. 
24, Index numbers of consumer prices (Kathmandu) — Indices des prix à la consommation (Kathmandu) 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(16 July 1969/15 July 1970=100 — 16 juillet 1969/15 juillet 1970=100)! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1978 


Allgtens'=—"Tousarncdés a | CO ee, a eee 
Food and drink "Alimentation etuboissonsa.. 0) Gee. ay) ©, Se ke Ce, | + 32 a1 10 He os à 
Clothes and shoes — Habillement et chaussures. . . . 4, ~~. 70 80 88 100 93 120 15 
Fucl;/power and ‘lighti—="Chauffage etéclairage OR 99 87 91 100 97 101 11 
Household goods — Articles de ménmage. . . . . . . . 1 el, 83 79 77 100 102 107 10 


1 Original base: 16 July 1962/15 July 1963. 1 Base initiale: 16 juillet 1962/15 juillet 1963. 
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IX. FINANCE — FINANCES 


25. Currency and banking (annual data 
Monnaie et banque (données annuelles 


as of Mid-January of following year) — 
au 15 janvier de l’année suivante) 


(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
[oney supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie . : i a ae 307.0 404.2 509.5 5218 562s) 162407 9 1750.4 727.8 798.4 882.6 1138.6 
Currency outside ee ona ee er tacite Fe pose 204.1 268.7 330.6 853.8 381.7 440.2 510.7 550.4 583.4 614.0 802.8 
Deposit money — Dépôts . 102.7 135.6 178.9 168.0 1804 184.4 242.7 177.4 215.0 268.6 335.8 
Reserve money — Monnaie primaire 271.4 349.5 446.4 454.2 493.2 565.1 679.9 641.0 722.2 784.9 1026.4 
rivate time and savings deposits — 
Dépôts privés à terme et d’épargne . 41.3 39.7 44.5 SEL 738.4 12).4 1790 225.7 321.7 435.5 $33:0 
rovernment deposits — Dépôts de l'Etat . Se ote en ee ae 2160 23107 9 285:45 09:8 24377) 230.0 
Central Bank — Banque centrale . 98.1 137.7 162.4 158.1 184.0 192.7 219.9 256.7 291.2 234.2 203.5 
Commercial banks — Banques commerciales . sae sé soi 5 ve 23.3 17 28.7 18.6 14.5 31.5 
oreign assets2 — Avoirs extérieurs2 . 319,00. 42510) 49318 387.2) 540:7 742.4" 984.5 95253 112357 VU7s.. 375.6 
Central Bank — Banque centrale . 289.1 402.3 475.3 366.1 513.5 686.9 897.6 883.9 1049.1 1003.6 1 214.0 
_ Commercial banks — Banques commerciales . 27.9 22.7 18.5 21.2 27.2 63.0 96.7 887 86.218587. 1807 
laims on private sector — Créances sur le secteur privé3 . 55.6 83.5 121.5 128.0 145.4! 164.9 207.2 274.0 385.9 394.5 548.5 
laims on government (net)4 — Créances sur l'Etat (nettes)4 . —17.2 —41.2 —13.3 5.3 14.2 —116.0 —153.5 —159.1 —130.3 —9.0 62.9 
xchange rate (Rupees par $US) — 
Taux de change (roupies par dollar EU) . 7.619 7.619 7.619 7.616 10.125 10.125 10.125 10.125 10.125 10.125 10.560 


1 Beginning September 1968, demand deposits exclude government deposits. 
continuous from that date. 

2 Beginning November | 1967, data valued at par value agreed with the Fund and from 
September 1968, foreign assets include export bills previously reported under claims on 


Data are dis- 


private sector. 

8 Central and commercial banks. Beginning September 1968, excluding export bills. 

4 Central Bank, commercial banks and official entities claims on government minus govern- 
| ment deposits of Central and commercial banks. 


1 A partir de septembre 1968, les dépôts à vue ne comprennent pas les dépôts de l'Etat. Les 
données ont cessé de paraître à cette date. 

2 A partir de novembre 1967, les données sont évaluées au taux de la parité convenue avec le 
FMI et a partir de septembre 1968, les avoirs extérieurs comprennent les traites sur 
l'extérieur comprises autrefois à créances sur le secteur privé. 

3 Banque centrale et banques commerciales. A partir de septembre 1968, non compris les 
traites sur l'extérieur. 

4 Créances sur l'Etat de la Banque centrale, des banques commerciales et des organismes 
publics, moins dépôts de l'Etat à la banque centrale et dans les banques commerciales. 


26. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’État 


(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 


(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


— 
1963! 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
‘otal revenue — Recettes totales . 129.6 157.9 192.3 244.1 255.7 324.7 413.0 459.5 455.1 546.6 606.6 
‘otal expenditure — Dépenses totales 219.3 259.1 349.9 428.1 438.8 462.0 537.2 683.8 765.5 889.6 1 020.4 
alance — Solde —89.7 —101.2 —157.6 —184.0 —183.1 —137.3 —124.2 —224.3 —310.4 —343.0 —413.8 
fajor components of tax revenue — rine ag postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . Agia 103.2 1181 151.3 162.2 225.8 283.9 3682 411.3 395.6 466.7 520.2 
Tax on income and wealth—Impôt sur revenu et la fortune 2.0 2.8 4.8 7.0 727) 11.4 16.7 19.6 2172 22.0 24.0 
Land tax — Impôt foncier 53.0 40.0 45.5 46.0 56.6 83.3 79.4 87.7 76.4 83.2 83.1 
Customs duties — Droits de douane . 37.4? 27.0 30.8 43.0 121.7 129.7 1836 193.5 1565 1986 2345 
Import duties — A l'importation . 18.1 20.8 28.0 108.1 108.0 143.1 171.8 139.2 
Export duties — A l’exportation . 8.9 10.0 15.0 13.6 21.7 40.5 PA Ld 17.3 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation 9.2 42.1 62.7 61.9 34.0 50.1 78.0 91.4 121.4 138.7 150.1 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales 1.6 6.2 7.5 4.3 5.8 9.4 10.5 19.1 20.1 24.2 28.5 
fajor components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — a courantes 
Defence — Défense eee ee : 24.7 27.0 28.2 312 40.0 44.1 48.1 50.2 57.0 63.2 71.0 
Economic services — en économiques 13.8 14.0 27.5 29.2 27.0 28.7 33.7 39.6 43.2 57.1 
Social services — Services sociaux . | 99.7 | 3.9 12.1 20.1 23.3 26.6 26.2 33.0 61.7 69.5 79.3 
| Other current expenditure — Autres dépenses courantes 56.8 63.7 68.5 78.1 83.1 90.0 102.2 142.2 149.1 195.3 
Investment — Investissements3 949 152.0 231.9 280.8 268.2 281.2 344.2 464.7 465.0 564.6 617.7 


1 Revised estimates. 
2 Including Indian excise refund. 
3 Developmental expenditure. 
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1 Estimations révisées. 
2Y compris remboursement de droits de consommation par l'Inde. 
3 Dépenses d'équipement. 
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X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
27. Education — Enseignement 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 19 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Ist level — ler degré . . fey 2 AU PRE 4565 5000 5694 6319 6631 6880 7256 
2nd level — 2ème degré fetal RE 643 679 693 769 ae aes 
General — Général . . . . Bie TS 626 648 671 741 841 959 
Vocational/technical — RS À ees 12 16 17 20 
Teacher training — Normal. . . . . . .. . 5 5 5 8 are re 
3rd level — 3ème deg 3 «1 «=o =< Gees # 0) © Es 31 35 36 36 44 
Teaching staff — Personnel enseignant 
lstlevel= {ler décré Om Fe «5 2002 Mees ... 12000 13440 13960 16407 17563 18 250 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 3275 8680 3886 .» 4191 5408 
Generali "Général Se. Rete. Peel. yes *s ... 8150 3280 3500 3876 4060 5257 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . wee 70 335 329 cots 131 151 
eacher training’ — Normal. 5; « . 5 « « « - 54 55 65 57 pe ae Pee ads «as = at 
3rd level —= 3ème degrés un, & 2 «ows Sos se 495 525 751 819 960 1018 si + viele a; 
Special =" Specialae., LC CE ON > See Ss bricks yi 4 das Pade x08 3 we 18 Sent Ss, 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Ist level — ler degré . . + + + + . «+ . . 807191 334 000 386 100 394 700 442 251 448 754 449 141 
2nd level — 2ème degré RD Soa TT TS TT LI ... Of 063 64978 77253 ss» 99231 103069 
General — Général . . . . - 682 OF. Er 50008 54850 57440 69100 78304 94731 96704 
Vocational/technical — Ereioccseaeinskslaue a .. 1785 6479 7514 ... 4500 6000 
Teacher training ——Normal. =. . . « slew CeCe uN 428 760 649 baw es 365 
3rd'level=—"3ème degré MNT RON Ok. 0 6200 6485 8100 10235 11802 15000 17 025 
SPECIAL Special. .. 2°58 Soe oO ee, PEN fees ae a 15 Lu Se Rone 11 


28. Mass communications — Information de masse 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197€ 


Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . . ... ., 16 16 14 os. 16 16 30 26 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) … . . . . 28 27° Rs cat + fi a7 39 

Number of radio receivers in use (thousands) — 
Nombre de postes récepteurs de radio en service (milliers) .. . . . . . 40 45 50 50 50 55 70 100 


1 11 dailies only, 1 11 quotidiens seulement. 


29. Medical facilities — Santé publique 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197% 


Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 
Rhysicianse—Medecinst, 5 A wm he ue tu ws os Mae 224 250 263 + 2217 241 à 
Dentisise— Deiitistes OPA ON cy 6 Ft 7 5 4 10 awe 1: gt 
Bhanmacists)-—\ Phaumaciensyis, “wus woos + Wat om ke s Goes « 1 sas 10 ines gt ee k 
MUrscs STE ITOTISLES CS. M | See seu 5, ake Ae 5 NUNC A ah 120 169 us 161? 161! 
Midwives — Sages-femmes . . . se rise CR a 34 48 88 uae 1481 1481 x 
Inhabitants per physician — Habitants par Ps pa Sy TA HOT athe st eg 45090 41180 39780 ... 49095 51086 
Number iof hospitals — Hopitaux « uu.) supe dye |e bees, Sue a 50 57 5% $1 re 55 
Number of beds — Lits . . . ere at GO RTE care 1481 2046 4. 150] Sree UE a 
Inhabitants per bed — Habitants par lit TT ES cae pee. % wee 6950" 6120 as Gaon ‘ves 10 628 5 


i Fc TS ee ee eee ener nee aT a 


1 Number of persons employed in a government service or in a service of the Ministry of 1 Nombre de personnes employées dans un service officiel ou dans un service dépendant 
Health only. Ministére de la Santé seulement. 


302 


NEW ZEALAND — NOUVELLE-ZELANDE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


_OPULATION 
Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milliers) . . … 
a ( ) 2532 2585 2628 2680 2724 2750 2773 2811 2853 2905 2964 
Number of employees (thousands) — 
Effectif de main-d’oeuvre (milliers) . ACT 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (million New 


921 949 983 1017 1028 1021 1045 1076 1094 1103 1137 


Ds dollars) — Produit intérieur brut aux valeurs 
‘acquisition (millions de dollars néo-zélandais) . . 8239 3550 3838 3998 4137 4388 4851 
Bee ces, 5 5522 6414 7421 8 727 
D index — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
commodities — Ensemble des produits. . . . 84 86 89 93 7 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) : a is i as ii a 
eee 7 Broment ss ke 249.2 274.0 250.3 291.8 347.6 442.3 4566 287.2 325.6 389.1 377.5 
ei ——tAVOUIC NS MS NES a MP AN. + 18.6 28.1 45.2 43.5 28.2 44.8 52.1 57.7 59.7 49.4 44.7 
SSSR OR ER EE Be oo; 95.3 131.0 105.9 114.1 184.0 219.4 2326 174.4 259.3'  335:4 256.9 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production 
(1970/71 = 100) ened ees ee 66 77 84 89 86 87 96 10 104 111 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rol = Charbon NS ln. 672 692 674 642 595 581 488 450 389 534 432 
MeV and RE LR Der gas 803 827 797 801 860 951 977 995 1001 1028 1042 
Batter — Beurre 0. nee on + D lo 221 235 250 257 260 252 TE 239 234 247 242 
Wheat flour = Farine de froment . . . . . . 198 209 208 208 202 198 197 197 202 204 208 
Cement — Ciment . . ae 722 787 842 878 814 763 803 829 823 900 1058 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — 
Energie électrique (production) (millions de RWh) . 8963 9718 10578 11317 11605 12185 12926 13706 15194 17254 18114 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Wool Laine sue es Bal 6.4 Teil 7.3 6.9 8.4 10.9 13.1 15.0 16.7 ys 
SEA GRR. SN ee Sn. 510 626 658 671 706 758 906 918 835 779 965 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés . . . . 229.8 274.8 364.6 341.9 306.4 282.1 324.4 335.2 321.1 347.0 350.0 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 


| Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . Tos 695 678 679 586 575 557 558 528 491 491 

| Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 2131 2300 2409 2426 2298 2458 2742 2873 2777 3065 3627 
International sea-borne shipping (thousand manifest tons) — Transports maritimes internationaux (mulliers de tonnes manifestes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 2120 2593 2574 2677 2927 3951 4599 4770 5293 6228 7452 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 5697 7187 7181 7942 6887 7286 7527 8322 8478 9202 10812 


INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail (1970 = 100) 
Wholesale trade (general) Commerce de gros (général) alt se se 75.9 74.9 79.4 89.0 100.0 131.9 146.3 178.6 
Retail trade (general) — Commerce de détail (général) nn seis ees Well 78.5 82.6 89.2 100.0 108.3 121.9 145.2 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million New Zealand dollars) — Valeur (millions de dollars néo-zélandais) 


Imports — Importations . . . . + . + . . 650.6 7015 756.7 787.5 695.6 799.1 895.6 1111.8 1186.1 1273.9 1 591.5 
Exports — Exportations . . . . - . + + + 664.1 773.8 723.9 780.0 725.4 920.9 1080.9 1093.7 1199.8 1499.4 1913.1 
Index — Indices (1970 — 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 79 85 91 95 83 80 86 100 101 105 125 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 74 77 75 79 81 95 105 100 107 108 107 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 75 76 76 76 TH 91 95 100 105 108 113 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 93 99 96 95 86 94 100 100 108 131 168 
Terms of trade — Termes de l’échange . . . . - 124 130 126 125 112 103 105 100 103 121 149 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of wages — Indices des salaires (1970 = 100) 

All groups — Toutes branches d’activité . . . . Foie ace 75 77 81 84 89 100 123 134 149 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1970 = 100) 

All commodities and exports — 


Tous produits et exportations . . + + + + + 79 82 83 84 84 90 95 100 108 120 138 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à laconsommation (1970 = 100) 

All items — Tous articles . . . . + «© «+ «+ 74 76 79 81 86 89 94 100 110 118 128 

Food Alimentatiott ese Gn Eyre le 73 ah Uf) 81 87 90 94 100 109 114 127 


FINANCE — FINANCES ahs ae | 
| Currency and banking (million New Zealand dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars néo-zélandais) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . + - 751.2 800.4 788.3 812.0 784.3 781.2 801.8 862.0 948.3 1231.0 1 558.5 
Foreign assets (met) — Avoirs extérieurs (nets) . . HS ae ie ie aa ie ; Pst ; oe aoe 743.4 797.8 
xpenditure (million New Zealand dollars) — Recettes et épenses de |’Etat (millions de dollars néo-zelandais 
Seno a ee orale 4 : ee > Sere. 829.4 941.3 1024.2 1088.6 1127.0 1185.8 1322.5 1556.2 18486 2 070.4 
Total expenditure — Dépenses totales . . - + + 920.2 998.4 1089.8 1177.4 1211.0 1268.9 1377.7 1616.7 1894.5 2 266.3 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 


1 — ler degré 
ihe bere Nombre d’établissements . . 2523 2688 2594 2612 2610 2619 2584 2595 2 599 


18791 19163 19499 

Teaching staff — Personnel enseignant . - + + : 15039 15472 16927 17494 17983 18555 18 769 

re old (thousands)—Elèves inscrits (milliers) 443.0 461.9 473.8 486.9 5009 509.8 514.8 517.5 519.3 520.7 
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NEW ZEALAND 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197€ 


Estimated population as at 31 December! (thousands) — Population au 31 décembre! (milliers) (estimations) 


Both sexes — Les deux sexes . | . «© «© «+ «© «© @ 2567 2617 2664 2711 2745 2773 2804 2852 2899 2961 3 022 
Nale = MASQUES 1288 1313 1337 1360 1374 1385 1400 1425 1448 1480 1511 
Females — Réminin, 5 6 =< = 8 « = 9s # is 1279 1304 1327 1351 1371 1388 1404 1427 1451 1481 1511 

Midyear population (thousands) — 

Population au milieu de l’année (milliers) . . . 1 . . 2532 2585 2628 2680 2724 2750 2773 2811 2853 2905 2 96 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 25.5 24.2 22.9 22.5 22.4 22.6 22.5 22.1 22.7 21.8 7 i 

Deaths = More = pee ele oy a ee 8.9 8.8 8.7 8.9 8.4 8.9 8.7 8.8 8.5 8.5 à 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 19.6 19,1 19.5 17,7 18.0 18.7 16.9 16.7 16.5 15.6 ni 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 7.8 8.0 8.3 8.6 8.6 8.7 9.0 9.2 9.5 9.2 à 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.75 0.73 0.69 0.77 0.75 0.79 1.08 1.12 PAT wale 1.22 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction. . . 1.855 1.753 1.624 1.579 1.566 1.541 see 
Net reproduction rate2 — Taux net de reproduction? . . . 1.796 1.698 1.571 1534 1.521 1.498 

i i i 1N is | ilitai ison hors du pays. , 
ee Ge ee ee ee es of 1955-1957. 2 LAURE oh ps 1963 et 1964 sont apparemment fondés sur les données des tables 


mortalité de 1955-1957. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1966 and 1971 censuses — Recensements de 1966 et de 1971) 


22 March 1966 Census — Recensement du 22 mars 1966 23 March 1971 Census — Recensement du 23 mars 1971 
Population Density Population Density 
ea Area — (population —————————————————— Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km ) a 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
2676 919 1 343 743 1333 176 268 675 10 2 862 631 1 430 856 1 431 775 268 676 11 


3. Population by age and sex (31 December 1973) — Population selon l’âge et le sexe (31 décembre 1973) 


Age (in years — en années) 


All ages— Under 1— 


Tous Moins 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
âges de lan 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 3 026 930 60 400 248 210 303 050 321 390 285 730 246 920 225 650 190 330 158 320 
Male — Masculin PR er 1 513 726 30 906 126 780 154 850 164 040 146 180 126 060 113 800 96 730 80 390 
Female — Féminin . . ... . 1 513 204 29 494 121 430 148 200 157 350 139 550 120 860 111 850 93 600 77 93C 


+ 2 
Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 sou mie 


Plus de 85 an 

a ——_——_—._————————.—"—.— ee ee ee TS UE 

Both sexes — Les deux sexes. . . . 158 600 160 690 152 190 132 290 121 750 98 760 72 510 45 720 — 44420 ——- 
Male — Masculin SCT eee ok 81 180 82 620 75 750 64110 58 930 64 410 32 120 17 710 15 160 
Female — Féminin. . ... . 77 420 78 070 76 440 68 180 62 820 52 350 40 390 28 010 29 260 


a at ee eee 
4, Live-birth rates specific for age of mother! — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère! 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


AA = To re es MR May Edi, «xs 93.9 88.7 83.6 82.5 81.9 82.1 
LO alae ER MS NO get à : 40.3 | 85.2 | 28.1 31.1 31.9 31.3 
OT RE OL ik ie Ge x Stee ome on 219.4 : 231.2 223.9 216.5 218.7 
nt a ee ee ee re ome 247.8 230.0 214.2 211.2 2106 208.3 
Ee a CR RE 146.5 135.0 119.3 112.9 107.3 107.1 
33 30 DUR RER: ML AS DRE OEE, 73.3 68.8 61.6 56.3 $1.5 49.6 
AO ft ie ee ee ee See Re 22.0 21.4 19.5 17.3 16.1 14.7 RE ie wale one me 
OR ato ee ert Ges aims Medan if) es kok ae See 1.4 15 1.4 1.4 1.6 1.3 wks re . se oa 


1 , eue ; 
Data tabulated by year of registration rather than occurrence, 1 Données exploitées selon l’année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


304 


NOUVELLE-ZELANDE 
1. POPULATION (continued — suite) 


9. Death rates specific for age and sex! — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Male — Masculin 


All ages — Tous 4ges à 9.7 9.7 9,5 9.8 ne re ado aro 9.4 
=e ee Sa EE F 22.6 21.9 20/557 21.032 1 À ? 

à RUES D. § 3 S i 9.70 18.48 19.0 
pee at 1e 1:3 5 DOM À { 116000)18 00128 UT | Ge 
5— 9. 0.5 0.4 0.5 0.5 

k f : 0.5 
ae Ae aS Dr aiae | 0.50 O51 049 0.57 À a 
15 — 19. WT 1.0 12 1.4 | 
: à 4 1.4 
TETE Hed Sa 14 ey) Ha M Tr Qi | 1.5 
25 — 29 . 1.5 15 1 
Bp — 34 . re Id IS ley 1% 142 149 167 i i 
35 — 39. 1.9 2.0 Leh 222 22 
40 — 44. GA GS 0 ga “a3 \ RE ET galt { 3.5 
OO | 6 I ee A 1. LA 5.8 5.9 9.0. 5.8 
ern ag oF! ga ER G75 896 94 uals | CE EE ESI a CU ' - 
DNS ms ON OT AS wR, 1: ue 5215 15.1 15.6 16.0 16.6 16.1 
SENTE TRES TT 241 25.4 258 26.3 } ARE EI CN ee | 26.0 
CET AG a NE A VLC PE 8817 39:2) 8919 41.8 | 40.2 
Rega tig oe oe ny eg. à aaa 598. 6016684 4001. 42:65 4912 40.76 { 61.3 
TO TT D Ce aie ne ee ete te 99.6 98.8 96.6 96.1 92.9 
SO es 2 =. à eee de us sue 146.2 152.2 140.0 | 181.7 129.17 143.53 141.57 141.81 147.0 
85 And over— Plus dereo.a0S'. cele. 5 uns « 0e 2504 2681572581 243.3 
Female — Féminin 
EUR ses = ÉTous As RL es 729 729 7.8 7,9 sions ee AG FO 726 
= CR RE 2e. ls 172 16.1 \ 39 3.7 f 15.40? 16.22? 13.952 14.86? 16.0 
L'ETAT eee ro Sake. te ep es Oe 1.0 1.0 3 0:05 0.99 0.79 0.84 0.7 
Se Eat Seen ee «ur 0.4 0.3 0.3 0.4 | 0.3 
RER CO RE CP Er HET ie ee EU a | 0.3 
ISO) ae ee RÉ RS LC oe ee 0.5 0.4 0.4 0.5 0.5 
Ee Die re coe ic DS 08 06 25 ; CEST ee À 0.6 
2S) 3 720 0 Oe ee) SR a Cen 0.6 0.5 0.8 0.8 | 0.7 
DS NE Hs De tags OST ee { 1.2 
TERRE. | OR ER CO el gr 1.5 1.6 1.3 15 1.4 
ee. weep, © Gi és. 0 90) 220 RS BS | LEO 169 208 1 2.3 
RO eee Oe Oe ts ee 3.9 3.6 on 3.8 4.0 
CE ee Nate miens eis. agen ge Bs os meer) eee OC RE ee ee À 5.5 
35. 350 MR RENE ARR RE 9.0 9.0 9.1 8.7 | 8.4 
ee En es eee nn ia ee 1071070 } 12.8 
Boe nO meee DU Oo or a css USERS: “Fe 21.6 22.8 22.6 23.4 | f 19.6 
5 I SE à si nc di na 27 Ee 
PORTO RS RE OR nine nu 0e lite © Je 2 64,3 65.0 62.5 60.8 58.4 
ED) ee ee eee ee ee ee 109.8 lye aie 145.6 98.21 103.55 102.58 104.48 98.5 
SSrandiover — Plus de So als i «ss a © « = 210.4 222.5 225.0 § : | 198.8 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
2 Per 1 000 live births. 2 Pour 1 000 naissances vivantes. 
6. Economically active population by industry and sex! (October 1972) — 
Population active selon la branche d'activité économique et le sexe! (octobre 1972) 
ISIC code (division) — CITI code (branche) 
Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 Z U 
otal. 2°. . .) 1116600 140 100 4 300 263 100 14 600 86 600 106 700 103 200 67 600 233 700 10 900 6 000 
Male — Masculin 790 400 123 400 4 200 193 400 13 300 84 100 110 700 85 900 38 500 122 000 10 300 4 600 
Female — Féminin 326 400 16 700 100 69 700 1 300 2 500 76 000 17 300 29 100 111 700 600 1 400 


3 5 if 5 x 
1 Official estimates. Evaluations officielles. 
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NEW ZEALAND 
|. POPULATION (continued — suite) 


7. Economically active population by industry, sex and age (22 March 1966) — 
Population active selon la branche d’activité économique, le sexe et l’âge (22 mars 1966) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8-9 0 

Male —Masculin . . .. . . «. « — 745595 119 712 6250 208965 12 356 92 972 114 209 82 a 104 gs 4 035: 
rl Re 6 D LR te vo 38 g — 6 — 2 8 + 
(Sp OR EURE EN rte 78 631 13 793 438 25 951 880 10 852 12 532 5 998 7 566 621] 
DORA © CUS MAR Ge Be 91 155 13 519 617 27 471 1251 12 333 12 741 9 763 12 874 5811 
D5 0 de © AR UT Er COR BOO Ta, 25 022 1 263 44 600 2 413 21 839 22 244 18 995 22 047 6944 
SO Es: RAR oe. is Jet 164 492 25 914 1 529 44 109 2 826 21 023 24 621 20 084 23 671 715: 
HO LME rl. poor 137 445 22 535 1 311 36 551 2 439 15 466 22 146 16 445 19 786 766% 
Sp "Otte. aes, Ado, is. en. Le 92 248 14 247 955 24 390 2 231 9 927 15 546 9751 14 646 555% 
65 and over — 65 ans et plus. . . . 22 469 4673 137 5 887 316 1 525 4 371 1 590 3 867 103: 
Female — Féminin. . . . . . . . 280444 14 868 106 64 121 2 230 945 66 896 15 581 112 ay 27511 
eee geen, AC ME Rice roe is 18 3 -- 3 — — 6 — — 
Fae Oe err, PRE GG? bs 74 340 2 087 27 15 008 533 347 20755 4576 29 895 11122 
DORE BS me eee seem | ie eas 49 321 1 892 17 9 460 379 213 10 558 3575 22 674 5535 
DONS a en; LT ele ee 36 875 3153 14 8 244 372 98 6 929 2 427 15 330 3088 
DS t-on pes Done à Eee 46 545 3 541 17 12 339 409 114 10 800 2 285 16 746 294: 
AD D D et th este Mei MAT ah) 46 042 2 588 17 12 583 342 106 11 554 1 862 16 726 2644 
A xe. Rae oS Gh aes 22 566 1 220 10 5 573 173 58 5 338 766 9 245 183: 
65 and over — 65 ans et plus =... 4737 384 4 911 22 9 956 90 2 324 377 


8. Economically active population by occupation, sex and age! (22 March 1966) — 
Population active selon la profession, le sexe et l’âge! (22 mars 1966) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0 1 2 3 4 5-6-7-8 9 x Z 
Male — Masculin . . . . . . . . 745595 57 946 52 864 59 443 51 258 120 685 365 121 24 871 2 971 10 436: 
SR NL ee Eau 005. do 38 ae — — 4 8 16 10 — —: 
LO RE pe tr 78 631 3 253 66 7 936 5 518 13 791 44 157 1 551 491 1 868} 
DUT LS RL kt oe os LE 91 155 7 579 1174 8 965 6 338 13 317 48 600 2 390 398 2 394 | 
De ey ag Ms ee NU 159 177 14 972 8 812 10 226 11 656 24 604 81 066 4415 503 2 863} 
DD ie eur. CR: RAS l'E. 164 492 14 870 16 509 10 244 11 451 25 744 78 343 4 698 516 2117! 
Eee NS ICS COS OD. 137 445 9 730 15 523 10 170 9 325 23 042 63 092 5 025 565 972 
DS OT een ue ce “mrs, Oe 92 248 5 907 8 886 9 133 5 614 15 145 41 950 5 006 416 191. 
65tand over — 65 ansiet plus . 0, 22 469 1635 1 894 2769 1 352 5 034 7 896 1 776 82 31 
Fermale — Féminin . . . . . . . . 280444 46 212 7 173 81 603 33 263 40 186 13 732 55 581 2 030 664. 
nye i eee aL gr 18 ib — 2 7 3 3 2 -- — 
bras LOM dt RE ce ww a te 74 340 12735 90 27 871 8621 9 457 1 888 12 540 864 274 
PORT PR A PRE CU 2 49 321 11 978 243 17 790 3 667 5 418 1 727 7 890 347 261 
DEN ce ed Ado IN, Xe 36 875 7 249 980 9 980 3 371 4 615 2 932 7 440 230 78. 
D one Un is ARR x dr 46 545 5 841 2 182 10 787 6 574 6 502 3 308 11 107 208 36 
nn) EE aa CR ae 46 042 4 984 2 306 9 705 7 368 7 964 2 397 11 092 213 13 
DO =—10 in Rs RARES bg ss.) ve 22 566 2 624 1 085 4 722 3 150 4 978 1112 4 759 134 2 
65 and over — 65 ans et plus. . . . 4737 800 285 746 505 1 249 365 751 34 — 
1 Excluding diplomatic personnel and armed forces outside the country, the latter numbering 1 Non compris le personnel diplomatique et les militaires hors du pays, ces derniers au nombre 
1 936 at 1966 census; also excluding alien armed forces within the country. de 1 936 au recensement de 1966; non compris également les militaires étrangers dans le pays 


ll. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
9. Labour force and employed persons by industry — 
Main-d’oeuvre et personnes actives par branche d’activité économique 
(thousands — milliers) 


ISIC 


an = 
Indicatif 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
CITI 


i ee ee er eee 

Total labour forcel — Main-d’oeuvre: totall . . . . 930 958 $91 1025 1053 1043 1061 1091 1112 1123 1150 

Total employed persons? — Personnes actives: total? . 921 949 983 1017 1028 1021 1045 1076 1094 1103 1137 
Agriculture, forestry, fishing — 


Agriculture, sylviculture, pêche . 1 132 133 135 137 138 139 139 139 138 139 138 
Mining — Industries extractives ls 2 6 6 6 6 6 6 5 5 5 4 4 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 244 255 266 277 279 273 286 301 275 274 287 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . 4 14 14 14 14 15 15 16 16 14 14 15 
2° Me — Bâtiment et travaux publics . 5 82 85 89 91 90 84 85 86 86 87 89 

ommerce CRE PA 6 160 165 172 177 179 179 
Transport, storage, communication — si a — x 7e 

Transports, entrepôts et communications . . . 7 93 94 96 99 99 98 7 
Personal services — Services personnels ‘ ‘DE. 8-9 48 49 ol 53 53 54 : re fe = a 
Public services — Services publics . in aceon a 142 148 154 163 167 173 179 186 170 177 183 


1 April of each year. 


1 Avril de ch é 
2 Data refer to April and October i i Ne Re UE 
er in each year and include employers and workers on own 2D é i i é i 
Beh ploy onnées relatives à avril et octobre de l'année, Y compris les employeurs et travailleur: 


indépendants, 
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NOUVELLE-ZELANDE 
IL MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 
10. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi! 
(1970=100) 


ISIC code— 
at 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


General . . ae F 88.2 91.4 94.4 95.5 94.8 vigil 100.0 101.6 102.5 106.0 
Employment i in non- agricultural sectors? — Se non 
agricoles? . . Me er 86.8 90.4 935 946 940 96.7 100.0 102.1 103.1 106.1 
Mining and quarry ing3 — Industries extractiv es stem vat, Ss 2 119 O1 176 119.6 116.3. 109.6. 102.9 100.0 92.0 85.3 84.7 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 3 82.9 86.5 89.9 90.1 88.4 92.8 974700 0/0 99,9 104.2 
BOOT LL 311-312 oe ee aoe ie Ate 96.8 100.0 103.2 
Beverages — Boissons aw EUR a ee ee Se 313 a: ar xe are a 94.4 100.0 105.3 
Hobaccor—1labact "rau 0. pece sl oles 1 ok eae 314 se on Brat, me ne 98.1 100.0 102.7 
Textiles : eee URL Pe 321 Ser ees reyes ke hes 97.2 100.0 99.3 
Clothing — Habillement RE” TRE €: 322 es Fe caer Sine Sete 94.0 100.0 98.9 
Leather, leather products — Ci le ED CUIR. 323 ae ae ve us Se 95.9 100.0 103.7 
Wood — Bois. . Ve ae A Ce 331 an GS a 2e EU 100.1 100.0 97.8 
Furniture — Ameublement ap ang: at de 332 ie aon ashe ae ee 100.6 100.0 103.4 
Paper, paper products — Papier, tes | en papier LR as 341 ee He a6) a aA 95.9 100.0 9959 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . 342 AT QE Bee ate A 97.1 100.0 CEE 
Chemicals — Industrie chimique  . 501302 se ange Mes Si ve 97.0 100.0 104.3 
Products of Ne and coal — Dénivé és du Pétrole et du 
charbon . . TPE : Ver 354 aan Rate ae ae tr, 96.5 100.0 98.8 
Rubber products — eS en Soe ter: 355 Te se nae oe or 104.1 100.0 Silat! 
Other non-metallic mineral products — Autres produits 
minéraux non métalliques . . DRE 369 ie sas me. eee LOIS TOO D 95.7 
Basic metal industries — Métallurgie de Pee a ee 370 Aare at ER ues CASE 83.2 100.0 116.8 
Metal products — Produits métalliques . . 381 Aces eis dee as ao 85.8 100.0 103.3 
Machinery (non-electrical) — Machines (non électriques) 382 a ust ae bey 107-2000 96.7 
Electrical machinery — Machines électriques . . . . 383 Se. 7e so 566 200 92.0 100.0 99.8 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . 384 He nor ses oy. be 90.0 100.0 106.9 
Other manufacturing industries — Autres industries manu- 
facturières . . NET SS 390 tees Set She ae eo 96.2 100.0 103.8 ots ats 
Construction’ — Bâtiment a travaux publics® Ss, 5 96.4 102.2 105.4 103.9 96.7 S79 100.0 100.6 102.0 105.4 
Transport, storage and communication’ — Transports, entre- 
pots.et commumications®. . 9). = 95 «© = + i 93.3 96.9 98.0 98.9 98.2 98.2 100.0 105.2 105.6 107.8 
1 Data relate to workers on establishment payrolls. 1 Nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paye des entreprises. 
2 Including forestry and logging. 2 Y compris la sylviculture et |’ exploitation forestiére. 
3 April and October of each year. 3 Avril et octobre de chaque année. 
4 Years ending in March of the following year. 4 L'année se termine en mars de l’année suivante. 


11. Hours of work per week! — Durée du travail par semaine’ 
(April and October of each year — Avril et octobre de chaque année) 


ISIC code— 
nasal 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Non-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles? . . . . F 39.1 39.1 38.9 38.6 38.4 38.5 38.3 37.7. 37.6 S7 1 
Mining and quarrying — Industries extractives 
Coal mining — Mines de charbon . . . 2 5 35.0 35.6 35.7 35.4 34.6 35.4 34.8 35.5 36.9 37.5 
Other mining and quarrying — Autres industries extractives l 46.3 47.5 46.7 46.2 45.7 47.0 47.4 45.1 45.5 47.4 
Manufacturing — Industries manufacturières 
All industries — Ensemble des industries. . . . . . 3 40.7 40.7 40.6 40.2 40.2 40.5 40.4 39.8 39.8 40.1 
Eco A liens Lo. DT: « 011-912 ne one ie Te wae sae me 40.5 40.2 40.2 
Beverages — Boissons . . . - + «© + + + | 313 ih’ ae He ante seo aa mn: 42.4 42.4 42.0 
iobacco HAL TE EO (CMe co her TC 314 ES 1 Fe ae +. AA tae 39.7 41.8 41.2 
Textiles ; NCIS ner ET ee 321 HS OS ati aos ae ee Biol 38.4 38.6 39.0 
Clothing — Habillement es i 322 oat des 0 se re eee rae 34.6 34.3 34.1 
Leather, leather products — Cut ee eciir sss B03 ae ee +. + Bee ae ne 37.9 37.3 36.8 
Wood — Bois. . ee ee 410 28. 331 2 ne FES LÉ ee ae oe 41.0 40.9 41.5 
Furniture — Ameublement Shae ee 332 Mc ely meets St ay, De ne 39.4 39.5 40.1 
Paper, paper products — Papier, articles. en papier PE 341 sde side Loe ass anes airs ate 41.6 41.5 42.4 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . 342 Sois Ds OC aes sin safe 38.4 38.3 38.4 
Chemicals — Industrie chimique . ae acre 351 42.3 43.1 43.3 
Rubber products — Produits en Goutchoue : 355 40.5 40.7 41.1 
Other non-metallic mineral products — Autres produits 
42.8 43.3 44.2 
minéraux non métalliques . . NOV SE DE es a ak ioe 


Metal products — Produits métalliques ; 
Electrical machinery and apparatus — Machines et appareils 
électriques . . pe MERE 383 


Transport ÉtDient — — Matériel de transport ; 384 41.1 40.8 41.5 
Other manufacturing industries — Autres industries manu- 
facturières . . ne a. Fe 390 Bet a6 ee: AU ne de es ey ae ve 
Construction — Batiment et travaux publics Ve TRe 5 44.4 44.5 44.5 43.7 43.0 44.3 4. ae an ne 
Transport and communications — Transports et coanbianiendoné 7 42.6 42.7 43.0 41.7 41.2 41.5 41.5 41. é 


oS —— 


1 Y compris les employés. Heures rémunérées. 
2 Y compris la sylviculture et l'exploitation forestière. 
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1 Including salaried employees. Hours paid for. 
2 Including forestry and logging. 


NEW ZEALAND 


ll. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


12. Unemployment — Chômage 


Total unemployed — Nombre total de chômeurs 


Professional, technical and clerical workers — Professions libérales, techniciens et employés de bureau 


Storemen, packers — Magasiniers, emballeurs . 
Sales workers — Vendeurs . 

Farm workers — Agriculteurs . 

Loggers and sawmillers — Forestiers et scieurs 
Miners and quarrymen — Mineurs et carriers . 


Seamen — Marins 


Drivers (truck, taxi, bus, etc.) — Chauffeurs (camion, taxi, autobus, etc.) . 


Carpenters, electricians, and other building workers — Charpentiers, électriciens et autres ouvriers de 


construction 


General, motor and other engineers — Mécaniciens spécialisés ou non . 


Freezing workers — Travailleurs dans les manufactures de congélation . 


Process, factory workers — Travailleurs dans les usines de production . 


Cooks, domestics, etc. — Cuisiniers, gens de maison . 


Building, engineering and other labourers — Manoeuvres dans les travaux de construction, de machines 


All other occupations — Autres professions 


School leavers — Personnes ayant quitté l’école . 


1 Average of 9 months, April-December. 


. JM 


LE 


fM 
lF 


. JM 


lF 


. JM 


lF 


. e 
F 


19687 


5 209 
1 659 


162 
152 


204 
3 


147 
196 


379 
72 


108 


156 
1 


554 
1 


428 
446 


225 
570 


1 975 
213 
102 


69 
114 


1 Moyenne de 9 mois, avril-décembre. 


il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


13. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(fiscal years beginning 1 April of year stated —Vlexercice commence le ler avril) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1963 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . 


Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 
mation finale privée . 


Increase in stocks — Accroissement des stocks . 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 


Exports of goods and services — Exportations de biens et de 
services 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 


biens et de services 


Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brut aux valeurs d'acquisition 


417 


1 998 
92 
709 


791 


768 


1964 1965 
460 516 
2142 2366 
100 147 
812 915 
840 837 
804 943 
3550 3838 
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1966 


565 


2 409 
139 
960 


891 


1967 


598 


2 542 
139 
869 


866 


877 


1968 


650 


2 567 
68 
964 


1 120 


1969 1970 1971 1972 1973} 
2 191 1225 2555 94368 15% 
735 375 560 1316 73 | 
79 41 61 
63 40 54 
77 37 89 
1 2 1 
63 26 50 
72 45 67 
137 74 132 
42 23 39 
52 28 59 
12 7 9 
ll 4 9 
116 50 134 
1 = i 
50 16 35 
55 39 47 
1 — = 
199 149 494 
189 96 232 
160 79 149 
104 44 83 
278 131 191 
934 555 969 j 
83 46 96 
50 27 27 
35 13 56 
67 28 31 
1969 1970 1971 1972 1973 
721 861 1036 1116 1257 
2766 3292 37387 4358 516g 
134 222 162 g 409 
1091 1263 1428 1643 1869 
1269 1290 1532 1952 2251 
1130 1406 1481 1657 2222 
4851 5522 6414 7421 8727 


NOUVELLE-ZELANDE 
I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


14. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(fiscal years beginning 1 April of year stated —lexercice commence le ler avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 1584 1755 1926 2081 2169 2285 2540 3060 3623 4024 4900 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation . . . . 1199 1306 1388 1354 1353 1446 1599 1644 1901 2420 2756 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure Se FT ee eh ui LE 1e 2783 3061 3 314 SASH 9522 SL 4139 4704 5524 6444 7656 


Compensation of employees from the rest of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde 


Property and entrepreneurial income from the rest of the world, Fans oi D CE = et me oh: ue ke Le 


net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 
venant du reste du monde . 


Indirect taxes — Impôts indirects . . . . 254 276 289 301 316 343 377 462 537 603 687 


Less: subsidies — Moins: subventions d’exploitation. . . . 30 35 39 39 21 19 28 52 89 101 134 
National income in market prices — Revenu national aux prix 
UAL DE RS PE CN LS Ac EN: 2966 3242 3511 3632 3763 3974 4389 5039 5896 6822 8074 
| Other current transfers from the rest of the world, net — Autres 
transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . —12 —15 —23 —23 —19 —15 —18 —14 3 25 26 
| National disposable income — Revenu national disponible. . 2954 3227 3488 3609 3744 3959 4371 5025 5899 6847 8100 


15. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(fiscal years beginning 1 April of year stated —Vexercice commence le ler avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


ÉAVIDE — Épargne A + + à 538 625 606 633 605 743 884 872 1126 1372 1681 


Consumption of fixed capital — Consommation de capital fixe 232 249 273 300 319 333 364 408 443 475 519 
Capital transfers received from the rest of the world, net — 

Transferts nets de capital reçus, provenant du reste du monde 32 38 182 164 85 —44 — 24 205 20 —197 79 
Finance of gross accumulation — Financement de l'accumulation 

his, eee tr ee ne ee 802 912 1061 1097 1009 1032 1224 1485 1589 1650 2279 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 92 100 147 139 139 69 134 222 162 9 400 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 709 812 915 960 869 964 1091 1263 1428 1643 1869 
Purchases of intangible assets n.e.c. from the rest of the world, 

net — Solde des achats d’avoirs incorporels n.c.a. provenant 


du reste du monde 


Net lending to the rest of the world—Préts nets au reste du monde — — — == 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


16. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’ hectares ) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
NN Se ee ee 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables . . . . . + «+ + 748 792 802 818 804 782 760 760 820 
Permanent meadows and pastures — 
Prairies et pâturages permanents . . + + + + + + 12882 12840 12832 12827 12841 12842 12847 12810 12680 
Éstedllande horetss, «sity. GES 28 Gils CONS = 6313! 6313! 62321 62171 6217 6 2371 62402 6280? 6 300° 
Other area — Autres terres 
Unused but potentially productive — 
Terres inexploitées et utilisables . . + + + + = ; 809 809 890 891 891 891 
Built-on area, wasteland and other — 7007 7003 7 053 
Terrains bâtis, terres improductives, etc. . + + + : 6116 6119. 6112 6115 6114 6115 


1 Non compris les fougeraies, les coupes et les terres stériles, 


1 Excluding fern scrub, second growth and barren lands. i e ter 
2 Non compris les terrains actuellement non boisés. 


2 Excluding unstocked land. 
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NEW ZEALAND 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


17. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1970 1971 1972 1973 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Irrigated arable land and land under permanent crops! — 


Terres arables et cultures permanentes irriguéesl . . . . 76 120 


81 93 84 83 88 90 97 


1 Y compris les herbages cultivés. Superficie irriguée dans les exploitations de 4 hectares € 


Irrigated area in holdings of 4 hectares and over situated : ves. 1 
plus situées en dehors des districts urbains. 


1 Including cultivated grassland. 
outside boroughs. 


18. Index numbers of farm production — Indices de la production agricole 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
All farm produce — Total de la production agricole 
(CLOOD/ FOS MOOD) te ON IC ee tale a er. 84 86 89 93 97 100 102 100 102 107 105 | 
Grain and field crops — Céréales et cultures de plein champ 78 86 81 88 92 112 126 100 120 132 126 | 
Horticulture, poultry and bees — 
Horticulture, volailles et apiculture . . . . . . . pa 78 82 87 90 g1 92 100 109 118 117 
MONTANT AT Me Rua yew ies 88 87 88 99 99 100 101 100 102 98 94 : 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 80 83 84 86 93 97 97 100 96 104 102 | 
ele M Re s-, wae a weet ios aaa ws 68 64 67 68 77 82 89 100 104 94 110 | 
Dairyines —"Produits laitierss . <3. <2 4 G6 95 98 104 110 110 109 111 100 98 107 102 
Pigs — Porcs . 120 12% 110 99 87 98 87 100 115 105 86 
FAO index — Indices FAO (1970 = 100)2 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 84 86 91 92 95 99 102 100 101 102 100 
Food — Produits alimentaires . . . . . . . . 85 88 89 92 95 100 104 100 102 105 105 
Cereal — Céréales ARS EU dl ORALE Ses 67 79 74 82 93 130 139 100 128 154 140 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 93 95 95 95 97 101 105 100 100 101 94 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 74 86 79 86 96 132 140 100 126 149 133 
1 Original base: 1938/39. Figures relating to crop years. 1 Base initiale: 1938/39. Données relatives aux campagnes agricoles. 
2 Original base: 1961-1965. 2 Base initiale: 1961-1965. 
19. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Wheat — Froment . 91.5 82.6 74.5 80.9 93.3 126.7 129.9 108.4 97.5 1064 10849 
Oats — Avoine . 8.5 10.9 15.8 15.8 9.3 13.8 15.8 21.0 22.2 16.2 36.0 
Barley — Orge . 36.2 38.0 35.2 34.0 37.2 62.7 63.5 56.2 81.3 96.3 74.9 
Maize — Mais . 3.2 4.0 4.0 3.2 3.1 $.9 7.1 8.1 12.0 14.8 12.2 
Peas — Pois . A2 12.1 10.9 11.7 11.0 14.2 20.2 24.7 22.7 22.2 21.4 
Potatoes — Pommes de terre . 8.9 10.1 10.5 a 8.0 9.5 10.1 9.9 8.3 7.9 8.9 
Onions — Oignons . 0.8 0.9 0.7 0.7 0.8 0.8 1.0 0.9 1.0 0.9 
Tobacco — Tabac . 2.0 2.4 2.2 2,1 1.9 2.1 ra: 2.0 2.0 sal 
20. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
ge ES 
Wheat — one : 249.2 274.0 250.3 291.8 347.6 442.3 456.6 287.2 325.6 389.1 377.5 
Oats — Avoine . 18.6 28.1 45.2 43.5 28.2 44.8 52.1 57.7 59.7 49.4 44.7 
Bae -- Dige ‘ 95.3 131.0 105.9 114.1 134.0 219.4 232.6 174.4 259.3 335.4 256.9 
Maize — ace ‘ 15.5 18.9 23.5 19.4 18.5 35.9 51.2 58.6 101.2 116.2 102.4 
Peas — Pois . 27.2 29.9 23.9 28.8 32.2 36.3 56.6 49.6 51.8 57,5 59.4 
ren — imei de terre . 183.9 204.2 246.9 2347 186.9 235.7 256.0 253.0 210.3 219.4 237.8 
Onions — Oignons . 21.3 31.5 19.4 21.2 25.1 26.1 36.2 31.5 31.4 
Tobacco — Tabac . 4.0 4.2 4.4 3.1 2.5 2.8 3.4 3.2 3.9 


i a i a ci ile a el ta ae ae mea 


TT —— 
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NOUVELLE-ZELANDE 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


21. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1072 1973 
Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 
Cattle (including dairy cows)! — Bovins! . 6691 6696 6801 7218 7747 8247 8605 8777 8819 8774 9088 
Sheep (including lambs)2 — Ovins2 50199 51292 53748 57343 60030 60474 59937 60276 58913 60883 56684 
Pigs! — Porcinsi 766 tif 716 667 603 614 553 578 617 580 507 
Livestock products (thousand metric tons) — Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 
Wool (greasy basis) — Laine (en suint) . 281 280 283 315 322 330 332 328 334 322 309 
Milk (cow) 3; 4 — Lait de vache3,4 . 5433 5646 6008 6140 6244 6174 6451 B97 OSG Onn 6 276 61711 
Condensed and whole milk powder3, 5 — 
Lait condensé et lait entier en poudre, 5. , . ww, 14 16 13 15 15 14 17 23 25 38 34 
Skim-milk powder3 — Lait écrémé en poudre . . . . 51 63 80 86 138 145 133 1 123 194 186 


1 On holding 10 acres and over outside boroughs, as at 31 January of each year. 
2 As at 30 June of each year. 

3 Years ending 31 May. 

4 Including milk fed to stock, wastage, etc. 

5 Excluding infant foods from 1 June 1965. 


22: 


1 Bêtes des parcelles d'au moins 10 acres en dehors des exploitations en zones urbaines 
(boroughs), au 31 janvier. 

2 Au 30 juin. 

3 L'année se termine le 31 mai. 

4 Y compris le lait pour l'élevage et les pertes, etc. 

5 Non compris, à partir du ler juin 1965, les aliments pour nourrissons. 


Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Tractors — Tracteurs 
Wheel tractors used in agriculture — 
Tracteurs 4 roues utilisés en agriculture . 73 241 77 364 78380 80308 82040 82100 82100 82600 83000 
| Crawler tractors used in agriculture — 
Tracteurs à chenilles utilisés en agriculture . 13 183 13621 13289 13380 13380 13400 13400 13400 13500 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . 10 i109 5548 5847 5692 5700 5750 5800 5850 
Milking machines — Trayeuses . 32 887 29600 29364 29108 29200 29400 29600 29600 
23. Forest products: Coniferous and broadleaved removals — Produits forestiers: abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Total 5 RS DR Di. Fe … 06 5670 6208 6372 6 531 6800 7400 8 326 8706 8476 8782 8782 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie 5160 5698 5862 6 021 6290 6890 7816 8196 7966 8272 8272 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — 

Grumes de sciage, de placage et pour traverses . 3849 4404 4582 4636 4917 5468 6072 6214 5973 6 202 6202 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . 1172 1076 41048 1155 1275 1198 1467 1594 1620 1620 1620 
Other industrial wood — Autres bois 139 218 232 230 198 224 PAT 388 373 450 450 

Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Bois de feu et de carbonisation . 510 510 510 510 510 510 510 510 510 510 510 

24. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes )) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
ND un Roe See 

| Total LL ue Al Girl ee OO 40.8 44.2 48.4 Bove, 59.6 59°L 49.4 59.3 66.0 58.3 66.4 
| Redfishes, basses, congers, etc.—Rougets, perches, congres, etc. 21:68 22.0 PH 24.0 24.5 DIRT, Pils) 26.9 27.6 2301 26.4 
Jacks, mullets, etc. — Chinchards, mulets. etc. 2.8 2.9 3.0 07 4,5 Gil 4.6 5.6 8.0 7.9 
Sharks, rays, chimaeras, etc. — Requins, raies, chimères, etc. Th | Gal Fede 22 2.0 2.0 2.0 2.6 el 2.4 6 
Crustaceans — Crustacés 4.5 4.6 5.0 6.6 8.1 10.9 8.9 6.6 57 4.6 4.7 
8.0 9 12.8 15.4 15.3 13.8 7.8 11.6 15.4 13.5 17.0 


Molluscs — Mollusques . 


sil 
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V. 


INDUSTRY — INDUSTRIE 


25. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1970/71=100)} 


(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 

Weights — 
Goeficient de 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 

pondération 
General — Ensemble des industries . 100.0 66 a, 84 89 86 87 a 
Mining and quarrying — Industries extractives 3.2 65 74 79 84 82 85 : 

Manufacturing — Industries manufacturières . 65.2 78 81 89 95 84 83 

Electricity and gas — Electricité et gaz. . . . . Bae 64 70 77 82 85 88 94 
Building and construction—Batiment et travaux publics 26.5 81 85 96 100 96 93 100 


1 Original base: April 1954/March 1955. 


1 Base initiale: avril 1954/mars 1955 


26. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Coal — Charbon PEN oe oe 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) . 
Gold — Or (kilogrammes) 


Tungsten concentrates (WO, content) (metric tons) — 
Concentrés de tungstène (teneur de WO,) (tonnes) . 


Crude petroleum — Pétrole brut . 
Salt — Sel 


1963 


27. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 
692 674 642 595 581 488 
1 1 1 1 2 1 
278 377 279 333 268 333 
4 — 2 2 2 2 

1 1 1 — — — 

22 35 36 56 56 43 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Meatl — Viandel 

Butter2,3 — Beurre2,3 . 

Cheese2,3 — Fromage2,3 

Wheat flour — Farine de froment . SUR 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . 
Cigarettes (millions) = 

Tobacco (metric tons) — Tabac (tonnes) 


Wool yarn4 — Filés de laine4 
Pure — Purs . 


Mixed —seMeélangés NON a. Gee 0. Gea « 
Woven woollen fabrics4 (thousand square metres) — Tissus de 
laine4 (milliers de mètres carrés) 
Newsprint — Papier journal . . . . . . . . …. , 
Printing and writing paper — Papier d'imprimerie et d'écriture 
Other paper and paperboard — Autres papiers et cartons . 
Phosphates fertilizers (P.O, content)4 — Engrais phosphatés 
(teneur de P,0,)4 ET Ne ae tees LEE 
Cement — Ciment . és: EU 
Manufactured gas5 (million cubic metres) — 
Gaz d’usine® (millions de mètres cubes) . 


1963 


803 
221 
100 
198 
2 638 
3 756 
2 144 


1 Meat produced from both commercial and farm slaughter of indigenous animals. 


2 Years ending 31 March of year stated. 
3 Including non-industrial production. 
4 Years beginning 1 April of year stated. 
5 Gas works only. 


1964 


827 
235 
96 
209 
2711 
3 643 
1 843 


2.1 
2.3 


3 831 
187 
12 
117 
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787 


164 


1965 


797 
250 
107 
208 
2 788 
4135 
1 674 


2.1 
2.3 


3 838 
199 
17 
140 


332 
842 


170 


1966 


801 
257 
101 
208 
2 930 
4 603 
1 552 


2.2 
2.2 


4 079 
187 
20 
153 


297 
787 


171 


1967 


860 
260 
111 
202 
3 054 
4 628 
1 399 


1.9 
2.4 


3 350 
199 
22 
157 


281 
814 


163 


1968 


951 
252 
112 
198 
3 097 
4 740 
1 223 


1.9 
2.4 


2 998 
203 
22 
172 


324 
763 


167 


1969 


977 
271 
89 
197 

3 149 
4722 
1162 


2.6 
3.4 


4140 
207 
22 
218 


330 
803 


176 


1970 


100 
100 
100 
100 
100 


1970 


995 
239 
100 
197 
3 353 
5 364 
1 084 


2.6 
4.4 


4 904 
414 
30 
218 


321 
829 


179 


1971 


105 
113 


112 


1971 


1 001 
234 
103 
202 

3 546 

5 107 

1 046 


2.3 
4.4 


3 401 
218 
23 
228 


341 
823 


128 


1972 


108 
134 
128 


1972 


1 028 
247 
106 
204 

3 614 

5 620 

1 035 


2.6 
5.2 


2 436 
213 
24 
217 


350 
900 


76 


1 Viande provenant d'animaux indigènes de l'abattage commercial et familial. 
2 L'année se termine le 31 mars. 
3 Y compris la production non industrielle. 
4 L'année commence le ler avril. 
5 Usines à gaz seulement. 


28. Construction — Bâtiment 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1963 


1964 


New buildings (permits issued) — Constructions neuves: autorisations délivrées 


21763 25357 25932 24046 21365 22317 23084 23679 24333 32773 39766 


a en 


House and flats (number) — Maisons et appartements (nombre) 
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1965 


1966 


1967 


1968 


1969 


1970 


1971 


1972 


1973 


1973 


1 042 
242 
101 
208 

3 801 

6 004 
949 


3 689 
213 
24 
217 


420 
1 058 


74 


1973 


—_—_— ————— 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


NOUVELLE-ZELANDE 


29. Gross output and value added of industrial production at current prices! — 


Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants! 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


Branch of industry — Branche d'activité 


\ll industry — Toutes industries . 
Mining and quarrying — Industries extractives . 
Coal mining — Charbon . 


Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . 


Metal ore mining — Minerais métalliques . 
Other mining — Autres minéraux . 
Manufacturing — Industries manufacturières . 


Food products — Produits alimentaires . 
Beverages — Boissons . 
Tobacco — Tabac . 


Textiles 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . 


Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 
Footwear — Chaussures . 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 
Paper and paper products — Papier et articles en papier 

Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 


Industrial chemicals — Produits chimiques . ; 
Other chemical products — Autres produits chimiques : 


Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 


Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et 
du charbon . ; 


Rubber products — Produits en caoutchouc . 

Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. 

Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . 


Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
métalliques 


Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . ; 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de pue ; 


Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, 
etc. - : : - 5 - . 5 : 6 A - 

Machinery, except electrical — Machines non électriques . , 

Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques . 


Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications . 
Transport equipment — Matériel de transport . 

Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 

Motor vehicles — Véhicules automobiles . 


Professional, Hesse Boot etc. — Matériel pie eee photograph 
que, etc. : ae Me er Lilo wor el ere j 
Other ATELIERS Re — Autres industries manufacturières . 


Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur . 
Electric light and power — Electricité ; 
Water works and supply — Installations de distribution d’eau . 


pelted Gross output — Production brute Value added? — Valeur ajoutée? 
CITI 
révisée 1966 1967 1968 1969 1966 1967 1968 1969 
2-4 Ane ie sis 5 
2 50 42 44 48 
210 16 13 13 14 
220 = = — 
230 — — 1 
290 29 31 33 
3 2354 2403 2646 2991 758.4 773.8 830.4 946.0 
311/2 730 811 895 946 137526 2:0 en Occ LOO nL 
313 43 46 47 55 19.4 21,2 20.7 24.5 
314 22 20 21 24 6.5 58 9.7 6.9 
321 148 142 177 204 43.0 44.9 50.0 59.2 
3211 91 87 114 127 PMD | 24.1 PAN fed 32.6 
322 92 90 92 107 36.8 36.9 36.8 42.7 
323 17 16 19 24 5.6 5.8 6.7 729 
324 28 26 27 33 122 11.4 Wed 14.6 
331 142 135 150 iy / Bley 50.9 56.0 60.5 
332 42 38 40 43 17.8 15.5 16.0 1743 
341 125 131 146 167 50.7 52.1 56.3 61.8 
3411 66 69 76 87 31.4 31.8 33.7 36.5 
342 94 96 100 116 50.6 52.3 54.7 64.1 
oe 1110 iis 134... 145 34.7 935.0 394 41.2 
353 52 62 71 69 11.5 10.1 10.9 9.4 
354 7 6 7 7 22 1.6 19 Paes 
355 37 37 42 51 16.8 16.2 19.3 22.4 
356 33 39 45 59 mue sae PAO 24.0 
361 3 3 4 6 Poet Dees 2.9 4.0 
362 15 15 16 ity) 7.5 7.8 8.2 9.0 
369 61 57 59 69 28.6 27.4 28.0 3322 
371 
372 19 30 36 57 6.2 10.1 10.0 16.2 
381 138 127 137 163 56.7 53:9 56.5 67.9 
382 133 125 138 171 57.6 53.8 59.4 7221 
383 86 78 81 94 30.6 27.3 279 32.7 
3832 22 14 15 19 7.0 4.3 49 6.1 
384 149 131 134 166 43.9 39.2 39.8 50.6 
3841 8 8 8 10 4.2 4.4 4.6 5.5 
3843 116 98 99 124 26.9 22.0 22.0 27.8 
385 2 2 2 2 0.8 0.9 0.9 1.0 
390 25 24 26 33 DIT 2 ON Lily deen, 
4 183 204 231 
410 183 204 231 
4101 174 195 221 
420 


1 Manufacturing, electricity and gas: figures relate to twelve months beginning 1 April of the 
year indicated. 
2 Net of non-industrial costs. 
8 [SIC 356 is included in ISIC 390. 


1 Industries manufacturiéres et électricité et gaz: les chiffres se rapportent aux douze mois 
commençant le ler avril de l’année indiquée. 

2 Net des coûts non industriels. 

3 La position CITI 356 est comprise dans la position CITI 390. 
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NEW ZEALAND 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


: : , ; 1 
30. Gross fixed capital formation at current prices by industry” — 
reece Re 
Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d’activité économique 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


Machinery and equipment — 


Revised Total Machines et matériel 

Branch of industry — Branche d'activité - GT ET TT PR deen ee 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . + « . 3 127.07 96.41 118.52 axe 79.70 66.42 78.14 
Food products — Produits alimentaires . . . . . . . . . . . S311/2 27.95 24.09 41.82 17.78 15.78 23.98 
Beverages — Boissons CR Mn es ee a LUS Die 313 3.56 3.78 2.52 re À | 1.97 1:55 
Mobaccoi— Tabac syn arr | ea ee iy lero lacus uml, ieee geese 314 0.90 1.18 0.71 rt 0.60 0.92 0.50 
Textiles an thle CU CR DR ee en DE: 321 6.75 5.42 7.43 Los 4.73 4.62 5.10 

Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . . 3211 3.90 3.76 4.11 Tr 2.76 3.16 2.61 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . 322 1.42 1.12 1.24 sûr 0.82 0.78 0.75 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 0.41 0.29 0.44 a 0.25 0.19 0.30 
Hootwear — "Chaussures. CARE i CR Re ae 324 0.77 0.79 0.67 vee 0.48 0.62 0.55 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . 331 6.87 4.50 4.71 vee 4.51 2.73 2.82 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . 332 1.20 1.25 0.65 ra 0.59 0.78 0.42 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . . . . . 341 10.33 8.71 9.97 owe 8.46 7.85 8.40 

Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . . S4l1i1 8.03 5.78 7.47 es 7.08 5.42 8.26 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . , . . . 342 12.90 5.26 4.86 Hac! 6.17 3.95 3.57 
Ser ei M ie Ca a {1102 571 487°... | 789 ses 253 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . . 353 1.43 4.21 0.65 es 1.22 Liz 0.53 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et 

digcherbon ye: Mey aM eee. Meek 2: Ms... Et EE 2. 354 0.63 0.22 0.10 ee 0.38 0.14 0.07 
Rubber products — Produits en caoutchouc. . . . . . . .. . 355 3.40 2.77 1.50 PE 2.27 1.97 1.08 
Plastic: products nec. — Plastiques nca... « - 356 2.40 2.19 2.82 << 1.77 1.55 2.26 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . . 361 0.25 0.20 0.20 ate 0.16 0.15 0.12 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . . . .. . 362 0.65 1.08 1.33 7. 0.33 0.64 1.01 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 

TROIE RSR A MM C/O EN TER 369 6.20 3.76 3.74 es 4.31 2.50 2.45 
acer eme cie en cut | et affa inal el Res 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, 

CN See - dun Ce Due die D, D, 381 6.30 6.82 4.71 ik 3.93 4.04 3.75 Bo 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . 382 5.53 5.37 4.31 teh 3.02 3.22 2.92 4 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques . 383 4.09 4.24 3.03 Fe 2.32 2.96 2.42 n * 

Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications 3832 0.46 0.28 0.31 fs 0.33 0.16 0.21 5 * 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . , . . 384 10.30 4.19 2.86 ats 4.46 2.76 1.43 

Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . 93841 0.19 0.27 0.53 a Wie 0.06 0.12 0.13 

Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . . . . . . 3843 7.93 2.51 0.74 ve 3.19 1.82 0.34 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographi- 

Qiey IC MS ae a, aes ee 385 0.06 0.03 0.05 nave 0.02 0.02 0.04 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . 390 1.05 1.31 1.02 aa 0.58 0.91 0.72 

Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . . . ., 4 R : Ses > Le «ue 
Electricity, gas and steam2 — Electricité, gaz et VAE Gao. «wen. 410 0.73 0.54 0.68 wave 0.65 0.49 0.65 

Electric light and power — Electricité . . . . . . . . . . 4101 

Water works and supply — Installations de distribution d'eau . . . . . 420 


—————————————__—____]_]_ 


1 oat teh Ta electricity and gas: figures relate to twelve months beginning 1 April of the 1 Industries manufacturières et électricité ¢ 
year indicated. 


2 Gas manufacture and distribution only. 


I ctricité et gaz: les chiffres se rapportent aux douze mo 
commençant le ler avril de l'année indiquée, 


2 Production et distribution de gaz seulement, 
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NOUVELLE-ZELANDE 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


31. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


‘otal production of primary energy — Production totale de 
Vénergie primaire Ses sg er a ee ee 3084 3307 3265 3.0000 16 88 MOST ESS 74 3508 3630 4024 4260 
Coal and lignite — Hailes et hore ere etl ink Bt 2088 2185721083 1 977 1 809 1 707 1 745 1734 1 551 1 637 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . .. . 1 1 1 1 75 130 181 
Natural gas — Gaz naturel. . . . RTE 143 181 296 
Hydro and nuclear electricity—Electricité aS dro et AUS 994 1118 1230 1327 1379 1466 1429 1556 1.768) 1 910 
‘rade — Commerce 
Imports — Importations Wan MCE. OL: eee À, : 3129 3703 3905 4295 4173 4390 4642 4411 4980 5337 
Exports — Exportations retro di pe Dee y 2 338 357 512 255 128 289 173 320 290 
unkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 276 351 413 506 429 524 494 587 591 608 


32. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
nstalled capacity! (thousand RW) — Puissance installéel (milliers de kW) 
| P Total RATES OS AE Mb = 2 006 2 336 2 552 2650 2976 3138 3568 3793 4093 4093 4209 
EN OR es: tenes. LES 1 580 1909 2089 PAPAS 275002 LS ST 91 PSA 3271 8 271 3 376 
roduction? (million RWh — millions de RWh) 
| Pp Total UT TE Le rose 8963 9718 10578 11317 11605 12185 12926 13706 15194 17254 18112 
TAivdro PME Bake? os ie ese oc 6852 7753 8588 9345 9970 10361 10190 11266 12970 14109 14153 
ry at 31 March of following year. 1 Au 31 mars de Panne suivante. 
2 Including small net purchases from private plants. Years beginning 1 April of year stated. 2 Y compris les petits achats nets des centrales privées. L'année commence le ler avril. 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
33. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 
Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 
1963-1965 1966-1968 1969 1963-1965 1966-1968 1969 
DfAl :… - Re ene ee ee a er ors D D NL : 5 6 3 469 3 380 3 320 
Cereals — Céréales. Ss LR: 236 224 215 857 814 780 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents SEE er 171 180 209 122 128 148 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . - ., + . + . . + . . 115 123 125 447 480 481 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . . . . . . . + = . 11 12 10 54 57 50 
MPenble = egies: CR Co on cit CS 254 242 278 59 57 67 
Fruits. ee DR NOR SR i 188 192 175 104 105 95 
Meat — Vonde + CL es RS PR es PR Fee 8 314 301 305 696 662 665 
cs — OC mn M ened ey ee ea Oe + no ne À 46 49 46 66 71 67 
RE OO 2 ns CG cs) RO 18 19 19 21 19 16 
Milk — Lait . . Re NE af lu: ee ey ee ee 784 753 740 550 525 521 
Fats and oils — Graisses et builes ; MT ee Ae ee a eee Gee ee à 55 52 49 493 461 435 
ee eee 
34. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
li — TS cee Oe rar ee er « 8.15 6.97 8.42 7.48 7.63 8.25 115 7.02 7.65 8.09 7.71 
Wier! Oates Me cn ml ums on ee à de % Te 2.88 3,59 4.03 2.94 4.86 3.60 6.78 6.06 7.60 se 
Wear — Sucre . . + … . + - PR a eee 126 116 132 139 143 146 150 158 156 161 162 
ét SO ee nn aia eer a Si 6.4 Ta 728 6.9 8.4 10.9 13.1 15.0 16.7 oon 
teel — Acier oes ees wee oe ait Lace - 510 626 658 671 706 758 906 918 935 779 965 
lin — Etain . . He ELLE 0.36 0.36 0.34 0.33 0.33 0.37 0.37 0.36 0.36 0.36 0.36 
’hosphate fertilizers? — on D oy ar ae 229.8 274.8 364.6 341.9 306.4 282.1 324.4 335.2 321.1 347.0 350.0 
2, 2,3 3.4 4.0 59 6.6 6.9 4.9 7.9 9.8 US) 20.0 32.0 
Jitrogenous fertilizers, — Engrais azotés nat) P55 -: ! F ; 
| i ier j 48.7 80.5 83.3 76.5 90.1 83.8 87.9 95.8 91.6 82.8 82.8 
Newsprint — Papier journal + . . - + + + + = : ; , 
E : Up? 8.0 7.6 8.4 9.6 
inergy4 — Energie4 
————————— ————.———————…——__—__— 5 i : 
1 Years beginning April of year stated. 1L année commence en avril. 


2 le 30 juin. 
2 Years ending 30 June of year stated. L'année se termine le 30 j 


3 Including organics. 
4 Million metric tons of coal equivalent. 


3 Y compris des matières organiques. 
4 Millions de tonnes, équivalent en houille. 
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NEW ZEALAND 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
35. Railways! — Chemins de fer! 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1977 


Length of railways (kilometres) (as of 31 March) — 


Longueur du réseau (kilomètres) (au 31 mars). . . . 5251 5254 5237 5232 5169 5018 4929 4929 4847 4807 
Rolling stock (number) (as of 31 March) — Matériel roulant (nombre) (au 31 murs) 
Locomotives . . ig foe IN TR 712 685 636 625 583 592 one de et z 
B — V t r ARCUIS se ea Ga eens 911 882 865 846 809 787 4 
Ma rt PC ae = ARE eae. Coe wine 32429 33044 33100 33439 33900 33408 32398 31365 30831 29619 294 
Traffic2 — Trafic2 (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . . 733 695 678 679 586 575 557 558 528 491 ax 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 2131 2300 2409 2426 2298 2459 2742 2873 2777 3065 36 
1 Government railways only. 1 Chemins de fer de l'Etat sculement. 
2 Years beginning April of year stated. 2 L'année commence en avril. 


36. Roads — Routes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197€ 


Length of roads (thousand kilometres) (as of 31 March) — 


Longueur du réseau (milliers de kilomètres) (au 31 mars) . 91.71 92.44 91.80 93.31 93.88 94.12 94.53 95.00 95.45 95.42 
Paved roads — Routes à revêtement dur. . . 28.63 31.00 32.50 34.26 36.10 37.64 39.02 40.28 41.68 42.83 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 63.08 52.53 59.30 50.66 49.42 48.13 47.54 46.50 45.56 44.80 
Earth roads graded or drained — 
Routes en terre aménagées ou drainées. . . . . . — 8.91 = 8.39 8.35 8.35 7.97 8.22 8.21 7.79 
Motor vehicles in use! (thousands) (as of 30 June) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) (au 30 juin) 
Passenger cars? — Voitures de tourisme2 . . . . . . 604.8 656.0 715.6 749.9 807.7 830.2 858.4 891.2 938.9 990.5 1 059.. 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 140.5 146.8 159.8 170,0 66765 1710 61735 180.1 190.4 199.4 203," 
1 Prior to 1964, excluding government vehicles. 1 Non compris, avant 1964, les véhicules de l'Etat. 
2 Including cars seating fewer than nine persons. 2 Y compris véhicules comptant moins de 9 places. 


37. Shipping — Transports maritimes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as of 
30 June) — Flotte marchande (miulliers de tonneaux de jauge 


Pire) (ame) jain) mes ve ON RIRE «4 3 244 239 228 244 217 192 181 186 181 182 15" 
International sea-borne shipping (thousand menifest tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes manifests) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 2120 2593 2574 2677 2927 3951 4599 4770 5293 6228 7453 

Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 9697 7187 7181 7942 6887 7286 7527 8322 8478 9202 1081: 


38. Civil aviation — Aviation civile 
en ae aD. TS PTE RE ee En Se 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


he EEE 


Number of aircraftl,2 — Nombre d’aéronefs1;2 . . . . . 3 at 6 one 6 6 7 8 9 8 1 
Aircraft hours flown during yearl,3 
Nombre d’heures de vol pendant l’annéel:3 , . . . . 11 556 181078 ... 20100 22353 23340 22218 24899 27774 2959] 
Revenuei——seavyantes, DCE, GO ONU. Foe. . 11 286 oe 15.611 ... 18999 21245 22353 20989 23943 27095 28 79] 
Non-revenue — Non payantes. . . . . . . . =. 270 ‘.. 2357 ss) | CW CO TUE 987 1229 956 679 got 
Number of personnell;2 — Personnell,2 . . . . , . . 1103 fa 757 --. 2375 2483 2633 2882 2952 3144 371 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . à 21344 23938 27529 30005 31010 34017 32546 33680 37000 40700 43801 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . ' 624 729 893 1104 1140 1267 1492 1683 1884 2216 274 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 12676 14534 17430 19925 21691 31039 36595 36857 41500 48700 68 70! 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 1626 1758 2003 3010 2750 3058 3199 3535 3800 4000 480 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilométres parcourus . . : 5710 6979 8381 10968 11373 14715 13763 14582 1700 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . ; 265 328 420 612 636 739 878, , 1 022801 SF oe pe < on 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 2476 3412 4191 6702 11051 19134 22504 21412 24300 29800 46 70! 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 951 1055 1255 2266 1869 1959 1992 2330 2628 2 900 360! 


1 Air New Zealand. 


1 
2 As of 31 March of the following year. en lca ar 


2 Au 31 mars de l'ann 
2 ée suivante. 
Years beginning April of year stated. 3 L'année commence en avril. 
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NOUVELLE-ZELANDE 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


39. International tourist travel — Tourisme international 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(thousands — milliers) 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Total 
Re 2 CN JO 0123-2815 ON 1909) 227/6" ~~ 242°5 
ae — Australie Ree os an eG ohare, Me ne 1e 48.4 58.1 66.0 69.9 79.6 92/0109; 8198 
1 22 0.1 gO Chetan D ct Be RUC NN CEE EE NC EU 2.8 3.0 3.3 4.0 5.0 6.5 8.4 9.6 
WnitediS tests Unis PE CE ON RC, 17.2 16.5 22.4 24.8 30.8 45.2 52.9 51.0 


nn. Kingdom — Royaume-Uni... « + 9.4 10.0 10.7 11.8 12.1 13.3 14.1 17.0 
CLS AUTOS Me se ne OR A. ya SON © Ces ME 20.2 25.3 20.8 21,5 27.4 3919 42.4 45.1 


40. Communications 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


setter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 
| pps mu CNRS NET ES 478.32 514.58 536.14 540.84 527.93 529.70 556.73 573.82 571.85 594.61 615.14 
oreign: received — Etranger: regu NERO te! Si 03 Me aia Ate 67.51 69.98 69.05 70.26 69.70 67.94 70.42 
| oreion: sent — Etranger: envoyé. . . . +.» . « -« 47.85 28.62 29.59 27.42 33.17 33.73 31.66 933.25 3484 34.94 37.39 
Telegraph service: number of telegrams! (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes! (milliers) 
Domestic — Intérieur FO CO eee ee 7309 7347 7427 7313 6259 5945 5810 5584 5246 5075 4996 
Foreign: received — Etranger: requ «+ . . . . « . 678 754 815 852 892 So ears es ants aes Mae 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 754 838 919 975 972 986 1054 1111 951 953 1080 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use2 (thousands) — 
Nombre d’appareils en service2 (milliers) . . . . . 902.0 962.6 1025.1 1085.1 1119.4 1155.5 1202.6 1262.4 1304.7 1327.1 1410.5 
Long-distance calls! — Communications téléphoniques à grande 
Bistinces (illions)as < + « «© « « « se wf Me 61.0 64.4 57.6 69.1 67.7 68.3 67.0 67.9 64.8 
elex service2,3 — Télex2,3 
Number of circuits — Nombre de circuits. . . . . . A 150 441 647 769 925 L015 1164 1329 104? 
EF Years beginning April ve stated. 1 L'année commence en avril. 
2 As of 31 March of the following year. 2 Au 31 mars de l’année suivante. 
3 Automatic only. 3 Automatique seulement. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


41. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1 April 1967/31 March 1968 — ler avril 1967/31 mars 1968) 


Wholesale trade — Retail trade — 
Commerce de gros Commerce de détaill 
Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre) . . . . . + + + + + + + + : 3 778 29 331 
ersons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) 42.7 137.3 
mployees (thousands) — Salariés Cie) Ree SERS ERT. Ab MAE cote à cree 40.7 103.3 
ages and salaries (million New Zealand dollars) — Salaires et traitements (millions de dollars néo-zélandais) 91.1 181.1 
ales (million New Zealand dollars) — Ventes (millions de dollars néo-zélandais) . . + + + «+ . 1 590.6 2 099.7 
tocks (million New Zealand dollars) — Inventaires (millions de dollars néo-zélandais) . . . + «+ . 29927, 340.2 


SR RE ms = 


1 Excluding ‘‘fish and chip’’ shops and milk vendors. 1 Non compris les comptoirs vendant uniquement des poissons frits et frites et les laiteries. 


42. Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 


(1970=100) 


———EEEEEEESS  — 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
ne à ee 
Wholesale tradel — Commerce de gros! 

759 74.9 79.4 89.0 100.0 131.9 146.3 178.6 


Peeters a) CB I MT TU Co CN + © 
se PO RS ROC «Mt ue A 73.2 79.8 87.3 93.0 100.0 141.3 146.9 167.1 


Food — Aliments . . 
Apparel — Habillement 80.0 WIE 77.0 88.4 100.0 134.2 140.2 173.8 


Retail trade — Commerce de détail 
Tied 78.5 82.6 89.2 100.0 108 Lee 145.2 


A ee ee ER ee 
aa Fier RP Cd eee iw wl à 72.8 79.0 85.6 91.6 100.0 109.6 120.8 138.7 
Apparel — Habillement a Ree. “We GES à me ee ve 84.2 81.9 82.4 89.1 100.0 110.4 123.2 145.3 

7 5 
1 Years beginning April of year stated. 1 L’année commence en avril. 
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NEW ZEALAND 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


43. 


Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1977 
Value in million New Zealand dollars — En millions de dollars néo-zélandais 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 650.6 701.5 756.7 787.5 695.6 799.1 895.6 1111.8 1186.1 1273.9 15911 
Exports (f.0.b.) — de b. 6641 773.8 723.9 780.0 725.4 920.9 1080.9 1093.7 1199.8 1499.4 1 918. 
Balance — Solde . : Se 418.5 +723 —32.8 —7.5 +429.8 +121.8 +185.3 —18.1 +13.7 +225.5 +3211 
Value in million US dollars — En sled de as EU 
1245 1948 1522 244 
I t — Importations (c.a.f.) 904 975 1052 1095 955 895 1003 
fe ee — Exportations da. b. ) 823 1076 1007 1084 986 1031 1211 1225 1861 1792 288 
Balance — Solde . +19 +4101 —45 —11 +31 +136 +208 —20 +13 +270 
44. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(1970=100)! 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1979 
Quantum 
Imports — Importations 79 85 91 95 83 80 86 100 101 105 122 
Exports — Exportations 74 77 75 79 81 95 105 100 107 108 10 
Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 75 76 76 76 77 91 95 100 105 108 11] 
Exports — Exportations 93 99 96 95 86 94 100 100 108 131 16¢ 
Terms of trade — Termes de l'échange . 124 130 126 125 112 103 105 100 103 121 14: 


1 Original base: see page 620 of the United Nations, Yearbook of International Trade Statistics, 


1972-1973. 


45. Direction of trade! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


1 Base initiale: voir Yearbook of International Trade Statistics de l'ONU, 


— Courants d’échanges! 


1972-1973, page 64 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1 
All countries — Tous pays . . . . . . . . ur 824.5 881.6 968.2 1006.1 880.3 832.7 941.4 1162.9 1375.9 1524.0 2 181. 
Exp. 910.4 1074.8 1002.1 1076.5 983.6 997.8 1196.3 1211.2 1342.1 1791.5 2595. 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . Pag 270.4 290.4 308.8 312.3 297.2 293.5 324.0 430.0 520.0 640.0 995.. 
Exp. 118.9 125.8 130.1 1729 190.6 2036 232.7 273.0 296.6 484.1 817. 
Developing ESCAP countries — 5 = 59.7 64.8 66.6 60.6 54.4 60.8 60.7 65.1 74.2 123.6 167.- 
Pays en voie de développement de la CESAP Exp. 27.2 29.8 31.6 33.6 40.1 39.2 39.7 47.0 59.2 151.4 228: 
Western Europe (including United Kingdom) — . fImp. 399.3 408.5 439.8 461.1 9379.9 9422 3836 442.5 558.8 S619 71 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 573.2 717.0 650.9 619.0 552.3 566.7 621.9 545.9 581.6 794.3 1 0241 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . oe 329.4 333.2 355.5 373.9 288.0 261.6 289.4 326.2 405.6 396.4 458.1 
Exp. 413.6 523.1 484.5 451.8 4405 4564 4606 4159 427.3 539.5 6151 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale jap. — — — — — — — — — 5.1 8.1 
Exp. 3.1 112 7.8 18.8 8.7 13.9 18.8 24.4 34.0 47.4 81. 
North America — Amérique du Nord {imp 111.1 127,9 1589 1541 195.6 ..1840. 153.9, "2019  185.5.. 217.1 SE 
Exp. 179.0 1668 150.4 1965 176.6 207.6 242.1 267.1 287.7 347.5 528 
United States — Etats-Unis . . . .... oe Vise SO A7 7. 1128 94.8 101.2 1144 156.5 141.0 165.9 26m 
Exp. 156.9 143.3 1245 169.4 1516 179.2 190.6 2085 223.9 266.0 406.! 
South America — Amérique du Sud . i 6.3 4.1 1.3 1.3 1.6 0.5 — — — 11.1 10. 
Exp 1.5 1.5 3,8 4.9 5.7 3.6 3.5 4.9 10.8 51.3 59. 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {imp 19.3 8.5 7.5 11.4 13.4 11.3 12.3 17,3 18.5 78.9 JOR 
Exp 9:2 3.7 12.8 11.4 3.9 2.8 3.1 6.5 16.9 19.6 oI 
1 Imports valued f.o.b. through 1970. 1 Valeur f.à.b. des importations jusqu’à 1970. 
46. Composition of imports — Composition des importations 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires 43.3 57.1 43.3 45.8 39.4 39.6 40.7 54.7 67.3 67.8 7% 
Others — Divers . : ; 143.7 155.4 143.5 147.3 152.0 187.6 172.5 191.6 222.5 242.0 272. 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, t 
principalement pour la production de biens de consommation 97.3 113.3 156.4 169.7 166.5 162.6 212.0 231.3 261.8 274.8 319. 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- ; ; | 
palement pour la production de biens d'équipement . 51.0 58.6 53.2 57.0 58.0 48.5 59.4 79.7 81.6 68.6 83. 
Capital goods — Biens d'équipement . 241.4 309.5 328.0 372.9 397.3 286.6 365.1 448.7 523.9 585.1 619. 
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NOUVELLE-ZELANDE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
47. Imports and exports, by SITC section — Importations et exportations, par section de la CTCI 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1963! 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


mports (general, c.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


43.60 51.11 45.42 40.14 38.54 42.70 46.00 59.62 65.80 69.64 82.45 
8.56 8.32 9.28 9.06 8.06 12.45 8:67. 12:18 14:08 14.99) 18:58 
32.58 46.24 44.65 53.36 45.39 51.04 61.15 67.05 63.15 64.10 86.21 
53.58 58.42 50.89 5864 54.28 73.31 72.61 73.45 90.08 94.26 115.26 
1.07 1.13 1.44 1.36 1.13 1.89 1.78 2.41 3.26 2.93 5.98 
50.34 63.75 77.36 80.61 71.88 98.88 110.28 129.73 141.77 155.52 215.78 
183.42 202.82 225.59 217.17 199.10 229.33 256.25 311.82 301.85 301.05 407.65 
163.79 216.86 250.86 272.76 231.46 232.81 270.56 372.20 414.59 463.52 533.63 


NSDUIBRWN © 


SITC — CTCI divisions 71 ie 72 of eas Manes. etl as 103.62 133.42 156.34 164.79 148.24 148.45 169.67 217.54 245.72 256.85 313.61 
SllC — CTCI section 8 . . ee OR ee 36.41 41.33 44.63 46.41 43.57 54.53 64.27 72.80 82.12 93.19 113.39 
SITC — CTC] section 9 2. . = « : 3.32 2.45 1.51 1.43 3.76 3.02 3.47 10.42 9.54 14:69 12.53 

xports (national, f.o.6.) — Exportations ies fa. b. ) 


SCs sCUG sections 3 Ba 1 ok On Ss 320.44 398.06 390.72 394.19 444.44 511.69 603.31 622.57 661.66 850.94 987.13 


SITC — CTCI section 1 0.50 0.66 0.57 0.76 0.72 0.91 0.94 1.16 1.50 1.75 2.24 
SITC — CTCI section 2 261.21 328.77 264.03 310.47 206.50 280.04 341.13 9311.45 329.01 444.61 640.87 
SITC — CTCI section 3 0.03 1.41 2.94 5.01 4.32 9.32 6.46 9.13 8.80 9.94 6.99 
 SITC — CTCI section 4 4.97 7.09 7.40 7.30 7.10 7.63 8.54 10.32 10.81 9.02 13.37 
SITC — CTCI section 5 8.91 15.45 19.36 22.01 21.26 25.22 30.23 68.46 32.68 33.31 40.30 
SITC — CTCI section 6 10.83 15.50 15.66 17.10 20.29 36.92 43.69 5468 61.11 93.85 121.13 
SITC — CTCI section 7 0.98 1.73 2.24 2.71 5.03 9.37 13.31 16'23) 19:70) 224519 38:07 
SITC — CTCI section 8 0.68 1.60 1.42 1.47 2.40 5.61 7.52 10:27 1115 12.301580 
| SITC — CTCI section 9 0.15 0.03 0.17 0.19 0.20 0.98 0.28 0.13 0.07 0.11 0.12 
1 Year ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 
48. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(years ending June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


| 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


mports — Importations 


Wheat, unmilledl — Froment non moulul . . . . . 6643 6499 6104 5 461 3 677 1754 185 553 2941 1 664 — 
Perea -IOUCIC 0. CONS 6) Be) es CCM, Un + 138.23 139.52 122.36 144.19 140.61 155.63 164.74 150.35 167.76 196.23 148.19 
Tea— Thé . . . 7.56 7.94 7.54 8.29 8.02 7.18 8.36 7.64 6.67 8.03 8.33 
Cotton fabrics, woven, neblescbetl™ — asus de Re ee 7503 8808 9087 9466 9086 6226 7361 7539 7795 8963 6638 
Woven woollen fabrics? — Tissus de laine2 . . . . . 2618 2882 2793 2961 3011 2041 2002 2780 2451 1523 1049 
Woven jute fabrics2 — Tissus de jute? ee. oe ae 11568 12773 16239 16260 15723 14020 19537 19511 22115 26320 24956 
Rubber — Caoutchouc . . a RTS 10.58 13.39 15.19 13.84 15.37 12.32 19.44 19.98 20.31 21.37 23.09 
Phosphatic fertilizers — Engrais phosphatés ae 7 636 761 971 1 058 1 092 908 1 047 1 087 998 1172 Na, 
Petroleum, crude (excluding petroleum partly rehacd) - a 

Pétrole brut (semi-rafime exclu). . . . . + . . = 154 1908 1422 1553 1544 1685 1709 1912 1946 2260 
Motor spirit8 — Essence à moteur8 . . . . . . . . 1 365 1 417 JL 140 336 324 295 392 322 401 347 
Universals, plates and sheets of iron or steel — 

Larges plats et tôles, en fer ou en acier . . cote 150.54 163.65 190.31 202.92 203.19 161.43 227.45 247.09 219.54 267.33 318.67 
Copper and copper alloys — Cuivre et alliages de cuivre . . 17:37) 16:54 13559 1588 1320 080 1125) ISA TP AT 10:s7 146 


Internal combustion engines (not aircraft)4 — 


Moteurs à combustion interne autres que les moteurs d’avion4 61 472 66091 80408 76926 94247 61420 79415 102585 106361 79031 105606 


Electric motors® — Moteurs électriques5 r 5 ss , = ss 278.84 393.16 405.58 419.80 SUPA TAS) 360.64 348.44 429.84 433.15 414.79 448.52 
Tractors4 — Tracteurs4. . . ' 5264 5499 4977 9552 7698 2897 4781 6386 4580 4271 5231 
Motor cars, un-assembled4 — op non See a : 38003 61680 56775 58740 50366 39272 50024 56136 58008 65738 69 427 
Motor cars, assembled4 — Automobiles montéest . . . . 4006 7150 8572 8105 7165 4339 3752 7165 13414 22144 16959 


Lorries, trucks, buses, vans, etc., un-assembled4 — 
Camions, autobus, etc., non montés¢ . 
Epon — Exportations 
Beef, frozen and chilled — 
Viande de boeuf, réfrigérée ou congelée. . . . . . 115.63 
hilled — 
A er reacties ou congelée . 279.51 283.48 291.10 280.12 296.38 308.78 338.95 319.34 329.61 342.20 334.99 
Mutton, frozen and chilled — 


8075 8871 9505 13219 10503 4833 7058 18209 20997 20892 11165 


108.82 110.44 92.87 98.96 120.40 124.77 167.65 171.51 178.00 195.18 


Viande de mouton, réfrigérée ou congelée De yeaa 78.95 85.55 75.29 89.11 71.53 104.45 13492 Fu 57 104.70 108.38 
Gees 6 604 6.54 5.95 5.75 6.55 7.17 A ; à : ; 
poor eee 6248 7308 87.43 100.42 134.43 139.40 133.72 183.27 159.44 190.71 196.09 


Milk and cream, dried — Lait et crème secs 


Butter — Beurre . 167.24 184.92 192.13 193.46 203.21 204.43 206.36 198.03 194.47 187.90 172.22 


93.68 89.01 94.70 98.05 104.35 100.28 87.68 90.63 92.66 88.50 95.40 


= a ee ee ade, 95.07, 40.73, 4779, 97.51, 3941, 4183, 4.604 s2 TA 52,06 uy 56,78 
Sh kins, with without wool, undressed? = Peaux 

MAT CU 0. (ZERO 3107 2650 2766 28.51" 97.28 57222. see 37.93 34.71 
doom A: 0 20.47, 3810 3064 28.98 62,50 BS B0 nt es 11542 11297 105.22 
Wood pul — Bois à pâte "oto ss [Lois 66.85 5675 7146 7349 75.53 8915 82.21 96.76 113.03 141.52 
D nie a 26151 25624 24106 278.22 227.15 268.42 307.91 303.05 293.49 312.37 287.92 


30.28 42.17 52.63 42.98 43.28 40.95 49.99 61.98 69.50 42.06 27.84 


| Casein — Caséine . . oa eer: ae 
_ Newsprint — Papier journal DR et ae eo 73.22 109.08 112.72 118.94 96.02 127.20 123.30 121.53 111.44 130.92 122.97 
1 En milliers de boisseaux. 


2 En milliers de mètres carrés. 


1 Thousand bushels. 2 Thousand square metres. 5 illi oisse i Mi 

| iloli En milliers de kilolitres. En unités. 

5 epee A à 6 Dr rs 5 En milliers. 6 En millions de chapelets. 
ousand number. illio 5 7 i ie 8 illi de “ feet”, 

7 Million number. 8 Million super feet. En millions de pièces. En millions de ‘‘super fe 
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NEW ZEALAND 
XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


49. Index numbers of wages! — Indices des salaires’ 
(1970=100)? 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1977 


All groups — Toutes branches d'activité . . . . +». + + . . « « . 75 77 81 84 89 100 123 134 14: 
By industry — Par branche d’activité 
Primary industries — Industries primaires . . . . . . . «© « . 82 83 85 88 92 100 see MW 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . « . 76 77 81 84 89 100 Le = 
Construction — Bâtiment et travaux publics 74 75 80 83 88 100 126 bh 
— Bleciei = » gaz, eau et services 
ag ll: a Fi ar ee i à = pat, he URL" à 74 75 80 83 88 100 122 131 15 
Commerce . ars 77 78 84 86 91 100 123 136 18 
Ae ig os and communication — Transports, entrepôts et communica- ee i i ” ch a — sa i 
Services a Rate Aare Beast. eae,” tee SEP eee E 73 74 78 81 86 100 121 134 14: 
By occupation — Par profession sie 
Professional, technical, managerial — Personnes exerçant une profession 
libérale, techniciens et cadres administratifs supérieurs . . . . . . 73 74 78 82 87 100 122 7 L 
Clerical — Employés de bureau... 75 76 81 83 88 100 120 13 
Sales — Vendeurs . . 79 80 85 88 93 100 123 137 15: 
Farming, forestry, fishing, mining=Agricéltéurs, forestiers pêcheurs, 1 mineurs 82 82 85 87 92 100 113 122 14: 
Transport — Travailleurs des transports. 75 76 80 83 88 100 119 131 14 
Craftsmen, process workers, labourers — Artisans, ouvriers à la prodaetiog et 
Rare PE CON COM. RS RTE RES 75 77 81 84 87 100 126 135 15: 
Services A See RO (ese: Boy a > BOER es 73 75 80 83 87 100 121 133 14 
i 1 1 Salaire hebdomadai inal des h dultes. 
et eae ne Gigs Gitinler 51 déni TN, 


50. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1970=—100)! 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197€ 


Prices paid for commodities used by — Prix payés pour les produits utilisés dans 


All commodities and exports — Tous produits et exportations 79 82 83 84 84 90 95 100 108 120 13% 
Imported— Produits, IMPORT 5 90: 2 5 ee 75 75 76 77 80 90 94 100 108 115 12: 
Home produced — Produits locaux . . . . . . . 80 85 85 86 85 90 95 100 108 122 14: 

Domestic industry — Industrie locale. - . . . . . 76 79 82 83 84 89 94 100 107 115 13: 
Imported — Produits importés . . . . . . . . 74 75 90 T7 79 89 93 100 107 115 12: 
Home produced — Produits locaux . . . . . . . 77 82 85 86 86 90 95 100 106 115 13 
Primary industries — Industries primaires . . . . . 75 78 87 92 91 90 94 100 106 115 13 

Imported — Produits importés . . . . . . . 76 76 79 80 82 88 93 100 106 112 11) 
Home produced — Produits locaux 
Farming — Agriculture . . ae 67 76 90 99 91 83 88 100 101 114 15: 
All other industries — Autres branches ‘a’ activité PP iii 80 80 82 86 89 94 97 100 106 113 12: 
Primary produce processing industries — 
Industries de transformation des produits primaires . . 77 85 88 87 82 88 97 100 102 110 14: 
Imported — Produits importés . . . . . . . 44 80 85 87 91 101 101 100 113 127 13: 
Home produced — Produits locaux . . ‘ 77 85 88 87 81 88 97 100 102 109 14: 
Manufacturing industries — Industries manufacturières : TW 79 78 80 81 90 95 100 107 117 13. 
Imported — Produits importés . . . . . . . 74 74 74 76 78 89 94 100 107 114 12) 
Home produced — Produits locaux 
Other manufacturing industries — 
Autres industries manufacturières . . . . . 76 78 79 79 85 89 94 100 107 117 12. 
All other industries — Autres industries . . 3 84 89 88 91 87 92 98 100 106 123 15’ 
Building and construction — Bâtiment et travaux publics ‘ 73 75 77 79 81 87 91 100 112 118 12. 
Imported — Produits importés . . . . . . . 69 71 73 74 76 85 89 100 109 116 12: 
Home produced — Produits locaux . . . . . . 75 77 80 82 85 88 91 10C 113 119 121 
Transport and communication — 
Transports et communications. . . . . . . . 79 79 83 83 85 91 94 100 109 117 121 
Imported — Produits importés . . . . . . . 77 78 82 82 84 91 94 100 109 118 13: 
Home produced — Produits locaux . . . . . . 85 84 85 86 89 92 95 100 108 114 1) 
Other industries? — Autres industries? . . . . . . 78 79 61 82 87 91 94 100 108 114 121 
Imported — Produits importés . . . . . . . 78 79 83 85 87 93 96 100 108 115 12! 
Home produced — Produits locaux . . . . . . 78 79 81 81 87 90 94 100 108 113 12 

Consumers— Prix 4 la consommation. . . . . . . 75 77 7& 80 85 91 94 100 109 114 12: 
Imported — Produits importés . . . . . .. . 76 75 77 78 83 94 96 100 108 114 12! 
Home produced — Produits locaux . . - 75 77 79 80 85 90 94 100 109 114 12: 

Other countries (exported) — Autres pays (exportés) <n 94 102 96 94 84 93 99 100 112 151 18: 


Prices received for commodities produced in New Zealand — Prix reçus pour les articles produits en Nouvelle- Zélande 
Output of: — Production de: 


All domestic industry — Industrie locale . . . . . 80 85 86 87 88 90 96 100 107 120 14: 
Farming — Agriculture . . : 89 97 97 97 89 91 97 100 104 123 17: 
Other primary industries — Autres industries primaires 2 76 77 80 84 87 93 97 100 111 117 12: 
Primary produce processing industries — 

Industries de transformation des produits primaires . 77 84 86 88 8 
Other manufacturing industries — : “i ri a a 1 
Autres industries manufacturières . . . . . . 77 79 80 81 84 8 
Public utilities — Services collectifs . . . . . . 82 84 85 85 90 + ee fs tis + i 
Used by: — Utilisé dans: | 
Industry and consumers—Industrie et prix à la consommation 77 81 84 85 85 89 95 100 
107 
Other countries (exported) — Autres pays (exportés) . . 93 100 95 95 85 93 100 100 10 13 H 
1 Original base: 1958. 


1 Base initiale: 1958. 


Y compris commerce de gros et de détail, banque et finances, services collectifs et autr 
services. 


2 Including wholesale and retail trade, banking and finance, public utilities and services. 
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NOUVELLE-ZELANDE 
XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


51. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d'exportation 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Lamb (US dollars per hundred pounds) — 


Mouton (en dollars EU par 100 livres). . . . . …. . 19/6491 22:26 25:83 23.25 21,53. 21.38 24:30 24.33 24.18 23.30 43.70 
Butter (US dollars per hundred pounds) — 

Beurre (en dollars EU par 100 livres). . . . . .. 35.6 38.3 38.2 34.8 33.2 28.4 28.3 28.6 38.8 54.0 44.3 
Wool, raw (New Zealand cents per pound)1 — 

Laine brute (en cents néo-zélandais par livre)! . . . . 35.70 45.89 35.12 34.69 29.39 22.87 28.06 25.62 24.24 30.15 65.30 


Specifications: 
Lamb: Unit value of exports, first quality, 28 pounds and under. 
Butter: Selling price on the London Provision Exchange for best quality. 
Wool: Average value of greasy wool sold at 8 different centres. 
1 Years ending June of year stated. 


Désignations: 
Mouton: Valeur unitaire des exportations, première qualité, jusqu’ à 28 livres. 
Beurre: Qualité extra, prix de vente à la Bourse des produits alimentaires de Londres. 
Laine: En suint, valeur moyenne des ventes dans huit centres. 
1 L'année se termine en juin. 


52. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970=—100)! 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Bite — Tous arhcles 2... 2 nn NO «© 6 we + 74 76 79 81 86 89 94 100 110 118 128 
Eoodi— Alimentation . . 2 4 «© .« 6 s * à 73 77 79 81 87 90 94 100 109 114 127 
Elousing— Logement . .. 2 «» « . … «» « . 70 73 75 79 84 89 94 100 108 118 131 

_ Household operation — Entretien ménager . . . . . 80 82 84 88 90 93 96 100 110 118 123 

| Ébnarel-Elbilemment Me . Em... 0 +  : 80 82 83 85 87 89 93 100 113 120 129 

| Héansportationt—-JFranspônts. M. = 2s à à « 73 76 78 81 86 91 95 100 114 124 129 
Miscellaneous —"Divers . - . = + « = «© … » à 70 Vil 75 77 83 87 92 100 112 120 126 

1 Original base: 1955 for 1963-1965; 1965 since 1966. 1 Base initiale: 1955 pour 1963-1965; 1965 depuis 1966. 


XII FINANCE — FINANCES 
53. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money Monnaies oO DEN: E005 4-8.) CON o- 751.2 800.4 788.3 812.0 784.3 781.2 801.8 862.0 948.3 1231.0 1 558.5 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 1544 158.2 160.8 1584 153.2 1545 1655 192.6 208.9 236.2 283.7 
Deposismoney——Depots) . C.. . Un Cu. = 596.8 642.2 627.5 653.6 631.1 626.7 636.3 669.4 739.4 994.8 1 274.8 

Reserve money — Monnaie primaire. . . . + + . . 349.2 378.6 334.0 306.8 308.2 292.7 267.8 3048 305.5 503.4 742.5 
Private time deposits — Dépôts privés à terme . . - . . 103.8 112.4 126.3 140214421722. 269.3 306.6 409.5 630.4 929.5 
Government deposits — Dépôts auprès de l'Etat. . . . . 38.2 44.8 38.0 48.2 44.5 136.0 221.2 226.8 280.2 410.2 388.3 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . - + + . 30.0 35.6 28.4 SZ 85.7 120.8. 2050. 2161 269089785767 
Trading banks — Banques de commerce. . . + =; . 8.2 9.2 9.6 13.0 8.8 15.7 16.2 10.7 11.2 12.4 11.6 
Bank debits! — Débits bancairesl . . . . . . . . . 13248 1544.2 1673.2 1763.4 1854.5 1795.0 2113.0 2502.0 2877.0 3602.0 5 024.0 
Foreign assets (ner)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 . . . . 143.7 150.8 102.8 44.6|| —36.1 132.9 231.7 284.2 4584 743.4 797.8 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . - + + . 102.9 119.6 47.3 21.8 —62.3 87075 0 2210 MAO T7SNGEZLTSS759 
Trading banks — Banques de commerce. . . - + . 40.8 31.6 33.4 22.8 26.2 45.5 55.9 63.2 56.7 58.7 57.9 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . . 472.0 484.0 548.1 581.8 587.9 663.0 732.0 836.3 867.9 1002.7 1471.9 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . - . =: . 66.2 63.4 87.8 105.8 132.6 1346 1504 1486 142.0 213.9 244.5 
Trading banks — Banques de commerce. . + + + . 405.8 420.6 460.4 476.0 455.3 528.4 581.6 687.7 725.9 788.8 1 227.4 
Claims on government (net) — Créances nettes sur l'Etat (nets) 228.8 238.8 238.6 2446 312.2 1325 142.9 109.8 109.2 172.9 254.7 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . . + = + 193.2 204.2 189.8 189.0 248.1 65.3 —61.2 —55.2 —186.7 —355.0 —242.3 
Trading banks — Banques de commerce. . +. + + . 35.6 34.6 49.0 55.6 69.1 6712 2041 16510 295.9" 9527.9") “497.0 


Rates of interest — Taux d’intérét 
L rate — Taux d’escompte. . . . 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 6.00 6.00 


Government bond yield — Rendement des obligations d’Etat 5.15 5.06 5.10 5.28 551 5.53 5.54 5.01 5:52 5.52 5.80 


E h rate: New Zealand pound/dollar per US dollar — 
| Taux de He livre ou dollar néo-zélandais par dollar EU 0.3602 0.3610 0.3594 0.3610|| 0.8907 0.8992 0.8930 0.8960 0.8367 0.8367 0.7001 


1 Monthly average. ; s ‘ 
| 2 Foreign assets and liabilities were revalued in November 1967. From January 1970, including 
SDR holdings. 
8 On 10 July 1967 a new monetary unit, the New Zealand dollar equal to one-half the New 
Zealand pound was introduced. 


1 Moyenne mensuelle. : 

2 Les avoirs et engagements extérieurs ont été réévalués en novembre 1967. A partir de 
janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. a ee gran 

3 Depuis le 10 juillet 1967, la nouvelle unité monétaire est le dollar néo-zélandais, équivalant 
À la moitié de la livre néo-zélandaise. 
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NEW ZEALAND | 
XII FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


54. Balance of payments! — Balance des paiements” 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


a ae 


1968 1969 1970 1971 1972 1973} 
82.0 108.0 —29.0 47.0 254.0 214.64 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . . . 


Exports of merchandise, f.0.b. — Exportations des marchandises, be (nes 2) os 2 « 2 LOL80 1194001 250 OR hesu OL 776.2 2 a 1 
Imports of merchandise, f.0.b. — Importations des marchandises, aS PA) ae ne TM Me ef 738.0 858.0 1023.0 1 094.0 1 246.4 1920.9! 
Exports of services — Exportations des services 115.0 128.0 142.0 199.0 2486 379.2 
Imports of services — Importations des services ___—_—_—_—_.——.—...—_.—.._.L © «© © © © 2 = & 316.0 353.0 402.0 462.0 577.6 826.5 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets. . . - + «© + «© + © «© «© «© «© + —1.0 —6.0 1.0 19.0 48.9 82.3 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . . . . . . . «© . « . 4.0 3.0 3.0 5.0 4.3 3.66 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, nia. . . . . . . . . . . . . . . . —220 —25.0 43.0 55.0 72.7 —19.98 
Directinvestment —"Investussements directs) M we ee ss —5.0 —4.0 22.0 55.0 76.0 —31.0¢ 
Other government’ Gouvernement: autre) CON TN Gee pe estes fot) OT Gees 23.0 9.0 32.0 12.0 —25.0 —56.06 
Other == Autres. 05 wk we D SO, A D à ne à ete en ta KO BT 110, 1250 21.7 7.21 
Short-term capital, ne: — Capitausvalcourt terme, Mie, NO Ps Se 9.0 12.0 14.0 39.0 38.0 40.5: 
Deposit money banks Banques dé dépôt... = «© - «© «= « — — 
ONDES Mees Se OR ee ae i ene 9.0 12.0 14.0 39.0 38.0 40.5: 
Allocation of SDRs—*Allocationsde’ DIS CON EN ON EE ON CT nn a — — 26.0 22.0 22.8 — 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes. . . . . . , . . . . . . . . —630 —75.0 50.0 —191.0 —352.9 —76.8! 
Reserv CS en RE SELVES ee ne TR Le RL Le 59.0 —36.0 —13.0 —164.0 —263.8 —91.8: 
Monetaryacoldt——t@r UMONE TE Mae RE CT pie Sh ede uns = “= — = — — 

SD Rot) LO ET OR Via ay en NI NG RS TE ohare ace —27.0 —33.7 — 
Reserve position in the Fund — Position de réserve au FMI . . . . . . . . . . . . . — — —51.0 — — > 
Foreign (exchange —= Dévises:. BS 10 Mae ee on 0e OR ee RP AB er eg 59.0 —36.0 38.0 —137.0 —230.2 —91.8! 
@ther assets — Autres avoirs . 2 5 6 0. ee . UN, © 0 0, , le el ll ll Cw) CO —230, —310 90.0, — 1088 27.4! 
Use of Fund credit — Recours au créditdu Fonds . .. . . +. « «ss + © «© « « « « —99.0 —21.6 -- = — — 
Reserve assets of foreign holders — Réserves détenues par les étrangers . . . . . . . . . se — — — — — —. 
Othersliabilittess——=Anitres-enpapements> PS RME ee mee. RS RE Ue — 5.0 —6.0 3.0 29.3 —11.49: 
Erors and omissions,— Btreues et OMISSIONS; D me © oe sees 6 —6.0 —20.0  —4.0 28.0 —34.7 —99.0; 
Mia entamer ds. 9 ©" TON — SRE Cfa as tite débiicer, 7 +7 F0 


55. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l’Etat! 
(years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total revenue — Recettes totales . . . . . «© . . . 829.4 941.3 1024.2 1088.6 1127.0 1185.8 1322.5 1 556.2 1848.6 2 070.4 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . . 920.2 998.4 1089.8 1177.4 1211.0 1268.9 1377.7 1616.7 1884.5 2 266.3 4 
Balancer——Solde Fame. Soe. ee x eee AT . —90.8 —57.1 —65.6 —88.8 —84.0 —83.1 —55.2 —60.5 —35.9 —195.9 
Major components of tax revenue2 — Principaux postes de recettes fiscales2 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . . . 741.7 844.1 917.5 988.3 1012.38 1058.2 1181.0 1445.1 1707.0 1 912.7 : 
Tax on income and wealth—Impot sur le revenu et la fortune 487.9 567.6 628.2 686.9 694.2 715.2 805.2 986.4 1185.9 1 328.9 4 
and) tax ——Impot oncle... . . . « + 2.3 2.6 32 3.5 4.4 2.7 2.9 3.1 3.8 3.4 
Import duties — Droits à l'importation . . . . . . 111.6 1145 121.7 1268 181.1 142.2 152.8 1785 198.0 2102 3: 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation . . . 64.2 77.0 76.6 78.9 75.4 82.8 97.6 125.3 139.5 171.1 i 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . 18.9 21.4 22.0 eat 20.2 Ziel 24.1 47.8 71.2 83.4 a 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 56.8 61.0 65.8 70.1 87.0 94.2 98.4 104.0 1086 115.7 { 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence Défense. CES. Rett HU. se . 56.2 72,2 79.4 86.2 83.7 95.9 102.6 122.8 121.8 135.5 { 
Economic services — Services économiques. . . . . 56.8 67.5 74.6 77.6 61.0 61.2 77.6 116.1 153.6 180.9 ‘ 
Social services — Services sociaux . . . . . . . 392.8 398.0 4228 449.9 485.6 508.9 559.6 653.4 768.2 920.7 à 
Contributions to provincial and local governments — 
Aide à l'administration provinciale et locale. . . . 84.8 1096 1246 1314 1334 1404 155.2 179.0 217.0 287.0 oa 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 147.6 154.7 170.7 190.5 202.8 225.4 247.5 275.3 315.1 354.0 oe 
Investment — Investissements . . . .. ... -« 182.0 196.4 217.7 241.8 244.5 237.1 235.2 270.1 308.8 388.2 ook 
1 Hod de in AR Gy Mw at A bli ara sector including government enterprises and 1 Totalité du secteur public, y compris les entreprises d'Etat et les organes administratifs qu 


2 Tax on income and wealth: including i ial i 2 eit ge 
calth: including in : 2 A creek mae À 
income tax, social security taxes and taxes on wealth; Impôts sur le revenu et la fortune: impôt sur le revenu, contributions au titre de la 


Custom duties: including excise duties; Transaction and consumption taxes: sales tax; Licen- sociale et impôts sur les signes extérieurs de richesse. Droits de douane: y compris im; 
ces, pue duties, registration fees, etc.: stamp duties and racing taxes; Other tax revenue: indirects. Taxes sur les transactions et la consommation: taxes sur les at Licences 
main a ‘ . . . . . 4 ic 
inly motor spirits taxation droits de timbre, d'enregistrement, etc.: droits de timbre et taxes sur les courses. Autre 
recettes fiscales: principalement taxes sur les carburants. 
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NOUVELLE-ZELANDE 
XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


56. Education —Enseignement 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire RC RE D LC 435 460 542 597 665 718 813 881 Ne 
TRNGOISNICNES CRE EN «© 6 2 . 2523 2688 2 594 2612 2610 2619 2 584 2095 21599 
2nd level — 2ème degré 
Car NCIS ei) ge ee 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . S$ 378 379 376 380 380 382 386 386 oot oe 
De Sema den en ak a NS | 22 23 Den ee nar 2 
ÉDEGAIAE— SpECAl Un 0 309 317 380 || 10 10 11 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire are ee Sey ee MAP EP, 478 478 479 495 510 550 568 584 668 690 
Hstnlevel=="ler degré re nn es 15039 15472 16927 17494 17983 18555 18769 18791 19163 19499 
2nd level — 2ème degré 
General — Général rt PR nt een. 8 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . AU TETE, BIO 7 SES CESSE NO TRES SNS 71018210 91 
3rd levell — 3ème TESTÉ LENS NE ET Pee SE GS os 2037 2366 2 705 2610 2664 2887 3 132 are 4913 4110 
Soccialzie—nGpecialte, Ma «we ee 388 390 569 || 103 108 121 136 CTI A 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire D LE te ZT 23803 24790 27879 30107 32688 35486 37975 41103 43204 46170 
Ist level — ler degré . . . . . . . . . . . 442985 461851 473785 486 905 500898 509841 514774 517 537 519 276 520 688 
_ 2nd level — 2ème degré 
| General — Général ANNEE 
Motonet ec aieal == Profesttonnel/technique ; 152 237 153 641 160 463 163 159 168 534 179 922 184 301 186 743 190 709 197 381 
Bird level” — 3ème degrél . . 5. 2. . . . . . . 43725 47425 55450 43804 47516 50433 56 353 =... 91/008 Sos 
ÉNECAl == SECAM OO. :. .. - 6800 6826 7946 8120 8387 9182 9745 9936 12120 12241 
1 Including evening and correspondence courses. 1 Y compris les cours du soir et par correspondance. 
2 Beginning 1966, excluding data on special classes attached to regular schools. 2 A partir de 1966, non compris les données relatives aux classes spéciales rattachées aux écoles 
| ordinaires. 


57. Libraries — Bibliothèques 


1964 1969 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothéques classées par catégories 

National — Nationales. . . . . =. … 3 2 967 i 3 662 
University — Universitaires. . . . . . 33 1189 32 1660 
Special —- Spécialisées . . 2. «© «© = = 163 1145 99 1245 
Bablic — Publiques . . « « © «= à ©: 214 2891 191 3718 


58. Mass communications — Information de masse 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Books! — Livres! 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 15660) 91614991 5127) el 6l4 850 1403) 1275) 1 580" 230 275 
Generalities — Généralités . . . + . + «© «© . 46 39 33 42 21 54 36 37 32 37 
Arts and letters — Arts et lettres een, ee Me ee) 204 205 205 502 125 228 182 272 234 218 
Social sciences — Sciences sociales . . . - . «+ + 982 926 926 998 447 649 659 698 577 578 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 382 348 348 72 257 472 398 573 388 382 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers (daily) — Nombre de quotidiens . 42 41 ue 41 41 40 41 40 41 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . + + | 994 1019 BOG 1018 1121 1027 1047 «+1058 41063 
— s 
ss ee — Nombre de cinémas? . . . . . 558 512 479 359 348 ae PRE EY DIS 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) ee — 200.0 76950 SN TTC 0 1209 


Number of radio receiver licences issued (thousands) — 


Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 611 613 64u 644 659 657 665 678 697 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 82 168 431 435 569 576 608 628 664 696 732 


5: ns : we É 
1 Ces chiffres comprennent les annuaires et les publications constituant une série, qui sont 


: i icati i at intervals of one year or c inuair so 
1 These figures include yearbooks and serial publications re publiés une fois par an ou à périodicité plus espacée, ainsi que les comptes ct documents du 


more as well as bills and parliamentary papers. 


Parlement. 
2 Licensed as at 31 March. ; ere er sl mars. oy, 6 + , 
8 Excluding data for summer cinemas or establishments used less than 6 months in the year. 3 Non compris les données se rapportant aux cinémas d'été et aux salles exploitées moins de 


six mois par an. 
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NEW ZEALAND 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


59. Medical facilities — Santé publique 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 19723 
Number of medical personnel — Personnel 
Medical practitioners! — Médecins! . . . . . . . 3713 3832 3978 4074 4212 4345 4435 ne 3975. 4971 Same 
Dentistses—" Dentistess) ses el se ae a ess 927 941 975 1010 1 034 895 896 1051 1 097 tore a 
Pharmacists8 — Pharmaciens?. . . . . ... .» 1889 1959 2002 2065 2133 2170 2200 2276 2343 2420 2 a 
Nurses "Infirmières 7°. 2 eee sas ... 12646 13290 14112 14370 15185 15740 14350 15237 1636 
Midwives — Sages-femmes. . . . . - . . . . ode 988 side ie Os as ae ... 9460 =: 
Population per physician — Population par médecin . . . 670 0 ae 850 633 yep Siok 844 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hdpitaux et de lits d’ hôpitalé | 
Hospital —Hopitaix LE 369 365 363 362 359 359 348 348 350 351 353 
Deds lit Pond SN on wee ee ae Metta ea He RTS 18349 18268 18670 19191 19498 19587 19790 20382 20572 20674 21 234 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 
2 As at 1 September. 2 Au ler septembre. : . ey. | L 
3 As at 31 December. Data refer to registered personnel. All of them are not necessarily 3 Au 31 décembre. Les données se rapportent aux pharmaciens enregistrés, qui ne résidel 
resident and practising in the country. pas ou ne pratiquent pas nécessairement dans le pays. 
4 As at 31 March. 4 Au 31 mars. 


60. Deaths, by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 
revision — Numéro dans la Liste 1963 1964 1965 1966 1967 1968 revision — Numéro dans la Liste 1969 1970 1971 1972 197% 
abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 
Total sw « Bt oe -) 22 416 e222 86) 622976) 623: 7 78> 26 0070224154 Total es + « « 24 161 -24840° 24308: 2479S 25a 

BUS ie ee Ctrl. 3752 3674 3817 3841 3852 4069 BUS ie aes) owe! RS 4188 4484 4504 4553 3 
PAS. en SMR 309 313 261 327 310 335 Das oom bag nur 417 336 372 459 
Ed ote a ee 2776- 2757) 2875 3067 (2825 3110 ROULE ee oe Rs eee 3070 3213 3310 3447 
BIS Se ee ay mez 226 209 207 190 174 204 B26" 5 ao seme 292 294 249 263 
AO RTE ra A 6 506 6 644 6 646 7 037 6 944 7 460 BB Mn x ples fae 6 699 6 788 6 932 7 100 
OE SA Se Se ee 469 438 472 395 417 374 | Ga ee COUR 402 387 354 400 
AT oer Yee) Higa 2e 1120 1366 1178 1214 1050 1368 Boece ale ew cere 1379 1396 1195 1041 
le E Éd fe 632 731 689 758 692 657 DAS ét ee Tee 843 1023 987 1030 
BE AR RS RO Me 353 269 306 314 316 277 RS 349 320 303 308 
D hes etree 17 294 292 244 256 281 314 BES Ata + x 210 148 176 163 
RE et mt ae eon 420 445 551 567 602 548 CRT TRE 582 649 674 719 
DEAD eee étre 244 207 242 246 274 264 Cae st TE CORTE 278 271 237 262 
Others — Autres. . . 5 315 5 516 5 488 5 566 5 270 5 484 Others — Autres. . . 5 352 5 531 5 018 5 048 

1 1963-1966: data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 1963-1966: données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l’année de l'évêns 


ment. 


61. Life insurance — Assurance sur la vie 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1965 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 1793 #1846 1912] 1973 2028 2087 2149 2280 2887 24493 
Sums insured (million New Zealand dollars) — 


Sommes assurées (millions de dollars néo-zélandais) . . . 3196 3609 4070 4587 5095 5579 6155 6894 7996 9445 
Annual premiums (million New Zealand dollars) — 
Primes annuelles (millions de dollars néo-zélandais) . . . 76 83 91 101 114 121 132 147 169 199 
62. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routiére 


Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 10071 11336 11871 12484 11947 12065 12554 12642 basis 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . 14871 16696 17652 18743 17979 18220 19296 21446 22274 Le 
Persons led == Morts nn 394 428 559 549 570 522 570 655 677 713 
Persons tyured Blessé a 14477 16266 17093 18194 17409 17698 18726 20791 21597 22315 «+ 
Industrial accidents — Accidents du travail (industries) 

Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 55332 58998 56418 56498 ... 60484 62952 67 831 , 
Fatality — Morts . . Ed os 74 67 90 85 Re 67 66 74 . 
Permanent disability — Incapacité permanente Re et à 878 1013 955 933 tier VOU. 974 1023 
Temporary disability — Incapacité temporaire . . . . 54390 57918 55373 55480 ... 59400 61912 66734 

Farm accidents — Accidents du travail (agriculture) 
Persons Kiled== Mot i) Se Oe: 62 37 45 46 49 43 55 58 Fe 
Persons injured 1e... a nn sey 61992 LARGE, oT B10) 1494 1494 1279. 1 918 “1 AaB 


PACIFIC ISLANDS, TRUST TERRITORY OF THE —ILES DU PACIFIQUE, TERRITOIRE SOUS TUTELLE DES 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Estimates of midyear population (thousands) — Estimation de la population au 
Eatlicurd caleannces (alero)uew i Mae Aca 92 yak = e093) dee eee 6 8 Siang 94 98 102 107 115 
Annual crude rates of! — Taux bruts annuels! 
ive births: —— Natalite (maissancesivivantes\is . “904 on o 0. alee © Boe « 34.9 35.9 33.9 34.8 ce) 33.4 38.1 
Meathse-—sMortalitcys, eee ee NE ee non. ee. WP AM nl ne RE oy 522 57 5.4 9.7 5.3 Ou 5.0 
[nfant mortality rate! — Taux de mortalité infantile! . . . . . . . . . . . . . S27 32.6 34.9 30.3 39.6 31.6 31.8 
Made manage rate "Taux brut denuptialite. 2. 4 9. =. + . 6 «w s 5 « © « « sii ne nai 122 
1 Excluding United States military personnel, their dependants and contract employees. 1 Non compris les militaires des Etats-Unis, les membres de leur famille les accompagnant et 


les agents contractuels des Etats-Unis. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


18 September 1973 census — Recensement du 18 septembre 1973 
Population1 Den 
pegs ci Density 
tad pier (population per km?) — 
: K td F5 
Total Male — Masculin Female — Féminin Densité (au km?) 
114 973 en ae 19779 65 
1 Including non-Trust Territory citizens, but excluding Trust Territory residents outside of 1 Y compris les non citoyens du Territoire Sous Tutelle, mais non compris les résidents du 
Trust Territory on census day. Territoire Sous Tutelle hors du pays au moment du recensement. 


3. Population by age and sex (30 June 1972)! — Population selon l’âge et le sexe (30 juin 19700) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — 
LR RES SE 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes. . . . . 114645 3393 13299 16773 14401 13790 11444 7 630 5 831 5 389 
Male — Masculin . . . . . . . 58999 1 767 7 066 8 666 7 462 7 121 5 861 4 066 2 844 2 723 
Female — Féminin : . . . . . . 55646 1 626 6 233 8 107 6 939 6 669 5 583 3 564 2 987 2 666 


eee eee 


Age (in years — en années) 


85 and over — Unknown — 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 (75-79 80-84 pista, as ans Inconna 

Both sexes — Les deux sexes . 4 456 3 901 S720, 3154 2 419 1 795 12928 732 479 372 337 
Male — Masculin... 2 289 1 902 1 939 1 572 1722 905 665 327 256 201 145 
Female — Féminin - . . . 2 167 1 999 1788 sys) 1197 890 658 405 223 | 171 192 


1 Estimates not revised in accordance with latest census. 1 Les estimations n'ont pas été révisées en fonction du dernier recensement. 


4. Economically active population by occupation and sex! (1 April 1970) — 
Population active selon la profession et le sexe! (ler avril 1970) 


SE 
ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 
Total 0-1 2 3 4 5 6 7-8-9 Z U 
Pelee Masculin «foo. 5 « « « « 10 945 2351 1 048 831 129 1252; 433 APT 504 119 
3 318 665 159 788 213 620 110 263 491 9 


Female — Féminin . 


1 Les données concernent la population de 16 ans et plus, population de droit, mais y compris 


1 Data are for 16 years and over, de jure population, but including armed forces stationed in onné r 1 de 
| les militaires en garnison sur le territoire. 


the area. 
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PACIFIC ISLANDS, TRUST TERRITORY OF THE 
I. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


5. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)! 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197% 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 90 89 83 85 80 73 90 100 80 81 79 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 90 89 83 85 80 73 90 100 80 81 79 
Céreals "Céréales 2084. ERR. CCR: Gee Le 155 155 100 100 100 100 100 100 100 100 119 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 113 108 97 97 88 78 92 100 TL 75 77 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 218 203 133 118 118 118 118 100 100 100 11€ 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965, 


6. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973! 


Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 1 — 1 1 1 1 1 1 1 1 J 
Cassavas—— Manito’; es 0s ai Bo 3) ee «Sa A See — — -— 1 1 1 1 1 1 1 J 
Bananas "Banane RO ee es 4 3 2 2 2 2 2 2 2 2 Z 


7. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 4 3 3 3 3 3 3 3 3 3 & 
Cassava = MAMo RS mens 3 oes 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 & 
Bananas——banadries © PR re. RE 00 3 3 2 2 2 2 2 2 2 2 Z 
Cocontits —=INOIX de Coco. 5 99. 5; +e - =e 5 Pe ve 2" ers gs 95 95 84 81 76: 
CODE Copa ee) ie a ee ek ano, os 13 12 13 13 16 18 16 16 10 9 g 


——————————————————————— —————— eS 


8. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Grtier=rBovinse un dt rad Doe 6 5 5 6 6 7 z 7 rf 7 & 
PISE POTCIDS EC oe. CT 16 18 19 21 22 23 24 26 27 27 28 
GO =ICAPANS =e ss ee ee 0, 2 3 3 3 4 4 4 4 4 5 5 5 
@hickens——‘Poulets <0. . ». 5 « » ww w= + + —…. 99 106 110 117 120 124 125 127 129 130 135 
DURE CAN RL cease. Ls 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 


9. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total tractors — Tracteurs: total . . . . . ... ~. 8 19 14 23 ae 33 37 40 42 45 
Garden tractors — Motoculteurs . . ...... ~~. 10 11 15 18 ees a 20 22 24 26 


EEE 


10. Fish catches — Pêche: prises 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1978 


Total fish catches — Total des prises. . . . . ....~.~, 0.6 0.7 0.8 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 0.4 
355585 eee 
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ILES DU PACIFIQUE, TERRITOIRE SOUS TUTELLE DES 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


quoted are estimates only. 


| 1 Record imports were much lower, due to non-receipt of a number of returns. 


Figures 
commerciales. 
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1 Les importations enregistrées étaient beaucoup plus faibles, à cause du manque de statistiques 
Les chiffres rapportés sont des estimations. 


11. Trade of commercial energy — Commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Trade — Commerce 
Imports — Importations 21 21 24 24 26 27 30 31 31 31 
12. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 IVA 1972 1973 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+ P Totali(Thiyir. 22 22 22 15 15 15 14 14 ig 20 24 
12 Total (rh) 22 22 22 15 15 15 14 14 17 Lg 23 
Production (million kWh — millions de RWh) 
I+P otal (rh) 22 22 23 23 24 25 UN 74 94 102 109 
P Total (Th) . 22 22 23 23 24 25 67 70 90 98 105 
IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
13. Roads — Routes 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Motor vehicles in use! — Véhicules automobiles en circulation! 
Passenger cars — Voitures de tourisme 1083 1249 1304 2007 2934 3253 3809 4128 
| Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . 417 462 683 954 1229 1749 1917 2000 
1 Including government vehicles. 1 Y compris les véhicules de l'Administration. 
14. Civil aviation! — Aviation civile! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Total services? (thousands) — Total des services? (milliers) 
Passenger-kilometres — Passagers-kilometres . 18683 73475 96228 109144 117 440 
Cargo-ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . 1470 1921 $3431 38701 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 384 FSU AIS 1596 
ne 
1 Air Micronesia. 1 Air Micronesia. 
2 Scheduled and charter services. 2 Services réguliers et vols 4 la demande. 
15. Communications 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 2 205 2703 3605 5610 5540 5680 5960 6940 
V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
16. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years ending June of year stated — l'année se termine en juin) 
(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
1 
Imports (c.2.f.) — Importations (¢.af.) . 5029 5686 7091 8917 13572 16000! 20920 26167 30000! 30 000 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) . 2161 2644 3152 3008 3026 2857 4176 3001 2637 1886 
Balance — Solde _—2 868 —3042 —3939 —5 909 ...—10 546—13 143—16 744—23 166—27 363—28 114 


PACIFIC ISLANDS, TRUST TERRITORY OF THE 
V. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
17. Imports and exports of selected commodities — [Importations et exportations de quelques produits 


(years ending June of year stated —Vannée se termine en juin) 
(quantity in metric tons, value in thousand US dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars EU) 


1972 1973 | 
Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 
: : 814.1 
Milk — Lait . 
; : 1756.7 
Rice — Riz . Nr 2 
: rs 1 302.6 
Canned meat — Viande en conserve 
a ‘ 1 304.7 
Canned fish — Poisson en conserve 
a 1165.5 
Beer — Bière 


Tobacco and tobacco products — Tabac et produits du tabac . 
Petroleum, oil and lubricants — Pétrole, huile et lubrifiants . 
Clothing and textiles — Habillement et textiles 

Building materials — Matériaux de construction . 
Machinery — Machines . 


ee ot ge ee ae 
cs 
ao 
s 
QD 
aD 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 
Meat — Viande . 


Fish — Poisson . 
Vegetables — Légumes . 
Trochus — Troques . 


Copra — Coprah 


CR RE RE RE 
< 0 5050 50 SO 
~~ 
on o 
LR CA 
+ CO 


Handicrafts and shells — Articles d'artisanat et coquillages . 


Vi. FINANCE — FINANCES 


18. Trust Territory Government Revenue — Recettes de l’Administration du Territoire 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 


diotal neventic Recettes totales, NERO Green OR eM ee CON Re as ks 1442 1298 1434 1489 4085 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 2. . . . . . . . . . 679 795 941 985 3448 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la fortune . . . . + . . © «© + . . . 82 82 82 82 2600 
SIStOLM A — SMI OUATIO: ee + is see Le ne ur tee ct: + SE Ge Sa a. Oe 557 656 802 827 762 
lmiport duties -— Droits à Lumportaliomey | phen. Me whee, Se. AN ete Ms oe 479 581 707 745 761 
Exportduties —Droits:a exportation’ "nn en eS ee ee Se ee 78 75 95 82 1 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transactions et la consommation. . . . . . . 23 38 34 51 54 
Otheritax revenne—"Antrestrecettes fiscales NN ne 17 19 23 25 32 


Vil. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


19. Education — Enseignement 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-school ——Prescolaire® Un e  &@ «ws oc 4 we 2 Tr cas bar, 7 
Istlevale=Terderéls. : ew ll à 198 198 4 208 209 217 225 £ 
2nd level — 2ème degré ane LT. ARC OR ee Fr rr Aas eee “ee ; J 
General — Général ea Ken MODE j 
Vocational/technique — Professionnel/technique . 
Teacher training — Normal . OS PP i ae ea oF Fe Ve. Te 
Specal——" SPÉCIALE Ee, Se COR NO Er % T2 ae + Er 1 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Préschool "Pro = + So » 8 fo) a » en ee ee Ne Pe 12 nat 17 ots 
Ile lé del ee ee eee: $11 997 .… 1195 1066 1210 1267 
2nd levelé ——= 2ème dép ek Ge 260 270 rave 213 297 267 267 
General. (General. , gaia a. Oy We SOIENT à 182 209 oh 293 235 260 251 
Vocational/technique — Professionnel/technique . . . . . . 21 21 ++ 10 7 7 16 
Teacher training = Normal’, . . . ON M se 57 40 nt es 55 
Special ——Spécraliee © re es re ee ele bone = ie 555 wes nade 2 na "3 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-schoolr=—Prescolaire Wirt , FG , eet, Tet ee Geri! 71 305 Tr 400 dés 221 
Ist levell — ler degrél tua «din Lo tot ai dont Para ee HOUR ... 27263 28078 28360 28 906 
2nd level2 — 2ème ecréom Ss, CU OS, 4 yee ie nee 2571 3011 vee OLIS 5640 54726105 
General — Général nr: . SET TT TP. 1976 2300 ... 4278 4630 5186 5596 
Vocational/technique — Professionnel/technique . . . . . . 114 106 ts 80 39 68 170 
Weacher training Norma NON ON 581 605 Fer 757 971 218 239 
DOUANES DA EN RS eee ee rr ein + ne à cate rie 9 15 ar “y 4 


2 Les données se rapportent aux classes 1-8. 
* Les données se rapportent aux classes 9-12, 
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2 Figures refer to grades 9-12. 


ILES DU PACIFIQUE, TERRITOIRE SOUS TUTELLE DES 


Vil. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
20. Libraries — Bibliothéques 


(1968) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothéques Nombre de volumes (en milliers) 

ibraries by category — Bibliothéques classées par catégories 

iniversitve——mliversitainess at cet soe sa ww Ue ee de à ge km il 1 
‘Sela cas Sealine ee iy es Cm ee ge Ji: Let à Mimi rit 22 93 
Bccia RS DÉCIALISCES ee SUPE M Ete boo we cs eel ee ce iG ce se 2 

a blic.——eeubitquese= sea ua sete eS ee) ee ee eM Sa os, om > a 1 4 

21. Housing — Habitation 
19671 
(total) 

louseholds — Ménages 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (97) 
ac occupants —— Propriétaires 2. à à 2: OO + OÙ we ce 96.5 
RR cniterst gate, pea cm 2.8 
sonventional dwellings occupied (number) — Logements classiques occupés (nombre). 6 6 6 . . . . . + + + + + + 7 000 
| 
Ywellings with facilities? — Logements avec équipements? (%) 

Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l'intérieur ou lertérieur) à à clause TE TU ea, eee 13.8 
Mic any type Cabinet d'aisances-itype quelconque. 1. . à © + 4 Re 58.1 
1 Official estimates. 1 Estimations officielles. 

2 Data refer to housing units. 2 Les données se rapportent aux unités d'habitation. 
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PAKISTAN 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


197% 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1972 


POPULATION 


Midyear population — Population au milieu de l’année 


(HALONS NERO A TT er Le 45.47 48.44 50.19 52.02 53.90 55.86 57.89 59.99 66.7 


64.42 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (million 


— b | d’ 
à en cae 47338 50297 53446 65391 823 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (1970=100) 
All crops — Ensemble des cultures . . IRs sa ds 78 90 97 107 100 105 188 ll 
Production (thousand metric tons — milliers de penne) 
Rice — Le Hee ye NN A RE NN MT RS 1 192 1 350 1 317 1 365 1499 2032 2384 2200 2262 2329 238 
Wiheat.——Eromente s,s. 608 6) ls oe 4162 4591 3 935 4334 6418 6618 7294 6 476 6890 7442 762 
Sugar cane — Canne à sucre. . . . . . . . 16140 18668 22644 21982 18660 21971 26369 23167 19990 19948 2391 
Cotton. (lint) — Coton (br)... 419 378 415 455 499 526 536 542 707 702 65 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production 
(1969/70 = 100) : ns RUE 63.5 69.9 74.6 79.8 88.3 100.0 101.3 946 
Production (thousand metric Jens — milliers FA ‘fannes) j 
Coal — Charbon . . SANTA te NET 1 243 1 139 1 231 1186 2821 1 307 1 332 1 315 1417 1 251 1 163 
Cotton yarn — Filés de coton 5 ee Ro oes aan? 174 199 207 194 207 225 239 273 304 336 398 
Woven cotton fabrics (million metres) - — 
Tissus de coton (millions de mètres) . . . . . 614 634 654 596 625 654 649 663 720 687 644 
Cement— Ciment. Ru ek owe ns 1370 1408 1655 1633 1965 2162 2550 2656 2702 2605 2879 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million RWh) — 
Energie électrique (production) (millions de kWh) . 2484 3095 3394 3246 4695 4744 5968 6773 7449 7 500 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . ... 10047 10070 9663 9989 10099 10432 9566 9371 9518 11038 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . se 7855 8092 7756 8251 8563 7785 7644 7491 7721 Sie 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . Ja 714 1144 1090 1243 1300 1521 2143 2143 2506 3201) 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . .… 4355 6225 5025 6612 6263 5307 5700 6067 6251 73) 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
imports —~Iraportations’ = 54 + +» s + « « ae 4 ras Te es Re + 7 ss. 5933 97 
Exports — Exportations . RS ee ere sock Sa age one EP — he cs ET : 
Index — Indices (1969/70 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations. . . oe. pa as 84.2 109.4 94.8 94.8 100.0 127.2 236.3 2154 
Export quantum — Quantum des exportations . . . ae ay eh 77.9 89.5 116.9 112.2 100.0 130.0 196.4 269.2 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . ss site eine 92.5 95.7 94.3 93.7 100.0 122.5 109.8 224% 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . ns Se Eve 102.6 99.8 102.4 101.4 100.0 1058 122.8 243,4 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . ae TE ae 110.9 104.3 1086 108.2 100.0 86.1 111.8 108.6 


PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices (industrial workers in Karachi) — Indices des prix à la consommation (travailleurs industriels à Karachi) (1969/70=100) 
Allyatems Tous articles . . . 9. 3. «. » + 74 76 81 85 92 94 96 100 105 kis 126 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million rupees) — Monnaie et banque (millions de roupies) 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . + a en Shr ee kgs + ae 
Time deposits (scheduled banks) — Me 
Dépôts à terme (banques commerciales). . . . ni at en DE FRA + eax sow F122. 7796 aw 
Government deposits — Dépôts de Etat . . . . era ve sae ve ee, Ror TE ... 1240 1608 1936 
State Bank — Banque centrale . . . .. . Pr acts ot ae oes a. rox ae 492 628 597 
Foreign assets (net) (State Bank) — 
Avoirs extérieurs (nets) (Banque centrale) . . . mies seis Ro Bie ies ie tis ae 952 2428 S88 
ei TN (% per annum) — 
aux de l’argent au jour le jour (% par an Pas Si dre ES wus es 
Exchange rate: selling (rupees per - pane = na + yes dé 4 
Taux de change: vente (roupies par dollar EU) . . Te mats Av on eae aoe oer -.- 4,793 11.031 - 599 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 


Ist level — ler degré 
Number of schools (thousands) — 


Nombre d’établissements (milliers) . . . . . 30.7 32.6 eae 33.3 
Teaching staff (thousands) — 
Personnel enseignant (milliers) er De D 70.4 76.0 “rg 75.7 oe 
Students enrolled — Elèves inscrits (millions) . ese 2.35 2.53 ee 2.74 a : j : ; Fa . pes "4 


330 


PAKISTAN 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Midyear population! (millions) — Population au milieu de 
à 21 ane 
ATITICC Mm (1727/2008) ER ert te Cn ys ce ee 45.47 48.44 50.19 52.02 53.90 55.86 57.89 59.99 62.17 64.42 66.75 
1 Excluding data for Jammu and Kashmir (the final status of which h i 
S shir à : as not yet been deter- 1 Non compris le Jammu et Cachemire (dont le statut n'est pas définitif), le Junagardh, 1 
ee Junagardh, LEAVE Gilgit and Baltistan. Estimates exclude adjustment for Manavadar, le Gilgit et le Baltistan. Compte non tenu d’un oise oral a pre 
umeration at and 1961 censuses. les lacunes du dénombrement des recensements de 1951 et de 1961. 


2. Population, area and density! — Population, superficie et densité! 


16 September 1972 census — Recensement du 16 septembre 1972 


Population Density 
Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
64 892 000 34 417 000 30 475 000 803 943 81 
1 See footnote 1 of table 1. 1 Voir tableau 1, note 1. 


3. Economically active population by industry and status (1 January 1971) — 
Population active selon la branche d’activité économique et la situation dans la profession (ler janvier 1971) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8 9 U 

fes 
Total er Me te, 18 336 325 10641732 48215 2629023 633624 421201875519 853542 1 271 271 30637 310642 

mployers and workers on own account— 

Employeurs et personnes travaillant a 

Weim propre; comptes; . = - = = 9329141 5183115 22967 1424511 431 370 2207 1406296 451758 383580 23337 
Salaried employees and wage earners — 

Employés et ouvriers . . . . . 3319504 1108349 19952 695517 176030 39361 172488 311607 792 337 3 863 

amily workers — Travailleurs familiaux 5 377 038 4 350 268 5296 508995 26 224 552 296735 90 177 95 354 3 437 
Others and status unknown — Autres et 

situation non définie . . . - - 310 642 310 642 


4. Economically active population by occupation and status (1 January 1971) — 
Population active selon la profession et la situation dans la profession (ler janvier 1971) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0 1 2 3 4 5 6 7-8 9 x U 

Total eee eee 18536875 340077 78061 335398 1775137 10620604 14857 485737 3674246 701 290 276 310642 
Employers and workers on own 

account — Employeurs et per- 

sonnes travaillant 4 leur propre 

compte 9 329 141 94929 29576 4966 1391809 5171698 6601 255743 2115466 258 353 
Salaried employees and wage earners — 

Employés et ouvriers . - - 3319504 239778 43795 328 023 85894 1111788 8256 181429 989121 331144 276 
Family workers — Travailleurs 

0 377 038 5 370 4 690 2409 297434 4337118 6100 48565 569659 111793 
Others and status unknown — a. 

Autres et situation non définie . 310 642 ae were ae sass aoe cele is AE a 
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PAKISTAN 
ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


5. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au moda intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 


(million rupees — millions de roupies) 


197 


1969 1970 1971 1972 


Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale des administrations publiques . . 4846 5270 6310 ie Re 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée . . . + + + + = + 36277 38536 40 209 4 RE 
Increase in stocks — Acroissement des stocks . . at, Ur NE cac el Pr NOR 706 847 ss ps | 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe ve LATE A TS 6814 7045 688 aa Fane 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services . . EN eee ee cee 3637 3922 3923 10 ae oda 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services . [oi Se gt) Woes 4942 5323 4727 966 4 
Gross domestic product in purchaser’s values — Produit intérieur brut aux valeurs d’ acquisition fi agi te bbe 47338 50297 53446 


6. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(years beginning July of year stated —l’exercice commence en juillet) 
(million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 19733 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . 
Operating surplus — Excédent net d’exploitation ? RS ee ee F7 ae ea ee vo 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la production i intérieure . . re 43299 45547 45516 56258 71 984 
Compensation of employees from the rest of the world, net — Solde de la rémunération des salariés prov enant du reste 

du monde 


3 —82 99 463 44% 
Property and entrepreneurial : income from the reat of the world, net — Solde du revenu ide la propriété et t de l’entre- re | 


prise provenant du reste du monde . 
Indirect taxes — Impôts indirects . 4039 4750 4563 4912 4 946: 
Less: subsidies — Moins: subventions 


National income in market prices — Revenu national aux ‘prix du marché ee a yes Oe ret * 47341 50215 50178 61633 77 372 


7. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 
(million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche . . . . . . . . . 15964 16236 17934 21907 28 404 
Ming andidiarying nasties extractives; LL ONE, nn «© we & oe 6 229 243 268 382 460 
Manutacturing—— Industries manufacturières nn 0e, bees + «no wo + 96 woes ea 4p woe w meses 6923 7450 7557 9346 1150] 
Electricity, gas and!) water — Electricité "gaz eteau. . . . . « « +» « « +» © «© ©» = © 6 © ~ 661 782 823 955 118 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . AL DS, “ant eve ah. 1a) COR DONNER 1 822 1979... 1763 2298 205 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de “détaï . Er 4 RL 4 6745 6781 7085 8490 11250 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications . . . . .. . . . . 2928 3000 3228 4290 5683 
Finance, insurance and real estate — Banques, assurances et affaires immobiliéres cory ee eR eee 2385 2634 2881 3612 4616 
Public administration and defence — Administration publique et défense . . . : 2778 2967 3450 4563 £5488 
Community, social and personal services — Services fournis à la collectivité, services sociaux es services $ personnels ‘ 3134 3475 3894 4636 5938 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut au coût des facteurs . . . . .. . . ., 43299 45547 48883 60479 77381 


1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


Ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


8. Land use (crop year) — Utilisation des terres (campagne agricole) 
(million hectares — millions d’ hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total area — Superficie totale. . . 1. . » «» « » 80.4 80.4 80.4 80.4 80.4 79.6 79.6 79.6 79.6 at 

Forest area — Forêts , . pee ld @2 21 82 884.53 Is ssthael an < ome 
Not available for cultivation — Tiemced non x Lehourablen mn à 12.7 19.0 18.7 18.5 18.9 20.1 20.4 20.5 20.3 pes . 4 
Other uncultivated land excluding current fallows — Autres 

terres improductives à l'exclusion des jachères . . . . 10.2 13.1 13.0 sc 12.7 11.4 11.4 TEL 112 
Current fallows — Jachères . . . dûr. ren - 4.1 6.4 5.3 5.4 4.8 Si 4.7 49 4.6 | 
Net area sown — Superficie ensemencée nette . ne 132 142 160 142 Ida dal Lis at Lae 
Total cultivated area — Superficie cultivée totale. . . . 17.3 18.7 19.2 19.6 19.3 19.2 19.2 19.3 19.3 
Area sown more than once — Superficie ensemencée plus y | 


d'une fois dé 1 
Total cropped area — Superficie récoltée totale 14 
Total area reported — Superficie recensée totale . . al 
Area not reported — Superficie non recensée . 38 
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Il. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


9. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=100) 


(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


All crops! — Ensemble des CUITUTES es RE AE 74 73 78 90 97 107 100 105 108 113 
Food = CUIEUTES A VIVHeLES RS ge a ee Gees ai 73 65 70 Sh 98 108 100 104 110 116 
EUDESSSS” SR ER A RS Oe ni ru à Je 69 76 83 91 96 98 100 130 129 121 
Other — Autres . A LR IT Le + le: 5 78 93 96 87 94 110 100 87 78 96 

FAO index2 — Indice FAO2 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 69 70 74 75 82 93 96 100 101 102 105 

Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 69 70 73 73 80 91 96 100 98 101 104 
Cereals — Cerealess CR re à | hu LE: 59 62 64 60 66 89 96 100 94 98 104 
Per capita food production — Production alimentaire par habitant 85 84 86 83 87 97 98 100 94 94 95 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 72 74 75 67 73 96 99 100 91 92 95 
È Original base: 1959/60. 1 Base initiale: 1959/60. 
Original base: 1961-1965. 2 Base initiale: 1961-1965. 


10. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 


| 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Bwitecat—— Broment <9. 4 <= < «© «© « © «© « © ¢ 5019 5318 5274 5344 5983 6160 6229 5978 5797 5970 6113 
ER me ye ee nc ae ee co eka er kw ee 1 286 1 356 1 393 1410 420 1555 1627 1503 1456 1479 1472 
Sorghum — Sorgho ese ck eee A ear ec ee 467 585 994 558 584 473 490 558 507 500 589 
Millet eee Tee Se use yates 741 911 840 837 914 736 631 749 759 612 733 
lev OR ee Gia Gale de ew 176 185 155 162 174 156 157 140 157 164 205 
femickpeas— Pois chiches . $ . «© «© % «© «© w «= «© US 2G e070 MOSS 959 891 923 964 SAS ayers 
PS a nae alee eee Se ide oa Re Soe 500 486 542 554 608 616 648 640 633 645 633 
Separcane — Canne a sucre . . = * + + « 8 «= + 478 503 605 650 577 541 620 636 552 534 633 
MON. Gotom . os 2 =) «= «© © «© @ =» = ‘% 1 471 1467 1554 1594 1718 1743 1756 1734 1957 2010 1845 
Me ent BETS ns eu ee a cee 44 49 58 72 70 66 60 61 51 ee LS 
AN SESAME er dre de ent + y oe el et ion LS 27 34 28 30 32 28 24 31 42 30 33 
Rape and mustard — Colza et moutarde. . . . . = . 475 488 442 460 542 419 479 510 562 534 538 


11. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
(years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1974 1972 1973 


ete romente. MD. 0 «me = Cage. OU à eos « 4162 4591 3 935 4334 6418 6618 7294 6476 6890 7442 7629 
Les Ste COS TO CC CT CCR 1192 1 350 DO 1 365 1 499 2032 2384 2200 2262 2329 2384 
Borohum SOS HOME LD. fi 2 DS Den ei à «+ 238 293 274 277 291 262 304 329 212 302 378 
wage Ee et ee à: LE 0: 362 446 370 371 414 330 302 355 ,360 304 351 
MRC ROC ne OU is NE NET Se 111 118 83 88 108 97 104 91 103 109 140 
Chickpeas — Pois CHCHES RE AR VE (se 610 672 540 529 481 528 496 500 510 ae Sie 
tice NTIS ee wo een ie tee et * 526 528 540 587 792 626 668 TAME 705 706 767 
Sugarcane — Canne outre Ra ats te) 16140 18668 22644 21982 18660 21971 26369 23167 19990 19948 23911 
“Nt =e ee re ee, eC ee 419 378 415 455 499 526 536 542 707 702 659 
M aceG at abaCi sw eu. Vibe ee 75 82 110 140 130 Se 117 113 87 Sete ake 
nue OS CRD DAMES à Oe Ie 8 9 7 7 9 8 8 10 14 10 12 
Rape and mustard — Colza et HOT ee ie 0 acy eas 211 215 182 203 274 aoe 255 289 301 287 293 


12. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Te isl EEE EE EE LL LE 
ue ee de dame Le 1140 1150 1.210 1.265 1910 1835 1950 145, S7E UT E86 695 
à dr i © a e a a a is 13100 13500 14000 14400 14900 15 400 15900 16400 7700 7900 7900 
13. Fish catches: nominal catch (live weight) — Péche: prises nominales (poids vif) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
‘Total 1203 153.3 151.9 1576 1786 1584 155.4 191.2 214.2 
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IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
14. Index numbers of industrial production — Indices de la production 
(1969/70=100)} 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


100.0 101.3 94.6 

1 — Gé A dorset es OR nu: ag on ee RC RE 63.5 69.9 74.6 79.8 88.3 

ae — ee extractives . . eee ee ha eee 86.3 86.7 91.5 87.7 101.4 100.0 102.8 A 
Manufacturing — Industries mmanulachinieres eee Eee SR WU: 62.4 69.2 73.8 79.4 87.8 ; 


1 Original base: 1964/65. 1 Base initiale: 1964/65. 


15. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 19733 


die tea Pion 321 1317 1251 1161 

Coal (including lignite) — Charbon (y compris le lignite) . . 1243 113s 1731 1186 2821 1307 1332 1 315 
Crude petroleum — Pétrole brut . . 477 547 535 517 502 518 533 501 462 455 408 
Antimony ore (Sb content) —Minerai d’ antimoine > (teneur de Sb) 15 157 182 771 849 460 164 180 254 288 5S 
Ch Cr0; tent) — Minerai de chrome (teneur | 
ou : ES Ne see HR GA Fel 6.6 19 19.9 15.2 12.2 12.6 13.1 15.3 16.0 8. 
Saleen Seles Ne nt CR Lt et a 424 444 439 405 466 535 660 581 559 589 542: 

1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 


16. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973} 


Sugar (refined) — Sucre (raffiné)  . PE 203 157 159 377 322 252 407 610 519 375 43% 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers s d’ hectolitres) ‘ 16 19 18 19 24 24 22 25 38 27 24: 
Cigarettes (millions) . . Sate ere ER AT 10833 12785 14303 16869 18968 20024 20636 22369 24166 21772 27 62% 
Cotton yarn! — Filés de cotont teat sd Gs 174 199 207 194 207 225 239 273 304 336 376% 
Woven cotton fabrics!,2 (million metres) — Tissus de cottonl, 2 

(millions de mètres) . . ; 614 634 654 596 625 654 649 663 720 687 644: 
Woven rayon and acetate fabrics (million square metres) — 

Tissus de rayonne et d’acétatel (millions de mètres carrés) . 15.4 29,5 26.9 29.4 37.2 59.5 73.2 65.7 56.2 8.4 4.9% 
Newsprint8 — Papier journal3  . 30 38 34 36 35 39 36 36 = — — 
Printing and writing paper3 — Papier di imprimerie et d’ écritures 25 32 34 25 35 34 39 40 17 25 25! 
Other paper and paperboard? — Autres papiers et cartons3 . . 19 21 34 39 33 47 60 60 47 55 55! 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 

de N). . à 153 sie 49 52 51 50 76 128 215 274 301 
Phosphate fertilizers (P, 0e content) = Engrais " phosphatés 

(teneur de P,O;) : 1 1 1 1 1 3 3 4 4 5 8 
Soda ash (100%, Na,CO,) — Cendre de soude (100%, CO,Na,) 32.6 29.4 34.2 32.0 31.9 58.2 62.8 67.8 78.0 76.8 81.2 
Caustic coda (100% NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 3.5 5.4 8.9 8.1 14.4 19.6 22.0 28.4 31.2 34.3 35.4 
Sulphuric acid (100% H,SO,)—Acide “pai (100% SO,H,) 15.5 18.5 19.3 22.1 20.0 25.2 24.0 31.5 33.6 35.0 42.5 
Cement — Ciment . . 1370 1408 1655 1633 1965 2162 2550 2656 2702 2605 2875 
Sewing machines (thousands) - -- Machines 2 a | coudre (milliers) Ne 5 58 43 39 57 80 88 85 58 66 

1 Factory production only. 1 Production d'usine seulement. 
2 Including finished fabrics. 2 Y compris les tissus finis. 


3 Calendar year, 3 Année civile. 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
17. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille ) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. ET ES ed 3261 3630 4133 4301 4916 5078 6332 6626 6563 6966 7680 
Coal and lignite — Houille et lignite >. ees | HS 870 850 1030 950 925 840 932 920 922 876 om 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . . . 611 649 684 646 647 650 693 651 601 591 aa 
Natural gas — Gaz naturel. . . . ae 1584 1903 2172 2470 3017 3197 4294 4642 4629 5055 4 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydra et nucléaire) 196 228 246 280 326 391 413 413 412 444 

Trade — Commerce 
Imports — TROT ES rs une Css > docs 4983 5584 5331 5088 5772 6425 7072 6957 6390 5140 
Exports p—EXNORIAONS mine, i: CA: Lt Goede « 72 233 95 435 540 556 791 1182 839 1950 

Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 506 566 524 308 461 480 743 576 623 503 


18. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Production (million kWh — millions de kWh) 
P LOGE ee he pa 2484 3095 3394 3246 4695 4744 5968 6773 7449 7500 me 


See ee 
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VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


| 19. Raïlways — Chemins de fer 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 


PAKISTAN 


ængth of railways! (kilometres) — Longueur du réscaul (kilomètres) . 8572 8584 8586 8586 8586 8664 


Broad gauge — Voie large . 
Metre gauge — Voie d’un mètre 


7449 7461 7462 7462 7529 7607 
512 512 512 512 445 445 


1970 1971 1972 
8564 8567 8795 
7508 7509 7 738 


1973 


8811 
7 754 


Narrowgauge — Voies étroites 445 446 446 446 

: . Se Te aes 611 611 il 

olling stock! (numbers) — Matériel roulant! (nombre) a Le eu GES Qu LE 2 612 
Locomotives 


Passenger cars — Voitures voyageurs . . . . . . . . . . Risks ae wee ... 3341 AG er ead ee 


BMC ONS See Sie a PNR ete, da “sur teers Go. te 
Se Trafic (millions) : es ee arene Poe ... 06.970) 87.252 37530 37337 37/538 
er es = Voyageurs-kilométres ~ «oe . « . . 10047 10070 9663) 9989 10099) 104382 9566 9371 9518 11038 
et ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . . . . 7855 8092 7756 8251 8563 7785 7644 7491 7721 8331 


i 
End of June. 1 Fin juin. 


20. Roads — Routes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Length of roads! (thousand kilometres) — Longueur du réseau! 

| (milliers de kilomètres) . ANR 

_ Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . . 
 Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 

fee Routes empierrées ow stabilisées . : . «§ . «. . “| 
Rd Roues de terre aménagées| 18797 19235 18969 19155 13644 14442 13047 14193 14344 15434 15 858 


ou drainées 


33807 34435 35016 35464 30471 31669 30631 31680 32515 34749 35758 
15010 15200 16047 16309 16827 17227 17584 17487 18171 19315 19900 


| Unimproved roads — Routes sommaires . PER: Ps age dives 1089 1844 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (mzlliers) 
Passenger cars2 — Voitures de tourisme’ . 9. « On: 83.6 95.5 108.5 98.0 109.0 122.1 12320 154.5 167.0 170.6 17723 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 38.2 41.2 45.1 45.6 49.9 Dod 54.8 63.6 67.6 72.4 79.1 
1 End of June. 1 Fin juin. 
2 Including vehicles operated by police or other government security organizations. 2 Y compris les véhicules de la police et d’autres services de la sécurité de l'Etat. 


21. Shipping — Transports maritimes 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


—— ee  — 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


erchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Mota) : ‘ Llp asain Ae fet reer Oe ee al ae AUS ee ... 540.6 530.4 566.0 581.8 532.6 508.4 


HÉtukers Pe troncrsy a eee nn nts, eer aa a, 18.1 20.5 11.3 1158 6.0 are 
Ore and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs de vracs . ae ee ae Sue 9.6 ies 12.0 12.0 12.0 
nternational sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (mulliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . + + . . 74 1144 #1090 1248 — 1 300 — 1 521 41857 2143 2506 3201 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . . . . 4355 6225 5025 6612 6263 5307 5700 6067 6251 7301 
= ; 
22. Civil aviation! — Aviation civile! 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
umber of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . + + 21 DE 23 25 27 26 25 24 24 18 19 
Aircraft hours flown during year — 
Nombre d'heures de vol pendant l’année . . . . =; - 43 470 ... 54248 48256 57721 60316 62654 63315 60703 42893 44648 
Mevenue,—— Payantes 9 6 SUN." à «© sw Te « 41 039 _.. 51274 44983 54124 57812 59914 61155 58274 41902 43324 
Non-revenue — Non payantes . . . + + + + + + 2 431 ... 2974 3272 3597 2504 2740 2160 2429 991 1324 
umber of personnel — Personnel TM 1 6 2. ge = 8 7 583 SP 9455 11483 12256 12663 13790 14738 13242 11656 12 983 
otal scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres fown — Kilomètres parcourus. . - - + + 15063 17572 17488 18471 24348 26601 27 846 28927 28798 20100 22900 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 710.2 8543 923.6 1093.3 1350.4 1459.5 1633.8 1747.6 2084.3 1 142.0 1 484.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 28597 34152 30315 37325 50811 56488 63915 71 517 63393 52000 70 600 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 3257 3397 3435 4083 6145 6689 7291 8042 7738 6500 5400 
[International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
For flown — Kilomètres parcourus . . . . «+ + 4917 5598 6248 6357 9276 9908 10530 11406 10575 13700 16 400 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 259.1 322.8 384.7 429.8 567.8 601.3 675.3 704.0 528.3 837.0 1 091.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 6553 7846 11154 13594 20108 21890 24171 28817 28736 46500 62600 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 670 936 1398 1541 2754 3162 3577 4277 2946 6 100 4900 
1 Pakistan International Airlines Corporation. 
VIL EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
23. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1972 1973 
0 ee eee 
Value in million rupees — En millions de roupies 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) ee de 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.a.b.) re 
Pline Solde, 2 6 à Le Ke ve + 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU ae agi 
Imports (c.i.f.) — Importations a a ic eT ; a co 
Se DD) Exportations (2) ee ero my et LS pee 


es 1 "| 
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Vil. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
24. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(1969/70=100)} 


S——— 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197 


ieee SO ES PE Bee ee 
Quantum 
Imports — Importations 
1 éné 84.2 109.4 94.8 94.8 100.0 127.2 236.3 215 
SR amen poole oi 10 Tt Ciné et Corne ONCE 118: 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . . . . . «© «© «© «© « + 116.8 97.1 222.1 103.9 100.0 87.6 68.7 14 
Grudelmaterials — Matières DOS LL LEE EEE en ee 74.9 79.6 86.8 86.9 100.0 92.9 111.9 
Mineral, fuels and lubricants — Combustibles minéraux et lubrifiants . . . . . 92.5 70.3 107.5 158.2 100.0 1224 110.7 115 
Animal and vegetable oils — Huiles d’origine animale ou végétale . . . . . . 75.2 53.0 67.6 77.8 00.0 170.9 98.2 1341 
Chemicals— Produits ChIDUIQUES NN ot Ghana em 58.0 80.8 77.6 83.0 100.0 72.2 65.2 100) 
Manufactured goods — Articles manufacturés . . . . . . ... . . 93.2 121.2 84.3 126.4 100.0 126.1 108.2 109) 
Machinery and transport — Machines et matériel de transport. . . . . . . 81.0 107.4 72.4 76.7 100.0 113.0 69.2 622 
Miscellaneous manufactured goods — Articles manufacturés divers . . . . . 38.7 36.6 45.6 44.6 100.0 74.2 32.6 1441 
Exports — Exportations 
General indice pence PR rm a CU + CO: es Re 77.3 89.5 116.9 112.2 100.0 130.0 196.4 264) 
Food, beverages and tobacco — Produits alimentaires, boissons et tabacs . . . . 98.9 104.4 77.0 77.7 100.0 108.9 130.3 4023 
Crude materials —1Matères brutes) .0 40 « = ©. 6 Osh 6 Se oe 135.2 140.6 208.9 155.7 100.0 113.4 285.4 349) 
Manufactured goods — Articles manufacturés . . . . . . .. .. . 52.3 67.3 91.5 103.6 100.0 140.7 128.0 210) 


Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 


Generali—-Inditerstneral- RM Se ue OS AE a 92.5 95.7 94.3 93.7 100.0 1225 109.8 2241 
Road \Produits dlimentamess. 0 ss sew 4) ee.) eo fe ee 92.5 93.9 87.4 86.0 100.0 88.9 95.9 2333 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . . . . . . . + « ws 83.4 94.7 100.6 93.9 100.0 101.5 100.0 121] 
Cudemmatenals —— Matières bruits 2) bay. 0 ged salen sel YG ee ss 120.0 114.1 100.9 115.2 100.0 102.7 103.3 2833 
Mineral, fuels and lubricants — Combustibles minéraux et lubrifiants. . . . . 79.1 88.5 78.8 74.7 100.0 107.8 105.2 1355 
Animal and vegetable oils — Huiles d'origine animale ou végétale . . . . . , 138.0 137.5 112.8 100.4 100.0 117.8 127.0 249) 
Chemicals — Produits chimiques 3) G05, o 6 96 6) mi eGN Rv sup otcue s 63.6 72.0 67.1 89.6 100.0 1185 134.4 228) 
Manufactured goods — Articles manufacturés . . . . . . .... ~~. 87.9 88.8 93.5 88.1 100.0 99.8 96.9 234 
Machinery and transport — Machines et matériel de tramsport. . . . . , . 111.4 1134 1184 112.1 100.0 90.8 102.7 253. 
Miscellaneous manufactured goods — Articles manufacturés divers . . . . . 140.4 129.1 136.6 122.2 100.0 127.9 117.3 228 

Exports — Exportations 

Genéral.. indice général eus 10. Too Da ré nos usage ent OO goes 102.6 99.8 102.4 101.4 100.0 105.5 122.8 248. 
Food, beverages and tobacco — Produits alimentaires, boissons et tabacs . . . . 78.6 87.7 112.0 63 100.0 92.5 107.9 170.) 
Gradevmateralss— Matières Des Gree PR Se Se ee ce: 115.7 “208.6 102.2 96.9 100.0 120.3 134.3 244. 
Manufactured goods — Articles manufacturés . . . . . ..... , 102.0 96.2 95.2 96.3 100.0 94.0 117.5 29%: 

Werms of trade —= Termes*de l'échange, 5... <« «. s « «1. . ws. 110.9 1043 1086 108.2 100.0 86.1 111.8 108.) 
1 Original base: 1960/61. 1 Base initiale: 1960/61. 


25. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1972 197€ 
eg a D EL RE eS YO 


ESCAP countries — Pays de la CESAP 


Developing ESCAP countries — Pays en voie de développement de la CESAP . 


Western Europe (including United Kingdom) — Europe occidentale (Royaume-Uni COMMS) “ = & Ge bon COUR Imp. 214.8 300. 
‘ ; 86. " 
Waited: Mangdot = Royaume-Uni oo yo ek ew s 4 » (OR Oe ee a es er er "ebs 7. 

| d { 

USSR and Eastern Europe — URSS et Europe orientale... =. . » . . 4, yy TT EL a. me ne i + 


North America — Amérique du Nord . 
United States — Etats-Unis . 
South America — Amérique du Sud . 


Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . 


26. Composition of imports — Composition des importations 
(million rupees — millions de roupies) 


A —————————]— DG 


1972 197% 
. . . dm ee 
Consumption goods — Biens de consommation 


Food — Produits alimentaires . 


Dither ee DUET, à à ain ok nl kk ek ee, NUE ee Eee 
Materials chiefly for consumption goods = Matières premières, principalement pour la production de biens de consommation . x ‘ ‘ ; ; 1 508 | 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, principalement pour la production de biens d'équipement . . . À 553 2 
Capital goods — Biens d’équipement . ee ee ee es PE ee ee ppm ne Se RY ae ee 1986 a 
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PAKISTAN 
VII. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million rupees — millions de roupies) 


1972 1973 
mports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 0 572.1 2 047.9 
SITC — CTCI section 1 8.9 144 
SITC — CTCI section 2 204.8 635.9 
SITC — CTCI section 3 294.4 682.8 
SITC — CTCI section 4 130.8 329.7 
SITC — CTCI section 5 389.1 1 204.4 
SITC — CTCI section 6 5 742.9 1554.6 
SITC — CTCI section 7 RE eee ee, ee eR Pa ve ae er re ene wel OAS GÉNIE SEs 
SITC — CTCI divisions 71 Fe Re nn me ré dr he fige 851.4 1 198.6 
SITC — CTCI section 8 . . LR EE A Lee LI CRU 2 0 LCR ce MAP TPE 103.4 246.8 
NET == (GING cecil" Wen oi gS Sees aes Se Se ee NT er on TS LACET OS week cee ees ome Ce 0.4 0.4 
.ports (f.0.6.) — Exportations (f.4.b.) 
SITC — CTCI section 0 467.8 1 708.2 
SITC — CTCI section 1 26.6 49.5 
| SITC — CTCI section 2 1132.8 1 571.6 
SITC — CTCI section 3 A5 1290 
SITC — CTCI section 4 0.1 0.5 
SITC — CTCI section 5 30.7 41.6 
SITC — CTCI section 6 1437.3 4455.2 
SITC — CTCI section 7 14.4 36.2 
SITC — CTCI section 8 215.1 549.4 
SITC — CTCI section 9 5.1 10.1 
28. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(quantities in thousand metric tons, value in million rupees — quantités en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 
: 1972 1973 
—_——_ 
mports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
Wheat — Froment ae Ve 269.8 1112.1 
Tea — Thé V. 160.5 336.6 
Sugar and honey — Sucre ét miel . V. 27.4 431.7 
Jute, including jute cuttings and waste — Jute (y Compris eoupes et Ee Vie 17.4 102.4 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut et semi-raffiné . Va 171.7 462.8 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légéres et lourdes . We 55.2 125.2 
Soyabean oil — Huile de soja . V. 74.4 203.4 
Fertilizers, manufactured — Engrais manutacnues ; V. 52.8 389.9 
Plates and sheets of iron or steel — Plats et tôles en fer ou en acier . V. 137.4 315.4 
Passenger motor cars — Voitures de tourisme . V. 20.4 32.8 
Lorries and trucks, including ambulances — Camions, y ‘compris les ambulances V. 5.0 34.3 
xports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) 
Fish, fresh and dried (excluding canned) — Poisson frais et séché (non compris poisson en conserve) se es ae 
Ve : 
Pe. nm: §Q 197.98 788.87 
ie Vv. 274.1 1136.1 
Tobacco, unmanufactured — Tabac non manufacturé . . . 4 . + + + 4 4 ts a de pers 
Hides and skins, raw — Cuirs et peaux bruts . fo; 0.55 0.14 
lV. 19.7 16.5 
Bee §Q. 3.97 5.75 
Wool, raw Laine brute . 1. 19.7 68.8 
Cotton, raw (including waste) — Coton brut (y compris déchets) . ie: ve ; oe 
Leather — Cuir . 2 es ae 
= Z ee ee ee {Q. 130.36 184.17 
Cotton twist and yarn Retors et filés de coton . . = Vv. 605.6 1974.3 
Cotton piece goods — Cotonnades . pee ee 
, | 2 ] | 
Bruin rape lap ce aie. Se ee | is . SE re 
3 
Footwear — Chaussures me ee 12 sh 


| 
| 1 Million metres. 
2 Thousand square metres. 
3 Thousand pairs. 


1 En millions de métres. 
2 En milliers de mètres carrés. 
3 En milliers de paires. 
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PAKISTAN 
Vill. PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 


29. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(years ending June of year stated — l'année se termine en juin) 
(July 1969/June 1970=100 — juillet 1969/juin 1970=100)* 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1972; 


General — Indice général . . . . . . =.=. . . . 78 80 86 85 94 95 98 100 104 114 138 
Food — Alimentation M mw « + 74 78 84 81 95 99 100 100 102 114 141 
Raw materials — Matières premières . . . . .. . 91 92 103 103 103 87 93 100 109 112 122 
Fuel, lighting and lubricants — Chauffage, éclairage et 

fubriftantss es) on se ge Oe pe ee fe 74 79 80 83 92 94 96 100 104 114 133 
Manufactures — Articles manufacturés . . . . . . 79 80 80 84 87 91 97 100 106 113 12° 
1 Original base: July 1959/June 1960. 1 Base initiale: juillet 1959/juin 1960, 


30. Price quotations of major export commodities — Prix des principaux produits d’exportation 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197% 


Pepper! (rupees per maund) — Poivrel (roupies par maund) . 379.83 385.82 413.29 490.93 416.23 326.24 302.32 403.54 529.25 565.37 546.22 
Ricel — Rizl : 
Sugdasi (rupees per maund) — Sugdasi (roupies par maund) 42.17 32.17 29.24 27.61 39.86 50.23 36.91 28.73 27.35 28.24* 35.56 


Skin, dry salted (rupees per hundred skins) — 


LR a : . 2 
Peaux séchées et salées (roupies par centaine de peaux) . . 150.0 159.7 200.0 273.5 226.0 296.2 350.0 300.0 416.7 491.7 +. 
Cotton, raw (rupees per maund) — 
, 2 
Coton brut (roupies par maund) . 2. . +» «» + « 85.8 85.9 97.9 89.7 77.8 87.1 96.7 100.6 1254 130.9% 213.4 
Specifications: Désignations: : fa : 
Pepper — Average wholesale prices of black pepper at Karachi. Poivre: Prix moyens de gros du poivre noir à Karachi. 
Rice: Sugdasi — Average wholesale prices at Karachi. Riz: Sugdasi: Prix moyens de gros à Karachi. Le a. L 
Skin — Average wholesale prices of sheep skins, Papra (dewooled all primes) 32/36”, Peaux: Prix moyens de gros de la peau de mouton, Papra (délainé tous choix) 32/36 
Karachi. Karachi. 
Cotton, raw — Average wholesale prices of 289F Punjab R.G., Karachi. Coton brut: Prix moyens de gros du 289 F Pendjab R.G., Karachi. 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 
2 Average of less than 12 months. 2 Moyenne de moins de 12 mois. 


31. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(July 1969/June 1970—100 — juillet 1969/juin 1970=100)* 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1978 


Karachi 
Industrial workers — Travailleurs industriels | 
All items'=—— Tous articles . 1. . . À ». 7 74 76 81 85 92 94 96 100 105 lll 126 
Food| == Alimentation. . . . . . , »© » , 70 73 80 84 92 94 94 100 107 114 135 
Apparel, textiles and footwear — 
Habillement, textiles et chaussures. . . . . . 80 80 81 82 88 93 97 100 106 111 118 
Housing and household operation — | 
Logement et entretien ménager . . . . . . . 79 79 84 87 96 100 100 100 101 104 114 
Miscellaneous — Divers, . «+ . + « » «© « « 79 81 81 86 92 93 97 100 103 107 112 
Clerical wage earners — Employés de bureau 
AIlMternae— "Tous articles 74 76 81 84 90 94 96 100 106 114 127 
Food —"Alimentation . . + . « +. «5 © » « 68 71 78 83 90 94 94 100 109 122 145 
Apparel, textiles and footwear — 
Habillement, textiles et chaussures. . . . . . big 79 80 82 88 92 97 100 105 110 118 


Housing and household operation — 
Logement et entretien ménager . . . . . . . 78 79 84 86 95 98 2g 100 100 101 107 


Miscellaneous — Divers . ....... . 82 85 85 87 90 94 99 100 102 106 107 


eee 


1 Original base: 1961. 1 Base initiale: 1961. 7 


PAKISTAN 
Vill. PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


32. Result of household expenditure survey — Résultats de l’enquéte sur les dépenses des ménages 


(July 1971/June 1972 — juillet 1971/juin 1972) 


Monthly per household income classes (rupees) — 
Revenu mensuel par ménage (roupies) 


Average — 


EP ie 50-99 100-149 150-199 200-249 250-299 
All Pakistan — Ensemble du Pakistan 
Percentage of houscholds — Ménages (9699 + + 20. 5 . se, « . . 100.0 0.4 6.9 17.3 21.9 16.6 11.4 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . . . . . . 5.8 229 8.1 4.2 5.1 5.8 6.6 
Earners per household — Nombre de salariés par ménage . . . . . . . 17, 1.6 1.2 1.4 1.5 17 19 
Average monthly household income (rupees) — Revenu mensuel moyen par 
PCH Pem COUsiCS) Mie ©. RE UD ON. ON. 3 OEM oa Gs 265.5 39.5 81.9 125.4 173.5 223.0 271.3 
Average monthly household expenditure (rupees) — Dépenses mensuelles moyennes 
par ménage (roupres) ee CE: | ok We Be Ser” 267.5 88.7 95.6 138.6 184.1 28192 274.1 
Consumption = Consommation. EN. | Un: M. « à 5 265.4 88.7 95.5 137.9 183.4 230.5 273.2 
Food AEROSUN, fe <6 145.9 49.7 Sal 82.2 108.9 134.5 159.4 
Apparel, textile, footwear and personal effects — Articles d’habillement, 
textiles, chaussures et effets personnels . + . - .  . . = . 28.9 14.2 1-3 16.2 20.8 25.7 31.0 
Fuel and lighting — Chauffage et éclairage . . . . . . « ss . 14.2 5.2 6.9 9.3 11,2 13:3 15.1 
House rent and housing — Loyer et logement . . . . . . . . 20.5 5.7 6.8 8.9 11.8 15.4 18.6 
Furniture, fixture and household effects — Ameublement et articles de 
ménage D OPEN À GIE À CAT Re bi LR ca ke 2.4 0.4 0.7 1.0 1.4 1.8 2.3 
Mascellanectis:—= Diverse. Ge OO RD 52 52.6 13.5 12.7 20.2 29.4 39.8 46.7 
| Taxes, interest and remittances — Impôts, intérêts et envois de fonds. . . 2.1 0.1 0.2 0.7 0.7 0.7 0.8 
Urban areas — Régions urbaines 
Percentage of households — Ménages (%) . . . . © © © © © = | 100.0 0.2 21 10.0 15.5 16.5 12.6 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . . . . - . 5.9 3.0 2.6 : 3.7 4.4 5.1 5.9 
Earners per household — Nombre de salariés par ménage . . . . . . . 1.6 1.0 isi! 1.2 1.3 1.4 1.6 
Average monthly household income (rupees) — Revenu mensuel moyen par 
RÉ NUE MEME 1, en > D Re ee Oe es 360.5 37.3 83.1 12522 172.1 221.6 270.2 
Average monthly household expenditure (r#pees) — Dépenses mensuelles moyennes 
par ménage (roupies) SE OT A D DORA CET Xe 356.1 UA 88.6 134.4 180.3 229.2 275.1 
Consumption —- Consommation . . . . + = + + à + + = : 349.7 121.0 87.8 131.4 177.9 226.6 272.2 
Food Alinenahon EL CRE. , Un. = « 172.6 62.6 49.6 75.8 100.4 125.3 149.6 
Apparel, textile, footwear and personal effects — Articles d’habillement, 
textiles, chaussures et effets personnels . . - - - . + + = . 85.1 15.1 9,5 14.4 18.8 24.0 28.8 
Fuel and lighting — Chauffage et éclairage . . - - + + + + . 18.3 8.9 6.5 9.2 11.4 14.2 16.5 
House rent and housing — Loyer et logement . . . + + + = + 41.9 16.8 11.3 12,9 18.4 24.7 28.6 
Furniture, fixture and household effects — Ameublement et articles de 
ménage RNA eee ere eee 3.3 1.4 0.5 0.9 jel 17 2.2 
WMiscellancouss Diverse RO |. me RS sn 78.4 16.3 10.4 18.2 27.2 36.7 46.6 
Taxes, interest and remittances — Impôts, intérêts et envois de fonds . . . 6.8 0.0 0.9 3.0 9,1 2.5 3.0 
Rural areas — Régions rurales 
Percentage of households — Ménages (%) ee 100.0 0.4 8.3 19.8 23.9 16.6 11.0 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . . + + = : 5.8 2.8 8.1 4.3 5.3 6.0 6.8 
Earners per household — Nombre de salariés par ménage - + + + + + + 1.8 197 12 1.4 1.6 1.8 2,1 
Average monthly household income (rupees) — Revenu mensuel moyen par 
RTE ire 2 NE PR) leh Ye 234.4 39.8 . 81.8 125.4 173.9 223.5 271.7 
Average monthly household expenditure (rupees) — Dépenses mensuelles moyennes 
par ménage (roupies) ET. Ae : ee 238.5 84.4 96.4 1392 184.9 231:9 273.7 
Consumption — Consommation. . + + + + + + + © + + : 237.9 84.3 96.3 138.9 184.7 231.7 273.5 
oo Alimentation es, CS On OR un. 137.2 47.9 57.9 83.3 110.7 137.5 163.1 
Apparel, textile, footwear and personal effects — Articles d’habillement, 
textiles, chaussures et effets personnels . ne 26.8 14.1 11.5 16.5 21.2 26.2 31.8 
Fuel and lighting — Chauffage et éclairage . - + + + + + + + 12.8 4.7 6.9 9.3 11.2 13.1 14.6 
House rent and housing — Loyer et logement LE: 13.5 4.2 6.3 8.3 10.4 12.4 14.9 
Furniture, fixture and household effects — Ameublement et articles de 
ménage ; 2.0 0.2 0.8 1.0 1.4 1.8 2.3 
Miscellaneous — Divers . . E re. 45.6 13.1 13.0 20.6 29.9 40.7 46.8 
Taxes, interest and remittances — Impôts, intérêts et envois de fonds. . . 0.5 0.1 0.1 0.3 0.4 0.0 0.2 
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PAKISTAN 
Vill. PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


32. Result of household expenditure survey (continued) — Résultats de l’enquéte sur les dépenses des ménages (suite) 


(July 1971/June 1972 — juillet 1971/juin 1972) 


Monthly per household income classes (rupees) — Revenu mensuel par ménage (roupies), 
BR eee 


2 000 and | 
300-399 400-499 500-749 750-999 1000-1 499 1500-1999  Drus de 
2 000 
All Pakistan — Ensemble du Pakistan 03 0.4 | 
Percentage of households — Ménages (%) 1247 5.4 4.5 1.3 0.9 } à | 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage 7.3 8.1 8.8 10.0 a1 8.0 » À 
Earners per household — Nombre de salariés par ménage . . . . . . . 2.0 2.3 2.3 2.4 2.3 2.0 1.6 
Matra ae ice ra pes a eis “hae ge 339.7 440.7 585.0 850.8 1186.8 1711.9 2939.31 
Sy oe Rea a wee a ee aa Fac 338.9 437.0 575.3 797.8 1 076.3 1 489.1 2 360.7 | 
Consumption — Consommation SL Le PET 337.6 431.4 570.8 790.4 1053.3 14269 2252.5) 
Food — ‘Alimentation’ "29". 5 4. 0. es ss we 4 8 189.4 235.9 288.7 372.3 446.9 522.2 724.4 
OR de et. A à ce : = 36.1 46.8 61.5 75.6 99.9 1263 182.9) 
Fuel and lighting — Chauffage et éclairage . . . . . . . . , 17.2 21.3 25.2 32.5 36.7 49.4 68.8 
House rent and housing — Loyer et logement . . . . . . . . 24.5 29.3 43.2 92.8 119.4 300.6 330.9 
ae Lo < es Lio æ me. à = Fr A 2.9 3.6 5.4 7.3 12.0 24.5 46.6 
MRSCENATEONS EE ADITEES PR 5 ee oe ar hPa ae ew wy 0 67.5 92.0 146.9 209.9 294.0 403.9 760.1 
Taxes, interest and remittances — Impôts, intérêts et envois de fonds . . . 1.4 5.7 4.6 13 22.6 61.1 106.2 
Urban areas — Régions urbaines 
Percentage of households — Ménages (%) . . . . . . . . . e . 177 8.9 8.9 2.9 2.3 0.9 0.9 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . . . . . . 6.6 7.5 8.5 8.7 8.5 8.1 8.6 
Earners per household — Nombre de salariés par ménage . . . . . . . 1.6 ig 2.0 2.0 2.1 2.0 1.7 
Average monthly household income (rupees) — Revenu mensuel moyen par 
INCHASC TU OAPIES) aoe, CU RE OR mS C0. 341.0 440.7 591.6 848.1 11794 1675.3 31274 
Average monthly household expenditure (rupees) — Dépenses mensuelles moyennes 
par ménage (roupies) 2) PE Le NS CN ON sy ae, fa LA 341.7 438.3 585.5 826.0 1083.5 1535.3 2693.9 
Consumption "Consommation . % 0. . «se . <« Sh. «. « + 339.6 430.1 578.8 814.3 10466 14656 2545.3 
Rood — Alimentation; "=; 7) se. &y ee 5 ER ee, 181.3 222.5 279.9 358.3 423.3 508.9 737.0 
Apparel, textile, footwear and personal effects — Articles d’habillement, 
textiles, chaussures et effets personnels . . . . . . . . ws 35.8 45.7 59.4 74.0 93.9 139.8 168.6 
Fuel and lighting — Chauffage et éclairage . . . . . . . . . 19.5 23.4 28.0 34.6 38.7 50.6 68.0 
House rent and housing — Loyer et logement . , . . . . . . 37.2 44.9 63.7 111.7 171.6 287.1 394.3 
Furniture, fixture and household effects — Ameublement et articles de 
ménage ae ee KS oe ee. a TG BR DS vas 2.9 3.7 5.3 7.4 13.4 29.4 44.3 
Miscellancous*—"Diverssy; 5 Set. » 2 » » OO. ce w 5 62.9 89.9 142.4 228.5 305.8 449,7 1133.1 
Taxes, interest and remittances — Impôts, intérêts et envois de fonds. . , He | 8.3 7.0 11.6 36.8 69.1 148.2 
Rural areas — Régions rurales 
Percentage of households — Ménages (%) . . . . . 2. . ew ew ek 11.0 4.3 3.1 0.8 0.5 0.1 0.2 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . . . . . . cB à 8.6 9.0 17 10.0 7.7 11.2 
Earners per household — Nombre de salariés par ménage . . . . . . , 2.2 2.6 2.6 2.8 27 2.0 1.5 
Average monthly household income (rupees) — Revenu mensuel moyen par 
MÉDAPCMDADIES) eee, CRE Se, 0. PORN 0 339.1 440.8 578.8 854.2 1198.6 1812.0 2675.2 
Average monthly household expenditure (rupees) — Dépenses mensuelles moyennes 
Parmenager(yodpie)® NAN. we, . BOG . ERR 77 00, 337.4 436.1 565.8 762.3 1064.7 1363.0 1894.1 
Consumption —“Gonsommation . +... . 3: . . ts pw 336.6 432.3 563.4 760.3 1064.0 1321.2 1842.6 
Reodv=— Alimentation Se"). Sem. «Ae, «| a ne 193.6 245.1 296.9 389.9 484.7 558.5 706.8 
Apparel, textile, footwear and personal effects — Articles d’habillement, 
textiles, chaussures et'effets personnels . . 9) . . 9). . 4 36.3 47.6 63.4 TF7 109.6 89.5 202.9 
Fuel and lighting — Chauffage et éclairage . . . . . . , …. 16.0 19.8 22.7 29.9 33.5 46.0 69.9 
House rent and housing — Loyer et logement . . . . . , . . 17.9 18.7 23.9 69.2 35.9 337.2 242.0 
Furniture, fixture and household effects — Ameublement et articles de 
ménage RIRE LORS), My CO Oe 2.9 3.5 5.4 7.2 9.7 1151 49.9 
Miscellaneous ==Divers 0e. . (OE, . <0) . OR oo 69.9 97.7 151.1 186.4 390.6 278.8 571.2 
Taxes, interest and remittances — Impôts, intérêts et envois de fonds 0.7 3.5 2.3 a1 JE 
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PAKISTAN 


IX. FINANCE — FINANCES 


33. 


Currency and banking (last Friday of period) — Monnaie et banque (au dernier vendredi de l'exercice) 


(million rupees — millions de roupies) 


1971 1972 1973 
Money supply — Disponibilités monétaires 
M Es : 
oney nioanae F 16489 19939 22194 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 8156 9350 10989 
Deposit money — Dépôts . 8333 10589 11205 
Reserve money — Monnaie primaire 10545 12381 13861 
Time deposits (scheduled banks) — Dépôts à terme (banques commerciales) 7122 7796 9368 
Government deposits — Dépôts de |’Etat . 1240 1608 1936 
State Bank — Banque centrale . d 492 628 597 
Scheduled banks — Banques commerciales 748 980 1 339 
| Bank clearings! — Débits bancaires! . 3945 3934 5574 
Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 . 1064 2808 4727 
State Bank — Banque centrale . 952 2428 3851 
Scheduled banks — Banques commerciales 112 380 876 
Claims on private sector (States and scheduled banks) — Créances sur le secteur privé (banque centrale et banques commerciales) 12755 15731 17744 
Claims on Government8 (net) — Créances sur ]’Etat3 (nettes) 13057 14523 14898 
Rates of interest (% per annum) — Taux d'intérêt (% par an) 
Call money rate — Taux de l’argent au jour le jour. . . . 6.60 5.34 6.51 
Government bond yield1,4 — Rendement des obligations d’Etat!.4 5.76 5.76 5.76 
Exchange rate (selling): rupees per US dollar — Taux de change (vente): roupies par dollar EU . 4.793 11.031 9.931 


1 Monthly averages. 

2 Including SDR holdings. From May 1972 foreign assets and liabilities revalued at new par 
value agreed with the Fund. 

3 States and scheduled banks claims on central and provincial government minus government 
deposits of both States and scheduled banks. 

4 From July 1965 through June 1970 the 44 per cent bond maturing in 1980 is reported. 
From July 1963 to June 1965 the 4 per cent bond maturing in 1974. 


1 Moyennes mensuelles. 

2 Y compris les disponibilités en DTS. A partir de Mai 1972, les avoirs et engagements 
extérieurs ont été réévalués au nouveau pair reconnu par le Fonds. 

3 Créances de la banque d'Etat et des banques commerciales sur le Gouvernement central et 
les autorités provinciales, moins dépôts de l'Etat à la Banque centrale et dans les banques 
commerciales. 

4 De juillet 1965 à la fin de juin 1970, obligation à 4,50% échéant en 1980. 
juin 1965, obligations à 4% échéant en 1974. 


De juillet 1963 à 


34. Balance of payments! — Balance des paiements” 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . 


Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.à.b. . 

Imports of merchandise, f.0.b. — Importations des marchandises, op 

Exports of services — Exportations des services 

Imports of services — Importations des services ; 

Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . 

Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux a long terme, n.1.4. 

Direct investment — Investissements directs 

Other government — Gouvernement: autre 


Other — Autres . 


Short-term capital, n.1.e. — Capitaux à court terme, nid oO 


Deposit money banks — Banques de dépôt 
Other — Autres. . . 


Allocation of SDRs — Allocation de DTS . . : - 


Reserves and related items — Réserves et postes connexes . 
Reserves — Réserves . . - =: . 
Monetary gold — Or monétaire . 
SDRs — DTS . 


Reserve position in the Fund — Position de réserve au FMI 

Foreign exchange — Devises . 
Other assets — Autres avoirs + + + + + = 
Use of Fund credit — Recours au crédit du Fonds a vote 
Reserve assets of forcign holders — Réserves détenues par les étrangers . 
Other liabilities — Autres engagements ‘ 


Errors and omissions — Erreurs et omissions . 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 
249 —348 —650 —482 —243 —73 
646 643 672 £662 626 939 
977 971 1186 1081 861 41044 
105 136 134 110 116 193 
294 332 392 353 301 352 
79 107 82 66 130 147 
192 69 40 114 46 44 
372 414 495 466 201 239 
25 21 20 1 1807 
317 337 415 374 177 184 
30 56 60 91 5 58 
52 10 19 1 1 9 

2 1 =6 =10; 25 15 
ee ees 11 26 26 
= = 32 25 27 _ 
A8 25% 95 19. 2224 176 
77 81 136 17. 2600 = 192 
= a cere 1 es = 
10 3 ÿ) 10 

S57 NES 146 21 TA = 182 
25 20 —36 —8 74 23 

4 250 =o RE 
Se eo) 47 = 29 38 1 


1 Minus sign indicates debit. 
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1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


PAKISTAN 
X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


35. Education — Enseignement 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Ist level — ler degré 30712 32 589 33 271 
2nd level — 2ème degré ET 3935 4477 4 703 
General — Général 3817 4323 4 563 
Vocational/technical — D ei tuiute 65 68 64 
Teacher training — Normal . 53 86 76 
3rd levell — 3ème degrél . ter 6 7 
Special — Spécial 19 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Ist level — ler degré 70430 75 860 75 697 92 973 96 731 
2nd level — 2ème degré bouts ae ae she 80 723 
General — Général à 45074 49 828 56 228 ees 97 B08 
Vocational/technical — ea SE nie 2155 2098 
Teacher training — Normal . 708 816 ae 
3rd levell — 3ème degrél . 6 520 18 BOS 
Special — Spécial 56 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Ist level — ler degré 2353 2532 2744 3959 3 888 
2nd level — 2ème degré (total) 132) 1,398 1 552 2 038 ar 2 266 
General — Général 1295 1369 1 529 2009 2231 
Vocational/technical — Pais M 12 ll 1e 23 26 
Teacher training — Normal . 14 13 ll 5 9 7 
3rd levell — 3ème degrél . = 14 14 270 rh 238 
Special — Spécial 1 1 268 


1 University only. 1 Universitaire seulement. 


36. Mass communications! — Information de masse! 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . . PE 73 fa ee ae 92 91 ss er 71 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 447 480 526 ET Pe 768 1339 1626 


Or 


Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 
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PAPUA NEW GUINEA — PAPUA-NOUVELLE-GUINEE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . . . 2060 2100 2 150 2 200 2250 2310 2360 2490" 2520 21580) 27560 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (1970=100) 
CAO) no ‘ : 80 85 87 90 92 94 98 100 104 107 109 
Production Gia metric tons — ieee ” nen) 
Coprat—"Coprahi 2 6 Pre so 86.4 91.6 82.4 88.2 100.1 94.9 90.8 81.6 FO 
Cocoa 1C2c0 fy cee. Gt sh sh ms eat ne 14.6 14.7 15.4 18.4 20.4 18.8 19.8 19.0 15.8 
Rubber ——Gaoutchoue™ © 5 = . «© . «© « - ay? 5.0 5.2 5.4 5.4 57 6.6 5.8 6.4 535 57 
Rice—whiz = ke de D ee eG Fa Sak 0.09 0.30 0.09 0.09 0.28 0.24 0.08 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Gold oO ((Rilogrammes) 2 ay. <8 ss 3 1 357 1212 1011 874 860 813 805 741 727 4210 18685 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — 


Energie électrique (production) (millions de kWh) . 67.6 73.4 84.9 98.1 115.6 1308 1528 160.8 205.3 474.3 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . JE sit Ph ae 3 245 273 314 393 583 69541315 
| Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . me Fe oe: ee 612 669 789 1074 1246 1313 1258 
[EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Australian dollars) — Valeur (millions de dollars australiens) 
Imports — Importations . . . - . + + . + 57.09 70.74 86.84 110.43 127.88 145.30 150.46 213.05 254.60 256.39 228.82 
Exports — Exportations . . + … - + + «+ + 34.95 39.56 48.06 48.88 52.31 69.43 74.44 92.76 101.24 126.37 228.66 
FINANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (million Australian dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars australiens) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . + + 18.05 22.75 27.93 35.22 44.19 49.90 55.14 72.44 83.37 95.25 
Total expenditure — Dépenses totales . . - + . 59.87 76.65 90.09 103.58 120.05 133.76 149.48 195.38 197.26 209.74 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 


1st level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 2040 2173 2079 2093 1993 1694 1 661 1620 515 1658 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . - - 5853 7484 7498 7834 7829 7595 6804 6 451 6664 7381 
Students enrolled (thousand)—Eleéves inscrits (milliers) 221.9 234.3 232.7 244.1 243.4 238.4 212.5 QUS SAT 72701 


| 
a a  — 


I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


EE rn 


EE  ——— 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


ee ——— —"————— 


Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milliers). + . . = + 2060 2100 2150 2200 2250 2310 2360 2490 2520 2580 2560 
Papua 
Annual crude rates of! — Taux bruts annuels! 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . + - pe Bye eye 7077 eile, 
Deaths — Mortalité . . . ne Lu 2.2 Dare pag) 3:2, Sas Sas PE 
Infant mortality ratel — Taux de oP iad Sole Fr 16.1 14.9 4.4 4,7 4.3 20.7 14.2 23.0 
Crude marriage ratel — Taux brut de puptialité. . . 8.2 7.3 6.9 8.9 11.3 de aa 


New Guinea — Nouvelle-Guinée 
Annual crude rates of! — Taux bruts annuels! 


| Live births — Natalité (naissances vivantes) . . + - 32.8 36.5 32.2 27.0 26.6 
Deaths — Mortalité . . . res 3.9 3.3 4.6 3.8 2.4 sie se Pr 
Infant mortality ratel — Taux de de uid il e's Zon 9.7 17.8 14.6 11.3 8.9 DE 20.9 


Crude marriage ratel — Taux brut de nuptialitél . . . 7: 5.6 7.8 7,8 6.6 


1 Non-indigenous po ulation. 1 Po >ulation non indiger €. 

g pop 
2 t f t 2 nnées expl itées selon |’ année de I’ enregistrement et non l'année de l'événement, 
Data tabulated by year oO registration rather than occurrence. Do $ explo Ss oO 24 ÉLet t 
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PAPUA NEW GUINEA 


1. POPULATION (continued — suite) 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


July 1971 census — Recensement de juillet 1971 
ation? Density 
Population Area — Superficie (population er km?) he 
Total Male — Masculin Female — Féminin 4 Densité (au km?) 
2 490 037 1 293 966 1 196 071 461 691 5 


: wan ee es 

1 Y compris la population des villages urbains de Rabaul au nombre de 5 700 indigènes du sex 
masculin et 5 600 indigènes du sexe féminin (estimation n'est pas fondée sur les résultats o 
recensement). 


1 Including the population of the Rabaul urban villages estimated from non-census sources 
to be approximately 5 700 indigenous male and 5 600 indigenous females. 


3. Population by age and sex (1966) — Population selon l’âge et le sexe (1966) 


Age (in years — en années) 


ali ear Sp RE 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39) 


Tous âges Moins de lan 


Both sexes — Les deux sexes. . . . . 2187 788 90 648 284 229 326 339 230 849 190 613 164 842 185 182 148 588 163 077° 
Male — Masculin . . . . . . . 1142 104 46 112 147 687 171 507 124 791 100 989 83 756 95 152 75 809 83 0344 
Female — Féminin . . . . . . . 1045684 44 536 136 542 154 832 106 058 89 624 81 086 90 030 72779 80 043% 

————————————— SE OEE 


Age (in years — en années) 


d ~ 

40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 NE 

Both sexes — Les deux sexes. . . . . 126671 115 245 67 500 48 142 23 664 15 045 3 785 2457 540 371] 
Male — Masculin . . . . . . . 64876 61 120 35 815 25 804 13 187 8 501 2151 1 297 309 2071 
Female — Féminin. . . . . . . 61795 54 125 31 685 22 338 10 477 6 544 1 634 1 160 231 164 


I. AGRICULTURE 


4. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)} 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 80 85 87 90 92 94 98 100 104 107 109 
Food — Denrées alimentaires . . . .. =... . 79 84 86 89 91 94 97 100 103 106 109 
Geredisi—— CEE 5 oy os « « « 6 « ws 51 48 42 35 51 60 70 100 86 90 94 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 93 97 97 98 98 98 99 100 100 101 100 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 59 53 47 35 53 59 rfl 100 82 82 88 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


5. Area under principal crops! — Cultures principales: superficie cultivée! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1965? 1966? 1967? 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


a ah le 
Gopiae——iGoprah a Gy Se NS RUE RO ee Ok ee ee oe 106.1 117.0 108.9 1094 109.9 110.0 109.0 108.0 108.0 
COCO CAO yr Ee - hye ae oe ae Os ee ee A es Oe We Mog 47.3 49.5 $1.1 52.5 53.9 53.4 55.0 56.0 57.0 
Coffces— Caren meen. We. RM Ge TEE CLR 5.0 55 5.8 6.0 6.0 6.0 6.0 6.0 7.0 
Rurbber——\Caguitanoticus in. ie wea gee) aa) pee 13.3 13.8 14.3 14.0 13.1 13.1 13.0 13.0 14.0 
MAZO EM D 20 NN Gi, VA a) ah ate Gee Loe 0.13 0.13 0.11 0.11 0.07 0.15 0.12 
RICO RIF cama a Aerie cr yy SM a. fie ee, Sih: See (oe 0.07 0.06 0.05 0.09 0.18 0.16 0.09 
SOLS DUO ogy 6 Ge ee gd 0.22 0.12 0.30 0.45 0.65 0.74 0.90 
eanuts(-—=Atachides: DRE + EU me a hae Aa eS e 3.11 2.52 2.01 171 0.60 0.82 0.32 
Potatoes esweet (Patate a) 0 i) fe OR Ly 17 1.8 1.8 Ly 1.9 ded. 


ee 


1 Recorded areca 1 i 
arca, Superficie enregistré 
i gistrée. 
2 Years ending March of year stated. 2 L'année se termine en mars. 
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PAPUA-NOUVELLE-GUINEE 
Il. AGRICULTURE (continued — suite) 


6. Production of principal crops! — Cultures principales: production! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1965? 19662 1967? 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
ODA | Coprahw era nu, 86.4 91.6 82.4 88.2 100.1 94.9 90.8 81.6 79.1 
Cocoa — Cacao Ee Fee Re SS cc itn cg Cl: 14.6 14.7 15.4 18.4 20.4 18.8 19.8 19.0 15.8 
Bice Odean mre EE UG eeu M SN ab pe pm Sas à 3.4 3.9 5.0 4.8 7.0 7.0 8.4 8.4 10.1 
ila CAOUTCHOUC tee Hoe Scheie, Mrs Ss ee Gola ee lk 52 5.4 5.4 Sel, 6.6 5.8 6.4 515 5.7 
iad — ere once ÈS 6 PRO RER CT an. el eee es 0.13 0.12 0.12 0.11 0.07 0.14 0.01 
RSR Sr Un as © Ge 0 ak &n 4 0.09 0.30 0.09 0.09 0.28 0.24 0.08 
RP QUM I SOEPhO «ees sw a OR ee ee a + ae 0.18 0.30 0.28 0.47 0.35 PS 2.01 
AUS AT ACDIC ES oe Se al ce ef SE ew sy 1.51 ad 1.31 0.27 0.32 0.38 0.19 
ROC SEC PATATE cel nga 6. 5% eh © Gaus wy ow ek fe 3:9 10.0 15.9 12.9 ale 12:3 11.6 


qf $$ $$ 


1 Production enregistrée. 
2 i = 
2 L'année se termine en mars. 


1 Recorded production. 
2 Years ending March of year stated. 


7. Livestock — Elevage 


(number — nombre) 


| ee 


| 1965! 1966! 1967! 19687 1969° 1970 1971 1972 1973 
Horses — Chevaux . 1484 1471 1314 1243 1213 975 957 Las Do 
Cattle3 — Bovinsè . 1 37101 42506 48257 52620 60728 67552 72925 76952 79601 
Sheep — Ovins PL EMRE eg OS oe Poe Bis te Te 16 190 282 388 390 381 272 382 
Pigs — Porcins . 4280 4248 4489 5152 4598 6686 7296 
Goats — Caprins LISA MINS TT INT ST INT SOI AO 712262 641 


Poultry4 — Volaillest . 95181 101 803 118 629 109 494 172 873 198 024 179 195 


1 Years ending March of year stated. 
2 Years ending June of year stated. 
3 Including indigenously owned cattle. 


4 Only recorded where poultry products are marketed or flocks exceed 100 birds. 


1 L'année se termine en mars. 

2 L'année se termine en juin. 

3 Y compris bétail appartenant aux autochtones. 

4 Comprend uniquement la volaille destinée à la vente et la population des basses-cours de 
plus de 100 têtes. 


8. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


ee SSS SS — 


—— ann SEER 


Tractors — Tracteurs . 3 ; : 
Combined harvester-threshers! — Moissonneuses-batteuses! 


Garden tractors2 — Motoculteurs2 


1 Reported as ‘‘Winnowers and threshers’’. 
2 Reported as ‘‘Rotary hoe-type culte vators’’. 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


926 1010 1 028 1 066 1 168 1 277 1 371 1352 1 360 1 380 
61 61 76 76 bo Nene 230 243 255 270 
61 59 73 88 DC Cunt 130 140 145 150 
1 Indiquées comme étant des vanneuses-batteuses. 
2 Indiquées comme étant des bineuses à outil rotatif. 
INDUSTRY — INDUSTRIE 


9. Mining production — Industries extractives: production 


| 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


i 


Silver! (metric tons) — Argent] (tonnes) 
Gold — Or (kilogrammes) 


1 Years ending June of year stated. 


1 1 i 1 1 1 1 1 1 31 se 
O5 212SMNO0IT 874 860 813 805 741 727 4210 18685 


1 L'année se termine en juin. 


10. Construction — Bâtiment 


New buildings (completed) (number) — 
Constructions neuves (achevées) (nombre) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


783 985 1360 2241 1799 1558 1857 1850 1621 1313 
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PAPUA NEW GUINEA 
Ill. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
11. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 


(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens ) 


. Gross output — Value added — 
rs Production brute Valeur ajoutée 
Branch of industry — Branche d'activité CITI 


révisée 1968 1969 1970 1968 1969 1970 


3 65821 75232 86 243 29965 35043 39 940 


Manufacturing! — Industries manufacturiéres! . 
Food products — Produits alimentaires 311/2 
Beverages — Boissons 313 + 17736 22497 24972 6645 8359 93164 
ObACCO = AT ADAM de cr le, See ret eee 314 
Be i ae Cd lee 321 ae 146 176 pt 59 601 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . . . . . . + + S211 re see see see tee tee 
Wearing apparel, except footwear2 — Articles d’habillement, sauf chaussures? . . . . . . 322 211 232 tee 168 1801 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . . . 343 
Boutwear-—— Ghaussures: A > 324 cos wee tee tee tee tee 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles. . . . . . . . . 331 13351 14883 15 426 7138 8000 8104: 
Furniture and fixtures, except metal2 — Meubles, sauf ceux faits en métal2 . . . . . . . 332 290 243 326 147 130 169: 
Paper and paper products’ — Papier et articles en papier? . . . . . . . . ew es 341 1944 2126 2244 1183 1185 1158! 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton. . . . . . . . . . . . 3411 oni = er one aes us à 1 
Printing, publishing’ — Imprimerie et édition® . 1. . . «6 « « © «© «© à: à … : 342 
Industrial ‘chemicals’ Produits chimiques’. 9 2) CC eG. 351 «+ eee BUG ow 1618: a 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . . . . . . . . . . .  S511l A es an sy ae + Ÿ 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . . . . . . . . 9518 ve — — un aa y 
Other chemical products — Autres produits chimiques¢. . . . . . 2. . . ee 352 aN wes dés ss ra 7 
Petroleum: refineries — Raffinenies de pétrole... «+ +» «© + & @ 353 es Rate ss atte 7 + 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon . . . 354 a a ae cea aha en À 
Rübbemproduets = Produits en caouichon 6 oe aut ws) owes ew ee ee see en 355 138 ie PR 76 » 4 
Plastics PEOGUCCS Mec —= Plastiques. n,C2. fo ww tos nig es) oe) ph AS oot ee calle se 356 wal A 390 sas sia 214 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences. . . . . . . . sw . 361 a ee «ia 338 a 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . . . . . es ew . 362 j 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . . . . 369 1519 1734 2011 709 811 999 
Iron and steel basic industries —- Sidérurgie de base. . . . . . , we . . … . 371 a 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . . . . . . . 372 ) 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, ete. . . . . 382 2130 3183 3524 794 1137 1258 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . . . se es . 382 4130 5854 7644 2130 3078 4175 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques . . . . . . 383 1467 1624 2750 113 839 1561 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . . . ee . , 8384 10341 10945 13405 6293 6626 7927 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales. . . . . . . . . 3841 1881 2188 2370 1077 1163 127% 
Motoriyehiclesu— Véhicules automobiles. ss Un 6890 6922 8414 4124 4185 4970 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . . . . 385 
Other manufacturing industriesô — Autres industries manufacturières . . . , . , OC, 390 | a ue | SP 30 ae 
nace ec ee a a 
ED opal Gd dey dons. ay compete carte Ma ee ee ee 
à STG 252 incloed in STC 31 À Lt Poidion CITT 293 ct come gant fs Roma CUEy aa | 
5 Including repair of motor vehicles. 5 Y compris la réparation des véhicules automobiles, | 


8 ; à . ; : : : 4 Seeds 
Including some industries for which data are not given above, 8 Y compris certaines branches d'activité pour lesquelles aucune donnée ne figure ci-dessus, 
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PAPUA-NOUVELLE-GUINEE 
IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


12. Production and t i 1 
rade of commercial energy — Production et commerce de énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


a production of primary energy — Production totale de 
énergie primaire fae NT mi: Gros 6 5 8 th 7 12 14 17 18 19 20 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 6 5 8 7 7 12 14 17 18 19 
rade — Commerce 
Imports — Importations . . . . . ,. , . . . 127 147 154 204 233 293 312 351 435 669 
Exports — Exportations — — 2 — 3 39 
unkers — Combustibles de soute -- 4 4 4 12 11 45 34 60 105 


13. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
astalled capacity! (thousand RW) — Puissance installéel (milliers de kW) 
I+P Total A RE ER AE 21.5 23.2 25.8 28.7 34.6 46.6 63.9 64.0 74.0 213.5 Gb 
Hydro) os CR à 11.4 11.4 11.6 11.6 11.5 29.5 41.5 41.7 41.8 42.0 43.0 
IP Total EST beers. Sees! - 15.8 17.3 17.0 19.0 22.0 39.7 49.0 54.0 57.0 73.0 otic 
ydrom 58 26% es) 2 5.9 5.9 5.9 5.9 11.5 29.5 41.5 36.2 36.3 36.5 36.0 
roduction? (million RWh — millions de kWh) 
I+ P Total Br ie Mele (ct Dae 67.6 73.4 84.9 BAL 115.6 … 130.8 152.8 160.3 205.3 474.3 
ENT CMS RENE 8. eS SS 47.5 46.6 57.0 55.1 97.4 85.4 114.0 119.0 141.6 148.5 0:00 
| 12 Total ARS OR CT 47.9 55.6 65.9 80.0 107.7 123.6 144.7 134.6 192.3 213.7 241.0 
ED © es ne Piles 38.0 38.6 39.2 44.4 56.5 77.0 93.7 128.6 135.3 144.0 
k At 30 June of year stated. 1 Au 30 juin de l’année indiquée. 
Years ending June of year stated. 2 L'année se termine en juin. 
V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


14. Roads — Routes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


ength of roads (kilometres) — Longueur du réseau (kilométres) ae 12251 11895 11368 11650 11 510. 112933) 11933 16739 


Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . . . hye aes — sare 545 66 74 212 270 270 471 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 

Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . en 0 644 ... 1601 1614 1679 4794 4908 4908 12 230 
Earth roads graded or drained — 

Routes en terre aménagées ou drainées . . . . . . See LA DD] .. 6667 6664 6759 3046 3137 3137 2038 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . - = . éd er — ... 3072 3024 3138 3458 $3618 3618 2000 


otor vehicles in usel (thousands) — Véhicules automobiles en ciculation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . + + =; . 5.80 6.64 7.53 8.54 10.53 12.94 14.51 17.51 19.00 20.06 19.00 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 4,74 5.20 6.29 6.89 7.65 9.38 11.08 12.58 14.50 14.67 15.10 


1 Including Administration and Commonwealth vehicles, excluding defense services. 1 Y compris les véhicules de l'Administration et du Commonwealth, non compris les services 
de défense. 
15. Shipping — Transports maritimes 
(years ending June of year stated — l’année se termine en Juin y) 


Le EEE 


1967 1968 1959 1970 1971 1972 1973 


—————— 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as of 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


Total CR ee ee MER on eh Ft Deer, 5 Soie 6.57 17.83 24.30 24.80 26.19 27.83 

adresse NS ea eg ET TC oR te Fe tei sere 0.88 0.88 0.25 0.25 0.25 0.25 
nternational sea-borne shipping (thousand revenue tons)! — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes de rapport)} ; 

Dradslasicd =——"Marchandises cmbarquees en à ete re th te 245 273 314 393 583 695 : : : 
Moods unloaded ——Marchandises débarquées ff «© wa: +h + + + te + * * 612 669 789 1074 1246 1313 5 


eS — —  — 
1 Tonnes de rapport = tonnes de poids + tonnes de measurement. 
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1 Revenue tons = tons weight + tons measurement. 


PAPUA NEW GUINEA 
V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
16. International tourist travel — Tourisme international 
(years ending June of year stated —Vannée se termine en juin) 
(number — nombre) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197: 


Tourists by country of sue — Touristes par pays de nationalité 


Total : re ie) eee 560 18840) 923.830 5 27 480 35340 44540 44627 440€ 
British nt “= | Commonwealth brite annique — 14820 16960 20920 22830 28840 35260 33 732 4 
United States 1 tas US Ss G6 6 oo 5 & @ oO 6 go 6 Ge 5 oo | 814 930 1843 2614 3119 4035 4400 41 
Japan — Japon . ind ha eS TS OA EE PES 167 161 186 543 1030 2031 2136 148 
Germany, Fed. Rep. of — Allemagne Rép. Féd. d' ee ee eee ae 141 146 170 352 382 536 612 7 
Netherlands — Pays-Bas . . KOS RS RC 142 148 147 226 215 304 280 4. 
France . : OR PR A D PU nn CU VE 87 60 105 132 708 301 307 26 
China — Chases he bt a) eh all nt ee TE Ae ER 49 49 76 133 148 285 263 ‘F 
Tialye——sltalieGemaey Papeete Geka). eee.» CONS CNE Te ee Cr 63 63 161 280 16 
Philippines . . I OR D a ree ars RE A Cu ME ne nr 52 86 48 117 
Austria — Austriche Ye rh ee ie Ci fra ES D TT ES nee esta 46 52 33 106 re 2. 
Switzerland aSuissc ua UT CP a Lee te Ue toe re ee ee en = 39 70 79 128 ee 4 
Mubosla id VOUS AVI. Ws. «sll ieee sees) ee 0S as ene iat oes “aa ate 15 16 21 114 LT | 
Indonesia" Indonesie TR nr re ae 12 17 20 78 
Denmark Danemark" COR PC ee oe eee Lu TE 16 49 41 69 
Greece — Greco ie eR, CO oa ee ee Ne re Re 11 8 16 26 No 
Others == Autres ME rer rare rot CON CONTRER NS NE EN 335 386 132 293 477 872 2897 


17. Communications 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1977 


Letter maill: number of letters (thousands) — Courrier postall: nombre de lettres (milliers) 

Recervedte=" Rene. ©. he. : NS “SRP Bago ae + 4 ... 12056 13302 13663 15420 16874 17835 18 25k 

Sent — Envoyé Saas SANT COURS ee Cre 55 PR sat ... 12531 13791 15056 17629 18524 19396 18@3% 
Telephone service — Téléphone 

Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 8371 8535 10570 12248 12904 16312 18998 22659 25 300 ... 32 
Long-distance calls (thousands)! — Communications téléphoniques à grande distance (milliers)1 

Domestic — Intérieur . . ia gape ae iy og be Tags Fe 367 404 

Foreign: received — En piopébancé de 1 étranger ae 5.) ee ee ae ie FE as de 38 56 

Foreign: sent — A destination de l'étranger . . es 54 96 
Telex service: number of calls! (thousand paid minutes) — Télex: nombre de messages! (milliers de minutes payées) 

Foreign: received — Etranger: requ. . . . . . . et sa er: ee a6 rye 58.6 76.8 

Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . sien ar vars ee Ae mer 64.2 80.3 

1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 
VI. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
18. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Value in million Australian dollars! — En millions de dollars australiens 


Imports (f.0.b.) — Importations (f.2.b.) . . . . . . 57.09 70.74 86.84 110.43 127.38 145.30 150.46 213.05 254.60 256.39 228.8! 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) . . . . . . 34.95 39.56 48.06 4888 52.31 69.43 74.44 92.76 101.24 126.37 228.68 

Balance — Solde . . . « —22.14 —31.18 —38.78 —61.55 —75.07 —75.87 —76.02—120.29—153.36—130.02 —0:16 
Value in million US dollars — ‘En ‘millions de dollars EU 

Imports (f.0.b.) — Importations (f.2.h.) . . . . . . + 86 109 133 165 165 192 268 108 295 23° 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) . . . . . . are 51 59 57 65 83 100 103 119 217 51: 


Balance — Solde . . ee <…. — 35 — 50 — 76 —100 — 82 —92 —165 —189 —78 +215 
= See a a ee a, Se om met Te Te 


1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 


19. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


I E; _ 

Importations en dae Mlle pr kha à destination de 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Allicountries "Tous pass... Inn. 63.9 79.2 97.3 123.7 - 1402 162.8 168.5 237.1 314.4 285.5 :. 
| lExp. 39.2 44.3 53.8 54.7 58.6 78.7 84.3 105.0 120.9 218.4 ‘ 
ESCAP countries? — Pays de la CESAP2 . . . . {Imp. 48.9 61.5 72.9 92.6 1069 115.7 126.9 177.4 247.9 224.8 :. 
LExp. 19.9 24.3 27.9 27.9 30.5 38.6 38.6 56.9 69.9 121.1 n° 

Developing ESCAP countries — . fImp. Ta 8.3 8.6 Wy Me 12.2 12.0 13.9 19.3 232 23.0 
Pays en voie de développement de la CESAP LExp. 0.4 0.5 0.6 0.7 0.3 0.3 0.8 0.4 1.0 2.8 + 
Western Europe (including United Kingdom) — . . fImp. 8.6 9.5 12.6 16.4 18.5 15.4 18.9 25.4 27.0 27.5 # 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 16.7 18.4 23.5 23.5 23.0 32.8 37.9 33.3 32.5 78.5 # 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . simp. 4.8 4.9 FRS 9.7 8.0 8.0 9.6 13.7 12.9 12.8 4 
Exp. 12.6 13.0 16.9 18.6 16.3 22.7 4 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale ae. — 0.1 0.1 0.2 0.2 0.3 ac a ae a 1 
4 ; Exp. — _ — — 2 — ios = mee ; à 
North America — Amérique du Nord. . , . , ae 6.9 5e 7.4 9.4 9.6 22.9 14.3 28.6 30.9 Er 1 
| | Ex 22 12 LE AN er eee 4 
United States — Etats-Unis. . . . . . . SImp. 40 Bl TL Ode SIT CSN eee era 253 4 
| Exp. 21 -l1 Egg 7 4 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. = — — = 34 + = : : ae a > 4 
lExp. — = — — : 4 


1 Imports valued f.0.b 1 : 
.0.b, L Importations f.à.b 
2 ; F 
Data for 1963 excluding Malaysia. 2 Pour les données de 1963, non compris la Malaisie. 


348 


PAPUA-NOUVELLE-GUINEE 
VI. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


20. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


nports (general, f.o.b.) — Importations (générales, f.à.b.) 

Be = ae ule i 13506 16218 18987 22635 24817 29988 32138 37372 41474 45412 47734 
BFC __.CTCI section 2 2536 2885 289] 3 461 3706 4330 4615 5510 6304 5973 5025 
re — CTC aa : 222 238 264 335 503 854 1375 854 1008 1007 749 
ic era is n ; 219928890170 S ST 3934 4550 5366 5 987 7123 8655) 12/843) 11102 
Se a : 58 74 75 108 128 150 171 205 258 296 357, 
em. Re è 3860 4494 5358 6125 6786 7641 8 859 9977 11417 12694 12 435 
ee ara Siena : 10680 13942 17351 22028 25297 23307 25354 39843 45787 41383 39214 
ie à ee ion : ss whe ee ee 12 460 15445 21706 32491 37475 45663 43532 80376 101417 93066 73533 
ee ere ei i Fe 7 yo toe oe? 7596 9660 13710 20031 21682 24322 26813 53597 72183 69493 52829 
er section ses RSR OR LR : 7522 10238 11292 12866 16355 17838 18776 22580 25427 23959 21791 
Glesection 1s = om een ee ae  . L. 2702 3309 4347 4575 5589) 8395 7412 6809 9817 16149 13556 

xports (national, f.0.b.)1 — Exportations (nationales, f.à.b.)1 
SITC — CTCI section OP aa ete rr ite eli glee 10736 13048 15245 14270 20686 28078 34132|| 39441 39899 40260 43912 
SITC — CTCI section 1 Se wee ots ie one De 41 32 85 103 61 
 SITC — CTCI section 2 14370 15559 17890 20309 16526 20169 21034 22008 24760 42276 145 829 
SITC — CTCI section 3 2 20 25 23 38 
SITC — CTCI section 4 5772 5801 7805 6395 6130 
SITC — CTCI section 5 os ode ae 115 201 496 284 444 
SITC — CTCI section 6 21002. 2 171 2 5908937269 3276 4343 3353 3184 
SITC — CTCI section / 1560|| 12787 12778 13671 8 588 
SITC — CTCI section 8 120 1 062 975 996 1257 
SITC — CTCI section 9 Sigg 8934 10766 19006 19192 


| 
j Beginning 1970, including re-exports. 1 A partir de 1970, y compris les réexportations. 


21. Imports and exports of selected commodities —Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand Australian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars australiens) 


ee 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


mports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.a.b.) 
Meat, fresh, etc. — Viande fraiche, etc. . . SC) BiG yl epi aa 
Ie 5.6, 3905 5195 6376 6384 
Meat, canned, etc. — Viande en conserve, etc. no: ste sr sede mate ahs ... 7751 4868 6034 6203 rae 
liv 2376 2616 3448 4038 3907 4697 4886 2648 3368 3843 4060 
Rice — Riz . Oy So FOE susie ae ... 38685 38267 46057 47084 48 568 He 
lV. 2776 2852 3650 4576 4614 5987 6417 7216 6473 6364 7809 
Motor spirit, etc. — Carburants pour moteurs . : 2: 1 ac aa nse sate ne ... 103.85 102.84 135.67 nee 
V. 2572 2755 3.909) 21954 
Gas, diesel and other fuel oils — Gas oil, combustible ou 132.67 185.94 313.76 ones 
pour moteur diesel et autres huiles lourdes V. 2154 3035 5442 5187 
Medicinal and pharmaceutical products — Produits 
médicinaux et pharmaceutiques ; V. ec He ... 1599 1452 1646 1798 2179 2264 2065 2430 
Textile yarn, fabrics, etc. — Filés textiles, canes: etc. Ve 2440 3055 3127 3690 3730 3664 4495 52278 LoL SZ 52e Sool 
Base metals — Métaux communs . ‘ : Ve Poe Don Non Sun AE sa es 9148 10066 8889 7036 
Manufactures of metals — Ouvrages en métaux ; V. 3090 4333 5664 6896 8813 7014 7091 12222 15930 13117 9 596 
Passenger cars, other than buses, cycles — Voitures de we TR ane AE te ae Se 4258 31750) 3891 aes 
tourisme V. SHH Jo 51337) A7 SNS IS 2 ISO 
Buses, trucks, lorries (excluding special duty trucks) — io Se a +0 Les M 20177 7 025 4725 2 SIN 3205 
Autobus et camions (non compris les camions à usages [V. 1586 1948 3152 5327 4551 3669 5109 10702 12757 6 864 8444 
spéciaux) 
Clothing — Articles d’habillement , V.. 2160 3000 3545 4356 5232 5415 5068 6041 7391 7120 6080 
ports (national, f.0.b.) — Exportations ne f.a. ) 
Coffee beans — Fèves de café . . . . . + + + Le 4.92 6.94 8.83 10.98 13.12 18.56 20.19 25.78 23.94 28.20 31.14 
4028 5366 7 295 8787 10208 14320 15531 20182 20572 20458 23 395 
Cocoa beans — Féves de cacao . . . . + «+ + a 1430 15.89 20.47 17.05 21.94 24.38 27.73 24.07 27.83 30.02 22.05 
lV. 5912 6843 7049 4435 9545 11794 16060 15549 13643 11 109 11175 
Sopra lCopiau =. Mee oc ME « (2 "07 fQ. 73.66 70.38 74.73 89.26 75.29 76.71 95.25 85.60 92.00 87.53 79.81 
‘live 9436 10018 12409 14298 9994 13 943 14804 13340 14207 9392 8083 
Crude rubber — Caoutchouc brut . Kl: aes 5.09 5.40 5.48 5.78 5.72 5.85 6.46 6.34 5.93 5.62 
lV. Ane 2452 2564 2576 2481 1956 2276 2798 2297 1995 1998 
Wood and lumber — Bois et bois de charpente . . . fQ.3 23.90 19.93 31.70 45.17 53.08 40.48 72.86 146.90 155.80 155.25 
lV. ae 1450 1438 1697 2264 2662 2296 3780 6370 7018 8331 
| Copra (coconut) oil — Huile de coprah . ©: 24.02 21.44 25.94 22.25 23.55 24.48 20.89 21.67 Dee ARS Aiki? 
| V. 4668 4637 6781 5864 5181 6875 5772 5801 7805 5880 4982 
Plywood sheets — Feuilles de contreplaqué . . . - (Q.4 1590 1922 2015 1652 1991 2327 2275 2482 2453 2043 2438 
Ve 1390 1948 2021 1903 2040 2264 2252 2529 2505 1998) 2/655 
ee ee ei dll 
1 Thousand kilolitres. 1 En milliers de kilolitres. 
2 Number. 2 Nombre. F 
3 Million superficial feet. 3 En millions de “superficial feet 
4 En milliers de mètres carrés. 


4 Thousand square metres. 
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PAPUA NEW GUINEA 


Vil. PRICES — PRIX 
22. Index numbers of consumer prices! — Indices des prix à la consommation’ 


(1971=100)* 


1971 1972 197 


All items — Tous articles . 
Food — Alimentation PC ee 
Clothing and manchester — Hahilteinert et tissus de coton . 
Alcohol, tobacco and betel nut — Alcool, tabacs et noix d’arec 
Household sundries, other goods and services — Articles ménagers, autres articles et services 


1 Port Moresby, Lae, Rabaul, Madang and Goroka combined. 1 Ports de Moresby, Lae, Rabaul, Madang et Goroka combinés. 
2 Original base. 2 Base initiale. 


Vill. FINANCE — FINANCES 


23. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


ll 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1979 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . . 18.05 22.75 27.93 35.32 44.19 49.90 55.14 72.44 83.37 95.25 ‘ 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 59.87 76.65 90.09 103.58 120.05 133.76 149.48 195.38 187.26 209.74 à 
Balance — Solde . . . . . . . . . . . + .  —A41.82 —53.89 —62.16 —68.26 —75.86 —83.86 —94.35—122.94—103.89—114.49 
Major components of tax revenue — sa postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . ie 12.40 14.70 18.35 22.84 29.87 33.71 36.22 46.80 62.06 71.66 és 
Tax on income and wealth—Impét sur ie revenu it la fortune 5.95 6.62 8.79 10.18 13.90 -15.90 17.19 21.07 29.37 36.12 À 
Customs duties — Droits de douane . . ; 6.51 7.52 8.88 11.78 14.92 16.56 17.67 23.95 30.96 33.14 
Licences and stamp duties — Licences et droits de timbre : 0.54 0.56 0.68 0.87 1.05 1.25 1.37 1.78 1.72 2.40 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes . . . . . 39.64 49.70 58.44 67.14 84.21 100.67 108.77 132.51 123.82 147.03 “ 
Economic services — Services économiques nn OUEN 6.55 7.96 11.39 12.43 14.51 20.32 20.90 29.22 26.24 28.45 F 
Social services — Services sociaux . . — 13.37 15.73 18.30 21.35 23.84 26.82 36.78 43.37 37.21 43.04 a 
Other current expenditure — Autres SPARES courantes : 19.72 26.01 28.75 933.36 45.86 53.54 51.10 5992 60.37 75.54 4. 
Investment — Investissements . . . . . . . . =. 18.44 23.55 25.33 36.43 35.84 33.08 40.71 62.87 63.44 62.72 à. 
Loans and advances — Prêts et avances . . . . . . 1.80 3.40 6.32 en s> SA ‘ 


IX. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


24. Education — Enseignement 
(as at 30 June — au 30 juin) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197¢ 


Number of schools — Nombre d’établissements 


Pre-school — Pré Ole os 6 3) sk Sl Us CU Ce + 36 er 39 40 40 ee ns ne as ès 

Ist levell — ler degrél. . dé ei ae ee ree 2040 2173 2079 2099 1993 1694 1661 1620 1515 1659 + 

2nd level — 2ème degré (total) ee RÉ RENTE 97 112 re ses ah ane 142 144 151 162 + 
General — Général . . CAE 48 60 Ca “an way LE 58 62 66 71 * 
Vocational/technical — Professionsel/techaique To 27 33 te fh, 7 rr 69 70 73 80 4 
Teacher training — Normal. . ...... . 22 19 ea 2 EL rer 15 12 12 11 

Teaching staff — Personnel enseignant 

Preschool=— Préscolaires os sc Jun. , or sa ae 71 77 +. ae "Re ge 7s as 

Ist levell — ler degrél . . LUE ee.” GO 5853 7484 7498 7834 7829 7595 6804 6451 6664 7381 LA 

2nd level — 2ème degré (total) ac! OG. ET. 326 432 648 781 775 --- 1293 1589 1449 1681 4 
General — Général . ans 178 se 384 456 533 sac 301 932 909 1079 ty 
Vocational/technical — Professionnel/ technique ees 86 120 191 226 vee ant 288 374 314 389 4 
Meachet training —— Normal. 08s . 185. See. 72 0 slate 99 116 ane 204 283 226 213 ET 


3rd level — 3ème degré 


Students enrolled — Elèves inscrits 


Pre-schoob=—"Préscolaie 5.07 nn, AN, ss 00 918201 960 0" TS50 21470, "T'É06 ie ae: oe : 
Ist levell — ler degrél . . Se 5", T's, : "221867294270 292745 244056 249 dla PARAIT Be 511 215 258 224663 227 699 À 
2nd level — 2ème degré (total) a? OR: OMR à 6065 8329 11162 14198 17051 ... 21489 25134 28104 32 286 ‘ 
General — Général . jmp ae 3680 6030 7529 9641 11864 14309 15437 18713 20667 24335 & 
Vocational/technical — Professionnel technique at À 1650" 1573" “2.606 "S4at 03978 eon VUS SOS A TIS’ OS 197 PSS 4 
Teacher training — Normal. FO “eee . 765 726 1027 1126 1215 1534 1694 1706 2300 1936 « 
Srd level —"3ème degré 5 os 1 tl ee Re 542 248 seed ae ASS — Ri sa 


1 Beginning July 1, 1968, excluding exempt schools. 1 Non compris, à partir du ler juillet 1968, les écoles dites “exemptées’’. 
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PAPUA-NOUVELLE-GUINEE 


IX. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


25. Libraries — Bibliothéques 
(1964) 


one es ers ae a Se eee 


Libraries by category — Bibliothéques classées par catégories 


Number of libraries — 


ibraries Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothéques 


Nombre de volumes (en milliers) 


School — Scolaires 
Special — Spécialisé oa fic 
Public — ae “i + ES 
: Il 7A 
26. Mass communications — Information de masse 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 29 14 
27. Medical facilities — Santé publique 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 
| of medical personnel — Personnel médical 
Physicians — Médecins . 146 180 198 233 
| Dentists — Dentistes Ge 18 24 33 
| Pharmacists — Pharmaciens 36 31 31 33 
Nurses — Infirmières noe 1 248! 2 340! 1541 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . . 279 Fe Fo 
nhabitants per physician — Habitants par médecin . 11 934 10 644 
umber of hospitals — Nombre d’hôpitaux . 315 502 456 
umber of beds — Nombre de lits . 17 761 8 6917 16 664 
Population per bed — Population par lit . 272 149 
3 Data for midwives are included with nurses. 1 Les données pour les sages-femmes sont comprises avec celles des infirmières. 
Coverage unknown. 2 Portée inconnue. 
28. Life insurance! — Assurance sur la viet 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Number of policies? — Nombre de polices? . . . . . . . . . . . . . 11003 14518 17683 20226 22271 24436 25643 23651 
ums insured (million Australian dollars) — Sommes assurées (millions de dollars australiens) 63 78 99 122 149 181 204 189 
Annual premiums (thousand Australian dollars) — Primes annuelles (milliers de dollars 
australiens) 1704 2150 2586 3039 $555  AUSI 4571 4 228 


——————_—_————————————————e 


1 Excluding annuities, re-insurance of risks of the companies, bonus additions, benefits (other 
than the basic sum insured) attaching to family income policies, benefits payable on death 
by accident or specified sickness and continuous disability benefits. 

2 Including ‘‘blanket’’ policies insuring more than one life. 


1 Non compris les rentes, la réassurance sur les risques des compagnies, les augmentations de 
dividendes, les prestations familiales, les indemnisations de décés causés par accident ou par 
certaine maladie et les pensions d'invalidité permanente. 

2 Y compris les polices ‘“‘groupées’’ assurant plus d'une personne. 


29. Co-operative societiest — Sociétés coopératives’ 


(as at 31 March — au 31 mars) 


1963 1964 1965 1966 
Number of co-operative societies — Nombre de coopératives 136 148 153 155 
embership —- Nombre d’adhérents. . . . + . 60959 61935 67563 74047 
apital (thousand Australian dollars — milliers de dollars 
australiens) LESC: 4 - ve 857 1015 1021 1 223 
Turnover (thousand Australian dollars) — 
1690 1857 2487 3406 


Chiffres d’affaires (milliers de dollars australiens) . 


1 Excluding Territorial Service Society. Primary organizations in New Guinea only. 
ment. 


_ et EE ee Ee ee 
Traffic accidents — Accidents de la circulation 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
163 165 171 171 
79863 78176 97097 97097 
1336) 2535.) 17145 eee 
3326 3770 4544 4544 


1 Non compris une société de services. Organisations primaires de la Nouvelle-Guinée seule- 


30. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 
Oe EE ——— — 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 LOT 


Road accidents — Circulation routière 
Number of cases — Nombre d'accidents M RE né at PR RER 547 631 625 688 is Seat ey 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total A. We SONO oe RTE 850 1 ee 1 the 1 ot 1 ae me Wer 
ance ici lela ort ine) ie ee Re reg es al a © ve Etuis ‘ 72 ; Ar ame oy Les a 
Pa le ee ee ee ee + On © 0 +. * * 800 ses sn 
| ee ee 
are 
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PHILIPPINES 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
POPULATION ee oe 
i ion — Population au milieu de l’année 
ee a Dent D D CU EE. 29.86 30.84 31.77 32.73 33.71 34.73 35.77 
MANPOWER — MAIN-D' OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de l’emploi (1970 = 100) 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . were rt 80.5 86.5 91.0 96.5 105.5 
Total unemployed (thousands) — 
Nombre total de chômeurs (milliers) . . 670 724 805 855 1090 1053 812 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchases’ values (million pesos) — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition (millions 
Gepesos)| te ee ee a D ATOS FORCE ste 18612 20066 21968 24370 27265 30324 34812 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la ah (FAO) 
(1970"= 100) ee 80 82 84 89 90 90 96 
Production (thousand metic tons -- milliers de ‘tonnes) 
Palde(palay) sr ee ee ee 3967 3843 3993 4073 4094 4561 4445 
Copra—"Copraht Pee “eRe a scales, os Gee 1 389 1 487 1 471 1 485 1 577 1 542 1 516 
Abaca se ‘sot eit tale ON a Dene nna Te 128 134 134 135 118 103 106 
Tobacco — Tabac Be CE ae ey are eae Tae es 68 65 46 58 51 65 57 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970 = 100) 
Manufacturing — Industries manufacturiéres ; “a6 ee 78.7 84.0 91.1 95.7 98.5 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . ; 157 115 95 75 70 32 53 
Iron ore (Fe content) — Mises: de fer ‘(teneur de Fe) 789 779 801 860 939 861 991 
Sugar (raw value) — Sucre (non raffiné) . . . . 1501 1733 1658 1443 1599 1612 1578 
HOHACCO Haba NM C0, 977 858 856 903 786 751 957 
Cement — Ciment . . cme 951 1 201 1 529 1613 2100 2564 2950 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE | 
Electric energy (production) (million kWh) — 
Energie électrique (production) (millions de kWh) . 4218 4611 4959 5567 6264 7521 8213 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
STIDAT = OUCIC EEE ace ee ee ee 426 515 517 528 608 631 627 
Cottom——"COltoraet i ys ee ee arte 34.7 34.7 29.3 32.5 35.8 36.9 39.0 
Steel — Acier . . . TPE: 594 964 771 816 1084 1080 1 306 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés hr. 48.1 52.0 52.6 58.0 66.0 64.3 63.4 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 1 068 948 880 983 1024 774 783 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 192 158 142 143 139 96 106 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 5708 10009 10661 11781 11858 13421 14 408 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 6323 7454 8060 8960 10388 11772 12 580 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million $US) — Valeur sit de dollars EU) 
Imports — Importations . . : Re 686.9 868.5 894.2 957.4 1117.7 1279.6 1 254.4 
Exports — Exportations . RL k 727.1 742.0 768.4 828.2 821.5 857.3 854.6 
Index — Indices (1970 — 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 63.5 78.6 80.8 85.9 102.3 111.7 106.9 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 83.1 85.1 87.3 92.6 89.3 90.7 87.7 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 89.4 90.2 91.7 93.2 95.3 94.8 97.2 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 82.2 81.6 83.0 83.7 85.2 89.5 $1.1 
Terms of trade — Termes de l’échange. . . . . 91.9 90.5 90.5 89.8 89.4 94.4 93.7 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of earnings (all workers) — Indices des gains (ensemble des travailleurs) (1970 — 100) 
Salaried employees — Employés . . . . .. . 79 80 81 85 87 91 96 
Wage earners — Salariés . . . à 69 72 76 84 89 89 93 
Index numbers of wholesale prices — fade des ee de gros (1970 = 100) 
General — Indice général . . . £ 68 71 73 76 78 80 81 
Index numbers of consumer prices — indices dee ae à la consommation (1970 = 100) 
All items NOUS ACIER Re See 68 74 76 80 84 86 87 
Food —“ Alimentation. 2 <n se 63 71 75 79 85 86 87 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million pesos) — Monnaie et banque (millions de pesos) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 2553 2493 2688 2897 3346 3463 4279 
Private time deposits — Dépôts privés À terme. . . 2164 2349 2448 3079 3878 4532 4680 
Government deposits — Dépôts de Etat . . . . 603 585 746 679 827 796 EX: 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 150 —280 —163 7 —175 —399 —897 
Government revenue and expenditure (million pesos) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de pesos) 
Total revenue — Recettes totales. . . . . . . 2120 2092 2063 2625 2886 3252 3611 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 2148 2259 2357 2762 3200 3817 4460 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements 33018 33936 34365 37631 37563 37739 37842 
Teaching staff (thousands) — 
Personnel enseignant (milliers) . . - 145.6 155.6 168.2 192.1 
Students enrolled (thousands)—Eléves i inscrits (milliers) 4818 5236 5578 5816 nn ph vas 
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1970 


36.85 


100.0 


41 363 


100 


5 233 
1 656 
122 
61 


100.0 


42 

1 166 
1 980 
821 
2 447 


8 666 


613 
35.8 
1 351 
101.4 


752 
47 


15 792 
12 539 


1971 


37.92 


109.4 


636 


50 031 


101 


5 343 
1 574 
105 
56 


110.6 


40 
1 381 
2 171 
713 
2 814 


9 145 


663 
33.0 
814 
119.2 


686 
83 


16 148 
13 442 


7 336 


1972 


39.04 


105.8 
983 


57 088 


104 


5 100 
1 703 
110 
56 


120.9 


39 

1 359 
2 099 
919 
2 904 


10 398 


749 
33.0 
798 
122.0 


665 
40 


15 123 
13 353 


1 365.8 
1 105.4 


95.9 
125.5 
117.4 

83.0 

70.7 


115 
119 
127 
132 
141 


6 797 
6 446 
1657 

646 


7 526 
8 766 


7 629 


1 773.1 
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PHILIPPINES 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Midyear population—Population au milieu de l’année (millions) 29.86 30.84 31.77 32.73 33.71 3473 35.77 36.85 37.92 39.04 40.22 
\nnual crude rates of — Taux bruts annuels 


Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 26.0 257 24.6 24.6 24.2 25.9 26.5 26.2 25.4 24.8 24.1 
Deaths — Mortalité PR Rs 0e Tel val 7.3 You 6.9 7.5 6.8 6.4 6.6 7.3 6.9 
infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . . . . 72.8 70.5 72.9 72.0 TA? 71.0 67.3 60.0 62.0 67.9 Re 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . SALE 5.6! 57 5.6 5.6 6.1 6.5 6.9 6.7 6.4 6.9 


RE ee ee 


1 Rates computedont i é 
p on total population. 1 Taux calculés sur la base de la population totale. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densite 
(1960 and 1970 censuses — Recensements de 1960 et de 1970) 


15 February 1960 Census — Recensement du 15 février 1960 6 May 1970 Census — Recensement du 6 mai 1970 
Population Density Population Density 
ee Area — (population —— nl Area — (population 
: ae sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
es deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
2 pee ee 
27 087 685 13 662 869 13 424 816 300 000 90 36684486 18250351 18 434 135 300 000 122 


3. Live-birth rates specific for age of mother —Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 
ue ee  — — 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


ee 


L DES SENS  C te Vt siete es 92.1 adic 87.2 87.5 82.9 85.8 87.8 88.1 85.3 83.3 
Oe Oe Ae ce 8 ee SP da Se ve 25.2 3.6 15.3 15.7 18.0 15.4 16.3 18.4 19° 19.6 
ee PO Rs ne se 184.6 ... 1504 149.8 134.4 1494 156.8 147.1 147.2 149.5 
ee ee es ee 178.2 ... 201.0 200.0 192.8 201.0 204.2 172.9 164.9 157.9 
SR nr Mme Dep de 173.5 .. 167.2 169.4 167.8 173.5 175.0 164.1 153.2 144.3 
ES | vse lon ey ee we dar) + 122.5 ... 198.4 138.2 1265 129.0 192.2 1917 123.9. 116.7 
RO TA D mT Rs ls eee Te ed" Dee 47.3 Joe 55.8 56.0 51.6 56.6 56.8 60.1 54.8 51.6 
15, EO CU Ce nn » Ver ee: 9.4 Po 12.3 11.5 10.4 10.8 11.1 11.0 11.1 11.3 


A  — ee 


4. Death rates specific for age and sex — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


aa 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
eS  — 


Ne  * 


Male — Masculin 


Pape Tous Ages, en ee +, + + * #43) en 8.1 8.0 8.0 8.5 Teil 7.3 7.6 8.3 
1 = À PAS MC ent Et EE 18.9 ae 21.7 ile 20.4 20.8 19.9 16.5 17.2 19:1 
ae dae st gk Se, ARG ore on men oe oma oe 2.3 — 2.4 2.5 2.2 2.4 Zul 1.9 2.0 2.4 

it = SE eh OR PRE CE CRC 152 ne 152 1.2 122 ike 1.2 eZ 1.1 1,8 

AG 51D. pug ace etm ne OT + peg © * 1.4 A 1.5 1.6 1.5 17 1.6 1.8 1.8 2.0 

DD) a spe see ee 0 LA Ce dons &/e, €: + 2.4 da 2.4 2.4 2.4 2.8 2.6 2.6 3.0 3.0 

le re: * 29 pats 3.2 3.2 3.5 Chi 3.5 2,9 92 2.9 

29) age, NE D CRT SO QE * 3.3 Las 07 37 4.0 4,5 4.0 3.6 3.7 3.8 

29 EC OM COR CEE 4.4 re 4.3 4.5 4.7 5.4 4.6 4.7 4.9 5,1 

CO CN ee ee 4,7 fe 5.3 5.1 5.5 6.7 57 6.1 6,2 6.2 

PE OR ne En 6.8 Re 7.0 6.5 7.0 8.5 7,8 7.4 7.5 8.4 

ay Sw DU MOMENT à EL © 9.0 ee Ge) 9.8 9.9 11.4 9.7 9.9 9.9 11.0 

Sa OM A Cure Dre pente 11.4 a 12.7 12.3 14,3 16.3 14.3 12.6 13.0 13.7 

CURE TE 0 ne, © eme 20.3 ae 18.3 16.2 17.5 20.0 IA 16.0 16.8 19.0 

LC a ee a ee en 19.8 sue 27.6 28.9 CSL 37.6 31.7 24.8 22.6 23.6 

70 — 74. . 

en amet ‘eh: 80.7 Sys 73.8 69.5 74.3 74.6 65.9 57.5 62.6 7272 

80 — 84. . . : bal 


85 and over — Plus de 85 ans . 
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PHILIPPINES | 
1. POPULATION (continued — suite) 


4. Death rates specific for age and sex (continued) —Taux de mortalité selon l’âge et le sexe (suite) 
1972 1973 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 


Female — Féminin 


Allvages=—“lousvages. ONE 6.5 ne 6.7 6.5 

= : PR a Re Sk RCD op 15.60.00. 180 175. ji 

PR NE DS, RER VON Le, ewe hate 2.0 2.0 
iat. 0.8 0.9 0.9 0.8 09 08 1.0 
Tente 0.8 0.9 0.9 1.0 1.1 0.9 1.1 1.0 1.2 
50.24, 1.6 1.4 1.4 1.3 1.5 1.4 1.3 1.3 1.5 
20e 2.1 2.2 2.1 2.1 23 2.0 1.6 Ls 1.6 
a0 2. 34, 2.6 2.6 27 26 29 2.5 23 2.2 2.5 
Sn, 3.7 3.5 3.4 35 43 33 3.1 3.1 3.4 
40 — 44 . 4.2 41 41 41 47 39 39 38 4.0 
45 — 49 . 5.3 5.2 50 50 57 48 6° 490 Wen 
5 = a 6.5 7.3 69 69 8.1 6.2 5.4 5.6 6.5 
$5.59... 8.1 9.6 9.1 96 113 92 TA TA FB 
0e 64. 14.5 153 142 141 162 132 107 109 128 
HET 15.3 215 210 232 27.3 232 180 158 17.0 
10 == 74 

US MN EE IE NT EN Os fs 

80 — 84 REC TN nS 745  ... 769 705 729 76.2 627 «4555 59.7 69.8 


85 and Gree se Plus de 85 ans : 


5. Economically active population by industry, status and sex (6 May 1970) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (6 mai 1970) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 a 8-9 0 4 
Total EM ST ee ee TS 12 296 583 6 332 071 52669 1 401 781 33877 461132 861975 512283 1927 025 188858 524 912 
Male — Masculin . . . . . . 8 367 851 5 099 809 49886 639 383 32536 457716 389565 500985 845701 141577 210713 
Female — Féminin. . . .. =. 3 928 732 1 232 262 2783 762 398 1 341 3416 472410 11 298 1081 324 47 301 314 19% 
Employers and workers on own account— 
Employeurs et personnes travaillant à 
leurspropre-compte . << © 5 9 « « 4 489 939 
Male —"Masculin . “00: . |); 3 572 849 
Female — Féminin . . . . . . 917 090 
Salaired employees and wage earners — 
Employés et ouvriers . . . … . 4 909 036 
Male — Masculin . .... . 3 297 251 
Female — Féminin . . . . . . 1611 785 
Family workers — Travailleurs familiaux 2 326 019 
Male — Masculin es aa 1 264 350 ‘oe TT re so sa és vs She or + 
Female —.Féminin.. ..< » « = 1 061 669 Pr oa ey — és ae % cae one ssh . 
Others and status unknown — Autres et 
situation non définie . . . . . 571 589 
Male — Masculin . . . … : + 233 401 
Female — Réminin . « a) « § 3 338 188 
1 Excluding armed forces and institutional households. 1 Non compris les forces armées et les ménages collectifs. 


6. Economically active population by occupation, status and sex (6 May 1970) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (6 mai 1970) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0 1 2 3 4 5 6 7-8 9 X Y 
RS ee eee eee 

Total eos 0, 12296 58a" 1667916; 189722 382626 7599728 6252 742 33807 513161 1701082 893712 388175 524912 

Male — Masculin . . . . 8367851 288603 99870 237299 344 336 5028 361 33284 505228 976734 303554 339869 210713 

Female — Féminin . . . . 3928732 379313 39852 145327 454392 1 224 381 523 7933 724348 590158 48306 314199 
Employers and workers on own 

account — Employeurs et per- 

sonnes travaillant à leur propre 

compied BA EC NOR a! . DK Cf 4409 939 

Male — Masculin . . . . 3572 849 7 

Female — Féminin . . . . 917090 4 
Salaried employees and wage earners — 1 

Employés et ouvriers . . . 4 909 036 | 

Male — Masculin . . . . 3297251 1 

Female — Féminin . . . . 1611785 1 
Family workers — Travailleurs 4 

familiaux nr ee ur 12920018 7 Re ne + se. oes 4 

Male — Masculin . . . . 1264350 + ve + ws el a sie fs 7 M "| 

Female — Féminin … . . . 1061 669 Fe gy ag aga a ni ine os ae e 3 ‘3 
Others and status unknown — Ps ‘4 

Autres et situation non définie . 571 589 ia tes PRE ees ays mis 

Male — Masculin . . . . 283401 sie ae sut aes on Shs FR ee qu hé “4 

Female — Féminin . . . . 338188 He ue ae Tr 12 % ch tee ete aaa om 
SS sts esesssenseniossnei 
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PHILIPPINES 
ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
ae 7. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation — 
ain-d’oeuvre et personnes actives par groupes d’age, par branche d’activité économique et par profession 
(thousands — milliers) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 
October— May — May — May — 
TT en Octobre Mai Mai Mai 
orce a Main-dioeuynes OR à 
Total employed persons — Personnes actives: total ea ee ae a hee OY RE 
a ee ee Sen Se OO ere em Ae CAO gil 2st 10 ess Nr IS A7 
NÉS TA NE ONE to De OEIC ee ae ee D CAR RS 100.0 100.0 wr 100:0 100:0 
a ee ee à RS a 
PA ET ie Em dr ilgsal 15.0 oe 14.0 
NET ee ee 
TE eRe Ne CC CCE > Ve te ced) er À + 32: 30.4 sda 30.3 
get aoe oe a A meet D ES CE ee ae ea 22.4 21.8 aoe 20.8 
Not stated — Non spécifié . . . . . . . . . : REA TE CIRE a a = 
D — Par branche d'activité économique : 
griculture, forestry, hunting and fishing — Agriculture, sylvicultu 
Mining and quarrying — Industries ea ne et: 4 > ; ee ee aOR eer : oe : i NE. ied : . 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . itp, Ae TAN RE ee 1234 1231 a 1 472 
Construction — Bâtiment et travaux publi AC oe CNRC NE a ee 
publics | = oe Be We ee es 342 349 set 467 456 
i linda gas, water, sanitary services — Electricité, gaz, eau et services ie PPE ave AC 36 29 Soc 58 40 
—— od aes le Conf Ml 0 NT: 100 oct 1671 
ransport, storage and communication — Transports, entrepôts es communications a : 363 383 518 479 
Government, community, business and recreational services — Services de l'Etat, services lu. à ie \” 
collectivité, aux ÉRÉFEPEISeS eEtsauxXsackivites, cccLcativess samira ja ea) Ga ey en 903 884 1182. 11059 
Domestic services — Services domestiques . . NE ; 503 527 UE 611 562 
Personnal services other than domestic — Services personnels ee CCR services ue ie ARE AS 252 245 270 237 
CR hee ee NP ON CR ee ts. CCE 29 20 
By occupation — Par profession 
Professional, technical and related workers — Professions libérales, techniciens et assimilés . . . . . 511 447 aie 587 530 
Administrative, executive and managerial workers — Directeurs, cadres administratifs supérieurs . . . 457 122 20 162 148 
Clerical workers'—— Employes de burea nn Me © 386 332 464 441 
Sales workers — Vendeurs . . nie D RE ST ocd 
Farmers, farm labourers, FE Done loggers and related workers — Agriculteurs, pécheurs, , 
chasseurs, forestiers et assimilés . . ER LR ee 5598 6294 soo tees — YF LA 
Miners, quarrymen and related workers — Mineurs, carriers et Rae =. SUR 28 39 ahs 30 42 
Workers in transport and communication occupations — Travailleurs dans les professions des transports, 
des entrepôts et des communications . . ‘ 290 367 aie 503 519 
Craftsmen, production-process workers and related workers — Artisans; ouvriers me métier et assimilés : 1420 1442 Fe 679) el 697. 
Manual Packers and labourers, n.e.c. — Travailleurs manuels et manoeuvres, N.C.a. . . re 183 208 et 270 228 
Service, sports and related workers — Travailleurs spécialisés dans les services, les sports et assimilés . : 905 917 son eh USY/ 975 
BUS CS NOR NE Meio! alee eae I © a Gs 26 27 siege 20 17 aay 
ee ee ee ee ee ee eee 
8. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi* 
(1970=100) 
6k, Ee SUR ee ee ee se 
ISIC code— 
Maes 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
RS ee ee eee eee ee 
General — Indice général . . . ee cP od ; 84.0 83.8 87.7 96.8 99.2 89.3 >.. 1000 105.0 105:4 
Non-agricultural sectors? — Secteurs non agricoles Mw uae = 71.4 73.1 77.4 84.5 85.9 79.9 seo aXe) 98.6 101.7 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . 2 ae cee 84.0 90.9 95.8 98:38) L000 10S I0S TN 7-9 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 3 NE 80.5 86.5 91.0 96.5 105.5 100.0 109.4 105.8 108.1 
Hood Ahmet. eos) co a) eee 511-517 het logs mare ace 98.5 97.9 100.0 Bios Boe acne 
Beverages — Boissons . . . = . . «© + «© . 313 WEI ache aa wars 84.8 99.3 100.0 
MODACCOL es ADGe ep he ee A ee igs Bada 314 ae 0 re seus 82.7 91.6 100.0 
Textiles ; ee ee 0 a 321 es RAS ne ee LOO 0ora 00:0 
Clothing — Habillement : Ee 2 322 Por age Sat Sek 76.0 515. L000 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir. 323 Te se A yoo IPB) 82.4 100.0 
Wood — Bois. . 5 lca eet and Geet RE Oa 331 re nee se gow IAE 96.9 100.0 
Furniture — Re tapes 332 eae More Fu Des 108.3 1117 100.0 
Paper, paper products — Papier, articles en papier : 341 She se oe He 86.4 88.6 100.0 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . - . 342 92.9 95.5 100.0 
Industrial chemicals — Industrie chimiquets . . . . 351 hes sinus ae ee LODO 1075 ee L000 
Rubber products — Produits en caoutchouc : 355 ee si seat soy MAIRES 97.7 100.0 
Other non-metallic mineral products — Autres produits 
minéraux non métalliques . . MUR is : 369 95.1 96.1 100.0 
Metal products — Produits métalliques wee 381 145.7 144.5 100.0 
Machinery (non-electrical) — Machines (non Achiaues) 382 Riz ets erie ret 86.2 89.2 100.0 
Electrical machinery — Machines électriques . . . . 383 ee craie ser 0 97.0 91.0 100.0 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 oe aa wee ... 109.1 113.6 100.0 
Other manufacturing industries — Autres industries manu- 
facturiéres ; pie : 385; 390 ae de Fois ie 136.0 108.0 100.0 se Le DE 
Construction — Bâtiment et travaux publics a SC A é 5 Le ste 119.1 130.7 137.9 167.5 100.0 97.7 83.9 60.6 
| Transport, storage and communication — Transports, entre- 
| pots et communications - . «+ + «+ + + + =: : 7 98/1 92.6 95.3 96.6 100.0 EKG) T7 OST 


| 
1 Persons age 10 years and over. May of each year. 
2 Number of workers on establishment payrolls. 


1 Personnes âgées de 10 ans et plus. Mai de chaque année. 
2 Nombre de travailleurs sur les registres de paye des établissements. 
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PHILIPPINES 
ll. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


9. Unemployment (labour force sample surveys)! — Chômage (enquêtes par sondage sur la main-d’oeuvre)* 


ISIC code — 
Indicatif 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197% 
CITI 


Total unemployed2 (rhousand persons) — | 
ioe feel de BE Galt) & 4 6 Se 0-9 670 724 805 855 1090 1053 812 ess 636 983 624 


By industrial groups — Par groupes d’activité économique 
Agriculture, forestry, fishing — 


Agriculture, sylviculture, pêche . . . . . 0 118 147 98 127 186 169 159 an 84 ca La 
Manufacturing — Industries manufacturières . . 2-3 29 43 47 31 36 39 44 he 44 i L 
Construction — Bâtiment et travaux publics 4 27 27 29 24 31 20 26 ane 33 A 
Commerce . or 6 18 30 38 32 45 43 53 Us 36 54 38 
Transport, storage, communication — | 

Transports, entrepôts, communications : 7 8 14 17 19 17 14 13 eau 22 22 24 
Services a ee NE PAT RS ee sy 8 70! 41 50 30 47 57 74 3 54 90 5€ 
Activities not adequately described — % 

Activités mal désignées . . . . . . . g 2 -- 4 5 5 11 10 eg 6 5 = 

By occupational groups — Par groupes de professions 
Clerical and related workers — 27 26 

Employés de bureau et travailleurs assimilés . . : 11 15 21 16 16 18 18 Le 14 
Sales and related workers — 3 as 

Vendeurs et travailleurs assimilés . . . . . : 17 24 31 24 32 29 51 re 35 4 Ki 
Farmers and farm workers — de 

Exploitants et travailleurs agricoles . . . . : 116 146 96 142 186 167 160 vu 83 117 5 
Craftsmen and related workers — 

Artisans et travailleurs assimilés . . . . . : 42 SVs 62 59 56 56 66 Be: 84 108 1063 
Unskilled workers — Manoeuvres . . . . . ' 23 26 18 18 23 19 18 acte 20 
Services and related workers — Travailleurs spé- 

cialisés dans les services et travailleurs assimilés : 65 24 33 24 44 38 47 aes 38 50 34: 
Workers not classifiable by occupation — Personnes 

ne pouvant être classées selon la profession . . : — — 1 5 3 5 26 Rey 22 25 3% 

1 May of each year. 1 Mai de cheque année. p Bg 
2 Including industrial and occupational groups not specified in the table and including persons 2 Y compris les groupes d'activité économique et de professions non précisés dans le tablez 
secking work for the first time (not shown separately in the table). et les personnes en quête d'un premier emploi (non indiquées séparément dans le tableau : 
10. Hours of work! — Durée du travail? 
(per week — par semaine) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . . . 46.2 47.9 45.5 49.6 50.2 49.4 48.1 ate 46.1 45.1 45.2 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 43.6 43.4 45.6 46.7 46.7 42.1 42.0 ore 44.8 43.4 43.8 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 47.2 48.0 47.2 50.4 55.2 51.3 45.7 Te 49.8 47.6 47.0 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 43.7 48.5 44.9 47.5 49.2 47.3 46.7 a 46.5 46.5 45.1 
Transport and communicationZ — Transports et communications2 46.1 49.3 49.2 52.9 53.8 53.1 51.2 ar 52.6 50.0 48.3 
1 Hours actually worked. Including salaried employees. May of each year. 1 Heures réellement effectuées. Y compris les employés. Mai de chaque année. 
2 Including sea transport. 2 Y compris les transports par mer. 


il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


11. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(million pesos — millions de pesos) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 1716 1898 2104 2274 2542 2833 9987 93521 4844 5333 587 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mationminalenprivée. OM GEOR 3 vs 6 14361 16050 17514 19252 21276 22626 24369 28729 36343 40642 48535 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . 483 445 486 547 517 555 591 1005 1022 1286 153 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe $324 4046 4342 4533 5742 6092 6333 7600 9258 10122 12663 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 3136 3306 3858 4500 4676 4465 4315 7797 8790 9675 15623 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 


biens elite Services: awe. MR RE oy 2972 3611 3897 4143 5239 5615 5584 7993 9130 10114 13716 
Gross domestic product in purchasers’ values!—Produit intérieur 
brut aux valeurs d'acquisition . . . ....+. ». + 18612 20066 21968 24370 27265 30324 33812 41363 50031 57088 70 237 
Pie ee ee ee. eS ee EST ee ee ee 
1 Including statistical discrepancy, 1 Y compris erreurs et omissions, 
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PHILIPPINES 
ll. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
12. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(million pesos — millions de pesos) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . 

Operating surplus — Excédent d’exploitation itis. “es 

tg factors incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

TIGÉHONANTÉIEUTC MEMEM 2 cs. wee os) CC s 

a he vv of he orld, 15804 16968 18678 20622 22985 25485 28422 33734 40112 45949 56096 
net — Solde de la rémunération des salariés provenant du reste | 
NON SNS ese eee Oa ee TC May © ig 

Property and entrepreneurial income receivable from the rest of —66 
the world, net — Solde du revenu de la propriété et de l’entre- | 


88 123 144 305 406 299 779 588 865 450 


prise provenant du reste MONTE <5 6 5 on oo 6 oo 
Indirect taxes — Impots indirects A IAD, Te eee Sc 1500 1649 1 582 1828) 2122) 2375) 2477 3594 4610 4905 6698 
Less subsidies — Moins subventions ARRET RER CC 44 111 91 107 119 171 180 127 126 115 140 
National income in market prices — Revenu national aux prix 

du marché Oe Cees Se ae Se ea ile 17194 18418 20046 22199 24683 27283 30420 36422 44008 49874 62204 
Other current transfer from the rest of the world, net — Autres 

transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde 305 421 387 378 727 523 602 703 860 1247 1582 
National disposable income — Revenu national disponible . . 17499 18839 20433 22577 25410 27806 31022 37125 44868 51121 63786 


13. Distribution of capital flows — Répartition des flux des capitaux 
(million pesos — millions de pesos) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 971 1972 1973 


Finance of gross accumulation — Financement de l’accumulation brute 
Saving — Epargne 
Corporate and quasi-corporate enterprises — 

Sociétés et quasi-sociétés . . . . + + + «© . 954 581 411 TA 780 1006 886 AIO 7 SMILE 0 940 
General government — Etat. . . . . + + + + 162 164 —2 98 379 180 —209 784 1018 502 2813 
Private non-profit institutions serving households — 

Organismes privés à but non lucratif fournissant des ser- 


vices aux MmÉnAgES + . + + + + + + + + + 2 151 2216 2848 2825 2684 1793 2188 1978 2579 3270 6432 
Households — Ménages 
Total saving — Epargne totale. . . . . . + + | 2185702961 3207 3644 3843 2979 2865 AN72 NAT A902— TOSS 
Total consumption of fixed capital — Consommation totale de 
CADITAMIKCM ei os ae) eee Gee lewis 1352 1560 1799 2027 2277 2635 3.093 4162 5435 6349 7583 
Finance of gross accumulation — Financement de l’accu- 
DAC DEL = se os) se as) Cr 4209 4521 5056 5671 6120 5614 5958 8334 10211 11301 17768 


Gross accumulation — Accumulation brute 


Capital formation — Formation du capital . 3807 4491 4828 5080 6260 6647 6924 8605 10280 11358 14 211 


Total: net lending to abroad — Total: prêts nets à l'étranger — 402 —30 —228 —591 140 1033 966 27 69 57 —3 557 
Gross accumulation — Accumulation brute. . -. . . 3405 4461 4600 4489 6400 7680 7890 8876 10349 11415 10654 


en i ee es CCE’ 8 


14. The gross domestic product! by kind of economic activity — 
Produit intérieur brut! par genre d’activité économique 
(million pesos — millions de pesos) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
sylviculture et pêche . RS 5 337 5512 6201 6 801 7775 9041 10605 12460 15185 17 017 20 985 


Mining and quarrying — Industries extractives. . . + : 182 188 232 315 948 418 530 845 924 1052 1692 
Manufacturing — Industries manufacturières . . + + + + 3084 3208 3400 3738 4274 4692 5073 6 476 7808 8979 12263 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . + + + 103 109 124 136 116 139 153 191 229 253 303 


Construction — Bâtiment et travaux publics . 582 659 758 760 880 838 979 876 1021 1386 1742 


Wholesale and retail trade, restaurants and hotels2 — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hotels: es! a 1 786 1953 2080 2297 2520 2585 2761 3325 3883 4420 5427 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
Mecominunicationss er 4 2 at os 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 
Ree ee is oe ie Va * ‘ 686 754 834 941 1 081 257, 1314 1 564 1980 2328 2716 
Ownership of dwellings — Propriétaires du domicile . . - 749 846 991 1099 1223 1344 1411 +1598 1 780 1959 2182 
Public administration and defence — Administration publique 
et défense . PONS ONE CURE ee 
Community, social and personal services — Services fournis à 
la collectivité, services sociaux et services personnels . . . 1717 1920 2078 2348 


Net domestic product at factor cost — Produit intérieur net au 
one des pure 3 16014 17126 18862 20806 23 373 25957 28985 34 306 40767 46587 57 641 


567 607 662 735 812 881 925. 1072)" 1222791 408 670 


1221 1370 1502 1646 1803 41991 2 212 2500 2880 3390 3469 
2541 2771 3022 3399 3855 4395 5 191 


1 Produit intérieur net au coût des facteurs. aes igen : , 
2 Hôtels et restaurants sont compris dans ‘Services fournis à la collectivité, services sociaux et 


services personnels”. 


1 Net domestic product at factor cost. — k | ‘ 
2 Hotels and restaurants are included in community, social and personal services. 


357 


PHILIPPINES 
IN. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
15. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(million pesos — millions de pesos) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 
By type of capital goods — Par type de biens d'équipement j 
het 14 

Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation. . . 525 669 704 704 729 772 831 (Lu kee a 4 
Non-residential buildings — Bâtiments non destinés à l'habitation 555 688 811 735 881 735 686 809 
Other construction except land improvement! — Autres cons- 


tructions (non compris les aménagements fonciers)l . . . 
Land improvement and plantation and orchard development — } 414 333 428 511 647 643 993 540 819 1314 1674 
Aménagements fonciers, plantations, vergers . | 


Transport equipment — Matériel de transport . . . . . 641 861 730 1077. 1285 1512" 1266 1538 2046 2111 219 

Machinery and equipment — Machines et matériel . . . . 1189 1495 1669 1506 2250 2430 2557 3818 4593 4457 5996 

Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 3324 4046 4342 4533 5742 6092 6333 7600 9258 10122 126633 

Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 483 445 486 547 517 555 591 1005 1022 1236 1547) 

Gross capital formation — Formation brute de capital. . . 3807 4491 4828 5080 6259 6647 6924 8605 10280 11358 14 200) 
1 Relates to government construction. 1 Se rapporte aux constructions de l'Etat. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


16. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Agricultural area — Superficie agricole . . . . . . . 11227 11210 ue ai a ai ver ... 30000 
Arable land — Terres labourables . . . . . . . . 7 934 ns ate 8330 8546 sete me vos LOU 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 

permanents PRES EE Ter high AN ey Pa ee 3 293 Te tte 2 988 845 Fe + .. 486 

Porested land, =FonRt "0, . 12 360 12 360 ... 14603 14603 16663 16085 15899 15875 

Other land — Autres terres 
Unused but potentially productive — Terres inexploitées et 

utilisables SRE OMS IA. MD 55, . nee ion 
Built-on area, wasteland and other — Terrains bâtis, terres + 4079 6006 ae on ree 
improductives cts) Me. ee . Meee Bea | 6398 6430 


17. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 


(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


ee eee eS ae ee eS ee 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Irrigated arable land and land under permanent crops! — 
Terres arables et cultures permanentes irriguéesl . . . . 937 930 958 960 ee 7 826 826 1471 


1 Irrigated rice only. 1 Riz irrigué seulement. 
18. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100) 
CN ce ES 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
aaa ini Re 


Allmatems!i—— Indice:pénéralea ) . 5. Ow ee ks 74 75 76 80 83 93 93 100 102 101 102 
FAO index2 — Indice FAO2 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 80 82 84 89 90 90 96 100 101 104 114 
Food — Denrées alimentaires . . . . . , « « 78 80 83 88 91 90 95 100 101 103 113 
Cereals =-1Géreales casa ve Mme LOS tn BA 70 73 75 76 85 84 93 100 97 92 107 
Per capita food production — Production alimentaire par habitant 98 98 98 100 100 96 99 100 97 96 102 
Per capita cereals production—Production céréalitre par habitant 88 88 88 86 93 89 102 100 94 85 96 
Z Years be innin ul f a . The agri 4 j “x covers a "| x 4 vo Ys aditor teats aan Ge TT Gm CU AE 
6 ppaior food End export products too tops are composed i oie tee corn bea des principales cult Ro rivière (ris, mals legumes, cub er eapso” EN et noid, areal 
livestock and poultry, Export products pete of seni gianna tales esc 2 nur al mere D ah. den a ee oe ag ie Bock 


(coprah, abaca, tabac, canne A sucre et bois d'oeuvre.) Base initiale: 1965/66. 


timber, Original base: 1965/66. 2 Année civile. Base initiale: 1961-1965. 


2 Calendar year. Original base: 1961-1965. 
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PHILIPPINES 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


19. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Food crops — Cultures vivrières 5977 5869 5995 6062 6092 6401 6440 6406 6313 6529 ayers 
Rice — Riz . . : 8 161 3087 3200 3109 3096 3304 3332 SU SNS SPAS SA? 
Corn (shelled) — Mais égrené . 1950 1898 1923 2106 2158 2248 2256 2420 2392 2432 2325 
Fruit and nuts except pineapple and citrus — rue et noix 
_(ananas et agrumes exclus) DRE ee 343 338 342 328 331 341 338 352 389 855 359 
GTÉRUS = A CTUIMES ee lee en ce rie ei 29 28 29 29 29 28 25 21 19 vy 18 
Root crops — Tubercules ie 264 288 274 263 252 250 253 252 246 259 
Vegetables except onions and potatoes — 
Légumes (oignons et pommes de terre exclus) . . . . 48 47 46 47 48 46 49 51 46 52 
Beans and peas ——- Beyesiet pois 9. sw) 69 61 56 55 49 44 45 50 49 45 tens 
Coffee — Café . . RE on omer Yo ee 42 42 44 46 50 49 53 54 54 59 61 
Groundnuts — Arachides CCR SL Et CR 19 25 24 26 29 30 31 92 es 33 
Commercial crops — Cultures de À 1957. 0 087 2257 (2235-2421 M7 A0 D ATOM 520277522826 Sots 
Coconuts — Noix de coco . 1392 1483 1605 1611 1820 1800 1845 1884 2049 2126 2133 
Sugar cane — Canne à sucre 259 309 350 315 312 326 341 369 437 445 455 
Abaca . RS st (< 182 AA 199 198 186 171 179 173 155 145 145 
Tobacco — Tabac D ac 97 96 76 86 82 94 89 87 76 76 84 
20. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Food crops — Cultures vivrières . 7974 8298 8 479 8599 8752 9294 9345 10670 10774 10625 nek 
Paddy (palay) . 3967 3843 3993 4073 4094 4561 4445 5233 5343 5100 4415 
Corn (shelled) — Mais égrené . 1273 1293 1313 1380 1490 1619 1733 2008 2005 2013 1831 
Fruit and nuts except pineapple and citrus — Fruits et noix 
(ananas et agrumes exclus) 854 1063 1037 1050 1145 1145 1135 1336 1429 1456 1485 
Root crops — Tubercules EL: 1 360 1 553 1 537 1 472 1 368 1305 1308 SiG wea 1218 
Vegetables except onions and potatoes — 
Légumes (oignons et pommes de terre exclus) . 152 170 185 192 200 201 215 255 245 240 
Beans and peas — Fèves et pois . . + - . + + . ¢ 31 27 26 24 21 22 20 28 24 24 ser 
Coffee — Café . ete 33 39 44 43 44 44 44 49 50 52 51 
Groundnuts (unsuctted). _ Arachides 1 non | décortiquées 10 11 14 13 14 14 15 15 17 19 19 
Commercial crops — Cultures marchandes . 3795 3897 3675 3599 3876 3948 3919 4530 4848 4 562 as 
Copra — Coprah os L- 1 389 1 487 1 471 1485 1577 1542) 1516 1 656 1574 1703 1499 
Desiccated coconut — Noix. de coco séchées oa ae 67 63 63 til 88 51 49 70 105 110 116 
Sugar cane — Canne 4 sucre 13177 14719 13737 12430 13782 14109 14091 16768 17811 18072 oe 
Abaca . ie Se eo 0 ie. we Bee 128 134 134 135 118 103 106 122 105 110 124 
Tobacco — Tabac NP eae ee 68 65 46 58 51 65 57 61 56 56 65 
21. Livestock! — Elevage! 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Carabaos — Buffles . 3825884191 3 346 3633 3926 4173 4369 4432 4556 4711 
Cattle — Bovins 1 197 1 383 1 560 1 583 1 575 1 644 1 629 1 679 1795 uso 
Horses — Chevaux . 220 242 264 257 244 282 295 295 295 so 
Hogs — Porcins 6234 6616 6939 6914 5497 6090 6350 6456 7050 7742 
Goats — Caprins Sw ap tal gr See reer am 484 558 606 616 599 624 698 772 924 1083 
BED OVITS es CR mee OURS en D 14 14 13 12 24 25 27 28 29 ae 
Chickens — Poulets ie. Same star 48624 51648 56929 68121 66489 68 403 62528 56999 56512 50103 
Ducks — Canards 1 594 1 602 1 478 2034 2328 2402 2279 PUS 65221000 
Geese — Oies 197 80 88 70 150 128 124 133 127 
Turkey — Dindons 100 93 94 127 119 130 124 141 130 


1 Date of enumeration: January for cattle, horses, hogs and sheep, March for others. 


22. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


1 Date de dénombrement: janvier pour bovins, chevaux, porcins et ovin 


s, mars pour les autres. 


| 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
| Tractors — Tracteurs 
D ue Re ne G 4 056 +. | 4160 4200 4230 4260 
Re DR RO ec mo 1 170 1190 1200 1220 1240 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses- -batteuses . 123 200 230 260 290 


PHILIPPINES 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite, 
23. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(years ending June of year stated — l'année se termine en juin) 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 


oe. ee ee ee ee eee ee ee ee ee Se 
3130 33727 32417 33142 34938 

Total spat Speak eat 25830 26103 27571 26250 27723 31331 3 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et td’ industrie ae eos 10710 10463 11401 9540 10453 13491 14700 14677 12717 12742 13 818 


Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — 
ea ae “ie de placage et pour traverses . . . 9415 9139 10036 8125 8988 11976 13130 13072 11012 10977 11 440 
Fuelwood (including wood for charcoal)! — 
Bois de S et de easel Mor. tole ee | ete 15120 15640 16170 16710 17270 17840 18430 19050 19700 20400 
1 Recorded removals only. 1 Abattages enregistrés seulement. 


24. Fish catches: nominal catch (live weight) — Pêche: prises nominales (poids vif) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 


Total es oe. aa 565.6 623.5 685.7 726.0 769.2 944.6 978.1 989.8 1 049.7 
Freshwater fishes! — porn qd’ eau Hance! ef mee 17.5 17.5 17.5 yy gets) 1745 39.1 42.0 43.4 45.0 
Shads, milkfishes, etc. — Aloses, chanidés, etc. . . 62.0 62.7 63.2 63.7 63.9 86.7 146.0 96.5 97.9 
Redfishes, basses, congers, etc.—Rougets, perches, congres, etc. 183.6 197.3 188.7 212.1 206.8 234.2 213.5 205.2 206.6 
Jacks, mullets, etc. — Chinchards, mulets, etc. . . . . . 156.2 203.0 236.9 248.6 257.9 258.9 281.7 3816 373.5 
Herrings, sardines, anchovies, etc. — , 
Harengs, sardines, anchois, ef. @) sen ©) «28 oe oe 73.0 75.6 95.9 77.6 89.1 99.1 92.9 928 ited 119.2 124.2! 
1 Might include small quantities of trouts and similar species. 1 Y compris, peut-être, truites et espèces semblables de petites quantités. 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
25. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1970=100)} 


Cofficient de 


Weights— 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Pondération 

Mining — Industries extractives . . À er ee, See ‘ 52.4 56.9 63.9 75.2 85.3 100.00 1155 1203 127% 
Manufacturing — Industries manufacturières i oe. uk ca we fee Cr Smee OULU 78.7 84.0 91.1 95.7 98.5 100.0 1106 1209 1343 
ÉOGCN AIT EN ATOS qe ae sr em ny ey 40.1 93.7 91.8 112.6 107.6 98.3 100.00 113.5 1288 153: 
DeVetagese—_ DOISKOOS os % ey 8 Ages ¥ “Br © Gap oo 4 2.6 56.1 60.8 66.7 70.9 80.5 100.0 101.6 127.8 124.0 
Tobacco — Tabacs A ARS. an Le ee te 3 3.1 55.1 70.3 72.0 94.0 111.2 1000 111.8 117.1 1003 
EU SE 5.2 89.7 83.0 91.4 110.7 178.1 100.0 125.0 117.7. 1188 

Footwear, other wearing apparel and made up textile goods—Chanssures, 
autres articles d’habillement et articles textiles façonnés . . . . 2.3 72.6 90.6 83.6 91.9 95.2 100.0 1133 1149 1462 
Leather and leather products — Cuir et articles en cuir. . . . . 0.3 95.8 80.3 84.7 92.7 92.7 100.0 62.8 72.4 76.8 
Wood and cork products — Produits du bois et du liège . . . . . 3.7 67.2 102.7 93.4 101.7 149.7 100.0 77.3 102.6 62.1 
Furniture and fixtures — Meubles et accessoires . . . . . . . 0.6 75.2 74.6 74.0 95.3 80.6 100.0 92.2 182.6 15578 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 2.5 55.6 61.2 71.8 S78 iat 100.0 86.1 89.6 83.6 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 2.0 52.2 17.4 107.7 125.3 1254 100.0 132.6 296.4 386.2 
Chemicals and chemical products— Produits chimiques . . 5 12.5 94.5 104.0 97.6 91.9 102.5 100.0 131.6 155.8 1404 

Products of petroleum and coal — Produits dérivés du pétr ole et du 
charbon 60.6 78.1 74.3 106.1 109.4 100.0 88.7 100.6 104.4 
Rubber products — Produits en ‘caoutchouc 1155 1718 "1316 105.0 94.3 100.00 1149 1254 225.9 


6.7 
; : 1.8 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non n métalliques ‘ ee 90.3 92.7 72.6 97.8 114.3 100.0 108.2 86.9 114.8 
Basic metal industries — Industries métallurgiques de base. . . . LR 21.0 28.9 28.5 27.4 34.7 100.0 68.4 41.0 97.7 
Metal products — Ouvrages en métaux n se 4.8 66.6 70.9 88.7 89.5 94.2 100.0 79.3 91.1 99.4 
Machinery, except electrical — Machines non électriques ‘ 0.4 59.2 50.3 56.3 82.0 89.9 100.0 92.2 68.6 74.7 


Electrical machinery, apparatus, appliances and supplies — Machines ct 
appareils électriques . . :, QUES ie ee 2.5 101.3 162.7 181.0 148.7 119.4 100.0 99.3 78.0 84.6 
Transport equipment — Matériel de transport. nn à 4.7 51.6 88.8 70.3 160.1 147.1 100.0 1085: 1053 97.2 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . 0.9 28.6 42.0 35.4 61.2 72.5 100.0 101.5 75.4 87.8 
lectricity Elec tit Cure sees BM Co ‘ 64.0 67.7 77.8 82.0 88.6 1000 10.3, 1175 


PE ae ee — 2 
1 Original base: 1965. 1 Base initiale: 1965. 


26. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Coal — Charbon à 157 115 95 75 70 32 53 42 40 39 39 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) . F 789 779 801 860 939 861 991 1166 1381 1359 1414 
Copper (Cu content) — Cuivre (teneur de Cu). . . . . 63.7 60.5 62.7 73.8 85.8 110.3 131.4 160.3 197.5 213.7 221.2 
Chromium ore (Cr;O, content) — 

Muineraide chrome (senceur de CO) OO 161 163 192 195 156 161 168 196 150 124 232 
Gold — Or (kilogrammes) . . . ..... 4. 11675 13243 13607 14080 15258 16403 17765 18747 19907 18871 17802 
Manganese ore (Mn content) — 

Minerai de manganèse (teneur de Mn). . . . . . . 3.8 4.1 25.4 12.4 24.6 16.0 6.4 2.6 2.5 La 2.0 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes). . . . . . . 26.1 28.2 29.0 36.2 42.6 47.0 48.6 52.9 60.3 57.5 59.0 
Salt IS CI eee ee ke, he Lee nem à 70.1 46.6 225.0 183.0 116.0 217.0 231.2 210.3 235.0 219.5 220.0 
eee 


—— eee eee 


PHILIPPINES 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


27. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Meat! — Viandel . . . . . 326 335 381 437 44 
PRE ES 1 393 402 417 413 442 501 
eet (raw value) — Sucre (non raffiné) . . . . . . PSG)” 17933 2658) 4437" SIT 612 1578 980) 2 1712 0992 2 
os eae ee eee : 3.0 4.4 5.4 4.5 6.4 72 7.8 6.5 6.5 wee oo 
oe a Cigares (Guillicns) Gara eee Pen ea 87 86 82 82 75 72 68 60 53 42 30 
ne (millions) 5 hes Oe ee 23716 17622 27664 29616 32558 36968 37808 39671 41988 45777 51193 
obacco2 (metric tons) — Tabacs? (CORRE) en eee 977 858 856 903 786 751 957 821 713 919 906 
Cotton yarns (pure)3 — Filés de coton (purs)3 . . . . . 8.9 13.9 16.5 16.8 28.3 34.7 40.6 41.9 40.4 26.6 32.2 


Cotton fabrics4 (million metres) — 
Tissus de coton* (millions de mètres) . . 


€ ST Re de 124 158 149 139 162 194 201 19 
Woven rayon and acetate fabrics (pure)5 (million metres) — : his Oe acy 


Tissus de rayonne et d’acétate (pur)5 (millions de métres) . 11.7 Fal By 6.8 6.8 5.8 6.0 9.0 10.4 
ee fertilizers (N content)? — Engrais azotés (teneur 
e N)2 ee On En 8 8 9 10 21 44 46 53 
ret ea eee een 48 
Phosphate fertilizers (P,0; content)2 — Engrais phosphatés de is 
(teneur de P,O5)2 ; Ee ae ee OR TR OM 8 8 8 9 16 22 36 39 41 42 42 
Sulphuric acid (100% H,S0,)—Acide sulfurique (100% SOH.) 35 39 40 38 165 205 174 196 264 273 295 
Caustic coda (100% NaOH) — Soude caustique (100%, NaOH) 9.6 11.4 14.8 13.7 16.4 10.3 19:3 32.0 39.0 21.4 21.8 
Motor spirit6 — Essence à moteur® SN LP TON 990 1077 1100 1 191 i370 1603" 1705 1826 1837 2088 1935 
Kerosene? — Kérosene? . D er 0: 350 392 418 416 519 748 873 781 851 826 723 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . . 864 978 977 1039 1071 1403 1626 1926 1932 2094 1916 
Residual fuel oil — Huile lourde. << 5 « + + ss + 1 452 1741 2 040 2218 2837 3321 9127 3 437 3 496 3630" S715 
Cement — Ciment . eee ee Gen eS 951 1201 1 529 1 613 2100 2564 2 950 2 447 2814 2904 4059 
Manufactured gas8 (million cubic metres) — 
Gaz d’usine8 (millions de mètres cubes) . . . . . . 17.3 18.7 20.3 22.0 24.2 22.4 23.2 22.0 22.3 23.0 24.0 
1 Meat from indigenous animals only. Years beginning March of year stated. 1 Viande provenant d’animaux indigénes. L’année commence en mars. 
2 Years ending June of year stated. 2 L’année se termine en juin. 
3 Excluding yarn made from waste. 3 Non compris les filés provenant de déchets. 
. Incomplete coverage. After undergoing finishing process. 4 Portée incomplète. Après être soumis aux opérations de finissage. 
Finished fabrics. 5 Tissus finis. 
6 Including aviation gasoline. 6 Y compris essence d’aviation. 
| 7 Including jet fuel. 7 Y compris carburéacteur. 
| 8 Gaswork only. 8 Usines a gaz seulement. 


28. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 
(million pesos — millions de pesos) 


Revised Gross output — Value added — 


Branch of industry — Branche d'activité Di M I Valeur ajoutée 
révisée 1969 1970 1971 1969 1970 1971 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 
Woalemiuing —_ (Chaton CN CS = Gs! 210 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz HAUTE LES cer or oo 220 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . + . + + + + + + + : 230 
Other minis =< Autressmrmeramx eS et CC Cd 290 ne ee noe Pes ét so 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . + + + + + + + + + + + : 3 11974 15872 19257 4850 6338 7192 
Food products — Produits alimentaires. . . - + . + © © + + + + + + + : 31172 3408 4622 5664 1171 1696 1983 
Bee = BOISSONS) OL NON ER ge ws) Ee ee 1S) ee ae few le 313 690 846 1014 418 504 584 
Téléc TAN ON > CCC 314 734 876 779 398 422 326 
D CR ce M NN ER MR ET et, ST i 321 909 1 147 1 690 358 390 629 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, Sati CHAUSsUTes a) ee lm 322 108 157 140 31 58 42 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. + + + + + + 323 29 33 37 ii 1 12 
need a Chamssunes M. Lie le qu er Ee 324 33 29 22 11 10 7 
Wood products, except furniture — Produits du bois, Sant MenDles gah aa RU CR 331 560 657 788 223 262 307 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . 2.9. = «= = 952 58 51 55 24 25 26 
Paper and paper products — Papier et articles en apres yt Om RC CE 341 319 524 610 123 201 203 
Pulp, paper and paperboard — Pate, Seinen oo co d fp 6 mo oo ad 3411 tes ae ec see sete cae 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . + + + + + + + + + + + + * : 342 266 307 364 138 161 191 
male hemicals Prod chimiques 0 9) 6 9. 9 ee ee Fe Sol 298 402 520 126 172 184 
Other chemical products — Autres produits chimiques - + + + + + + + + + + * 352 806 1097 1409 402 542 604 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . TR Ae oy ER ET MON 353 896 1331 1696 305 449 439 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon . . . 354 35 57 62 6 15 19 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . + + + + + + + + + + + * 355 263 402 380 127 192 160 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . . + + + + + * + ER. 356 94 162 199 34 57 83 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . + + + + + + + + 361 11 14 15 8 10 10 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. + + + + + +. * 362 130 205 240 74 114 138 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . 369 284 249 442 153 124 206 
on and steel basic industries — Sidérurgie de base «+ «+ - - + + * + + + + * * 370 388 770 627 86 195 135 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base... « 3 3 « | 372 121 136 154 45 58 50 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . + + 381 537 510 694 224 157 247 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. + + + +: : 382 72 113 aes Re oe at 
Electrical machinery, apparatus, etc. — eae aber etc., électriques : see 359 518 39 5 
Radio, television, communication — Ra io, télévision, télécommunications . ant OP se La AE an 
Transport equipment — Matériel de transport. + + > +" 384 530 ore ces ce ae 28) 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . 385 5 : ee rf - ” 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières 23 390 30 6 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . poms ; ss 
Electricity, gas and steam — Electricité DaZ etape CCC 9 7 2 2 © 4 : 
Electric light and power — Flectricites. AT LS. ne as. te ee 


Water works and supply — Installations de distribution d’eau . . . + + © + 
__ Ae ea ae 
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PHILIPPINES 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


29. Gross fixed capital formation at current prices, by industry — 


Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d'activité économique 


(million pesos — millions de pesos) 


Revised 


ISIC— 1969 1970 197 


Branch of industry — Branche d'activité CITI 
révisée 


Mining and quarrying — Industries extractives 
Coal-mining — Charbon 


Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . 


Metal ore mining Minerats métalliques 94; 4. = «© « + © 1. « 6 «© © tr or 230 

Other mining Autres MINT ee eee Seren? ce a ae TMs mg ani te Ongena Ce EN RUE 290 
Manutacturingy—— Industries manufacturiéres® CT Se eee 3 822 1340 1200 
Food products — Produits alimentaires. æ « s « . 6 « W)<# © GW ee à dis da de wom ne. SRA 129 258 328 
Beverages == BOISSONS eer sor os eee sly tee SG) er arn ee ea aie NES Ce dee Oe ek Gt a eeee er, Ree 313 30 25 44 
TOWACCOr—— DADAC ae. em 0 ce ates 2 Ole à PY See eee ee 314 12 39 41 
Textiles. à ls) rate een tide eee Go SAR Pere PES Dr rer Ee: Cs Ces ous 321 80 94 98 
Wearing apparel, except footwear — Articles d'habillement, sadr chaussures <9 5 5 + + « & as % s = =» = © 322 5 5 é 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . . . - » « « s © … . 323 — — 1 
Bootwear == Chaussures. CRE ties 26 OIG, SAONE. TN CPR GOT cae see AS 324 — 3 — 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . . . . . . © . ee . . . . . 331 48 67 7e 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . . . « «© «© «© «© . . 332 1 1 1 
Fapersandspaper products — Papier etarticles en papi 0. =< © © » © * « 6 « os «© © eee 341 10 57 37 
Printing publishing — Îraprimerie-ctédition eis « WWMM :. 6, s&h a OU OO 3 Ges ON RS. 342 8 6 16 
industual.chemicalsi-<— Produits chimiques ce % 4 Sac @)g% + à 4 © & os & & & &% © CON 351 12 23 56 
Other chemical sproducts —. Autres produits chimiques GE « » . « ». « « « « w= « lees: ba 0. 352 23 45 54 
Fetroleumitennenes—"KRafineries de pétrole . 4 age 2 ue «6, wo ef ae Se we os gos se wee 353 ll 170 175 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon . . . . . . . . + uw . 354 = 3 2 
Rubber products ss Froduttsyem caoutcnouc @,-.: Et … » « » Se «© Qu NC «ale 5 ees 355 11 11 24 
Blastie Dioducis nec -HPIASIQUEs Né. M: ei . ss 50. on 4e Ma ke ee ue sue 356 10 13 16 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . . « . . « . 361 1 2 2 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . : 362 28 40 3” 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . x 369 29 116 53 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base : 371 313 262 44 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . . . . ee ee el ee 372 4 12 17 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc... . . . . . 2. 2. . ee ee 381 19 14 14 
Machinery, except electrical == Machines non électriquesy) « . . « sol & Ny yoy ye ale, 382 as 7 13 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques. . . . . . . ......., 383 12 57 40 
Transporvequipmient <= Materiel de fianeport®’ à . oe 4 À « oo « 5 € 4 t 384 19 8 16 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, ete. . . . . . . . . . . . é 385 — — — 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturitres . . . 4. 4 we ee et x 390 1 1 1 
Electricity, Dar and rater Risctrictt, garet ea. + Less « ls pay a we. ee RE ee ‘ 4 ee. 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur . 4 . ; = 410 x 
Electric light and power — Electricité . Ce 6004 ce 0n où le a. SN CO ID ; 
Water works and supply — Installations de distribution d’eau . . . . . . kk ew ee ee da Bs 420 ST te ae 
TEE eS ee 


PHILIPPINES 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
30. Construction — Bâtiment 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
New buildings! (permits issued-floor area) (thousand square metres) — Permis de construire délivrés! (surface de plancher) (en milliers de métres carrés) 


Residential — A usage d’habitation 
Non-residential — Autres constructions 


1 In 36 cities and 4 municipalities: private construction. 


Vi. 


31. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1369.2 1663.5 1640.7 1668.3 1751.7 900.0 1471.0 1 371.0 
1170.0 1252.3 1268.4 1247.0 1179.4 1116.0 1271.0 1 400.0 


1 Autorisations de batir délivrées dans 36 villes et 4 municipalités: construction privée. 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total production of primary energy — Production totale de 


l'énergie primaire 


345 315 289 265 280 247 280 311 370 365 280 


Coal and lignite — Houille et lignite , : 157 115 95 nS 70 32 53 42 47 39 

Hydro and nuclear electricity—Electricité (vdeo = nucléaire) 188 200 194 190 210 215 227 269 323 326 
Trade — Commerce 

Imports — Importations 4849 5567 6236 7119 8424 10429 10590 11896 11716 11685 

Exports — Exportations — 111 428 697 1028 1093 1021 1167 956 1006 


Bunkers — Combustibles de ee 


141 284 390 405 474 500 536 561 593 603 


32. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
| I+P Total SRE SE 
Hydro . 
rE Total : 
| Hydro . 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I+ P Total ; 
Hydro . 
P Total 
Hydro . 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


958 970) 1085 1222 1521 1737 71086 2176) NI 957 2.449 

291 291 291 291 410 495 547 549 762 849 LE 
730 732 835 959 1109 1243 1490 1232 1610 1770 1982 
291 291 291 291 410 495 547 549 709 793 te 


4218 4611 4959 5567 6264 7521 8213 8666 9145 10 398 

1500 1600 1550 1520 1680 1720 1815 2150 2580 2610 pue 
3406 3751 4059 4617 4825 5644 6312 6549 7111 7941 8717 
1444 1548 1509 1479 1636 1676 1763 2084 2524 2536 1880 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


33. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 

1960— 1963- 1966- 1960— 1963- 1966- 

19820 Sages: ~1gee) 4768, 1988 19620 ges 0m 1068) wanton 16° 
otal : 6 a : 5 s 1880 2020 2000 2010 2040 
Cereals — Céréales OR 324 350 339 345 362 1 187 1 284 1243 1264 1 325 
Potatoes and other starchy foods — A ppébnes ie técre del autres féculents 117 120 96 92 88 123 125 101 94 93 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . silts he cage 35 50 49 50 50 135 192 193 194 194 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . . . + . 19 18 19 22 18 64 63 70 71 32 
Vegetables — Lu DR NE AR LE D, a 81 74 75 75 79 23 20 22 21 21 
Fruits 150 130 127 127 Bo 90 83 79 78 82 
Meat — Viande. 44 39 47 43 44 102 100 119 110 105 
Eggs — Oeufs 9 7 7 7 10 14 10 10 9 15 
Fish — Poisson . 41 43 51 54 54 56 54 60 68 67 
Milk — Lait Z ; 34 37 43 48 54 23 24 28 32 36 
Fats and oils — Grise et Mie ; 7 7 8 8 8 61 63 WP 68 79 

34. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Tea — Thé. 

Sugar — Sucre . 

Cotton! — Coton! . 

Steel — Acier 

Tin — Etain 

Phosphate fertilizers? — Spas phosphatés? 


Newsprint — Papier journal 
Energy? — Energie3 


1 Years ending July of year stated. 
| 2 Years ending June of year stated. 
3 Million metric tons of coal equivalent. 


Nitrogenous fertilizers? — Engrais azotés2 . 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


0.27 0.31 0.30 0.41 0.30 0.52 0.39 0.13 0.20 0.30 0.36 
426 515 517 528 608 631 627 613 663 749 800 
34.7 34.7 29.3 32.5 35.8 36.9 39.0 35.8 33.6 33.0 31.9 
594 964 777 816 1084 1080 1306 1351 814 798 1206 
0.57 0.66 0.63 0.63 0.63 0.63 1.02 1.20 0.75 0.65 0.80 
25.0 22.0 23.0 25.0 28.0 23.8 45.1 64.0 44.0 50.0 39.9 
48.1 52.0 52.6 58.0 66.0 64.3 63.4 101.4 119.2 122.0 114.5 
41.7 44.8 50.6 51.7 68.4 68.4 66.4 70.2 70.2 70.2 op 

oc due AG 9.9 10.8 11.3 12.2 7 


1 L'année se termine en juillet. 
2 L'année se termine en juin. | 
3 Millions de tonnes, équivalent en houille. 
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PHILIPPINES 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
35. Raïlways — Chemins de fer 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197% 


Length of railwaysl,2 (kilometres) — 


Longueur du réseaul,2 (kilomètres) . . . . . . . 1 031 1 031 1 025 1025-1091 1 031 1 052 1052 1052 1052 «1088 
Rolling stock1,2 (number) — Matériel roulantl,2 (nombre) 
eee rer ue MEL a 123 155 143 143 91 93 77 76 76 76 77 
Passenger-cars — Volue -voyageurs i AS eer 242 177 228 228 200 350 182 182 139 139 155 
Wagons ne Neat: SE « te Saas 1849 1844 1826 1826 1630 1944 1722 1729 1659 1659 158i 
Traffic — Trafic Cen 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . . 1 068 948 880 983 1024 774 783 7192 686 = b+ 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 192 158 142 143 139 96 106 47 83 4 
1 Excluding Panay Railways. 1 Non compris le chemin de fer de Panay. 
2 As of 30 June. 2 Au 30 juin. | 
3 Including motor cars. 3 Y compris les automotrices. 


36. Roads — Routes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197% 


Length of roads (Kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 55299 55379 55778 57888 58602 60525 63595 68026 73532 74769 93038 


Paved roads — Routes à revêtement dur . . : 8748 9280 9672 10334 10749 10911 12179 13502 14300 14585 28 444 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 33643 34488 34315 35357 35032 35506 36678 37712 38254 38354 35 744 
Earth roads graded or drained — 
Routes en terre aménagées ou drainées . . . . . . 11891 11595 11738 12066 12749 13986 14543 163328 19700 20 = 28 839 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . 18 Ly 53 131 72 124 117 485 1277 1385 
Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 102.3 119.6 136.9 157,5 2016 282.7 2722 2782 285.1 3124 2 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 99.3 90.6 129.5 138.5 164.6 192.8 207.6 179.4 183.1 2044 239.1 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 


37. Shipping — Transports maritimes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973: 


Merchant shipping:1 fleet (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Lol en Mn OSS SRE co Sons 406 454 501 604 720 854 929 946 946 925 947 
Tankers — Pétibicit CR À. : | hee LES 24 25 36 77 135 109 167 183 18€ 
Ore and bulk carrier fleets — 

Minéraliers et transporteurs de vracs . . . . . . abe Biss ee as 68 77 88 91 91 78 6& 

International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 5708 10009 10661 11781 11858 13421 14408 15792 16148 15123 16764 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 6323 7454 8060 8960 10388 11772 12580 12539 13442 13353 13 932 
ee ee Se ee ee eee 

1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 


38. Civil aviation — Aviation civile 


——————————————————— 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . 38 + 48 Te 46 53 sak bi 21 
Aircraft hours flown during year — 
Nombre d’heures de vol pendant l'année . . . . . . 81 546 <a SSL ss 117652, 91104 wi 5. 64656 
Revente ——Payantes 7 m4 = on © a 16s) 79 585 eos 94486 ->. 113562 87 851 ep oes 81468 
Non-revenue — Non-payantes. . . . .... . 1961 se GS s.. 4090 3253 Vas és, es 190 
Number of personnel — Personnel . . . . . . . . 2 793 ae ae - sss ies 5704 We saa 2259 
Total scheduled services (thousands) — Total des services dia (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . : 18166 19941 21955 23328 26332 34434 40355 40585 4081 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions)... x 527.7 606.4 728.9 838.6 1041.3 1320.0 1558.5 1456.2 1 ee ee rea 
Cargo ton -kilometres — Fret tonnes- -kilomètres MT 7301 9554 12805 17093 22162 24258 25844 23052 23 000 36 900 44 100 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 642 940 1015 1781 2504 3146 4545 3190 3320 4100 4 300 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . 3390 3540 4785 7184 8074 9804 11511 
< 118 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 151.0 173.4 243.2 380.9 448.9 540.2 643.9 me gre tie a 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 2416 3667 6746 11629 12981 14374 14961 13277 13480 28300 36 000 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 403 705 770 1585 2205 2839 4184 2910 3060 3 800 4000 


oignon sn th A eee 
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PHILIPPINES 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


39. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


totale weer athe. sl 5, eee a Gaede 4 69.8 79.2 84.0 101.7 108.8 12:7 123.3 144.1 144.3 166.4 242.8 
Unitede States) RER URSS PR 36.7 39.1 45.6 52.2 54.3 53.6 60.4 69.5 64.7 62.6 63.1 
Japan — Japon Seda ee cam ll SACL ee 7 a 5.1 725 iil 10.2 12.2 14.2 15.2 15.8 23.6 26.0 57.7 
ursthaliat=———wAuStralicn, Manag nen S| se er 2 ye 5.5 5.5 5.2 7.4 8.1 10.9 10.9 12.4 12.4 12.9 14.3 
United Kingdom — Royaume-Uni . . .... . 8.1 er TS 9.9 9.8 8.8 8.5 9.4 9.9 qi 16.4 
CRE S POS RE ee 0 iss, eee wel ao: ae “fats ae a: eae EH 3.8 2.6 3.4 3.0 
Indian Me RME at) © Reel CS ey c. EM: NE Soe igs + ne a ae 1.8 RA 2.2 2.3 2.2 
LES RE ne ls ou. ss Mere ec Aer 4: Se 1.3 2.7 1.8 2.6 222 
EAN CC RER A Ur de re Gite aa gel Ge (ei Me 510 ears Sing ec où ae 1.2 2.4 ed 1.8 1.8 
indonesia ——Indonestey <2) se «keel ss Se Le age Fe st Bae 1.0 1.8 1.6 1.5 Us) 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . . Cao Oo ene chee aa de ae 15 1.3 1.3 
Netherlands — Pays-Bas . . . . . «© «© « « . ne se ae nar wate ae 1.6 158 1 1.6 15 
Switzerland = SUISSE. Ou siete ar arts sre eve 0 LT 15 12 17 1.6 
Svedente—istcucm De as. <a ee | teks 00 il — ye ees 0.7 0.8 0.9 0.8 0.8 
Others — Autres. Le. <9 dss pes |: 14.4 15.4 18.4 22.0 24.4 252 16.9 20.0 18.9 36.8 75.0 


RE 


40. Communications 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Sa EE 


Letter mail:1 number of letters — Courrier postal:1 nombre de lettres (millions) 
Domestic (ordinary mail) — Intérieur (courrier ordinaire) . | 
Foreign: received — Etranger: reçu + . + + + + 261 270 312 345 367 355 423 451 480 509 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestics ——Interiairs=. - 2 . « »© +» « « * 4716 5133 4812 5044 4688 2837 2769 4810 4337 4081 


Telephone service — Téléphone 


Number of telephones in use (thousands) — 
Nombre d’appareils en service (milliers) . . . + + 146.66 151.59 164.85 188.14 207.59 241.50 293.54 309.92 351.22 390.59 410.00 


1 L’année se termine en juin. 


1 Years ending June of year stated. a The bee 
élégrammes envoyés et reçus. 


2 Sent and received. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


Al. Characteristics of wholesale and retail trade! — Commerce de gros et de détail: caractéristiques! 
(1971) 
Ss RE ee, ns ee 


Wholesale trade — Retail trade — 
Commerce de gros Commerce de détail 

| I SS ee 
Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre) . 1148 16 774 
Persons engaged — Personnes occupées . 
Employees — Salariés . 
Wages and salaries (million pesos) — Salaires et traitements (millions de pesos) . 209.3 67.5 
Sales (million pesos) — Ventes (millions de pesos) . 2 510 1735 

391 284 


Stocks (million pesos) — Inventaires (millions de pesos) 


ee  —  — — — 


7 1 é ill lement. 
1 Relates to Manila only. Les données se rapportent à Manille seule 
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PHILIPPINES 
X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


42. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197€ 
686.9 868.5 894.2 957.4 1171.7 1279.6 1254.4 1210.2 1330.1 1365.8 1 773.1 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . ‘ eee 
— b. el en PS ant 727.1 742.0 768.4 828.2 821.5 857.3 854.6 1061.7 1121. 
ae “rie nel: ha i MS ie ee +40.2 —126.5 —125.8 —129.2 —350.2 —422.3 —399.8 —148.5 —208.3 —206.4 +14.. 


43. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange 
(1970=100)! 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973; 
ae Bet kw NN, Rie en a 


t 
Quant 78.6 80.8 85.9 102.3 111.7 106.9 100.0 1008 95.9 107. 


Imports —— Importations “2. =. . =» .« «6 « » «© + 63.5 

eds — Énartitione ; 83.1 85.1 87.3 92.6 89.3 90.7 87.7 100.0 1146 125.5 142.6 
Unit value — Valeur unitaire 

Imports — Importations ee Stee a eka à 89.4 90.2 91.7 93.2 95.3 94.8 97.2 100.0 109.3 117.4 156.8 

Exports — Exportations . . ns soe sa ve 82.2 81.6 83.0 83.7 85.2 89.5 91.1 100.0 93.0 83.0 122 
Terms of trade — Termes de | échange 5 pes 91.9 90.5 90.5 89.8 89.4 94.4 93.7 100.0 85.1 70.7 90.«, 


1 Original base: 1955, 1 Base initiale: 1955. 


44. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports jrom'or Exports to — 19631 1964 1965 1966 #1967 1968 1969 1970 1971 1972 1978! 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


All countries — Tous pays ls 618.5 868.4 895.1 956.9 1171.8 1457.6 1260.6 1206.2 1329.9 1 365.0 1 789.% 
Exp. 727.6 739.1 767.3 842.7 813.3 848.8 827.4 1047.2 1120.8 1068.7 1 886.¢ 
ESCAP countries — Pays de la CESAP Imp. 194.0 290.5 9356.7 402.3 483.7 532.3 547.2 558.2 636.6 645.2 7974 
a 224.3 215.2 246.4 326.5 341.9 353.0 384.9 501.6 488.9 434.1 861.C 
Developing ESCAP countries — x eae 71.4 87.5 1172 94.6 105.2 117.9 116.4 125.0 181.0 1335 13245 
Pays en voie de développement de la CESAP Exp. 23.6 27,9 26.2 44.5 63.7 66.3 88.2 78.4 92,1 70.3 167.€ 
Western Europe (including United Kingdom) — Imp. 110.3 149.3 147.9 159.8 197.0 244.3 258.2 214.8 249.8 215.2 2600 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 162.3 150:5 159.0 167.0 105.0 95.5 75.8 90.3 160.3 178.1 298,¢ 
United Kingdom — Royaume-Uni . . JImp. 31.9 37.3 36.0 41.2 45.5 53.9 55.1 47.4 72.3 51.9 77.1 
lExp. 8.3 9.7 8.5 va 6.9 6.3 6.0 9.8 13.9 25.4 35.1! 
North America — Amérique du Nord . . . . SImp. 274.9 374.6 343.1 351.4 421.7 443.6 9390.9 378.7 372.5 384.5 53541 
Exp. 331.8 364.4 352.7 335.0 352.7 385.3 346.6 436.9 457.8 442.2 702.€ 
United States Etats-Unis 0... jImp: 253.7 947.0 9311.7 9325.1 402.3 415.3 357.9 3549 330.6 352.1 506% 
Exp. 330.7 361.4 348.7 332.7 350.7 383.3 343.6 433.3 452.9 434.2 686.7 
South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. 37 Sun 4.2 5.9 8.9 8.8 9.2 4.6 3.2 5.5 4.1 
Exp. 1.4 4.3 4.1 5.9 7.0 8.1 8.8 1.6 3.5 0.4 0.4 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 29.5 43.4 40.9 35.4 58.0 46.0 46.1 43.1 60.2 104.7 1908 
Exp. 2.0 3.0 1.8 2.7 1.0 1.6 3.2 5.1 3.5 3.0 9.4) 

1 Imports valued f.o.b. 1 Importations f.a.b. 


45. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTC] 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Imports (general, f.0.6.) — Importations (générales, f.2.b.) 
SITG<—— CICI SECOND CN eee ee ee ee 104.62 122.68 155.24 122.72 160.04 132.71 124.50 103.54 145.82 174.96 202.07 


SITC — CTCI section 


SITC — CTCI section 1 2.18 158 241 383 601 873 1127 855 

SITC — CTCI section 2 38.15 41.20 35.48 51.01 45.06 6787 5882 5972 pe or oot 
SITC — CTCI section 3 61.78 76.96 76.65 84.10 93.67 105.78 106.73 11895 14123 14882 18760 
SITC — CTCI section 4 9.52 478 405 414 422 463 Sl4 546. 633 415 6 
ÉPIC DT CL sections 54.84 70.41 73.10 78.07 96.54 109.32 113.61 12586 14437 14847 218 08 
STG = CTC section 117.94 153.42 150.93 177.60 211.07 233.24 230.46 23580 195.41 21384 306.22 
STO CTChaection-7 + + + + + + 208.99 274.10 275.76 297.18 406.38 443.07 443.66 400.47 44358 41763 46912 
TC = crcl divisions 1+ 72 + + + + + 4 + 14228 182.13 188.82 187.29 276.06 299.14 31878 29443 32140 29394 36680 
SITE — CTCI section 8 PA Ad a 18.84 23.71 20.59 22.76 26.33 31.98 30.52 27.24 3081 3390 45.28 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationals, 134) rie ase nae oon ety hal 
SITS COT section Ons a oe - 203.40 218.42 197.38 193.32 198.62 209.64 211.14 272.33 314.30 317.34 435.18 


1 13.12 17.77 16.57 12.54 13.53 16.90 17.99 15.39 15 80 
a : k x * : À 18.82 À 
ae vs a we : 424.00 395.01 430.61 490.66 465.21 469.55 491.59 571.45 570.37 518.58 ona 
re eee ee 2.86 3.58 5.66 9.23 12.03 15.16 12.56 17.29 24.23 19,27 15.98 
oe ey au TC 46.81 60.32 68.24 74.74 59.44 77.64 50.68 96.00 103.79 85.05 152.46 
aoe ce au Ms hr ad 1.96 2.32 4.24 3.68 7.54 5.21 6.19 6.20 10.02 

: NE ra Û À 37.02 41.03 42.14 49.88 53.53 68.91 80.88 1193.16 272.26 
8 
9 


re — 10 (008, 806 006 O78, O18 0s 081, Al SD aa 
TRIE ee 2.71 254 288 3.88 574 917 960 16.96 41.70 


DT Mea TOD. wee fe se 0.67 0.39 0.47 0.46 0.41 0.30 0.44 0.50 0.45 1.08 67.77 


366 


PHILIPPINES 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


46. Composition of imports! — Composition des importations! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . . . . . . . . =. 104.6 1227 155.2 122.7 160/00) 13237, 124.5 1035 45:8 19616 202.1 
Others — Divers. . . . . 5 PS 56.9 64.3 64.4 71.5 81.6 87.9 80.2 63.4 72:8) 1162 11591 
Materials chiefly for consumption ee _ Matières premières, 


principalement pour la production de biens de consommation 157.2 198.0 188.6 216.8 245.1 296.5 299.2 9319.7 366.7 392.7 522.0 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- 


palement pour la production de biens d'équipement . . . 25.1 40.4 44.2 34.8 63.2 78.6 80.2 105.2 70.8 75.6 102.1 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 274.2 354.3 353.4 406.9 512.3 554.5 546.5 497.6 53.0 552.4 622.6 
1 Imports valued f.0.b. 1 Importations f.à.b. 


47. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars EU) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Se 


Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.à.b.) 


Milk and cream — Laitetcrème. . . . . . . SQ. 63.2 76.9 73.4 66.3 78.8 106.0 123.2 90.3 82.8 70.6 56.3 
lV. 16.67 21.04 25.37 25.10 25.03 34.39 37.18 27.81 31.74 37.97 35.56 

Fish, preserved — Conserves de poissons . . . . . 2 45.7 39.9 42.4 41.6 56.9 66.6 58.3 53.0 58.7 52.6 39.9 
; 13.26 13.22 14.45 13.86 19.43 22.74 18.14 16:73) 20162 19:70 tS:69 

Wheat and meslin, unmilled — fQ. 409.2 345.8 433.5 419.8 487.8 488.3 552.5 494.9 588.2 711.8 503.8 
Froment et méteil, non moulus lV. 27.24 23.87 28.64 27.15 33.68 31.35 34.50 29.68 36.93 45.66 49.48 
Dice Rize ee A ae eee. BETIQ! ... 298.9 559.6 108.2 290.4 370.4 455.9 336.2 
lV. O.00t 34.90 58.54 13.80 42.31 — — — 31.33 34.96 44.67 

i enn ae o in ony : gee «ae $Q. 37.6 29.7 26.1 42.5 32.6 51.9 3919 35.8 325) 26.9 42.9 
lV. 21.12 16.54 1490 23.20 17.81 2831 1880 19.41 20.18 19.26 29.70 

Petroleum, crude and partly refined — fQ. 3617 4216 4534 5311 6318 7686 8081 9097 9028 9221 9256 
Pétrole brut et semi-raffiné lV. 50.22 57.15 58.19 65.92 77.73 90.40 93.63 101.18 125.65 137.75 167.03 
Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . . fQ. 72.7 234.0 226.1 107.5 196.9 184.3 195.1 191.6 303.5 2348 255.5 
lV. 375 13.07 13.03 6721768 8.78 8.65 SOA SONO ANT 77 

Newsprint paper — Papier journal . . . . . . fQ. 41.7 44.8 45.5 50.0 68.4 591 71.5 45.5 58.3 42.1 4.6 
lV. 4.85 5:25 5.31 5.98 7.90 6.66 8.05 5.46 6.91 5.76 0.70 

Iron and steel bars, rods, etc. — 2 5250 78.0 83.3 90.7 87.1 90.6 79.6 59.8 les) 36.8 40.2 
Barres et profilés en fer ou en acier V. 5.74 8.02 9.04 O71 128 10:98 9.49 9.25 7.69 6.35 9.42 
Universals, plates and sheets of iron or steel — 1e 177.2 143.9 167.9 172.7 234.4 256.0 267.7 156.5 143.9 532.8 289.9 
Larges plats et tôles en fer ou en acier V. 25.39 16.29 19.38 19.57 27.30 28.08 32.62 23.62 22.99 67.39 50.63 
Iron and steel wire, excluding wire rod — fQ. 21.3 35:9 33.0 14.8 10.1 9.9 7.0 10.4 10.1 8.5 12.8 
Fils de fer ou d'acier, à l’exclusion du fil machine lV. 2.66 4.32 4.40 2.37 1:95 2.00 1.43 2.45 2.38 2.13 4.18 
Tubes, pipes and fittings of iron or steel — Tubes, §Q. 22.7 38.0 29.4 18.9 37.6 42.9 34.5 39.1 29.9 30.0 27.4 
tuyaux et accessoires de tuyauterie, en fer ou en acier (V. 4.37 7.48 7.16 4.82 8219 9.25 7202851029 7.83 9:04 113.17 
Passenger motor cars excluding buses — fQ.1 -.. 19375 20592 18650 15022 19166 20517 6111 9948 14293 15644 
Voitures de tourisme lV. 18.91 20.25 20.31 23.32 21.10 24.90 22:89 SION 13/20 LOS 7 cee 
Lorries, trucks and buses—Camions, autobus et autocars ai ... 8828 6265 10176 16148 21238 22070 17719 16097 14323 120779 
V. 13.94 12.85 16.88 27.49 37.46 35.12 31.87 35.62 29.20 19.65 


Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.a.b.) 

1032.7 910.0 883.5 940.4 775.2 640.2 5088 445.1 692.5 925.6 734.4 
168.26 156.09 170.00 157.16 129.44 123.03 87.30 980.08 114.04 110.48 165.77 
1026.6 1094.2 1017.5 980.2 974.5 964.3 979.5 1227.6 1344.7 1210.9 1474.5 
146.51 148.26 132.44 132.99 141.74 144.05 148.80 187.65 212.35 208.64 274.72 


Copra — Coprah . 


Sugar, centrifugal — Sucre centrifugé 


Abaca, unmanufactured — Abaca, non manufacturé . 112.8 104.5 89.3 78.9 67.4 56.8 61.5 5522 49.2 48.9 54.2 
31.62 30.37 24.22 1869 14.71 11.21 14.28 15.34 12.92 12.88 19.63 

Logs and lumber — Grumes et bois d'oeuvre . 2 2363 2381 3013 3610 3551 3580 3664 4019 3645 3 098 3472 
152.88 143.11 162.00 204.73 212.19 216.63 225.99 249.77 225.91 174.44 338.96 


70.3 69.5 67.7 67.2 60.9 62.0 54.1 67.4 72.7 76.0 78.0 
18.40 19.52 20.45 17.71 17.05 24.60 16.15 19.45 20.74 17.55 32.46 
i 229.4 235.8 309.6 230.3 2556 202.5 338.9 397.4 465.8 427.4 

46.71 59.94 68.10 74.51 59.27 77.31 50.56 95.58 103.45 84.27 151.08 
168.1 192.5 181.6 239.1 185.0 188.6 177.4 231.4 288.0 351.6 263.2 
11.75 10.89 11.80 17.23 10.92 11.03 9.40 13.92 16.24 16.06 22.78 

32.4 34.4 44.3 45.2 56.5 110.7 109.2 100.0 100.5 108.1 rare 

7.26 7.74 8.74 8.91 10.11 18.84 17.22 21.40 19.68 19.55 Sac 

2 69.3 98.1 81.3 86.7 84.1 92.4 74.1 85.5 132.0 182.8 225.7 
15.96 22.80 17.58 17.70 18.21 21.48 19.48 19.67 25.12, 33.72 98.06 
326.6 276.7 279.1 329.3 3683 412.4 470.1 631.7 815.1 823.1 763.7 
41.34 34.26 46.52 74.64 74.92 89.25 132.81 185.19 185.14 190.87 275.25 


1 Nombre 


1 Number. re. . = 
2 Million board feet. 2 En millions de ‘‘board feet’’. 


Desiccated coconut — Noix de coco séchées . 
Coconut oil — Huile de coco . 

Copra meal or cake — Semoule ou tourteaux de coprah 
Pineapples, canned — Conserves d’ananas 


Plywood — Contreplaqué . 


ON OO SOS OOS OOD OO 


SO SO SO SO SO SO SO KO KO KO 
© 
on, 
tee) 


Copper concentrates — Concentrés de cuivre 
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PHILIPPINES 
XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


48. Index numbers of wages — Indices des salaires 
(1970=100)! 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1972 


Index of average monthly earnings2 (all workers) — Indice des gains mensuels moyens? (ensemble des travailleurs industriels) 


96 100 108 115 1 

Salaried employees’ — Employés3 a ey aoe 79 80 81 85 87 91 

Wage ee: x Salariés =. SC; RIT aioe 69 72 76 84 89 89 93 100 108 Le 1 
Mining and quarrying — Industries extractives A 

Salaried employees — Employés . . . . . . + + 92 92 96 95 89 94 100 100 +: Là 

Wage earners — Salariés . . PANNE teres 67 71 T2 79 90 92 98 100 
Manufacturing — Industries manufacturières 

Salaried employees — Employés . . . . . . . + 70 73 75 79 84 87 92 100 a ne 2 

Wage earners — Salariés . . . — 69 : Me 73 79 94 85 88 100 
Electricity, gas and heat, water and sanitary services — ectricité, gaz et chauffage, eau et services sanitaires 4 

Salaried employees — Employés. . . . . . «+ . 72 73 67 82 89 96 98 100 101 Es + 

Wage earners — Salariés . nr oman) 61 65 75 82 87 86 93 100 103 1 
Commerce 

Salaried employees — Employés . . . . . . . . 77 79 80 83 84 86 90 100 108 118 13 

Wage earners — Salariés . . 74 78 82 89 93 91 91 100 109 120 133 
Transport and communications — Transports et communications | 

Salaried employees — Employé 79 81 84 86 89 93 97 100 108 116 122 

Wage earners — Salariés . . 76 76 81 92 91 93 95 100 104 120 133 

Money wage rate index4 (Manila and suburbs) - — Indice des taux de rémunération4 (Manille et banlieue) 
Skilled — Travailleurs qualifiés . . . . . , . . 72 73 75 79 83 89 94 100 105 110 11a 
Unskilled — Manoeuvres . . . . . . . . . . 64 64 69 74 77 86 90 100 107 113 114 
1 Original base: 1955, 1 Base initiale: 1955. 
2 Including only money wages, overtime pay and pay for sick leave, holidays and vacations 2 Rémunération en espèces, heures supplémentaires et congés de maladie, jours fériés | 
taken during pay period reported, before deduction of taxes. congés annuels payés pendant la période de rémunération considérée, impôts non déduia 
3 Including executives and supervisors. 3 Y compris directeurs et cadres. 
4 Average daily wage rates of all classes of workers. 4 Rémunération journalière moyenne de toutes les catégories de travailleurs. 
49. Index numbers of wholesale prices (Manila) — Indices des prix de gros (Manille) 
(1970—100)! 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973: 
General —“sIndice général .l RE. (AE nt; Vee. 68 7a 73 76 78 80 81 100 116 127 15S 
Food — Alimentation . . ES; RS 65 70 FA 78 81 81 82 100 125 144 168 
Beverages and tobacco — Bessons et bacs ee. : 78 79 81 82 87 89 89 100 106 114 130 
Crude materials inedible — Matières brutes non comèstibles ; 62 66 70 70 74 82 82 100 108 110 164 
Mineral fuels — Combustibles minéraux . . . . . . 76 76 14 80 80 80 81 100 La? 128 146 
Animal and vegetable oils and fats — 

Huiles et graisses d'origine animale et végétale . . . . 52 56 65 58 64 75 66 100 92 79 174 
Chemicals — Produits chimiques . . Pi... RS. 72 73 74 74 75 75 76 100 112 121 153 
Manufactured goods — Articles manufacturés Pe. PRES. 69 72 73 74 74 75 77 100 109 117 16€ 
Machinery and transport equipment — 

Machines et matériel de transport . . . ,. . . . 73 73 73 74 74 76 81 100 116 125 13€ 
Imported products — Importations . . a 5. Oa; 72 73 73 74 74 74 76 100 114 122 15€ 
Domestic products — Production nationale sol F 67 71 73 76 78 81 82 100 116 128 158 

Locally produced commodities for home consumption — 

Produits locaux pour consommation locale . . . . 67 72 74 78 80 81 82 100 118 133 157 

Exported products — Exportations . . . . . . . 68 66 68 69 73 82 81 100 107 110 16€ 

Dei Di. FE aay CTE OE Din DEEE ns nent a ONT ted ates ti ee 
1 Original base: 1965, 1 Base initiale: 1965, 
50. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
oS Se ES ee SS ls ME a tate St tee din ime erred 
Sugar (pesos per picul) — Sucre (pesos par picul) . . 35.8 28.6 27.1 32.4 34.9 35.8 37.2 48.7 58.2 67.9 75.6 


Copra (pesos per 100 kilograms) — Coprah (pesos par quintal) 54.09 56.00 64.25 55.57 63.07 76.20 67.57 97.69 88.85 68.57 187.34 
Coconut oil (pesos per kilogram) — 


Huile de coco (pesos par kilogramme). . . . . . . 0.89 0.96 1.12 0.98 1.09 1.30 1.13 1.68 1.51 1.20 3.08 
Pineapples canned (US cents per kilogram) — 

Ananas en conserve (en cents EU par kilogramme) . . . 17 yg 18 18 18 17 17 19 19 19 20 
Timber (US dollars per 1 000 boardfeet) — 

Bois d'oeuvre (en dollars EU par 1000 boardfeet) . . 64.7 60.1 53.8 56.7 59.8 60.5 61.7 62.1 62.0 56.3 97.6 
Hemp, raw (pesos per picul) — Chanvre brut (pesos par picul) 59.5 64.8 59.3 51.8 46.3 47.0 57.9 88.7 105.7 104.1 166.7 
Leaf tobacco (pesos per 115 kilograms) — 

Tabac en feuilles (pesos par 115 kilogrammes) . . . . 137.9 145.2 146.7 160.4 180.2 216.7 216.7 216.7 2 
Cordage (US dollars per 100 pounds) — pwn: eon Seam 

Cordages (en dollars EU par 100 livres) . . . . . . -.. 18.00 18.00 18.00 18.00 18.00 18.04 18.50 19.33 20.56 21.75 
ee eR ee a ee ee es ee Se Se 
Specifications: Désignations: 


Sugar: wholesale prices of centrifugal sugar, Manila. 

Copra: wholesale prices, resecada, Manila. 

Coconut oil: wholesale prices, Manila. 

Pineapples canned: wholesale prices, Manila. 

Timber: unit value of exports of logs and lumber. 

Hemp, raw: abaca; export price f.o.b. Manila, unmanufactured. 
Leaf tobacco: wholesale prices, Manila, 

Cordage: wholesale prices, Manila. 


Sucre: prix de gros, sucre centrifugé, Manille. 

Coprah: prix de gros, resecada, Manille, 

Huile de coco: prix de gros, Manilte: 

Ananas en conserve: prix de gros, Manille. 

Bois d'oeuvre: valeur unitaire a l'exportation des grumes et des sciages. 
Chanvre brut: abaca; prix à l'exportation F.O.B. Manille, brut, 

Tabac en feuilles: prix de gros, Manille, 

Cordages: prix de gros, Manille. 
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PHILIPPINES 
XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


51. Index numbers of consumer prices — Indices des prix a la consommation 


(1970100)! 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


The Philippines — Ensemble du pays 


AlltemsS=STousartcls 9 ul) sae 68 74 76 80 84 86 87 100 122 132 148 
Food — Alimentation SMR... OME: os pap hes M: 63 71 75 79 85 86 87 100 129 141 159 
Clothine’——Habillement. . 29. «0% «© «5 « & 65 68 71 75 79 82 84 100 118 134 162 
Housing and repairs—Logement et réparations d'immeubles 84 85 86 88 90 93 95 100 105 109 115 
Fuel, light and water — Chauffage, éclairage et eau . . 73 76 78 81 81 81 82 100 120 123 136 
Nüscellancous Divers." » -» 74 76 77 79 82 85 86 100 111 117 127 

Manila (all classes of families) — Manille (toutes classes de familles) 

Ailewtems’— “Tous articles TR =» © © = 67 73 75 79 84 86 87 100 115 126 140 
Food — Alimentation SD chin ee ee ee Sena 62 70 72 79 85 85 87 100 120 136 154 
Clothing — Habillement... 68 69 70 71 74 76 TL. 100 119 131 154 
Mousing,—-skopement, Gp) 6 4 5 oe we 75 76 78 81 84 90 92 100 107 115 122 
Fuel, light and water — Chauffage, éclairage et eau . . 64 71 78 80 80 81 81 100 112 131 140 
Miscellaneous — Divers . . . . + + . + « . 74 76 78 79 83 86 89 100 110 116 127 

| Regions outside Manila — Régions en dehors de Manille 

Alleitemmssx—— ous) articles). . = «© «..08 « « @ = 68 74 76 80 84 86 87 100 124 133 150 
Roc Alimentationmers sy. eee) eee 2 eG 63 We 75 79 85 86 87 100 131 142 161 
Clothing — Habillement 2. 2 =. 5. & «© = = 64 67 JA 76 80 83 85 100 117 135 163 

| Housing and repairs—Logement et réparations d'immeubles 94 94 94 95 96 97 97 100 102 104 108 
Fuel, light and water — Chauffage, éclairage et eau. . 75 78 78 81 81 81 82 100 122 120 135 
Miscellaneous — Divers. . . . . + . © « . 74 75 77 80 82 84 86 100 ail 117 127 

1 Original base: 1965. 1 Base initiale: 1965. 


XII FINANCE — FINANCES 


52. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million pesos — millions de pesos) 


et 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie - =» + «5 +» «© + 2 + «= = > 2553 2493 2688 2897 3346 3463 4279 4660 5399 6797 8152 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 1363 1325 1483 1543 1756 1778 2119 2410 2 650 3435 3452 
Deposit money — Dépôts . . - . . + + + + | 1190 1168 1205 1354 1590 1685 2160 2250 2749 3362 4700 

Reserve money — Monnaie primaire . . + + + = + 16881560 1733 41871 2 424 %2591 2953 3 242 3573 4469 5033 

Private time deposits — Dépôts privés à terme. . - + - 2164 2349 2448 3079 3878 4532 4680 5480 6 321 6446 8685 
Bank debits! — Débits bancairesl . . . . «© . «© «= + 4013 4411 4789 5477 6932 8805 9958 11886 14 851 16871 24292 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . + + =: - 603 585 746 679 827 796 772 956 984 1657 3797 
Central Bank — Banque centrale . . - + + + + = 64 218 79 192 187 170 130 225 294 13551907 
Cornmercial banks — Banques commerciales. . +. + + 539 367 667 487 640 626 642 731 690 92201890 
Foreign assets (nef) — Avoirs extérieurs (Hasyn 2 MF 150 —280 —163 7 —175 —399 —897 —670 —769 646 5256 
Central Bank — Banque centrale . . . + + + = - 62 —1602 —204 —262 —489 —657 —1070 —714 —300 1521 5534 
Commercial banks — Banques commerciales. . - - - 88 —120 41 269 314 258 173 45 —469 —875 —278 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé. . . 3887 4547 4685 5343 6464 7008 7 456 8764 10358 12602 16204 
Central Bank — Banque centrale . . . + + + + : 336 346 332 452 632 594 663 709 838 956 573 
Commercial banks — Banques commerciales. . + + - 3551 4201 4353 4891 5832 6414 6793 8055 9520 11646 15631 
Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 599 649 513 755 858 1163 1967 1799 1795 1754 1094 
Central Bank (net) — Banque centrale (HGHL6S) MN 715 601 730 701 060 1014 1670 1620. 1.574, L'EATAUASS 
Commercial banks (net) — Banques commerciales (nettes) . —117 48 —217 54 1 149 397 169 221 93 —359 


Exchange rate (selling): pesos per US dollar — 


Taux de change (vente): pesos par dollar EU . 3.91 3.91 3.91 3.90 3.93 3:93 3.94 6.43 6.48 6.73 6.78 


1 Moyennes mensuelles. , 
F ae A AL 2 : 
2 Les avoirs et engagements extcricurs ont été réévalués au taux de la nouvelle parité convenu 


avec le FMI. 


1 Monthly averages. , 
2 Foreign assets and liabilities revalued at new par value agreed with the Fund. 
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PHILIPPINES | 
XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


53. Balance of payments! — Balance des paiements’ 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 
Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.à. F : 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.à.b. . 
Exports of services — Exportations des services 
Imports of services — Importations des services 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, n.1.a. 
Direct investment — Investissements directs 
Other government — Gouvernement: autre 
Other — Autres . 
Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, n.i.a. . 
Deposit money banks — Banques de dépôt 
Other — Autres . age oat va Side eats ee Le oo? 
Allocation on SsDRs="Allocanon de DIS LL +. on = le) Gee) CC wg — — 18 17 17 —- 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . . . . . © . «© «© «© © «© «© «© . 85 62 —83 —125 —202 —6693 
Resenvccis— RSC VS sy asf ck oe a epee Le oh wo Gee ne Ge ned 6) | ame Us NRA ee eal aoa 30 62 —97 —146 —208 —6463 
Moneta cold" == Oo M te Seki EC OR ER A eee ee ee —] 16 —11 —11 2 33: 
SDRS=—=ADISN EE 0. ER Ete EEE LT ee — — — — —24 —2 1 
Reserve position in the Fund — Position de réserve au FMI alia ee TS LT D MRC TUE —- —- = — — —- 
Forcioniexchange— Taies EU PONT we Cr 31 46 —86 —135 —187 —677! 
Other assets — Autres avoirs . . Trés eee <a SRE. 0. ve — — — — a —-. 
Use of Fund credit — Recours au ex dushonds AUS NES UE M Te ee 55 = 14 21 7 —23 
Reserve assets of foreign holders — Réserves détenues par les étrangers . . . . . . . . . . . — — — — — — : 
Other liabilitves*—=. Autres: engarements re «wo vs EL NO NL oe ee NO — — — — — — : 
Errors and omissions — Erreurs et omissions. . . . . . «© «© «© «© «© «© «© . «© «© « « . 199 —127 —148 —141 —107 —18 : 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique ES ZT 


54 Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million pesos — millions de pesos) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total revenue — Recettes totals. . . . . . . . . 2120 2092 2063 2625 2886 3252 3611 4940 5790 7526 11062 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . . 2148 2259 2357 2762 3200 3817 4460 4928 6168 8766 13801 
BA RS ER RES RE AR gr > —28 —167 —294 —137 314 —565 —849 12 —378 —1240 —2739 
Major components of tax revenue2 — Principaux postes de recettes fiscales2 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . JBL ae 1769 1752 1774 2202 2490 2865 3227 4473 5046 6624 939% 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 424 477 487 565 668 836 944 1242 1419 1750 245% 
Import duties — Droits à l'importation . . . . . . 436 397 387 505 547 586 616 864 1089 1438 2347 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation . . . . 375 361 369 423 392 470 565 653 572 665 986 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre, d'enregistrement, etc. . . . 460 464 483 629 790 854 900 1082 1306 1382 2946 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales. . . . . 74 53 48 80 93 119 202 632 660 1389 654 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence = Détenses sie eh oi: dau & : 230 225 249 290 345 385 458 543 602 855 1280 
Economic services — Services économiques. . . . . 373 420 386 449 542 725 671 678 770 1495 218] 
Social services — Services sociaux . . > MES 705 738 838 916 985 1151 1323 1485 1700 1894 2356 
Contributions to provincial and local governments — 
Aide à l'administration provinciale et locale. . . . 189 229 213 286 333 389 502 643 679 385 — 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 393 398 448 468 534 627 789 $20 1218 1874 2268 
Investment — Investissements . . . . . ... . 231 222 180 337 368 393 631 532 732 1316 2825 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets). . . 27 27 43 16 93 146 87 127 467 947 2910 


2 — eee 
1 Budget includes apportionment of internal revenue to provinces up to 1972. 1y compris la part des recettes internes qui revient aux provinces jusqu” à 1972. F 
Import duties: include excise duties on imports up to 1971. Transaction and consumption 2 Droits a l'importation: y compris impôts indirects à l'importation jusqu'à 1971. Taxes su 
taxes: consist of excise taxes on domestic products and forest products. Licences, stamp les transactions et la consommation: impôts indirects sur la production nationale et les pro 
duties registration fees, etc., consist of licences and business taxes, and documentary stamps. duits forestiers. Licences, droits de timbre, d’ enregistrement, etc.: patentes impôts on 
merciaux et timbres fiscaux. i ; 
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PHILIPPINES 
XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


55. Education! — Enseignement! 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-schoole——. Prescolaire 92 5m.» wos « —… 283 308 317 Sie. 342 374 401 624 434 
Ist level — lerdegré8. . . . 1. . . . . …. . 33018 33936 34365 37631 37563 37739 37842 39174 
2nd level — 2ème degré (total) 
Gencralu-—General caus) ss. ee +, 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 1662 1885 2041 2096 2679 2911 3054 3696 2611 
Sid leyel4 — Séme degré# à . 2 « «© à 2 + à + 410 511 501 527 639 613 684 689 722 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school —= Préscolaire . . + « «© à  … « « 637 696 774 Nee 856 840 984 1093 1481 1 584 
ROVER ler degrees TN «es Soe : 145 557 155 568 168237 192 088 201 254 207 607 221 850 234 420 247001 


2nd level — 2ème degré (total) 


General — Général ON crue 
D a /mchonee , 20659 28779 29916 32299 44323 46296 48012 57599 30911 
| ord level — 3ème degre* . à 5 | à © à à : 16070 20920 22260 23214 23005 25559 27303 29694 26679 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
| Pre-school —— Prés... «© @ 29 30 30 33 37 39 46 47 isi 53 56 
ME ler des 2 29 & Go os 6 LS Ne A818 5236 5978 5816 6193 6407 7054 7089 7336 7629 7975 


2nd level — 2ème degré (total) 


General — Général . Sees) 


‘ é RN SS 1786 1871 
Vocational/technical — Professionnel/technique 760 058 1037, 1173 1285 1362, 1504, 1585 9.1.08 


Pettey! = Sime degrés, ee à , 416 472 451 527 553 601 622 633 650 704 741 
Meee ee ee be ee SS À 
1 A school year begins first week of July of preceeding year and ends middle of April of 1 L'année scolaire finit en avril de l'année indiquée. ; 
| current year. 2 Les données pour le nombre d'établissements et le personnel enseignant se rapportent aux 
2 Data for number of schools and teaching staff refer to private schools only. établissements privés. ; a 
3 Including primary and intermediate. 3 Enseignement primaire et intermédiaire. 
4 Including collegiate and graduate schools. 4 Enseignement supérieur. 


56. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1967) 


ee ee = 
Number — Nombre 
2 


RE see 


SE OS ee eee El 


Total stock! — Effectif total! . 219 256 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 94 302 
124 954 


Technicians — Techniciens . 


1 Non compris les données, pour le droit, les sciences humaines, l'éducation et les arts. Les 


1 Ex i anities, education and arts. Data refer to those persons actually 1 Î 
“Es elas eae ‘ données se refèrent uniquement aux personnes actuellement employées. 


employed. 


57. Libraries — Bibliotheques 


(1964) 
ees ier oh gare Men of volumes (ur) 


Number of libraries — 


Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
National — Nationales . 1 61 
University — Universitaires 24° 1 500 
School — Scolaires 767? 2 300 
Public — Publiques . DR eR RAE RS AM PR à 362 712 
RE Se = 


nO 


1 En 1962. 
1 In 1962. 2 


SU 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


58. Mass communications — Information de masse 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 595 621 941 726 
Generalities — Généralités . a... 10 18 140 62 ae A 
Arts and letters — Arts et lettres . . . .«. «= « «= 145 110 172 72 de 15 134 ce 186 € eS 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 312 313 406 427 er 175 167 a 400 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 128 180 213 165 ne 120 173 pe 98 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 28 17 8 nr 4 5 ests 24 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 28 17 8 oe 4 +4 de 24 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 18 18 17 23 Fe aie 25 17 18 Te + 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 537 547 789 906 1240! 1290! 1400! 502? 785 eats oo 
Long films: number produced — 
Films de long métrage: nombre produit . . . . . . 152 149 208 196 154 171 194 aor ns ot cS À 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . , Oe 861 951 a 672 
Estimated number of radio receivers in use (:housands)—Nom: i 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (mulliers) 1220011225 619 639 1499 1633 Ar 18 gry 1 800 
Number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre de postes récepteurs de télévision en service (milliers) 70 75 120 160 106 126 350 400 421 
1 Circulation figures refer to 14 dailies only. 1 14 quotidiens seulement. 


59. Medical facilities — Santé publique 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 


Number of registered medical personnel as of December 311 — Personnel médical immatriculé (au 31 décembre)1 


Physictanse—"Médecins .ees eG" ae—e «luk + EM: - 18966 20480 22398 24385 27095 28374 29705 31515 32186 33741 35286: 
Dentists — Dentistes CS 10163 10625 11096 11266 11600 11792 11967 12174 12327 12474 12514! 
Pharmacists — Pharmaciens Sn Ss ee 16017 16813 17421 17866 18150 18653 18747 19076 19332 19620 19765: 
Nurses — Infirmiéres "NN nu 20953 22953 24838 27306 29870 32474 35428 38918 42636 43703 51563: 
Midwives — Sages-femmes .  , « & 4s 6 ¢ 11581 12532 13097 13663 13924 14319 14812 16002 17167 18312 19931! 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin. . . . 1.594 1525 1444 2873._1379 32965 122388 1170 TI78 EAST 
Total number of hospitals — Nombre d’hépitaux . . . . 349 367 373 629 665 717 799 650 648 701 yh 
Publier Publics 0 “9 age less Sus 127 130 135 149 166 204 318 220 217 252 
BVATENIPEINES M SD, Sa 222 237 238 480 499 513 481 430 431 449 
Total number of beds — Nombre de lits . . . . . . . 25492 26126 28486 34802 36446 49622 53793 40289 41207 43034 + 
Publics==—Publics vpn ee pees dh meses 15250 15325 17675 17700 18275 30972 34342 19725 20400 21700 ‘ 
PVR AT IVES Le mm ass nues ina 10242 10801 10811 17102 18171 18650 20470 20564 20807 21 334 
1 Data refer to registered personnel. All of them are not necessarily resident and practicing 1 Nombre de personnes immatriculées qui ne résident pas ou ne pratiquent pas nécessairemen 
in the country. College graduates are required to pass the relevant government examination dans le pays. Les diplômés des collèges universitaires doivent passer un examen d’Eta 
before registration for a license to practice his profession. avant leur immatriculation. 
2 Including hospitals and medical centres, under the administration of the office of the Pre- 2 Y compris les hôpitaux et les centres médicaux relevant du Bureau du Président, du Servie: 
sident, Department of National Defense and Bureau of Disease Control. de la Défense nationale et du Bureau du Contrôle des maladies. 


60. Deaths by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 


Abbreviated List DR Le Abbreviated List number, 1965 
revision — Numéro dans la 1963 1964 1965 1966 1967 1 à revision — Numéro dans la 
Liste abrégée, révision de 1955 6 968 268 Liste abrégée, révision de 1965 1870 1971 1972 1974 


Total . . . . . . . 214412 222097 234935 236 396 240 122 261893 241678 || Total . . . . . . 294038 250139 285 761 | 
Bl . . . . . . . 22512 23156 24861 24293 25609 38568 24615 BS . . . . . . 25064 24920 28635 a 
Bl4 . . . . . . . 2384 1572 3538 2110 2593 2416 2827 Bld . . . . . . 29204 3264 2078 4 
B18 . . . . . . . 6214 6902 7129 7386 7992 8353 8751 BI9 . . . . . . 9204 9480 10268 4 
B22... . . . . 2177 2585 3232 3204 3900 4619 5153 B30. oo. . . 5035 48552 4709 . 
B26 . . . . . . . 3028 3520 4056 4108 5313 5338 5280 B28 . . . . . . 6408 8197 8858 a 
B28,B29. . . . . . 4598 5241 5256 5075 5941 5545 5396 B27. Un 2) aa ET Osa | 
B3l . . . . . . . 27934 27688 32075 32201 31371 34686 35011 B32 . . . . . . 87968 40526 48831 À 
B32 . . . . . . . 11877 10810 11820 10882 9870 9696 8789 B33 . . . . . . 7589 B1% o°5p | 
B33 : . . . . . . 2404 2663 2587 2598 2771 3110 3087 B34 . . . . .‘. 3160 3502 93893 j 
B36 . . . . . . . 14118 15634 13544 16917 13851 13715 13168 Ho 400 ik IV CIRE La a 
B38 . . . . . . . 3820 3840 4248 «84010 4020 3699 3405 B38 se 0e 0898) 356F° TES NS 
RE MB LS em À, 633 807 889 879 1002 1174 1243 BEF s,s 5 04 os boas 2 2 
Piao NE eee = ae 174 238 Jee fae HMS 101 tgs BED | ne ne CU 20 US 
Others — Autres . . . 112539 117557 121 538 122 587 125 744 130780 124 758 Others — Autres . . 117430 125720 140289 |. 

rt À © RL pin 0 
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PHILIPPINES 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


61. Life insurance — Assurance sur la vie 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 640 697 749 932, 1048 1289 596 1836" 1.886" 2/310 
Sums insured (million pesos) — 

Sommes assurées (millions de pesos) . . . . . . . 2955 3378 3961 4630 5557 6685 8546 10437 11896 13462 
Premium receipts! (million pesos) — Primes! (millions de pesos) 112 127 141 158 186 204 240 273 313 364 
Benefit payments (million pesos)—Prestations (millions de pesos) 14 16 24 29 68 76 88 94 109 104 


1 5 3 3 5 : 
Excluding annuity consideration for current year. 1 Non compris les rentes pour l'année courante. 


62. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of co-operatives reporting — Nombre de coopératives 


Credit unions — Coopératives de crédit . . . . . . 436 644 772 817 748 670 619 529 533 
Consumers’ co-operatives — Coopératives de consommateurs . 112 142 site aor 139 115 84 94 134 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles . . 15 21 20 19 13 11 12 7 24 
Housing co-operatives — Coopératives de logement. . . 5e 1 ee Sas ne 3 2 


Reported number of members — Nombre d’adhérents 


Credit unions — Coopératives de crédit . . . . . . 78 197 107 107 155436 144 078 164 004 125 995 120 028 123 288 161 964 
Consumers’ co-operatives — Coopératives de consommateurs . 35463 45222 53794 33002 32520 33314 28397 31618 33522 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles . . 1726 2707 2906 2200 1166 1818 780 689 
Housing co-operatives — Coopératives de logement. . . 69 107 170 199 see 513 TERR AN AX) 
Reported liabilities (thousand pesos) — Passif (milliers de pesos) 
Credit unions — Coopératives de crédit . . . . . . 5566 7571 7668 3707 43114 43244 40014 47 800 re 
Consumers’ co-operatives — Coopératives de consommateurs . 3657 4711 4320 3359 3860 2549 8668 3387 3911 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles .  . 6338 9463 13316 13106 son le 893 600 
Housing co-operatives — Coopératives de logement. . . 264 363 312 879 wats 413 1200 731 
Reported assets (thousand pesos) — Actif (milliers de pesos) 
Credit unions — Coopératives de crédit . . . . +. . 19819 25473 39634 40411 45484 42873 42490 50768 ao 
Consumers’ co-operatives — Coopératives de consommateurs . 6390 7727 8923 5468 9176 8568 7240 7845 10116 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles . . 6797 10036 14152 17602 1943 13935 1894 1261 
Housing co-operatives — Coopératives de logement. . . 605 1071 1349 1241 Sere 580 2633 2685 


373 


SINGAPORE — SINGAPOUR 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1566 1967 1968 1969 1970 1971 


POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l'année (milliers) . . . . 1795" 1842 1 887 1934 1978 2012 
MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Index numbers of ba — Indices de l'emploi (1970 = 100) 
Total . 
Mining and quarrying = Industries extractives : 
Manufacturing — Industries manufacturiéres 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in purchasers’ values (million 
Singapore dollars) — Produit intérieur brut aux valeurs 


d’acquisition (millions de dollars singapouriens) . . 2790 2715 2956 3331 3746 4315 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (1970=100) 
(BAGO) RE ere te RE Os ea 68 59 59 60 71 64 
Production 
Rubber (thousand metric tons) — 
Caoutchouc (milliers de tonnes) . . . . . . 1.78 1,52 1.52 1.52 2.54 2.54 
Coconuts — Noix de coco (millions) . . . . . 11 11 11 11 11 11 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970 = 100) 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . 3 ee sv ad's aha 71.9 85.4 100.0 120.8 
Production 
Coconut oil (thousand metric tons) — 
Huile de coco (milliers de tonnes) . . . . . 22.4 20.0 21.0 29.1 29.5 33.5 29.7 31.1 28.7 
Sawnwood (thousand cubic metres) — 
Bois de sciage (milliers de mètres cubes). . . . -- 413 443 536 528 642 628 769 656 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — 


Energie électrique (production) (millions de kWh) . 823 914 1047 #12386 1425 1639 1876 2205 2585 
CONSUMPTION (thousand metric tons) — CONSOMMATION (milliers de tonnes) 

Sugar — Sucre . . BF Ae by 70 72 71 93 138 199 141 106 133 

Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés ON Sr 5.0 5.1 5.0 5.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 

Newsprint — Papier journal. . . . . . . . 9.9 10.3 11.7 13.6 13.3 15.6 13.7 23.6 30.5 


TRANSPORT — TRANSPORTS 


International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 7979 6268 8108 10256 12135 14183 15581 15973 19 578 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 13961 12073 13574 16809 18693 22026 22932 26864 29 280 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Singapore dollars) — Valeur (millions de dollars singapouriens) 


Imports —-Importatiogfs _.. ,., 4279] 3479 3807 4066 4406| 5084 6244 7534 8664 
EKports —Exportations . ... .« « « » * «x 3474|| 2772 3004 3374 3 4301| 3891 4741 4756 5731 


PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices — Indices des prix a la consommation (1970 = 100) 
All items — Tous articles . . . . . . . . 92 94 94 96 99 100 100 100 102 
Pood! —— Alimentation. .9% «| ss. 69. 9 94 95 95 97 103 103 101 100 103 


FINANCE — FINANCES 


Currency and banking (million Singapore dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars singapouriens) 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 845 856 899 1 006 985 1196 1421 1652 1786 
Time deposits (commercial banks) — 

Dépôts à terme (banques commerciales). . . . 643 704 767 886 1227 1562 1868 2128 2326 
Government deposits (commercial banks) — 

Dépôts de l'Etat (banques commerciales) . FRE à 24 33 34 35 48 75 56 82 95 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 704 668 696 749 770 703 982 1018 1418 
Exchange rate: Singapore dollars per US dollar — 

Taux de change: dollars singapouriens par dollar EU 3.06 3.07 3.06 3.08 3.07 3.08 3.09 3.08 2.90 

Government revenue and expenditure a ca Singapore dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars singapouriens) 
Total revenue — Recettes totales . . . AS à 469.6 432.9 507.6 585.2 663.0 803.0 1261.2 1266.5 1 468.5 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 510,2 477.8 556.2 614.7 774.0 898.3 1396.8 1547.0 1864.3 

EDUCATION — ENSEIGNEMENT 

Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d’établissements. . . 473 469 465 460 450 437 427 419 
Teaching staff — Personnel enseignant. . a 11180 11403 12 100 12348 12397 12422 12156 12248 11949 
Students enrolled (thousands)—Eleéves inscrits (milliers) 336 348 357 365 369 372 367 364 358 


1972 


21 756 
36 224 


9 538 
6 149 


104 
105 


2 413 
2 730 


105 
1 894 


2.82 


1 749.3 
2 155.7 


414 
10 858 
355 


1973 


410 
11714 
345 


EEE EE ee SS ee mn 
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SINGAPOUR 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Midyear population (thousands) — Population au milieu de l’année (milliers) 

Bathisexes = Ikmesuceuxssexes 6) es) ee 1795 1842 1887 1934 1978 2012 2043 2075 2110 2147 2185 
Males Masenlin nn. : 929 952 974 996 1017 1034 1047 1062 1,080 1098 1117 
Bemale == Heminin = 2 4  . «= 6 © s « * « % 866 890 913 939 960 978 996 1012 #1031 1049 1068 

Annual crude rates off — Taux bruts annuelsl 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 34.7 33.2 30.7 29.5 26.8 24.5 22.8 23.0 22.8 281 221 
DÉS EM ORAN ec) os 2 ea ss) 5.8 5.8 5.5 5.5 9.4 5.9 5.0 5,2 5.4 5.4 5.5 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 27.9 29.9 26.3 25.8 24.6 24.6 20.7 20.5 20.1 19.2 20.4 
Crude marriage rate! — Taux brut de nuptialitél . . . . 4.0 4.3 4.9 5.6 6.3 6.3 6.6 7.4 7.4 8.5 11.6 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction. . . DICO cel 2.374. 20200) OO8N ET 92 2 
Net reproduction rate — Taux net de reproduction. . . . 2,391. 2291. 2 160.12.053.. eis! 1638 re 
1 Rates computed on population excluding transients afloat and non-locally domiciled military 1 Les taux sont calculés sur la base d’un chiffre de population qui ne comprend pas les person- 
and civilian services personnel and their dependants. nes de passage a bord de navires ni les militaires et agents civils domiciliés hors du territoire 


et les membres de leur famille les accompagnant. 


2. Population, area and density! — Population, superficie et densité! 
(1957 and 1970 censuses — Recensements de 1957 et de 1970) 


17 June 1957 Census — Recensement du 17 juin 1957 22 June 1970 Census — Recensement du 22 juin 1970 
| Population Density Population Density 
| ee Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
| 1 445 929 762 760 683 169 581 2 489 2 074 507 1 062 127 1 012 380 586 3 540 
TS  ————— 

| 1 Population excludes transients afloat and non-locally domiciled military and civilian services 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires ni les militaires et agents civils 

personnel and their dependants. domiciliés hors du territoire et les membres de leur famille les accompagnant. 


3. Population by age and sex (30 June 1972) — Population selon l’âge et le sexe (30 juin 1972) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — = 

Pour duce, (Motes an MTS 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 

D — Les deux sexe. .. 2 ec 02147400 (22541002 ‘268900 290200 266 400, 224200 147,400 142 400 118700 
Male — Masculin . . . . . . 1 098 000 116 100 137 500 149600 136400 114 000 74300 71100 60400 
Female — Féminin . . . . . . 1 049 400 109 000 131400 140600 130000 110200 73100 71300 58 300 


2a ———— ne 
Age (in years — en années) 
80 and over — 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 oe a 


Both sexes — Les deux sexes. . . . + + «+ = 107 300 86 200 74 500 64 900 54 900 36200 ——— 40100 
Male ——Masemlin, 32 «. 2 + s © «sum © @ 56 600 46 700 39 800 33 600 28 100 17 800 16 000 
Female — Féminin. . . . . . «© «© « « 50 700 39 500 34 700 31 300 26 800 18 400 24,100 


4. Live-birth rates specific for age of mother! —Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère! 


ee  ——— — ————— 


DR es SE SS SS — 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


SS _ 


epee see ee ee no. 5. n «te: nm. + en: 99.1 91.7 82.8 ie 0. PE “ne 
10 — 19 een ES Be ee CR ee 14.9 16.8 14.5 Dur ane es see 
PO user Sur Hees Fo Sept TE 195.8 198.1 170.1 se Sete Sas msi 
_ 25 — 29 2 GO A QUE En org Et 272.7 251.1 243.5 CARO AE diate Fo 
DO ER CU CO) 0 « Les ‘@rs ‘ 197.9 169.6 153.5 Sas aor ane Apo 
35 — 39 ee to DA ER © net ei € 123.4 9729 85.7 Sak Le re aus 
HT ee AA ot Eee TT UE CR CS PUR 50.4 43.4 36.3 ave ESA et FT 
RO LE Ds, ER 0 RE ns, te ner 1 7 8.9 7.8 edi ie Pa tate OC 


1 Non compris les militaires et agents civils non résidents et les membres de leur famille les 


1 Excluding non-locally domiciled military and civilian services personnel and their 
accompagnant. 


dependants. 
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5. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi’ 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


(1971=100) 
ISIC 
Indicarit 1969 
CITI 
General — Indice général . x 90.8 100.0 110.5 123.0 
Non-agricultural sector — Secteurs non agricoles . ; 90.7 100.0 110.4 123.0 
Mining and quarrying — Industries extractives . 2 90.5 1000 108.3 116.3 
Manufacturing2 — Industries manufacturières? . 3 81.1 100.0 117.0 143.8 
Food — Aliments 311-312 100.0 103.4 
Beverages — Boissons . 313 100.0 100.8 
Tobacco — Tabac LE 314 100.0 96.3 
Textiles, clothing — Textiles, habillement 321 100.0 128.0 
Wood — Bois ee ae 331 100.0 113.7 
Printing publishing — Imprimerie et édition . 342 100.0 101.8 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . dot Meet =. lg. OH 355 100.0 88.5 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . . . . . 369 100.0 103.7 
Metal products — Ouvrages en métaux St ot oe 381 100.0 106.4 
Machinery (non-electrical) — Machines (non électriques) 382 100.0 131.2 
Electrical machinery — Machines électriques 383 100.0 155.9 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 shat re 100.0 116.8 
Construction — Bâtiment et travaux publics 5 93.5 100.0 107.9 127.9 
Transport, storage and communications — Transports, entrepôts et communications . . . . . 7 96.2 100.0 112.0 121.9 


1 Persons aged 12 years and over, excluding domestic services, 


2 September of each year. 


Total unemployed (thousands) — 
Nombre total de chômeurs (milliers) . 


March and September of each 
year. Data relate to the number of workers on establishment payrolls. 


1 Personnes âgées de 12 ans et plus, non compris les services domestiques. 


2 Septembre de chaque année. 


6. Unemployment! — Chômage! 


1963 


36.7 


1964 


47.0 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 


54.4 65.4 77.0 


1 Applicant for work, Employment office statistics. 


65.4 59.2 50.5 


1971 


37.8 


1 Demandeurs d'emploi. Statistiques des bureaux de placement. 


7. Hours of work! — Durée du travail! 


(per week — par semaine) 


1965 1966 1967 1968 1959 1970 


ISIC code— 
Indicatif 1963 1964 
CITI 
Non-agricultural sectors? — Secteurs non agricoles? . + 49.0 48.8 47.8 47.3 47.6 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 45.8 45.1 43.7 44.8 44.7 
Manufacturing — Industries manufacturières 
Food — Aliments re PARA RE 3 47.7 47.3 47.2 47.4 47.4 
All industries — Ensemble des industries 311-312 Rebs 4e LR — 
Beverages — Boissons . 313 
Textile 6. 321 
Clothing — Habillement 322 
Wood — Bois ee 331 
Furniture — Ameublement ny SE 332 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . 342 
Rubber products — Produits en caoutchouc . 355 
Other non-metallic mineral products — Autres 
produits minéraux non métalliques . 369 
Metal products — Produits métalliques . 381 
Machinery (non-electrical) — 
Machines (non électriques). . . . . 382 
Electrical machinery — Machines électriques . 383 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 
Other manufacturing industries—Autres industries 
manufacturières ER baa mé 390 ae re RE 
Construction — Bâtiment et travaux publics 5 46.9 47.8 48.8 47.2 50.7 
Transport, storage and communication (including sea 
transport) — Transports, entrepdts et communica- 
tions (y compris les transports par mer) . 7 54.3 55.5 49.1 46.4 47.9 


1 Hours actually worked. July of each year. Beginning 1969: adults only. 


2 Including agriculture. 
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47.1 48.0 47.8 
44.3 45.6 47.3 


48.3 49.2 48.7 


48.1 47.8 47.7 


1971 


48.4 
48.2 


49.4 
47.4 
47.4 
49.7 
47.6 
50.4 
46.7 
47.7 
45.5 


48.7 
49.5 


51.2 
46.2 
57.6 
49.9 
50.6 


48.4 


137.9} 
137.9 } 
111.5) 
169.9 | 
105.0 } 
105.8 | 
94.6 | 
148.0 | 
118.5; 
105.8 | 
81.5. 
112.6 
120.1 
179.4 
218.8 
128.6 
155.4 
132.8 


Mars et septembres 
de chaque année. Les données se rapportent au nombre de travailleurs inscrits sur ess 
registres de paye des entreprises. 


1972 


36.2 


1972 


48.6 
50.4 


49.5 
46.8 
48.0 
49.0 
45.6 
51.0 
47.3 
48.9 
45.4 


49.6 
49.3 


50.5 
48.5 
97.7 
46.3 
49.9 


43.2 


1973 


35.7 


1973 


48.4 
51.3 


48.8 
47.1 
48.0 
47.9 
47.5 
51.0 
47.7 
51.2 
46.0 


50.0 
49.4 


50.4 
45.9 
57.3 
45.1 
53.2 


45.8 


1 Heures réellement effectuées. Juillet de chaque année, A partir de 1969: adultes seulement. 


2 Y compris l'agriculture. 


SINGAPOUR 
I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


8. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


cate ÉTIDECRC ER AT Sil see stags. orl adie 6 de 84 82 84 102 106 121 129 135 159 161 214 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 7 8 7 8 9 11 14 15 20 21 22 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 357 382 445 520 630 767 954 1184 1458 1851 2574 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 57 66 64 78 101 117 128 149 164 185 218 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 126 149 174 175 201 245 283 386 496 678 712 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 940 777 814 962 1134 1286 1511 1639 1850 2067 2775 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

EECOMMMUNICANONS =. 95% « « «© «© ON ON: 328 312 338 360 402 475 545 630 751 925° 1128 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 


prises . : ee Rees, cewek Ps 339 368 406 444 491 977 687 813 993 1225 1562 
Public administration and defence — Administration publique 
Pacdcrenscute vow... tn ee EUR Lee: EPs, 71 73 WE 89 107 137 151 194 238 260 304 
Community, social and personal services — Services fournis à 
la collectivité, services sociaux et services personnels . . . 423 435 463 499 508 528 563 595 660 742 856 
Less imputed bank service charge Moins les commissions 
banedires amputees 2 <2 Gee i ee eel 43 44 48 52 62 71 87 110 128 155 216 
Import duty — Droits et taxes sur importations . . . . . 99 105 129 146 117 121 144 175 163 196 238 
Gross domestic product in purchasers values — Produit intérieur 
| Poe aux. valeurs D'ACQUISEON. à. = « - 2790 2715 2956 3331 3746 4315 5020 5805 6823 8156 10388 
9. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


RE eee  … "— " |] "| | | Î'ÎU _ Î'Î' A 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


esidential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . . . 149 168 196 211 246 274 298 364 460 660 814 
on-residential buildings — Bâtiments non destinés à l’habitation 52 60 68 61 88 117 146 244 387 484 456 


ther construction except land improvement — Autres construc- 

tions (non compris les aménagements fonciers) . . . . 48 72 95 83 78 102 124 170 166 237 208 
ransport equipment — Matériel de transport . . . - - 44 49 60 57 61 149 191 208 426 444 684 
achinery and equipment — Machines et matériel . . . . 152 198 205 243 265 356 567 902 1033 1229 1398 
ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 446 547 625 655 738 997 1326 1888 2473 3054 3561 
ncrease in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 41 —5 23 74 93 78 112 356 271 300 439 


ross capital formation — Formation brute de capital . 487 542 648 729 831 1075 1437 2244 2744 3354 4000 


IV. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 
10. Land use— Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
EEE —EEEE——E————— ae 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land — Terres labourables. . . - . + + > 14 14 13 13 13 13 sane eh aye a 
erestcdulande==shOrctseemerm 0 € 4 4 3 3 3 @ 4 4 4 
Other area — Autres terres 
Unused but potentially productive — 
Terres inexploitées et utilisables . . . - + + + + 12 11 11 10 10 9 
Built-on area, wasteland and other — 42 42 44 43 
Terrains bâtis, terres improductives, etc. . . - + «+ + 28 28 30 31 32 33 
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IV. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 


11. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)+ 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197 
FAO index — Indices FAO | 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 68 59 59 60 val 64 89 100 136 136 BI 
Food — Denrées alimentaires ARC ese 66 58 57 58 70 61 88 100 138 138 16: 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 79 67 65 64 75 65 92 100 134 Si 15: 
1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 
12. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(hectares) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1978 
Rubber — Caoutchouc . 5180 5059 4934 4934 4622 4452 4189 4047 3482 3294 316: 
Coconuts — Noix de coco . 2120 2720 2701 raw be 8 2711 271 2 631 2 631 2610 2600 240: 
Fruits aes ey RE: 1874 1870 1878 1849 1825 2185 2428 2509 2585 2588 2657 
Mixed vegetables — Légumes divers . 1 775 1 801 1 801 1 781 1 773 1 696 1 578 1 437 1329 1 367 1 02] 
Root crops — Tubercules . 1164 1166 1 166 1,141 1133 1056 1012 951 1,080 1013 798 
Tobacco — Tabac . 265 203 333 242 226 287 255 364 372 243 314 
13. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Rubber — Caoutchouc . : 1.78 1.52 1,52 1.52 2.54 2.54 2.54 2.01 1.69 1.53 1.28 
Coconuts — Noix de coco (millions) . 11 11 11 ll ll ll ll 11 10 10 $ 
Fruits EE woos cok ae oes ss eeu 19.1 19.6 19.0 17.8 18.1 18.4 
Mixed vegetables — Légumes divers . 91.85 32.32 32.36 31.99 31.85 31.68 31.50 30.48 61.73 65.81 49.55 
Root crops — Tubercules . 8.74 9.35 9.25 9.05 8.99 8.96 9.14 11.88 8.63 7.90 6.40 
Tobacco — Tabac 0.36 0.39 0.51 0.48 0.40 0.51 4.34 0.49 0.50 0.32 0.42 
14. Livestock (December) — Elevage (Décembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 19784 
Cattle and buffaloes — Bovins et buffles . 10 10 10 10 10 10 11 12 11 11 li 
Pigs — Porcins . 402 402 402 773 826 880 935 1000 1050 1140 1272 
Goats — Caprins 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
Chickens! — Poulets! . 10212 10212 10212 10212 10212 11000 11500 12000 12345 12500 12788 
Ducks! — Canardsl 487 487 487 487 487 488 487 488 1742 1657 1636 
1 January. 1 Janvier. 


15. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


ew SS a ee eee 


1969 1970 1971 1972 1973 
nn a gee ee | 
Wnaetor sro al al GESTS ENT ce Peewee, me rm gy Ue seer sale el ee rl 35 37 40 43 


A ——————————————————_—_—_—_—_—_—— 
oO ——_—_—_—__—_—— 


16. Fish catches — Pêche: prises 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RE RER GR Een 


1963 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 

2 ë 
Total etn, were. Wyo ah he oar her. BE oem 12.5 10.4 10.9 18.5 18.2 17.4 12.9 16.0 14.3 14.8 18.0 
À . 
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SINGAPOUR 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


17. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1970=100)1 


Weights — 
Les. 1968 1969 1970 1971? 1972 1973 


tion 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 
ee PONS AMEN a.) sa | Eee aie mie ag ‘nue eee 0e are 
everages — Boissons Res oa! 
ae 84.5 89.8 100.0 105.7 100.5 101.3 


b 94.2 100.0 96.5 102.5 123.7 
49.6 80.7 100.0 126.9 141.9 158.8 


ND © D 
Ha 
oOo 
(=) 
~ 


Textiles 
Footwear, other wearing apparel and made- up textile goods except rubber footwear | — Chaussures, 


autres articles d’habillement et articles confectionnés en tissus, sauf chaussures en caoutchouc . DST 72.6 99.3 00/0)” 145:55 15427 1396 
Leather and leather products — Cuir et produits en cuir . 0.2 120.6 131.5 100.0 83.0 96.4 113.9 
Wood and cork products — Produits du bois et du liège . 55 77.1 87.7 100.0 1156 1301 127.6 
Furniture and fixtures — Meubles . 10 50.6 658 100.0 107.7 919 1225 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . LI 51.4 70.3 100.0 115.4 1220 1459 
Printing and publishing — Imprimerie et édition . 4.7 83.4 84.2 100.0 109.0 107.3 110.2 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques . 4.5 62.5 81.8 100.0 112.4 108.4 130.1 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . : ; 19.2 84.7 88.5 100.0 115.9 134.8 135.3 
Rubber products, including rubber footwear but excluding rubber processing — Produits en 

caoutchouc, y compris chaussures en caoutchouc, mais non compris traitement du caoutchouc . 1.7 111.6 116.2 100.0 1065 102.0 106.4 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non métalliques . ee aes, rene 0.6 79.1 102.1 100.0 88.3 91.6 100.0 
Basic metal industries — Métallurgie detbasctem «, ary 3) Bee) IE ce be 2.0 83.7 OS 1000) 102:9) 5 107-4 Uo 
Metal products — Ouvrages en métaux . . ee a eee ee oo ore en 6.6 68.5 87.2 100.0 105.8 109:2 107.7 
Machinery except electrical — Machines non électriques ur: ws | Wan Ss 2.6 71.5 82.8 100.0 1340 129.9 195.4 
Electrical, machinery, apparatus and appliances — Machines, appareils etc., électriques SAPIN 11.6 48.9 68.3 100.0 152.4 200.3 286.7 
Mransport equipment — Matériel dé Œansport . << . =. 3 «© «© © «+ © » » = « 14.6 59.7 85.0 100.0 135.3 139.3 165.3 

1 Original base: 1968 for 1968 and 1969; 1970 thereafter. Weights refer to 1970. 1 Base initiale: 1968 pour 1968 et 1969; après cela 1970. Le coefficient de pondération se 


2 Averages of the last three quarters. rapporte a 1970, 
2 Moyenne des trois derniers trimestres. 


18. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


ica! — Viandel . . . ‘ 20 18 20 22 22 20 25 28 38 45 49 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d'hectolitres) . 271 293 341 395 393 383 379 413 405 382 404 
Cigars (metric tons) — Cigares (tonnes). . . . . = . Td, 97 99 91 86 89 83 86 87 74 63 
Bioarcttes (24/20). _— - =. : 2392 2527 2569 2795 3096 2779 2613 2787 2611 2867 3484 
Coconut oil — Huile de coco. . : 22.4 20.0 21.0 29.1 29.5 3325) Pa fall Cul, i 28.7 28.1 14.5 
Sawnwood (thousand cubic en) Bois de sciage (milliers 
de mètres cubes) . —— 413 443 536 528 642 628 769 656 800 800 
Rubber: ribbed smokcd hors. = Cambon. El Énnées 
côtelées . De , 22 12 24 19 17 12 15 11 ie 10 13 
Manufactured gas (million cubic metres) Can d'usine 
(millions de mètres cubes). «© . + + + + . + . ZT 32.4 36.0 39.8 42.3 46.0 47.9 50.9 58.0 62.4 66.0 
1 Commercial production. Meat from animals slaughtered within the national boundaries 1 Production commerciale. Viande d'animaux abattus A l'intérieur des frontières du pays, 
irrespective of the origin of animals. quelle que soit l’origine de ces animaux. 


19. Construction — Bâtiment 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


a ES ee eee ee ee eee 
Buildings completed (floor area) (thousand square metres) — Constructions neuves (surface de plancher) (milliers de mètres carrés) 


Public sector — Secteur public 
Residential — Habitations .). à + - «© « * «© «6 «© « à : 352 480 496 618 641 642 975 1 552 314 
HAE A DPAr MENÉS IE sy ies “ee ste se UN ON à 333 430 458 558 590 603 903 1503 301 
Shophouses— boutiques D 7 18 41 32 40 46 38 70 45 12 
Others — Divers . . RL nds 1 10 6 20 4 — 3 1 0 
Non-residential — Autres pohseuctons Wee ei EC AT CT ee 213 140 230 226 226 397 247 246 94 
Commercial — Commerciales... . 1 et Ct © ee … 25 17 iy 02 46 98 49 124 68 
industrial -seindustriclles*s Iver = hee OURS © EN f° ae 13 29 58 112 79 165 140 69 8 
Educational == Ecoles M RUE sue @ co 98 os 153 75 132 60 35 55 26 23 2 
Others — Divers : 22 19 22 22 67 79 99 30 15 
ur 7 530 505 437 521 318 337 358 281 
ial — Habitati ae eee eee Oa Oe Ny 
ee Las 5 ae sg Te a ot ee 54 47 58 40 50 67 66 92 42 
Semi-detached — Masons jumclees ee ee i fey ce a 169 115 195 117 ,189 62 67 103 69 
lésraces— lesrassos a. IOS) - te A. + EM. Le (5er 174 114 164 121 194 121 93 68 96 
PS Appartements M CC 6 2 a @ 315 246 85 101 86 64 106 94 70 
Shophouses == Boutiques. . M... - Eh. wif « 2 . + in 2 6 3 — 5A : , a | 
Others — Divers AC he AE se CRE 2 2 — 56 ee oe a in Pe 
Non-residential — Autres coastmctions ; 163 147 132 166 

| Commerciale Commerciales. Fr ee + ”* : 38 69 27 39 57 223 340 433 183 
| dustial—sindustrielles ts Mic os ee as nl os: 1% 55 74 86 129 200 270 ne a 

Educational — Ecoles Re CR a brs 14 24 20 14 22 16 = : 
Other = 9 ivcrs eee rs reper ne te fe ENT AE GE 38 13 11 26 12 15 25 ai 9 


.. aE 


1 données se rapportent à la période janvier-juin. 
1 Data refer to January-June. Les don pp p j 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


20. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 


(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


LE Dpt Gross output — Production brute Value added — Valeur ajoutée 
d'in Det aie 1968 61969 1970 1971 1968 1969 1970 197? 
Mining and quarrying! — Industries extractives! 2 11 12 14 18 9.9 10.7 12.1 15.2 
Coal-mining — Charbon 210 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel 220 
Metal ore mining — Minerais métalliques . 230 
Other mining! — Autres minéraux! 290 11 12 14 18 9.9 10.7 12.1 15.5 
Manufacturing — Industries manufacturiéres 3 2778 4260 4613 5270 631.8 895.6 1128.8 1 404€ 
Food products — Produits alimentaires 311/2 441 473 551 578 69.5 725 76.4 92.1 
Beverages — Boissons 313 58 59 66 70 29.6 32.1 34.9 35.1 
Tobacco — Tabac 314 88 91 98 94 22.4 24.4 24.8 24.7 
Textiles 321 36 56 84 128 8.3 15.7 23.5 40.¢ 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 57 74 86 122 17.0 21.0 23.8 34.¢ 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 17 19 15 14 3.0 a3 2.6 2.€ 
Footwear — Chaussures 324 12 15 18 24 4.9 5.3 6.4 8.5 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . 331 128 160 186 199 43.0 52.3 60.5 66.¢ 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 14 17 24 30 6.2 7.8 10.7 12.4 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 26 33 38 44 9.2 11.0 12.5 14.€ 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 69 78 98 117 375 43.3 51.0 62.4 
Industrial chemicals — Produits chimiques 351 9 16 35 46 5.7 10.7 16.0 212 
Other chemical products — Autres produits chimiques 352 58 69 78 88 25.6 29.3 33.5 36.8 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . ,. . , . 353 | 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du S40 1133 1222 1553 100.4 157.2 210.8 28140 
charbon 354 
Rubber products — Produits en caoutchouc 355 654 1113 776 628 39.8 64.3 55.6 62.4 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . 356 14 22 35 50 5.2 7.6 11.6 18.7 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences 361 3 1 2.3 0.6; 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . 362 | = Hy 14 13 | a 1 | 7.6 7.2 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
métalliques 369 59 60 72 39 20.1 19.1 23.4 36.4 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . 371 50 57 17.1 15.8 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . 372 | ss és 25 22 | fs vai 5.0 5.8 
Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 132 165 218 223 45.1 55.8 719 73.0 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . 382 42 50 75 88 17.8 20.8 28.3 33.1 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques . 383 56 128 283 401 19.7 50.8 127.4 1745 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 118 240 330 430 56.9 133.2 159.4 203.9 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 17 167 254 352 440 1100 137.1 1788 
Motor vehicles — Véhicules automobiles 3843 26 51 65 69 8.2 yen 19.7 20.5 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photo- 
graphique, etc. aie ae 385 1 12 26 0.6 3.5 5.8 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières 390 | * 99 119 126 | = 21.8 28.9 33.3 


1 Granite quarrying only. 


1 Extraction du granit uniquement. 
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SINGAPOUR 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


21. Gross fixed capital formation at current prices, by industry! — 
Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d’activité! 


(thousand Singapore dollars — milliers de dollars singapouriens) 


Revised 
Branch of industry — Branche d'activité Sr 1968 1969 1970 1971 

révisée 
Minmosand quarrying 2)——alndustriessextractiyes™: a es) SPE @ eee ce 6 kes os 6 son 2 900 958 1072 3438 

Woalemininze—tCharbonme a, Eee ese eR CRS Ps) 6 bod bee es A & = = # 210 

Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . . . . . . 2 1 . . . . tlt 220 

Metallore minine-—Minerais métalliques <9 ss) es) se a LE | 230 
Ocherennins2--—t At TespIMNCEAK MN UE D chun) D weal us, ae. suas urn gs 290 900 958 1072 3438 
Meanutacturing —— Industries manufacturitres . “0 28 Se 6 «© © «© © © © 8 «© «© à 8 «© & 3 94320 217179 424178 462625 
Écodiproducts— Produits alimentaires) s) ss) es ee S1L/2> 12/520" 21590 175778 19) 138t 
CES HORS wer el a es se) Pee on sce Se et es Ge i lS 313 2717 1504 2798 2685 
opaccoe——mlahacwa Mee tem oh meen Rees Touts fc OC fel eh Ge ett eb is, EG Se ag i oy ee 314 965 1295 898 2140 
CRC ee MBE LC ec wich Bee GS ex a) sep ey TOM En eye loue DO te ve Le 321 9434 12520 26130 20178 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement sauf chaussures. . . . . + + + ee . . 322 2913 4487 6450 10108 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . . . . «© + «+ . 323 167 225 130 89 
Romer ieee EC CC CT 324 610 1689 1056 907 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles Ends re PET ET ON EC gle Iho re 331 8522 12218 19758 29752 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . «© © + + + © + + * 092 716 sea 520 866 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. + . . . + + + © + + + + + + + 341 1297 5970 3372 4338 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . 2 . . 8 + + + + + + + + + + 342 3916 15280 26243 9226 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . - . . 2» «© «© «© «© © © «© © © + © + + à 351 2121 5312 11449 12988 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . . . . © + . + + + + + + + + 352 4352 3332 5578 5922 
ane cite, kk 0 a D UE 
Rubber products Produits.en caoutchouc np ene creuspuemhng ee + ice penhinie ure gut à 355 6407 7499 7718 5630 
Plastic products nec —Plastiques nca, ome ee 0e + où 8 + 0 356 3329 4594 4583 5673 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines ebiaiences wrk 3 Bae, te Gee ee 361 405 2310 { 2 360 15 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . +. + + + + + + + + + + + * 362 558 1840 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . . - + + + + + : 369 1857 2075 12008 6980 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de bases, Ce Pek ee PE eet 371 2117 999 1 5408 7282 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . . . + + © + + + + + + : 372 1081 10 969 


Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 9138 10352 17110 15 366 


Machinery, except electrical — Machines non électriques . 382 2094 3122 8967 5632 


Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 2204 23231 37500 51298 


Transport equipment — Matériel de transport . 384 7790 24793 31994 55 646 


Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales 3841 3299 20954 29352 51561 


3843 4185 2584 2103 3992 


385 140 614 16052 
390 2810 ee 8312 2321 


Motor vehicles — Véhicules automobiles 


Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières NEC 


1 Les données concernent les dépenses totales affectées aux biens de capital fixe. 


1 Data refer to total expenditure on fixed assets. D I Ê 
2 Extraction du granit uniquement. 


2 Granite quarrying only. 
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SINGAPORE 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


: ae sks : 
22. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197% 


a an area Se oh ee er? Cee 11231 11715 13498 15083 18198 22641 25249 28343 30143 35 he 
Exports — Exportations . RCE SRE CNET É 5972 6472 8271 10726 12498 15457 17385 18097 23191 24 a 
Bunkers — Combustibles de + TETE RAS EC 4047 3848 4461 4707 5462 6308 6206 5988 4481 73 
23. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197% 
d RW) — P nce installée (milliers de RW) 
ee ae MEET ee TE tue RE 224 224 344 464 464 464 584 644 704 727 
— mill. d Wh , 
ph iar ag See A ) Ae ER de 823 914 1047 1236 1425 1639 1876 2205 2585 3144 3 718 
i i i igi 1 Puissance inc lle négl bl lle. 
ee nil or negligible. = production des terre Ra ar er négligeable ou nulle. 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
24. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jox 


1964-1966 1964-1966 
To ae ES RP NP SR EC CT eee OR a, ECO de ; 2 430 
Cereals — Céréales RE Sy Eee ie MEN FER 329 1187 
Potatoes and other starchy leeds — Pommes de the: et autres féculents He RÉ CE 2 112 98 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . RAS CO rg CR EC TT 104 404 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines Fe Nie RE VER EN ee Te 32 103 
Vegetables — es ale PONS ET cme Oe ee nee aad EN RC PR OS 136 36 
Fruits : SO ee I eee Pe ES ARE aes 155 72 
Meat — Viande OE eee a ae NL ER RC ee, Be Cre 75 181 
gs BOCs TA fa nc es à LOS DS Os La | co) ues EN ae 12 17 
BSD POISSON xi a 20 RO OS OU. GN PRO CRC 56 71 
Milk lait. <j) 4 RS eR ve de oO le ee! ace ame ia eer tae Oe 160 83 
Fats and oils — Graisses et huiles RA eo le! Ee et ee ke a nn ee ee ne - 20 176 
25. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 : 


Sugar — Sucre. . SL ES te 70 72 71 93 138 199 141 106 133 127 87 

Phosphate fertilizers! — - Engrais phosphatés! wey «a. < on 0.3 0.5 0.5 0.5 0.5 1.0 1.0 1.0 1.0 1.C 

Nitrogenous fertilizers! — Engrais azotésl . . . . . . 5.0 5.1 5.0 5.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.6 

Newsprint 'Papienjournal: | . Wo . © as +» = « 9.9 10.3 11.7 13.6 13.3 15.6 13.7 23.6 30.5 22.8 27:8 

Bocrgy* ——iiineroiex ee ke ele we e Le sn ee aa sv 1520 1690 1850 S00 “Tea 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 


2 Thousand metric tons of coal equivalent, 2 Milliers de tonnes, équivalent en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
26. Roads — Routes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 1701 1712 1761 1831 1862 1912 1930 1938 1973 2070 2188 


Paved roads — Routes à revêtement dur . . 3 328 328 331 334 338 338 344 353 354 357 362 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ow stabilisées . =. =. . =. . « 489 512 535 771 822 901 958 | LOR bers 0580 HLE251 Te 
Earth roads graded or drained — 
Routes en terre aménagées ou drainées . . 884 872 895 726 702 673 628 574 560 488 496 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars! — Voitures de tourismel . . . . . . 89.3 $9.0 1084 117.2 121.5 1265 135.6 148.3 163.2 1764 196.1 
Commercial vehicles? — Véhicules utilitaires? . . . . 18.6 19.9 23.0 24.9 26.8 29.3 32.4 36.4 40.8 44.7 48.5 
1 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. ly compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 
2 Including special purpose vehicles. Excluding tractor and semi-trailer combinations. 2 Y compris les véhicules spéciaux. Non compris les ensembles tracteur- -remorque et sem 
remorque. 


27. Shipping — Transports maritimes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


a ee ie EE 
Merchant shipping: fleets! ee gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Total 0 ’ DR an tu re ee rae D € ee ee oie 134 233 424 582 871 2004 
Tankers — Pétroliers ees ae. ee te At AR 0e Le ets ses ays ony A, 4 14 71 93 103 427 
Ore and bulk carrier fleets — 


Minéraliers et transporteurs de vracs . 4 9 29 53 53 465 
International sea-borne shipping (thousand metric fons): a Transports inertie PRE (miles > ener. 


Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . , 7979 6268 8108 10256 12135 14183 15581 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 13961 12073 13574 


1 As of 30 June. 


15973 19578 21756 23 06€ 
16809 18693 22026 22932 26864 29280 36224 39186 


1 Au 30 juin. 
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SINGAPOUR 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


28. Civil aviation! — Aviation civile! 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


ncoming — À l’entrée 
Passengers (thousands) — Passagers (mulliers) 189 200 232 270 413 413 
housanc Eat, 528 682 82 
D ie Ne PE RE 2564 2785 3360 3344 4016 4887 6326 8243 10 aac ts ise f aa 
Bron A Ia sorte mate (Cty 73G) GB ae Ge oe 864 667 804 731 929 Waly, AL TIRE) 1 365 1 282 1311 1 457 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 188 199 234 273 353 417 535 688 8 
age (metric tons) — Fret (tonnes) eee cee 0 3194 2960 3574 4403 4892 5575 8615 12821 15 a . al À a 
ail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . . 739 568 693 741 OS 7 TA STI CT SANT 5 SOIN 777 
Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . — 1 
üircraft hours flown during year — Nombre d’heures de vol ‘a = : 2 
Hendantlann ee CU ce 0 == oa = = 
REVENUC— PAVANte Mae) be les — _ a = “A ie oe 
Non-revenue — Non payantes. . . . . . . . . — _ — — — de 1674 
Number of personnel — Personnel . . . . . . . . - — — an 5 078 
Fotal scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) a 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus  . . . . . — — 20000 31 500 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . — — — — — — — — — 1292 3063 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . — —- ~~ — — — — — = 25 50068 200 
_ Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . — — — — — 3200 5900 
nternational scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . . . . . a — — — — — 15300 31 500 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . . = = = = — 1116 3063 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . = = = — 23600 68200 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . — — — — = — 2700 5900 
MT RL Se ee a ee Se ee 
1 Fleet and airline traffic refer to Singapore Airline that commenced on October 1972. 1 Le matériel volant et le trafic de la compagnie aérienne se rapportent à ‘‘Singapore Airline” 


qui commence à fonctionner en octobre 1972. 


29. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


SS ___ …—…————— 


et 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1S7E 1972 1973 


eS a eS ee 


| 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


| Totall ee ee is Pe OO TR Ke 109.7 90.9 98.5 128.7 204.9 300.2 408.7 521.7 632.2 783.0 984.7 
United States — Biats-Unis M es eee se 24.3 21.6 22.9 33.9 53.5 64.1 90.9 89.1 JAI OST 1728 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . + = . 15.6 17.5 21.3 23.8 29.8 34.4 49.5 63.2 88.7 113.2 125.3 
Australe AUS 9) 2 Sis 6 + + 4 e & 11.5 12.5 13.7 19.0 26.8 33.1 46.5 61.5 76.9 104.7 140.6 
Indonesia Indonésie 2 . =< 2 « «= «© = * =» 10.6 0.1 0.1 0.5 17.3 24.3 44.6 72.4 85.6 90.7 117.9 
Fipane——e)apomiee, 9% 2 he ee om oe * 5.3 741 7.8 8.5 12.3 15.2 25.5 32,7 45.1 70.3 113.4 
India — Inde . . . ; : 5.0 4.1 4.6 6.4 10.4 12.3 16.2 24.5 23.5 23.7 27.5 
Ghina—1Chinemr. 10 4% 3.9 2.6 2.8 3.1 4.1 5.0 7.6 9,2 1727 22.8 25.1 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . 159 2:2, 222 3.3 4.1 4.9 6.2 8.3 9.0 12.9 16.9 
France . ote 1.2 1.4 1.9 2.8 3.3 4.6 6.5 8.7 Wika 14.7 21.8 
Brunei — Brunéi . . . 11 TT Zo 2.2 2.9 2.6 9.2 3.6 4.3 5.2 6.2 
Netherlands — Pays-Bas . 1.8 1.8 2.2 2.5 4.0 4.9 7.0 C7 13.1 17.0 20.7 
Canada oe aC 1.3 1.4 1.4 1.8 2.5 32 5.0 8.0 iil 97 11.4 
Philippines a 0.9 0.5 0.8 1,5 PT) 925 4.8 7.4 12.0 11.8 Aled 
Thailand — Thailande 0.9 1.0 0.9 1.1 2.0 2.9 3.5 4.7 6.6 9.5 11.3 
Others — Autres . 24.2 16.1 14.3 18.5 29.2 85.2 91.7 118.7 189.3 172.0 217.7 


1 Avant 1969, y compris les citoyens malais et les visiteurs en provenance directement de la 


1 Prior to 1969 including Malaysian citizens and visitors direct from West Malaysia. 
Malaisie occidentale. 


30. Communications 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


etter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


Domestic — Intérieur i: TU a: ; 37566 37908 41128 47342 51465 59356 66763 69601 79961 85975 87391 
Foreign: received — Etranger: reçu . + + + + + * 32474 34794 36771 39327 35100 25 523 24676 26214 29051 30299 37117 
Foreign: sent — Etranger: CDVOYE 6 O | oe G | aD 29122 30046 28686 28,345 32559 28 782 28385 39610 42032 43804 43676 
elegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Foreign: received — Etranger: reçu ; : 1166 1077 1087 1095 1152 1132 1 157 1208 
Of which: Malaysia — Dont: Malaisie . , 526 534 537 486 422 354 331 ene Se bane ane 
Foreign: sent — Etranger: CAVOY EE CT eee 1160 1107 1126 Ge NES 1086 1068 1101 1216 
Of which: Malaysia — Dont: Malaisie . . - + + : 507 556 576 436 421 361 357 176 96 86 76 
elephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — 
Nombre d’appareils en service (milliers) . . +) 73.88 79.20 86.87 94.09 106.12 119.18 136.27 161.31 189.85 218.43 250.16 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques 4 grande distance (milliers) 
Foreign: received — En provenance de l’étranger . 4 36 60 79 107 149 193 ME SRE ee nes 
Foreign: sent — A destination de Retranceray = ue) 39 35 54 75 105 141 182 255 350 431 577 


elex service — Télex 

Number of calls (thousands) — Nombre de messages (milliers) 
Received — Reçus . : plas Sho i, ae 

Sent — Envoyés 


PES Doc 15 16 66 77 102 162 yee ne S60 
31 40 43 47 62 ty 97 136 204 356 572 
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SINGAPORE 
IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


(Beginning 1964, excluding trade with Indonesia — À partir de 1964, non compris le commerce avec l'Indonésie) 


31. Value of imports and exports! — Valeur des importations et des exportations! 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197? 


Value in million Singapore dollars — En millions de dollars singapouriens 


i 7534 8664 9538 1251 
Imports (647.) — Importations (aaf.) . 5 . « +» - 4279 ||3479 3807 4066 4406] 5084 6244 
eee (f.0.b.) — Exportations (f.2.6.) . . . . . . 3474 ||2772 3004 3374 3490| 3891 4741 4756 5371 6149 a 
Balances—soldes En 6 ae —8o05 |i—707 —803 —692 —916||—1193 —1503 —2778 —3293 —3 389 — 


Value in million US dollars — En millions de dollars EU 


1 i 2827 3383 507 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 1398 |[1137 1244 1328 1,440| 1661 2040 2461 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.2.8.) . . . . . . 11958 906 981 1102 1140] 1271 1549 1554 1755 2181 361 
Balance — Solde . CN SRE ET —263 ||—231 —263 —226 —300| —390 —A491 —907 —1072 —1 202 —1 4& 


1 Beginning 1968, excluding transhipments to and from West Malaysia. 1 A partir de 1968, non compris les transbordements en provenance ou à destination del 
Malaisie occidentale. 


32. Direction of trade! — Courants d’échanges! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Re ne ee ie 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1972 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


All countries — Tous pays . . . . . . . . SImp. 1398.4|1134.4 1243.8 1328.2 1439.6 1660.8 2039.8 2461.3 2,828.5 3382.2 5 098.) 
Exp. 1135.2|| 905.6 981.3 1102.1 1140.3 1271.0 1548.8 1533.7 1755.5 2180.6 3627,! 


ESCAP countries — Pays de la CESAP Imp. 944.6 || 744.5 823.2 833.2 940.6 1052.7 1291.8 1487.4 1621.6 1945.8 2 917.! 
Exp. 708.4 || 595.8 635.3 731.0 721.5 776.4 9244 866.8 1041.2 1214.5 1838.) 
= 757.5 || 566.3 624.2 664.8 689.4 745.3 869.7 886.5 932.9 1125.8 1787.! 


Developing ESCAP countries — . . . . 
Pays en voie de développement de la CESAP 


Exp. 623.5|| 527.6 557.8 658.7 637.2 652.7 764.2 689.7 825.0 955.7 1384! 
Western Europe (including United Kingdom) — . . 


Imp. 267.5|| 222.8 250.2 255.0 2588 279.9 339.5 440.8 520.5 573.7 843. 


Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 192.0 || 142.4 153.5 1624 188.8 2192 256.1 295.3 274.1, $65.7. JGR 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . SImp. 139.6 || 114.4 135.2 193.38 1158 1294: 1978 185.9 206.9 225.5 280.) 
Exp. 66.3 60.0 62.8 60.3 69.1 80.2 89.4 106.0 108.9 120.3 226. 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 8.8 6.4 6.4 5.5 11.2 19.2 23.0 22.6 18.4 15.6 22. 
Exp. 71.6 42.4 58.4 51.6 49.5 57.7 71.6 76.0 60.3 62.7 123.) 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 89.7 76.4 80.8 87.6 101.5 134.8 188.7 292.0 392.6 503.9 802; 
lExp. 95.6 52.8 55.4 73.3 98.2 131.6 200.2 203.7 241.3. 381.8 6608, 
United States — Etats-Unis. . . . . . . fImp. 73.8 63.2 63.1 68.8 80.8 113.6 161.5 265.6 360.0 475.0 770.) 
Exp. 757 38.0 40.7 52.7 79.7 107.6 166.1 172.3 208.0 336.5 618, 
South America — Amérique du Sud . . . . . SImp. 0.7 2.4 3.0 2.0 6.5 7.6 12.5 8.8 5.4 11.0 15.; 
Exp. 14.0 16.0 14.0 14.5 12.0 13.0 20.1 15.4 177 20.9 Sa, 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 82.7 77.6 76.8 92.0 115.9 1624 183.8 208.6 265.9 330.3 481.. 
Exp. 41.5 46.0 $4.5 61.8 61.8 65.7 67.1 86,5 104.2 120.2 20%) 

1 Beginning 1964, excluding trade with Indonesia. 1 A partir de 1964, non compris le commerce avec l'Indonesie. 


33. Composition of imports and exports!‘ — Composition des importations et des exportations! 


(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 

eS eee 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197€ 
EE ———_—__ EE eee eee ee 

Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . . . . . . ,. . 849 705 743 770 812 889 ,907 951 975 1037 126: 
Others = AUTES Pole eu Or pa Se 1 009 856 914 1023 1243 1372 1665 1839 2010 2037 2834! 

Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 1 337 914 1057 1172 1196 1409 1773 1920 2270 2505 348: 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 


à a cg aa pour Ê production de biens d'équipement 376 348 349 350 367 413 470 593 567 558 73; 

apital goods — Biens d'équipement . . . . . …. . 706 654 741 748 789 1000 1429 2231 

Exports (.0.b.) — Exportations (/.2.b.) à ee PUS OR 
Consumption goods — Biens de consommation . . 1259 | 1041 1113 1123 1351 1421 1613 1569 1848 2040 2939: 


Materials chiefly for consumption goods—Matières premières, - 
principalement pour la production de biens de consommation 1 302 891 950 1082 1084 1288 1 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, À. Hand) ah ee 
principalement pour la production de biens d’équipement 297 308 350 428 456 569 632 658 822 850 118: 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 441 368 403 409 368 345 433 606 873 19395 224 
Se A ES eee 


OE 


1 Prior to 1967, shipments from and to West Malaysia (except SITC sections 0, 4 and 7) valued 1A i éditi 
i L vant 1967, non compris les expéditions en provenance ou à destinati ji 
at less than 100 Singapore dollars are excluded, occidentale (excepté les sections 0, 4 et 7 de la CTCI) d'une ml teurs Re 
singapouriens. 
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SINGAPOUR 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


: (Beginning 1964, excluding trade with Indonesia — A partir de 1964, non compris le commerce avec l'Indonésie) 
4. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


ee = ae ae ‘ 849.3|| 705.5 743.3 770.2 811.8 889.2 907.1 950.4 975.1 1036.6 1 262.9 
eee ee 78.7 61.6 70.4 65.1 73.8 Ci ea eS) 202 TI 
= 967.7|| 631.9 702.8 753.3 637.4 594.5 889.6 858.9 781.6 822.5 1 460.7 
ae eae 585.0! 469.7 508.3 620.9 738.8 875.4 983.4 1014.9 1240.7 1385.2 1618.2 
ms 38.7 37.1 57.4 58.0 64.7 48.5 73.6 126.0 197.0 148.9 186.4 
= ne 174.3] 163.5 187.3 201.3 236.8 253.7 306.1 386.9 437.2 501.7 723.6 
ee eee 659.0| 556.1 626.0 652.8 797.2 1059.0 1313.3 1650.9 1848.9 1,914.5 2526.6 
Cae . oe eee 523.3)| 494.7 550.1 555.8 579.0 747.3 1089.0 1718.5 2209.0 2648.2 3498.4 
as 7 D NT 310.8] 316.6 345.6 388.8 427.0 495.8 765.4 1334.0 1 546.5 2055.7 2631.6 
“Hero x : SANT ED | 313.8|| 282.7 282.1 300.2 382.8 406.1 428.8 538.7 644.8 728.0 957.5 
SCCUON ONE CPE RES ES Eee. 89.0! 75.9 79.6 88.1 84.1 1146 123.6 160.9 183.4 224.1 165.8 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 


a == oS section 0 578.5|| 421.0 435.8 463.4 519.3 502.2 525.4 549.6 541.9 554.3 617.2 
ic == 5 section 1 52.2 42.4 46.3 43.5 39.4 48.2 73.0 71.5 69.0 65.9 37.4 
rc = ae section 2 11147) 7814. 8192 942.0 940.8 1114.9 1655.0 1430.3 1190.3 1132.5 2 152.4 
— CTCI section 3 432.8|| 362.6 431.1 593.6 677.1 809.8 930.8 822.7 1145.7 1168.0 1 367.8 
SITC — CTCI section 4 40.9 44.0 60.0 66.7 68.9 93.4 84.4 140.2 208.0 150.7 171.6 
SITC — CTCI section 5 103.8 100-2109 61174114 51195138 6 128:9) 18462188. 3936 
SITC — CTCI section 6 Sel Bae ML 409.7|| 359.2 357.0 370.1 359.9 389.9 417.2 423.0 534.6 595.6 920.1 
SITC — CTCI divisions 71 Fe 721 | 5 ce  - 340.8|| 284.1 315.0 320:3 27100 (252-7, 3496 520.8 740.5 1,022.7 1 967.8 
SITC — CTCI section 7 . . SPE? sh Sees. 174.5|| 143.1 158.8 180.0 170.5 160.4 222.9 379.7 551.8 958.4 1628.8 
SITC — CTCI section ci ee oe Oe 139.2|| 137.7 153.0 162.7 160.5 175.6 212.2 248.0 343.4 497.0 659.8 
SinGe— CCI section) . )<c 3 0 Gs à à à à 261.7|| 239.3 277.1 293.9 339.1 384.5 354.5 420.8 413.3 545.9 583.1 
1 Prior to 1967, shipments from and to West Malaysia valued at less than 100 Singapore dollars 1 Avant 1967, non compris les expéditions en provenance ou à destination de la Malaisie 


are excluded. occidentale d’une valeur inférieure 4 100 dollars singapouriens. 


35. Imports and exports of selected commodities! — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million Singapore dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars singapouriens ) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


Rice, milled, whole — Riz décortiqué . . . . . . . . fQ. 199.2 211.4 2054 2168 203.9 176.1 191.2 179.7 239.7 181.8 

lV. 84.1 88.5 94,8 121.3 125.6 92.9 81.0 67.8 94.3 136.1 

Pineapples, canned — Ananas en conserve. . . . . . . SQ. 41.4 52.4 57.3 61.2 71.0 66.5 60.1 57.2 58.0 51.9 

lV. 31.1 39.0 42.4 42.2 46.8 45.2 41.4 39.4 40.1 38.0 

Pepper, unground — Poivre, non moulu . . . . . . . fQ2 11162 17143 12914 18525 20277 28671 24 493 25820 23696 21167 

HE 22.3 40.4 31.9 34.9 31.8 57.6 57.0 63.9 54.2 62.6 

Rubber, ribbed, smoked sheets—Caoutchouc, feuilles fumées côtelées 10. 200.6 2349 263.5 240.9 248.8 303.8 306.8 312.0 305.1 477.8 

V. 295.8 352.5 373.4 281.1 273.9 435.8 3743 298.8 308.6 653.5 

Hibberlater late... es ww SOS 46.1 52.8 53.5 51.3 26.8 51.5 46.4 51.1 55.8 58.9 

lV. 85.3 96.8 90.0 75.6 35.2 88.6 66.9 64.6 62.7 98.8 

Sawlogs, veneer logs and hardwood, excluding teak and ramin — fQ.3 487.7 574.1 760.1 1 034.2 1150.1 1309.9 1446.7 1391.8 1 395.6 821.7 

Bois pour sciage ou placage et bois dur, à |’exception du teck et lve 26.7 30.9 41.6 5229 65.9 75.7 86.6 94.7 92.5 75.4 
du ramin 

Crude petroleum’ — Pétrole brut, . . - ». … . «© = . fQ. 2075 2393 3444 5248 8720 9281 10278 14121 18899 21739 

lV. 83.3 95.6 143.6 215.3 357.9 3746 408.3 656.1 866.0 1138.9 

Kerosene and other fuel oils — Kéroséne et autres fuel oils . . fQ. 3831.4 4572.3 3925.4 3976.0 4114.3 4747.9 5609.7 3405.1 4350.7 4792.5 


lV. 171.1 170.3 153.5 151.7 155.6 176.2 219.3 171.4 210.4 247.9 
Motor spirits, refined, excluding aviation — Carburants pour SQ. 582.8 450.6 593.5 529.9 521.8 567.9 625.3 508.8 509.8 381.6 


moteurs, raffinés, non compris essence pour aviation lV. 54.3 42.7 55.3 49.4 49.7 53.4 55.5 47.2 42.8 44.6 
ito cael — Essence d'aviation. :  . . +» + «JQ. 329.5 776.6 1270.8 1710.9 1268.5 1791.0 1584.0 1455.9 1158.8 738.9 
lV. 45.0 89.8 139.5 184.4 1455 199.7 137.3 132.7 108.5 73.6 

Diesel fuel — Carburants pour moteurs diesel . . . . - . SQ. 1030.9 892.9 1074.7 1125.2 1338.0 1453.4 1574.7 1359.1 812.1 797.6 
V. 83.7 69.2 83.2 86.2 102.0 110.2 109.5 110.2 64.4 65.6 

Palm oil — Huile de pal ; ; , 36.1 48.8 58.8 67.5 58.4 113.2 1408 211.6 230.9 253.8 
ee — - 23.6 37.6 CHG) 42.3 23.7 48.2 90.7 140.0 120.6 135.3 
brics, bleached — Ti de coton, blanchis . . . . fQ.4 22.4 28.8 34.4 81.9 103.8 85.1 72.4 55.6 54.0 70.7 
De oak iranien © a 13.9 16.1 18.7 42.2 51.4 46.8 41.8 32.1 34.5 55.4 
brics, coloured and printed — Ti de coton, teints et [Q.4 95.3 100.6 87.5 97.9 137.9 144.9 132.3 96.6 78.1 82.0 
ES [ae ree i 7975 73.2 61.3 70.5 95.4 107.2 106.8 81.7 71810227 


ted — Ti nthétiques, 4 26.4 35.3 60.0 83.2 166.0 222.7 263.3 304.5 239.4 205.1 
er aoe fees D gees © 44.9 56.1 85.0 123.4 226.9 325.8 386.9 423.6 354.5 363.8 


teints et imprimés 


— Voitures de tourisme, AOD? We 5 13778 15111 12892 8417 12723 20276 24684 30035 22159 32225 

Asie SR eur Sand à à soma et iv 60.1 66.4 56.4 39.3 52.8 78.7 107.0 150.7 117.2 164.4 
— Rd a D ee ee eet fQ.6 1331 1449 1402 1653 1585 1693 1756 1331 1820 1795 

Le came lV. 38.7 42.0 42.9 57.4 52.1 58.4 70.8 65.9 93.5 105.4 
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SINGAPORE 


IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Beginning 1964, excluding trade with Indonesia — A partir de 1964, non compris le commerce avec l'Indonésie) 
, à : : + : 
35. Imports and exports of selected commodities! (continued) — Importations et exportations de quelques produits! (suite) 


(quantity in thousand metric tons, value in million Singapore dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars singapouriens) 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1978 à 


1964 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 

Pineapples, canned — Ananas en conserve . sO} 51.2 64.6 67.9 63.4 
lV. 37.1 46.8 48.7 45.3 
Coffee beans, not roasted — Café non torréfié . aie; 12.9 14.4 32.5 76.4 
tv. 28.6 27.9 60.5 126.7 
Pepper, unground — Poivre, non moulu 0 15.0 19,2 18.6 32.6 
lV. 30.4 48.0 49.0 62.7 
Cigarettes 110! 1.08 1.39 1.12 1.06 
lV. 15.8 19.3 14.0 13.3 
Rubber, ribbed, smoked sheets— Caoutchouc, feuilles fumées côtelées §Q. 247.8 279.8 329.6 381.2 
V. 365.2 422.5 475.3 446.4 
Rubber, estate brown crepe — Crêpe de caoutchouc brun . 10: 24.0 34.9 45.9 58.9 
lV. 32.7 428 61.9 615 
Rubber, thick remilled blanket crepe — Crépe remalaxé épais . . SQ. 87.0 63.3 63,4 113.2 
lV. 119.5 75.7 821 114.1 
Rubber latex — Latex ‘ i? 45.7 51.9 54.1 51.3 
V. 84.8 96.3 93.3 77.8 

Wood, sawn length-wise over point 2 inch thick, non-conifer, ex- | 
cluding teak and ramin — Bois sciés longitudinalement, d'une ]Q.8 235.9 281.8 331.7|| 431.3 
épaisseur de plus de 2mm, à l'exception des conifères, du tec ba 40.6 47.9 51.0 49.1 

et du ramin 

Motor spirits, refined, excluding aviation — Carburants pour § 762 692 904 865 
moteurs, raffinés, non compris essence pour aviation À 75.5 67.4 88.6 85.1 
Aviation fuel — Essence d'aviation . F { 412 773 1536 2000 
| 55.1 93.9 171.3 220.9 
Diesel fuel — Carburants pour moteurs diesel . 1074 1082 1552 1,741 


drum, 


SO XO SO SO SO XO SO XO SO 
nD 
on 
Na 


Kerosene and other fuel oils — Kéroséne et autres carburants . 
Lubricating oil minimum 70 per cent petroleum — Huiles lubri- 
fiantes contenant au moins 70% de pétrole 
Plywood, plain — Contre-plaqués plats . 
Synthetic fabrics — Tissus synthétiques . 


Palm oil — Huile de palme . 


Excavators, borers, levellers, bulldozers, etc.—Excavateurs, foreuses, 
niveleuses, bulldozers, etc. 


Ph CS CS PS PS 


1 Prior to 1967, shipments from and to West Malaysia valued at less than 100 Singapore dollars 
are excluded. 


2 Metric tons. 

3 Thousand cubic metres; prior to 1967, thousand tons of 50 cubic feet. 
4 Million square metres. 

5 Number. 

6 Thousand number. 

7 Thousand kilolitres. 

8 Thousand cubic metres. 
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92.4 131.7 143.5 


2958 3140 3717 
128.6 138.1 165.7 


99.9 107.7 iil 
40.7 54.1 52.5 


1 23.9 35.9 
2 7.5 12.3 


13.4 15.7 17.7 
18.1 19.5 22.0 


47.7 55.9 62.5 
35.8 36.3 39.0 


454 460 483 
16.6 18.9 20.8 


91.4 
39.6 


370 
16.6 


1.60 
33.5 


502.0 
756.0 


65.2 
88.0 


227.1 
301.1 


57.0 
105.2 


705.1 
91.6 


1168 
112.5 


2 766 
306.1 


2 322 
187.9 


5 316 
231.9 


157.5 
72.0 


88.9 
30.0 


44,9 
61.4 


113.2 
49.4 


370 
19.6 


203.8 
235.9 


56.1 
89.7 


700.6 
96.6 


1 321 
116.2 


2 166 
187.2 


2,342 
161.3 


6 204 
260.6 


161.5 
75.2 


119.5 
41.1 


45.4 
61.6 


133.3 
86.7 


459 
28.0 


194.0 
134.2 


592 
34.1 


63.5 
46.1 


26.1 
44.9 


33.6 
81.3 


1.67 
36.2 


428.3 
377.7 


56.0 
46.7 


82.3 
69.0 


64.1 
82.4 


676.2 
99.9 


1818 
158.2 


2 783 
227.9 


2 953 
226.2 


8 704 
456.5 


144.1 
63.1 


272.4 
82.7 


54.8 
77.4 


213.3 
110.5 


524 
27.5 


55.4 
43.0 


17. 
39.4 


22.98 
66.35 


0.69% 
IL 


506.44 
755.9% 


63.77 
85.36 


78.1] 
106.4: 


72.0( 
127.21 


1 002.0( 
256.2: 


2 113! 
220.8: 


2 452 
228.2 | 


3 210 
280.8 


8 458 
507.3 


241.1 
79.1 


418.7 
174.1 


56.9 
99.6 


223.9 
128.1 


884 
50.9 


—KKRKMKKRrRrRR 


1 Avant 1967, non compris les expéditions en provenance ou à destination de la Malaisi 
occidentale d'une valeur inférieure à 100 dollars singapouriens. 


2 En tonnes métriques. 


8 En milliers de mètres cubes; avant 1967, en milliers de tonnes de 50 pieds cubes. 
4 En millions de mètres carrés. 


5 En unités. 
6 En milliers d'unités. 
7 En milliers de kilolitres. 


8 En milliers de mètres cubes. 


SINGAPOUR 
X. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 


36. Wages — Salaires 


(Singapore cents — cents singapouriens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969! 1970! 1971! 1972 1973 


Average hourly earnings (as of July) — Gains moyens par heure (en juillet) 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 92 94 94 91 97 96 92 90 92 98 108 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . 118 lll 121 127 119 122 126 130 133 127 137 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 80 81 87 90 99 97 102 108 114 124 135 
Mransport? — Tramsports2? . . . . . . «. « «{ + 93 91 102 107 108 108 TL 113 123 127 153 


1 Adults only. 


| 1 
2 Including sea transport. D eee 


2 Y compris les transports par mer. 


37. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Pepper (Singapore dollars per picul) — 


Poivre (dollars singapouriens par picul) . . . . . . 119.8.119321 tee A ICS MIO PNR GUY CE 
Rubber, natural (Singapore cents per pound) — 

Caoutchouc naturel (cents singapouriens par livre) . . . 72.44 68.13 70.03 65.36 54.07 53.12 69.35 56.43 46.08 42.41 75.70 
Palm oil (Singapore dollars per picul) — 

Huile de palme (dollars singapouriens par picul) . . . . 35.10 938.79 44.88 38.21 37.14 26.60 26.28 38.66 39.19 29.76 30.84 
Coconut oil (Singapore dollars per picul) — 

Huile de coco (dollars singapouriens par picul) . . . . 48.4 54.3 61.7 48.2 50.9 57.8 52.5 59.0 55.0 38.7 7275 
Tin (Singapore dollars per picul) — 

Etain (dollars singapouriens par picul) . . . . . . . 455.4 619.4 702.8 645.2 600.1 565.5 625.8 665.1 630.7 626.2 683.4 
Specifications: Désignations: 

Pepper: Black Lampong, average weekly prices, f.0.b. : Poivre: Lampong noir, prix moyen hebdomadaire, f.a.b. 

Rubber: RSS. 1, buyers’ midday prices, f.0.b. Singapore in bales. Caoutchouc: R.S.S. 1, cote d'achat à midi, f.à.b. Singapour en balles. 

Palm oil: f.0.b. Singapore, average weekly prices. Huile de palme: f.i.b, Singapour, prix moyen hebdomadaire. 

Coconut oil: crude in 2nd hand drum, f.o.b. Singapore, average weekly prices. Huile de coco: brute, en fûts d'occasion, f.à.b. Singapour, prix moyen hebdomadaire de gros. 

Tin: export price f.o.b. Singapore. Etain: prix à l'exportation, f.à.b., Singapour. 


38. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1970=100)! 


————————————_——_—_—_—————— ——————— 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Ne taS——- Tous Ales... o ac 92 94 94 96 99 100 100 100 102 104 128 


OO SPA MENEAHON. 2). 5 bo as le OU 94 95 95 97 103 103 101 100 103 105 143 
Housing — Logement . . + + » à à + + + 89 90 92 92 95 97 99 100 100 103 110 
Glothinps Habillement... lon: 6 = » © «© « 93 94 95 97 97 97 99 100 103 105 125 
Miscellaneous — Divers We Pa > Te Pent aes 91 94 94 95 96 97 98 100 100 102 112 
ee ee ee eS 
1 Original base: April-May 1960. 1 Base initiale: avril-mai 1960. 


39. Result of household expenditure survey — Résultats de l'enquête sur les dépenses des ménages 


(June 1972/May 1973 — juin 1972/mai 1973) 


Monthly per household expenditure classes (Singapore dollars) — 
Average — Dépenses mensuelles par ménage (dollars singapouriens) 
Moyenne 


100-199 200-299 300-399 400-499 500-599 600-699 700-799 800-899 900-999 


Riamber ofhouscholds—— Nombre deménages s . 124 4 . . 1. ÿ 114 391 692 601 417 317 279 171 141 105 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage … . . .- 6.2 4.4 558 6.0 6.6 6.9 7.2 7.5 7.6 8.1 
Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles 
moyennes par ménage see «a es . 408.93 154.23 240.37 332.80 424.79 524.24 618.20 710.09 808.87 909.47 
Food (excluding cooked food consumed out of home) — Alimentation 
(non compris les mets déjà préparés et pris à l'extérieur) . . . . 153.06 72.90 106.14 136.43 163.82 190.84 213.30 230.69 254.14 276.97 
Cooked food consumed out of home — Mets déjà préparés et pris a 
iPSacecan 8 o ae D D à 2 à « 59.55 18.06 32.22 49.66 62.53 77.45 91.72 109.79 121.91 133.99 
Ciothitte g— Habu pmictity gun CR ee O2 vor sO 22.64 3.11 7.13 12.86 20.82 33.06 46.45 50.69 61.56 67.99 


Eloucsine open amen DT (emt COR 7, : Es 63.03 30.69 42.46 53.03 63.34 75.76 87.97 101.34 114.97 138.34 


Transport and communication — Transports et commutieations + . » 41.18 10.08" 17.54 28.88 40.44 52.89 69.48 87.68 97.29 125.71 
69.47 19.39 35.08 51.94 73.84 94.24 109.28 129.90 159.00 166.47 


Miscellaneous — Divers . 
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XI. FINANCE — FINANCES 
40. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin de période) 


(million Bitsapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 3 
x bilité “tai 
Sie cl Se RE 845 856 899 1006 985 1196 1421 1652 1786 2413 266% 
srry outside banks — Girenlation fiduciaire hors fee ne 2 ae 423 501 617 727 832 1033 1 145 
Dao bese Dh. 497 415 426 498 562695 804 925 954 280 15) 
e — PEN RS ER, Ce 10 
Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 454 469 555 624 560 647 765 891 | 
Time deposits (commercial banks) — 2730 3468 
Dépôts à terme (banques commerciales) . . . . . . 643 704 767 886 1227 1562 1868 2128 2326 
Government deposits (commercial banks) — 337% 
75 56 82 95 105 
Dépôts de l'Etat (banques commerciales) . . . . . . 24 33 34 35 48 
Bank debit _ Debit nel » ods ake 3609 3266 2754 2837 2 “a 3 is 4 ce : a : te - ne = + 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) | erie momar 704 668 696 749 ; se ie 208 1660 ST 
Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . 529 563 622 642 ns on ion 120 261 57a 1 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 175 105 75 107 17 
Claims on private sector (commercial banks) — 
Créances sur le secteur privé (banques commerciales). . . 946 1038 1112 1258 1356 1665 2 a 2 ce 2 bate 6 0677 
Claims on Government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 52 34 77 113 349 sd 7 en eee et 
Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . — —13 34 43 41 5 ad os rr B + 
Commercial banks — Banques commerciales . . . . . 52 47 44 70 308 596 5 
Exchange rate: Singapore dollars per US dollar — 
Taux de change: dollars singapouriens par dollar EU . . . 3.06 3.07 3.06 3.08 3.07 3.08 3.09 3.08 2.90 2.82 2.496 
1 Monthly average. 1 Moyenne mensuelle. 
Al. Balance of payment! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
i 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 
Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . ; —133 —191 —572 —721 —848 = an 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des m: archandises, fa. b. : 1173 1461 1447 1658 2036 | 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, £.à.b. . 1555 1916 2303 2643 3159 4 + À 
Exports of services — Exportations des services 426 476 546 587 679 934! 
Imports of services — Importations des services É 164 199 254 311 396 568 § 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . 5 —16 —16 —21 —23 —14 —12! 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 3 3 13 11 8 LI: 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, n.1.a. 67 73 140 158 263 221 
Direct investment — Investissements directs 26 38 93 115 187 155: 
Other government — Gouvernement: autre 2 9 26 26 66 18: 
Other — Autres . fered 39 26 21 17 10 81) 
Short-term capital, n.1.e. — | Capitaux 3 à court “terme, Nila. . 85 —56 35 130 129 241 | 
Deposit money banks — Banques de dépôt 38 —57 34 130 129 241 | 
Other — Autres . . 47 1 1 — — — 
Allocation of SDRs — Allocation dé DTS ; = — — fica + 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . 217 —97 —186 —319 —335 29. 
Reserves — Réserves . —217 —97 —186 —319 —335 —377! 
Reserve position in the Fund — Position ie: réserve au FMI — — — —2 — _ 
Foreign exchange — Devises . é —217 —97 —186 —317 —335 —377 
Errors and omissions — Erreurs et omissions . 198 271 583 752 791 936 
1 Minus sign indicates debit, 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
42. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969! 1970? 19712 19722 1973 
Total revenue — Recettes'totales . . 3. 3. à oo 469.6 432.9 507.6 585.2 663.0 803.0 1261.2 1266.5 1468.5 1749.3 . 4 
Total expenditure — Ta a PAT RNEN ta cea al 510.2 477.8 556.2 614.7 774.0 898.3 1396.8 1547.0 1864.3 2155.7 «a 
Balance — Solde . . . , — 40.6 —44.9 —48.6 —29.5 —111.0 —95.3 —135.6 —280.5 —395.8 —406.4 
Major components of tax revenue — Principaux posts de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . : 339.2 335.6 382.7 437.9 470.6 555.0 890.6 847.5 973.4 1221.1 «4 
Tax on income and wealth—Impôt sur ler revenu et la fortune 144.2 160.0 170.7 200.9 224.6 260.5 324.3 386.1 489.1 605.8 oa 
Import duties — Droits à l'importation . . . . . . 116,0 1215 1421 15989 I61.1 187.5 2117 2H.7 2702 2986 à 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre, d'enregistrement, etc. . . . 8.9 9.8 9.9 10.8 13.4 16.1 24.9 31.3 38.6 51.1 4 
Other tax revenue — Autres taxes fiscales . . . . . 70.1 44.3 60.0 66.3 71.5 90.8: 29/7. 178.4 ) 175.5.) tees a 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence3 — Défense . . fa : |) eee 46.5 1.0 19.7 74.4 86.2 123.5 305.4 333.3 4249 437.6 À 
Economic services — Services économiques Saat Se TT 36.1 14.0 25.2 42.5 45.9 49.0 63.8 70.8 86.0 71.3 1 
Social services — Services sociaux . . He 191.0 204.6 213.8 230.0 244.5 251.6 9330.4 2947 302.7 341.7 + 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes ‘ 98.6 92.2. F182 53.8 208.9 248.5 357.7 426.3 533.0 717.9 <a 
Investment4 — Investissementst . . a 58.7 57.6 68.3 115.3 119.8 181.5 161.4 195.1 225.6 155.7 ook 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . ze Nas 79.3 108.4 114.0 98.7 68.8 94.2 178.1 226.8 292.1 481.5 


1 1969: fiscal year covers 1 January 1969 to 31 March 1970. 
2 Fiscal years beginning April of year stated. 

3 Including justice and police. 

4 Including government development expenditure, 
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1 1969: exercice financier: ler janvier 1969—31 mars 1970. 


2L' exercice financier commence en avril, 


sy compris la justice et la police, 


4 Y compris les dépenses de développement de l'Etat. 


SINGAPOUR 


XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
43. Education — Enseignement 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire 44 45 47 52 46 45 Ae 
yee deve i ler degré : 5 473 469 Beane 465 ,460 450 437 427 419 414 410 
oe eve a 2ème degré (total) 95 102 118 125 132 135 134 131 132 131 126 
eneral — Général D Seat, Sone Oe Scere ae 88 88 98 103 109 Wy 112 1h 112 111 114 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 7 14 20 22 23 23 22 19 20 20 12 
era) level — 3ème degré, à . à + … «© © … + . 5 6 5 5 5 5 5 5 5 5 5 
ÉDECA ISDC CNP ON NS Pie 6 4 6 6 5 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 197 184 110 205 233 213 Hee A2 a EUR Ses 
Ist level — ler degré : : 11180 11403 12100 12348 12397 12422 12156 12248 11949 10858 11714 
2nd level — 2ème degré (total) 3 038 3 842 4 674 5694 6409 6657 6588 6990 7359 6991 11677 
General — Général D Cuneta MS 2 869 3 368 4011 5 083 5 496 DL 57725 5835 5938 5648 6210 
Vocational/technical = Professionnel/technique 169 474 663 611 G13) 11320) 221) Se 42 el oto e467, 
3rd level a 3ème degré 800 926 875 982 933 984 1 078 1158 1 292 1 543 1 490 
Special — Spécial Fe 39 31 ah 36 38 42 Bet asi aoe 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire 5964 5455 5597 6053 4783 4820 See ia nee RE does 
Ist level — ler degré : à 335656 348 167 357 075 364 846 368 654 371 970 366 881 363518 357 936 354748 345 284 
2nd level — 2ème degré (total) 85 268 100 463 115 929 133 497 146 200 152 840 152 110 150 467 159 585 167 212 180 233 
General —- Général ee ee 81245 91226 102861 116956 124701 127866 131455 136782 139251 144145 155,050 
Vocational /technical - Professionnel/technique 4023 9237 13068 16541 21499 24974 20655 13685 20334 23067 25183 
3rd level — 3ème degré 11849 12693 13807 13184 13005 12447 12713 13683 14269 15318 16 925 
Special — Spécial 424 369 300 453 433 480 Dias ca ME Nr 


44. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1971) 


Total stock — Effectif total . . . . . 


Number — Nombre 


4 580 


Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental 
Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche et de 


développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) 


1 Data refer to number of scientists and engineers only. Excluding data for law, humanities, 
education, arts, social sciences, medical sciences but including pharmacy. 


1 Les données, se réfèrent aux scientifiques et ingenieurs seulement. 
pour le droit, les sciences humaines, l'éducation, les arts, les sciences sociales, compte non 
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8.1 


Non compris les données 


tenu des données relatives aux sciences médicales, à l'exception de la pharmacie. 


45. Libraries — Bibliothèques 


1968 


Number of libraries — 


Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques 


Nombre de volumes (en milliers) 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


Number of libraries — 
Nombre de bibliothèques 


DOTA 


et 


Number of volumes (thousands) — 
Nombre de volumes (en milliers) 


1973 


National — Nationales . 1 405 1 534 
University — Universitaires JS ali 7) 708 3 804 
SOE SCOLAIUES 0 ee ws ct ae 43 527 308 L727 
Special — Spécialisées . . . . + . . 21 91 24 232 
Public — Publiques . 2 20 2 14 
eee “ithe ela Seren Bo ie ee 
46. Mass communications — Information de masse 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 
Pee ee a ee een eee 
Books — Livres 
Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . we 322 414 533 520 574 508 
Generalities — Géncralités 7 nu + ss nate ae ae 3 5 14 14 ail 16 
Arts and letters — Arts et lettres . 119 183 202 170 134 188 
Social sciences — Sciences sociales HU cit 7 122 136 201 203 317 160 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 78 90 116 133 112 144 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . + . 9 8 g 12 12 11 11 12 11 10 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 168 182 214 241 233 263 312 412 367 415 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . - = : 71 70 73 75 74 15 ,73 72 JA) 74 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 51 51 55 57 57 58 58 55 55 59 
Number of radio receiver licences issued (thousands) = ms 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 97 82 78 81 81 80 83 83 78 
Number of radio and television receiver licences issued ee 
| i tes récepteurs de radio et télévision 
RE Le ii a : aE : 2 Pay | cee «3 31 55 63 84 97 113 131 157 179 205 
Number of rediffusion subscribers (as at 31st December, thousands )— 
Nombre d’abonnés à la rediffusion (au 31 décembre, milliers) 53 49 48 47 49 52 57 61 64 69 


= Nombre d'abonnés à la rediffusion (au 31 décembre, mers) URN 


SINGAPORE 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


47. Medical facilities — Santé publique 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of medical personnel — Personnel médical PR: 
Doctors — Médecins er ee RL ue RCA 798 889 919 989 1099 1 
Dentists = IDES a te ee ie ee 330 334 342 344 366 359 391 398 406 pi + À 
Pharmacists — Pharmaciens ARR CNE OR Le 100 105 126 148 170 206 228 245 273 A | 
Midwives — Sages-femmes. . . . . . . «© « . 1 257 1957 1 465 1 676 1 778 1 931 1 987 2 094 2 236 4 
INU OS = NENTS GG ee Pe 2 270 2 521 2 807 o lo 3 508 3670 3 950 4 304 4 572 4 422 6 4911 


Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux 


Government hospitals — Hôpitaux el ÉE ohne 11 14 11 11 11 11 11 
Private hospitals — Hôpitaux privés . . : 5 5 5 5 5 5 5 
Other government clinics — Autres dispensaires de l'Etat ; 132 140 149 150 148 153 158 
Hospital beds! — Lits d’hôpitall . . . . . . . . . 6827 6671 6817 6851 7000 7004 6979 
1 In government hospitals only. 1 Dans les hôpitaux de l'Etat seulement. 
48. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 


(number — nombre) 


fevision Numéro densa line 1963 1064 1965 1966 1967 1968 revision Numéro dans la Lite 1968 1970 1971 1972 1978 
abrégée, révision de 1948 abrégée, révision de 1965 

Total poe ee be Se  VOZIZ MIO SIO? 10 Sel “05524 20'617 “21 0Se Total + + «© « . 10291 10793. 11529 11522 2108) 
Bl ee ating See aks 647 685 621 555 528 474 B5 ee ss tae 404 449 421 470 396 | 
161 CSST ER TR 1 313 1 322 1 386 1 354 1512 1521 4 CR a a a 1 533 1 596 1 688 1 773 1 864 ! 
B22 NS ee te 641 647 701 765 866 608 Bo nn RE a 864 1 041 1 103 1 080 1134: 
B26 ee ie Cae eS 487 589 482 687 605 767 PLU 8 es, | 847 823 935 941 1114; 
B28, B29 . se Deal 229 249 287 274 268 650 Bes oss Ve) ei 380 357 346 294 287 © 
BS pen Mae à 749 716 564 809 758 761 BETETE an OR 659 847 875 951 953 | 
RER ae ae) 135 169 164 153 283 290 Hoss) per eee 414 451 429 436 404 
LC, rn oe 1% 269 192 163 207 138 138 B4 f° 5 aa eee 157 141 124 117 111 
DÉFI a se oS 201 212 237 260 223 295 REZ. sus Bead 294 280 340 370 371 
BEAD eee UC we 155 147 146 193 186 223 BEAD. ali et aes 188 185 230 235 242 
Others — Autres. . . 5 388 5 572 5630 5295 5250 5323 Others — Autres. . . 4 551 4 623 4 838 4 855 5 065 

1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


49. Life insurance — Assurance sur la vie 
(thousand Singapore dollars — milliers de dollars singapouriens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Sums insured — Sommes assurées . . . . . . . + 304475 343673 369611 385426 433 469 476 037 527 181 627 798 812 831 1046766 «4 
Premiums receipts — Primes . . À NE Re 16180 18021 18682 19625 21723 23505 25488 28898 35044 42 226 
Claims paid and annuities — Sinistred ebeity ct rentes . . . 6334 9762 7383 7935 9323 9652 11297 12010 14270 15960 


50. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Registered societies — Sociétés immatriculées . . . . . , 109 108 108 104 104 96 
Membership — Nombre d'adhérents . . . . . . . . ... 45000 48680 34764 35693 52 000 
Share of capital (thousand Singapore dollars) — 
Capital (milliers de dollars singapouriens) . . . . . ie Cer 1. 28678 25521 25470 
Total working capital (thousand Singapore dollars) — 
Fonds de roulement (milliers de dollars singapouriens) . . ... 22000 24116 29024 30877 30825 
51. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents — Circulation routiére 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 8744 8970 9276 9473 10349 9573 10220 10219 10183 11196 11854 
Personsykilleds——Morts « “a Weie®.<cie ee. 204 231 230 251 227 302 302 287 341 378 382 
Persons injured — Blessés . . . . . . … «© . 8540 8739 9046 9222 10122 9271 9918 9932 9842 10817 11472 
Seriously — Gravement blessés . . . . . . . re … 1442 1646 1712 1818 2774 27383 2857 \3071 34084 
Slightly — Légèrement blessés . . . . . . , nr --» 7604 7576 8410 7458 7144 7199 6985 7746 8076 


SRI LANKA 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 


POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(CANTON SE SO EME M RER Ph ee OP 10.65 10.90 11.16 11.39 
MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Total unemployed (thousands) — 


Nombre total de chômeurs (milliers) 1® 6 152 159 181 225 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (million 
rupees) — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisi- 
tion (millions de roupies) . . . . . . .. 7259 7831 8190 8385 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (1970 = 100) (FAO) 
All commodities — Ensemble des produits . qk 8 91 88 89 
Food — Produits alimentaires . . . . . . « 87 91 88 89 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice — Riz (paddy). 9. = « 5 « «w = & «% 1046 1074 764 981 
Gassayar—— Maniog “5°. 2 2 os 8 5 3 e's 312 369 328 289 
Coprar——"Coprakits) 0 2 een se we tee Pes 248 331 274 234 
DER a sek wee. ee ire ee Oe Ls mee 220 219 228 222 
Rubber — Caoutchouc... «9. 3 « 2 6 - 105 112 118 131 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
| Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Salt — Sel RE I eee eee 22 56 40 65 
SORA OCLC) ei cst <i ot 5.3 6.8 8.0 10.0 
Woven cotton fabrics (million metres) — 
Tissus de coton (millions de mètres) . . . . . 4 8 10 17 
Cement — Ciment ,. . . . . Ton 75 75 86 83 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — 
Energie électrique (production) (millions de kWh) . 450 475 498 537 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


1967 


11.70 


249 


9 000 


616 


1968 


11.99 


266 


10 612 


98 
97 


1 359 
425 


689 


1969 


12.25 


306 


11618 


97 
97 


1 376 
403 
199 
220 
151 


114 
10.1 


17 
283 


752 


Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


eae ne ee ors ic) sw ee ss es 14.5 15:2 15.6 15.8 17.5 18.0 18.4 
Steeli-— Acier «@f9) « Sees QU + ae; 95 79 85 91 117 120 103 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 36.1 38.5 42.5 45.0 43.5 55.8 49.0 
Newsprint — Papier journal . . . . . + . . 11.8 was 12.4 20.2 15.8 13.3 OPT 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 772 1143 898 970 937 958 958 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 4039 5560 3429 3675 2377 3582 2361 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
Imports — Importations . . . + + + + «+ + 1 490 1975 1474 2 028 1738 2073) 2043 
Exports — Exportations ; 1731 1 876 1 949 CONS ON 7 085 OLS 
Index! — Indices! (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 91 112 84 116 98 99 106 
Export quantum — Quantum des exportations. . . 91 100 103 94 98 101 96 
Import unit value — Valeur unitaire des importations 61 75 Tal 70 71 90 96 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations 92 94 96 91 85 99 99 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . + 151 125 135 130 120 110 103 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of wages — Indices des salaires (1970 — 100) 
General — Indice géné" 3s = … + 81 82 83 83 86 99 99 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (Colombo) (1970 = 100) 
Allitems — Lous articles. -) - « + « «© » + 79 81 81 81 83 88 94 
Food — Alimentation . ye AE 75 78 79 80 83 89 94 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (end of period) (million rupees) — Monnaie et banque (fin d'exercice) (millions de roupies) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . + - 1494 1610 1703 1646 1790 1896 1868 
Deposit money — Dépôts . . . + + + + + 666 757 802 763 810 830 784 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 109 126 221 —]4A —210 —340 —629 
Exchange rate (selling) (rupees per US dollar) — 
Taux de change (vente) (roupies par dollar EU) 4.775 4.788 4.788 4.788 5.940 — 5.940 5.970 
Government revenue and expenditure (million rupees) — Recettes et dépenses de l’Etat (millions de roupies) 
Total revenue — Recettes totales eet eee. ae 1367 1525 1766 1794 1961 2149 2 490 
| Total expenditure — Dépenses totales . . + + + 1759 1987 2196 2360 2568 2865 3277 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
1st level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . - 9029 9282 9399 9424 9461 9645 9591 
Teaching staff — Personnel enseignant. . + + : 81109 93789 91981 90515 91822 92389 95 273 
Students enrolled (thousands) —Elèves inscrits (milliers) 2461 2611 2556 2566 2589 2605 2668 


1 Central Bank index. 
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1 Indice de la Banque centrale. 


1970 


12.51 


381 


12 863 


100 
100 


1616 
354 
208 
212 
159 


65 
15.7 


13 
326 


816 


1971 


12.76 


420 


13 652 


1972 


13.03 


440 


14 375 


1973 


13.25 


17 128 


97 
99 


1 319 
332 
108 
211 
154 


10.0 
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SRI LANKA 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1963 1964 1965 1966 1967 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 10,65 10:90 21.16 1.39 11.70 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 34.4 39,2 39.1 ae 31.6 
Deaths — Mortalité . . . ost 5 A ahs ee 8.6 8.8 8.2 8.3 7.0 
Crude marriage rate! — Taux ba de nupti: alitél ENTER 5.8 6.2 5.9 6.0 6.5 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 55.8 56.9 582 54.2 47.7 
Crude divorce rate2 — Taux brut de divortialité . . . . 0.12 0.11 0.12 0.21 0:22 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction. . . 2.440° 
1 Kandyan marriages are completely registered; registration of Moslem and general marriages 1 Tous les mariages de Kandyens sont enregistrés; l'enregistrement des mariages musulman 
is incomplete. et des autres mariages est incomplet. 
2 Excluding Moslem divorces. 2 Non compris les divorces musulmans. 
3 United Nations estimates. 3 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1963 and 1971 censuses — Recensements de 1963 et de 1971) 


i 


8 July 1963 Census’ — Recensement du 8 juillet 19631 9 October 1971 Census — Recensement du 9 octobre 1971 
Population Density Population Density 
Area — (population Cee ———— ———— Area — (population 
Male — Female — Superficie per km2) — Male — Female — Superficie per km2) — 
Total Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
10 582 064 5 498 674 5 083 390 65 610 161 12 711 143 6 525 948 6 185 195 65 610 194 
1 Census results exclude adjustment for underenumeration. 1 Les résultats du recensement ne tiennent pas compte d'un ajustement destiné à compenser lex 


lacunes du dénombrement. 


3. Live-birth rates specific for age of mother! Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère! 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


nn ee AS ees LE ee 122.0 


10 — 19 a) ual. Bie, eS SU git Dis, AAs à ea LN 22.9 é 
20 — 24 ia to eee ae ee ee 228.7 < 

25 — 29 Pe. CE. ioe « Eee 00 «Fs |: 279.4 F 

SUIS TL. fees 0e. CMOS RÉ 240.4 + 

35 — 39 sc cc boc aes Bie hs Lt nt 157.6 é 

Ant a Rr AR ey EE on mw ls res 45.9 k 

45 — 49 0 GR NE ee ee ee ee 6.6 a 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


4. Death rates specific for age and sex — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1963! 1964 1965 1966 RE te ae 1963! 1964 1965 1966 1967 
OT SE oe — Masculin Female — Féminin 
IEA pest LOUs Ages A à 8.8 ah ae ; + Pe us 


8.5 4 
per ee a ee ee RC ets 54.8 : 
Lae Weert hoes 4 | : ere 8.4 10.4 4 
fg es a oS 19 2.1 
1014 1.2 1.1 | 
RL ai. | LU 18 a 
RU eos oh «Lil at) ble 2.1 rf a 
2h00 y 2.5 3.2 22 
ISLE ICI ual’, it. bts . Gb, Où 2.5 3.3 a 
SNES Mes. Whe 8 D Dies. Hier. ode. 3.5 3.8 2 
Ms Ste tord han AN iles 4.7 4 
ANRT OT, Me De, ate Ms: des its 6.8 : 


i ee ee ee ee i 
55c omer Meee, CORTE. OR Or, nr Nr. re 
CURERGT fore. Sy eee: Tere” Ot. RUE Oe. 19.3 
CSc Oe) Gee WO RMR oe be 35.2 
DOTE CR en Were Dee GG. yw : 56.0 
TD JON hoes Ss: cee :MAÉ: SOE di 0 

80 — 84 Fe: Fee OR OF Goede. LIT 141.0 
85 and over — Plus de 85 a ans . à , 


mm a 


~ 
mS 
wron 


16.3 
33.5 
50.5 


154.0 


1 x P 
Data tabulated by year of registration rather than occurrence. PE Se le Et Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
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SRI LANKA 
I. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


5. Unemployment! — Chômage! 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total unemployed — Nombre total de chômeurs 152 419 159 
-mployed — t . er à 340 181128 224737 
Professional, technical and clerical workers — Personnel des Oe kee ren ae es ie a 
professions Tone. techniques, libérales et assimilées, 
et personnel administratif et travailleurs assimilés 35798 39018 48050 62362 7052 
7 t [ler a8 Tee 3 73703 80159 93228 96156 91429 86425 
oo ae Travailleurs qualifiés HT De 16917 17139 18856 20906 22456 24055 27852 34636 39764 43087 43402 
ae = nee — Travailleurs spécialisés . . . . 36 630 37970 43193 55709 64673 69353 78237 94509 96 730 100 576 105 188 
nskilled workers — Manoeuvres. . . . ... . 63074 65213 71029 85760 91815 98516 119702 158 589 187 029 205 250 222 657 


Applicants for wor mployment ofnce statistics emandeurs d emploi. istique . 
1 Applicants f k E 1 tat Se tatistiques des bureaux de p 
t offi st 1p d d’ Statist des b d lacement 


6. Hours of work! — Durée du travail! 
(per day — par jour) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Non-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles? . . . . 8.8 8.9 8.7 8.8 8.9 9.2 9.0 9.1 9.1 Chu 9.1 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . SC CE 
Mining and quarrying — Industries extractives | | | 
Plumbago mining — Mines de plombagine . . . . . 725 7.3 7.4 720 7.3 7.9 8.6 8.8 9.1 8.4 8.7 

Constructions — Bâtiment et travaux publics . . . . . 80 8.0 8.1 7.9 8.1 7.9 8.0 8.0 8.0 8.0 7.5 
Héasport —— Transports . .. <« ne « | Le + à « + 9:3 9.5 On JL 9.6 9,3 9.0 9.0 95 9.2 9.0 

pecurs paid for. March and September of each year. à Heures rémunérées. À Mars et septembre de chaque année. 

= [Ae een A Non compris les services. 

5 Batiment seulement. 


I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


7. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million rupees — millions de roupies) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


EES ESSE 


Governnment final consumption expenditure — Dépenses de con- 

sommation finale des administrations publiques . . . . 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

maton dinale privec-- Ne . “ees nn. DE. AYA AVA, ME 6373 6750 7747 8365 8875 9556 10062 11990 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . —90 212 116 257 273 144 171 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1089 1175 1065 41174 1350 1592 2324 2444 2184 2444 2740 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 1887 1958 2129 1845 1890 2122 2207 2187 2184 2300 2 740 


944 1096 1147 1174 1170 1380 1510 1672 1775 1869 2398 


Less: imports of goods and services — Moins: importations de 

Biens ietidé SERVICES Ts «© © 6 ee … < (a 2033 2114 2048 2180 2070 2441 2904 2573 2321 2444 2912 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

brut aux valeurs d’acquisition . . . - . «© «© «= . 7259 7831 8190 8385 9000 10612 11618 12863 13 652 14375 17128 


ET 2  Ù 


8. National income and national disposable income —Revenu national et revenu national disponible 
(million rupees — millions de roupies) 


ES ae 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 3229 3374 3498 3589 3746 4343 4590 4982 
Operating surplus — Excédent net d’exploitation . . 3310 3573 3757 3831 4143 4788 5208 5 946 
Domestic factor income — Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure NOR 3 PT - 6539 6947 7256 7 421 7889 9131 9798 10928 


Compensation of employers from the rest of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monies: = - ER 


Property and entrepreneurial income from the rest of the world, —52 — 36 15 37 58 60 —109 —154 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 
venant du reste du monde . . + + + + + + + + 
Indirect taxes — Impôts indirects . . . + + + + + + 796 935 1049 1092 1229 1382 1617 1736 
Less: subsidies — Moins: subventions d'exploitation . . + - 423 459 468 495 518 607 664 637 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . + + : D Hé NY TR 35 223 258 59 
National income in market prices — Revenu national aux prix 
| arche “€ ee 4 at. See eee eee ee 6836 7373 7690 7911 8581 10 069 10900 11932 
Other current transfers from the rest of the world, net — Autres 
transferts courants recus, nets, provenant du reste du monde . 13 40 41 27 22 23 32 
National disponsable income — Revenu national disponible . . 6849 7414 7730 7948 8602 10092 10982 
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Ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


° eats , FA 
9. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values 
: RES Le : 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(million rupees — millions de roupies) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sivieultute etipeche ee CT OO ON. 2878 2980 2911 2989 3179 3861 3990 4244 

ini i i i 7 69 75 78 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 36 39 43 46 5 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 548 616 678 681 815 . 1 4 1 de 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 42 44 45 47 50 5 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 379 400 401 433 492 579 739 836 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 1025 1061 1108 1212 1264 1481 1793 2090 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications . . ae DS 609 681 718 734 814 908 1042 1161 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


Due ee dE GE ue Crete Dr Re 325 352 390 403 449 508 541 554 
Public administration and defence — Administration publique 

GAChENSE. 2, en ae A a de lac tie ae, 370 371 383 398 427 471 497 530 
Community, social and personal services — Services fournis à la 

collectivité, services sociaux et services personnels. . . . 690 772 813 831 855 984 1043 1202 
Less imputed bank service charge — Moins les commissions 

banGatrespIMPUtGes D 15 = “= 19 24 31 33 35 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut 

AU COUtMdeSs FACTEUTS ES mee. + sus ee eae es 6886 7317 7491 7756 8378 9881 10824 11 897 

1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 

1 Gross domestic product at market prices. 2 Produit intérieur brut aux prix du marché. 


10. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(million rupees — millions de roupies) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 } 
By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 

Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation. . . 420 479 490 517 609 726 935 1057 1135 
Non-residential buildings—Bâtiments non destinés à l'habitation 
Other construction except land improvement — Autres cons- 

tructions (non compris les aménagements fonciers) . . . 196 189 200 221 241 267 286 330 191 
Land improvement and plantation and orchard development — 

Aménagements fonciers, plantations, vergers . . . . . 143 150 124 133 143 162 187 212 170 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . 83 74 85 105 113 83 293 218 199 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . . . 270 260 203 238 257 338 602 602 570 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1113 1152 1103 1214 1363 1577 2304 22420: 2265 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . —24 —13 —132 —69 35 223 292 234 382 4 
Gross capital formation — Formation brute de capital. . . 1089 1139 971 1145 1397 1801 2596 2654 2647 

IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
11. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 

Agricultural area — Superficie agricole 

Arable land and land under permanent crops — 

Terres labourables ou de culture permanente. . . . 1535 1873 1876 1875 1875 1980 1980 1979 1979 

Permanent meadows and pastures — 

Prairies et pâturages permanents. . . . . . . . 185 13! 12: 19° 197" PASS MAS 439? 439? a 
Rorested land -— Roréts § 5.0) «aw see) se 3546 3325 3325 3325 3325 2899 2899 2899 2899 “Ae ' 
Other area Autromterres 0 20 0 nn. 1295 1350 1347 1348 1348 1243 1243 1244 «1244 de 
tne ee HR tee 

12. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Irrigated arable land and land under permanent crops! — 
Terres arables et cultures permanentes irriguéesl . . . . 378 381 341 398 390 at 403 465 


1 ches area sown to paddy (maha and yala) irrigated by major as well as by minor irrigation 
schemes. 
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1971 1972 


4227 4600 


91 
1253 } 1581 
83 


781 862 
2118 2587 
1194 1437 

498 

591 

3 306 
1 230 
38 


1973: 


5 824 


2 222 


856: 


2 914 


1 542: 


3 767 


12129 14375? 17 128 


see 


1 Superficie totale de paddy (maha et yala) irriguée au moyen de réseaux, grands et petits 


SRI LANKA 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


13. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)! 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
AO index — Indices FAO 

All commodities — Ensemble des produits 85 91 88 89 93 98 97 100 99 99 97 
Food — Denrées alimentaires 87 91 88 89 92 97 97 100 99 99 99 
Cereals — Céréales RU RE LA 65 67 48 61 72 84 86 100 86 81 82 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 103 106 99 98 99 103 98 100 97 95 93 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 77 77 54 67 77 88 87 100 84 DT 76 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 

14. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 

(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Rice — Riz. 535 538 432 534 545 587 536 611 590 543 572 
Maize — Mais . 15 11 12 12 14 16 20 19 18 16 58 
Millet 31 24 28 36 24 22 24 24 21 23 22 
Sassava — Manioc . 49 45 53 49 al 73 69 60 67 59 78 
sweet potatoes — Patates 16 14 14 US 19 20 19 16 15 15 15 
Tea — Thé. 238 240 241 241 242 242 241 242 242 242 242 
Rubber — Caoutchouc . 273 229 231 282 232 230 230 230 230 232 


15. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 
Rice — Riz (paddy) 1 046 1 074 764 981 
Maize — Mais . 11 9 10 10 
Millet “ 19 16 20 20 
Cassava — Manioc . 312 369 328 289 
Sweet potatoes — Patates 52 68 51 63 
Copra — Coprah 248 331 274 234 
Tea — Thé. 220 215 228 2272 
Rubber — Caoutchouc . 105 112 118 131 


— 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
1158 1359 1376 1616 1396 1312 1319 
17 12 17 15 13 13 44 
15 14 19 16 15 16 15 
383 425 403 354 372 318 332 
73 76 66 72 57 56 60 


212 213 199 208 231 290 108 
221 225 220 212 218 213 211 
143 149 151 159 141 140 154 


| 16. Livestock (end of June) — Elevage (au 30 juin) 
| (thousand heads — milliers de têtes) 
EE Sere 


ent 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 

eS 
Pigs — Porcins . 106 127 117 122 128 124 108 108 90 102 112 
Sheep — Ovins . 33 37 35 26 25 25 28 26 29 29 30 
Goats — Caprins 538 567 600 590 580 584 543 556 546 562 570 
a. — Buffles 852 1002 1051 832 765 783 765 736 731 748 700 

hickens — Poulets 6129 6279 6090 6500 6256 6748 6578 6856 7593 9227 10500 
Ducks — Canards . 40 42 43 44 52 40 24 25 22 24 26 
nt 
17. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
| (number — nombre) 

Re À 

| 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
| 
Tractors — Tracteurs 

Wheel tractors used in agriculture — 

Tracteurs à roues utilisés en agriculture . ‘ 

Crawler tractors used in agriculture — | 7293 7600 8000 7850 7900 8000 8200 8400 
| Tracteurs à chenilles utilisés en agriculture . see aie 
Garden tractors — Motoculteurs . ee 11 11 13 14 20 20 253 274 300 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . 6 5 5 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE Er ie (suite 
18. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1979 


Pre M Le ue ii ee a . ue Res ze 46 193 123 166 170 
Aldrin — Aldrine . RE ce Dic a ees Deane Ay be ee x seis 34 37 55 


10 10 10 
Toxaphene — Toxaphène . ee ae eT ee Fee ye 123 11 
MU ne compounds — Composés organiques ax = ore ee 189? | ee 200" 
nye ee ey Slain D QE eae Re Bx at coe ae 2 Ag . fe 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides . 5 400° 8590° 3160 “ane 273 ee he a 2 ja 
Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques . . ree Ae ia fe ce 
Can and other fungicides6 — Captane et autres fongicides® . 12600 13230 15020 ee 756 733 733 580 600 600 


109 262 191 178 200 


i — Produits pour fumigations . . . . . . . ion ; : oe aoe 
node as : : 3 850° Le $5. Le 2528 2305 1 374 902 1 000 1 000 
i 1 Importations. 2 Parathion seulement. 
: à ; h l 2 P . ss . sis ‘ . ‘ 
3 ine EE au eh eae unspecified. 4 Endrin only. 3 Autres insecticides, composants actifs non spécifiés. 4 Endrine seulement. 


5 Imports of other copper compounds. 6 Active ingredients unspecified. 5 Importations des autres composés cupriques. 6 Composants actifs non specifies. 


19. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1969 1970 1971 1972 197€ 


Total EN PR NE PR NE ae A VE RL OT MOSS PEN A" 4590 4675 4755 4845 4 84: 
Industialawood—1BoIs d'ocuyre iaubietitig ae wy 8 6 we 6 8 4 8 G@ =@ = 5 oF 710 735 rs fie 2 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de sciage, de placage et pour traverses. . . . . . 345 360 3 pe + 
Other industrial wood—Autres bois d'oeuvre et d'industrie . . . . . . . . ee . . . . . 365 375 nr + + 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de carbonisation. . . . . . . . . . . . 3880 3940 40 4 


20. Fish catches: nominal catch (live weight) — Pêche: prises nominales (poids vif) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197% 


Total KE Noa SD ay iat. Gene cy) egies iw, a ee 92.6 101.6 94.3 106.4 115.6 143.7 136.2 98.1 85.2 101.9 100." 
Freshwater fish! — Poissons d’eau doucel aad i aC 4.4 53 7.6 9.3 10.0 8.7 8.5 8.3 8.2 8.4 La 
Redfishes, basses, congers,2 etc.—Rougets, perches, congres,? etc. 16.2 16.5 13.9 137 16.3 213 25.6 14.4 12.4 15.7 14.8 
Herrings, sardines, anchovies, etc. — 

Harengs” sardines, anchois, Ste, ¢ « «9% -. os -« 22.4 36.3 30.2 28.3 25.0 34.3 5 22.3 18.4 20.1 20.4 
Tunas, bonitos, skipjacks3 — ° | 
Thons, pélamides, bonites A ventre rayé3 . . . . . 32.3 22,1 25.6 30.0  ||42.8 56.5 51.8 a 25.7 33.4 2h 
Sharks, rays, chimaeras — Requins, raies, chimères . . . | iN 11.8 11.6 16.3 14.7 19.8 12.5 9.8 115 174 
1 “Freshwater fish’’ may include species belonging to ‘‘shads, milkfish, etc.’’. 1 Y compris éventuellement des poissons des espèces ‘‘aloses, chanidés, etc."’. > 
2 “Redfish, bass, congers, etc.’” may include species belonging to ‘‘jacks, mulets, etc.’’. 2 Y compris éventuellement des poissons des espèces “‘chinchards, mullets, etc... 
3 “Tunas, bonitos, skipjacks’’ may include ‘‘mackerel, billfish, cutlassfish, etc.''; beginning 3 Y compris éventuellement des poissons des espèces ‘‘maquereaux, marlins, trichiures, etc: 
1967 series changed to ‘'Tunas, bonitos, billfishes, etc."", which may include ‘‘mackerels, a partir de 1967, la série a changé en ‘‘Thons, pélamides, marlins, etc.'' qui peut comprenG 
snoeks, cutlassfishes, etc."’. ‘‘maquereaux, thyrsites, trichiures, etc."'. 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
21. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973! 


Sale ce ee en en oe ee 22 56 40 65 76 101 114 65 65 156 4. 
gh a ee ee eee 


22. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


MERE VANCE Free A hc ay a On 18 19 18 20 24 25 25 25 26 25 28 
Sugar (raw value) — Sucre (non raffiné) . . . . . . 5.3 6.8 8.0 10.0 8.0 8.5 10.1 | Reg 10.9 71 10.0 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) 51 65 71 70 64 25 83 89 80 87 : 
Cigarettes (millions) sise de cl FAR Je eK 1638 1832 2044 2237 2493 2805 2930 3035 3183 3424 - 
Cotton yarn (pure) — Filés de coton (purs). . . . . 1.5 2.2 2.8 2.2 2e 22 20 1.8 2.9 4.9 + 
Woven cotton fabrics (million metres)? — 

Tissus de coton (millions de mètres)2 . . 2. . , . . 4 8 10 7 15 16 17 13 24 27 SA 
sane Olt TR a ian ui 75 86 83 189 222 283 326 386 383 460 
Manufactured gas (million cubic metres) — 

Gaz d'usine (millions de mètres cubes) . . . . . . 6 6 6 6 6 6 7 7 6 4 3 


1 Meat from indigenous animals produced from both commercial and farm slaughter. 


1 Viande d'animaux indigènes provenant de l’abatta i ili 
Sc eer Hoar ps dios £ p ttage commercial et familial. 


2 Y compris les tissus finis. 


23. Construction — Batiment 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


New buildings (completed-floor area) (thousand square metres) — Constructions neuves (achevées-surface de plancher) (milliers de mètres carrés) 
Residential — Habitation PAROLE PT CT 780.8 845.5 716.3 803.1 1016.1 809.6 966.6 site 
Non-residential — Autres constructions . . . , . . 132.2 130.4 148.0 129.4 186.0 227.9 257.4 


ee 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
24. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 
(million rupees — millions de roupies) 


Spe Gross output — Production brute Value added — Valeur ajoutée 
Branch of industry — Branche d'activité CITI 
révisée 1967 1968 1969 1970 1967 1968 1969 1970 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . , 3 
Food products = PiGduitssalimentarres) syst mmrcen seen 0 omen ae 31172 167 154 213 258 60 48 68 79 
BÉVÉTASESS = POISSONS nd dr ee + 9s 313 48 81 90 92 33 39 43 49 
Hobaccog Tab 5 Baer. AE cm see un, : CG 314 54 270 308 346 33 51 80 90 
TENSION 5, hae 321 143 201 214 222 82 101 125 132 
Spinning, weaving and finishing - as Filature, tissage et finissage aa 3211 83 Mite eer nee 51 sie As 
a ee ee — Articles d’habillement, sauf Ghateeures! 322 Ne sats HE SEE er ane 
eather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produi 
Footwear — Chaussures x : 2 ej : Bal 40 44 48 e \ 22 23 24 
Wood products, except furniture — ‘Produits du bon Fr meubles SD ary 331 9 4 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 — oS oe = 12 13 17 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . 341 42 64? 69? 78? 19 28° 30? 31e 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton. . . . . . 3411 NÉ eet oe or ae 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . 342 2 2 2 2 1 = 2 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . ee lee e © 351 8 5 7 8 4 3 5 5 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais EU TOR SUR 3511 Page mis ae oe ane aot a ss 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . Un © 352 116 141 142 148 62 73 80 85 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et medicaments Sr 3522 do re = Seth te RS DS un 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . 353 = — 46 186 — — 11 46 
Miscellaneous products of ras and coal — Divers dérivés du pétrole 
et du charbon . . An Eee SO SUN 354 4 7 UT 12 2 5 7 7 
Rubber products — Prod en ere oe Aa 3 ees Oe ee oe Oe 355 19 33 44 63 12 24 27 40 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . ee 356 15 22 23 32 10 12 15 15 
Pottery, china and earthenware — Grès, poreelaines et acne: es. es 361 1 13 14 16 — 11 12 13 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . ; 362 5 8 10 28 2 5 8 17 
Other non-metallic mineral PEN — Autres produits minéraux non 
métalliques STE LI CR AU 369 68 26 29 36 30 16 17 20 
Iron and steel basic industries = Sidérurgie de base More ARTS 371 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de hase Hg Se 372 : 20 a ge 3 . 2 ss 
Metal products, except Sr Parmi etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
machines, etc. . . ane CET EE À 381 49 83 92 104 21 37 A1 46 
Machinery, except electrical = Machines non Aectiques ere es 382 53 66 87 96 37 33 39 44 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 21 43 53 57 9 21 29 31 
Radio, television, communication — Radio, lion, éco tons 3832 Le mae ee ae F5 one ae hake 
Transport equipment — Matériel de transport . FREE 384 26 30 32 37 15 12 19 22 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales TETE 3841 aoe 100 : - soe ee see 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . 3843 
Professional, photographic a etc. — Matériel profationnel, Dhow: : 
graphique, etc. . . Be aS 385 2 } { } 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . 390 11 75 Le SE 6 ot J 
1 ISIC 322 is included in ISIC 321. 1 La position CITI 322 est comprise dans la position CITI 321. 
2 ISIC 342 is included in ISIC 341. 2 La position CITI 342 est comprise dans la position CITI 341. 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


25. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total production of primary energy — Production totale de 

l'énergie primaire 4 : 41 42 46 50 51 59 69 90 104 107 110 

Hydro and nuclear electricity —Electricité (hy dro et nucléaire) 41 42 46 50 51 59 69 90 104 107 ae, 
Trade — C 

= aie ae eee Gee ee es 1 484 1420 1640 1791 1664 2216 2486 2 2 on 2 Le 

: oa) ce 2 is rs oak 

Exports — Exportations ae a ee Oe He 2 

tes =—iGombustibles'de'soute 2 «. © «© » «© « - 308 387 404 351 635 906 900 848 825 615 


26. Electric energy — Energie électrique 


IRI eo 
Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


a 


Installed capacity! (thousand RW) — Puissance installéel (milliers de RW) 


TA TE iso 170 220 219 217 209 282 281 281 281 
AS Peake rer one ea ae 64 GA DNA CI 112 119 195 185, 195g 18S 
P cS 11. lige 14100 1950 195 195 187 $262 262.262, 262 
ON NE! : QE | 60 eae di) 110 110 110 M2 LCD el MOI 
RE Sn LEA + de RP) Tr 450 475 498 537 616 689 752 816 900 995 
ie Hiydros > 327 338 365 399 410 474 549 723 834 856 
| P Te a : 278 +405 4493 478 561 629 ‘701 765 849 944 
| Hydro. à 907 327 354 390 401 465 540 714 825 847 
0 bre de |’ di 
1 Beginning 1970, at 30 September of year stated. : ne ee es oe ee pi. 


2 Beginning 1970, years ending September of year stated. 


SRI LANKA 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


27. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 

1963- 1966- 1 1963- 1966- 1 1 
1965 1968 1968! 19691 1970 1965 1968 1968 1969 1970 
Total Ms TS TN en a ; ‘ 5 ; ‘ 2100 2170 2150 2210 294: 
Cereals — Céréales ae 360 370 363 372 385 1294 1931 1309 41339 Dee 
Potatoes and other starchy ue — Panne de se et ‘autres féciilents 85 86 84 82 70 85 89 89 86 7 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . . . . . 50 56 59 63 62 192 216 230 243 23K 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . . . . 80 80 75 80 100 310 311 299 312 Ki 
Vievetablese——hégumes: 29a) Ge le ou SNS Ge we 109 104 103 112 130 34 32 32 35 4 
Fruits AR ee ae AE PET et CRE 26 26 26 26 29 14 14 14 14 1 

Meat — Van CR LR DUR (ah 2 a CE 5 5 5 5 5 9 8 7 8 

TS Et NN PS RE erro Wee? Geese aS 5 5 5 5 5 8 7 7 8 
BAS —=sPO1ssOD: Seo" PNR LE RD eae See re 17 18 20 19 17 36 38 37 37 3 
Milk — Lait. . oo Br eee ol RE TES 58 45 47 49 54 32 39 37 36 4: 
Fats and oils — Brie a huiles en OF EE ee 10 10 10 10 ll 88 87 87 88 106 

1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 


28. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197€ 


Eu ARS A RE a, ER) Bio nan 14.5 15.2 15.6 15.8 17.5 18.0 18.4 18.9 19.3 19.7 20.) 
Scar (SUCK) alee +0 cea CNE Os! Be ogee ths 212 228 210 224 261 290 305 311 299 242 20! 
Cotton? — Coton? . . TIR LORS LE ee Je 2.2 2.2 2:2 2.0 2,2 2.2 22 2.2 | 
Rubber, natural — Caoutchouc naturel DOG | CURE, Dee ar 1.88 2.01 2.69 3.28 3.55 3.78 5.09 6.21 6.1) 
Steel — Acier . . LR OT RS 95 79 85 91 117 120 103 94 123 36 6! 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés ae ee 1.5 1.3 0.9 1.0 8.7 13.0 7.5 5.0 9.7 7.6 12. 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . . . . 36.1 38.5 42.5 45.0 43.5 55.8 49.0 58.0 44.2 54.8 51. 
Newsprint — Papier journal CRE oO Ses 11.8 ie 12.4 20.2 15.8 13.3 22:7 18.3 13.9 10.1 10.! 
Enengys ——Pnergie? 5) G Gis. = % = & < Ges at New ie we HS --. 1630 1870 1610 1900 Ide 

1 Changes in stocks are taken into account. The figures refer entirely to locally-produced tea, 1 Les données tiennent compte des variations de stocks et se rapportent entièrement au * 

imports being negligible. produit localement. Les importations sont négligeables. 
2 Years ending July of year stated. 2 L'année se termine en juillet. 
3 Thousand metric tons of coal equivalent. 3 Milliers de tonnes, équivalent en huille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


29. Railways — Chemins de fer 
(end of September — au 30 septembre) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1978 


Length of railways (kilometres) — 


Longueur du réseau (kilomètres) ee ee eee US 1445 1484 1489 1490 1497 1500 1535 1535 1535 1535 
Broad gauge — Grand écartement . . .. ... . 1305 1344 1349 #1350 1857 1360 1395 1395 1395 19395 
Narrow gauge — Petit écartement . . . PSE 140 140 140 140 140 140 140 140 140 140 

Rolling stock (number) — Matériel roulant es 
Locomotives . . Ps UPI Se Oy A7 355 355 357 355 344 393 324 320 330 
Passenger cars — Vaitires -voyageurs RU eae ae ow. 2880 2771 2762 20957 2027 2011 BCR 2001 12 
Wagons . . ER ee UNE de ... 4740 4884 5105 5025 4982 5077 5066 5052 5219 

Trafficl — Traficl re: 7 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 2160 2339 2411 2473 2551 2701 2867 2938 2828 3836 3225 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 303 326 297 321 322 362 360 373 429 414 31£ 

1 Years ending September of year stated, 1 L'année se termine en septembre. 


30. Roads — Routes 


ER 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Length of roads! (kilometres) — 


Longueur du réseau! (kilometres) . ; 0861 : CRE : 20212 20419 34018 35282 36352 39292 40374 41070 422 , 
47 42247 42 24 
Paved roads — Routes à revêtement dur . gets 13671 13824 17506 17790 17848 18071 188 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— Me Ae ee ES 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . …. , 3101 3141 15316 15335 15598 18 
ed ee Lee 311 18553 18688 18768 18768 18 76! 
Routes de terre aménagées ou drainées SRE: PER 3264 3278 987 987 1497 whe ras 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . 175 175 209 1170 1408 2910 2987 3426 3949 3949 394 
sie vehicles in use (thousands)2 — Véhicules automobiles en circulation (milliers)2 
assenger cars — Voitures de tourisme . , . . . . 82.7 82.6 82.5 82.7 83.7 84.7 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 34.4 35.7 36.3 36.9 38.5 ue bo “he ist pi L 
1 National system only. <= CR tate oe 


: Réseau national uniquement. 
Y compris les véhicules de la police et des services de sécurité de |’ Etat. 
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2 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 


ÿ SRI LANKA 
ll. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


31. Shipping — Transports maritimes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) 


DO CAR RE WR koe. ls 
ante dein ek ee 2 Has as 
D Gases sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) | | 
ae ne — Marchandises embarquées RE 2 772 "1143 898 970 937 958 958 965 988 1019 972 
oods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 4039 5560 3429 3675 2377 3582 2 361 2196 1975 1622 1574 
32. Civil aviation! — Aviation civile! 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . 4 5 
Aircraft hours flown during year — -: : : : : : : : ‘ 
Nombre d’heures de vol pendant l’année . . . . . . 5 362 Maé 6 506 6927 6719 6483 6 332 6929 7791 8379 8417 
RECRUE NPAYANTES chee &§ was <guy) + “eo © » 292 Siow’ 6 418 6 30l > 6578)" 6427 67112 6698 7520 8331 8177 
iNon-revenue — Non-payantes . . . «© « «5 « « ¢ 70 Sue 88 126 141 56 220 231 271 48 240 
Number of personnel =—— Personnel ND TU 2 OC 276 pees 302 574 559 580 609 673 817 741 925 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . + . 1874 1818 2437 2562 2613 2475 2725 3361 3458 4400 4600 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . . 58.0 51.5 68.2 100.4 105.5 97.1 101.2 109.5 112.0 240.0 352.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 987 889 1025 1485 1705 2094 £1939 1887 1883 3500 2900 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 667 777 591 547 73 806 722 574 447 600 700 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . + . 1416 1419 2029 1996 2094 2017 2340 2898 2667 3800 4400 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . . 49.0 43.6 58.4 88.3 96.0 87.4 90.6 96.5 94.5 227.0 348.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 886 866 1009 1457 +1693 12/0821 925 1875 1862 3500 2900 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 654 770 591 547 731 806 722 574 440 600 700 


| 1 Air Ceylon Limited. 
33. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 
Dern 4 er ee 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


$$$ —————— 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
TEINS” PS ee a ea eee ee 18.4 18.9 19.8 19.0 23.7 28.3 40.2 46.3 39.6 56.1 TL) 
TRAME CE ees Con. M 3.3 2.9 4.7 3.6 4.6 6.8 8.8 10.7 6.1 7.8 7.8 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . . 3.6 357 37, 37 O7 3.9 5.4 5.5 4.9 6.1 7.5 
lUnitedhstates en États Unis. wy + Aes 2 à + = 3.7 3.2 2.9 3.0 3.4 3.5 5.3 52 aye 4.2 5.1 
Germany, Fed. Rep. of — Allemagne, Rép. Féd.d’. . . 1.4 1.6 1.4 1.3 1.8 2.5 4.1 5.8 5.9 8.6 10.3 
Australia — Australie =. «. 5 =« = . s « « « 0.7 0.7 0.7 0.8 0.7 0.7 1.0 1.2 0.9 1.2 1.5 
RDC RU RE OU ar. D à he Le 0.6 0.7 0.7 12 2.3 2.4 3.2 4.5 3.6 6.4 12.4 
fol MIE ogee. seep Cake 2a ee 0.2 0.4 0.2 0.4 0.5 0.5 WT 1.1 1.3 1.5 3.0 
NS IMAC teas 0.7 0.8 0.7 0.7 0.9 0.9 itt 1.4 1.3 17 1.6 
Japan — Japon nn Lun. «+ + 0.5 0.6 0.5 0.6 0.8 0.7 1.1 1.0 1.0 175 2.9 
PARIS PAR MELON Ie nn uns, te Des ain, © 0.4 0.4 0.5 0.4 0.4 0.2 0.3 0.4 0.4 0.7 1.2 
Singapore —"Singapour. . - . "+ + «© … » 0.2 0.1 0.1 0.2 0.3 0.3 0.5 0.6 0.5 0.9 1.0 
Switzerland SUISSE « G2 « 0s D. - 0.4 0.6 0.9 0.6 0.6 0.9 1.7 al 2.0 3.0 4.9 
Néthetdandsi— Pays Das «© wes © ga = * 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.3 0.4 0.5 0.5 0.7 0.8 
Sweden Sera SN oe NES ae ie pe eee 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.4 1.3 sil al 3.5 5.4 
Menmarke——"Datictiat 2 4. «| sees 0.1 0.1 0.2 0.1 0.2 0.5 1.0 1.0 1.4 21 2.9 
(NES AUS Hew Pete er re © D we ee À 27] 2.6 2.2 2.1 3.1 3.6 3.9 4.2 4.4 6.3 9.6 


34. Communications 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Letter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! (millions) 


Bone Inténenr nt =o Pal» M0 + A .. . 344.53 379.34 390.68 393.53 387.33 419.77 433.68 490.19 491.43 535.39 435.46 

Foreign: received — Etranger: requ . . . + + + : 11.45 13.96 16.10 17.05 14.03 19.09 19.14 20.08 20.15 9.89 6.79 

Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . + + + : 7.20 8.41 11.04 9.62 7.62 12.46 10.57 11.23 14.90 13.79 10.98 
Telegraph service:2 number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques:2 nombre de télégrammes (milliers) 

Mariesticie—vINteriet Me onc cn Ge oe Mu nS 4159 4159 4150 4017 3917 3543 4554 4169 4709 4893 5 128 

Foreign: received — Etranger: reçu . - + + + + + { 312 : phate ee. ise see aa 

Foreign: sent — Etranger: CAVOVG Run swe es die 460 460 731 de 387 aa 399 234 237 253 278 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 41000 41791 43000 50839 51093 57598 60841 62954 64338 65 329 67 753 


Long-distance calls2 (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance? (milliers) 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 88 28 89 99 102 97 113 79 82 63 
| Foreign: sent — A destination de l’étranger . es 
Telex service2 — Télex2 à Lt 
ber of calls (thousands) — Nombre de messages (milliers 
ET si . 9.0 14.0 17.9 25.0 29.2 33.0 259 20.8 


Received — R Py ee ae ee en nt aa Doc 
dd ee war Be. OR... B51: aa + + Bate 9.6 13.0 15.3 22.6 37.2 39.2 


1 L'année commence en avril. 
2 L'année se termine en septembre. 
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| 1 Years beginning April of year stated. 
2 Years ending September of year stated. 


SRI LANKA 
IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


35. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1967) 


Wholesale trade — 


Commerce de gros 


Retail trade —- 


Commerce de déti 


RE SS ee eee 


48 102 
Statistical units — Unités statistiques . . ee ee ee ee op ie 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . a he  ….  : Eee 58 OI 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) ’ 165 72 96.69 
Wages and salaries (million rupees) — Salaires et traiterients (millions de roupies) à 066.67 2 869 68 
Sales (million rupees) — Ventes (millions de roupies) . û AL 422.75 340.36 
Stocks (million rupees) — Inventaires (millions de roupies) : : 
X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
36. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197: 
Value in million rupees — En millions de roupies 3 29313 1986 2064 272 
Imports (c4.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . + 1490 1975 1474 2028 1738 2173 254 
sara i 0.6.) — Exportations Ga. b. ) iol es at” Etes 1731 1 876 1 949 1700 1690 2035 1 916 2 021 1 946 1 939 2 5a 
Balance — Solde. . . . ; ae +241 —99 +475 —328 —48 —138 —627 —292 —40 —125 —22 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 337 42 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . + 313 415 310 426 360 365 427 389 334 
Exports (f.0.6.) — ae de (7.2.6. ) a ee Le 363 393 409 357 348 342 322 339 327 315 38 
Balance — Solde. . . . 3 he Ve: +50 —22 +99 —69 —12 —23 —105 —50 —7 —22 —3 
37. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(1970=100)! 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1972 
Quantum 
Imports — Importations 
General ——-Indice général’ nm eg te eC 91 112 84 116 98 99 106 100 88 86 T 
Consumer goods — Biens de consommation. . . . 77 119 77 120 94 91 88 100 77 103 8 
Food and drink — Produits alimentaires et boissons . 78 107 70 114 93 92 87 100 78 110 ot 
Textiles By 5. RL EL 132 248 152 202 122 96 93 100 79 28 6! 
Other consumer nb Ar Le de consommation 59 124 78 108 83 81 90 100 75 101 of 
Intermediate goods — Biens intermédiaires . . . . 113 112 107 121 116 130 121 100 112 88 5 
Investment goods — Biens d'équipement . . . . . 123 90 78 97 86 84 148 100 91 76 7 
Exports — Exportations 
General Indice SRE EN, 2. MG 91 100 103 94 98 101 96 100 97 95 gt 
Pete L'OSRRRS seers à ee me! 3. mew Gg 100 99 108 96 104 100 97 100 100 91 9! 
Rubber —Gaoutchouc,, . « ». « «© » «« + 59 71 75 84 82 93 89 100 80 80 10! 
3 major coconut products — 
Trois dérivés principaux de la noix de coco . . . 139 186 146 115 106 126 103 100 116 144 4 
20 minor products — Vingt produits secondaires . . . 84 80 82 78 82 95 97 100 102 105 12: 
Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 
General — Indice gén... «© » + 61 ud 71 70 71 30 96 100 107 113 le 
Consumer goods — Biens de consommation. . . . 70 81 74 71 72 96 101 100 107 123 15' 
Food and drink — Produits alimentaires et boissons . 75 90 80 76 71 102 103 100 110 133 17: 
dextiles Sa ie Fee Ae 52 49 55 52 51 64 97 100 101 101 6 
Other consumer ANS LR de consommation 61 55 60 60 66 91 93 100 101 84 ll 
Intermediate goods + Biens ‘intermédiaires ~ See : 76 76 76 76 76 92 95 100 116 116 16: 
Investment goods — Biens d’équipement. . . . . 32 64 62 61 68 78 86 100 99 81 9: 
Exports — Exportations 
es noe général, NT Ses, a Ge 92 94 96 91 85 99 99 100 99 100 ll 
Cl DOT et tS AN x wth acne ge 102 103 100 95 91 104 98 100 103 114 11. 
Rubber === AOUCCHOUGL A a. 99 93 92 91 78 81 110 100 87 75 13: 
3 major coconut products — 
Trois dérivés principaux de la noix de coco + + + 59 63 80 72 67 109 gl 100 101 78 9 
20 minor products — Vingt produits secondaires . . . 87 90 96 92 90 97 102 100 103 106 13: 
Terms of trade — Termes de l’échange. . . . . . . 151 125 135 130 120 110 103 100 93 88 7 


1 Original base: Central Bank Index, 1958 prior to 1964, 1967 thereafter. 
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1 Base initiale: Indice de la Banque centrale, 1958 avant 1964, après cela 1967. 


SRI LANKA 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


38. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


| Importations po destination de 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
|All countries — Tous pays . . . . . . . . fImp. 317.5 416.8 309.8 425.9 359.7 364.9 428.2 388.9 333.9 334.7 422.4 
\Exp. 358.2 385.8 409.6 SEL 7 3868 SI 2 TS A 885:2) O27.) 323.00) 403:9 

ESGAP countries Pays de la CESAM 6. es 143.1 204.0 136.7 204.8 1652/5156. T7 Ole 184.6 146.0 93.6 116.1 
Exp. 75% 85.2 94.3 84.6 78.8 78.6 82.9 85.9 82.4 73.9 102.5 

Developing ESCAP countries — PE Ad Per a 104.9 149.5 92.7 156.8 108.5 114.6 120.3 129.6 96.7 47.1 62.3 
Pays en voie de développement de la CESAP Exp. 39.1 51.9 56.5 5822 43.6 45.7 56.3 56.9 52.6 SYA 7228 
Western Europe (including United Kingdom) — . . fImp. TOMS 1216 OO 1231S AT COLIS 93.6 65.2 79.7 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) VExp. 144.5 151.7 150.6 122.3 132.9 128.6 98.0 112.4 82.1 54.6 62.9 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 63.3 67.7 55.4 71.4 56.9 53.6 74.4 55.4 41.5 36.0 28.7 
lExp. 10981117 106.1 87.1 97.5 82.1 63.6 76.4 55.9 43.0 44.8 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 27.8 33.6 33.4 41.5 32.4 29.7 33.4 26.0 18.4 3.7 7.3 
lExp. 20.4 30.7 32.5 28.3 1919 25.8 26.3 28.4 24.6 10.4 9.8 
| North America — Amérique du Nord . . . . tee 15.0 12.6 13.5 21.4 25.4 36.1 41.4 33.6 23.5 31.3 47.5 
Exp. 46.9 46.0 46.7 40.8 42.6 36.6 36.6 35.4 36.8 33.1 33.9 

United States — Etats-Unis . . . . . . . fImp. 12.3 1e 11.8 16.8 221 28.8 35.7 22.2 17.0 25.6 38.2 
lExp. 30.5 31.2 30.8 28.3 28.6 23.4 25.1 24.2 27.6 22.8 28.0 
| Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 7.8 57 Gal 4.1 WS Uo! 4.9 6.8 3.3 — — 
| lExp. 21.8 23.7 231 18.4 22.8 22.5 32.6 92.1 SIL vee) 13.2 


39. Composition of imports — Composition des importations 
(million rupees — millions de roupies) 


| 


| 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


EEE 


EE anal 


| Consumption goods — Biens de consommation 
ME 00 — Produits alimentaires . = « «© © «© «© «© « 631 Ola 597 957 785 991 951 1055 905 
| Mies —ebiversme = Mae» cls En 00: 194 285 211 266 196 247 261 243 197 
| Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
| principalement pour la production de biens de consommation 206 238 262 306 281 354 383 377 374 
| Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement . 149 133 146 144 151 194 207 95 78 
Capital goods — Biens d'équipement . . . - . + + . 319 308 258 356 330 387 734 530 397 A a 


40. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million rupees — millions de roupies) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Imports (general, c.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
Ona CTCIL sections 0. Lomme 631.3 1010.8 597.5 956.8 785.3 991.0 950.9 1065.6 914.1 
SHC tench section. 10). CS  « On, > 10.8 5.9 4.9 5.9 DT 3.9 915 5.9 18.7 


31.3 32.4 43.3 33.9 46.0 31.7 55.3 58.9 48.0 
129.4 106.3 1198 135.7 123.0 2005 161.6 193.0 161.8 
6.4 6.3 7.4 Hell 7.3 6.5 7.2 9.8 5.5 
124.1 146.2 152.8 1848 1638 215.3 213.7 216.8 210.8 
299.8 407.9 334.9 399.3 3206 408.0 511.3 442.5 428.0 
222.5 191.5 177.2 263.3 251.3 271.8 584.8 399.9 268.9 


SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTICI section 
SITC — CTC section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


NIH UP W N 


SANS GANG ie eg Ces PA ee ce ey 1451011457 99.9 159.4 1684 187.8 360.1 280.6 210.0 
SiRGu— sO LClsectone Sea fe. NC OO, 42.6 66.2 33.9 34.9 33.7 37.8 46.2 41.0 36.4 
Sih Ors GLCIESECtION. NC 6 oe 8 er 8 an vem 1.8 1.0 2.8 6.0 4.9 6.5 spl 6.2 21.0 


Exports (national, f.0.b.) — Exportations nationales (f.2.b.) 
LE = CICHeection De 8 kOe ew « « 12968 1250.2 1339.3 1137.2 11648 1380.5 1215.6 1286.9 1 304.5 


CIO CE eresatoy) Jk) | tt ELEMENT. Ni - à 0.5 — — —— 2.8 DL 29 2.2 7.0 
SHC IC ICI SccHon Z 347.9 414.6 415.1 413.1 357.8 433.4 526.3 538.2 414.2 
Sli Ce—n Oh Olusectione 4 99.0 153.8 144.4 108.5 87788 00729 116.4 148.8 
Cla Oe a OL@lasechionmom es Fe ss ew 8.1 9.5 5.9 4.5 4.3 7.3 6.4 8.5 26.5 
CID ee L@lesectiom CRE ER - «la - Ge 2 < 11.0 11.4 7.0 8.3 8.5 T7 6.7 11.0 10.8 
i 
8 


STrG — Cle! section == 0.2 0.4 0.4 0.4 0.6 0.3 0.2 53 


SITC — CTCI section 0.3 0.4 2.8 2.3 2.7 6.1 6.2 10.6 8.8 
2.1 1.5 2:9 22.3 3.3 


| SIC 1CTCI section OEM CR = jy ce | 1.4 1.4 Vey 1.7 54 vee 
a —————…——— 
1 Including ships’ stores and bunkers. 


1 Y compris l'avitaillement des navires. 


401 


SRI LANKA 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


41. Imports and exports of selected commodities — [Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 19734 
Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
Milk and cream — Lait et crème . "(ur 172 18.6 21.0 21.6 19.0 17.6 11.4 15.0 10.4 
Ve 597 61.9 71.6 71.3 62.2 69.5 44.5 47.9 
5 a 6 m 
Fish, salted, dried or smoked — . + S(O} 33.9 36.3 31.6 53.5 92.1 36.7 36.8 34. 
Poisson salé, séché ou fumé lV. 56.6 58.3 51.6 83.2 49.4 66.1 68.9 67.8 60.3 
Rice — Riz . 0: 402.9 658.0 280.1 693.2 354.7 369.9 308.7 480.0 294.2 
lV. 192.4 9263 1444 366.8 210.5 341.1 257.2 317.8 ge 
Wheat meal and flour, etc. — , sO: 139.7 313.4 2149 239.7 513.0 429.2 415.7 425.3 : 
Semoule et farine de froment lV. 60.1 137.6 98.2 112.9 228.6 ea = mie ee 
$ — Lé i écl F ; k 59.6 88.3 63.0 92.2 71.0 ‘ 3 k À 
ooo ee 39.3 505 392 586 525 564 781 63.4 os 
Refined — S finé . ; : 140.3 233.2 160.6 308.6 246.9 246.1 270.8 283.2 91. 3 
abo ae 7 70.5 185.0 71.2 102.7 73.5 97.3 116.8 169.6 242.9 a 
Motor spirits, etc. — Carburants pour moteurs . > jon 192.1 143.8 237.8 240.0 289.2 337.3 112.2 44,7 0.1 3 
lV. 20.7 12.6 19.7 21.1 20.0 33.6 13.1 4.5 0.1 4 
Lamp oil and white spirit (kerosene) — . . MIO 171.6 190.1 226.8 362.1 280.9 326.1 230.8 126.0 or 4 
Pétrole lampant et white spirit (kéroséne) UV. 20.4 20.2 21.9 97.4 30.5 47.4 31.0 18.8 SE 
Distillate fuels and residual fuel oils — . "(or 669.3 624.0 698.8 773.2 673.4 996.4 1320.8 206.1 wis 4 
Huiles légères et lourdes lV. 577 45.6 50.9 50,7 49.4 92.8 95.1 23.8 6.7 
Nitrogenous fertilizers, other than natural, n.e.s—Engrais §Q. 169.3 182.2 185.7 186.8 139.3 165.1 128.8 134.4 96.0 
azotés (à l’exception des produits naturels) n.d.a. lV. 34.9 46.5 54.7 56.0 43.7 54.2 41.0 48.9 22.2 
Rubber tyres and tubes — . . . . . . O2 322.3 310.3 452.0 387.4 296.1 277.4 123.8 199.6 172.9 
Enveloppes et chambres à air en caoutchouc lV. 2355 20.4 26.8 22.0 19.5 14.4 21.8 12.0 13.8 
Paper and paperboard — Papier et carton . PO: 221 28.3 23.7 42.7 34.0 215 np 32.0 56.7 
lV. 23.6 30.8 25.1 44.8 38.7 32.9 49.5 41.9 44.1 
Cotton fabrics, not grey — Tissus de coton (non écrus) JQ.3 55.7 124.8 90.7 101.9 59.2 50.7 a né ane Re 
V. 50:9) 7125.1 82.8 93.8 53.0 58.2 90.4 101.1 81.6 
Exports (national, f.o.6.) — Exportations nationales (f.2.6.) 
Coconut, desiccated — Noix de coco séchées . JO. 49.1 54.8 52.9 47.3 47.0 70.2 51.7 49.1 53.0 50.8 37,7 
V. 60.1 64.6 82.3 62.6 60.8 163.8 87.0 98.1 103.3 79.3 LIL 
Tea — Thé. : i 206.8 206.5 224.3 200.0 216.5 208.7 201.4 208.4 207.5 190.2 205.7" 
V. 1139.8 1140.9 1209.6 1026.4 1060.2 1160.9 1057.0 1118.8 1143.7 1162.1 1260.7 
Copra — Coprah : 12 43.8 59.0 41.6 21,2 16.1 21.6 19.4 15.5 17.5 44.3 AT 
Vi 39.2 55.1 48.5 24.6 18.5 33.7 26.0 22.7 24.1 51.7 3.64 
Natural rubber and rubber-like gums — . . . . . AS 95.0 114.8 100.6 135.4 132.0 148.9 142.8 160.7 129.4 129.6 160.8% 
Caoutchouc naturel et gommes naturelles similaires Vie 256.8 289.9 304.1 337.5 282.5 330.7 430.8 439.7 307.1 265.0 592.0! 
Coir fibre, mattress — Coir, matelas . _ {8 58.5 73.4 65.1 56.6 54.1 64.0 60.1 59.6 66.4 os oa 
V. 18.0 26.3 26.5 20.3 19.4 25.5 25.4 24.8 27.2 + 5 
Coconut (copra) oil — Huile de coprah . : i 82.4 119.4 88.3 74.0 67.8 64.1 46.7 51.0 58.9 86.8 18.4, 
VA 99.0 153.2 144.4 108.5 87.7. - 1330 89.4 1025 1228 1928 26.9% 
1 Thousand kilolitres. 1 En milliers de kilolitres. 
2 Thousand number. 2 En milliers. 
3 Million metres. 3 En millions de mètres. 
XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
42. Index numbers of wages — Indices des salaires 
(1970=100)} 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
General — Indice général . ROE 81 82 83 83 86 99 99 100 102 106 120 
Agriculture2 — Secteur agricole2 81 83 83 83 86 99 99 100 101 106 120 
Tea and rubber estate workers8 — 
Travailleurs des plantations de thé et de caoutchouc8 . 81 83 83 83 86 99 99 100 101 106 120 
Trades other than agriculture — Secteur non agricole4 . 79 80 80 80 84 97 97 100 106 109 120 
Government workers5 — Employés de ]’Etat5 73 ve 73 73 77 95 97 100 100 100 102 


1 Original base: 1952, 

2 Including tea growing and manufacturing, rubber growing and manufacturing and coconut 
growing trades only. 

3 Daily rates of minimum wages (basic wages plus special allowance). 

4 Including coconut manufecturing, engineering, printing, match manufacturing, motor 
transport, dock, harbour and port transport, tea export, rubber export, cinema, and building 
trade only. 

5 Monthly wage rates for unskilled male workers in government employment in Colombo. 


43. 


1 Base initiale: 1952, 

2 Y compris culture et préparation du thé et du caoutchouc et culture du cocotier, 

3 Salaire journalier minimum (salaire de base plus indemnité spéciale). 

4 Y compris préparation de la noix de coco, industries mécaniques, imprimerie, fabricatio 
des allumettes, transports automobiles, ports, exportation du thé et du caoutchouc, industri 
cinématographique et construction. 

5 Salaire mensuel des manoeuvres employés de l'Etat de sexe masculin à Colombo. 


Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (Colombo) 


(1970—100)1 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
All items — Tous articles . 79 81 81 81 83 88 94 100 
103 109 
Food — Alimentation 0 le « 75 78 79 80 83 89 94 100 102 108 14 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . 76 76 74 70 71 76 92 100 103 107 121 
Rent — Loyer ie eee ee 93 93 93 93 93 93 99 100 100 100 100 
Clothing — Habillement 86 94 92 85 85 87 95 100 106 119 136 


Miscellaneous — Divers . 


1 Original base: 1952. 


100 104 111 


SS) EE 


1 Base initiale: 1952. 


SRI LANKA 
XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


44. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


| 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Tea (Rupees per pound) — Thé (roupies par livre) . . . . 2 

no. me Copa Copie je ; ee eS ee wee oe ee nee io ae a ee 
: ted coconut es et) IT ee te coe P22 LCOS W662 V4so sl4 2109" 1953" 2/088" 2425 1549) 1489 
ERS Se ie a panne ieee: ) Sues & 0.55 0.53 0.71 0.60 0.59 1.06 0.77 0.91 0.88 0.72 1.34 
en ad tien ds Lio cer EM) tar, lea due peu 
Specifications: 


Désignations: 

Tea: expor i i Ché of i 

oe Sep ate ne re : ; Thé: thé d'altitude, prix d'exportation (marché de Colombo). 

ees Scone 2e : us ex and cocoa: average of f.o.b. prices for all grades. Coprah, huile de coprah, noix de coco séchée et cacao: prix moyen f.à.b., toutes qualités. 
: ge of f.0.b. prices for all grades (excluding latex). Caoutchouc: prix moyen f.4.b., toutes qualités (sauf latex). : 


XIL FINANCE — FINANCES 
45. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
| (million rupees — millions de roupies) 


| 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
1 
Money supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie NET AS NE NE AS RC CO 1 494 1610. 17703 1 646 1790 1896 1868 1949 2128 2461 2756 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 828 853 901 883 980 1066 1084 SSSR = a apy ey 
Deposit money —- Dépôts . . . . . . . . . 666 797 * 802 763 810 830 784 OTe OL 250 TS 

Reserve money — Monnaie primaire . . . . . £005) 07a) 1147 10845 217 13225) 1346 NOTA OS Ah ATS 
Time and savings deposits (commercial banks) — 

Dépôts à terme et d'épargne (banques commerciales) . . . 458 509 549 557 656 767 934) U2” 125) ASE 1607 
(Government deposit — Dépôts de l'Etat. . . . . . . 167 170 180 243 187 257 184 309 241 534 467 
| Central Bank — Banque centrale 2. cme 7) =e 10 10 8 99 61 105 37 88 42 20 21 
| Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 157 160 172 144 126 152 147 221 199 514 446 
Bank debits! —— Débits bancaires! à 5 5  … + :. 1129 1275 1.349 1 323 1 366 1684 1845 1997 2051 2244 2588 
{Foreign assets (ner)? Avoirs extérieurs (mets)2 . . . . 109 126 221 —14 —210 —340 —629 —630 —431 —435 —140 

Central Bank — Banque centrale. . . . . . . . 29 44 164 —82 —278 —424 —703 —722 —547 —610 —362 

Cornmercial banks — Banques commerciales . . . . . 105 107 92 Hil) 120 157 138 151 185 320 297 
‘Claims on private sectors (commercial banks) — 

Créances sur le secteur privé (banques commerciales). . . 611 730 715 766 sey hon ya) NET ZA) AAI! 
‘Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . . 1454 1555 1663 1723 2014 2122 2305 2527 27388 2709 2600 

Central Bank — Banque centrale. . . . . . . . Ti62) 2292 1 263 1 336 1570 1833 2006 2109 2245 2478 29547 

Commercial banks — Banques commerciales . . = i 292 263 400 387 444 289 299 418 493 231 53 


|Rates of interest (% per annum) — Taux d’intérét (% par an) 
| Yield of long term government bonds3 — 


| Rendement des obligations d'Etat à long terme3 . . . 4.52 4.53 4,45 4.40 4.35 5.10 5.34 7.57 10.00 10.02 10.08 
‘Exchange rate (selling): rupees per US dollar — 
| Taux de change (vente): roupies par dollar EU . . . . 4775 4.788 4.788 4.788 5.940 5.940 5.970 5.970 5.970 6.710 6.760 
Se re PR RE TE RE 
1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 
| 2 Central and commercial banks foreign assets minus their liabilities. Foreign assets revalued 2 Avoirs extérieurs moins engagements extérieurs de la banque centrale et des banques com- 
during November 1967 and from January 1970 including SDR holdings. merciales. Avoirs extérieurs réévalués en novembre 1967 et à partir de janvier 1970, y 
3 Yield to maturity of the 444 per cent loan of 1985-1989, “‘C’’ series. Before April 1964, the compris les disponibilités en DITS. Ë Op os 
| 3 per cent National Development Loan of 1965-1970. Monthly yields are based on end of 3 Rendement à l'échéance des obligations de l’emprunt à 4,50% échéant en 1985-89, série C. 
month prices. Avant avril 1964, l'emprunt national de développement; 3%, 1965-1970. Les rendements 


mensuels sont calculés d’après les cotes de fin de mois. 


| 46. Balance of payments! — Balance des paiements’ 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 


| Goods, services and transfers — Biens, services et transferts + + + + + + + + + * —59.6 —133.9 —58.8 —36.3 —31.7 —25.3 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des Marchandises, ache « =e 2 07 332.1 9320:7 33818 324.3 307.1 368-1 
Imports of merchandise, f.o.b, — Importations des marchandises, a i oe ee ere fee oe ot 356.7 401.4 353.0 385.3 313.4 373.4 
Exports of services — Exportations des services - © + + © + + + + + + +" * * 41.7 42.6 39.7 52.7 49.7 60.8 
Imports of services — Importations des PTE OS A FU EN 0 22.980 Fe. ONE EU 79.2 102.4 96.0 92.3 87.1 94.0 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets. . + + + + + + + + + + + + —23 —12 —09 —3.4 —42 0.2 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . - + + + + + + + 5 2s 4.8 7.8 12.6 1727 16.2 13.0 

| Long-term capital, n.i.e. — Capitan a tong terme: Ads = 2 te ORNE UT © 36.8 45.4 30.2 67.7 47.2 52.0 

| Direct investment — redeentenidiLectoe 6; a gs a CO er Ee eS —20 —18 —0.3 0.3 0.4 0.5 

Mother government — Gouvernement: autre + + + + + + + + tt tt hts 38.6 47.1 30.5 67.4 46.9 51.7 

CR NN eee ee ke BE RS Re eet 0.2 0.1 —— —  —0.1 —0.2 

| Short-term capital, n.i.c. — Capitaux à court terme, A ME eee RTC SUN LOU DE —4,4 63.8 37.4 —30.8 1.8 AL 

_ Deposit money banks — Banques Ne a. RER CRT ee Oe —5.8 —3.3 0.4 .—0.5 84 —7.5 

ern eee CaSO Gere SPOOL ENG! Pil Oe eee Mere + à + 1.4 67.1 37.0 —31.3 —6.5 8.6 

Me DE. sAllecation dehy. ay ales + + à + + + + + + + + * — — DSL 10.5 Le an 

Be aad rated tems —_ Réserves ct postes connexes, msn : yes cegi * Myr * : ? * oe ae wie 4 se a 


Reserves — Réserves . QU ue a a , i 
RS gee RE PEL ese —139 —0.7 
Foreign exchange — Devises . Ter où a ee PE es he é : : ; 

Byes Chere RE ne OR CS a 

| Use of Fund credit — Recours au crédit br TROT cho tee My cals Re RE CC ne a ae Sts 

| Errors and omissions — Erreurs et omissions . Ree ee ot de, du us CT 60 =i : lh {1}; 


mme nn 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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| 1 Minus sign indicates debit. 


SRI LANKA 
XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


47. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(years ending September of year stated — l'exercice se termine en septembre) 
(million rupees — millions de roupies) 


1969 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Total revenue — Recettes totales . oe fe eke . ee eee 1 867). = 52510766 1794 1961 2149 2490 2730 2640 3782 375: 
i : 759 1987 2196 2360 2568 2865 3277 3665 3724 5076 473. 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . L7s He ey 98 
Balances Solde Mn aw sess. a8 ts. Sopa eas 392 462 430 566 607 —716 —787 —935 —1084 — = 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . . . 1288 1409 1648 1638 1799 2002 2321 2545 2392 3397 3374 
1 Di Ô e , 
oo ee er ? ma a 5 DRE . * 376 375 319 306 347 355 387 479 482 615 744 
Customs duties — Droits de douane. . . . . . . 617 699 688 698 727 856 1046 1 080 944 1285 1 i 
Import duties — A l’importation. . . . . . . 398 481 436 477 544 591 746 753 678 993 ahs 
Export duties — A l'exportation . . . . . . . 219 218 252 221 183 265 300 327 266 292 
Transaction and consumption taxes — a 
Taxes sur les transactions et la consommation . . . 154 183 232 214 271 318 389 523 643 989 972 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre, d'enregistrement, etc. . . 28 33 87 53 42 38 41 40 46 66 56 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 115 119 322 367 412 435 458 423 277 442 31€ 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence = Défense . À ee | ee en 60 59 61 65 67 76 83 92 176 203 148 
Economic services4 — Services économiquest . . . . 342 495 566 606 592 726 806 765 841 993°" : 
Social services — Services soclaux . . 5 . + « « 483 502 539 552 569 641 683 796 797 1065 922 
Contributions to provincial and local governments — L 
Aide à l'administration provinciale et locale. . . . 38 40 40 44 44 52 62 50 60 76 65 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 392 430 455 480 568 610 682 862 972 1420 1288 
Investment — Investissements . . . . . . .. . 454 453 508 555 660 762 859 838 757 1062 1056 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets). . . —10 8 27 58 68 —2 102 253 121 257 17C 
1 Fiscal year covers October 1971 to December 1972. 1 Exercice financier: octobre 1971—décembre 1972. 
2 Calendar year. 2 Année civile. i 
3 Including pension contribution from government employees. 3 Y compris les cotisations des travailleurs de l'Etat au fonds de pension. 
4 Including food subsidies. 4 Y compris l'assistance alimentaire. 
XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
48. Education — Enseignement 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Rre-school:—Préscolaire 4 © « «5 «5 « «6% 171 152 151 136 124 128 CE TE se. = 
Istlevell== Mer degré on. 0, sp ee 9029 9282 9399 9424 9461 9645 9591 9644 9502 9417 ‘ 
2nd level — 2ème degré 
Teacher training Nom, 23 26 an ae a ww ens ve Ë 
Srdileyel 3ème degté nu, ns, mem we me ne 5 3 “Ye ‘ri 5 5 5 5 F 
Special! —=S$opecilte sy foe 5 Seen me,  : or 8 8 8 A 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-schoo—— Prescolaire 9. Bel. +) bh ss 5 o Ye For 832 eres oars sii ae grt 5 are «dah 
lle ler degree ties ROR se eae 81109 93789 91981 90515 91822 92389 95273 96426 94858 92558 
2nd level — 2ème degré 
Teacher training — Normal. . . .. . . . 379 409 449 449 438 te RE ate a; 
prdneveu—— Scmederre Wien. Be. «hiss « « « 690 631 601 1064 704 890 1033 1163 + 
Special G—eSpeclee. soe . PUR ER, mane 74 62 64 Dan es 85 4 201 ‘ 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Bre-schooly— Prescolaircs en «eh. . + - « im ove) el 6b6 ee dat + sine nat Sp se 4 
Ist level (thousands)! — ler degré (milliers)1 . | . . 2461.4 2611.2 2556.2 2565.9 2588.5 2604.7 2668.4 2716.2 2829.9 2625.2 a 
2nd level — 2ème degré 
Teacher training — Normal. . ....i:.. 5120 5125 5302 5306 5570 +. Co OUD a * 
ard level Semedegré., . . 4 « » » * © a4 & 9925 12485 15822 16098 14779 12535 11859 11813 + 
Special eSpéciales, 9. ES OE  nS. : Ra 934 840 909 are ds. UD 001661 x 


=. ; 2 a À 
Figures refer to general elementary and secondary education schools. 1 Les données se rapportent aux établissements de l'enseignement général élémentaire 


secondaire. 
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XI. 


SRI LANKA 


SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


49. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1972) 


Total stock — Effectif total Saree 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 
Technicians — Techniciens . 


Number — Nombre 


18 454 
7 457 
10 997 


50. Libraries — Bibliothèques 


1966 


OV Tel 


Number of libraries — 


Nombre de bibliothéques 


Libraries by category — Bibilothéques classées par catégories 
University — Universitaires 
School — Scolaires . 


Special — Spécialisées 
Public — Publiques . 


Number of volumes (thousands) — 
Nombre de volumes (en milliers) 


Number of libraries — 


tbr Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques 


Nombre de volumes (en milliers) 


306 44 562 
506 844 9 226 
294 67 354 
124 317 427 


51. Mass communications — Information de masse 


Hospitals — Hôpitaux 
Hospital beds — Lits d’hôpital 


32312 33065 33802 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
| Books — Livres 
Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . 1383 1488 1129 1199 1534 1570 1586 1566 1245 1604 
Generalities — Généralités DP 13 21 13 10 12 92 60 6 35 
Arts and letters — Arts et lettres 577 639 342 359 289 346 407 392 366 439 
Social sciences — Sciences sociales ARE 654 671 618 649 981 955 849 833 702 914 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 130 165 148 178 254 257 238 281 171 216 
Number of translations — Nombre de traductions . 103 67 115 Wal 85 89 39 50 56 
Generalities — Généralités 1 — _- 
Arts and letters — Arts et lettres 33 27 30 8 15 59 4 10 12 
Social sciences — Sciences sociales eer ae 47 21 64 39 43 5 23 29 21 
| Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 23 19 21 30 27 25 11 11 23 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers (dailies) — 
Nombre de journaux (quotidiens) 11 13 16 16 17 17 1194 25 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 382 440 491 509 525 708 612 536 
Long films: number produced — 
Films de long métrage: nombre produit 5 9 24 26 18 8 25 25 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 130 225 256 212 288 306 237 293 303 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sieges (milliers) 103.4 129.6 127.2 142.5 1426 128.5 
Number of radio receiver licences issued (excluding rediffusion) 
(thousands) — Nombre de licences de postes récepteurs de 
radio (rediffusion exclue) (milliers) 296 283 286 276 342 450 500 sa as 505 
52. Medical facilities! — Santé publique’ 
EE Eee 
| 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
| 
| Number of medical personnel — Personnel médical2 
Doctors — Médecins 1 436 1 454 1 494 1 512 1 558 1613 1 841 1932 2120 2038 
Apothecaries — Pharmaciens 1216 1216 1244 1235 1243, 12518 2 ht Voy Nes IG 
Nurses — Infirmières : 4422% 3495® 3642 3499 3817 4382 4734 5 542 5003 4955 
| Number of hospitals and bedst — Hôpitaux et lits d’hdpital4 
295 294 296 297 298 302 310 328 332 335 


38 172 


ee ee ee 


34461 35684 36069 36845 37753 38521 


1 Years ending September of year stated. : 
2 Only those in the Department of Health Services. 
3 Including public health and dental nurses. 


4 Including De Soysa and Castle Stree: Maternity Hospital. Excluding Maternity Homes. 
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1 L'année se termine en septembre. 

2 Relevant du Département de la Santé seulement. 4 

3 Y compris les infirmières de la santé publique et des soins dentaires. oe 
4 Y compris le Soysa and Castle Street Maternity Hospital. Non compris les maternités. 


SRI LANKA 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


53. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 


(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1948 revision — 7 1968 #1969 1970 1971 1972 1974 
Rome done la ide nl, révision de 1948 ee ee ee ee eee 


Total Pee ee Cr oh ee say + Pee tog eas 91673 95618 91728 94419 87877 94903 


Bl Me | aa ee es set De, es Py Si Pane ets 1 290 1592 1 449 1573 1 488 1 546 

Cee ee a eee er Sime ety hss ioe er Cnet a eek Le 2549 2784 3043 3055 3234 3657 

Bo Oe eee nt i Re | due Mee ware sem RES re 861 1010 893 1 062 1 152 1 237 

BON eee Oe Rn a | ad eee ee Oe ee 2 894 2 627 2 186 2 400 2 231 2 349 

B22 aa EN RENE ES OT OS Pig! A perle 1 153 1 337 1 425 1 418 1 512 1 700 

BIC RE et et dre al ete ON dr: 2441 2494 2142 2320 2861 2788 

BASE OR PA CS ee Guen et rare 1 059 648 726 831 838 1002 

Bile NS ee ee ue 5127 5 925 4 979 5 541 4 580 4716 

RER TR IE AE ON re eum 5 065 6 368 5 203 6 029 4 105 4 995 

ETS eee ie chee TE PS ee ee Lau s 723 692 572 683 700 748 

BEd > L'ARMÉE eee URL PORC PEROU 204 221 152 206 178 179 

DÉMOS RER PT ON, RAS ie de et. 1 294 1 602 1 526 1 523 1 980 2 062 ate er ca sire +. 
OtberS— AUTO Re RS CE. 67103 68318 67432 67778 63018 67 924 we Set ae af 5 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l‘é/énement. 


54. Life insurance — Assurance sur la vie 


(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 19733 


Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 49 66 31 98 103 122 150 
Sums insured (million rupees) — Sommes assurées (millions de 

POADIES) RENE ON ee DER. 8 226 313 402 510 540 684 897 
Annual premiums (million rupees) — Primes annuelles (millions 

BCRTONDICD) Le EM PRE oY 8 EU A ner, 13 18 22 28 29 37 48 


55. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of co-operative societies — Nombre de coopératives . 14648 14834 14705 14635 14726 15762 14713 14 277 
Membership of co-operative societies (thousands) — 

Nombre d’adhérents (milliers) . . . . . . . ue 1647 1665 1824 1800 1803 1957 1962 1 930 
Liabilities of co-operative societies! (million rupees) — 

Passifl (millions de roupies) . . . . . . . . . 271 316 346 389 437 503 554 588 
Assets of co-operative societies! (million rupees) — 

Actifl (millions de roupies). . . . . . . . . . 260 302 330 367 411 473 519 bas 


1 Excluding financing institutions. 1 A l'exclusion des coopératives de crédit. 


56. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


a ee 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


RS al Nue, 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents — Circulation routière 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . , . 15854 14186 13059 11838 12783 14549 17038 17 448 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 8993 9103 8245 7150 7339 8337 9524 9986 
Persons killed =="Morts . 9. 1. « . « .. - 450 438 447 461 538 598 621 661 ; 
Persons injured’ Blesses à M. 5 kU as 8543 8665 7798 6689 6801 7739 8903 9325 


es eee eee eee ee ee ee Ee ae 
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THAILAND — THAILANDE 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 
POPULATION 
Os ae — Population au milieu de l’année 
millions de SE ela 29.17 30.08 31.03 32.00 33. : ‘ 
CR NAN D'OEUVRE GO! 34.04 35.11 36.21 37.38 
Number of workers (daily averages) — Effectifs au travail (moyenne journaliére) 
Mining — Industries extractives . 1 À 20266 23006 29240 36396 45721 47329 46099 46461 49149 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 
million baht) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d'acquisition (milliards de baht) 68.08 74.67 84.30 101.37 108.29 116.77 128.57 135.94 145.84 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
(1970 == 00/4) SS el ahs COE on 80 80 82 96 83 91 98 100 105 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice — (paddy) 5 10029 9559 9199 11975 9595 10772 13410 13570 13744 
Maize — Mais . Sie Wein $i Seite 858 Sou UZI 122) 22" 500) 7.00 1938 2300 
Cassava (roots) — Manioc (racines) exalt L557 1475 1892 2062 2611 3079 S4sl oll 
Rubber — Caoutchouc RA Rape Us ee os BS 198 211 217. 218 219 259 282 287 316 
Coconuts (million nuts)—Noix de coco (millions de noix) W147 V097 170 Loss) L142 725 721 744 803 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Tin-in-concentrates — Etain-en-concentrés . 15.8 15.8 19.4 22.9 22.9 24.0 ZA 21.8 PANS 
Sugar. (tell (quel) =="Sucre, 2 9. <9 2 125 168 320 269 292 189 325 495 640 
Woven cotton fabrics (million square metres) — 
Tissus de coton (millions de mètres carrés) . . . 117 143 191 210 232 269 288 306 376 
Gunny bags (million pieces) — Sacs de jute (millions) 23.1 33.5 40.4 46.8 54.7 55.3 44.9 52,7 63.7 
Gement — Ciment =" . sm SoS Er. 997 1059 1248 1483 1734 2168 2403 2627 2771 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — 
Energie électrique (production) (millions de RWh) . 913 1092 1406 1854 2414 3062 3727 4545 5225 
CONSUMPTION (thousand metric tons) — CONSOMMATION (milliers de tonnes) 
Cofon—\Coton NU 200 “ay Ted siege TN 19.5 PATI 30.4 41.2 48.8 51.0 50.0 50.0 55.3 
Steel — Acier . RMS © 365 411 461 719 740 762 789 743 876 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés 12.3 18.4 16.2 17.9 34.8 52.2 51.0 49.0 42.5 
Newsprint — Papier journal . 26.6 21.4 25.0 35.0 972 42.7 42.7 36.3 54.9 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . 2714 2818 2947 3173 3614 3884 3962 4152 4 295 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . 1325 1452 1557 1607 1941 2083 1979 2290 2 319 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . 3512 4733 5793 5881 5225 S146 6 al 4964 6371 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 3056 3627 4459 6237 8038 7970 8543|| 8 682 9526 
| EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million baht) — Valeur (millions de baht) 
Imports — Importations fees “Cher 12655 14150 15297 18379 22042 23 924 26749 26901 26757 
Exports — Exportations à 9676 12339 12938 14303 14150 13616 14 705 14772 17281 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . 46.7 51.9 55.9 68.5 82.6 94.4 103.9 100.0 94.3 
Export quantum — Quantum des exportations . 66.9 84.6 relies) 92.6 93.7 90.8 94.4 100.0 122.4 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 101.5 101.6 102.2 100.0 99.5 94.5 92.5 100.0 105.2 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 98.0 98.8 100.1 103.1 102.3 102.0 105.5 100.0 95.6 
Terms of trade — Termes de l’échange . 96.6 97.2 97.9 103.1 102.8 107.9 114.1 100.0 90.9 
PRICES — PRIX 
Index numbers of wholesale prices (whole kingdom) — Indices des prix de gros (tout le royaume) (1970 — 100) 
General — Indice général ee ae Se: rhe oats aoe ase mole 97 100 100 100 
Foodstuffs — Denrées alimentaires . . . + . fee scene nae aks 107 106 100 102 
Index numbers of consumer prices (Bangkok Metropolis) — Indices des prix à la consommation (Métropole de Bangkok) (1970 = 100) 
All items — Tous articles oe ET 0 de 8 87 88 92 95 97 99 100 102 
Food — Alimentation . 78 81 81 87 93 96 100 100 101 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million baht) — Monnaie et banque (milliards de baht) 
Money supply — Disponibilités monétaires . : 11.51 12.32 14.17 14.76 15.83 16.88 17.47 19.26 21.22 
Foreign assets (nef) — Avoirs extérieurs (nets) 11.24 12.67 14.38 17.98 19.05 19.51 20.01 15.94 16.09 
Exchange rate (selling): baht per US dollar — 
Taux de change (vente): baht par dollar EU . 20.84 20.83 20.83 20.75 20.80 20.85 21.00 21.00 21.00 
Government revenue and expenditure (million baht) — Recettes et dépenses de VEtat (millions de baht) 
Total revenue — Recettes totales . 8586 9589 11066 12513 14592 16258 18173 18709 19088 
Total expenditure — Dépenses totales 9210 10379 11915 13558 16880 19682 21 617 23745 26935 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements 25563 25652 25965 26209 26661 27853 
Teaching staff — Personnel enseignant . . 121 472 129 033 134675 139832 145 834 155 443 afore 00 As 
Students enrolled (thousands) —Eleves inscrits (milliers) 4291 4500 4630 4806 4983 5123 5382 5635 5 921 


er 


407 


1972 


38.58 


52 199 


30 875 
22 491 


102.9 
151.9 
LP 
100.3 

90.3 


108 
114 
106 
107 
24.67 
20.14 
21.00 


21 329 
28 833 


6 150 


1973 


39.79 


187.68 


119 


412 


21.0 
839 


474 
91.2 
3 706 


7 329 


70.5 

954 
62.0 
54.9 


4773 
2 056 


6 977 
12 587 


41 627 
31777 


117.0 
142.5 
132.8 
154.1 
116.0 


133 
144 
119 
122 
29.82 
21.88 
20.45 


25 346 
30 519 
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THAILAND 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


ee Ee 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 
ue is 38.58 39.798 
Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 29.17 30.08 31.03 32.00 33.00 34.04 35.11 36.21 37.38 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels à 228 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 35.3 37.5 36.4 34.2 34.2 35.6 on st er se 
Deaths — Mortalité . sc cl RTE 8.1 737 TL 7.5 oe LES ie Br es ; 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . 37.9 37.8 31.2 33.5 Le ne oe = . 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . 2.2 3.9 3.6 1.9 : ‘ P 3 À 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . RO RS 0.15 0.16. 0.17 Se gists stags 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction . . . Fe 32 af 
1 United Nations estimates. 1 Estimation des Nations Unies. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1960 and 1970 censuses — Recensements de 1960 et de 1970) 
25 April 1960 Census — Recensement du 25 avril 1960 1 April 1970 Census — Recensement du ler avril 1970 
- § : Densit 
eee eee Arca — ( Ps a LA Der CP hy Er ( population 
= = = 1 2) — Both _ Male — Female — uperficie per km*) — 
eas ibn ghar a Paice fea ) pig ongles Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
26257916 13154149 13103767 514 000 $1 34397374 17123862 17273512 514 000 67 
3. Death rates specific for age and sex, 1960 — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe, 1960 
Male — Masculin Female — Féminin 
All — Tous 4 Sn a ie ee DR NCA cs Sa a Ra D 0 9.2 oh 
aa im Le D EE es OR eee ee DT ART AG MERS 84.1 62.6 
peer eee ee eet eS et Gh eS l eat aetelgh ape le ER ee Le 10.9 10.0 
5— 9 : : : : 3.3 3.0 
10 — 14 Sal Ly 
(Ses ae. a ee co ie ee. eee. Es BR Ses ee 2.1 1.9 
LUE Re RE OCR UN ee a oe ee ee - ) Cen). Ame 2.8 2.9 
ZO =H 29N ep en. 3.1 3.4 
30 — 34 3.9 4.0 
SORT a a a Mit. eS eee cen 5.4 5.3 
HORAIRE LOT: URI One: Nr slt: Us OC. Mes VE 6.3 
RO LES SO RC RE ls ee eres ae 9.9 6.7 
ST Te LOS Re DA ni 67 dite. On ERA mas CS 2 13.0 8.5 
DO EE IMC: NS ON. Gr. IN I. ui Re, 082 . 16.9 10.6 
COR OA ee SE D maeternti 25.1 16.0 
CONCURRENTS Lee, CAN CENT. Cas CAN APR US 33.1 22.0 
USER MR Ps PR et oe et RE EN a de te 50.2 35.2 
DE Os ee eee: SET (See PA a a OAR eed SR ey Se ORs ON 68.5 48.7 
SULT an ee Me eto nu ga ah gia nc: ee Me ig oe ee ee oe 8 104.7 77.8 
Shandioven—— Plus def ADR s sscle +. Gh <> mms Mc ode © ubluce sus. & ums + 141.2 114.5 
4. Economically active population by industry, status and sex (J April 1970) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (ler avril 1 970) 
(thousands — milliers) 
ISIC code (division) — CITI code (branche) 
Total 1 2 3 4 5 6 7 8-9 0 x 
Total Amos Ent: cet loss cael nc 16470 13 399 40 535 23 141 669 243 1045 217 158 
DÉS PL Me Ne Ve di #73 à de 8652 6745 26 320 20 119 301 232 643 147 99 
Bemale —"Féminigy © 9.7. 3 Ue, 7818 6654 14 215 3 22 368 11 402 70 59 
Employers and workers on own account — Employeurs et per- 
sonnes travaillant à leur propre compte . . . . . . 5035 4280 -— 126 = 30 352 78 118 51 : 
Male — Masculine =.) oe . Seabee nl. REX - 4110 3659 o 73 — 27 170 77 65 39 d 
Fondements. à + + 4 NL . 925 621 — 53 — 3 182 1 53 12 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers . 2 126 367 39 349 23 110 125 162 860 91 
Male — Masculin A Gee sie nt: CNE. 1 441 211 25 223 20 91 87 153 560 71 
Female — Féminin . wae CENT «Meee SAY, 685 156 14 126 3 19 38 9 300 20 
Family workers —Mrsrvailleuts/famiiauxt ste, Gold . 9033 8709 1 57 — 1 182 2 48 33 
Male — Masculin NM Cu i cas an al. 2944 2857 1 22 — i 41 2 9 11 é 
Female — Féminin. . . . . AR TR DR 6089 5852 on 35 — — 141 — 39 22 » 4 
Others and status unknown — Autres et situation non définie . 276 43 — 3 — — 10 1 19 42 158 
Male — PGMS Cis Bik in ee eo eee wy 157 18 — 2 — — 3 — 9 26 99) 
AS siole s mene caer. mie. 119 25 — 1 _ — ri 1 10 16 59 
nee ee OS NS to 


THAILANDE 
I. POPULATION (continued — suite) 


9 Economically active population by occupation, status and sex (1 April 1970) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (ler avril 1970) 


(thousands — milliers) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0 1 2 3 4 5 6 7-8 9 xX MG 
Total Ce ee LAS US, 16 470 289 168 195 705 13409 15 202 856 433 40 158 
Male — Masculin CR. ois eR) Pe 0 al dE 8 652 168 154 131 320. 6.750 10 196 584 215 25 99 
emma ——- Réminim Rs © «@ ww 6 7 818 121 14 64 385 6659 5 6 272 218 15 59 
Employers and workers on own account — Employeurs 
et personnes travaillant à leur propre compte . . . 5 035 20 12 — 391 4283 _ 81 151 96 1 
Male — Masculin SANS RE CE 0e 4110 16 11 — 200 3660 — 79 93 50 1 
Bémale = Heminim ty.) ses ee fee OR eS 925 4 1 — 191 623 — 2 58 46 — 
Salaried employees and wage earners — Employés et 
OUEST Lun ler ue Le des or 08 2 126 263 155 194 95 371 14 118 635 281 — 
Male — Masculin LT 0 pl AR Sea inal EE ARS PR Dre M 1 441 150 142 130 67 214 9 115 459 155 = 
FÉES 2 sy se 685 113 13 64 28 157 5 8 176 126 —- 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . 9 033 208 8712 1 2 60 50 — 
Matet——"Masculin MU NT os 5s =» . - 2 944 50 2858 1 2 24 9 — 
Female — Féminin . . ....... . 6 089 158 5854 —— —— 36 41 — 
Others and status unknown — Autres et situation non 
définie AS RE ee 276 6 1 1 11 43 = 1 10 6 39 158 
Male=— Masculin . . . + à «© «© « … + 157 fi 1 1 3 18 — — 8 1 24 99 
RÉMALE —— Féeminin . «oo. . =» «= « «. « - 119 4 = oo 8 25 — 1 2 5 15 59 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


6. Employment (mining) — Emploi (industries extractives) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of workers (daily averages) — 
| Effectifs au travail (moyenne journalière) . . . . + . 20266 23006 29240 36396 45721 47329 46099 46461 49149 52199 


es 


| 7. Hours of work! — Durée du travail! 


(per week — par semaine) 


nl 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . + . 47.4 43.7 50.5 46.2 510 47.6 47.5 47.7 48.1 
| SS 
1 Including salaried employees. September of each year. Except for 1964-1965: Juin; 1967: 1 Y compris les employés. Septembre de chaque année. Sauf pour 1964-1965: juin; 1967: 
July and 1969: October. juillet, et 1969: octobre. 


ill. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


8. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(million baht — millions de baht) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
| sommation finale des administrations publiques . . - - 6924 7478 8334 
Private finale consumption expenditure — Dépenses de consom- 
| mation finale privée. . . 


9288 10360 12736 14058 15620 16891 17 832 20 107 


aye See Vv 49884 53613 58574 66663 75231 80 883 86504 92465 95345 105 286 124 936 
“Increase in stocks — Accroissement des stocks . . - + + 2 535 469 1026 3544 758 1958 3103 1066 2757 2036 3317 
| Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 12085 14519 15986 20364 24927 27477 30774 32726 32745 33849 38338 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 11161 14039 15387 19342 21300 21425 22368 22715 25043 31332 41 230 


“Less: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et de services ; 13551 15188 16488 19706 23704 26159 27937 29316 29734 33840 42975 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . + - + + __g59 —262 1485 1880 —578 —1546 —304 663 2293 3665 2728 


Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 


brut aux valeurs d’acquisition . 68079 74667 84303 101 375 108 294 116774 128 566 135 939 145 340 160 162 187 681 


mm, 
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THAILAND 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


9. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 


(million baht — millions de baht) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1979 


i ié 31866 34054 36412 38786 44 32% 
Com t f employees — Rémunération des salariés . . 16263 17973 19901 22987 25869 28 903 
ni. de Pr taaes net d'exploitation . . 41274 44309 50431 62072 63557 66170 72412 75987 81545 91 225 109 644 
— di ia 
Sapa SR : oe an 57537 62282 70332 85059 89426 95073 104278 110 041 117 957 130011 153 96€ 


Compensation of employees from the rest of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde : ie 4 
Property and entrepreneurial i income from the rest of the world, —40 —79 —ll —8 168 i le 226 379 30 327 40¢ 
net — Solde du revenu de la propriété et de l'entreprise pro- 
venant du reste du monde . eee 


taglines tages nine à + + + + | 7649 9827 9725 11192 12555 14158 15408 15614 15837 17378 19496 
Less: subsidies — Moins: subventions d’ exploitation A 
k — R national aux prix 
2 end Fema i ae Tyee : P 65145 71030 80046 96182 102149 109 503 119912 126 034 133 824 147 062 173 065 
Other current transfers from ihe rest de the world: net — Atos 
transfers courants reçus, nets, provenant du reste du monde . 1 138 775 796 993. 1199 "F547 T187 10 904 816 Wi + 
National disposable income — Revenu national disponible . . 66283 71805 80842 97165 103 348 111 050 121 099 127 046 134 728 147 878 45: 


10. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(million baht — millions de baht) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1974 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . . . . NE: PE 24564 25008 29383 37006 34641 36616 40321 38786 41457 48551 57 418 
Mining and quarrying — Industries SU re Spe a 818 1248 1758 1946 2096 2181 2519 2759 2920 2964 3197 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 9653 10435 11978 13910 16663 17851 20141 21661 23812 26724 32078 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 426 527 673 892 1070 1308 1404 1625 1905 2246 274% 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . 3632 4181 4705 6177 7437 7944 8229 8261 8485 8334 947% 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Cotman 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . 11065 13447 13918 17052 18919 20260 22434 25905 26449 27450 32695 
Transport, storage and communication — HER entrepôts 

et communications . . : 4789 5469 5977 6326 6908 7310 7628 8536 9281 9680 11104 


Finance, insurance, real estate and ‘Pasimess services — Basques 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 


prises . . 3416 3828 4272 5008 5732 6436 7372 8365 9324 10183 1150: 
Public adigehtstition on efoto = = PR ublade ot et 

défense . . 3150 3301 3589 3814 4334 5044 5568 6130 6692 7300 8054 
Community, social and personal services — Services fournis 2 a li 

collectivité, services sociaux et services personnels . . . . 6566 7223 8048 9244 10494 11824 12950 13911 15015 16730 19423 
Gross domestic product — Produit intérieur brut. . . . . 68079 74667 84303 101375 108 294 116774 128566 135939 145 340 160162 187 681 


11. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(million baht — millions de baht) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 
Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . . . 2541 2717 2942 3366 3648 3874 3967 4057 4064 4711 S521£ 


Non-residential buildings — Bâtiments non destinés à l'habitation 2091 2653 2895 4154 4132 4919 5883 5883 5545 5074 6281 
Others construction except land improvement — Autres cons- 


tructions (non compris les aménagements fonciers) . . . 1913 2100 2404 3001 4618 4745 5525 5871 5840 5829 5862 
Land improvement and plantation and orchard development — 

Aménagements fonciers, plantations, vergers . . . . . 441 460 522 533 646 688 695 690 957 794 111 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . 1776 2401 2392 3219 3958 4326 4158 4817 4839 4570 5998 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . . . 3324 4188 4830 6092 7925 8925 10546 11407 11500 12871 13943 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 12085 14519 15986 20364 24927 27477 30774 32726 32745 33849 38336 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 2.585 469 1026 3544 758 1958 $3103 1066 2757 2036 39317 
Gross capital formation — Formation brute de capital . . . 14620 14988 17012 23908 25685 29435 33877 33792 35502 35885 41 655 


OE —————————————— 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
12. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — 


Terres labourables et cultures permanentes. . . . . 10604 11267 11415 aes QUE CPE on oye 12.8e0 
Forested) land soe Facts i. Que 22) Ge Et fe LES Oa! WOE ROL CO AE EAN RSR AS OOONN Me... sane. ee US COR 
Other area — Autres superficies . . . . . .... 13649 12998 12985 ws — ini pees CITT 2 3 
ee eee 
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THAILANDE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


13. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
General index — Indice général . . . . : 
Se i eal : ip at ane 67 68 71 87 82 92 97 100 108 104 119 
All commodities — Ensemble des produits 80 80 
— Ensemble ea ae 82 $6. 88 Ol. 08 ~ 100 105 <a 
See aa ae alimentaires MN Ne TR: 81 80 81 95 83 91 98 100 105 = > 
A ereals — Céréales . . 87 84 81 98 83 92 99 100 105 91 113 
er capita food production— Production alimentaire oo habitant 102 97 95 109 92 97 102 100 102 92 107 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 109 101 96 111 91 98 103 100 102 86 103 
1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


14. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


a 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


EEE " 


Field crops — Cultures de plein champ 


Niele RAR A De DE lus a de semer Le 6354 5971 5960 7001 5807 6336 7259 6854 7096 6571 
Maize — Mais . . . Se ne ee à 2: 388 541 562 590 674 707 690 700 es She 
Sur Cac "anneal sucre =. = fo. ss ss 148 161 140 123 124 134 134 134 me 
Soybeanst——"#Fèves de soja... 5 « «© « « à « « 02 34 18 44 58 46 47 58 54 
Mung beans — Graines de colza . =. | 1 Os lt ltt 101 101 121 134 133 200 ca wae vies ses 
Groundouts — Arachides nn *« +» = « « 82 87 95 153 104 114 93 94 103 113 
MOtON COOP AT dee Fela fy le fer oe 70 66 72 79 97 104 81 28 42 53 
Kenaf — Kénaf . . . . OR ur de 22 es arc 152 215 373 498 343 248 358 390 ee do 
Castor beams — Graines de ricin «+ . . «© + . « 45 39 36 42 46 37 36 44 42 sas 
Sesame — Sésame . . as ec LT CRT Bom € 17 16 25 25 33 28 25 27 28 28 
Tobacco — Tabac Girginw) Pur Re Neal ar A RE 15 17 16 17 19 Zu 20 25 29 28 
Pineapples—— Ananas 5 . «=. « = «© à « « 31 29 36 36 29 47 ee ane sere se 
Watermelon — Pastéques ee ee ee ee ee, Ee 25 25 27 39 38 50 Bae 35 35 35 
(as Sava MARIO oot Ge ieee «= 6) se 140 105 101 129 124 130 130 130 ee Aon 
nance nb ananese Tap clue) SU LS ON ROSE es Oe 119 101 179 182 180 180 180 180 180 180 
Vegetables — Cultures potagères 
Chili (dried) — Piments (secs) . . PR es 5 28 25 26 35 53 60 59 67 th 68 
Shallot and onions! — Echalottes et Giphonsl SRE AUTRE 15 15 17 DL 18 ily 20 21 22 20 
te A TA se IN ts oes 19 18 16 30 34 20 28 30 26 a aks 
| Tree crops — Cultures arbustives 
Barbies OONtcONC Mee = HOWE 2 4 ee << 546 557 575 594 615 633 644 652 660 667 Ae 
Coconuts2 — Noix de coco2 . DPI NE ce 224 248 264 247 272 286 297 316 329 347 DUR 
| Kapok and bombax — Kapok et bamban a > CET 44 48 50 48 47 48 47 47 46 46 ao 
we = a = = ee SS — — —"—] 
| 1 About 90 percent of the production is shallot. 1 Environ 90% d’échalottes. 
2 Planted area. 2 Superficie plantée. 


15. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


EE a  —  — 


| Field crops — Cultures de plein oe 


Rice — Riz (paddy). =. =. « ae ee OO 10029 9559 9199 11975 9595 10772 13 410 13570 13744 11669 

Maize — Mais . . tS eer) ae ee a : à 858 935 1021 1122 1212 1500 1700 1938 2300 1315 ee 
Sugar cane — Canne à sucre . - + + + + + + + 11799. 5074) 4480 3827 41526 S879 5 102 6586 5926 9513 12700 
Soybeans — Fèves de soja. . - - . + + + «© : 33 31 19 38 59 45 48 50 54 2 BR 

| Mung beans — Graines de colza . . . - + + + + 116 110 125 132 122 184 152 149 126 191 
Grounanutse—racnides) «cl 6 <2) 9 OURS << » 113 120 131 220 132 158 124 125 134 153 

| Gatton COLO = | DN s 0 es à + re 49 49 60 89 81 117 44 27 Al 49 

| Kenaf — Kénaf . . ee CES LT 212 303 529 662 422 316 373 381 419 428 

| Castor beans — Graines de: TiCID Wee or lc ‘cit 53 39 32 42 38 39 37 43 A1 41 
Sesame — Sésame . . Re eon eee 16 13 18 20 23 22 19 20 21 PR 
Tobacco — Tabac (virginia) we. Rakes ee END: 9 9 8 8 8 8 9 10 10 9 
Pineapples — Ananas . - + - + + + + + + : 289 260 301 295 188 200 200 210 210 210 
Watermelon — Pastèques . + . - + «+ + + + : 186 171 195 276 244 450 dan 270 270 270 
(CAREER SIERO 5 5 Se ae 2111 1557 1475 1892 2062 2611 3079 3431 3114 4952 
Bananas — Bananes . . Cas: émet ols 796 743 « 1173 1274 1200 1200 1200 41200 1! 200 1200 

| Vegetables — Cultures potagères 
Chili (dried) — Piments (secs) . 40 32 36 51 94 89 59 61 66 88 
Shallot and onions (dried)1 — Echalottes et oignons (sees). 37 34 37 47 44 40 47 50 52 48 
Garlic All ees ae ae ne 36 34 30 63 7h 51 47 47 41 36 

Tree crops — Cultures mires 

Bubba Caoutchoce- mae MR Ce cme 198 211 217 218 219 259 282 287 316 337 412 
Coconuts — Noix de coco . 1147800097 11708. W069) 11247 725 721 744 803 702 nad 
Kapok and bombax (in shell) Kapok et bamban (en coques) 284 309 310 324 327 335 308 327 328 329 


| 1 Environ 90% d’échalottes. 


1 About 90 percent of the production is shallot. 
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THAILAND 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite, 


16. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Re, 2 5 mb 6 0 a OC Oo oN 12 12 11 et 11 11 11 
a Gaeta: Re: 178 180 174 175 174 173 172 DE Sse mats 
Gattles—\Bovins!) cau). TA es) Ue Ss 3624 3753 3888 4029 4176 4290 4452 4667 4830 4364 
Buftaloest——sBuiiess OC le ws 5147 5220 5297 5378 5462 5550 5642 5735 5821 4930 
Swine —Porcins, Gees. aes ees os Ba ew 3284 3493 3718 3960 4222 4503 4807 5132 5476 4573 
Ducks — Canards . . . “es cake ae ae Oe es 6547 6584 6634 6697 6774 6867 6975 7109 7194 7281 
@hickensi—=Pouletsee. oe = Noe ee eo Me is Es 43103 45014 47020 49126 51338 53661 56100 58791 61437 


17. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


Milking machines! — Trayeuses! . 


1 Number of farms with milking machines. 1 Exploitations possédant des trayeuses. 


18. Pesticides used in or sold to agriculture! — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs’ 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 


a AU 


Insecticides 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides . . . 462407 57 170° 
Fungicides — Fongicides 
Captan and other fungicides3 — Captane et autres fongicides’ . . . 1930 2740 
1 Active ingredients unspecified. 1 Composants actifs non spécifiés. 
2 Other insecticides. Imports. 2 Autres insecticides. Importations. 
3 Quantities sold for all uses. 3 Quantités vendues pour tous usages. 
19. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1969 1970 1971 1972 1973 
Total nes Neh ince i SR > Be 5 UT ee ee 18800 18745 19175 19525 19525: 
Industrial wood ~ 5 Bois d’ oeuvre et d’ industrie : ee * 2 ee 4600 4295 4425 4475 4475' 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — Bois de sciage, de placage et pour waves OUT, he ee $010 2655 ©2725 2725. 27m 
Other industrial wood — Autres bois . D ee eee een ee El 1590 1640 1700 41750 1750! 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de carbonisation ee a ir 14200 14450 14750 15050 15050 
20. Fish catches: nominal catch (live weight) — Pêche: prises nominales (poids vif) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Total . . el RE 418.7 577.0 615.1 708.1 847.1 1088.8 1269.6 1447.7 1587.1 1678.9 1692.3 
Freshwater isles > — Poe d'e eau date oe 7 95.3 82.8 85.6 83.5 81.5 81.1 85.6 108.7 1139 1277 1948 
Mackerels, billfishes, cutlassfishes, etc.1 — 
Maquereaux, marlins, trichiures, etc} . . . . . . 23.3 52.5 69.9 87.6 93.1 148.1 131.9 1662 149.1 119.2 1397 
Unsorted and unidentified fishes — 
Poissons non triés et non identifiés . . . . . . . 190.1 327.2 9338.9 360.0 480.2 6023 773.4 749.8 941.7 1035.6 11074 
(Crustaceans == \Crustacts Are. gpk & lage en 20, 325 38.7 46.3 62.1 78.7 103.2 94.9 133.5 180.1 14494. “1475 
Molluscs Mollusqites..te sais 0. 6 SRE woos 72.4 70.0 66.9 102.1 105.6 141.8 164.3 267.8 231.6 226.3 1359 


1 Beginning 1967, series changed to ‘‘Mackerels, billfishes, cutlassfishes’’. 1 A partir de 1967, la série a changé en ‘‘Maquereaux, marlins, trichiures’’. 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


21. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Lignite . . TT: 137 104 125 171 335 305 348 400 445 345 361 
Iron ore (Fe content) _ ~ Mincrai de fer (teneur Be Fe) . oe 9 115 465 418 332 290 277 13 24 16 21 
Antimony ore (Sb content)! (metric tons) — 

Minerai d’antimoine (teneur de Sb)1 (tonnes) . . . . 818" 1879 1257 1229 1100 558 908 2511 2380 4867 3535 
Lead ore (content of concentrates) — 

Minerai de plomb (teneur de concentrés) . . . . . . 2,0 3.7 5.0 6.0 3.3 2.6 17 if 1.4 1.6 3.5 
Manganese ore (Mn content) — { 

Minerai de manganèse (teneur de Mn) ee : ihe : 2.6 3.9 10.9 22.7 25.7 13.5 9.8 8.3 5.1 6.6 12.0 
Tin-in-concentrates — Etain-en-concentrés . . wha 15.8 15.8 19.4 22.9 22.9 24.0 Li 21.8 21.7 22.1 21.0 
Tungsten concentrates (WO, content) (metric tons) - — : Ç 

Concentrés de tungstène (teneur de WO,) (tonnes). . . 124 258 333 336 545 627 806 895 2286 3329 2733 
SAR SN EE Gra auch ae DONNE 266 190 188 193 140 200 200 200 160 


ap pa tp SoU 


1 Content of all antimony-bearing materials in the form they are to be used or exported, 1 Teneur de tous les minerais d’antimoine utilisés ou exportés 
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| THAILANDE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


22. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Sugar! (tel quel) — Sucrel 


RS Re OT 125 168 320 269 232 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolit ae a ne an oe ee 
Cigar Bee eee : a = oe s we ee ie 392 363 321 339 432 
NCUES GMA) 5 9 o G5 Bo oS ei 15 87 07£ 77° 421 
Tobacco! (ner is A 10 te 10 = 10 FE 11 i 12 ee 13 = 14 de 15 a 16 a 16773 19422 
otton yarn’ (pure) — Filés de coton3 (purs) . . . . . 13.5 ee 
. cotton fabrics4 (million square metres) — SE + 4 es di rer ie Be 
issus de coton4 (mzllions de mètres carrés) 117 143 il 
C 0 CR TRE 91 210 232 269 288 306 376 4 
el bags (thousand pieces) — Sacs de jute (milliers) SE 23129 33511 40361 46807 54661 55284 44894 52733 63679 81 aan 91 oh 
ee and writing paper — Papier d’imprimerie et d’écriture 8 12 16 16 19 21 24 28 25 30 30 
ee ee MOTOR ey a M EN € — 85 390 391 461 357 453 oll 1473 960 1060 
Seer rs ; ae ee Cd à ei — 66 232 189 241 317 334 407 564 868 747 
we Ha = s lues deserves as 0000 * — 139 549 679 734 748 895 995 1655 1864 1902 
ae a une lourdel, Sees iid. meee « a 108 339 557 601 833 963 2 010 2 0727 OS STE 
= oS 0p Canary 0 eee Oar ae 997. “1059 «#1249 +1483 41734 #2168 2403 2627 2777 3.378 3706 
in metal, primary (metric tons) — Etain métal neuf (tonnes) — — 5613 17261 26977 24826 22401 22040 21742 22281 22927 
1 Prior to 1969, year, : i 
2 Smoking tobacco only. AG Re eee a 
xcluding yarn made from waste. i és pr é 
= Reese finishing processes. 4 Ne ries ae Soe wee 
ncluding jet fuel. 5 Y compris carburéacteurs. 


23. Construction — Bâtiment 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


New buildings (permits issued) (thousand square metres) — Constructions neuves: autorisations délivrées (milliers de métres carrés) 
Residential (useful floor space) — 
A usage d'habitation (surface de planches) = > . 1167 1224 1365 1488 1583 1819 1685 1808 1635 1924 
Non-residential — Autres constructions 
Industrial — A usage TOUS e+ oF we. 30 57 28 107 101 74 
Commercial = Auisagecommercialis, “2 9 2 2) 5). = 1169 1387 1432 2136 2250 2688 ; 3856 4207 3339 2638 
Others ADN S650 5 sk a CN MER OR: 99 203 208 290 321 347 


24. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 
(million baht — millions de baht) 


Revised Gross output — Value added — 
: ee ISIC — Production brute Valeur ajoutée 
Branch of industry — Branche d'activité CITI 

révisée 1968  1969° 1968 1969! 
MManntacturing2 — Industries manufacturières? .  . . 4 4 4 & eo % + + ne 0 7 + 0 + 3 20 604 17 305 9594 7635 
Pood) peoducts — Produits alimentaires … 2 5 + ee +. eo ee eos nn + en 311/2 3845 1952 988 587 
ce eat, es Be ue ©, OR ne te NG 7 Fe * 313 2084 2093 1388 1311 
Tran CS OS CS Ge Cn ee Se a 314 199 2858 72 1969 
cles LOT EN RL OS CR ER aR LS 321 2203 1617 1 003 533 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures. . . «© + . + + es 322 10 5 4 1 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs PICASSO CT o 4 323 668 60 621 20 
Footwear — Chaussures USE | CR nt FS a ee, APR ER Fe to) ER 324 3 3 1 1 
Wood products, except furniture — Produits dwbois, SAUÉ meubles. 2 5 2 es eC 331 1 833 468 1 209 157 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en él EC 332 129 231 38 147 
Paper and paper products — Papier et articles en PA NON OT RS RC ees CU MO TO 341 300 190 111 50 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . © . 2 + + + + + + + rh es 342 555 382 272 158 
Ruel chemicale'== Produits chimiques Se TR EC CO CCD - 351 196 122 99 51 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . 6 + + + + + + + + hh * * 352 1141 1068 631 472 

nn ehuieties > Mafhcrnes de pétrole. <5 e+ came : tee? epee GE % + * + * 353 wane tant ne 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon . . . . . = + 354 is — 
Rubber products — Produits en caoutchouc 3 355 648 371 150 127 

Plastic products n.e.c. — Plastiques n.ca. . . + + : 356 née LE ; 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences . 361 297 1 149 — 
Glass and! glass products — Verre et articlesenverre. - - + + + 9 + + + + + + ot tt 362 377 350 243 232 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . . . + + + © + + 369 1696 1404 1181 590 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . are MESA DURE 371 546 559 133 169 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . TE 372 42 2 27 1 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 886 951 258 187 
Machinery, except electrical — Machines non TE de AT te en ey i Gey C UC 382 458 292 222 83 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc, électriques © + + + + + + + + : 383 381 429 179 165 
Transport equipment — Matériel de transport . M HOMME 384 1908 1713 536 572 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 35 33 10 16 
Motor vehicles — Véhicules automobiles 2 : Pate : 7 aes are eee, ue 67 1239 436 307 
i i . — Matériel professionnel, photographique, etc. . + + + + + + * Es = Nea — 
Professional, photographic goods, etc p photographiq RSS Ur. oa ae inn ae a 


Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières 


Auf i 10 ture géographique limitée 
1 ic coverage. uver gcographiq tee. ? 
Limited zeoe rab hie . 2 Le total ne concerne que les industries pour lesquelles on dispose de données. 


2 Total relates only to industries for which data are available, 
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THAILAND 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


25. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie a usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Total duction of primary energy — Production totale de 
ride dore : 5 a . i LE UNS ae RER: ET 53 84 149 192 285 282 248 368 420 406 3301 
Coal and lignite — Houille et lignite . . . . . . . 45 34 41 56 1 101 115 192 147 114 n 
Crude petroleum — Pétrole brut... .... . 8 14 3 3 3 5 3 13 17 17 A 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) — 36 105 133 171 176 131 223 256 275 
Trade — Commerce 
Imports == Import... 2593 3452 3406 5977 5534 6718 7195 7750 9203 10059 | 
Exports — Exportations Pise ART «fr, €: 4 58 248 374 286 161 106 65 262 632 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 200 210 57 55 114 87 117 200 150 150 
26. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973} 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de KW) 
I+P Total Hiva MERE CAE 363 549 559 541 687 897 1045 1335 1404 1639 1744 
Ly Total ont Re SRG 331 518 527 508 643 860 1008 1257 1302 1511 1 538% 
Production (million kWh — millions de RWh) 
I+P Total SRE hey ccs pis 913 1092 1406 1854 2414 3062 3727 4545 5225 6209 7329 
P Total oS aS ea eee 804 1013 1342 1800 2332 2980 3660 4405 5083 5975 6971 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
27. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — 
Grammes par jour 


1963-1965 1964-1966 


Calories per day — 
Calories par jour 


1963-1965 1964-1966 
TR ot ee: AE, A RS eres el me yeERE GE, pape ailns : : 2 138 2 210 
CRIE ECS PE EN SE RE Re 412 446 1 485 1 605 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents . . . . . . . . 91 62 85 66 
Sugars and.sweets|—iSucres: étproduits suerés. nn « 4 a6 = 9s 6 en me &% & & 29 30 110 119 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . . . . . . . . .. « « 4 52 48 189 130 
Vegetables CCC ARS SOME Ss, Lt Li Re CR Cons. 108 101 31 20 
Fruits . Sea at OME Os Vole ee Malone tm er ne 128 137 68 73 
Meat Mantes cae Boe. 5 « » 3 à Ge Mew. Glo, Se 28 37 75 83 
PSS RE en MGI YS 6 à “eo oe Ge pe ce ee ig, pe eee Mee 3 10 14 15 
SRE RPG RS OT ere yim GP M a ce se want son Vo oe 19 24 29 37 
NME OR RE ER a a ds LOT AUS CL OL oe se TE 13 18 13 17 
Batsrandkodle — Grinsegiet Huileses 4. Pee ee ek ue ew we ce ee 4 5 33 43 
28. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
ease nes Bh EAC... à: BU. Ma 1.63 1.56 1.58 1.61 1.77 1.59 1.68 1.43 1.28 Ti 
SUCHE — Oconee ty cet Gh. os Bee is, OC dE 86 124 192 184? 223? 1932? 324 372 404 413 À 
Cotton) == \Cotons Me See Ne dae pe gt pe À 19.5 21.7 30.4 41.2 48.8 51.0 50.0 50.0 55.3 62.9 70.5 
Rubber — Caoutchouc NUS CENT, CR 0 oe ae 5.08 5.08 5.08 6.10 7.00 8.00 9.00 12.00 13.78 
Steel Aie ee os Pee os Me: Sw we 365 411 461 719 740 762 789 743 876 827 954 
in tine AT PR EE ee Pep ey, 0.08 0.10 0.10 0.13 0.12 0.16 0.16 0.25 0.31 0.34 0.27 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés4 . . . . , 6.5 11.1 9.9 11.3 24.3 35.7 38.1 45.3 23.5 43.3 55.9 
Nitrogenous fertilizersé — Engrais azotésA . . . . . . 12.3 18.4 16.2 17.9 34.8 52.2 51.0 49.0 42.5 62.0 62.0 
Newsprint— Papierjourmal «9 5) 119% . . . uw % 26.6 21.4 25.0 35.0 37.2 42.7 42.7 36.3 54.9 54.9 54.9 
Energy5 — Energie5 7030 8790 11130 11050 12070 


1 Excluding locally-produced tea. 

2 Years ending September of year stated. 
3 Years ending July of year stated. 

4 Years ending June of year stated. 

5 Thousand metric tons of coal equivalent, 


1 Non compris le thé produit localement, 
2 L'année se termine en septembre. 

3 L'année se termine en juillet, 

4 L'année se termine en juin. 

5 Milliers de tonnes, équivalent en houille. 
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THAILANDE 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
29. Raïlways — Chemins de fer 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Length of railways! (kilometres) — 


Longueur du réseau! (kilométres). . . . . eee 8.598) 3/598" 3.598) 31598 «#8765 #3765 3765 3765 $3765 3765 $765 
Rolling stock! (number) — Matériel roulantl (hombre) 

Locomotives . . oe oe Lt En : 390 459 451 433 446 421 450 448 467 462 462 

Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . . . 793 774 760 DTA 818 831 884 928 985 936 989 

Wagons . . 7e DA à 7206 7238) 7 937 8672 8819 8907 9124 9169 9178 9186 9307 
Traffic? — Trafic2 EE 

Passenger “kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 2714 2818 2947 3173 3614 3884 3962 4152 4295 4449 4773 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 1325 1452 1557 1607 1941 2083 1979 2290 2319 2201 2056 


jp 


1 As at 30 September. 


= 1 Au 3 
2 Years ending September of year stated. u 30 septembre. 


2 L'année se termine en septembre. 


30. Roads — Routes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 5057 11475 12200 12785 19703 19711 20256 20634 26635 26505 27 506 


Paved roads — Routes à revêtement dur. . . ee 41750 43365 (5211 5675 6178 7618 8758 9652 11462 12293 13626 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil eae 
Routes empierrées ou stabilisées . . . + . . = . 6890 6394 6672 6857 8319 6924 7754 6630 6548 5288 5047 
Earth roads graded or drained — 
Routes en terre aménagées ou drainées . . . . . . 3 993 245 s17 253 _- 570 — — — — — 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . 5206 4599 3744 4352 8630 8924 8833 
Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 60.3 69.3 67.3 90.9 115.4 125.6 166.7|| 163.42 116.95 162.5% 149.1° 
Commercial vehicles? — Véhicules utilitaires? . . . . . 72.4 84.5 75.7 97.6 995 1024 118.0|/ 98.1% 33.1 ” 40.8? 41.35 
M ER M LU a ee RER Per CE 
1 Excluding government vehicles. 1 Non compris les véhicules de l'Etat. 
2 Excluding tractor and semi-trailer combinations. 2 Non compris les ensembles tracteur-remorque et semi-remorque. 
| 3 Bangkok and Thonburi only. 3 Bangkok et Thonburi seulement. 


31. Shipping — Transports maritimes 
ST ne ee de 


———_—_—_—_—_—_—_—_—_—_————— er 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


———._——__—__—_—_—_—_——— 


eee eee ean Ee 
Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Motal CO | are LIENS. RTS 40 36 57 58 57 64 69 82 86 108 182 
| Tankers — Pééoliers 2 ‘ ee ae aS 12 15) 18 19 34 102 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 3512 4722 5793 5881 5225 5146 6625| 49647 6371 7 796? 6977? 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 3056 3627 4459 6237 8038 7970 8543] 8 6822 95262 12670? 12 587? 
Re DD ee 
| 1 Beginning 1968, as at 30 June. 1 A partir de 1968, au 30 juin. 
2 Port of Bangkok only. 2 Port de Bangkok seulement. 


32. Civil aviation — Aviation civile 
ee ee ————————— 


CRT el Re 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of aircraft!,2 — Nombre d’aéronefsl2 . . . . . 9 we 10 10 9 8 11 12 12 12 14 
Aircraft hours flown during yearl,3 — 
Nombre d’heures de vol pendant l’annéel,3 . . . . . 8 355 susie 8479 10142 11439 12807 14600 16209 16618 17590 17574 
RETENUE — Payamtes =. «©. - + + «© * © * # * 8 261 22 8408 10029 11345 12624 14491 15977 16 486 17447 17 509 
Non-revenue — Non payantes . i iy pean: Me A eo" 94 Are TM 113 94 183 109 232 132 143 65 
Number of personnell:2 — Personnell,2 . . . + + + + 467 ee 514 528 311 310 356 383 455 459 447 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . AE 5387 6230 6627 9028 10451 13180 14840 16 668 20429 19900 23100 
Passenger-kilometres — Passagers- -kilomètres CAR A 163.9 190.0 221.1 3145 366.6 462.0 571.4 783.0 1032.9 1184.0 1750.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes- -kilométres . - . . 2120 1611 1951 2802 3693 5213 5716 9 944 38296 18600 28700 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 355 433 502 726 709 736 859 953 1345 2500 3000 
International scheduled services (thousands) — Total des services internationaux (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . + + + : 4079 4644 4871 6691 7853 10262 11 222 12555 15990 15200 18 300 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . 142.6 163.5 185.9 262.6 302.4 391.6 483.1 680.3 922.0 1065.0 1613.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . + 1836 1236 1429 2154 2902 4361 5 030 9206 37595 18000 28 200 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 337 406 564 680 659 678 797 888 1275 2400 2900 


1 Thai Airways Co. Ltd. only. 1 Thai Airways Co. Ltd. seulement. 
2 As at 30 September. 
3 Years ending September of year stated. 


2 Au 30 septembre. 
3 L’année se termine en septembre. 
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THAILAND 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


33. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers ) 


1963 1964 1965 1966 1957 1968 1969 1970 1971 1972 1978 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


ile cale te eee A ate dee TE 195.1 211.2 225.0 285.1 335.8 377.3 469.8 628.7 638.7 820.8 1 037.. 
United Stated — Etats-Unis... ..... ~~. 55.5 64.6 78.3 90.3 89.5 1036 183.3 159.2 147.0 1516 - 165$ 
Mal Sa = MAI =. Ge. 5 © ew on 47.5 40.3 18.4 38.8 46.7 47.2 59.6 105.0 129.0 162.6 190.1, 
Ac a ee we ee OP ee es ar. Pe 1133 8.8 15.6 22.8 35.7 18.3 16.0 20.2 21.6 24.0  : 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . . 15.7 15.9 20.3 18.4 22.2 26.4 31.3 37.0 97.1 46.9 à 
PATENT OR a ee 11.4 152 17,4 14.9 24.1 31.5 42.9 47.0 55.8 93.5 158% 
PAN CEM mee MeN ee D ee DE ir AND ST 4.7 72 6.7 7.8 9.8 10.4 127 21.1 17.9 31.7 45.1. 
AGTH) VE eS ele Wen aco iaeeG 7 wae ce pce 3:2 3.7 4.4 5.8 5;7 8.2 8.9 9.0 10.5 10.3 à 
Australia = Australie. =. ke Cll 5.0 5.6 10.1 9.0 11.4 17.4 22,2 28.2 26.4 31.9 48.:. 
ÉTAT TOR RE Sa 3.5 3:5 5.0 5.4 7.2 10.0 12.0 21 16.0 16.7 18.8. 
Indonesia — Indonésie . ..... . .. . 3.0 4.6 4.5 3.9 6.6 6.1 6.9 11.0 9.8 11.0 i: 
iNetherlands:——"Pays-Bastaey Teen «nes, We 25 2.2 2.5 2.4 3.7 5.1 6.0 6.9 8.2 10.1 12,4 
Switzerland —=Smisse 20. EM EU 75 2.0 2.9 4.0 5.7 7.4 8.1 12.8 9.9 15.2 23.1. 
MOTARD 21 2.4 2.4 al à 3.5 4.5 6.2 11.0 9.2 13.8 20.0 
Othersi——sAntress em, LR RON 27.5 35.9 36.6 58.9 84.0 81.2 178.8 139.2 139.7. 201.5 2851 


34. Communications 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973: 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres 


Domestic — Intérieur, (G242202) a) ss ee te 50.98 55.10 71.83 73.72 76.95 99.32 112.51 125.30 116.65 135.58 140.33 

Foreign: received (thousands) — Etranger: reçu (milliers) . 10707 11668 13085 14255 15691 17155 18874 22276 22419 24324 25 289 

Foreign: sent (thousands) — Etranger: envoyé (milliers) . 5299 5835 7136 8644 9211 9855 11752 15011 15577 14781 15972 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 

Domestic "Intérieur. . 97). 9: Un, Fe 2293 2464 2749 3728 4146 4579 4784 4891 4746 4033 4278 

Foreign: received — Etranger: regu. . . . . . . 405 436 449 518 546 572 584 581 566 566 638 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . ,. . . 386 416 430 500 511 524 528 516 508 502 568 


Telephone service! — Téléphonel 
Number of telephones in use (thousands) — 


Nombre d’appareils en service (milliers) . . . . . 55.22 65.19 77.73 86.01 98.39 114.42 134.66 152.96 202.02 235.19 264.58 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 

Domestic: received2 — Intérieur: reçus? . . . . . 28 36 31 50 72 81 67 40 36 25 31 

Domestic: sent2 — Intérieur: au départ? . . . . . 5 5 3 4 7 | 5 3 2 1 ] 

Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 13 18 23 26 29 38 47 65 26 ll +. 

Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . 12 15 19 25 31 52 59 81 97 167 19€ 


Telex service — Télex 
Number of calls (thousand minutes) — Nombre de messages (milliers de minutes) 


Domestio—— Intérieur’ 4; & « «5 o « © » « — — — 133 190 271 308 335 406 432 48° 
Horcigng—,Hiranger .den os A 40162 ie. - — — 315 371 233 263 296 358 486 700 
1 As at 30 September. 1 Au 30 septembre. 
2 Refer to calls through General Post Office. 2 Communications téléphoniques faites par l'intermédiaire de la Poste Centrale. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


35. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1966) 

Wholesale trade — Retail trade — 

Commerce de gros Commerce de détail 
a eee ee eee 
Statistical units (thousands) — Unités statistiques (milliers). . 2. 2... ee ee el, 4.97 128.16 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers). . 2. . . 2 ee . . . 29.0 318.3 
Wages and salaries (million baht) — Salaires et traitements (millions de Volt). PER, RES, TS 264.8 121.5 
Sales (million baht) — Ventes (millions de baht). . . . . . . . ee Kee Sige ca eee 14 988.2 8 706.4 
Stocks (million baht)! — Inventaires (millions de baht)! . . . . . . . . et, - 1676.5 1923.0 
RE ee eee 

Ce 

1 End of year. 1 Fin de l'année, 
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THAILANDE 
X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


36. Value of imports and exports! — Valeur des importations et des exportations! 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Value in million baht — En millions de baht 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 12 655 

Te ee er arie 14150 15297 18379 22042 23924 26749 26901 26767 30875 41627 
SS Le Exportationss(jsa-Gs)) wen es ee : ae * oe ASS 14308 14150 MS GI T4705) 45772) E281) 227490 S177: 
pe in million US de — En ‘millions Ae dollars EU Fe AS OR CS ee eee mae 

mports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 610 680 736 

TC ou A 884 1 060 1 150 1 286 1 293 1 287 1 48 

re Lo — tt (f.2.b. ) SO «ss es ks 466 593 622 688 680 655 707 710 keh Al a a 
RIT PONT : he bs Bart! — 144 —87 114 —196 —380 —495 579 —583 —456 —403 —515 


Excluding gold monetary items uitar . 1 on compris 1 Or es a €: y 
1 5 neta it and milita à 4 aid goods 
N 1 5 1 utres moyens monétaires et les marchandises fournies au titre de 


l'aide militaire. 


37. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade! — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange’ 
(1970—100)? 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Quantum 
a = pent en ee ce Me rs, My) ee We oe 51.9 55.9 68.5 82.6 94.4 103.9 100.0 94.3 102.9 117.0 
3 — E) ES ss) SSS cE cs oe 66.9 84. Te d ; : 
eee ee 6 87.5 92.6 93.7 90.8 94.4 100.0 122.4 151.9 142.5 
nn —NPORAHODS SC + 6 «6 6 « = « 101.5 101.6 102.2 100.0 99.5 94.5 92.5 100.0 105.2 111.1 132.8 
2 agi — Exportations . . RS ta eee: 98.0 98.8 100.1 103.1 102.3 102:0 105.5 100.0 95.6 100.3 154.1 
erms of trade — Termes de l'échange NES Met oat eS ed 96.6 97.2 97.9 103.1 102.8 107.9 114.1 100.0 90.9 90.3 116.0 
eg goods. ee hee ene ke aes fournies au titre de l'aide militaire. 


38. Direction of trade! — Courants d’échanges' 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


aa 2... 


Im = 

All countries — Tous pays mr 594.1 678.0 732.9 895.7 1059.0 1142.4 1248.3 1298.5 1289.6 1484.4 2074.7 
Exp. 4610 591.1 622.7 693.4 683.6 6547 707.8 710.2 831.1 1081.1 1581.2 
ESCAP countries — Pays de la CESAP ... . Jin 2943 343.2 358.0 458.7 526.6 536.6 6229 653.3 651.7 753.9 1017.6 
Exp. 313.0 409.1 408.2 452.9 439.1 407.0 419.0 4246 479.4 671.2 1 025.5 
Developing ESCAP countries — i 88.3 103.2 96.2 121.8 115.8 114.3 1251 121.1 116.8 148.5 196.2 
Pays en voie de développement de la CESAP Exp. 228.6 279.1 291.2 308.5 287.7 266.1 261.9 239.0 264.9 436.6 599.1 
Western Europe (including United Kingdom) — ie 183.2 197.7 222.5 229.9 291.1 308.7 363.2 342.8 3141 323.9 496.7 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 83.0 119.6 122.0 112.6 1168 131.2 1439 149.2 171.4 187.2 313.1 
United Kingdom — Royaume-Uni. . .. - a 54.7 63.8 69.9 724 78.4 80.3 97.8 96.8 98.8 77.9 133.9 
Exp. 17.8 27.8 26.3 251 19.4 20.8 19.5 14.7 20.9 1757 30.6 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 5.3 6.5 8.2 8.9 13.3 11.9 9.4 18.1 10.8 11.9 14.4 
Exp. 3.3 2,5 6.2 8.2 5.6 2.9 4.1 2.5 8.1 5.2 6.7 
North America — Amérique du Nord . . . . JImp. 106.8 115.4 124.7 156.3 1840 2284 199.2 204.6 199.8 251.3 317.6 
Exp. 34.3 26.8 47.4 90.4 97.2 88.3 107.1 96.9 113.8 139.4 164.6 
United States — Etats-Unis. © ©: . - = «© Es 103.8 1106 115.2 1458 1764 2168 1886 192.8 193.979" 232.6) (290.7 
Exp. 34.3 26.6 40.5 47.9 95.8 86.0 105.9 95.5 108.9 136.4 160.1 
South America — Amérique du Sud . Eas — 0.7 0.7 0.8 2.0 0.1 1.8 9.7 7.7 8.5 7.8 
Exp. 4.3 2.5 2.5 — — — 0.3 0.2 0.8 2.2 0.2 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . Ea 1.8 8.2 8.0 13.2 39.9 31.6 46.8 60.8 97.1 125.4 204.6 
Exp 14.9 27.5 35.1 28.7 25.1 23.5 82.9 35.9 57.2 75.6 69.6 

1 Excluding military aid goods. 1 Non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire. 


39. Composition of imports‘ — Composition des importations! 


(million baht — millions de baht) 


RE ee SS SS —— 


ee eee ee  _ —]_—— 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Consumption goods — Biens de consommation 

Food — Produits alimentaires . . 9. . + + + + + 812 876 891 2173 | 1035 1109 1345 1091 1032 1210 1383 

Others — Divers. . 3163 3315 4138 6980 | 4275 4109 5563 5088 4143 4990 5550 
Materials chiefly for consumption se — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 1804 2441 2915 3941 || 4403 5168 5490 6 216 7563 9369 13406 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 1275 01391001 19l 9 21705 | 1734 1792 1937 2110 2089 2195 3536 
Capital goods — Biens d’ ÉUIpEMENTE D CE 5601 6126 6914 9424 |10595 11 745 12414 12497 11794 12930 18118 


1 A partir de 1967, non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire. 


————— 


1 Beginning 1967, excluding military aid goods. 
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THAILAND 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


40. Value of imports and exports, by SITC section! — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI* 
(million baht — millions de baht) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.à.f.) 
SITC — CTCI section 0 812 876 891 2173|| 1035 1109 1345 1091 1032 1210 1379) 
SITC — CTCI section 1 144 183 201 859 | 313 479 495 303 A 609 416} 
SITC — CTCI section 2 224 282 477 521 | 624 623 828 1400 1751 2077 3529) 
SITC — CTCI section 3 1 221 1458 1364 2303|| 1588 1995 1829 2329 2721: 3116 46438} 
SITC — CTCI section 4 18 35 33 26 | 37 38 59 35 39 46 x 
SITC — CTCI section 5 1242 1486 1667 3449|| 2630 2862 3319 3505 3723 4757 6698} 
SITC — CTCI section 6 4188 4343 5016 6313|| 6393 6248 6313 6458 5869 6517 8873) 
SITC — CTCI section 7 3904 4520 4924 6910|| 7728 8820 9426 9536 8949 9716 13865) 
SITC — CTCI divisions 71 a 7 2556 2604 3071 3887|| 4875 5717 6285 6756 6243 6996 
SITC — CTCI section 8 688 689 923 2 116 1217 1338 1 684 1 350 1 448 1913 2076) 
SITC — CTCI section 9 214 277 544 552 478 580 526 894 708 914 622 | 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 
SITC — CTCI section 0 § 262, 7158) 6776 7115|| 7671 7016 6582 6957 8243 11212 13625: 
SITC — CTCI section 1 44 82 90 121 150 204 155 206 240 285 327 
SITC — CTCI section 2 3785 4413 4942 4765|| 3598 3636 4647 4262 4588 4806 84101! 
SITC — CTCI section 3 — 6 40 50 82 16 40 45 130 269 416 
SITC — CTCI section 4 6 4 7 13 9 1 3 14 18 9 34 
SITC — CTCI section 5 13 15 15 11 16 17 23 33 44 75 183 
SITC — CTCI section 6 187 179 599 1556|| 2090 1803 2158 2188 2508 3475 5860 
SITC — CTCI section 7 4 7 9 15 a2 9 13 15 28 46 79 
SITC — CTCI section 8 30 31 28 34 30 35 45 59 103 332 949 
SITC — CTCI section 9 89 96 53 117 | 139 252 435 471 781 1107 1250 
1 Beginning 1967, excluding military aid goods. 1 A partir de 1967, non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire. 
41. Imports and exports of selected commodities! — Importations et exportations de quelques produits! 
(quantity in thousand metric tons, value in million baht — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de baht) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
Milk and cream (evaporated, condensed or dried), butter 
aad chives 2 Lait er het évaphrée) condamés out co je 61.66 58.19 57.78 apd 37.90 59.83 63.08 50.46 38.28 30.69 40.53 
potiddaslBeunreisiefromage 455.55 473.16 467.11 488.56|| 481.71 477.36 613.19 441.51 431.36 478.61 520.79 
Coffee, tea and maté — Café, thé et maté. . “fg 4.38 6.58 6.27 7.78) 5.98 6.79 7.62 4.75 4.21 4.41 2.95 
V 59.80 83.05 79.13 98.19|| 83.12 96.62 128.21 63.56 57.25 67.61 43.41 
Raw cotton, other than linters — Coton brut (linters 13 9.25 10.47 24.71 24.21|| 24.71 22.31 17.18 40.26 48.01 48.53 84.90 
exclus) V 111.18 124.33 291.51 295.43|| 277.48 225.37 199.43 220.35 313.30 727.06 1316.74 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut et {Q.2 63.89 795.25 1408.92 2564.27//2549.26 3471.28 2887.19 4419.70 6293.80 7624.16 8760.90 
semi- raffing lV. 18.93 229.24 427.47 724.78|| 720.91 995.28 748.98 1198.66 1941.23 2432.09 3551.72 
Motor spirit including gasoline blending — Carburants {Q.2 573.46 557.93 234.88 273.42|| 216.47 192.18 205.46 278.65 107.60 40.39 168.65 
pour moteurs (y compris l’essence mélangée) lV. 321.75 307.48 145.86 201.25)! 123.70 117.56 121.76 150.95 58.09 26.30 114.53 
Lamp oil and white spirit — Pétrole lampant et white oe 297.15 293.96 478.31 eal 143.14 152.05 96.12 6369 18.61 17.48 11.75 
spirit V. 169.38 158.71 240.49 751.90)! 49.05 59.79 55.01 43.27 18.49 17.24 13.08 
Deus and fuel oils — Carburants pour moteurs diesel et En 1125.55 1211.36 737.25 749.11 | 938.77 1463.59 1362.97 1186.34 934.35 671.33 893.12 
el oils Ve 489.70 510.82 315.51 9319.08] 376.13 456.23 511.47 521.85 430.44 329.62 609.12 
Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques. . . {9 97.38 108.98 88.94 ce 217.94 265.49 265.63 249.42 233.25 387.17 387.12 
V. 125.32 163.41 145.43 224.22] 345.44 443.07 399.44 394.86 371.57 650.52 808.03 
Rubber tyres and tubes for vehicles and aircraft, excluding ] 
solid tyres — Enveloppes et chambres à air en caout- Ne aes be nie 3.23|| 3.38 2.51 2.08 1.72 0.53 0.28 0.23 
chouc pour véhicules et aéronefs J ig 291.47 254.06 178.41 235.24|| 265.22 284.21 198.88 94.03 60.82 49.00 57.64 
Newsprint — Papier journal. . ..... . iv 26.61 21.36 25.95 ee 32.71 42.72 42.70 36.31 54.91 50.31 55.61 
dé V. 71.79 58.12 66.97 93.73|| 94.59 116.97 125.00 108.82 178.39 178.44 280.18 
Printing and writing paper other than newsprint -— fQ. 17.56 7.74 6.46 11.19 8.81 6.60 6.79 4.53 4.18 6.05 5.76 
Autres papiers d'impression et d'écriture lV. 63.84 41.56 98.37 63.63|| 54.26 40.35 3781 2455 2877 3097 2081 
Cotton yarn and thread — Filés et fils en coton . . . {9 4.86 6.91 6.19 RC 9,15 1771 2.41 1.94 2.10 0.83 1.22 
Vi 137,08 192.42 171.51  87.16|| 284.30 65.02 65.75 65.33 73.12 52.78 37.19 
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THAILANDE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


41. Imports and exports of selected commodities! (continued) — Importations et exportations de quelques produits! (suite) 


(quantity in thousand metric tons, value in million baht — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de baht) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Imports (c.i.f.) (continued) — Importations (c.a.f.) (suite) 
Cotton fabrics — Tissus de coton . 


See. : 578.50 518.11 452.72 419.18 || 396.56 263.33 194.28 359.81 199.53 193.78 231.48 
Textile fabrics other than cotton — Autres tissus . 


V. 

V. 465.09 547.77 586.61 723.61 || 820.74 754.55 694.67 627.02 357.30 323.66 462.81 

Radio receivers, including radio receivers with record ] 
players, sound recorders and other apparatus — L (Q.4 394.81 482.92 341.45 276.25 || 185.93 323.34 303.16 359.29 107.08 103.53 454.53 
Récepteurs de radiodiffusion, y compris combinés radio {V. 102.21 98.12 79.25 64.01|} 54.24 77.80 84.25 78.63 39.18 47.51 87.87 
phonographes magnétophones, etc. J 

Television receivers, including television receivers with | 
radio receivers, record players, sound recorders and [Q.4 28.12 56.68 39.09 52.18|| 60.49 70.01 97.28 109.08 47.73 30.44 17.73 
other apparatus — Récepteurs de télévision, y compris [V. 47.59 53.17 56.84 77.50|| 95.02 118.75 144.16 133.30 73.32 48.42 36.89 
combinés télévision-radio, phonographes magnéto- J 
phones, etc. 

Passenger road motor vehicles, complete, other than buses [Q.5 11.02 12.87 12.54 17.48 || 26.28 30.34 25.30 15.22 8.99 7.25 12.78 


or motor cycles — Voitures de tourisme montées lV. 305.11 333.41 358.72 541.37 ||642.05 902.44 744.61 510.61 323.91 311.77 544.13 

Motorcycles, complete and side cars—Motocycles, montés fQ.5 38.22 41.06 58.29 76.32||109.98 81.19 100.06 78.93 59.06 93.25 88.41 

et side-cars VE 122.42 138.00 197.28 247.63 | 318.92 258.93 208.94 184.36 142.37 104.56 190.33 

ue D a Stee ri eee Jos 464 6.62 813 18.02|| 19.57 29.63 35.09 24.10 22.42 17.59 29.79 

PE abides ccuaisees ae JV. 213.04 267.14 412.42 1055.96 || 679.30 876.56 865.48 869.82 926.31 699.97 1127.32 

Chassis fitted with engines for road motor vehicles — [Q.5 5.87 7.60 7.73 6.89 7.59 9.82 5.83 3.40 5.38 7.57 53.42 

Châssis de véhicules automobiles routiers avec moteurs |V. 330.44 418.53 375.27 361.41|| 448.81 356.49 330.86 220.18 295.64 493.60 657.45 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 

Me = ie RO + ee 1418 1896 1895 1508|| 1482 1068 1023 1064 1576 2112 849 

lV. 3424 4389 4334 4001|| 4653 3775 2945 2517 2909 4437 3594 

RubbermesCaoutchaucs aus 26 mue « saw JQ. 186.89 216.99 210.85 202.54||211.12 252.22 276.38 275.61 307.87 317.70 309.51 

lV. 1903 2060 1999 1861|| 1574 1816 2664 2232 1905 1862 4573 

unie tlinonne <q ps 40e + Dan ne agen JO: 15:9 38.7 47.0 73.7|| 125.8 204.9 158.0 349.3 335.8 274.4 275.4 

lV. 7 16 20 30 56 116 158 222 311 222 224 

Hinemetal— Eta mél +. os fQ. = = 4.78 17.59 || 27.00 24.02 23.43 22.25 21.87 21.84 22.67 

lV. — — 399 1 291 1.820) M 510) E63t 1618 1569 1664 2035 

Pe Re ee kt yey i iy SO 744.0 1115.0 804.4 1218.5||1090.8 1480.8 1476.1 1371.5 1793.8 1843.6 1 386.4 

lV. 828 1346 969 1520|| 1355 1556 1674 1857 2186 2085 2969 

Tinie Siedler Sp ae CO ee ce 32.22 40.49 45.23 49.46|| 35.72 29.45 29.00 28.76 37.59 40.30 51.67 

Vis 137 179 201 243 194 169 166 156 183 208 422 

Tapioca products — Produits à base de tapioca. . . 427.4 738.9 719.4 688.6|| 781.3 888.9 975.1 1326.9 1123.1 1311.0 1 836.5 

Ve 439 653 676 644 726 Ti? 876 1223 1240 1547 2573 

Jute and kenaf — Jute et kénaf . . . . + «+ . fQ. 125.75 162.10 316.99 473.27 || 317.09 289.48 255.98 257.66 271.68 255.09 264.08 

lV. 358 495 1102 1614 866 674 780 719 935 1087 1054 

Kapok fibre — Fibre de kapok . . . - + . . a 15.82 17.54 18.14 17.58|| 18.52 20.50 1369 18.47 17.51 17.52 21.96 

V2 TOM 123 TI AN 101 98.5 132.5 102.2 13839 141.1 149.2 179.0 

Castor seed — Graines de ricin . . . + . + + i 40.05 36.20 28.17 43.86|| 33.47 26.94 30.14 35.68 47.47 28.83 2658 

V. 98.3 90.4 65.7 96.2 82.7 82.8 85.9 92.9 124.2 97.2 272.0 

Giles TR A oe Shue We 4 44 67 58 56 50 36 35 35 37 43 46 

V. 80.6 115.1 103.1 100.1 93.2 61.7 64.7 72.8 QI 15:5) 13320 

Mung beans — Graines de colza . . - + + + + Ae 2068 33.38 50.69 55.29|| 46.90 46.74 76.77 89.82 85.60 88.32 95.21 

V. 59.1 84.1 117.7 131.4 122.2 191.9 215.3 255.0 254.5 277.3 374.0 

Sugar, not refined, refined and brown — Sucre, brut, SQ. 52.82 48.91 83.83 54.86}} 15.01 0.05 16.10 56.25 174.57 407.50 254.40 

semi-raffiné ou raffiné lV 121.8 211.1 100.5 81.6 37.0 0.0 46.9 93.7 381.6 1264.3 1161.0 


Shrimp, fresh, frozen and preserved—Crevettes, fraîches, SQ. 2.05 3.41 4.88 7.88 8.83 7.29 8.13 6.42 5.59 6.72 14.88 
congelées ou en conserve lV. 46.3 68.8 109.4 190.6|| 259.2 278.0 270.0 224.0 247.0 340.0 803.0 


Hides and skins — Cuirs et peaux . . +. + - + fQ. 6.17 WG 7.35 9.02 4.76 5.52 5.82 5.81 5.20 9.60 3.89 
ave 52.8 62.9 59.5 71.8 39.4 47.0 55.9 52.0 47.4 102.5 98.0 

Lac seed and sticklac — Laque en grains ou à l’état JQ. 11.41 10.98 17.23 15.26 7.68 10.13 11.96 6.76 7210 8.10 
naturel V. 35.6 39.6 63.8 567 36.5 38.1 43.1 36.5 60.0 106.9 191.0 
Tobacco leaf — Tabac en feuilles . . . . . . . Q. 3.78 6.15 6.05 7.88 8.56 . 10.38 8.53 10.78 13.16 18.16 16.47 
V. 41.2 78.6 88.6 115.0! 147.2 199.0 149.5 197.1 236.0 283.6 309.0 

Sorghum — Sorgho - Sa __ 41315 54.00 102.67|| 93.14 53.92 51.30 79.51 131.48 131.06 124.94 
lV. — 13.2 61.0 113.2]| 108.2 56.3 61.6 103.4 157.1 187.9) 241.00 

Cement — Ciment . , VO: 143.6 102.4 105.7 45.4 33.0 34.7 95.5 150.7 237.6 736.6 880.8 
Nive 55 36 41 17 17 19 38 83 90 218 314 


D eS See 
1 Beginning 1967, excluding military aid goods. 1 À partir de 1967, non compris les marchandises fournies au titre de l’aide militaire. 

2 Thousand kilolitres. 

3 Million units. 

4 Thousand sets. 

5 Thousand units. 

6 Beginning 1972, including maize groats and meal. 
7 Thousand cubic metres. 

8 Thousand heads. 


2 En milliers de kilolitres. 

3 En millions. 

4 En milliers d'appareils. 

5 En milliers. 

6 À partir de 1972, y compris gruaux et semoule. 
7 En milliers de mètres cubes. 

8 En milliers de têtes. 
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THAILAND 
XI. 


PRICES — PRIX 


42. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1970—100)! 


General (whole kingdom) — Indice général (tout le royaume) 
Domestic products — Produits locaux . Fans ha 
Imported products — Produits importés . 


Agricultural products — Produits agricoles 
Foodstuffs — Denrées alimentaires . 


Beverages — Boissons ; 
Textiles and textile products - — Tue et leurs Det : 
Construction materials — Matériaux de construction . 


Chemicals and chemical products — Produits chimiques . 

Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 

Paper and paper products — Papier et articles en papier . 

Hide and leather products — Cuirs et produits en cuir . : 
Rubber and rubber products — Caoutchouc et produits en caoutchouc . 
Transportation equipment — Matériel de transport 

Machinery and equipment — Machines et matériel 

Miscellaneous — Divers . 


1 Original base: 1968. 


1968 1969 1970 1971 1972 197% 
97 100 100 100 108 139 


101 104 100 99 108 134 
80 93 100 102 107 130 
100 104 100 98 109 134 
107 106 100 102 114 144 
95 95 100 105 108 11] 
94 98 100 101 104 121 
95 98 100 97 101 13€ 
86 94 100 103 110 1364 


101 101 100 105 106 11€ 
96 100 100 102 104 135 


101 103 100 99 115 155 
97 115 100 86 86 1399 
92 92 100 110 121 145 
96 96 100 102 106 12 
85 92 100 96 100 115 


1 Base initiale: 1968. 


43. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973} 


1544 1536 2086 2398 2001 2205 1905 1578 1822 2865 
1042 1203 1125 1165 971 1105 1230 1189 1160 1785 


9.75 10.02 9.50 7.63 7.27 9.86 8.20 6.28 5.95 12.077 


5182 5270 5658 5784 5941 5928 5556 4771 5127 9439 
2850 3019 3311 1975 2526 3040 2967 3650 4861 3765! 
44865 51310 46529 42977 41044 46046 48540 46779 50037 62 5344 


1672 1839 1964 1951 1792 1757 1813 2140 2236 27191 


1963 

Rice (baht per metric ton) — Riz (baht par tonne). . . . 1 682 
Maize (baht per metric ton) — Mais (baht par tonne) . . . 1027 
Rubber, natural (baht per kilogram) — 

Caoutchouc naturel (baht par kilogramme) . . . . . 10.48 
Timber (baht per cubic meter) = 

Bois d’oeuvre (baht par mètre cube) . . . . a 5227 
Jute, raw (baht per metric ton) — Jute brut (baht par LS, 2748 
Tin (baht per metric ton) — Etain (baht par tonne) . . . . 32 969 
Tapioca flour (baht per metric ton) — 

Farine de tapioca (baht par tonne). . . 1 »« « « »* 1 896 
Specifications: Désignations: 


Rice: white rice, 5% broken, average wholesale prices, Bangkok. 
Maize: average wholesale prices, Bangkok. 

Rubber, natural: unit value of export, rubber, smoked sheet. 
Timber: unit value of export, teak boards. 

Jute, raw: high grade, average wholesale prices, Bangkok. 

Tin: average wholesale prices, Bangkok. 

Tapioca flour: high grade, average wholesale prices, Bangkok. 


44. Index numbers of consumer 


Riz: riz blanc, 5% de brisures, prix moyens de gros à Bangkok. 

Mais: prix moyens de gros à Bangkok. 

Caoutchouc naturel: valeur unitaire a l'exportation, feuilles fumées. 
Bois d'oeuvre: valeur unitaire à l'exportation, teck en planche. 

Jute brut: qualité supérieure, prix moyens de gros à Bangkok. 

Etain: prix moyens de gros à Bangkok. 

Farine de tapioca: qualité supérieure, prix moyens de gros à Bangkok. 


prices — Indices des prix à la consommation 


(1970=100)! 


1963 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Urban areas (whole kingdom) — Régions urbaines (tout le royaume) 
All items — Tous articles . 
Food — Alimentation 
Clothing — Habillement . 
Housing — Logement 
Personal and medical care — Soins personnels et médicaux 
Transport — Transports . 2 À 
Recreation, reading and education — 
Loisirs, lecture et enseignement 
Tobacco, alcoholic beverages—Tabacs et ions aicoclistes 


Bangkok Metropolis — Métropole de Bangkok 


Allvitemeb=— Tonsarticleseat. sent se eel. RTE 86 
Hood Alimentation gy a0. eA ix 0 kee & 78 
Clothing-—= Habillementie nn 2 00, 100 
Housing — Logement . 92 
Personal and medical care — ‘Soins personnels et médicaux 92 
Transport — Transports . . en UN 5 OCDE. 98 
Recreation, reading and education — 

Loisirs, lecture et enseignement . 96 
Tobacco, alcoholic beverages—Tabacs et bte dicccligtes 100 


1 Original base: October 1964/September 1965 for whole kingdom and 1962 for Bangkok 


Metropolis. 
2 Fourth quarter only. 


88? 88 92 96 98 100 100 100 105 122 
83° 83 89 95 88 102 100 98 105 126 
97? 97 97 97 98 99 100 103 105 122 
92? 93 95 97 97 98 100 102 104 116 
95? 95 97 98 99 100 100 104 108 112 
100? 100 100 99 100 99 100 104 106 115 
96° 96 96 97 98 99 100 105 108 117 
99? 99 99 100 100 100 100 101 101 104 
87 88 92 95 97 99 100 102 106 119 
81 81 87 93 96 100 100 101 107 122 
98 97 98 98 98 98 100 101 102 116 
93 94 96 96 96 98 100 103 104 113 
92 93 96 100 100 100 100 103 105 109 
99 100 100 99 103 99 100 112 113 129 


98 98 100 100 100 100 100 104 109 113 
100 100 100 100 100 100 100 101 101 103 


1 pe = octobre 1964/september 1965 pour tout le royaume et 1962 pour Métropole a 
angko 


2 Quatriéme trimestre seulement, 
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THAILANDE 
XIL FINANCE — FINANCES 
45. Currency and banking — Monnaie et banque 


(thousand million baht — milliards de baht) 


ee 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
i. ee eS 


ee ee ee 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie. . D loi 12:32 WALT, 14.76 15.83 16.88 17.47 19.26 21.22 24.67 29.82 
Currency outside Do din duc fees re 6.70 7.29 8.18 9.44 9.85 10.69 10.95 11.86 13.05 15.26 18.57 
pa oe ee GS ES - 4.81 5.03 5,99 5.32 5.98 6.19 6.52 7.40 8.17 9.41 11.25 
pyrene SC 6 << 8.39 8.91 9.82 11.24 12.15 13.02 13.63 15.35 17.05 20.05 23.66 
Private time and savings deposits — 
Dépôts privés à terme et d'épargne . . . + . + + + 6.26 7.74 8.57 13.43 16.33 15.67 18.81 22.32 27.29 35.36 43.68 
Government deposits == Depotsde)l tates) On 2.23 3.37 4.56 6.91 7.16 7.46 9.15 8.14 6.72 8.72 10.64 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande . . . . . 1.65 2.70 3.45 5.71 5.62 5.70 7.31 6.12 4.68 6.15 7.65 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 0.58 0.67 JL 1.20 1.54 1.76 1.84 2.03 2.04 2.58 2.99 
Bank debits! — Débits bancaires! . . . . . . . + + 10.17 12.24 14.30 1833 22.84 25.09 27.91 31.63 33.44 41.19 73.62 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (mets). . + + - 11.24 12.67 14.38 17.98 19.05 19.51 20.01 15.94 16.09 20.14 21.88 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande . . . . . 11.98 13.73 15.37 19.22 20.99 21.24 20.49 18.84 18.24 21.88 26.12 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . —0.74 —1.06 —0.99 —1.24 —1.94 —1.72 —0.48 —2.90 —2.15 —1.74 —4.24 
Claims on private sector-commercial banks — 
Créances sur les banques commerciales du secteur privé . . 8.91 10.55 12.61 14.70 17.04 19.46 22.56 27.39 30.36 34.17 49.05 
Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 2.80 2.21 2.03 2.40 3.22 0.53 2,51 6.95 12.39 18.05 18.10 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande . . . . . 0.37 —1.05 —1.82 —3.99 —4.42 —3.26 —1.09 3.08 6.16 6.84 6.19 
| Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 2.43 3.26 3.85 6.39 7.64 3.719 3.60 3.87 6.231121 isl 
| Government bond yield! — Rendement des obligations d'Etatl 800 800 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 7.50 | La 
Exchange rate (selling): baht per US dollar — | | 
Taux de change (vente): baht par dollar EU. . . . - 20.84 20.83 20.83 20.75 20.80 20.85 21.00 21.00 21.00 21.00 20.45 
1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 


46. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


RE a eee "  — 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 


ee eee ee ee ee ee SS  ————— 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . . RER NEA RTE Sv 200 St) yet —72 —129 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, £2. b. nL Ake tee, OT eo 636 686 686 802 1046 1535 
Imports of merchandise, f.0.b. — Importations des marchandises, f.à.b. RC CPL RTS y a 1035 1107 148 1153) 10251 861 

| Exports of services — Bsporetons des services QU 4 esp Sen le Ne au © ‘ 445 451 485 476 544 625 
Imports of services — Importations RTS OS OO Hah eee ee lee 260 287 322 343 376 495 
D de tansert, net — Transferts (secteur privé), nets 2 | eus + et ty © el me 0 7 4 3 7 10 Al 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. + = + +4 + tee + + Fs 67 53 46 37 29 27 

Long-term capital, n.1.e. — Capitaux à long terme, See, a cece Homer rts its ate 114 129 109 74 161 70 
Tieect investment — Investscemente directs + - + + + + + + + + 5 8 FFF De: 60 51 42 38 68 80 
Other government — Gouvernement: autre + + + + + 5 5 st 8 ne PE 27 —2 3 10 —4 32 
A 7) un il HR MES O91 God > CAE PRE À que? 27 80 64 26 97 —42 

Short-term capital, n.i.e. — Capitaux SN Court Te MEN LAN M EU RERO UE aK: —5 39 54 21 34 218 
Deposit money banks — Banques da dE MASSACRES cae al à MR pee hs et —9 29 45 13 20 188 
Other — Autres. . Re )OMA A MERE. CRD SUN 4 10 9 8 14 30 

De ht oDRo = AlloetondeDTS 2 5 - ® ® + + + Boe ee |. UNE ke — — — 14 15 — 

Reserves and related items — Réserves et postes connexes - —13 15 82 3 —212 —234 
Reserves — Réserves . . —13 15 82 3 —212 —234 

Monetary gold — Or monétaire . VO PO ae er D PE CE PR LR — — 10 == — = 

SDR DiS = = . me TT NS RP MERE TORRES | — — 15 — 

Reserve position in the Fund — Piiton de réserve au FMI : i Bes — — —10 — == = 
Foreign exchange — Devises . —13 15 82 17 —197 —234 

Other assets — Autres avoirs — = == = = = 

Use of Fund credit — Recours au de é ere 3 — — = = = a 

| Reserve assets of foreign holders — Réserves détenues par les étrangers . — — = — ae == 
| Other liabilities — Autres engagements D AO ene ET LONE CNE — — = = ee a 
1551 issi j D a PTS Ni ee 44 17 5 62 74 74 


| Errors and omissions — Erreurs et omissions , 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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THAILAND 
XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 

47. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l’Etat 

(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 

(million baht — millions de baht) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 


1970 1971 1972 1973 


Total revenue — Recettes totales. . . . . +. +s «© « 8586 9589 11066 12513 14592 16258 18173 18709 19088 21 329 25 346) 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . . 9210 10379 11915 13558 16880 19682 21617 23745 26935 28 833 30519 
Baldnoet 190100 amet CNE Re eR Ri ol eR as _624 —790 —849 —1045 —2288 —3424 —3444 —5036 —7 847 —7504 —S 173 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales | 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . . «ws 7766 8645 9908 11075 12948 14495 16277 16570 16863 18626 22 276 } 
Tax on income and wealth2 — ; 
Impôt sur le revenu et la fortune2 . . . . . . . 869 956 1238 19388 1672 1917 2187 2408 2626 2966 3636) 
Customs duties — Droits de douane . . . . . . 3066 3219 3159 3596 4557 5067 5745 5787 5354 6050 6911 | 
Import duties — à l'importation . . . . . . . 2730 2862 2779 3200 4230 4811 5305 5394 5185 5804 6366 Ù 
Export duties — à l'exportation . . . . . . . 336 357 380 396 327 256 440 393 169 246 545 ) 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation . . . 2665 2996 3833 4538 5252 5759 6478 7153 7966 8703 10563) 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre et d’enregistrement, etc. . . 153 169 182 229 274 359 352 300 341 338 483 | 
Other tax revenue? — Autres recettes fiscales8 . . . . 1013 1305 1496 1324 1193 1393 1515 922 576 519 683 | 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence;—— Défense - 7 teen ee ee. DIN, 1609 1745 1877 2055 2437 2990 3638 4160 5202 5667 5950! 
Economic services — Services économiques . . . . . 906 1064 1105 1278 1585 1610 1760 1951 2072 2082 2290! 
Social services — Services sociaux . . . . .. . 2202 2448 2588 2861 3427 3642 4066 4547 4486 5926 6116 
Contribution to provincial and local governments — 
Aide à l'administration provinciale et locale. . . . 156 202 309 301 360 319 289 451 577 269 465 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 29317 2478 2821 3184 4097 4831 5074 5475 5948 6818 8354 
Investment — Investissements . . . . . . . . . 118822531008) 071 3750 4762 6148 6574 6804 8143 7578 669,6 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (mets). . . 138 111 144 129 212 142 216 457 507 493 648 
1 Budget includes gross expenditure and receipts of water supply. 1Y compris les dépenses et recettes brutes au titre de l'approvisionnement en cau. 
2 Income tax and automobile taxes. 2 Impôt sur le revenu et taxes sur les automobiles. 
3 Including profits from rice export monopoly, alien and gambling fees. 3 Y compris bénéfices du monopole d'exportation du riz, taxe sur les étrangers et taxe sur lee 


jeux de hasard. 


XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
48. Education — Enseignement 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school’ — ‘Préscolaire ~. . , © . . 6 » » « 296 303 319 335 328 350 
Ustleveli—llerudegre ne a | | 25563 25652 25965 26209 26661 27 853 
2nd level — 2ème degré (total) . . . , ... . 1649 1689 1718 Lives 2784 175% 
(General -—" General’ "25, EN Leese ae 1419 1 460 1 496 1 508 1 530 1:555 des a: 5 nee bint 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 199 198 190 188 172 174 197 204 208 211 
Teacher training — Normal. . . ..... ., 31 31 32 32 32 31 33 33 30 a 
ord evel" 3ème degré = 1 5 sw 0, | wk 5 5 7 8 11 13 15 15 
Teaching staff —— Personnel enseignant 
Pre-school — Prescolaire . . 9. =... =... 2186 2671 2829 3356 3481 4282) 
Ist level — ler degré . . . . . . . . . :. . 121472 129033 194675 139 832 145 834 155 443; 188 316 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . : 24402 23725 26399 25825 27402 25603 
Generale CEA ak, « 8c «Oe a « a 17464 16837 18115 18219 19508 19835 6 -- Shs ot 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 5069 5226 5448 5670 5796 5768 5985 6010 6266 6593 
Teacher trainingl — Normall . . . . . . . 1869 1662 1836 1936 2098 2293 2683 3069 3228 4241 
ard level = ème depré. . . . . =. ./.§... . 2586 2610 2638 3765 4674 5470 5702 7193 7601 8595 
Special — Spécial LUE ad. in & ; 420 410 
Student enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-school — Préscolaire . ....+., +... . 57 66 69 85 90 102 120 134 140 154 
Ustileyel eq Vendee pe, 5 ge sap Gow wx 4291 4500 4630 4806 4983 5123 5382 5635 5921 6150 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . 4 366 378 387 411 446 , 478 548 638 661 750 
GER General 0, Gon 6 4) foe | 303 312 316 335 358 394 449 503 584 665 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 44 45 49 52 60 56 64 73 77 85 
Teacher training — Normal. . . . . . . . : 19 21 22 23 25 28 35 62 79 Lil 
3rd level? = DCE OCR of eg 37 36 36 45 38 42 46 55 64 69 
SDecia as DÉCOR sae ioe Le 707 6488 7365 


1 Beginning 1964 excluding teachers in demonstrati 
; ; 5 F A : 
nes io eo ration schools, 1 A partir de 1964, non compris les enseignants exerçant dans des écoles pilotes. 


2 A partir de 1964, y compris les étudiants d'université, 
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THAILANDE 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


49. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1969) 


Number — Nombre 


Total stock — Effectif total 


Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 5 583 
Technicians — Techniciens . 

Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 500! 


Technicians — Techniciens . 


a ee Se 


1 Les données sont en équivalent plein temps. Estimation de la main-d’oeuvre scientifique 


Estimate of the scientific manpower at the professional 
hautement qualifiée employée à des travaux de R-D en 1967. 


1 Data are in full-time equivalent. 
level engaged in research in 1967. 


50. Mass communications — Information de masse 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
2 ee eee eee ee 
Books — Livres 
Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . 2133 4083 1364! 2457 2085 2174 
(Generalities —= Generates). Goes =~) 2 = G&S - 191 313 157 408 270 339 
Arts and letters — Arts et lettres 956 1552 248 377 424 435 
Social sciences — Sciences sociales 847 1995 oe ore evs 804 1393 1154 1165 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 139 223 RE es AOE 155 279 237 235 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . : . ae 25 23 22 BN Mes 24 35 38 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 3542 398% 694 728% 849 
Long films: number produced — 
Films de long métrage: nombre produit . . . - : - 2 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . - 367 373 385 409 414 439 468 565 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 1207 123.7 131.1 153.8 152.7 170.3 190.7 422.2 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 1 610* 2765 2766 2555 2767 2775 2800 3 000 3009 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 115 200 200 210 210 210 241 cts 241 ae sexs 
ee 


1 Premières éditions seulement. 

2 24 quotidiens seulement. 

3 22 quotidiens seulement. 

4 Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service. 


1 First editions only. 

2 Circulation figures refer to 24 dailies only. 

3 Circulation figures refer to 22 dailies only. 

4 Estimated number of radio receivers in use. 


51. Medical facilities —Santé publique 
2 ine ee ee 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


ee a en.  —  — ——— 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Physicians — Médecins . 3815 4054 4323 4590 4835 5 097 5322 4313 
Dentists — Dentistes 338 378 414 469 511 567 612 389 
10462 11118 11814 12359 13016 13779 14377 15145 


Nurses! — Infirmiéres! . 
Number of hospitals and beds? — Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital? 
93 97 98 97 97 97 97 


Hospital — Hôpitaux 
Beds — Lits . . 14908 16911 18220 19058 21020 22 008 23 350 M: LE 
OE Ce, ee 


1 Toutes infirmières et sages-femmes diplômées. 


1 Including all graduate nurses and midwives. 


2 For hospitals under the Ministry of Public Health, Medical Department. 2 Hôpitaux relevant du Ministère de la Santé publique. 
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THAILAND 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


52. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 


(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 


SA 7 6 ision — N by ns la Liste 1973 
pelle 196 194 188s 1866 1967 1060 1000 | en ented eme 1970 1971 187 
Total .. . . ee ee), 238192 231095 216 830 236 243 230622 232 116 243 444 Total. . . . . . 223899 227 990 
Bl ee 93877 8416 7668" S058 8827.8 SES 71685 Bo. ay rears us eee 7189 6862 
B6 A ee eee al. S05 SUR Si 9094 1651 1511 987 BS PQ RL SY UMP 23 12 
B8 Sena. CEE à D 982 911 930 des 1138 1015 1016 BS cs Vans te 686 865 
B16 ... ... . . 6488 5287 4522 4490 4015 3309 3450 B16 > teens cee 3437 4401 
BUSS 0 007 RO 170) wers'oss seats 4034 3653 3932 B19 ae ls 7 4509 4400 
PINS ee eee Ce CT 1 301 1389 1699 se 2021 1944 2239 B30 Sp. Sree 2430 2433 
B25 37B2 0,6 B27 ee nea ees 6274 6073 4960 5599 . 5152 4378 5138 Br Be. eux 5230 7 060 
EUR MAR ET CE 744 1011 1 024 seis 892 469 1011 B31 eee 1 449 708 = hiss a 
BSI ees 7774 GIS) C880" (6:234> 6 117005 458. ao 451 B32 i: se oe 5498 5329 sare 4 
BON 0019457 012070 000056 ... 10145 9864 9888 Bt el wha AT 6082 6679 ‘ 
1 3 /) Mier aes at eee le ead 898 934 108] es 1234 1233 1063 B37 SE ane 1 407 1 469 
B40 oo st 0 967400035530 .488) 132738" 8150 S200) 2527 841 Se ew LL 2460 2465 
BEA ee ee, Ore te, oe 1 161 1421 2125 a 2882 2980 3184 BEAT +. ees! 3877 3519 
BEF onic, eee eae 967 1038 1042 es 1141 1241 1253 BEST: Lee Le 1428 1267 
Others — Autres. . . . . 175783 176 835 166 472 ... 178 214 183 293 194 166 Others — Autres . . 178 694 180 521 


A È ‘+ . £ va 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


53. Life insurance — Assurance sur la vie 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1972 1973 


——— 


Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 299.8 306.9 391.1 306.5 244.8 256.4 253.8 2114 289.9 
Sums insured (million baht)—Sommes assurées (millions de baht) 3691.5 3940.9 5002.8 5390.5 5171.9 4840.4 5143.5 5267.4 6 347.8 
Benefit payments (million baht)—Prestations (millions de baht) 53.8 39.2 47.9 62.0 65.2 71.4 85.6 112.2 146.4 


1971 


54. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Fires — Incendies 


Number of fires reported — Nombre d’incendies signalés . . 655 516 477 408 484 420 286 986 863 
Value of property loss (million baht) — 
Valeur des dégâts matériels (millions de baht). . . . 109.6 53.5 111.6 167.0 2588 106.8 36.1 192.1 284.4 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 113 49 76 38 93 58 28 136 129 
Persons illed ==" Morts “5 9. 205 « 2 à ee 28 18 97 12 33 25 3 64 68 
Persons injuredia— Blessés. . 2. 2 5 à s 85 31 39 26 60 33 25 72 61 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routière 


Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . 4737 7576 8247 6910 7492 8221 6986 9008 8509 89378 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 5786 8119 8522 8213 8501 9434 7762 11872 10064 11369 
Persons ülledi=} Morts 5 5 < » ._.., 891 1206 1289 1314 1590 1812 1549 2573 2540 2844 
Persons injured — Blessés . . . . . . . …. ., 4895 6913 7233 6899 6911 7622 6213 9299 7524 8525 
Railways accidents — Accidents de chemins de fer 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 46 46 42 107 63 116 87 109 107 
Persons killed == Morts)... 5 « « « + « « 5 9 à 17 9 23 22 14 24 
Persons injured — Blessés . . . . . . . . . 41 37 37 90 54 93 65 95 83 


Shipping accidents — Transports maritimes: accidents 
In rivers — Voies fluviales 


Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 9 24 12 13 36 ly 16 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . — 6 5 1 10 4 19 
Persons killed — Morts. . ....... — 4 2 — 5 4 7 
Persons injured — Blessés . — 2 3 1 5 — 12 
Number of ships sunk or capsized — 
Nombre de bateaux coulés. . . .... =~, 2 19 12 5 16 7 3 
In bays and seas — Mers et golfes 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 16 8 1 2 5 16 15 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . — — oe — 4 2 utd 
Persons killed — Morts . — — — — 3 2 17 
Persons injured — Blessés . — _ -- — 1 — — 
Number of ships sunk or capsized — 
Nombre de bateaux coulés.. + . . ... . 8 6 —- 1 1 4 7 


THAILANDE 


XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
595. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
(thousand baht — milliers de baht) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Credit co-operatives — Coopératives de crédit 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . 9838 9805 9869 9835 9766 8078 3213 213 93 
Number of members — Nombre d’adhérents . 158 372 159667 156084 153961 154729 131104 24302 3200 2039 
Loans during year — Préts consentis en cours de période . 61496 95985 76000 124113 128737 103171 
Capital repayment — Remboursements du capital . . 94616 104650 105652 95373 129159 106 052 vee aH an 
Debts outstanding — Dettes courantes . . 202097 210588 199542 243091 266 268 234738 59899 8266 4684 
Net profit — Bénéfices nets . 11757 13553 14781 13417 19306 16657 3 587 307 201 
Loans to members — Prêts consentis aux adhérents 
Loans made during year — Prêts consentis en cours de période . 100 356 129534 99515 154 016 166 822 126 132 
Repayments during year — Remboursements en cours de période . . 99798 103436 96773 122 953 123 801 142 963 
Loans outstanding — Prêts courants . . 299778 325 875 328617 359 680 402 701 351 782 
 Self-settlement co-operatives — Coopératives de développement rural 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . 289 289 289 291 372 373 226 
Number of members — Nombre d’adhérents . 5853 5846 5921 6627 7134 16880 15 801 
Net profit — Bénéfices nets . 377 260 388 1291 2832 
Loans to members — Prêts consentis aux adhérents 
Loans made during year — Prêts consentis en cours de période . ITS ENT 20 S SNS 65 SN ONE 
Repayments during year — Remboursements en cours de période . 8491 1556 1139 643 2418 11297 
Loans outstanding — Prêts courants . 6167 6724 6906 7025 25915 22 596 
| Thrift societies — Sociétés d'épargne 
_ Number of co-operatives — Nombre de coopératives . 75 77 85 88 96 104 108 116 126 
Number of members — Nombre d’adhérents . 104773 112436 123350 135024 152474 165792 181429 200874 226 266 
Net profit — Bénéfices nets . 15975 20166 23851 28505 34766 42300 50352 59737 70660 
Loans to members — Préts consentis aux adhérents 
Loans made during year — Prêts consentis en cours de période . . 247 871 299 367 346 009 396 327 507 651 626 054 701 386 808 099 957 133 
Repayments during year — Remboursements en cours de période . . 217071 260703 303 882 356 737 434 125 525 871 612 290 715 577 847 074 
Loans outstanding — Prêts courants . 149 189 187853 229 965 269626 343 146 443 328 532 424 624 945 735 005 
Agricultural development co-operatives — Coopératives de développement agricole 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . 154 160 160 158 156 181 
Number of members — Nombre d’adhérents . 28788 32391 34220 38348 51077 67158 
Net profit — Bénéfices nets . 1814 2185 2433 3390 3627 
Loans to members — Préts consentis aux adhérents 
Loans made during year — Préts consentis en cours de période . 10203 11510 11792 14007 25011 
| Repayments during year — Remboursements en cours de période . 7885 6114 9735 9622 12822 
Loans outstanding — Prêts courants . 19327 24723 26780 28077 40 266 
Land renting co-operatives — Coopératives de location foncière 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . 20 20 20 20 20 20 
Number of members — Nombre d’adhérents . 335 336 336 337 338 341 
Net profit — Bénéfices nets . appt 308 24 169 155 146 
Loans to members — Préts consentis aux adhérents 
Loans made during year — Préts consentis en cours de période . 339 194 267 114 181 
Repayments during year — Remboursements en cours de période . 427 137 244 121 123 
Loans outstanding — Prêts courants . 404 462 485 443 501 
| Marketing cooperatives — Coopératives de commercialisation 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . 174 166 156 153 152 151 76 
Number of members — Nombre d’adhérents . 69923 58211 58814 58044 57100 53674 51682 
Purchases — Achats . . 139199 132 882 120977 122738 117191 61 130 
Sales — Ventes POS SOS PNR . 159 320 135 838 142683 135016 150394 93 535 
Stock, end of year — Stocks (fin de période) . 4654 11079 2143 4702 12515 13 805 
5 729 7977 5206 1073 2823 5828 


Net profit — Bénéfices nets . ae es a se + 
ee __ ———————"— 
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TONGA 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1979 


POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l'année (milliers) . . . . 68 71 75 77 79 81 83 90 90 90 9 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 
Tongan dollars) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition (milliers de dollars des Tonga) . . . i ae cae pois Ad; ... 12909 13320 14200 15400 1700 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la PEER (FAO) 
(GEO = GO) or + ee 95 98 105 118 124 118 110 100 101 110 11 
Production (thousand metric tons — ne 2 tonnes) 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . A 70 70 70 70 72 72 73 73 75 7 
GCassavas_-MANOC CE Ge) se es 7. 19 20 20 20 22 22 22 23 24 
Coconuts — Noix de coco Vents CAPE. + ee ae en EN LR 2.6 7 83 108 LÀ 
Copra —— Copa 5. Pe erp 10 9 9 12 8 12 8 9 13 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (milion kWh) — 


Energie électrique (production) (millions de kWh) . Wes! 15 1.6 1.9 2.6 3.6 3.9 4.3 4.5 4.8 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . or pet 30 44 48 42 31 30 30 30 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . A: ne 27 30 31 31 31 30 30 30 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Tongan dollars) — Valeur (millions de dollars des Tonga) 


IMportse—=Mnportations 2°... ss ee 2.4 3.9 3.4 4.1 5.7 5.2 5.1 5.5 6.3 7.5 A. 
Exports —" Exportations en. 27. ES 2.3 2.5 3.6 3.6 3.8 3.4 Bel 2.2 2.1 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) 
All items — Tous articles « . « 1. 5 «  . « ae a es Mees es ee 102 100 102 108 
Food — Alimentation . . . . . . . . =. A aed ae = se oe 103 100 101 109 


FINANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (million Tongan dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars des Tonga) 


Total revenue — Recettes totales. . . . . . . on 17 1.8 2.0 2.5 2.4 2.6 2.6 27 2.8 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . “ae os 2.7 2.8 | 2.9 3.8 4.0 4.4 4.0 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . . bas ne 125 128 122 Pa 128 129 Pe n ? 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . Bake 678 609 692 388 LS 658 648 
Students enrolled (thousands)—Elèves inscrits (milliers) Pica Rix 15.6 16.2 16.4 16.4 17.4 17.9 16.4 


1. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milliers). . 2. . . . 68 71 75 77 79! 81 83 90 90 90 90 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 33.1 32.6 33.6 37.6 34.3 33.2 34.6 31.3 29.0 
Deaths — Mortalité . . . ; 5 + 4.3 4.0 ao 2.9 3.6 2.6 2.9 2.7 3.0 
Infant mortality rate2 — Taux de a infantile? car 8.1 17.3 8.7 Fr 8.5 7.2 6.7 8.3 16.0 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 8.0 7.9 KA a LS + 8.4 6.7 7.3 6.1 
À Be oe, on oie a Ania 100) Teaqus Coe NSIREE 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1956 and 1966 censuses — Recensements de 1956 et de 1966) 


1956 Census — Recensement de 1956 30 November 1966 Census — Recensement du 30 novembre 1966 
Population ÿ ( eee Population Density 
rea — population — Area — 1 
Both sexes — Male = Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie - ue 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
RE" Pa ah be ee 
56 838 28 938 27 900 694 82 77 429 39 837 37 592 699 111 


ne EE eee 
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TONGA 
ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


3. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1969 1970 1971 1972 1973 


Government final consumption expenditure — Dépenses de consommat 

Private final consumption expenditure — Poe de consommation Pa cast eae eet aoe a i ae 

Increase in stocks — Accroissement des stocks ; ee eae Re es CE LUE 48 219 

Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 3 na . oe ae, Pe D © 2 557 3043 

Exports of goods and services — Exportations de biens et de services . . et Men ee 7 l 

Less imports of goods and services — Moins importations de biens et de services . . wae . i pee: J eer ed te 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux valeurs d’ once fe: : ; | Ê : 12909 13320 14200 15400 17000 


4. The gross domestic product! by kind of economic activity at current purchasers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 
(years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 

(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


_—— 


1969 1970 1971 1972 1973 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche . . . . . : 6549 6 336 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . LITE = ETI 5 né 37 95 
| Manufacturing — Industries manufacturières D ee eee SR Pl à FA eee wee 3 255 287 
Hlécineib gas sandiwater— Electricité, gaz etieau < .. . A «© « ©  » LE: 85 134 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . ANRT 338 576 
| Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et de détail, na et Hôtels Me Fad ea 1753 10187 
Transports, storage and communication — Transports, entrepôts et communications. . 5 8 341 784 
Finance, insurances, real estate and business services — Banques, assurances, affaires immnobuliores et services Me 
aux entreprises . . SR DRE RS LR A ay. MCU DNS 716 687 
Public administration and defence. = Administration publique pe 04 mens LOLI els 
| Community, social and personal services — Services fournis à la collectivité, services sociaux at services Rat Sert 678 917 NE se 
à Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut au coût des facteurs. . . . . . . . . . 11763 12154 13 000 14200 15 100 
1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


5. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated — l’exercice commence en juillet) 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


a 


1969 1970 1971 1972 1973 


ELU er 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation . . ren OT CL De. 278 255 
Non-residential buildings — Bâtiments non destinés à l'habitation TT Si ed: 1340 1408 
Other construction — Autres constructions . . LD D 121 153 
Land improvement and plantation and orchard dev clopment - — Aménagements fonciers, plantations at vergers Soon 117 72 
Transport equipment — Matériel de MASON LM nl CN Ce Ne cleo co oy) oe RE 194 741 
Machinery 498 393 
Breeding stocks, draught ARTS dairy cattle and ke — Robien, animaux fe trait, cher Des ÉlC Lie “ec 8 21 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe. . . © . + + + + + + + + + + + 2557 3043 
By kind of economic activity of owner — Par genre d'activité économique 
Agriculture, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche . . «© «© © + + © «© + = 153 220 
Mining and quarrying — Industriés extractives. . . . . + + + + + + + + + + + + + + — 50 
Manufacturing — Industries manufacturières . . + + + + + + + + + + + + + + + + + + 47 64 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . - + + + + + + + + + + + + + + + : 14 45 
Building and construction — Bâtiment et travaux publics . . 601 514 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce a as et Ge détail, ‘restaurants et hôtels ui mo ls oes 190 137 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications . . ES 150 530 
Finance, insurances, real estate and business services — ena assurances, affaires nb et services fournis 
aux entreprises : 17 5 
Community, social, oral services and ne ue — Services nus à ta lecture Fo us et services 
personnels ne ware SU UNS 1384 1478 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe OR RS CT ES ER eae 2557 3043 
Increase in stocks — Accroissement des stocks Re My RE ees —48 —219 
Gross capital formation — Formation brute de capital . 2509 2825 


à aD 


lil. AGRICULTURE 
6. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)} 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


| FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . - - - a a ee 6 ne ate ao fi a + te 
Food — Denrées alimentaires . . : 
Per capita food production—Production entire par habitant 117 116 122 133 134 125 113 100 98 104 101 


1 Original base: 1961-1965 = 100. 1 Base initiale: 1961-1965 = 100. 
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TONGA . 
Il. AGRICULTURE (continued — suite) 


7. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée | 
(thousand hectares — milliers d'hectares) | 
| 
| 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . . . . 5 5 5 5 5 5 5 À : el 
Choy AM ROC ee ae a Se of Ae 2 À 2 2 2 2 2 : : a 
Bananas: — Bananes ee ee i co. Un SC TE 3 3 3 3 3 2 2 ! 


8. Production of principal crops—- Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


See RS RE EE mem ee eee 


Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . . =. . 70 70 70 70 72 72 73 73 75 75: 
Cassava — Manioc . . . I TERRES 7 19 20 20 20 22 22 22 23 24 25 
Oranges and tangerines — Oranges et ‘mandanines sai : 2 2 2 2 2 2 Z a 2 
Lemons, lime and other citrus fruits — Citrons, limons et autres agrumes : 2 2 2 A 2 2 2 2 2 
Bananasle—Bananestas 5... UT PR NET Ne 5 ll 16 22 19 8 § 5 6 € 
Goconuts — INoix de COCO <a ss) pages Ces Beer. re +. ses run eee Pro a6 83 108 114 
CODE Copraht tise) ee eos ee ga oe 10 9 9 12 8 12 8 9 13 14 
1 Exports. 1 Exportations. 


IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


9. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 } 
Installed capacity! (thousand RW) — Puissance installéel (milliers de RW) 
12 Total (Th) os FAR 0.9 0.9 0.9 0.9 1.4 1.4 1.4 1.4 1.4 1.4 
Production? (million kWh — willions de RWS) 
P Total (ib) =. ae fe 1.3 ts 1.6 1.9 2.6 3.6 3.9 4.3 4.5 4.8 


1 Industrial capacity nil or negligible. 


1 Puissance des centrales industrielles nulle ou négligeable. 
2 Production by industrial establishments nil or negligible. 


2 Production des centrales industrielles nulle ou négligeable. 


V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
10. Roads — Routes 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 
Motor vehicles in use — Véhicules automobiles en circulation 


Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . . . . . . 234 295 305 362 368 618 730 800 go0( 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . . . wu 344 326 368 519 434 177 166 200 4008 


11. Shipping — Transports maritimes 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered ay — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Entered — Entrés . . et em 227 359 292 290 374 425 451 551 
Goods (thousand metric tons) — Wieichandises (milliers de tonnes) 

Loaded Embarqués. CON ne. 30 44 48 42 31 30 30 30 

Wnloaded — Débarquéess...." en. « © UT, 27 30 31 31 31 30 30 30 


12. Civil aviation — Aviation civile 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Traffic — Trafic 
Incoming — A l'entrée 


ACTA = AVION ~ «Sino ee “We Gp. oe oie wo ee ew OK we wages 158 148 235 199 242 325 315 ae i . 
Passengers-JPassarésus. de mord OMR 0 4 a QT a Ess ES ‘.. #529 4441  "S'6a2 

Outgoing — A la sortie i | 
Passengers — Passagers 


4807 5764 6399 


A 


13. Communications 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Telegraph service: number of ro ae (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . teeny Rs 5 18.96 20.84 21.86 25.38 26.25 29.16 31.06 
Foreign: received — Etranger: recu None Waele a 12.20 13.25 15.45 15.67 16.45 18.24 20.55 
Foreign: sont — Eeangerenyoyé oobi «(eps Gi. Gila dae. 12.25 13.32 15.77 15.42 15.87 18.62 19.64 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service . . . . . 651 850 860 895 936 931 1073 1073 1090 
Long-distance calls — Communications téléphoniques à grande distance 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . . . . . . 391 5/9 1175 1408 27119 2372 02724 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . . . . . . . 324 393 711 771 856 1201 1288 


SL Rae aA iia anna eA ennai hes 


VI. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR LUE 


14. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Value in thousand Tongan dollars — Valeur en milliers de dollars des Tonga 


I 5 cals 
es os oo (c.a.f.) PES RS AF 2 436 3 854 3 404 4 142 5 730 5 150 5 088 5 539 6 305 7 456 4 928 
‘ste soie XDOLATIONS (7.2.05) eee en ee ae 1916 2 328 2 507 3618 3 566 3 846 3 399 2 676 2 200 2 050 
AR Re PT SU See ne OU — 520 —1526 —897 — 524 —2164 —1 304 —1 689 —2863 —4 105 —5 406 
15. Direction of trade — Courants d’échanges 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 
Imports from or Exports to — Importations en provenance de et exportations à destination de 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Al ies — | 
1 countries — Tous pays fImp. 5150 5088 5539 6305 


lExp. 3846 3399 2676 2200 


A ee : 
ustralia Australie fImp. 1346 1047 894 1279 


CRE lExp. 112 143 163 178 
yi Fidji . ee 1195 1109 871 598 
Exp. 18 34 42 58 
H P 
ong Kong vee 86 79 64 138 
av Exp. 24 17 32 8 
D LS Wis a OY ws og we Ne 4 © 42 (op 74 102 76 293 
. | lExp. — — — 1 
Metienlandss —seays-Basmmes we ey PL Be He. os) ee ey eae LT: 12 17 9 15 
Exp. 84 
iNew, Zealand Nouvelle Zélande >. . 2: 3 «§ © «© © © ©» © «© «© w UN Hee 1 1 1 a : ie 2 oe 
: 6 Exp. 2072 974 81 7 
Erniteinston= Royaume-Uni. 9. UP = x j @ % % &© HN, 6 & Boe ee 404 475 il 180 
x Exp. 28 49 18 2 
Minitcars tes —— mb tats-U misma Mamine Pie at ech Ae! Urea eS. Go. er es ee 132 162 He je 
lExp. 4 7 5 23 


16. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
Se ICTÉ ec ton DORE Um en ey ae à ere 1694 1494 1485 1582 1672 2020 1089 


SITC — CTCI section 1 315 377 340 438 432 553 231 
SITC — CTCI section 2 269 155 198 185 193 259 171 
SITC — CTCI section 3 281 283 303 328 325 401 229 
SITC — CTCI section 4 36 30 37 42 38 50 12 
SITC — CTCI section 5 390 406 350 446 459 478 360 
SW Geet Ue ECC HONOR ss es Se es es ae OS 1140 1090 1165 1256 1088 1592 41309 
CONROEAOTCIÉEECTIONN SR M AN AU CN TON, 939 709 659 748 1309 1500 738 

SO AC DO IVISONSN ICE VIEN eh ee ee eS 653 396 359 424 533 935 543 
BIG R D ICIN ENONCE es ee 425 454 501 463 541 562 788 
SITC — CTCI section 9 . ce ee ae 242 153 50 52 247 41 1 


| Exports (f.0.6.) — Exportations (4.3.8. | 
D SITC — CTCI section 0 . .… . . 


SITC — CTCI section 2 1394 1479 2104 1345 1094 1065 

SITC — CTCI section 3 15 17 25 33 23 22 

are MONO RE TO NO TE CT te. 2 a ae ee 10 5 6 — 3 — 

Bie CE CINE ROM 2). ss. A es ee Oe à UE Ce 23 24 18 7 16 15 

SITC,— CTCI section 8 ee, ae) eee es on Om 71 if 15 32 28 34 ) 89 
ae SILC — CTCl section 9 l 34 40 33 59 § 


| 17. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
| (quantity in thousand metric tons, value in thousand Tongan dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars des Tonga) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 U97L 1972 1973 


| Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
Meat, preserved (excluding bacon and ham) — Conserves 


de viande (non compris lard et jambon) . tae. Ve 93 154 169 213 266 299 180 278 221 
Meal and flour of wheat or of meslin — Semoule et farine 
de froment ou de méteil V. 161 146 256 233 288 318 379 339 329 
Sugar — Sucre . ae ae ee V. 78 93 67 98 98 116 135 128 142 
Alcoholic beverages — Boissons alcoolisées . V. 35 43 38 69 91 117 110 153 Hise 
Gicarettesia ae V. : de 142 AMD 143 174 176 212 216 
Gasoline — Essence V. 60 95 96 103 114 109 
Kerosene — Kérosène . VE aoe Save 26 es 30 30 33 37 34 
Senin RME 6 CE ED CCC Wi 50 65 54 68 72 78 83 86 95 
Textile yarn, fabrics, made-up articles and related pro- 
LOTS LS à 5 Pact à 
ducts Filés, tissus, articles textiles façonnés et pro an ate cae she seg 53 


AUS COMME GN et we 2 2) rue 
Household equipment of base metals —Articles de ménage 
et d'économie domestique en métaux communs . . V. 74 117 


90 125 199 160 166 271 194 
Road motor vehicles — Véhicules automobiles routiers . Ve A Jae 


214 220 215 224 246 
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TONGA VI. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


17. Imports and exports of selected commodities (continued) — Importations et exportations de a (suite) 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand Tongan dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars des Tonga 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1972 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) 


— DRAM » SO} 10.1 11.0 7.0 oe 10.8 8.2 +. Eek: “és 
LT ce lV. 1392 1614 1152 1844 1394 1479 2104 1345 1094 
in — l i ae .1 92.9 147.3. 9315.7 oe 607.3 555.9 RS ane qe 
Bananas and plantain — Bananes et plantains 2 ae ence ta ae _ a a 
i — Noi éché ; oats sae ic ee 1:25 1.07 A a oats 
oy coconut (bulk) Noix de coco séchées (en ie e + 4e Fe . oo 2 Fe ee 
Fruit and vegetables (excluding bananas and plantain and 
fungus) — Fruits et légumes (non compris bananes, 
plantains et champignons) . . . . . . + « Vs 94 59 39 65 86 124 ie a = cms +: 
Curios and handicraft — Objets rares et articles d'artisanat V. 17 17 7 7 16 15 nd # 
1 Thousand cases. 1 En milliers de caisses. 


Vil. PRICES — PRIX , 
18. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1970=100)! 


rs 


1969? 1970 1971 1972% 197% 


Alleitenis = NTOUS AAC les sere” ine Leen NN EN NE OT ER PR CET ER 102 100 102 108 
Food Alimentation M. CE PR Re OU Horn T0 CRT NT Ca Mice CEE 103 100 101 109 
Beverages and tobacco —1Boissons ét tabacs LL wel es & ss 100 100 112 114 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures. . . . . +. © «© . «© © «© «© © 4 6 «@ @ 98 100 102 105 
Housing ——dhogement, 40. meme, nt ue Ess ce CURE Re ae os) 97 100 101 103 
Household operations — Entretien du ménage . . . =. -+- +. + +«.+ « «© « © © © # @ & 100 100 104 107 
cExansporth— Luansports paps ©) ate 5) SERENE cute 6. er ee BG) CU GeO Wn Shen eee EPs 101 100 101 101 
Ntscellaneous 2 DNS RC RS nr a 99 100 103 104 

1 Original base: July-September 1969, 2 October to December. 3 January to September. 1 Base initiale: juillet-septembre 1969. 2 Octobre a décembre, 3 Janvier à septembre. 


Vill. FINANCE — FINANCES 
19. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1971 1972 1973: 


Goods and services — Biens et services . . . . + « «© « «© «© ows 6 «© © « © © «© «© «© à eu, "9166 3182 
Merchandise Marchandises. e207. "HT WER. CT ae a a a ae ee 
Érechtancinsurance.— fret et assurances). 5 Bee 2 CN os od Ue ei Oe el ee oe te ees ee Oe, i OU, — 444 —410 
Other transportation —1Autres dépenses de transportés . « . « « « On «© « « « “ 6 «© « # Ww & «© 4 —51 —143 
ounistandothecmtnavel ail ourismect voyages. . ee. |... 4 + os vw + CRT ee “Kgs 7s ages 2 577 809 
Other nom-factomservices — Autres services\non-facteurs . . . . «© « » « » «© « mw © © ww © = «© oue « —23 —225 

Factor services — Services facteurs 
Interest, dividend, rent, etc. — Intérêts, dividendes, loyers, etc... . . 4 « =» «© «© « «© © © «© © © 6 w 46 « s 198 210 . * 
Other tactor- services + — Autres. servicen facteurs. | Sel. NON => CON Re Belew CC M eee 20 137 a 

Current transfers — Transferts courants 
Bducationmand medical —=Bducationvet tas médiane . . . «5 . -« « «» JON. «SWE « RP. TO CU —90 —98 ? 
Remittances for residents — Verscments aux résidents SC nn 597 438 
Remittances for non-residents — Versements aux non-résidents . . . . . . «© «© «© «© «© © «© ee ee . , 125 20 
Gifts, donations, contributions, etc. — Dons, donations, contributions, etc. . ea) Mn 0 ae ee ee Oe 938 1222 H 
Other current transfers not elsewhere specified — Autres transferts courants, non indiqués ailleurs. . . . . . . . …. . 68 32 

Defic: ontetinent account =Déticittdu compte courant) 4 "9 4. ke oe oe ek wee ew ee 506 1171 

1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


20. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 


(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total'reventle — Recettes totales . “9. 0 , ON, 0, « 1686 1760 1996 2513 2427 2564 2588 2746 2755 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . ... . ... 2678 2780 3090 2901 3286 4042 4445 3980 
PRE SCI ER A ds Bh Gy) Se. OR ae ee mm se. —918 —784 —577 —474 —722 —1454 —1699 —1 225 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revente — Reécettes-fiscales . 2 5 1 eel eC nn 781 965 1126 1418 1356 14980 1379 1427 1476 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la fortune . . 119 165 186 255 253 284 214 220 240 
Custom duties — Droits de douane . . . ...+.-:+. =. 612 718 846 1037 963 1000 1002 1040 1060 
Import duties — Droits à l'importation . . . . .. . . 461 521 658 789 759 773 832 870 890 
Export duties — Droits à l'exportation . . . . . . . . 151 197 188 248 204 227 170 170 170 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation . . . . . . 18 42 44 49 44 55 67 67 71 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre, d'enregistrement, etc. . . . . . . 9 9 10 LL 13 12 16 15 18 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . Phage 24 31 40 66 83 79 80 85 87 à 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Defence — Défense ec br Mères derbi etes 44 32 32 22 25 25 30 55 74 5 
Economic services — Services ÉCODDIMIQUES 92 «.. . . . « 212 241 282 368 418 456 580 705 566 & 
Social services — Services sociaux . . . . . .... ~~. 489 590 588 617 686 703 Fra "LOUP OL a20 ; 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . . . . 663 1815 648 645 713 "1149 "1816 "1014 1078 a 
Investment — Investissements . . . . . . . . . . . . ves 1093 1230 1487 999 953 1344 1649 1142 © 
Eee 
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VII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) TONGA 
21. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Money supply = Disponibilités monétaires 
somes ue circulation — Circulation fiduciaire hors banques . . . . . 768.0 835.7 1348.6 1513.6 1527.0 1 530.0 1 560.1 1813.0 2043.0 
aving bank deposits — Dépôts à la caisse d'épargne . . . . . . . . 577.0 670.7 770.1 722.8 543.5 713.4 884.5 1 062.0 1 416.0 


IX. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
22. Education — Enseignement 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of schools — Nombre d'établissements 
BTESChO0l = Prés OZ © » « «© «. 1 1 
Ist level — ler degré : 125 128 122 ie 128 126 
r : er Et me hy Me sd on ee. i, OR 2 ete 28 12 nits 
Znd level — 2ème degré (total) . . . . =.=... . «+ , . 38 cee Fe : ie ex 
Generale RG AS ew Wem eae Rs ei) ieee FA chanics 37 oN en. ni 
Hieachenitrainines Normal CO nn Fete .. 1 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Rre-schaolm— Prescolaire 6a. UN, LS. MC 2 2 60 er oe Le fae 
Ist level — ler degré ice can genera a a CR 678 609 692 388! as: 658 648 
end levele-— 2eme degre (total) " “es s8 2. Gh ss ee 180 314 365 446 Bie 428 515 
General — Général RTL Ree Me Te ie a fat TT MM EU de 175 309 558 440 Mr 417 503 
iteachenstraining,——Normal . ..0 <. <p « «5 «1 «ws wee «8 « 5 5 7, 6 7 11 12 
Students enrolled — Elèves inscrits 
ipre-schoole-—iPrescolaite wuss ey Sess) Gee > Oe Gees 26 22 610 me Fete 638 étre 
Ist level — ler degré Pee BG AT: ESR cu EE: : 15635 16173 16446 16424 17387 17865 16416 
2nd level — 2ème degré (CSD RP RE ee ee ce 7 044 7 539 7835 9491 ee l0 5910756 
General — Général Se ne ce 6 978 LATO LOT eo AP 9828 10057 10164 
slcachemtraiming;— Normal EC Li Car: > 66 66 68 70 ue 102 92 
1 Public education only. 1 Enseignement public seulement. 
| 23. Libraries — Bibliothèques 
1964 1090678 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
M SChool — Scolaires, 2 = « Len. + - 13 18 20 200 


E —— 


24. Mass communications — Information de masse 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


|Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . ne 5 “ae 11 a SE 5 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) se eat ae hy? Mee oe 3.6 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 2,5 se 4.0 4.6 4.9 6.4 7.9 729 8.0 9.0 


25. Medical facilities — Santé publique 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
De Aart Sen) Re SE oe 


Number of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 
Physicians — Médecins. . . . . «© + © «© + + © + + 25 24 22 22 es 20 22 
Dents a Dentistesia “sus isy OS à 8 8 8 8 ote 8 8 
PhAcmactstsa=— bliaimMaciems;  « «os, 2 « © «= « © 4 wo = 2 at — 1 
Nurses — Infirmières PE Le i= Ae 55.1 72 is 73 85 
Midwives — Sages-femmes. . . - . . © + © + «© + = 10 12 16 | 

Population per physician — Population par dot re CRT se 2840 3040 3500 39590 où AN) SE 

Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . of ee + : ae = 6 7 si 7 7 

Number of beds — Nombre de lits 209 223 Le 223 223 

Population per bed — Population par lit . 370 350 as 370 390 

26. Deaths by major causes,! 1966 — Décés selon les causes principales,! 1966 
Number — 

Abbreviated List number, 1955 revision — Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1955 MED 

| 

Total | CAS ot: a ee oe 

ai Que. © ; 
B10 s 
B18 5 
B20 5 
B22 
B25 à 
B26 iu 
B31 2 : 
B33 ; 7 
ES Spas SA sek i ET - 
ESC ES ee es eS af 3 
D SD on + an #7 7 | RE 


| 5 : 1 é concernent que les décès médicalement certifiés. 
1 Data are medically certified deaths only. Les données ne co: q 


VIET-NAM, REPUBLIC OF — VIET-NAM, REPUBLIQUE DU 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1978 


POPULATION 


SRE ase si He da nee mi 15.32 15.71 16.12 16.54 16.97 17.41 17.87 18.33 18.81 19.37 198! 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 


lh astres) — Produit intérieur brut aux valeurs 
ter Ae piasires) ie, en ee 101.4 115.8 143.4 220.2 334.8 3588 533.7 778.5 956.0 1 093.7 1561. 
AGRICULTURE 
oe index — Indices de la poe ane (1970=100) A =f Fe * ” i | in a aed à 
— li a tonnes 
a Ne Ze : i ne : sey ) 5327 5185 4822 4336 4688 4366 5115 5715 6324 6 re 
Sweet potatoes — Patates . . . . . . «+ «© . 300 301 278 246 254 234 226 220 Fe aa 
Sugar cane — Canne à sucre. . + . « «© « . 964 1055 1093 936 770 426 BAL 336 34 eh: 
Cassava Mano Cu. “we “de ae 389 289 236 290 262 260 233 216 270 on 
Rubber —=Caoutchote © . 5°. % = Gi. . 76 74 65 49 43 34 28 33 38 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970=100) 47.6 54.0 64.5 69.8 77.5 70.5 87.6 100.0 102.7 97.4 86.) 
Producti / d metric t — milliers de tonnes) 
diet aes ee ore ; AE dre Merge we 196 189 161 87 157 158 118 167 134 149 + 
Refined sugar — Sucre né ACT AE OA 61.3 56.4 64.4 75.3 90.3 96.1 108.4 124.4 202.1 225.4 180.) 
Cotton yarn — Filés de coton . . RU TE 6.8 8.3 7.1 8.7 7.4 5.0 7.6 11.7 13.4 9.4 10.) 
Woven cotton fabrics (million metres) - — 
Tissus de coton (millions de mètres) . . 121.9 100:9 120.7 i181 64.7 38.6 60.7 71.8|| 64.1 62.1 70.4 
Gunny bags (million pieces) — Sacs en jute (millane) 1.42 07 2.04 0.97 1.01 0.38 0.38 0.69 1.16 0.46 0.55 
Cement — Ciment . . EAN — 75.3 189.3 134.7 180.8 144.7 247.2 285.8 263.3 243.2 265.1 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ ENERGIE 
Electric energy (production) (milion kWh) — 


Energie électrique (production) (millions de kWh) . 398 470 522 660 779 836 1046 1215 1343 1482 162: 
CONSUMPTION (thousand metric tons) — CONSOMMATION (milliers de tonnes) 
Steel — Acier . . . AE 72 93 147 240 120 201 337 279 313 189 10- 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés PES PER TL 67.9 27.0 26.4 45.2 53.8 61.4 122.4 135.3 97.7 150.0 110.4 
Newsprint — Papier journal. . . . . . . . 112 11.7 12.6 9.8 10.0 15.5 20.1 20.1 20.1 20.1 20.! 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 741 412 433 263 264 257 174 84 57 63 19% 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 2530 2616 3946 5915 7165 5916 6941 6818 6548 5612 487 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million piastres) — Valeur (millions de piastres) 
Imports —"Importations 00 nn «5. » - 10016 10422 12507 28385 43044 37293 53427 44032 70104 233225 31000: 
Exports — Exportations . EN E LT 2684 1696 1242 1495 1313 936 954 916 994 5467 29 69° 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 45.7 52.4 58.0 122.6 87.1 77.0 110.7 100.0 88.0 102.5 84. 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 653.6 4216 3144 213.7 175.8 129.4 90.2 100.0 141.2 132.0 15% 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 47.6 43.9 46.7 55.5 107.5 106.2 103.9 100.0 1666 492.9 825. 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 42.7 41.6 40.9 67.0 77.0 74.2 109.7 100.0 71.5 419.4 1 862. 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . 89.7 94.6 87.6 120.5 71.6 69.9 105.7 100.0 42.9 85.0 2254 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Average daily wages — Salaire journalier moyen (piastres) 


Unskilled-male — Manoeuvres-hommes . . . . . 79.00 84.27 105.00 178.00 234.28 280.31 364.52 466.63 588.39 665.40 691.9: 
Unskilled-female — Manoeuvres-femmes . . : 62.60 66.60 84.90 143.80 203.32 261.84 315.79 447.51 509.33 573.70 855.4" 
Index numbers of wholesale prices — Indices des ptix de gros (Saigon) (1970 = 100) 
General — Indice général. . . 32 33 36 47 62 68 81 100 119 159 24. 
Rice and paddy — Riz et paddy ce . 26 28 32 40 63 66 85 100 112 154 23" 
Index numbers of consumer prices (working lai in Soigeni — Indices des prix à la consommation (classe ouvrière à Saigon) (1970 = 100) 
All items. = Tous tanucles Bi... . « Mee. 17 17 20 33 47 60 73 100 118 148 214 
Food — Alimentation. . . . . . . . . 13 13 16 30 46 61 74 100 114 147 218 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million piastres) — Monnaie et banques (milliards de piastres) 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 22.30 27.43 47.60 65.45 85.00 126.19 142.96 164.09 210.70 229.94 262.99 
Foreign assets (met) — Avoirs extérieurs (nets) . . 6.36 4.04 7.95|| 23.72 21.04 23.96 17.06 21.29 —1.07 97.57 84.8% 
Exchange rates (piastres per US dollar) — Taux de change (piastres par dollar EU) 
Official market — Marché officiel . . ‘ 60.0 60.0 60.0 118.0 1180 118.0 1180 118.0 118.0 465.0 550.1 
Government revenue and expenditure those million piastres) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliards de piastres) 
Total revenue — Recettestotalesss en eG 0e 11.82 13.04 1885 28.56 46.57 52.91 62.27 119.65 156.57 136.04 149.0 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 25.19 28.86 47.78 64.01 86.19 110.84 138.05 192.24 261.19 338.20 435.1: 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . . 6349 S581 5423 5937 6532 6610 7377 
Teaching staff — Personnel enseignant Vos 26545 25605 27613 29908 34066 36078 45 077 
Students enrolled (thousands)—Eleéves inscrits (milliers) 1575 1564 1661 1786 2024 2084 2376 1 re va 4 
AE CR aa ee ee ae ee ee 


ES 
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VIET-NAM, REPUBLIQUE DU 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 15.32 15.72 16.12 16.54 16.97 17.41 17.87 18.33 18.81 19.37 19.95 
Annual crude rates off — Taux bruts annuelsl 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 21.8 28.4 Ded 33.8 He ADIDAS 
DethsS MON 05, 2 es) sls) ss ws 5.8 57 6.4 7.3 812 
Infant mortality rate! — Taux de mortalité infantile? . . . JOUA 29.4 36.7 
Crude marriage rate! — Taux brut de nuptialitél . . . . 215 4.1 4.0 
A es - : = : 
Le are for changing territory representing about 90 percent in 1963 and 70 percent in 1 Les taux se rapportent à un territoire variable qui comptait environ 90 p. 100 de la popula- 
2 Source: The United States International Statistical P Monthly Activities, D b 2 BSE Ce et eee ante a 
: Th H ical Programs Mont ctivities, : ‘he i ati isti ivities’’ 
1971, published by the U.S. Dept. of Commerce. NS Cie ne eee ee 6 LE SE 


2. Population, area and density, 1970 — Population, superficie et densité, 1970 


Midyear population — Density (population 
Population au milieu Area — Superficie per km?) — 
de l'année (km?) Densité (au km?) 
18 332 000 173 809 105 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
3. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(thousand million piastres — milliards de piastres) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . - . 21.0 25.0 32.5 52,9 73.5 86.5 130.4 181.2 229.4 271.5 380.0 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale'privée . =. 9. « © 2 2 3 «© «© « «@ 85.4 93.2 110.4 178.4 284.4 3186 4488 609.9 691.2 879.9 1230.0 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . —0.4 3.6 4.9 7.0 10.1 57 6.2 20.3 20.2 27.8 i 172.0 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 8.1 9.2 12.3 27.5 35.1 25.4 49.3 66.1 82.9 101.6 : 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 8.4 7.8 12.0 30.5 42.5 28.2 34.1 34.9 80.1 144.5 179.0 
Less: Imports of goods and services — Moins: Importations de 

Éiensiettieser vices Os fee wl, © ibe © 21.0 23.0 28.6 76.0 110.7 105.8 135.2 133.8 147.8 331.6 400.0 


Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brut aux valeurs d’acquisition . + . . + . + + + 101.4 115.8 143.4 220.2 334.8 358.8 533.7 778.5 956.0 1093.7 1 561.0 


ET 


eS ee 


4. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 


(thousand million piastres — milliards de piastres) 


ee ee —  _Coaas Lagu 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 41.9 47.9 65.2 123.2 169.2 201.0 261.9 362.8 450.3 ee 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation . . . . 42.7 48.7 59.2 63.2 110.1 99.8 169.6 247.4 294.5 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

ductonmintenientes ne 2 & UN @ se % 84.6 96.6 124.5 186.4 279.3 3008 431.5 610.2 744.8 887.8 


Compensation of employees from the rest of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
FERVOSETELS, 2. sana RE 0, 2 ie qu  ? 

Property and entrepreneurial income from the rest of the world, 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 
venant du reste du monde SM; CIRE. © 


—0.4 —0.5 2.6 17.3 21.8 26.4 23.9 25.9 21.9 7.2 


Indirect taxes — Impôts indirects . 12.2 14.7 14.5 25.6 44,7 45.4 80.0 135.0 169.3 160.6 


Less: subsidies — Moins: subventions d'exploitation . + + - 0.1 0.2 0.7 0.3 0.2 0.3 0.1 0.3 1.9 0.7 
National income at market prices — Revenu national aux prix 

UNINALChE el es ee 96.2 1106 140.9 229.0 345.6 372.2 535.3 770.8 934.0 1054.9 
Other current transfers from the rest of the world, net — Autres 

courants transferts recus, nets, provenant du reste du monde 12.9 1958 1721 43.9 50.5 47.7 56.7 41.0 44.4 151.0 


National disposable income — Revenu national disponible. . 109.1 123.9 158.0 273.0 396.1 419.9 592.0 811.8 978.4 1205.9 


VIET-NAM, REPUBLIC OF 
I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


5. Distribution of capital flows — Répartition des flux des capitaux 
(thousand million piastres — milliards de piastres) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Finance of gross accumulation — Financement de l'accumulation brute 


Saving — Epargne 


Corporate and quasi-corporate entreprises — Sociétés et 
QUASISSOGICÉS Te Te re sie 1.9 3.4 3.0 7.0 9.0 6.9 
General government — Etat. . . . . . . . . —08 —35 —98 —I16.1 —2.1 —22.1 
Private non-profit institutions serving households — 
Organismes privés à but non lucratif fournissant des 
Services AUX imenagess = 1 4 « 2 * ce « ce —2.2 12 15.8 oe, 7.1 1.8 
Households — Ménages Di LE: D: 
Total saving — Epargne totale. . . . . ... . —1.2 LA 9.0 13.6 14.0 —13.4 
Consumption of fixed capital — Consommation de capital fixe 4.7 4.7 5.1 8.6 11.0 13.0 
Capital transfers from the rest of the world, net — Transferts 
nets de capital provenant du reste du monde . . . . 3.9 4.5 6.2 28.1 24.2 28.1 
Finance of gross accumulation — Financement de l’accumula- 
thom: Diuten ae unter Gc ere vols in ace! oy’ et amen mes 7.4 10.3 20.3 50.3 49.2 27.7 
Gross accumulation — Accumulation brute 
Capital formation — Formation de capital . . . . . . 7.6 12.7 171 34.5 45.1 31.2 45.0 50.0 
Total net lending to abroad — Total des prêts nets à l'étranger —0.2 —2.4 3.2 15.8 41 —3.5 
Gross accumulation — Accumulation brute . . . . . 7.4 10.3 20.3 50.3 49.2 27.7 


6. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 


(thousand million piastres — milliards de piastres) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylvicultunevetipeche:. saree OR ee NS See NT ON. 28.8 92:5 37.4 55.3 102.0 1063 1566 245.1 299.9 322.5 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 0.3 0.3 0.3 0.4 Re 17 1.7 17 3.3 2.5 call 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 10.3 yh 13.8 17.8 19.6 21.4 25.5 43.7 62.7 62.5 fl 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 0.9 1.5 1.2 1.0 LT 1.1 wd 3.9 4.9 9.8 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 1.3 1.4 1.8 3.5 3.1 3.9 7.7 11.6 12.5 11.9 é 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hotels . . . . . . 12.0 14.0 16.5 33.4 50.5 50.3 89.6 1249 137.6 192.2 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

eLCOMMUNICATIONSO Nr UE 4.0 4.5 6.1 8.3 12.6 8.5 17.7 22.5 29.9 43.5 


Finance, insurance, read estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 


prises . STE 1 Geer MOMIE ES à 7.4 8.2 9.3 16.0 20.5 19.8 24.9 35.6 42.0 53.8 
Public administration and defence — Administration publique 

CHACICDSC RE EURE ES eee ga ce ae 17.6 21.4 30.1 47.2 63.5 76.4 108.8 130.7 170.9 206.4 
Community, social and personal services — Services fournis à la 

collectivité, services sociaux et services personnels. . . . 4.2 4.9 5.8 7.8 13.7 20.9 178 20.5 23.4 24.7 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut 

au cohtides tacteuroe CAEN, eee. OR. peed 86.8 99.6 122.3 190.8 287.9 310.1 451.9 640.1 787.1 929.9 


7. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(thousand million piastres — milliards de piastres) 


OO 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


ee ——————————— 


By type of capital goods — Par type de biens d’équipement 


Construction and works — Bâtiment et travaux publics. . . 2.8 8.1 4.2 8.4 7.6 8.8 20.0 32.1 34.1 29.8 
Equipment ANGES eee «ey oes «eam © 5.3 6.0 8.0 19,1 27.4 16.7 29.3 34.0 48.8 71.8 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 8.1 9.2 12.3 27.5 35.1 25.5 49.3 66.1 82.9 101.6 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . —0.5 3.6 4.9 7.0 10.1 5.7 6.2 20.3 20.1 27.8 
Gross capital formation — Formation brute de capital. . . 7.6 12.7 IT 34.5 45.2 31.2 55.5 86.4 103.1 129.4 + om 
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VIET-NAM, REPUBLIQUE DU 
Ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


8. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — 
Terres labourables et cultures permanentes . . . . . . . . 3082 2935 2770 2760 2837 ~. 2918 3065 3149 
Permanent meadows and pastures — 
Praitiesvet paturages permanents =. . 5. . =. © . 6 <« « are Fa aes re Ses ... 2970 2870 2/870 
Fe MASSE ues) Ae a ees Gt ape ee ea 5600 5600 5600 5600 5600 Pare 5949 5949 5949 


Other area — Autres terres 
Unused but potentially productive — 


Terres Inexpluitées Mais uUtilisalles sees) es ea sy oe ake Rin su 4 000 
Built-on area, wasteland and other — | 6 074 5644 5497 5413 
Ferrains bâtis, terres improductives, ete. . . . « . . - 1529 1676 Coll 


—— = 


9. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d@ hectares) 


oo 


1970 1971 1972 1973 


Irrigated arable land and land under permanent crops — 
Lexxessarables et. cultures permanentes irriguées . . «© «9. « © » » © © 3 © « «@ 580 580 


10. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Agricultural products! — Produits agricolesl . . . . . 101 100 96 87 il 82 92 100 110 108 
Plant products — Produits d’origine végétale . . . . . 104 101 94 85 89 81 90 100 110 106 
Animal products — Produits d’origine animale . . . . 85 93 106 99 105 87 99 100 106 108 
FAO index2 — Indices FAO2 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 94 94 90 84 87 84 94 100 108 108 118 
Food — Denrées alimentaires . . . - . » = . 90 91 88 82 86 82 92 100 107 108 118 
(erence creales ieee. s. Rips see. os Che = 93 90 84 75 82 76 89 100 110 111 123 
Per capita food production —Production alimentaire par habitant 106 104 98 89 92 87 94 100 105 104 111 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 109 103 94 82 88 79 91 100 108 107 115 
1 Original base: 1959-1961. 1 Base initiale: 1959-1961. 
2 Original base: 1961-1965. 2 Base initiale: 1961-1965. 


11. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970. 1971 1972 1973 


EE EN OS Ne et eo liet inc 2538 2562 2429 2295 2296 2393 2430 2510 2625 2 700 
Sweet potatoes — Patates . . . + + © © + + «© * 47 48 43 39 38 35 35 oe oo 38 
OTe R AAG ANOC REM. uc IN ee 8 wwe ws 52 43 43 39 36 35 32 i! 36 32 
Maizen(commi=—"Maist, “0% us 2) 2 3 CC 37 37 36 29 29 29 29 29 31 36 
Mung beans — Graines de colza . . +» + + + + + : 16 20 21 20 31 21 16 17 18 19 
Betis LR OO CE OS Lo Us in Ke 36 95 37 36 34 32 32 oo 34 38 
GEconits = ANoix deicoco sens Le + ws lle, Le ae ce 44 42 40 39 38 30 33 32 34 29 
Groundnuts — Arachides . Ro pe 99 35 32 31 30 30 31 30 34 35 
D Rd ss set a ne 9 10 10 8 7 8 8 8 8 8 
D ee CC + + eee 11 11 11 10 10 10 9 9 10 8 
DAC Oo MAD Ici gis 8 6 8 Ss sw 8 10 9 if 8 8 8 8 9 9 
Sugar cane — CamneAsucre. . ee + + + + = > 31 34 34 30 26 15 12 12 13 12 
Ripe O@AOUITCHONC A eo CT 8) we + as 143 135 130 126 116 106 105 106 103 83 


1 Excluding bananas. 1 Non compris les bananes. 


VIET-NAM, REPUBLIC OF | 
Ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite }| 


12. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 } 


Rice RIZ (paddy) Ce ee eh ue le ro 59327 5185 4822 4336 4688 4366 5115 5715 6324 6348 
Sweet potatoes) — Patate ss) es ie es es 300 301 278 246 254 234 226 220 230 240 
(@acsaval—-\ Mamioc mui een) ee ts ues ain al ©) as es 389 289 236 290 262 260 233 216 270 247 
Maire (Cor MAIS tn uy 37 46 44 35 34 32 31 31 34 42 
Mung beans — Graines de colza + . . . +... + + 11 12 12 14 20 13 12 11 13 14 
RUES LS RE A ey poate hee ee 264 232 233 202 191 222 223 236 254 231 
Coconuts (thousand ey = Noix de coco (milliers de noix) . 146 141 147 129 131 111 99 118 125 116 
Groundauts = Arachidess, 5. «6 «© «© «2 © = 6 32 37 33 34 34 32 34 32 37 39 
edi DORE Twa. oil's) ante ote, Ax ae wo oe 6 5 5 6 5 4 5 5 6 6 5 
Goftce——s\ Carey. RS LE SU cca id fet en. 4 3 4 3 3 3 4 4 4 4 
Tobaccol—#labac wera trey wl tap NS ere 7 74 8 7 8 8 8 8 9 9 
Sugarcanc—— Canes À SU is.) les sr) 6 i asl ese 964 1055 1093 936 770 426 321 336 341 331 
Rubber. — Caoutchoues. go ms ssa ws oe ee 76 74 65 49 43 34 28 33 38 20 
1 Excluding bananas, 1 Non compris les bananes. 


13. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 


a a 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 


Cattio— Bons CU. 5 See ST Ce 1188 2150 Ol  _1UIS 21033 954 940 908 898 852 
Bufialoes — Buttes’, . 2 es « 2) 5 6. «lt a8 wae 848 827 733 751 665 647 626 565 560 501 
PSS = POTCINS Le Ml Sue ee, We ee or NON Te 3 331 3655 93473 3 254 3185 3553 3771 3 847 4071 4275 
Éorsc Chevaux %, is 6. joo a) we te Tes ea 12 11 8 7 10 g 9 9 8 8 
Goats = Caprins gs ve eg. cg ms gangs gg 34 28 16 24 42 47 29 43 43 38 
SRÉCD = O VINS 4, ses Rs ne 3 3 4 10 10 10 10 12 13 18 
CRICKENS PORTES aie 5) uss 6 ee i 22015 22401 22242 19980 19657 20005 20048 19260 19000 23250 
Diteksi——Canardsian sc. noes, se fm + + 12992 12614 13484 13939 13743 15149 14102 14475 16500 18170 
Livestock products — Produits de l'élevage 

Cow milk, fresh (thousand litres) — 

Lait de vache, frais (milliers de litres). . . . . . 740 738 606 719 719 232 20 10 32 68 
Goat milk, fresh (thousand litres) — 

Lait de chèvre frais (milliers dellitres) ."". 6. © |: 4 4 2 1 2 4 1 — — Nip 
Cattle hides (thousand pieces) — Peaux de bovins (milliers) 84 106 123 120 117 92 115 113 118 107 


14. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1969 1970 1971 1972 1973 


lractorst= 1 wacteuts.2y. as eo <b. son Se. see eee RS CE See. 7 1 400 1450 1500 1550 
RÉ ee es 


15. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1970 1971 1972 1973 


stelle Le ee ae a a ee Me Lil EU VAT eee Ur RS AS AUTRE OC R tire aR ie 
Industrial wood — Bois @ oeuvre et d’ re CN nn À ‘a te NE D A ee oe ee ee SO, Te 946 956 966 966 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — Grumes A sciage, de ru CÉPOUT traverses. 5 4 À Ss, à « 406 406 406 406 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de carbonisation . . . . . . . . . . . . ., 7200 7300 7500 7500 


16. Fish catches — Pêche: prises 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total fish catches (live weight) — Total des prises (poids vif) 378.0 397.0 375.0 380.5 410.7 410.0 463.8 517.4 587.5 677.7 713.5 
——————————_—_ 
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VIET-NAM, REPUBLIQUE DU 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


17. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1970=100)! 


Weights — 
od ese tg 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
General — Indice (SUSE gg og 0 MOTTO) 47.6 54.0 64.5 69.8 7725 70.5 87.6 100.0 102.7 97.4 86.4 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 93.48 47.4 54.0 64.9 70.4 78.2 70.9 88.8 100.0 102.3 95.9 82.1 
Food stuff — Produits alimentaires eee L449 66.4 62.7 71.3 77.8 85.7 87.1 98.2 100.0 159.6 172.3 141.6 
Beyeragesi—-" Boissons... 6 - «2 © « « 45:07 39.8 49.2 60.6 63.0 71.4 64.1 84.6 100.0 92:2 86.1 64.7 
OPA OT A ba 4) 4 2 s 2 2 « 2 23.75 49.7 53:7 66.6 76.9 99.1 95.9 93.3 100.0 109.9 103.5 108.1 
Textiles Saar : 5 6 1079 69.9 73.4 83.0 86.7 79.3 59.5 857 100!0) 1114 84.0 86.9 


Clothing and amet a bien et Pee 0.25 89.7 68.4 68.9 94.4 99.3 83.8 102.5 100.0 97.6 92.2 65.0 
Wood and wood products — Bois et produits du bois 0.51 1 342.9 58.2 97.8 48.4 51.6 44.0 76.9 100.0 50.5 75.8 150.5 


Paper and paper products — Papier et articles en 
BAD & 6 le 0 SD OR RE 1.05 2159 25.0 24.3 36.5 21.5 34.0 59.2 100.0 75.8 83.3 81.9 
Rubber products — PRE en ne cet vate 0.47 28.3 58.4 48.6 42.9 41.4 812) 125.4) OOO LOLS ee LISS 1174 
Chemicals products — Produits chimiques. . . 1.88 45.5 67.6 86.0 80.8 75.8 89.7 96.6 100.0 127.7 111.0 127.5 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . DOI 24508 257-8) 8502/8552 0135 9 10S) 127.0 10020 89.5 34.3 60.1 
Machinery (non-electrical — Machines (non 
électriques) 9. . ile i eS 0.36 351.9 557.1 3962.3 884.8 1833.8 248.1 567.5 100.0 — 411.7 718.6 
Electrical machinery — poate Homes ed 0.81 30.3 30.3 43.1 75.2 94.4 88.4 139.6 100.0 58.6 42.0 57.2 
Transport equipment — Matériel de transport . . 0.22 639.2 575.0 688.4 2904.7 1900.4 371.6 666.8 100.0 6.9 2.2 6.9 
Blectricitty — Electricité. . . =: = » - 5.24 38.6 44.6 58.1 60.2 68.2 64.6 69.0 100.0 108.5 120.2 153.3 
1 Original base: 1962. 1 Base initiale: 1962. 


18. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


aT 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
SAS CR meme tis ce er SUR se 196 189 161 87 157 158 118 167 134 149 


19. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
MS LS OR RS PE © 


AV RCI NO A at UN 107 117 142 135 136 129 139 139 275 296 327 
Réefinedisugar— Sucre rafiné. CO © + Cs 61.3 56.4 64.4 75:93 90.3 96.1 108.4 124.4 202.1 225.4 180.8 
Brown sugar — Sucre brun . . . a ie 34.0 35.9 36.9 24.4 16.7 Well 3.0 3.0 pate ae sats 
Beer (thousand hectolitres) — Bière Cndliew a’ heaelives). 736 957 1129 1180 1300 1194 1342 1487 1468 1432 1362 
Cigar (metric tons) — Cigares (tonnes). . + + + «+ + 16 2 2 2 2 1 1 — 2 — — 
Cigarettes (millions) . . Ae ee 4900 6071 7 636 8707 11307 10273 10492 9670 12163 11759 9501 
Cotton yarn (pure) — Filés aa coton aoe NC PAL cr 6.8 8.3 Tell 8.7 7.4 5.0 7.6 1197 13.4 9.4 10.4 
Woven cotton fabrics (million metres) — Tissue de coton 

(millions de mètres) eee if ; ae oF PANES) 100.9 120.7 LISA 64.7 38.6 60.7 71.8 64.1? 62.1? 70.9 
Woven rayon and acetate fabrics (million Le — Tissus de 

rayonne et acétate (millions de mètres) . . a ae 66.0 75.9 67.1 67.7 43.0 35.0 36.5 48.6 aes Sete ere 
Gunny bags (thousand pieces) — Sacs en jute ai» ‘ 1424 3374 2040 970 1008 376 383 687 1162 463 513 
Paper (including paperboard) — Papier et carton . - + : 10 14 20 20 24 26 39 62 109 147 147 


— They) 159;8 134.7 180.8 144.7 247.2 285.8 263.3 243.2 265.3 
ee — — 

1 Viande provenant d'animaux indigènes de l'abattage commercial et familial. 

2 Portée incomplète: production de 6 grandes entreprises. 


Cement — Ciment . 


1 Meat produced from indigenous animals only from both commercial and farm slaughter. 
2 Incomplete coverage: production of 6 large enterprises. 


20. Construction — Batiment 


(thousand square metres — milliers de mètres carrés) 


rn i ne eee era 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


New buildings (Saigon) (permits issued-floor area) — Constructions neuves (Saigon) (autorisations délivrées-surface de plancher) 
Apartments — Appartements . - + + + + + + * 87.3 249.4 166.0 2016 183.3 110.2 151.7 191.7 258.8 204.5 107.8 


efousest= a Viaisolsee se) RC Fee ke 95.4 145.3 393.6 442.0 180.5 1020 119.9 141.2 194.2 66.9 104.6 


77.5 82.9 73.4 110.8 98.3 46.0 98.9 96.7 466.8 107.8 58.8 


Others — Autres . 
I ee oe es  —_  _— 
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VIET-NAM, REPUBLIC OF 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


: , « "énergie à rcial 
21. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie a usage comme 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total production of primary energy — Production totale de 
Léenerciesprimaite MR M SR TE 104 77 7 1 1 il 1 1 
Coal and lignite — Houille et lignite . . . . . . . 104 72 — — — — = = 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) — 5 7 1 1 1 Al 1 


Trade — Commerce 


TMDOr SAMOA wy MiNi) lo We ei erniad eennets 881 1870 2252 4300 5027 5668 6715 5649 6161 
Exports —— Expostaions los) es % a un) uses oe — —- 1 5 7 7 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 26 — — 120 150 120 123 108 


22. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
P Total ler Pen ee ek de ve 112 271 285 357 394 453 528 
Evil. = oid Pt ie ans 4 164 164 163 163 163 163 
Production (million kWh — millions de kWh) 
P Total A te 398 470 522 660 779 836 1046 


Upiiahish in. Aigite uew rym tN) yam 7. 42 58 10 11 a= — — — — =: 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
23. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par joun 


1964-1966 1964-1966 
Total A ee = ONCE CRE TE TRE PRE ; 2 200 
Geren s ta CNRS mim ee ee SU 486 1 749 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents et eee eee 70 73 
Sugars.and sweets — Sucres et produits SUCTÉS .. .«. s »..« + nr se se Un. où, 16 61 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines. . . . . . . ee , . ee 11 40 
Vesetubless="Tépume he an: Cr, En TA ER UC EN... 138 28 
Fruits - 114 58 
Meat — Viande . 27 83 
Eggs — Oeufs 4 5 
Fish — Poisson . 32 43 
Milk — Lait . 13 8 


Fats and oils — Graisses et huiles . 


a 
on 
Le 


24. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


SUgaT SUC. ae LS RL UN. 65 73 80 150 180 210 279 325 280 222 205 
(Ofstircp tM Clo\co) 1 i ee a 8.0 14.0 13.0 14.1 11.9 6.5 11.9 18.0 22.0 24.0 24.0 
Rubber—(Caoutchouc ,, « « +» « . « 0 8 ae ae 4 2.61 4.33 4,29 4.17 4.02 4.56 3.57 2.57 1,95) 
SES A CICR NOR TS: ed. ce: ae + 72 93 147 240 120 201 337 279 313 189 104 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés . . . . . . 8.2 12.0 55.4 24.7 12.5 9.9 36.8 34.1 37.2 30.0 33.7 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés. . . . . . . 67.9 27.0 26.4 45.2 53.8 61.4; e1A22A cIssh 8 97.7 150.0 110.0 
INEWsprinte——arapiengourodl ea, ROC C0. 112 117 12.6 9.8 10.0 15.5 20.1 20.1 20.1 20.1 20.1 
Enérpy2-S)Enersié ei EN … GOT DENT. CN s% eat a ae rs ... 6590 5540 6060 5480 5460 


1 Years ending July of year stated. 


1 L'année se termine en juillet. 
2 Thousand metric tons of coal equivalent. 


2 Milliers de tonnes, équivalent en houille. 
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Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
25. Railways — Chemins de fer 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Length of railways (kilometres) — 


Longueur du réseau (kilomètres) . . . . . . . . 1250 £250 1250 2250 1250. 2250 1250. 2250 1250 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
re EM he den Oe 8 116 108 124 113 139 138 128 91 97 it 109 
ce cars — Voitures-voyageurs . . . . . . . 287 196 179 169 167 167 155 166 165 161 159 
agons . . RC: 1245 1468 2066 2,059" 21059. 21107 2029 1048 2395 1192 1164 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . . 230 125 14 4 13 13 FA 88 86 66 170 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 182 133 32 14 29 18 40 53 38 7 1 


26. Roads — Routes 


EEE SEEN EERE 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


st 


Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 19827 19827 20027 20217 20255 20776 20922 20947 21143 21143 21403 


Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . . . 5131 5131 5494 5582 5526 5548 5565 6013 5952 5952 6831 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 

Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 3714 3714 3655 3941 3850 3922 3820 3795 3744 3744 3031 
Earth roads, graded or drained — 

Routes en terre aménagées ou drainées . . . . . . 2646 2646 2531 2512 2601 2885 2855 2880 2825 2825 11541 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . 8336 8336 8346 8092 8278 8421 8682 8259 8622 8622 — 

Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars! — Voitures de tourismel . . . . . . 30.6 26.4 27.8 30.7 31.3 34.1 38.7 72.0 58.4 61.7 66.1 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 27.1 30.6 33.2 37.3 42.5 45.9 59.6 89.7 74.0 79.5 9727 
1 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 1 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 


27. Shipping — Transports maritimes 


I  — — — — Î — Î 
a T 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Give oS So MS ee ee ce a EC: Nee ee We ey ee 15.6 18.7 28.0 32.3 32.0 38.0 
nie =F etralichsi., /<:) 0 cael «aos er We se an er er ths 1.0 eV] 3.7 5.0 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 741 412 433 263 264 257 174 84 57 63 198 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . - . 2530 2616 3946 5915 7165 5916 6941 6818 6548 5612 4 875 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 


98. Civil aviation! — Aviation civile! 


——— 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . + . 11 SAC 29 35 42 48 49 45 De 22 22 
Aircraft hours flown during year — 
Nombre d’heures de vol pendant l’année . . . . . . 18 821 ... 43223 57072 64475 55405 70315 69 486 ... 29968 25 868 
REVOIR PAVANIES De ese co ne : 18 453 _.. 42501 56185 63143 54447 69451 68 520 ... 28936 24922 
Non-revenue — Non payantes . . - - + + + + + 368 cae 722 887 1332 958 864 966 Koo OEY? 946 
Number of personnel — Personnel - . . + + + = : 1 067 1947 2429 3011 3095 3489 3678 Hoo 00597 
| 
| Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . + + + : 3477 3906 6966 6781 9307 11662 14462 14866 9421 8600 8100 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . 96.4 123.8 241.3 242.8 377.2 474.8 639.2 641.5 486.0 419.0 390.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . - 710 949 2386 2358 3073 3579 4831 4 606 3385 3400 3500 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 166 163 292 365 421 461 563 582 582 500 600 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . 49° 767 827 1111 1120 1498 2523 2766 2854 2 530 2500 2900 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres ane 16.1 21.9 32.0 40.1 58.0 97.3 137.4 126.2 108.7 102.0 159.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes- -kilométres «© » =» = 155 190 279 402 320 931 958 1221 1086 1400 2000 


Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 37 42 66 84 94 76 111 123 73 100 100 


1 Air Vietnam. 


VIET-NAM, REPUBLIC OF 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


20. International tourist travel — Tourisme international 


(thousands — milliers) 
1966 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


1963 1964 1965 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


CRON a aA ete I Ragen? D CUT 28.9 26.3 28.9 24.4 34.3 32.4 61.2 72.5 VAT 61.6 79.2 | 
United States — Etats-Unis. . . . . . . . . oD ie se 25e Se ne 31.6 36.8 39.5 34.5 30.9 
FTANCE MN Le Reet RP Tr pe à ae ve 7 ofits Stars ae 4.3 4.8 4.3 4.3 6.4 
Piilippinesmeee ne es RS ee ee te «i thc eens 7 ae ere nee Les ae 2.6 HE) 3,7 2.5 1.6 
Thailand —Thailande 5 . . . .« . «6 « « « noe woe 22 FE au or yf 2.0 2.1 1:22 2.9 
Japani— Japon ER il ma) sme or uae ee Sie tha aoe ee ste ies 3.0 3.0 2.9 2.5 4.5 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . . nee rs oT aa nn a 2.3 ot: 1.9 17 2.9 
AUStralia — AUSTAN a 2 ees en ee ye re ms + ie ne Te LS 15 1.2 0.9 1.0 
TNA lE RER cous ema im ee Mente Fes AE ane ee a us 1.3 1.3 1.0 0.6 0.8 


Others EAU CR. waged CO. Mumia = ae Fr “re ane es srs 12.3 15.7 16.1 13.4 28.2 


30. Communications 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic Tntérietr .ces6- wale «ics ween + 44213 44997 46250 47251 49616 50859 51602 52961 57216 58758 59230 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 17006 18040 18640 19104 20060 20429 21421 21593 22653 22549 22 831 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . .. . 13202 13898 14540 14843 15586 15719 16485 17003 17365 18121 18256 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Interielir nn. oss 547 632 are = Le 1128 1087 931 923 1020 1024 
Foreign: received — Etranger: requ. . . . . . . 131 143 7. a os ee ee Sat ae on 1 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 166 179 a Zhe es 236 252 224 210 234 264 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 20911 20140 23377 24837 27082 30964 36150 34889 38133 43429 46 509 


Long-distance calls (thousands) — 
Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 377 365 399 402 487 409 586 776 751 1196 


Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


31. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1960) 
Wholesale trade — Retail trade — Mixed trade — 
Commerce de gros Commerce de détail Commerce mixte 
Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . . . . . 3 037 82 354 14 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . . . . . 16.4 184.0 0.06 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) . . . . . . . . . 11.2 28.0 0.04 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


32. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


EE 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Value in million piastres — En millions de piastres 


Imports (c.t.f.) — Importations (caf) . . , . . . 10016 10422 12507 28385 43044 37293 53427 44032 70 104 233 225 310 002 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) . . . . . . 2684 1696 1242 1495 1313 936 954 916 994 5467 29697 

Balance Solde 5 Mik i Sa eg ~7 332-8726 -11 265 -26 890 -41 731 -36 357 -52 473 -43 116 -69 110-227 756-280 305 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 286 297 357 367 365 316 453 325 255 707 618 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) . . . . . . 21 49 36 19 11 8 8 7 4 13 59 

Batna SO ety le ke aC ee —209 —248 —321 —S348 -—354 -—308 —445 -—318 251 —694 —559 


eee 
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VIET-NAM, REPUBLIQUE DU 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


33. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1970=—100) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Quantum 
Imports — Importations . 45.7 52.4 
1 eye ee cee Pre er te es : , 58.0 122.6 87.1 770 1107 100.0 88.0 102.5 84.0 
Exports — Exportations . . . . . . . . . . . 6836 4216 31 ; 
De ae eco : A 4.4 21957 175.8 129.4 90.2 100.0 141.2 132:0 1592 
Imports — Importations . . 47.6 43.9 46.7 
eed) ot a Bice LE: - F d é 55.5 107.5 106.2 1039 1000 1666 492.9 825.5 
à =. eo Re PE US à , * 42.7 41.6 40.9 67.0 77.0 74.2 109.7 100.0 71.5 419.4 1862.0 
CR An et Pme es Ue Ee eee 
1 Original base: 1949. 1 Base initiale: 1949. 


34. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports f E — 
GREECE ial Slain 1963 1964 1965 1986 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


All countries — Tous pays . . . . « « « « ale ets 296.9 356.4 367.0 365.0 316.0 4528 3244 2549 690.3 620.8 
: xp. 6. 47.9 35.3 19.0 dl 8.0 8.1 6.7 3.6 2 d 

ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . fImp. 112.6 111.2 136.1 154.1 184.5 166.9 195.2 116.1 95.1 eee ne 

| VExp. 32.8 12.0 8.6 3.9 2.4 1.8 25 1.9 1.3 10.7 42.9 

Developing ESCAP countries — ee ee limp: 83.6 77.8 102.0 98.9 83.6 71.0 79.6 61.0 48.8 151.5 119.4 

Pays en voie de développement de la CESAP lExp. 28.4 7.8 4.9 1.2 0.6 0.3 del 1.0 0.8 5.9 26.4 

Western Europe (including United Kingdom) — . . SImp. 58.6 51.0 50.5 59.2 5518 512 77.6 59 49.9 94.4 69.9 

Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 35.4 32.0 25.0 13.9 8.1 6.0 5.3 4.4 2.2 4.6 10.7 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 4.3 4.5 6.1 7.3 4.9 3.7 6.8 S'il 1.7 5.6 5.1 

: | lExp. 5.6 5.0 4.3 3.0 1.6 isi! 0.4 0.4 0.1 0.5 0.4 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 106.9) 1262. 163:0)) 149!6 1189 92.6 176.1 149.2 1039 290.8 303.8 

À lExp. 1.2 1.9 1.7 0.8 0.3 0.2 0.2 — 0.1 0.7 1.6 

United States — Etats-Unis. . . . . . +. JSImp. 106.9 126.3 161.8 148.3 118.3 92.6 175.1 147.6 103.3 284.2 300.8 

lExp. 12 1.9 17 0.8 0.3 0.2 0.2 — 0.1 0.7 1.6 

South America — Amérique du Sud. . . . . Bad 0.1 0.5 UG 1.0 2.2 0.6 0.2 0.3 5.4 12.5 26.4 

Exp. — — — — = — = = 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . ie 3.5 2.3 5.3 2.8 2,5 2.8 3.6 4.4 0.4 4.3 5.5 

lExp. 5.6 0.4 — — _ — 0.1 0.2 — = 0.3 


a ee 


35. Composition of imports — Composition des importations 
(million piastres — millions de piastres) 


a 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
eS ES 


Consumption goods — Biens de consommation 


Food — Produits alimentaires . . . . . . . « > 1 569 1487 1558 4680 4063 9004 12836 7638 . . 20697 

Dthense DIV M Co es eo te 1532 2260 1940 5846 8098 7164 8817 5 442 hoo 51956 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 2633 2129 3353 7768 8447 6286 11363 13 028 ... 60868 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

| principalement pour la production de biens d'équipement . 1427 1144 1212 2619 2833 1618 2779 3419 nee 19233 

| Capital goods — Biens d'équipement . . . - + + = = 2855 39390 4441 14596 19602 13222 17631 14 505 7-5. 60591 


36. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million piastres — millions de piastres) 
RE Ere 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
NS ER EU) Ores DA 2 
Imports — Importations 
1 420 1 454 1 709 3783 4087 9004 12 836 7 646 9378 26 600 


SITC — CTECI section 
SiG ClClsection 167 164 287 595 683 890 815 316 


0 
1 
SIG — CIC! ‘section 2 
ChiGi a CIC OM = Ge. a = se gt 
SLi Ci CllClasectione tyes ee eR SO 95 28 115 69 
6 
7 


534 718 688 1322 1669 1144 1948 2608 

692 676 805 1455 2315 2562 2626 2914 eae sito 

64 51 232 569 525. 2712 

SITC — CTCI section 1689 1535 1724 3441 4504 3942 8954 8779 ae Ste 

SITC — CTCI section 3234 3267 4392 8749 13902 8559 12233 10186 18 028 56 572 

SITC — CTCI section RAR gra amid 1873 2275 2463 8156 14855 10379 12846 10334 15221 41 247 
CITGO LClidivisions AE 7299) =. 2s =e 1205 1415 1738 $4880 8874 5919 7671 8951 13 498 34926 


SC Chl section’ 8. ae eee Ct 308 298 266 782 956 841 932 637 

She = Cote) NES es 4 7 68 34 = — = = es = 
Exports — Exportations 

SITC — CTCI section 1415 380 189 191 163 108 37 41 

SITC — CTCI section 16 = se ai! 


0 
1 
Sine "CCl section 2 
CL ieu— Cl Clesection > 
SiGe el section ; 
6 
7 
8 


2 10 29 1 = — == Sa 
SC IC ICI section 1 1 1 1 2 3 = 
Cine" Ol Clesection 11 4 9 10 10 13 117 135 
SiG) —— CIC] section 1 1 — 1 — — 6 

5 9 4 3 4 2 2 5 


Sl7Gr— GIGI section 


VIET-NAM, REPUBLIC OF 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


37. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million piastres — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de piastres) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Imports — Importations ae ae rT 
Dairy lucts — Produits laiti = ior 22.6 28.5 29.2 45.0 17.4 27.1 33.5 34.2 Ë à sa 
a saa QUI Ba | WV. 4639 6209 656.8 1713.0 11928 1890.8 22239 18169 29709 5641.9 6 5104 
G t — Ci te 0 4459 437.4 426.1 365.1 476.2 307.5 468.9 691.5 951.9 651.6 Mi 
EME À IV. 336.5 338.8 3536 587.9 832.9 586.2 986.5 1146.1 2795.7 5912.8 67718 
Base metals — Métaux communs . ie} 1907 "159.7" 2475 307.3" 233:0° 1097 295.9 271 0 1047 21201 95.2. 
ÎV. 1190.9 999.0 1864.7 3080.3 3720.6 2123.4 4104.9 3714.4 4 997.7 16042.3 12859. 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . SQ. 631.8 638.1 778.3 959.5 858.9 1031.6 1126.7 1219.4 1115.2 1 844.0 2110.0 
ie 678.8 641.8 797.4 1354.4 2269.7 2465.6 2.621.8 2901.6 2310.7 20720.0 35003.& 
Chemicals — Produits chimiques . . JQ. 38.6 41.2 34.9 57.0 Di 32.8 54.2 81.1 89.8 50.4 98.4. 
lV. 361.8 467.7 488.2 1378.4 1466.0 1123.0 1552.0 1730.5 2819.3 7 880.5 11322.0 
Pharmaceutical products — Produits pharmaceutiques . §Q. 1.9 2.3 19 2.7 2.5 1.7 3.2 Zo 3.4 3.2 a1 
lV. 352.3 382.5 456.5 875.5 1261.3 1128.6 2311.0 1499.1 5933.2 9700.1 126352 
Fertilizers — Engrais . = Ser 221.8 122.4 174.8 35.0 1.4 77.3 368.2 438.0 172.1 234.2 326.4 
lV. 630:9' 3310 9 381.5 196.5 14.9 521.9 2867.4 3264.1 1407.9 7 266.8 18119.% 
Rayon and acetate filament yarn and staple — . 0: 9.0 9.7 10.2 7.2 7.4 5.0 5,3 3.3 2.7 3.5 . 
Filés et fils de rayonne et d’acétate lV. 342.9 397.0 483.2 456.5 760.7 560.6 563.5 415.5 495.3 1934.7 =- 
Textile fabrics — Tissus . ? HS 2.4 2.3 17 LR 12.1 5.7 7.5 22 6.7 7.4 25 
V. 216.2 231.7 194.9 1102.6 3581.1 1817.5 2320.0 663.5 3568.6 14610.1 7 290.0 
Machinery excluding electrical — + ier 10.3 1279 157 27.8 393.3 1724 30.6 29.6 28.8 20.5 15.1 
Machines, sauf machines électriques lV. 867.4 990.5 1200.1 3200.1 5548.4 3423.1 5349.0 5772.2 9 365.4 20869.7 23376.C 
Electrical equipment — Appareillage électrique . Ar 4.1 4.4 6.4 8.1 11.4 9.2 8.8 7.9 9.9 13.2 6.C 
nie 337.6 4246 489.4 1474.7 2982.1 2141.1 2033.9 1566.8 4147.8 14057.1 8 200.0 
Transport equipment — Matériel de transport . ; 7 10.6 14.7 11e 24.1 37.1 26.6 28.0 14.4 15.1 178 7.1 
V. 646.0 836.5 761.7 3059.3 5863.2 4256.4 39949 1122.9 1724.9 6 320.5 5372.6 
Exports — Exportations 
Rice — Riz . : x 322.6 48.7 0.0 — _ — —_ _ = Le + 
, WV. 1250.8 1874 0.1 — — — — 
Tea — Thé. nie) 2.0 21 2.3 1.9 1.0 0.7 0.2 0.1 0.1 0.6 0.7 
lV. 65.1 66.1 14% 102.3 76.4 55.0 12.0 4.3 7.8 123.3 28% 
Rubber — Caoutchouc . . so: 68.9 71.6 58.2 45.0 37.6 29.2 20.8 23.6 32.7 22.9 20.¢ 
. ; lv. 1171.8 1165.5 910.4 1225.1 1056.9 776.5 751.6 708.1 760.0 1534.4 6 3584 
Birds’ feathers — Plumes d’oiseaux nier 0.5 0.7 0.6 0.5 0.5 0.3 0.4 0.3 0.4 0.4 LC 
lV. PAS | 38.2 30.4 37.4 43.4 27.8 19.8 22.4 43.2 113.0 6714 
X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
38. Wages! — Salaires! 
(piastres) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 
Unskilled workers — Manoeuvres 
in ai ae et ae fe ey oe ee ee 79.00 84.27 105.00 178.00 234.28 280.31 364.52 466.63 598.39 665.40 971.93! 
female — Femmes . . . ee. Lao NE 62.60 66.60 84.90 143.80 203.32 261.84 315.79 447.51 509.33 573.70 855.4 
Skilled workers — Ouvriers qualifiés 
oe pe is RE nl et et nn nes 111.90 120.22 153.40 250.60 347.65 436.70 535.95 670.69 783.85 918.40 1403.54! 
Gale FONEE fe uc wa) ge was en 67.00 71.71 80.30 130.90 222.67 279.12 343.05 466.07 494.45 670.80 965.24, 
a SS Ee a ee ee er aia te Lu ous 
1 Average daily wages of Vietnamese workers in Saigon, Figures relate to December. 1 Salaire journalier moyen des travallleurs viewemlens À sig en Me Ce RE 


39. Index numbers of wholesale prices (Saigon) — Indices des prix de gros (Saigon) 


(1970100)! 


eS Se ee 


$$ EEE eee 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
a le 


General — Indice général . . ca, Oo 32 33 36 47 62 
Rice and paddy — Riz et paddy Lone Te 26 28 32 40 63 66 85 100 112 14 239 
Other food products — Autres denrées alimentaires 7 PE 26 27 29 41 52 64 80 100 129 LN | 
Raw materials — Matières premières . . . . . . , 59 58 57 76 93 90 93 100 113 : a 
Semi-finished products — Produits semi-finis . . . . . 23 23 27 46 55 57 67 100 at a 
Manufactured products — Produits manufacturés. . . . 36 37 39 43 51 60 71 100 + + + 
Local products — Produits locaux . . . . . . , . 30 30 33 45 64 70 83 100 a a 2 
Imported products — Produits importés . . . , . , 38 40 42 50 59 64 76 100 134 tt 24 


SE RE ES ee 
x a ——…—.—.— | 


Original base: initi 
riginal base: 1949, 1 Base initiale: 1949, 


VIET-NAM, REPUBLIQUE DU 
X. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


40. Price quotati j iti inci i 
quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 
oe ee ee ee ee eee ee 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Rice (piastres per metric ton) — Riz (piastres par tonne). . 3878 3851 
Tea (piastres per kilogram) — Thé (piastr 7 
piastres par kilogramme) . 32.61 30.77 31.93 54.91 72.95 75.90 
; ! ; L. ‘ : 63.91 y 
Ee i ee ad 39.36 58.29 205.13 408.57 
Caoutchouc (piastres par kilogramme) 1 
cy tee ed eo 7.00 16:27) 5:65 27.29 28.04 26:55 36.08 30 
Birds’ feathers (piastres per kilogram) — aol oa i 
Plumes d'oiseaux (piastres par kilogramme) . . . . . 44.95 51.27 48.60 70.46 86.06 81.90 47.60 72.38 98.41 266.58 694.17 
pren Désignation 
ice, tea, birds’ feathers: unit value of exports. Far ‘oi itai \ i 
Rubber: unit value of export of natural bee: See ee A uaTORT: 
41. Index numbers of consumer prices (working class in Saigon) — 
Indices des prix à la consommation (classe ouvrière à Saigon) 
(1970=100)! 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Melliitems — Tous articles . . «© «. . © «© «© «©  … 17 17 20 33 47 60 73 100 118 148 214 
Boodi—— Alimentation «8, 4 = « © » Le, 13 13 16 30 46 61 74 100 114 147 216 
Rent and utilities — Loyer et services d’utilité publique . . 27 28 30 37 43 49 65 100 126 152 216 
Clothingee—“Habillement’). . 2 2 2.2. os . GS 25 26 29 44 52 60 75 100 119 131 174 
Miscellaneous Divers: :=— … : ~% 2 se à à à 25 25 26 38 52 61 68 100 126 150 211 
1 Original base: 1959 for 1963-1964; 1969 thereafter. 1 Base initiale: 1959 pour 1963-964; après cela 1969. 


XI. FINANCE — FINANCES 


| 42. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d'exercice) 


(thousand million piastres — milliards de piastres) 


EE 
| 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie . . . + + «© + «© «© + + + 22:30 27.43 47.60 65.45 85.00 126.19 142.96 164.09 210.70 229.94 262.99 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 15.54 19.00 32.84 46.03 62.17 93.27 108.11 125.92 162.12 183.66 200.03 
Deposit money — Dépôts > Ser db: 2002 : 6.76 8.43 14.76 19.42 22.83 32.93 3485 38.17 48.58 46.28 62.96 

Reserve money — Monnaie primaire . . - + + + . 17.12 20.58 38.23 53.25 70.87 103.37 125.26 141.63 181.00 211:91227,92 

Private time deposits — Dépôts privés à terme . - . = . 2.49 2.91 3.60 9.38 10.06 16.67 26.73 36.13 67.62 138.01 169.93 

Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . - + = . SL 3.42 695 1324 1292 12192 1706 1762.19 71 Sio8 087124 

National Bank — Banque nationale . . . . - + . 2.12 2.04 5.24! 9.26 844 9.24 11.62 1341 14.84 47.08 56.73 

Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 0.99 1.38 eg fil 3.98 4.48 3.68 5.44 4.21 4.87 4.50 30.41 

Bank clearing2 — Débits bancaires? . . . . . + = + 5.50 6.11 783 23.62 30.66 31.13 48.19 75.70 106.79 122.71 172.73 

| Foreign assets (met)8 — Avoirs extérieurs (nets)8 . . . . 6.36 4.04 7.95]? 23.72 21.04 23.96 17.06 21.29 —1.07 97.57 84.82 

Claims on private sector — Créances sur le secteur pHye. - ue 7.48 7.62 7.36 29.20 26.67 27.57 31.42 44.22 65.37 91.30 148.15 

| Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 15.00 25.08 41.28||! 39.52 61.00 109.73 139.27 178.78 243.63 255.68 319.81 
| Exchange rates (piastres per US dollar) — Taux de change (piastres par dollar EU) 

Official market — Marché officiel - ~ - +2 - çcen+ + 60.0 60.0 60.0 118.0 118.0 118.0 118.0 118.0 118.0 465.0 550.0 

1 Foreign assets revalued in June 1966 at 118 piastres per US dollar. The revaluation profit 1 Les avoirs extérieurs ont été réévalués en juin 1966 à 118 piastres pour un dollar EU. Les 


d to government deposits and written off bénéfices de change (6,9 milliards de piastres) ont été transférés aux Dépôts de l'Etat en 


re are Son ; 
against claims on government during August. , aout et compensés à créances sur l'Etat. 

2 Monthly average. 2 Moyenne mensuelle. : | À 

3 National Bank and commercial banks foreign assets minus their foreign liabilities and use 3 Avoirs extérieurs de la Banque nationale et des banques commerciales, moins leurs engage- 
of fund credit. ments extérieurs et le recours au crédit du Fonds. 


(6.9 thousand million piastres) was transferre 
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VIET-NAM, REPUBLIC OF 
XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


43. Balance of payments! — Balance des paiements’ 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


| 
19733 


1968 1969 1970 1971 1972 
I ee 
Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . : ; 51 —68 —50 ll —49 —97 

Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.a.b. . 42 33 13 15 24 62: 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.a.b. . 602 768 701 723 669 695 
Exports of services — Exportations des services 440 475 470 531 404 2861 
Imports of services — Importations des services 233 288 330 315 350 292: 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . 11 10 17 15 16 21) 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . - © - © © + «© © + « + 393 470 481 488 525 52 
Long-term capital, nie. — (Capitaux à long terme, DTA —15 —6 —l 5 15 1) 
Direct investment — Investissements directs’ .  . «6 92) s see we See) Gn —8 1 —] 2 — 1} 
Other government — Gouvernement: autre . . . . . . . «© «© «© «© «© «© «© «© + « —3 —6 — 3 15 — 
Other rt A tire en AT MP SR Te Re RG COR TT Re CR —4 —] — = — — 
Short-term capital, na.e. — Capitaux 4 court terme, DL =. 2 2 1 2 on « 8 es « 6 6 « —40 14 16 1 23 144 
Deposit money banks=— Banques de dépot LEE —19 4 2 13 4 —]1] 
Other — Autres . . : BS ser me RS Sn, a, CT NARA Dea a n° —21 10 14 —12 18 164 
Allocation of SDRS — Allocation de DIS CR CN TR — — 7 7 8 — 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes. . . . + +» «© «© + © © = ©» @ « —] 60 27 —23 3 79€ 
Reserve RéÉSENOE. 2 RE OL: ety. wee... 508k. ASR): Oe see: ata 56 52 —15 —23 3 795 
Monetary gold — Or monétaire . de à ae Sa oe ae ae EA ie oO Oy) TT = _- — 
SDRs — DTS. . . ; ‘pa : TRE APR OL APR ee — — —7 —7 —8 — 
Reserve position in the Sind — es de réserve au FMI LS. Mr so eect Re ES ee — — —6 — — — 
Forerenrexchange — "Devises. 2 0.000000. 3 OT CN CL CR CL 0 ee 56 52 —2 —16 ll 798 
Other assets — Autres avoirs . . SRP ET RS Pe) OR RR a eee. —57 8 42 — — 
Use of Fund credit — Recours au wT oe a eae Se. ae rt Ae ee ae — — = a= 7 —. 
Reserve assets of foreign holders — Réserves détenues par les étrangers . — — — 
Other viabilities: — Autres engagements: @sye PAIE CENT RS Bos kel foe « eee _— — — — — — 
Errors and ofissions — Erreurs EE OMISSIONS. | 9 > s 6) es es + «6 6 6 « gee we 5 — 1 —] — 2! 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
44. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(million piastres — millions de piastres) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Total revenue — Recettes totales . . . . … , « + . 11821 13041 18853 28560 46570 52913 62267 119652 156 574 136 037 149 000: 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . . 25193 28856 47780 64010 86 190 110 840 138 049 192 239 261 194 338 196 435133 
Balance — Solde . . . . . . . . . «© « « . 13372 -15 815 -28 927 —35 450 —39 620 -57 927 -75 782 -72 587-104 620-202 159-286 199! 
Major components of tax revenue — a postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . - 10586 11397 13629 24106 32270 37938 48516 90740 115 541 119 439 122 778 
Tax on income and wealth—Impôt sur fai revenu et jé fortune 950 706 1169 1551 3001 4149 4239 7910 10784 16780 16109 
Land tax — Impôt foncier . . es” s 393 92 79 81 89 — — — = — = 
Customs duties: total — Droits de PTE total Te 3857 5199 5705 11674 15166 18559 26392 51896 69262 56140 30000 
Import duties — à l'importation . . . . . . . 3 300 
Export duties — à l'exportation . . . . . . . 557 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation . . . 3160 4155 4200 6530 8342 8642 9338 15135 17356 22768 26151 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre et d’enregistrement, etc. . . 635 1092 997 1988 2660 3013 4140 5164 5657 6813 8859 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales. . . . . 1 591 153 1479 2282 3012 3575 4407 10635 12482 16938 41660 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence Défense PC om 2 à 13625 14281 28513 38520 52820 71875 91591 123995 153 210 198 847 231 000 
Economic services — Services économiques Te ee de 2041 2178 2017 1515 1673 1400 2570 4957 18715 21554 31786 
Cia Enr AURA BE ASS conclied LIES 4 nest CUS Dee NE OR RS 
é 5341 17666 20178 28798 41541 46357 72245 
Investment! — Investissementsl . . . . . . . , 1446 4272 4395 3509 8144 10015 11074 13293 4700 25076 41 720 


1 4 , > 
Developmental expenditure. 1 Dépenses de développement. 
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VIET-NAM, REPUBLIQUE DU 


XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
45. Education — Enseignement 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of schools — Nombre d'établissements 


PReSChoolE MP ES COTE « eG 20 34 02 32 25 24 eae 
Ist level — ler Gesu eee a Foe. ee ee 6 349 5 581 5 423 5937) 6158266100 7.377 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 573 627 638 672 683 725 804 
General General Sn 544 572 596 621 627 Ho ne 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 24 30 37 46 51 
Teacher training — Normal . . . . . . . . . 5 5 5 5 5 re ne 
Srd level — "3ème degré . 5 ll le 21 23 23 23 23 23 24 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Preseolaire. .  . 6 «» « « « « « « 579 545 607 776 916 969 1195 
isteleyelw=—clier deste, 5 95). 6 se ., © NE 26545 25605 27613 29908 34066 36078 45077 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 9572 10889 10467 12787 14018 14823 17 313 
Generali General D +: 8794 10065 9903 12206 13338 14177 16 314 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 732 783 510 513 585 582 907 
Teacher training — Normal. . . .. . . . . 46 41 54 68 95 64 92 
Sra leyeli——useme degre’ US On + 831 745 932 960 914 1 253 1 348 
Special — Spécial 2) Ads OSE en hee a Bc 10 de ee 12 6 
Students enrolled — Eléves inscrits 
Pre-school ——Préscolaire: . < «© « «© «© «© « s -« 28433 30002 38050 49010 53915 61248 73281 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers) . . . . . 1574.7 1563.8 1661.0 1785.8 2023.9 2083.6 2376.0 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 304 309 339 469 381 562 442 776 513 410 574 033 655 413 
General (General ME on 5.2 295 693 329 229 370 668 429628 499 419 556 916 636 921 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 6494 7989 8397 10279 10873 13651 14569 
Teacher trainime— Normal." … 5 «* + 2122 2251 2497 2869 3118 3466 3923 
rd levela——raecme degre. . f = «© « «6 = = «© 21848 24242 27282 33596 33929 39515 49296 
Speciale Gpecalen Sn Gs me es aa ste 53 se À 60 44 


46. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1966) 
Number — Nombre 
matiotall stock — Effectif total 3... «  . PR PR PT EP A CE yo, D CT DR OR 15 498 
Scientists and .enoincers — Scichtifiques CL INSÉDIEUrTS .. 92. +9: 6. = © © 4 & Ss @ 6 8 % 6 mow « 5 4 4424 
M'echnicians —"Techniciens . < : s «+ «= +. « + . SE Sy Sh ag SD ER ee OS MS a NL wee ST: 11 074 


47. Libraries — Bibliothèques 


ss —_ —…——…—…—…—…—…………—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…——_—.———_—————_—…—…—_—_— 


1966 1968 
Number of libraries — Number of shelving (in metres)— Number of libraries — Number of shelving (in metres)— 
| Nombre de bibliothèques Nombre de mètres de rayonnages Nombre de bibliothèques Nombre de mètres de rayonnages 
| EE 
Libraries by category — Bibilothèques classées par catégories 
National — Nationales . 2 1 3 450 1 3 795 
University — Universitaires. . . . . . 10 2 548 11 3 794 
School — Scolaires . 3 381 3 324 
Special — Spécialisées . 3 397 5 962 
2 1 696 2 1 026 


D Public — Publiques. . =<. + = 2 + » 
ee ee 


48. Mass communications — Information de masse 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
a EE SS SS 
Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés .. 1 554 532 671 357 713 398 497 503 729 
Generalities — Généralités ST ea 68 178 203 15 41 17 4 9 16 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . + + + 533 109 197 153 290 212 265 253 314 
| Social sciences — Sciences sociales . . . + + «+ + 681 179 236 118 123 139 166 193 271 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 272 66 95 71 259 30 62 48 re 128 
Number of translations — Nombre de traductions . - . 35 D 22 48 1e 23 58 7 
Generalities — Généralités : — — — = = = == 
Arts and letters — Arts et lettres 19 6 11 20 8 ll a ; 
Social sciences — Sciences sociales . . . + + «+ + 15 5 11 26 9 12 3 & 
| Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées I — — 2 == == — 


Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . + . 37 56 32 Ai ts x ; se ; ae 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 1110 1350 670 4 


Long films: number produced — 
Films de long métrage: nombre produit 7 8 5 1 5 1 4 6 18 
| Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . - 146 139 108 112 112 af ah at ae 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 120.0 99.4 78.2 7525 78.2 ; : pene ; 
Number of radio receiver in use (thousands) — Nombre de 
postes récepteurs de radio en service (milliers) oe 800 1 000 1300 1300 1606 1300 2200 
Number of television receivers in use (thousands) —_ Nombre ner pee tr nr a 
de postes récepteurs de télévision en service (milliers) . . Aas ane ols Bets AAC ae 
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VIET-NAM, REPUBLIC OF 
XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


49. Medical facilities — Services médicaux 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1970 1971 1972 1973 


Number of medical personnel — Personnel médical 
Public — Publics 


Physicians — Médecins . . . . .. . . … . 216 251 286 240 386 397 425 472 
Dentists — Dentistes «=|. «= oe 8 os 21 35 38 32 53 on ii ee 
Pharmacists —Pharmaciemns . . . . - . »© «+ - 31 34 44 49 115 
Midwives — Sages-femmes . . RO eee 420 490 602 714 727 761 794 853 
Rural midwives — Sages-femmes rurales a oe ae ou 590 1134 1149 1244 1521 1716 1822 
Nurses — Infirmières . . SUR Mie cout, 1955 1856 1522 1478 41086 41282 1158 … 1284 
Assistant nurses, preparers, UE ‘of laboratory — 
Infirmières auxiliaires, préparateurs, laborentins . . . 814 820 1166 1082 1752 2049 2412 3279 
Private — Privés 
Physicians —Médecins 4. . . «. « + «© « «© -& 576 753 833 980 1028 1252 1431 1 520 esa ae a 
Pharmacists— PHATMACIERS 0. 6) +)4s) s+ la) = = 464 523 620 758 1055 1259 1577 1971 Lee nr +. 
Dentists — Dentistes . . , 80 96 107 118 130 141 152 152 ps ates + 
Government sanitary units — Biablistenionts | sanitaires publics : 1431 1559 1557 1710 1466 1523 1177 1234 
Number of beds — Nombre de lits . . . . . . . . 21006 23787 26080 26266 25406 26644 27293 28 776 ake 2 


50. Deaths by major causes — Décès selon les causes principales 


(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 revision — Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1955 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 19733 
Total 59 LL ee D rs she, CT Me EL sf 4 903 8 207 4804 12389 14025 10 387 Sn d'a 5 * 
B1 ON RS RSR AC nt > 414 738 565 675 784 239 de Su n + 
B4 ST ee Weegee UT oy Po le | Gell re, D UE 64 191 33 144 169 76 Mr or o> 
B5 63 167 19 30 22 1 ees ‘ 
B6 86 142 123 142 22 24 Mi 
Bll 253 141 24 103 159 20 3 
B18 177 190 238 191 169 375 
B26 333 16 16 24 1° : 
B31 275 595 545 742 769 683 
BOOT SR no PU ARR LS a 517 524 527 613 1167 1 095 + 
128 (0) oes get ghia Nana: oe Se ee ae eee a Oia ee 140 243 227 176 63 190 
DEORE! Oar) sym ant w d ON ee wat Ci ser Se TNT. 818 742 124 352 37 22 
BE47 a Cr Ge en ee ~- 304 216 473 918 727 
DE ae coer Sar OM TE CU Be IT DUT ok Lee. 95 88 96 83 134 88 
(HOT tants ene ee ee ee ee ee ee 1 668 4126 2051 8 641 9611 6 843 
1 Excluding myocarditis. 1 Non compris la myocardite, 


51. Life insurance — Assurance sur la vie 


(thousand piastres — milliers de piastres) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Premiums — Primes 5 5) à Ge ot Rs Ow 445 444 125 
Glaims)—— Indemmités.. ... . « «. ». « « « «© ©» -« 185 305 10 oe 


52. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . 317 333 350 451 533 561 585 622 
Number of members (thousands)—Nombre d’adhérents (deilliers) 122.4 130.2 138.5 1689 180.8 1836 184.1 193.4 

Value of the shares (million piastres) — 
Valeur des parts (millions de piastres). . . . . . . 56.7 61.4 77.5 102.7. 1167 1183 1203 1998 AE a 
EE nian TH SS 


53. Damages from natural disasters and accidents! — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents? 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Traffic accidents — Accidents de la circulation 7 


Road accidents — Circulation routiére 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . 12456 13542 14264 14222 15619 12796 16823 12669 ne rae 4 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 5124 5240 9796 8166 11333 8995 11541 10 347 Pis ts a , 
Portos kilee a More... 6. O4, wea. 63" 68 123 | 166 * 298 | 182 «SCS 0 0 130 a 
Persons injured — Blessés . . . . . . . . 5061 5152 9673 8000 11095 8813 11346 10208 4 


1 Saigon only. 1 Saigon seulement. 
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WESTERN SAMOA — SAMOA-OCCIDENTAL 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


EEE st de en ne” 


POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . . . 120 123 127 130 133 135 138 140 145 149 152 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . 32.4 32.3 30.7 28.6 28.2 27.9 41.9 44.6 43.9 39.4 32.1 
Deaths = Mortalité... 4.0 5.4 5.7 6.2 4.8 44 4.7 Tet 7.6 6.5 4.2 
MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Persons employed — Personnes actives 
All industry — Toutes branches d’activité. . . . re Ae Ana 00292 aoe tars ne 560 VEO 
ACICUUTE SR € aay se ... 26160 Dees Sire ne sae 25 A0 
Manufacturing and construction — Industries manu- 
facturières et bâtiment et travaux publics. . . A sare ae 01364 ae site Fo ... 2440 
Commence ya 35's <2. 0 SES. LS CURE yor ae Baie 1770 ae ES Je 2420 
AGRICULTURE 
Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 
CAE RP OVINS TR. PE. Lin at Os Lisa 18 19 20 21 21 21 22 23 27 20 20 
Pict DOTE De Ne US gere = sie. à 36 36 36 38 40 42 42 45 46 47 44 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — 
Energie électrique (production) (millions de RWh) . 5.9 6.4 7.3 7.2 8.0 CPI wail 11.2 12.7 15.5 18.2 


TRANSPORT — TRANSPORTS 


| Roads — Routes 
| 


Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 


Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . 0.6 0.6 0.6 0.7 0.8 0.8 0.9 0.9 5 LS IT 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 0.7 0.7 0.7 0.6 0.8 0.5 0.7 0.9 0.6 1.1 1.4 
Shipping — Transports maritimes 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . 59 60 50 22 20 24 39 33 39 44 51 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . 53 61 57 47 45 49 64 52 72 83 77 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (thousand talas) — Valeur (milliers de talas) 
Imports — Importations . . . . . . . « . 6014 7078 6580 5730 5635 5498 7374 9791 9614 13044 14 433 


Exports — Exportations . . . » : « + ++. 5198 5046 4166 3294 3139 3838 4630 3391 4524 3386 4001 


PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) 
Alllitems—"Tous articles, ow 3 . 5 2 + + : ee oe Boe Ape ee Le ne 100 M 108 118 
ÉGodi— AÏMEAO LR 2s 8 « 6 ae nee ae Ris ane Joe Se 100 rt 111 125 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand talas) — Monnaie et banque (mulliers de talas) 


Demand deposits — Dépôts à vue . . . +. =: . - 1 266 1 194 1151 i foyly/ NO O1 LISS 815 2190887618 
Foreign assets (Bank of Western Samoa) — 
Avoirs extérieurs (Banque du Samoa-Occidental) . 1) ses 1463 («710 1250.71 654 5251 3145 3344 2022 2425 
Exchange rate (tala per US dollar) — 
Taux de change (tala par dollarEU). . . . . 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.60 0.60 
Government revenue and expenditure (thousand talas) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliers de talas) 
Total revenue — Recettes totales . . . . + = + he aoe cf) à PIC ET ONCE): VAGIOEMRICYER CUITE 


Total expenditure — Dépenses totales 5099 5504 5027 5709 6825 8161 9575 10569 


| EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
1st level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . . 155 159 ere 157 = Pac ud 149 173 Le ne 
Teaching staff — Personnel enseignant . . - - - 1 040 988 1068 990 929 998 1138 1134 937 11937 LE 
Students enrolled (housands)—Elèves inscrits (milliers) 26.82 27.39 26.83 26.13 25.37 26.26 27.60 29.41 29.44 29.47 30.46 
| Ss + 
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WESTERN SAMOA 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l'année (milliers) . . . . . 120 123 127 130 133 135 138 140 145 149 153 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 32.4 32.3 30.7 28.6 28.2 27.9 41.9 44.6 43.9 39.4 32.4. 
Deaths_ Mortalité: er Sees ec oe a 4.0 5.4 5.7 6.2 4.8 4.4 6.7 F4 7.6 6.5 42 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . . . . 22:7 49.6 42.5 §2.2 34.9 26.3 LIT 49,57 42.51 40.7} 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . 5.6 5.6 5.3 4.8 5.1 4.3 4.8 5.3 5.1 4.8 4.8 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . SE ayy. 0.31 0.39 0.34 0.18 0.59 0.33 0.20 0.24 


1 Increase due to improvement in registration procedures. 1 L'augmentation s'explique par l'amélioration des procédures d'enregistrement. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1966 and 1971 censuses — Recensements de 1966 et de 1971) 


21 November 1966 Census — Recensement du 21 novembre 1966 3 November 1971 Census — Recensement du 3 novembre 1971 
Population Density Population Density 
Area — (population SO Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
131 377 67 842 63 535 2 842 46 146 627 75 950 70 677 2 842 52 


3. Live-birth rates specific for age of mother! — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère! 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973: 


Allfacess—— Lous Age Ne in, ok ee 113.1 on aa “rN ria sae +: pue pe 
I = SL Sn ee a leclee a iee 16.2 sis vee 4 BE ee yr aes 4 
LORS teal ny eat ge hy RE CE te 240.7 Kine we a+ oe we us ee = 
DEO Se ee a Se et ES ee EEE PRE EE DE 287.5 at *F rr ey «7 Ca owe «as 
QUES NSP Re i aso, ETS ee oe 232.4 ein LÉ + ar és Jat ne n 
55) eee cee ee eR ee ee. 141.7 +. acd rs re die 35 ey : 
ft OR CR ee ee eS eee 56.6 Tr ++ ows AT Ty ver Pre 5 
M oR ce ee eee, D it os More.) Oe el 31.8 ae we ae ee ais ee PR se 
1 Rates computed on population of proximate year. 1 Les taux sont calculés sur la base du chiffre de population concernant l'année précédente a 
suivante. 


4. Death rates specific for age and sex — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1966! 1967 1968 1969 1970! 1971 1972 1973 1966! 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Male — Masculin Female — Féminin 

All ages—Tous âges 6.4 de oa ‘re Av: ‘ls, tae ts 5.8 wee 
EP RE | 9.7 TE 10.6 ! 
D De" 0.9 1.1 1.0 0.5 
ieee 1408 15 1.0 0.8 11 
LPENT LA 17 Ll 0.9 
20 —"24 | 2.4 14 1.4 2.2 
ee É 1.2 34 4.4 2.5 
ET DRE YA 2.6 46 0.9 2.0 
er 3.7 3.1 4.0 2.5 
40 44 5.0 4.7 4.9 47 
45 40 à 7.4 8.7 3.5 46 
5082254 | 5.1 9.2 7.9 10.3 
eae I 12.3 18.9 3.7 4.4 
he 7 24.8 25.6 43 14.8 
À 16.6 x 
SEN 36.4 tha Wp ee | 22.4 

75 = 79 ge Pi 56.3 57.7 
DS legal 1020 se Mode eu 67.7 


Plus de 85 ans . 


ie a nt SN NS Sn 


1 à 5 2 SA 
Data tabulated by year of registration rather than occurrence, 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement 


SAMOA-OCCIDENTAL 
I. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


5. Persons employed in major divisions of economic activity! — Personnes actives par branche d’activité économique! 
(number — nombre) 


1966 1971 
Allsindustnys-—aloutesubranchesidiactivitomm™ sate es ee ee nS ee 35 290 37 740 
Nec t Cm 0 ARENA Oe oes: cee ee SRR. Se BRN Ps i bees 02%: 26 160 25 410 
Manufacturing and construction — Industries manufacturières et bâtiment et travaux publics . . . . . . . . 1 364 2 440 
Commerce ees! <BR ee EE ee 6 REE OS RES OS Behe ood ET 1770 2 420 
‘Eransportand communication — Transportsieticommunications:, . ~- -. » =s «© 8 « ws «© «© «6 «© « « 840 1 250 
S701 CS à où 0 ES Sa oa RS VO RTE usw Syms A PE PE AR me 5 160 6 230 


1 ee 
Persons aged 10 years and over. 1 Personnes âgées de 10 ans et plus. 


I. AGRICULTURE 


6. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


——_—_—_————————————————…—…—…—…——.…—…——_—_—_— ————————————————— 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


eee 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables. . . . . . . . 68 68 66 66 A ee SE: na DOC 42 

Permanent meadows and pastures — 
Prairies et pâturages permanents . . . . . . +. - 5 5 6 6 sere ue Aie Beis aoe 6 
iRorestedaland)—-Forets 9/2)... (a ols 2 se 178 178 184 184 Ses ere aan aes a 167 


Other area — Autres terres 
Unused but potentially productive — 


Terres inexploitées et utilisables . . . . . . . . 18 18 11 12 ee ae Seer Aes Aa | 
Built-on area, wasteland and others — 48 
Terrains bâtis, terres improductives, etc. . . . . . - 15 15 18 17 | 


7. Livestock — Elevage 
(thousand heads —milliers de tétes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Piorses——Gheyate= 5. Ss Se som + ws 3 2 2 2 2 3 3 3 3 3 3 
EE BOIS CU Go ns COS ee 18 19 20 21 21 21 22 23 27 20 20 
fes =— TELE TIS) ce etal Sa es Sc can  T T 36 36 36 38 40 42 42 45 46 47 44 


eT 


8. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


EEE 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Tractors — Tracteurs 
Wheel tractors used in agriculture — 
Tracteurs à roues utilisés en agriculture . 
Crawler tractors used in agriculture — 


Tracteurs à chenilles utilisés en agriculture. . . . . Ace Re 3 4 
i 


9. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 


(metric quintals — quintaux métriques) 


ee ee —  ———"  — " _ _ __  . 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
ER SS 


a EEE EEE ae 


Insecticides 
D.D.T. and related compounds — 


D.D.T. et composés de la méme famille 1 1 2 
. Benzene hexachloride and lindane — 
Hexachlorocyclohexane et lindane. . - . + = . 10 5 5 4 — 
Dieldrin — Dieldrine 1 1 1 
Fungicides — Fongicides 3 ; 
Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques . . 38 2 eee ET vee 
ECM hae Ta hc ncn aioe es tr on er EL 7 15 ao 51 14 cons ae sere iat sais sas 
1 Sulphate de cuivre seulement. 


1 Copper sulphate only. 
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IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


10. Construction! — Bâtiment! 


1968 1969 1971 1972 


1963 1964 1965 1966 1967 


EE LE | 


ildings: its issued (Value: thousand talas) — Constructions neuves: autorisations délivrées (Valeur: milliers de talas) 

D A ae ; Sed gl AP EE ad 312.2 426.0 406.0 249.4 330.7 273.9 498.1 748.5 913.6 1187.9 ee | 
Industrial2°—= Industrielles2@ > 92S 4. ee le 19.8 14.0 21.4 3.2 8.0 4.3 $5.8°>— 871s 21.9 28.2 ol 
Commercial? — Commerciales? . . . . . . . . 41.4 58.6 47.2 124.6 25.9 19.3 102.1 43.4 225.5 332.7 afl 
OtbeRRAUNE eee teas es So ese = na 206.8 119.6 164.2 112.6 253.9 142.8 1095.4 593.1 989.0 1 063.8 à 


See “ee ” 
tions traditionnelles (‘‘fale’’) 
i iti ildings (‘* Md 9 ception des bâtiments administratifs et des construc t 0 
1 Excluding Government houses and Caen er pene me ts ). (About 95% of Re Re scat aa wer OR ON DRE des règlemelté 
residential houses are ‘‘fale’’ and exempted from building regulations). © 
2 Including extensions. sur la construction). 
7 2 Y compris les dépendances. 


11. Gross output, value added and gross fixed capital formation at current prices (1968) — 
Production brute, valeur ajoutée et formation brute de capital fixe aux prix courants (1968) 


(thousand talas — milliers de talas) 


Gross fixed capital 
4 ionl — 

Revised ISIC — Gross output — Value added = formation 
Évisé Production brute Valeur ajoutée Formation brute de: 

CITI révisée roduction perd + 


Branch of industry — Branche d'activité 


Allépdustiy Toutes Mdusties. Le 4 #4 s + 45 ear as. eee 2-4 ee ide 

Mining ‘and quarrying — Industries extractives . ... . 9. . © - «© 4 + = 2 17 15 
Coal mining — Charbon . . . ae ee eer ag) ete ae 210 tee 
Crude petroleum and natural gas — Peco: ut erigasmatirels NS 220 
Metal ore: mining’ —"Mineras metalliques 1... 230 ie hes es 
Othemmninine=— Autres *minéraux , 2 8° PS 8 SU Ne oe 290 17 15 = 

Manufacturing — Industries manufacturières .. . . . . + ». . + » «© « 3 720 448 64 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . . « © «© « . 311/2 204 73 i? 
Beveragesi—— BOISSODS: + 0 0. Midi, aus ART = 313 126 80 10 
DODACCD ET ADAC Lo Gh ase a> Pee OM SE Gules ES 314 — — <= 
Textiles BLD, RE PE Ve” Te arbore re PE 321 — = sees 
Wearing apparel, except footwear — re” d’ LANÉent SauÉ chaussures. 9... 322 22 14 6 
Leather and leather fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . . 323 = = — 
Footwear — Chaussures . . . D : TT ET 324 _ A 
Wood products, except furniture — Procite du bois, eae bis DUREE 331 56 52 29 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . 332 64 40 1 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . , . 341 — en = 
Printing, publishing — Imprimerie et édition. Gioy Ge <a. 2 Ret 342 lll 61 2 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . . … + tete Vian 351 = = = 
Other chemical products? — Autres produits digues D eh Dei ae aS, ee 352 112 106 = 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . ee 353 — ns = 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du ARR et i PARA 354 — — = 
Rubber products — Produits en caoutchouc. . . . . .. . +... . 4 355 = = = 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. Pk. Ce ee. Ge oer Pe 356 a es = 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences . . . . . . . 361 — = PE 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . on te 362 — — Gi 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métallitfués Te 369 25 22 = 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . ; 371 — = + 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . A : 372 — — ~~ 
Metal products, except machinery, etc.2 — Ouvrages en métaux, sauf ee etc. 2 s 381 a ds oe 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . 5 : . et. & 382 — — = 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., deentgués ee ee ae as 383 — = > 
Transport equipment — Matériel de transport . USE 384 — = a 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel nant shecivetaetlaie: = IE 385 = — 7: 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . 390 = ES a 

Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 4 277 173 709 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur . 410 265 169 709 

Electric light and power — Electricité : 4101 265 169 709 
Water works and supply — Installations de TR A d’eau , 420 12 4 — 
: ye A Ose aie CE pa fixed assets, 1 Les données concernent les dépenses totales affectuées aux biens de capital fixe. 


? La position CITI 381 est rattachée à la position CITI 352. 
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SAMOA-OCCIDENTAL 
V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


12. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total production of primary energy — Production totale de - 
énergie primaire . . . : à il 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Hydro and nuclear ee He Le (hy 4 et ee) 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Trade — Commerce 
EMpoctse——wlmportatioms 5 4 =. «= «6 6 6 « 11 12 14 12 12 12 14 15 17 17 
13. Electric energy! — Energie électrique! 
Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
P Total RSR NT NES 2.5 2.4 2.4 5.8 5.8 6.2 5.8 5.8 5.5 5.5 9.0 
Elydrom awn eee es fas 1.3 1.3 1.3 1.3 1.3 1 1.3 1.3 1.3 1.3 1.0 
Production (million hWh — millions de RWh) 
P Total A LOC eee biome Soe es 5.9 6.4 7.3 Up 8.0 ou 9.7 1172 1257 15.5 18.2 
ÉYGEO ER LEA 4.5 5.0 5.6 5.3 6.1 5.6 6.4 6.0 6.6 6.6 7.0 
1 Data relate to government-owned generating plants only. Village schemes and other private 1 Les données se rapportent uniquement aux centrales appartenant à l'Etat. Les petites cen- 
plants are not included. trales des villages et d’autres compagnies privées ne sont pas comprises. 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
14. Roads — Routes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau (kilometres) Be Se 745 745 779 798 798 835 869 919 937 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . . . PER ae 117 7 119 119 119 119 129 140 156 
Roads with gravel or crushed stone — Routes empierrées . . ee ate 610 610 613 618 618 636 636 652 636 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . - . . ERA ete 18 18 47 61 61 80 105 127 145 

Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 

| Passenger cars — Voitures de tourisme . . . +: . . . 0.6 0.6 0.6 0.7 0.8 0.8 0.9 0.9 1.5 1.5 Ia 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 0.7 0.7 0.7 0.6 0.8 0.5 0.7 0.9 0.6 TL 1.4 


15. Shipping — Transports maritimes 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Dee ee eS — —  — ——…——_——————…———““——————————————— 


International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
| Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 59 60 50 22 20 24 39 33 39 44 51 


| Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 58 61 57 47 45 49 64 52 We 83 77 


16. Civil aviation — Aviation civile 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Airport traffic — Trafic à l'aéroport 
Incoming — A l'entrée 


Passengers — Passagers . . SA ST ER 5756 7270 8869 9578 14371 15234 19229 19 390 

Freight (merric tons) — Fret ne. AN D 6.8 12,5 19.8 25.3 34.5 36.7 60.9 78.4 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) - . » + + 8.7 13.3 17.9 18.2 17.9 18.8 25.8 24.9 
Outgoing — A la sortie 

ee oe — Passagers . . . RE Oo OE oy 6091 6473 8883 10522 12974 15191 19862 20688 

| Freight (metric tons) — Fret bites). SIRS: A OEE 4.9 6.7 6.7 31.1 1405 159.7 167.9 166.0 


Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) 6.9 9.6 10.5 11.4 9.3 729 Te, 12.3 


ER 


17. International tourist travel — Tourisme international 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


_ Number of visitors — Nombre de {OULISteS aS os > 3100 4000 5400 7940 9866 10275 14 706 20258 Siac soo iil BI) 
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WESTERN SAMOA 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


18. Communications 


en 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 | 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 

Receive ROUE NT 573.3 554.1 625.1 632.3 744.8 858.3 1124.4 1355.7 1540.0 2 480.1 3055.4 

Sent — Envoyé . . . RE oe) eR see ee 359.6 375.5 454.0 517.2 615.0 684.5 741.9 967.2 1135.7 1853.7 16137 
Telegraph service: number of nee (thousands) — 

Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) . 65.5 65.6 71.6 77.0 77.3 90.2 90.8 113.5 1415 193.3 18246 
Telephone service — Téléphone 

Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service ... 1415 1557 1585 1739 1792 1907 1960 2086 2183 22709 


Vil. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


19. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1968) 
7 2e Wholesale and retail trade — Retail trade — 
Commerce de gros et de détail Commerce de détail 

Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . . . . «© © «© . . . . . . 16 522 
Persons engaged Personnes occupées ; <9 .) ©) 5 «fe + Sls + Om ©» BO we ee oe 999 1555 
Employees — Salariés . . ; ee ee PEL 977 603 
Wages and salaries (thousand 7 — Salaires et traitements TR de EU oy OT LT. 603.1 219.4 
Sales (thousand talas) — Ventes (milliers detalas). . . » « « +» «© «© «© 5 #© © «© « | 6 487.3 2 653.9 
Stocks (thousand tala) — Inventaires (milliers de talas) . . . . . . «© «© «© «© «© «© . . 716.6 


Vill. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


20. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973! 


Value in thousand talas — En milliers de talas 
Imports (c.d.v. plus 10 per cent) — Importations (v.t.c. plus 


DOSSIER, LE TR ee 6014 7078 6580 5730 5635 5498 7374 9791 9614 13044 14 433) 
Exports (/.0.b.) — Shane (fa. b. ) Pt TT a 5198 5046 4166 3294 3139 3838 4630 3391 4524 3886 4001. 
Balance Solde 6 se es ee oy —816 —2032 —2414 —2436 —2496 —1660 —2744 —6 400 —5090 —9 658—10 432! 


Value in thousand US dollars — En milliers de dollars EU 
Imports (c.d.v. plus 10 per cent) — Importations (v.t.c. plus 


LOGY x, 9s ue, os SR 8362 9842 9149 7968 7835 7645 10254 13614 13368 19305 21 361. 
Exports (f.0.b.) — En (à. b. ) rae eae 7228 7016 5793 4580 4365 5337 6438 4715 6291 5011 5921 
Balance — Solde . . . . . . . . . « . . « 1134 —2 826 —3356 —3 388 —3470 —2 308 —3816 —8 899 —7077—14 294—15 440 | 


1 ele * 
Imports valued c.i.f. 1 Importations c.a.f. 


21. Direction of trade— Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


mm 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
EEE 
All-countries = ‘Tous pays ., 1, « ln 8.4 9.8 9.1 8.0 7.8 + Bef 10.2 13 

; t : À , A i .6 13.2 19.0 
Exp. 7.3 7.0 5.7 4.6 4.4 5.4 6.4 4.7 6.3 5.0 “1 
ESCAP countries — Pays de la CESAP ... . simp. Ba 6.0 57 6.0 55 5.5 73 9.7 10.0 14.5 18.5 
Exp. 33 33 27 410 20 20 21 22 29 19 IS 
Developing ESCAP countries — . fImp. 0.6 0.7 0.5 1.0 1.0 1.0 1.3 1.6 Ld 1.9 
Pays en voie de développement de la CESAP LExp. - - — — — — —- 0.2 L 14 
Western Europe (including United Kingdom) — . . fImp. 1.5 1.4 1.4 1.0 1 19 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) a 3.1 2.8 2.6 3.0 is a5 se 12 + MH ia 
United Kingdom — Royaume-Uni . simp. 12 lat 0.9 1.0 1.0 0.5 1.0 11 11 21 27 
| | Exp, 16 Ll, 08, O8 10 LO 08.02 08 O46 06m 
North America — Amérique du Nord {imp 1.0 1.8 12 0.5 0.5 0.5 1.0 2.0 0.9 18 16 
| | Exp 07 O7 — OS 05 OS 02 03 05 OS 03 
United States — Etats-Unis. . . . . . . simp. 0.8 1.5 0.8 0.5 0.5 0.5 0.9 1.8 0.8 1.6 16 
| . Exp. O5 06. .— . 1080. OB.» O68 O1 Oo8° as of one 
South America — Amérique du Sud . te = — — — = — j 4 
| Exp. 0 + Re 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . En 0.1 0.2 0.4 0.5 0.5 0.5 0.3 0.1 = 4 
xp. os — — ; aa ne. 


SAMOA-OCCIDENTAL 


Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


22. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand talas — milliers de talas) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973! 


Imports (general, c.d.v. plus 10 per cent) — Importations (générales, v.t.c. plus 10%) 


SITC — CTCI section 0 1944 2044 2028 2420 1830 1905 2069 2438 2709 3504 3969 
SITC — CTCI section 1 382 346 360 360 387 332 #384 437 529 695 868 
SITC — CTCI section 2 198 682 584 194 203 190 344 124 140 191 116 
SITC — CTCI section 3 222 226 234 204 262 253 317 371 398 451 634 
erie == CCI ‘section. 4 aes 4 6 72 6 10 8 22 21 16 32 
SITC — CTCI section 5 404 9370 370 346 349 943 409 567 557 743 803 
SITC — CTCI section 6 1550 1592 1478 980 1126 1131 1555 2337 2361 2837 3090 
Eric, “2 CICl section 7 NN. ee ee 752 1232 912 626 804 720 1449 2488 1834 3302 3253 
: SITC = cret divisions 7 71 + Fide ae eee An nae a 362 664 4616 416 491 «421 940 1937 1023 2489 2158 
— section , eas, Bee fs 562 488 466 
ep CTO) cations) LU es … . = g6 140 itp fe 1s a UE EE 


Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b. ) 


SITC — CTCI section 0 362289 02687182 1377 1738 1608 2480 1640 1916 1113: 1525 
SITC — CTCI section 1 === — 29 48 61 43 25 12 
SITC — CTCI section 2 1748 1850 1686 1 671 933 1895 1829 CAM? 2620677 721 
SITCI=— CTCI section 5 2 4 6 2 1 — 1 
SITC — CTCI section 6 

SITC — CTCI section 7 — = — — — — — 

SITC — CTC! section 8 52 22 36 A SAUT I eee 
SITC — CTCI section 9 — 84 206 95 279 214 187 

1 Imports valued c.i.f. 1 Importations c.a.f. 


23. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in thousand talas — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de talas) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973! 


Imports (general, c.d.v. plus 10 per cent) — Importations (générales, v.i.c. plus 10%) 


Meat of all kinds — Viande (toutes sortes) . . . aoe 1.96 Al 1.55 1.52 1.44 1.41 1.54 2.01 2.15 2.41 
525.9 556.8 596.4 699.3 527.7 332.9 415.0 681.3 745.0 822.4 
Fish of all kinds — Poisson (toutes sortes) . . . ae 1.46 1.59 1.79 1.30 1.76 1272 1.56 1.62 IAAT 1.85 Be 
lV. 2717. 27910) 31274 240.6 915:5.329 6. 3298 359.6 455.7 429.8 558.7 
Cereals including cereal preparations — Céréales et pro- jo. 4.59 4.66 4.75 nore aoe 500 acl he Bric sats Bie 
duits à base de céréales Ve 483.2 515.5 456.9 7729006235 5700016259 575:38) 59223 900: 
Sugar including sugar preparations — Sucre et produits JQ. Pil? 2.73 3.19 3.08 2.95 3.48 3.51 3.82 4.04 3.78 
| à base de sucre VS 2670)" 2536" 262-4 255.8 243.0 274.3 300.1 312.9 322.9 440.5 
| Cotton fabrics — Cotonnades. . . . . . . . SQ.2 See 923 997 870 944 1310 1320 1340 1465 1085 
| lV. 143.4 190.8 190.0 162.0 186.3 243.0 271.8 252.6 316:9 275.8 
Motor vehicles, merchant ships, boats, including their 
parts but excluding rubber tyres — Véhicules a moteur, 
navires marchands et bateaux, et piéces détachées (a 
l'exclusion des pneus en caoutchouc) . . ; V. 389.2 568.4 297.0 202.2 3046 289.8 473.9 473.0 726.6 762.8 
Timber including dressed shooks, plywood veneers and 
wall-board — Bois d’oeuvre y compris emballages pré- 
parés, contreplaqués et panneaux muraux . . . . Vz. 561.6 730.6 600.7 212.2 223.0 209.9 365.6 5105 397.9 4345 276.9 
| Exports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.a.b.) 
Gopi = nCopranye Ee te me MO: 15.4 15.5 12.6 14.2 745 12.8 14.8 9.8 18.1 19.0 14.2 
lV. 1742.8 1840.2 1678.3 1643.0 928.0 1880.1 1797.9 1366.2 2028. 7 1378.8 1643.3 
Cocoa beans and cocoa shell — Fèves et coques de cacao fQ. 4.4 4.6 3.0 2.8 Sia 2.6 3.1 725 2.9 1.9 12 
lV. 1671.3 14446 908.9 1208.5 1461.6 1276.2 1808.3 1036.4 1 287.5 896.4 1073.0 
Banamas=— Bananes ~.  « « « «© « «© 8 «© @ fQ.3 687.1 646.2 481.6 62.0 95.5 94.3 219.4 200.7 247.6 84.3 39.3 
VV. 1649.9 1581.6 1219.7 158.3 259.6 269.0 606.4 535.3 535.2 201.4 78.5 
OL RON RS + JO — AVS cles 18.4 33.7 re Fe sr a 0.8 41.9 
lV. 23.25 NEUA D'ERN VRP nc wos me ‘se URLS SEE) 
1 Imports valued c.i.f. 1 Importations c.a.f. 


2 En milliers de mètres. 
3 En milliers de caisses, 


IX. PRICES — PRIX 


24. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(August 1971/July 1972=100 — août 1971/juillet 1972= 100) 


2 Thousand metres. 
3 Thousand cases. 


19722) S73 

eee ee ET ne Op + + 26 + 4 +: 0 2 0 = 108 118 
Food — Alimentation . DEN OS EI, HU EAN CHER CORP 7 111 125 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures 7 eee Fe ns et oe QO ke CM ee 107 117 
Encens. TOPE MBA ee . + tm ont + hes Se ee i 18 


Miscellaneous — Divers . 


igi 1B initiale 
1 Original base. ase initiale. 
: 2 Août à décembre. 


2 August to December. 
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X. FINANCE — FINANCES 


25. Currency and banking — Monnaie et banque 
(thousand talas — milliers de talas) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973, 
inhi ai is De 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . . . + = | 1513 1493 1485 19391 1479 41755 41828 2 =e 3 © 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire. . . . . . . 247 299 334 344 420 478 639 5 
Demand deposits — Dépôts à vue . . DES ee Dane 1266 1194 1151 1047 1059 1277 1189 1815 2190 2611 
gs d Bank of West S —Dépôts à terme et d’épargne: 
ene ae ie al d : i i Samos ; sat | RE 754 654 742 930 1058 1521 1404 1618 1565 2111 
Government deposits: Bank of Western Samoa — Dépôts RS Gouvernement: 
Banque du Sanibte Geccidentaly RE “oe”, i. wee . SG 467 429 396 218 339 1072 1073 935 742 30: 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) 
Bank of Western Samoa — Banque du Samoa-Occidental . . . . 1895 1463 1710 1250 1854 3251 3145 $344 2022 22) 
Claims on private sector: Bank of Western Samoa — Créances sur le secteur privé: I 
Banque hs Samoa-Occidental . . . p Aer eas Laas ae 1054 1396 1250 1180 1147 1272 1577 1988 3173 525 
Claims on government: Bank of Western oe — Créances sur 46 Gouvernement: 

Banque du Samoa-Occidental . . 50 50 50 70 260 285 295 480 647 102° 
Exchange rate (tala per US dollar) — dx a Bictise file par Sh EU) 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.60 0.65 
26. Balance of payments! — Balance des paiements! 

(thousand talas — milliers de talas) 
a 1970 1971 1972 1973 


Goods and services — Biens et services . 
Merchandise — Marchandises . pale: 
Non-monetary gold — Or non monétaire . 
Freight and insurance on merchandise — Fret ét. assurance marchandises 
Other transportation — Autres transports . 
Travel — Voyages . ‘ 
Investment — Investissements ; 


Other government and private services — ‘Autres services du Gouvernemen nt et du secteur privé 


Unrequited transfers — Transferts sans contrepartie 
Private — Secteur privé 
Government — Gouvernement . 


Capital — Capitaux 
Private investment — Investissements privés À 


Other private short term — Autres investissements priv és à court terme 
Central government — Gouvernement central 


Allocation of SDRs — Allocation de DTS 
Reserve creation/construction — Constitution ou emploi de réserves 


Monetary authorities — Autorités monétaires 
Monetary gold — Or monétaire . 
SDR holdings — Disponibilités en DTS 
Foreign exchange — Devises 
Bank of Western Samoa — Banque du Samoa-Occidental . 
Government — Gouvernement . r > 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes : 


1 Minus sign indicates debit. 


. —5 642.6 —4 279.7-10698.5 —8 314.: 


. —6 324.2 -4 910.6-12181.6 —8 949.6 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


27. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 
(thousand talas — milliers de talas) 


Total revenue — Recettes totales . 

Total expenditure — 6 eps totales . 

Balance — Solde : ÿ 

Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales : 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la fortune . 
Customs — Douane . : 
Other tax revenue — Autres feceties fiscales ‘ 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Economic services — Services économiques i 
Social services — Services sociaux , : 
Other current expenditure — Autres dépenses « courantes . 
Investment — Investissements . 


1966 


4 598 
5 099 
—501 
2 887 
455 

2 402 
30 


5 099 


693 
1 435 
1716 
1255 


— —712 453 0 

—54.8 —82.5 73. 

921.2 1212.6 1415.1 18032 

—53.7 —22.0 87.1 —154: 

—185.9 —433.7 108.7-1 068. 

1987.7 2251.1 2904.2 5005.: 

1701.4 1748.8 2080.9 2602. 

286.3 502.3 823.3 24028 

1042.7 1473.2 4224.1 20884 

1924.1 204.5 13038 1234 

1036.9 698.7 726.7 724.0 

sal an OT = 

best bn — —458.0 

—437.8 —266.9 1471.1 866.0 

— —259.7 = 4 

~ — 140.0 L 

—142.3 55.8 1080.7 —403,0 

—295.5 —63.0 530.4 1 269.0 

89.0 —80.9 —71.4 —351 

1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
4633 4847 5913 6597 7810 8878 917 
5504 5027 5709 6825 8161 9575 1056 
—871 —180 204 —228 -—351 697 —1 395 
2920 3172 3870 4355 4976 5999 649% 
373 425 609 784 849 1275 142 
2533 2737 3255 3542 4127 4124 504! 
14 10 6 29 = — KY 
5504 5027 5709 6825 8161 9575 1056 
787 646 692 812 958 1154 101: 
1488 1438 1554 1762 1901 2324 245% 
1837 1655 2367 2030 2660 3204 371 
1392 1288 1096 2221 2642 2893 338 
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SAMOA-OCCIDENTAL 


XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


28. Education — Enseignement 


Number of schools — Nombre d'établissements 

Pre-school — Préscolaire 

Ist level — ler degré . 

2nd level — 2éme degré (total) 
General — Général ‘ 
Vocational/technical — Professionnel yi technique 
Teacher training — Normal . 

3rd level — 3ème degré 


Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 
Ist levell — ler degrél . . 
2nd level — 2éme degré (total) 
General — Général . 
Vocational/technical — ml hi 
Teacher training — Normal . 
3rd level — 3ème degré 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire 
Ist level — ler degré . . 
2nd level — 2ème degré (total) 


1963 


26 821 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


159 ane 157 Doc 500 149 173 
64 ars Sor wore 59 36 
55 56 29 
7 1 3 
2 2 — 

— 4 
2 


988 1068 990 929 998 1138 1134 937 1137 
Uy NE) | MI WRI bis M Dy Ts 
958 310 329 , 200 176 91569 196 21, 


34 9 ) 16 9 7 41 
14 — 13 15 20 17 — 
26 ee Do SOC Soc Tr 20 


52 61 62 59 BOs a hg dea oc. Ohh, ME RIRE 
27391 26827 26134 25367 26261 27596 29405 29443 29467 30460 


6353 7652 8408 8967 8424 9400 9951 10117 se ve ee 

General — Général 6155 7428 7498 8188 7666 9058 9601 9717 9758 12187 10914 

Vocational/technical — Professionnel /technique 146 250 are 59 131 92 79 400 see Siete ore 
Teacher training — Normal . L(t ae 198 205 205 220 227 250 271 — 
Srwlevel——=—Seme GeQre © 5 « =» ee + > + à eG 96 de us hols siete Seats 148 


1 Including intermediate schools. 1 Y compris les écoles moyennes. 


29. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1966) 
Number — Nombre 

Total stock — Effectif total . . OR et 3 Fabre 20 oe St Coralie ne 76 
Scientists and engineers — Scientifiques et | ingénicurs PTE ancien ER ee ene a Se ety Oe eo 34 
Technicians — Techniciens . . ; : : F ee 42 
Number engaged in research and experimental development — Rae et à et travaux is ne ae et Pie Annee Peco 15 
Scientists and enpiieers — scientifiques etngémicurs . 9 3. 4 . 2 ele 13 
Deal eences—Ociences aiedicales same Pe EN eee mye ws sy) re 9 
Agriculture : le Via Re Ce D 0 ter D) SO Tete AC OC JT MON 4 
Techmiaaus —Techniaens. . : . . et ME ee : 2 

Number engaged in research and experimental AR PRE as percentage of Bel aoe? — Mon ne à ie travaux laa ie hechere et a 
développement expérimental par rapport à l’effectif total (pourcentage) . . . 4 + + + + 4 + + + + + + + + 19.7 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingémieurs . . . 2 «© «© © © © Se © © © © © À Sn à à à 38.2 
Tadrirenme ee toire NE NE Ses ee ee dw. ease) Oey yw er et oe SP a SE le oe Os 4.8 


i ilies EE] 


30. Mass communications — Information de masse 


aS 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


ee 
Number of weekly newspapers! — 
Nombre de journaux hebdomadairesl . . . - . . . 2 2 2 2 2 ÿ) 2 2 2 2 2 


Circulation — Tirage 4900 5250 5600 7500 7600 7600 8500 8500 8500 8500 8 500 
Cinemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . 1 1 1 1 2 3 9 12 ne ie 

Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) sde Seg Sa ashe = On 4.4 He : : 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 

bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 6 7 8 9 10 15 31 32 35 50 50 


1 Bili lais). 
1 Bilingual (Samoan and English). Bilingues (samoan et anglais) 


31. Medical facilities — Santé publique 


a ne EEE 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
EE © ee eee 
Number of medical personnel — Personnel médical 


Doctors — Médecins aR ee Me ee Ae EY: 431 46 58 2 vi a - _ : cb 
“a a ia g 24 7 
ee = ae tt ta es .. 270 256 360 299 293 317 317 212 235 
Pharmacists — Pharmaciens a ac 7 rf 5 1: 3 5 a sr 
UE a8 eames "9910 2730 2980 3144 2960 2745 ...  ... 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin : ; re sas : re ie de de 3 rt ie a aS 
Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . + + + : 16 16 + oe - bar ma aa nee Ae Pa 
Number of beds — Nombre de lits Pee beets oe ae ao a ps oe oF eae es a as 


Population per bed — Population par 10e 


1 Données relatives au personnel dans les Services de santé publique seulement. 
2 Non compris les aides- infirmières. 
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1 Data refer to personnel in Government Public Health Services only. 
2 Excluding nurses aid. 


WESTERN SAMOA 
SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


32. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 


XI. 


(number — nombre) 
I ee ES ee 


Abbreviated List number, 1965 revision — 


Abbreviated List number, 1948 revision — 
Numéro dans la Liste abrégée, révision 1964 1965 1966 1967 1968 Numéro dans la Liste abrégée, révision 1969 1970 1971 1972 1973 
de 1948 de 1965 
Total noie ME BMD de 659 726 802 643 593 Total AE CE Tr: 659 1 100 1 100 966 1 023 
Bl eo Oc See eae TA 18 10 3 19 17 BS a er ee en a 10 27 18 23 16 
BS rec oe ts ore pect ed es 19 17 9 23 19 Be ee et SN UT 27 20 32 26 3 
BZ Siena ENTER CE 24 6 21 9 9 H24 10 Gere See ae 12 13 14 10 29 
Bi eo.) Pele. See 84 40 35 28 37 Eee NT Saree ree TC D 40 38 56 56 101 
BP ei ke Ve ee EL eee ors 10 1 5 4 9 Bost ee hoy, ses AT 3 1 8 23 35 
[oS a as RL ee 22 25 12 10 9 BS, bat? 54 bees Te oe 25 10 18 40 26 
BS its a aie ee, oe es 8 17 10 5 18 LEE NAW eR ate ay Wace ct Re katy 29 30 16 34 36 
BANC ETS MONT ae 12 5 5 12 3 EX RC nee EN ST SE, | 1 7 4 4 1 
BEM eae Ee |. Pine Br 9 16 11 9 BE oe eek Sees sees Cal 8 5 28 33 9 
BEG9 2 us se sh er e 16 18 3 7 21 BAS: Ss fo etre, wide OS 9 1 22 15 9 
Others — Autres 437 571 695 515 443 Others — Autres 495 948 884 702 758 
1 Beginning 1970, data have been adjusted due to under-registration. 1 A partir de 1970, les données ont été ajustées pour compenser les lacunes de l'enregistrement. 
33. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 19731 
Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . 26 29 15 24 26 29 7 16 39 180 157 
Persons killed — Morts . 8 6 6 5 10 7 2 10 16 29 21 
Persons injured — Blessés 18 23 9 19 16 22 = 6 24 151 136 


1 Figures for Upolu only, 


1 Les données se rapportent à Upolu seulement, 
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ANNEX I! — ANNEXE I 
KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF — COREE, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE 


DE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
POPULATION a eae a “oe. eee 
Estimates of midyear population — Estimation de la 
population au milieu de l’année (millions) . . . . 11.46 11577 12.10 12.44 12778 13.14 13.51 13.89 14.28 14.68 15.09 
AGRICULTURE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Barley — Orge 200 250 250 250 250 250 275 275 320 320 320 
Maize —— Mais ae co. Se ec re ae 800 690 650 720 750 800 900 900 950 800 900 
Rice. RIZ (DAT 9. a «sue et ay 1 450 1 200 1 250 1 300 1150 1100 1 350 1330 1400 1350 1450 
Potatoes — Pommes HONTÉTTE ee 0 ar NS Un 940 950 955 955 930 930 1 000 1000 1000 1000 1050 
Soybeans — Soja . 215 190 200 210 225 240 225 228 230 235 250 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Houille 9700 11200 14500 15500 17000 20400 20100 21800 24300 26 800 26 900 
Lignite . : d : 4340 3300 3300 4000 4400 4500 4900 5700 6200 7000 7050 
Iron ore (Fe ini) —— Mineral de re Gene de Fe) 1930 2439 2947 2998 3252 3506 3760 4014 4268 4318 4420 
Magnesite — Magnésite . . 798 898 898 998 1 250 1 361 1 542 W6SSan Vla/ 24a 24: sare 
Zinc ore (Zn content) — Minerai 7e zinc (oe de Za) 100 100 105 105 115 120 125 130 135 140 145 
Salt — Sel . ee 3 het ity ahaa RE OB ae re 450 400 500 550 550 550 550 550 550 544 544 
Coke oven coke — Coke de FOUT Le RM rt 1200 1400 1500 1500 1800 2000 2000 2200 2200 2200 2200 
Cement — Ciment : A NE 2530 2600 2400 2500 2590 2695 2800 4010 4800 5300 5800 
Pig-iron and ferro-alloys — Bante et rec. das A 1184 1370 1485 1535 1800 2050 2300 2400 2500 2600 Se 
Crude steel — Acier brut. . 1022 1132 1230 1300 1450 1750 2000 2200 2400 2500 2630 
Electricity (million RWh)—Electricité Cu ep kWh) 11766 12393 13300 13300 13500 14000 15000 16500 16910 18000 20000 
I. POPULATION 
1. Midyear population — Population au milieu de lannée 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Estimates of midyear population! — 
Estimation de la population au milieu de l'année! (millions) 11.46 11.77 12.10 12.44 12.78 1314 13.51 1389 14.28 14.68 415.09 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
1970 
Midyear population — Density (population 
Population au milieu Area — Superficie per km?) — 
de l’année (km?) Densité (au km?) 
13 892 000 120 538 115 
ll. AGRICULTURE AND FORESTRY — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE 
3. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Wheat — Froment . 80 80 80 80 80 80 80 80 80 80 80 
Rye — Seigle 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 
Barley — Orge . 120 130 130 130 130 130 140 140 140 140 145 
Oats — Avoine . 80 80 80 80 80 80 83 83 83 83 85 
Maize — Mais . 408 350 360 380 410 410 430 430 430 400 430 
Millet 500 500 450 450 450 450 450 450 460 470 480 
Sorghum — serene 60 65 65 65 65 65 65 65 65 65 65 
Rice — Riz (paddy) 400 350 360 350 350 350 350 350 350 350 370 
Potatoes — Pommes de terre Amer eae 145 150 150 150 150 150 160 160 160 160 165 
Sweet potatoes and yams — Patates et fonamesi. 2 9 + - 33 33 35 35 35 35 35 35 37 39 40 
Unspecified pulses — Légumineuses non spécifiées . . « - 686 710 730 700 710 700 710 710 700 aie Siac 
Soybeans — Soja a te 385 330 340 350 390 395 395 395 400 405 410 
Cottonseed — Graines de coton . . . + . + + = + 15 15 15 15 15 15 15 15 15 15 ss 
Tobacco — Tabac . cs dE ec ane 32 33 33 33 33 33 33 33 33 33 33 
Cotton (lint) — Coton ses an CREER TE 15 15 15 15 15 15 15 15 15 15 : 3 
Hemp fiber — Chanvre, filasse . . - + . + + +: + 7 7 7 7 7 7 7 7 8 8 
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KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF 
ll. AGRICULTURE AND FORESTRY (continued) —AGRICULTURE ET SYLVICULTURE (suite) 


4. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Wheat Fromenty.. Me. 88 ER CU CT 85 85 85 85 85 90 93 90 110 110 120 
Ryvel— Seigle, ts rs fu, ER era os 6 8 1 tj 7 7 7 7 7 7 7 
Barley =— Orge Ne CN le a ee ee Os ee 200 250 250 250 250 250 275 275 320 320 320 
OMS PAVOMES ser as aE oe CU eee ner 50 54 56 56 56 56 60 60 60 60 65 
MZ MAS CS DR cs. Laie Osu ard) 0e coe ses 800 690 650 720 750 800 900 900 950 800 900 
ISU mea See tae cle TR RO OR chk 350 350 330 330 330 330 350 350 370 380 400 
Sorghiuimy——« SONO TT ee ae eens 52 Be 55 55 55 55 55 55 55 55 55 
Rice — Riga(paddy) a af ei. KA. 0C Garry. 1450 1200 1250 1300 1150 1100 1350 1330 1400 1350 1450 
Potatoes — Pommes de terre . . . . . . . . . . 940 950 955 955 930 930 1000 1000 1000 1000 1050 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 270 250 300 250 250 250 250 275 280 290 300 
Unspecified pulses — Légumineuses non spécifiées . . . . 410 420 435 420 430 420 425 430 420 1. aa 
Soybeatisi=——-sOOJab US NT 214 190 200 210 225 240 225 228 230 235 250 
Cottonseed — Graines de coton . . . . . . . « . 6 6 6 6 6 6 6 6 6 6 s 
LObacco = apac et ithe. CES OT: On, 38 40 40 40 40 40 40 40 40 40 40 
Cotton (lint)i= Coton (fibre) . Vo. 1.9. . Ne 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
Hemp) fiber — Chanvre, filassee . en . . » « s . 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 


5. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 


Hofses =" Chevaux 2 SoS Ju ne, RCE 19 20 21 23 25 26 26 26 27 28 30 
Niles Metin me ab mg Moses Mae ie NC 1 if 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
RSSCS EE NCS es ie wr a pe ee TRE et 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
(GÉANT oe yak) eh km ew ds 679 680 685 690 700 720 730 730 740 750 760 
PISE POICRS tiie ver, iy x > Ce Qi: 1135 1135 1200 1260 1280 1300 1330 1330 1370 1400 1450 
SRE RO VINS et Rte ris ae ARNO 146 151 156 160 165 170 180 180 192 195 200 
GOAS CAPI fe Mise Nae Go bao CN NOT. 156 160 165 167 168 169 170 170 173 175 178 
Livestock products (thousand metric tons) — Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 
Mall: (cow) — Lait de vachet ss) BPTI. Cr. 5 5 5 7 9 ll 15 16 17 18 19 


6. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


ee 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


—_—.. 


MPACLOLS Ee ACIONS IG vee GP ee ho enc 1 Mage A 18 000 ae ee wets mes ... 18000 20000 21000 22000 


ee 


7. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


CE a a RE ao a Se eee sem oc a ee 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de carbonisation . . . . . 93720 3840 3940 4050 4170 4280 4400 4400 
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COREE, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE DE 
il. INDUSTRY — INDUSTRIE 


8. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1963100) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


General —Indice général . 5. «© à 2. «+ + = . 100 117 128 203 235 267 
9. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


CONRAD en. : 9700 11200 14500 15500 17000 20400 20100 21800 24300 26800 26 900 


ignite . ; A 4340 3300 3300 4000 4400 4500 4900 5700 6200 7000 7050 
Iron ore (Fe content) — = Minerai ae fer (teneur de Fey. ‘ 1930 2439 2947 2998 3252 3506 3760 4014 4268 4318 4420 
Copper ore (Cu content) — Minerai de cuivre (teneur de Cu). 8 10 10 12 12 12 12 13 13 13 13 
Lead ore (Pb content) — Minerai de ee Cage de 4 : 50 55 60 60 65 70 70 70 80 90 95 
Magnesite — Magnésite . swt: 798 898 898 998) 1250) 1361" 1542) 1633) 724" 724 Ce 
Tungsten concentrates (Wo, content) — 

Concentrés de tungstène (teneur de WO:) . = : 2.4 2.4 2.2 22 2.5 2.5 2.5 252 ee 25 PAY 
Zinc ore (Zn content) — Minerai de zinc (teneur de Zn) . : 100 100 105 105 115 120 125 130 135 140 145 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes). . . . . . . 15 20 20 20 22 22 22 22 22 22 22 
Co OEUKHOLTARINIES) OT. 4900 4900 4900 4900 4900 4900 4900 5000 5000 5000 5000 
Salt — Sel . . AO LS, ST os 450 400 500 550 550 550 550 550 550 544 544 
Phosphate rock — Phosphates naturels RS AR ee 200 200 200 250 250 300 300 245 270 300 360 

A sep RE A EE i ee, ARR Se NS ag 
10. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


EE EE ee 


Coke oven coke! — Coke de four! . . . . . . . . 1200 1400 1500 1500 1800 2000 2000 2200 2200 2200 2200 
Cement — Ciment. . . . SVS ET: 2530 2600 2400 2500 2590 2695 2800 4000 4800 5300 5800 
Pig-iron and ferro-alloys — ate et an ces ST 1184 1370 1485 1535 1800 2050 2300 2400 2500 2600 See 
Bone ee ACENDIÉ ee, © es 0 : 1022 1132 1230 1300 1450 1750 2000 2200 2400 2500 2 630 
Refined copper2 — Cuivre affiné2 . . . . . . + = . 10.0 10.0 12.0 12.0 12.0 12.0 12.0 13.0 13.0 13.0 13.0 
Lead, primary — Plomb, Ire fusion. . . - . + = . 40 45 50 50 55 55 55 55 70 75 80 
Zinc, primary — Zinc, Irefusion. . . . . + + = + 65 70 75 75 80 80 60 90 100 120 130 
1 Excluding breeze. 1 Non compris le poussier de coke. 
2 The figures relate to the total production of refined copper. They include electrolytic and 2 Les chiffres représentent la production totale de cuivre affiné. Ils comprennent le cuivre 
fire-refined copper produced from primary crude metal and recovered from secondary affiné électrolytiquement et thermiquement produit à partir de métal primaire brut et les 
materials. Electrolytic copper obtained directly from ores by leaching is included. cuivres récupérés de matériaux de deuxiéme fusion. Le cuivre électrolytique obtenu directe- 


ment A partir des minerais en solution acide est compris. 


IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


11. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total production of primary energy — Production totale de 
Ha primaire a ne : à RE, OS CE 13629 14568 17967 19388 21140 24613 24452 26338 28 950 30200 35 890 
Coal and lignite — ich et Genie AC ca 12304 13180 16480 17900 19640 23100 23040 24900 27 500 28 700 ee 


Hydro and nuclear electricity—Electricité (ipa et an ae 1325 1388 1488 1488 1500 1513 1413 1438 1 450 1500 


Trade — Commerce 
Imports — Importations . . - + + + + + : : 615 581 534 547 748 1865 1869 1905 1727 1575 


Exports — Exportations 13 33 14 68 106 104 56 86 68 57 
SE ee 


12. Electric energy — Energie électrique 


alias 
Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Production (million kWh — millions de kWh) 


12 Total 11766 12393 13300 13300 13500 14000 15000 16500 16910 18000 20000 
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KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
13. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jour 


1964-1966 1964-1966 
2 270 
Total En re EE "DT TR TT NS ER ee at TC: ; 
Gereals == Céréales bat of os, ot: le ARS RE EN TER CE PE cee 469 1 en 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents Re Sie Cae aie 211 + 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . . . © «© «© «© «© . © © © + @ + 5 eek 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . . . . . «© + + . «© © « . 75 + 
Veretablese— Légumes 9%, 5 a Ft ets ee Re Te 244 + 
SO EU eV | 28 + 
MAIN AN ee RE A ee te ey eae ne Bi ee 21 ee 
pps Dents AE CR AT ru te ces ect SD COR NO OMR UT Le 8 a 
Bishi POISSON GT eines im: omcacs a 20 : 
A Seal ay ee ee ae eee ea 0 D kk 1 
Hatanudiols— Grasse CIS er 1 10 


VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 
14. Shipping — Transports maritimes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . . . +. . «© «© « . 980 1200 1400 1200 1300 1010 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . - . . . . . . es es 300 325 250 310 420 380 


Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
15. Imports and exports of selected commodities! — Importations et exportations de quelques produits! 


(quantity in thousand metric tons, value in thousand US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars EU) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Imports — Importations 


Wheat and meslin, unmilled — Froment et méteil (non §Q. 96.1 50.6 101.2 346.2 362.0 148.7 225.7 314.6 300.0 320.0 330.0 

moulu) lV. 7230 4000 7620 25800 27400 11800 14900 23200 23000 25000 30000 

Maize, unmilled — Maïs (non moulu) . . . . . §Q. == — Long —— — 

lV. — — 7230 = 

Wheat flour and meal — Farine de froment et semoules {Q. = — 20.5 63.1 116.8 — — 16.7 — — — 

lV. — — 2060 7180 11 850 a — 1600 — -= -- 

Sugar, raw basis — Sucre (brut). . . . . . . i 20.0 21.1 21.5 21.3 1129 1491 206-7 Y82.5 2095 1242") 130 

V. 2560 2700 1910 1510 10400 13700 22800 21000 27000 20000 31 000 

Raw cotton, other than linters — Coton brut, autre que fQ. 9.98 9.50 10.65 10.94 11.07 13.33 12.72 14.00 12.00 10.00 10.00 

fibre lv. 5810 5510 6260 6080 6100 7500 7100 8000 10000 8500 9500 
Exports — Exportations 

RAAT ig OC Se american 0: — — 43.5 rad 01254 59.6 96.2 88.8 103.0 90.0 100.0 

lV. — — 4860 9120 19700 9700 15600 14000 14000 12000 15 500 

Maize, unmilled — Mais (non moulu) . . . . . fQ. 37.0 23.5 = 18.0 6.3 5.4 17.4 —— = = — 

lV. 1880 1390 — 1090 400 310 1000 — — = — 

Apples, fresh — Pommes (fraîches) . . . . . . fQ. 25.6 21.6 32.8 29.0 19.1 42.1 47.6 36.4 ef 19.6 26.9 

lV. 5500 2500 3800 3400 2400 5100 6000 5000 3000 2500 3500 

Tobacco, unmanufactured — Tabacs bruts . . . . §Q. 7.74 3.70 8.10 5.10 1.79 4.50 4.94 5.00 5.00 5.00 5.00 

lV. 4650 2120 5180 4220 1600 4200 4800 5600 5800 6000 6000 

Sik S0lei suey Cane tee e voecihes Oo NSeee (eee La 214 445 500 513 312 462 479 600 600 1050 1000 

Ve 1229 2385 2293 2635 1600 5000 5000 7800 7300 9500 12 000 


ne 


1 : is 
: pages 1 Estimations de la FAO. 
etric tons. 2 Tonnes. 


Vill. FINANCE — FINANCES 
16. Exchange rate— Cours des changes 


S$. 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Basic rate (won per US dollar) — 


Cours de base (won par dollar EU) . ...... 1.20 1.20 1.20 


1.20 1.20 1.20 1.20 1.20 Tet Ill 0,996 


a inl ae es ae AEN ike Lee 


ANNEX | — ANNEXE | 
VIET-NAM, DEMOCRATIC REPUBLIC OF — VIET-NAM, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE DU 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


POPULATION 
Estimates of midyear population — Estimation de la 
population au milieu de l’année (millions) . . . . 17.90 18.50 19.00 19.42 19.85 20.28 20.72 21.15 21.60 22.04 22.48 
AGRICULTURE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Maize — Mais or: 217 274 265 250 220 230 240 250 230 220 250 
Rice — Riz (DA) | 4296 4512 5000 4500 4700 4920 4900 5000 3900 4400 4100 
Sugar canei—- GanneAsucre. 4 «) . « . « .« 732 750 800 700 600 600 600 600 600 630 660 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . 811 820 820 830 830 830 900 900 850 860 900 
Cassava Mani0G a 2 yo ach TT NU 864 860 800 750 720 700 700 730 700 780 780 
INDUSTRY 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
GO = ) Go < 0 D. s= “ 3347 3400 3500 3500 2800 3000 3000 3000 3000 2000 BE 
Salts SC RE A En ee = 128 150 150 150 150 150 150 150 150 150 150 
Wement—Ciment NN a. & = & Ne à 491 649 750 750 750 500 500 500 500 eae M 
Electricity (million RWh)—Electricité (millions de kWh) 460 548 590 640 680 730 790 850 900 650 650 


I. POPULATION 


1. Midyear population — Population au milieu de l’année 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Estimates of midyear population! — 
Estimation de la population au milieu de l’annéel (millions) 17.90 18.50 19.00 19.42 19.85 20.28 20.72 21.15 21.60 22.04 22.48 


EE ee ee ee 


1 United Nations estimates. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population census, area and density — Recensement, superficie et densité 
(1 March 1960 census — Recensement du ler mars 1960) 


nn — 


Population 7 RE 
Area — per km?) — 
Both sexes — Male — Female — Superficie Densité 
Les deux sexes Masculin Féminin (km2) (au km?) 
ea ae ee a ee ee eS 
15 916 955 7 687 814 8 229 141 158 750 100 


Ne oe 


ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


3. Land use — Utilisation des terres 


(thousand hectares — milliers @ hectares ) 


eee aS aE Se ae pene ea 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


a ee eee RS er ee 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable lande lerres labOurAbDles CE 2) ae) i mise ie ee 2018 2018 


1 1 
amectedulanche Or. no | Se ee ie ee ees D * : 7900* 7900 


a ee — 


i i ay is les pâturages sauvages. 
1 Including rough grazing. compris p g! 
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VIET-NAM, DEMOCRATIC REPUBLIC OF 
I. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


4, Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1971 1972 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


NA ZE MAS A Te CU 0 236 220 220 200 200 210 210 
Rice "Riz (pal y) en ee 2 a ee OR Benne 1959 2426 2500 2500 2500 2500 2500 
Sugar came — Canne à sucre . . ee Pre LS 20 22 24 21 19 19 19 
Sweet potatoes and yams — Patates et names Ae ARE 7 de 184 185 186 186 188 188 190 
Cassava — Manioc . . NES LD RE AS NON UE EE 120 120 100 100 100 100 100 
Dryabeans —Haricots SL 6 oe ese 62 60 60 60 60 60 60 
Soybeans — Soja . RE ST US OR 24 26 30 32 36 36 38 
Groundnuts in shell — Arachides e en coque RON COR 35 44 44 45 46 46 47 
Cottonseed — Graines de coton . . . . . . . . =. 19 20 20 20 20 20 20 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . . . 6 7 7 7 7 7 7 
Castor beams — Graines de ricln . . . 0. - 3 4 4 4 4 4 4 
Cofieei— Cale ane ee | ee on te se ee 14 14 14 14 14 14 13 
edt RON TR Ne cee ee en ag 12 12 12 10 10 12 ph 
Tobacco — Tabac . . SLR CRT ole On ns 4 5 5 5 4 4 4 
Cotton ony — Coton (fibre) PT Eee. ep ee 19 20 20 20 20 20 20 


JU NP EN i ns ae eae 6 6 6 6 6 6 6 


5. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


MZ ENS RS Re OT gy a Ys 217 274 265 250 220 230 240 250 230 220 250 


Ricei—— Riz (DAT) en ek A ee 4296 4512 5000 4500 4700 4920 4900 5000 3900 4400 4100 
Sugar cane — Canne à sucre . . ELU RE ees 732 750 800 700 600 600 600 600 600 630 660 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames Ye a Ses 811 820 820 830 830 830 900 900 850 860 900 
Cassagar—— Manroc.) See. 9s su ce i ee] er ee 864 860 800 750 720 700 700 730 700 780 780 
Dry beans — Haricots secs . lee, Sen er 13 15 15 15 15 15 15 15 15 15 15 
Soybeans — Soja . . : 8 10 14 15 17 17 18 19 19 19 21 
Groundnuts in shell — Arachides en coque : 35 42 42 43 44 42 45 46 40 46 48 
Cottonseed — Graines de coton OP a hee eile 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 oo 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . . . 2 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
Castor beans — Graines de ricin . ; 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 i 
Coffee — Café . 1 L 2 4 4 2 2 2 2 2 Z 
Tea — Thé . . 4 4 4 3 3 3 3 3 3 3 3 
Tobacco — Tabac 4 5 5 5 4 4 4 4 4 4 4 
Cotton a oe Coton (fibre) a 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
Jute . ; : 6 6 6 6 6 6 6 6 6 6 6 


6. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Horses — Chevaux PTT 0 Se 45 48 51 54 55 56 57 58 59 60 61 
Cattle SRE. Jeg. nie 0 Ney 4 là 786 796 820 820 825 840 850 865 880 880 890 
FIGs OICINS ee En @al CR RS 26 eee 4239 4208 4230 5800 6000 6200 6400 6600 6800 7100 7500 
Buffaloes — Buffles . . . . . . . . . . . . 1480 1508 1535 1600 1620 1680 1700 1700 1700 1700 1730 


7. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


i "2. 


1969 1970 1971 1972 1973 


_-_--~eeSOTTTLYT_—————————— 


Tractors = "Tracteurs, . Fo. 276.8 4 2 eo x 4 ara ee ee oe): ee LE, Re 2000 2100 2200 2300 


Ow 


8. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Total ————————— ——_—— 2 
Total s La 51 does Tepe 0, 8710,  BOSU Sito, AID 
Industrial wood — Bois d’ oeuvre et d’ industrie : sn + = os LIBC L080 Lost T TIC 1 130 1150 1 180 lig 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de carbonisation +. + + «+ 7750 7750 7950 8300 8450 8650 8800 8800 
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VIET-NAM, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE DU 


li. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
9. Fish catches: nominal catch (live weight) — Pêche: prises nominales (poids vif) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 7 1972 1973 
Various freshwater fishes — Poissons d’eau douce divers . . 85.0 85.0 85.0 85.0 85.0 85.0 85.0 8 
Unsorted and unidentified fishes — i À > À De PC hy GES 
Poissons non triés et non identifiés RS, ET: 5 215 02150 2150 215.0 2150 21502150. 2150 2150. 2150007150 
ili. INDUSTRY — INDUSTRIE 
10. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1963=100) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
General — Indice général . . . + . . «© «© . « . 100 111 120 
11. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Sorte tomlle “fs & al oon mS Gee ANT 3347 3400 3500 3500 2800 3000 3000 3000 3000 2000 hays 
Salt — Sel . . RL PT dre 128 150 150 150 150 150 150 150 150 150 150 
Phosphate rock — Phosphates paturels Spas fee Eat nie note sets 250 100 40 201 455 550 280 500 
12. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
B@ermient—iGiment sa. 5.858. Gs M & woe « 491 649 750 750 750 500 500 500 500 
IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
13. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
| (quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 
I ee eee 
| 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire ‘ UT RC ee he VS 3373 3438 3543 3549 2854 3360 3068 31075 31075) 25507760 
Coal and lignite — Houille et lignite — meee 3347 3400 3500 3500 2800 3300 3000 3000 3000 2500 Br 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et t nucléaire) 26 37 42 49 54 60 68 75 75 50 
| Trade — Commerce 
| Be fiers MpOMaIONS =) of EN soe 6 i oF * 194 194 206 212 332 480 503 507 525 608 
Exports — Exportations . . - + + + + + + : 938 764 692 497 247 302 274 244 450 75 


ee 


14. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


— millions de RWh 
oe sgl ae? Gans + ee a, ee 460 548 590 640 680 730 790 850 900 650 650 


Vv. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
15. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


| Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jour 
1964-1966 1964-1966 

BOUT ee en ra a ce ©" 0 Cor . 
Cereals — Cééle ee ey ees LD CP ill ue 
Potatoes and other starchy foods. — Pomc de terre et autres féculents ERA RON PERTE 1 7 
Sugars and sweets — Sucres et produits Gitte in hr GU eae ne st i He 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et GTANES 0e ANR MES NE UE ner: CNE PTE | GEER a is 
Vegetables — Légumes . ae : + 2 
Prise ees ee eee M à ot + de ‘Ja BS 3 
Meat — Viande D Sat nu ©: dl °lU ) ‘ 
Eggs — Oeufs qu; © M OUR, COS PR ee si es ca 8 ee a 
Fish — Poisson 4 se 
Milk — Lait . ; a 


Fats and oils — Grise ri ives 
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VIET-NAM, DEMOCRATIC REPUBLIC OF 
VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 


16. Shipping — Transports maritimes 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973: 


International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . .. +. +. «© «+ « - 650 400 320 360 350 500 acts +. 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . 225 280 470 915 1200 1170 7 + 


Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


17. Imports and exports of selected commodities' — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in metric tons, value in thousand US dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars EU) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973} 


Imports — Importations 


Milk, evaporated, condensed — Lait évaporé, condensé JQ. 718 829 556 668 675 921 1250 999 770 760 870 
lV. 212 291 199 250 275 350 500 440 350 370 450! 

Rice hice eee eee ee © Oy 12 6451 21613 — 2032 - — 
IR re! 750 2850 oo 360 - — 

Maize, unmilled — Maïs (non moulu) . . . . . SQ. 28 884 22232 — 9900 — — 
Ve 1 810 1 590 — 700 — 

Wheat flour and meal — Farine de froment et semoules §Q. 17100 1500 1500 10700 39363 241 700 225000 426 100 301 300 200 000 251 300 
lV. 1 730 160 180 1220 4000 23600 22900 42400 31000 20000 26 000 

Sugar, caw. basis — Sucre (brut). “25 = | . =» 4 sO 13374 10542 65997 13529 45512 50980 60111 57589 92286 81090 86 851! 
lv. 1710 1350 5850 960 2720 3200 3800 3700 7200 8000 12000 

Natural rubber — Caoutchouc naturel . . . . . SQ. — 1608 3768 2398 2440 1795 1515 1005 1000 1000 100 
lv -— 780 1780 1110 1000 680 710 500 450 430 7006 
Raw cotton — Coton brut. . . . . . . . «. §Q. — 2859 2320 — 3000 3000 3000 3000 3000 3000 3000 
lV. — 2100 1600 — 2400 2500 2300 2600 2800 2900 3 300! 

Animal fats — Matières grasses d’origine animale . . (Q. 166 457 967 569 — 556 100 — _- = + 
lv. 29 84 253 137 — 120 20 — — — N. 
Coconut oil — Huile de coco. . . . . . . . fQ. — 1746 2450 2299 900 1410 300 600 1500 1500 1 800! 
(aXe — 526 862 720 270 480 100 240 600 620 900 
Exports — Exportations 

Swine. -HPDICS.. (oe...) Oe eee RME . a 4956 12468 16931 4701 1 594 —- — 733 — — => 
V. 174 434 549 154 50 — + 
RICO Z LR ee NO, 6946 10932 2955 12525 3441 2362 20076 18477 20000 20000 20 000! 
lV. 920 1220 330 1580 520 400 3300 2900 3000 3150 4300: 
Bananas, fresh — Bananes (fraîches) . . . . . . SQ. 6900 8720 9436 4413 2714 644 412 2580 2360 2500 2500! 
lV. 693 877 1 046 460 303 70 40 290 400 310 310 
Sugar, raw basis — Sucre (brut). . . . . . . §Q. 4700 3185 6606 2039 3218 3718 6794 1957 15001 10218 10870: 
UV. 540 360 520 140 176 200 500 200 1500 1800 2200 
Colca Caer a nr nt ee fQ. 643 502 1 700 3294 2783 1 516 1 510 1 844 1500 1500 1500 
UV. 320 260 820 1830 1600 850 830 1000 830 840 1000 
ANON Nile Soe Ney See en aoe EE Cie 829 807 1135 1334 1128 1800 1600 1800 1700 1800 1900 
UV. 806 796 1142 19313 1100 1700 1500 1800 1700 1900 2000 
Oilsecdhcakes — ‘Tourteaux (0. 333 733 694 311 152 458 386 736 750 770 770 
lV. 21 51 55 26 12 35 30 60 65 70 100 
Groundnuts, shelled — Arachides (en coque) . . . fQ. 857 3112 3095 2634 1357 1379 1100 3500 2000 1000 1000 
lV. 200 728 720 580 310 300 250 830 400 200 280 

Natural rubber — Caoutchouc naturel . . . . . ds 523 228 358 185 — 15 10 — — = — 
Me 280 120 170 90 — 6 5 — — — a 

PORE i ee ee ee ee es : | 4947 2196 2215 1439 1257 1257 1900 3700 1600 1500 1500 
; | lV. 1 187 435 451 290 212 230 320 680 290 300 300 

Groundnut oil — Huile d’arachide . . . . . . (Q. 154 470 1361 89 456 521 895 1219 1400 1500 1500 
lV. 52 160 498 30 170 190 340 430 540 580 850 

PE ras : Fr gg de la FAO. 
iOS. PRENONS Vill. FINANCE — FINANCES 


— D eR See ton eee ere 


DA CNP TRS. CRE PARENTS he Ra ee 


——_—.). S$ 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Basic rate (dong per US dollar) — 
Cours de base (dong par dollar EU) . . . . . . , 2.94 2.94 2.94 2.94 2.94 2.94 2.94 2.94 2.71 2.44 2.35 
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ANNEX II — ANNEXE Il 
Principal sources — Sources principales 


A = annual — annuel Q = quarterly — trimestriel M = monthly — mensuel BM = bi-monthly —bi-mensuel I= irregular — irrégulier 


{ |] 
Country — Pays Issuing Authority — Sources Publications 


Afghanistan Department of Statistics and Research, Survey of Progress (A) 
Ministry of Planning 


Statistical Department, Ministry of Commerce Foreign Trade Statistics (A) 
A Summary of Afghanistan’s Foreign Trade (A) 


Australia — Australie | Central Office of the Commonwealth Bureau of | Official Yearbook of the Commonwealth of Australia 
Census and Statistics Quarterly Summary of Australia Statistics 

Digest of Current Economic Statistics (M) 

Monthly Review of Business Statistics 

Quarterly Estimates of National Income and Expenditure 

Monthly Bulletin of Production Statistics 

| Mineral and Mineral Products: Statistical Bulletin (M) 

| Monthly Bulletin of Overseas Trade Statistics 

| Overseas Trade Major Groups of Countries (A) 

Labour Report (A) 

| Life Insurance (A) 


Bureau of Agricultural Economics Quarterly Review of Agricultural Economic 


| Reserve Bank of Australia Statistical Bulletin (M) 


Australia and New Zealand Bank Ltd., Melbourne | Business Indicators (M) 
| | Quarterly Survey 


Bangladesh Bangladesh Bureau of Statistics Economic Indicators of Bangladesh (Q) 


British Solomon Islands — Statistical Office | Annual Abstract of Statistics 
Iles Salomon britanniques 
Quarterly Digest of Statistics 


Brunei — Brunéi Government | Brunei Annual Report 
Department of Customs and Excise Annual Statistics of External Trade 
| Il 
| Var | 
| Burma — Birmanie Central Statistical and Economic Department Statistical Yearbook 
| 
| 


Quarterly Bulletin of Statistics 
Selected Monthly Economic Indicators 
| | Bulletin of Export Trade (M 
| | Bulletin of Import Trade (M) 


Cook Islands — Iles Cook | Statistics Office | Statistical Bulletin (Q) 
| Premier’s Department | Population Census (I) 
Customs’s Department Trade Commerce and Shipping in the Cook Islands (A) 
| 
| | 
Fiji—Fidji | Bureau of Statistics Current Economic Statistics (Q) (formerly Quarterly 
| Statistical Summary) 
Trade Report (A) 
Quarterly Digest of Trade Statistics 
Annual Statistical Abstract, Fiji 
| Insurance Statistics 
| | | 
| Hong Kong | Government Hong Kong Annual Report 
| | . . . 
| d Statistics Department Monthly Digest of Statistics À | 
re ae | Hong Kong Population and Housing Census, 1971 Basic 
| Tables (1) 
: Commerce and Industry Department | Monthly Statistical Report 


Trade Statistics, Exports and Re-exports (M) 
Trade Statistics, Imports (M) 


| 


| Railway Department Annual Departmental Report 
LR RE ES 
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A = annual — annuel Q = quarterly — trimestriel 


ANNEX II — ANNEXE II 


Principal sources (continued) — Sources principales (suite) 


M = monthly — mensuel BM = bi-monthly — bi-mensuel 


I = irregular — irrégulier 


ne Era 


Country — Pays 


India — Inde 


Indonesia — Indonésie 


Iran 


Japan — Japon 


Khmer Republic — 
République Khmère 


Issuing Authority — Sources 


Central Statistical Organization, Department of 


Statistics 


Registrar General and Census Commissioner 


Department of Commercial Intelligence 
and Statistics 


Labour Bureau, Ministry of Labour and 
Rehabilitation 


| Ministry of Railways 


Indian Posts and Telegraphs Department 


Ministry of Industrial Development and 
Company Affairs 


| Reserve Bank of India 
! Indian Jute Mills Association 


| 
| 


Biro Pusat Statistik 


Bank of Indonesia 


Plan Organization, Statistical Centre of Iran 
Bureau of Statistics, Ministry of Economy 


Ministry of Finance 


| National Iranian Oil Company 


Bank Markazi [ran 


Bureau of Statistics, Prime Minister’s Office 


Ministry of Agriculture and Forestry 


Ministry of Finance 


Bank of Japan 


Japan Tariff Association 


Institut National de la Statistique et des 
Recherches Economiques 


Direction des Douanes et Régies 
Banque Nationale du Cambodge 


466 


Publications 
ss Je 


Statistical Abstract (A) 

Monthly Abstract of Statistics 

Statistical Pocket Book of India (A) 

Estimates of National Income (A) 

Monthly Statistics Showing Production of Selected Indus- 
tries of India and the Index of Industrial Production. 


Census of India 1971, Provisional Population Totals (I) 


Annual Statistics of the Foreign Trade of India 

Monthly Statistics of the Foreign Trade of India 
(with quarterly Supplement) 

The Journal of Industry and Trade (M) 


Indian Labour Journal (M) 


Monthly Railways Statistics 
Report by the Railway Board on Indian Railway (A) 


The Detailed Annual Report 

Index Numbers of Wholesale Prices in India 
(New series) (M) 

Reserve Bank of India Bulletin (M) 

Monthly Summary of Jute and Gunny Statistics 


Statistical Pocketbook of Indonesia (I) 
Monthly Statistical Bulletin 

Ekspor (Export by Commodity) (M) 
Impor (Import by Commodity) (M) 
Bank of Indonesia Report (A) 
Indonesian Financial Statistics (M) 
Weekly Report 


Statistical Yearbook. 

Trends in Industrial and Commercial Statistics (Q) 
Time Series of Mining Statistics in Iran (A) 
Yearbook Foreign Trade Statistics of Iran 
Monthly Bulletin Foreign Trade Statistics of Iran 
Iran Oil Journal (M) 


Bulletin (BM) 
National Income of Iran (I) 
Annual Report and Balance Sheet 


Japan Statistical Yearbook 
Monthly Statistics of Japan 


_ Annual Report on the Family Income and Expenditure 


Survey 
Population Census of Japan (I) 
Japanese Economic Statistics (M) 
Japanese Economic Indicators (M) 
Annual Report on National Income Statistics 
National Accounts Statistics Quarterly 
Abstract of Statistics on Agriculture, Forestry and 
Fisheries (A) 
Monthly Statistics of Agriculture, Forestry and Fisheries 
Quarterly Bulletin of Financial Statistics 
_ The Insurance Year Book 
_ Economic Statistics Monthly 
_ Economic Statistics Annual 
Balance of Payments Monthly 
Wholesale Price Index Monthly 


Japan Exports and Imports (M) 


Annuaire Statistique (A) 
Bulletin Statistique (Q) 


Bulletin de Statistique des Echanges Commerciaux (M) 
| Bulletin Mensuel (M) 


ANNEX II — ANNEXE Il 
Principal sources (continued) — Sources principales (suite) 


A = annual — annuel Q = quarterly — trimestriel M = monthly — mensuel BM = bi-monthly — bi-mensuel I = irregular — irrégulier 


Country — Pays Issuing Authority — Sources Publications 
Korea, Republic of — Bureau of Statistics, Economic Planning Board | Korea Statistical Yearbook 
Corée, République de Quarterly Statistics of Korea 


Monthly Statistics of Korea 

Preliminary Count of Population and Housing Census (I) 
Population and Housing Census Report (Complete) (1) 
| Annual Report on the Price Survey 

| Annual Report on the Family Income and Expenditure 


Survey 
Office of Customs Administration | Monthly foreign Trade Statistics 
| | 
| Bank of Korea | Annual Report 


Economic Statistics Yearbook 
Monthly Economic Statistics 

| National Income Statistics Yearbook 
Monthly Statistical Review 

| Foreign Exchange Statistics (M) 


| The Korean Reconstruction Bank Monthly Economic Review 
| National Agricultural Co-operative Federation | Agricultural Co-operative Monthly Review 
Laos Service National de la Statistique, | Statistiques essentielles (A) 
| Ministère du Plan et de la Coopération | Bulletin de Statistiques (Semi-annual — semestriel) 
Ministére des Finances | Statistiques Douanières du Commerce Extérieur (Q) 
Malaysia — Malaisie Department of Statistics, Malaysia | Monthly Statistical Bulletin of West Malaysia 


| Monthly Statistics of External Trade of West Malaysia 
Annual Statistics of External Trade 

| Rubber Monthly Statistics of Malaysia 

| West Malaysia Census of Housing, 1970 Final Report (1) 


| Bank Negara Malaysia Quarterly Economic Bulletin 

| Monthly Statistical Supplement 

| Ministry of Labour, Malaysia Monthly Report 

| Department of Statistics, Sabah Statistics of External Trade (Semi-annual) 
Department of Statistics, Sarawak Quarterly Bulletin of Statistics 


Monthly External Trade Statistics of Sarawak 
Statistics of Sarawak External Trade (Semi-annual) 


Mongolia — Mongolie State Central Statistical Board National Economy of the Mongolian People’s Republic (1) 
Nepal — Népal Nepal Rastra Bank Quarterly Economic Bulletin 

| Central Bureau of Statistics, Ministry of Foreign Trade (A) 

| Economic Planning 

| Program Office, USAID Nepal Economic Data Papers (M) 


National Income and Expenditure (A) 
Official Yearbook 
Monthly Abstract of Statistics 


New Zealand — | 
| 
| External Trade of New Zealand, Special Supplement to 


Nouvelle-Zélande 


Department of Statistics 


the Monthly Abstract of Statistics 
Transport Statistics (A) 


| Reserve Bank of New Zealand Bulletin (M) 


Pacific Islands, Trust Territory | Department of State, United States of America Annual Report 
of the— Iles du Pacifique. | 
Territoire sous tuelle des | 


Pakistan Central Statistical Office Yearbook 
Statistical Pocket-Book (A) 


Key Economic Indicators (M) 
Monthly Statistical Bulletin 

Monthly Foreign Statistics of Pakistan 
Pakistan’s Balance of Payments (Q) 


State Bank of Pakistan State Bank of Pakistan Bulletin (M) 


| Quarterly Summary of Statistics 
| Monthly Abstract of Statistics 
| Monthly Bulletin of Overseas Trade Statistics 


Commonwealth of Australia, Territory of Annual Report 
New Guinea 
SN ee” 


Papua New Guinea — Bureau of Statistics 
Papua—Nouvelle-Guinée 
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À = annual — annuel Q = quarterly — trimestriel 


Country — Pays 


Philippines 


Singapore — Singapour 


Sri Lanka 


Thailand — Thaïlande 


Tonga 


Viet-Nam, Republic of — 
Viet-Nam, République du 


Western Samoa — 
Samoa-Occidental 


ANNEX II — ANNEXE II 


Principal sources (continued) — Sources principales (suite ) 


Issuing Authority — Sources 


Office of Statistical Coordination and Standards, 


National Economic Council 


Bureau of the Census and Statistics 


Central Bank of the Philippines 


Department of Education 


Department of Statistics 


Government 


Department of Census and Statistics 


Department of Commerce 


Department of Labour, Ministry of Labour 


Customs Department 


| Central Bank of Ceylon 


National Statistical Office 


Ministry of Agriculture and Cooperatives 


Department of Business Economics, 
Ministry of Commerce 


Department of Commercial Registration, 


Ministry of Commerce 


Department of Mineral Resources, 
Ministry of Industry 


| Department of Customs 


Bank of Thailand 


Office of the National Education Council 


| Department of Cooperative Auditing, 
Ministry of Agriculture and Cooperatives 


| National Economic and Social Development Board 


Statistics Office, Ministry of Finance 


National Institute of Statistics 


Ministry of Land Reform and Agriculture and 


Fishery Development 
Ministry of Finance 


| Banque Nationale du Viet-Nam 


Bureau of Statistics 


Department of Customs 
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M = monthly — mensuel BM = bi-monthly — bi-mensuel I = irregular — irrégulier 


Publications 


The Statistical Reporter (Q) 


Yearbook of Philippine Statistics 

Journal of Philippines Statistics (Q) 

Monthly Bulletin of Statistics 

Foreign Trade (A) 

Statistical Bulletin (Q) 

Central Bank Annual Report 

Central Bank News Digest (Weekly) 

Machine Tabulation, Total Imports and Exports 
(By Commodity and By Country of Origin 
Pertination) (Semi-annual) 


Annual Report 


Monthly Digest of Statistics L; 
Report on the Census of Industrial Production (I) 
External Trade Statistics (M) 


Yearbook of Statistics 
Annual Report 


Yearbook 

Statistical Abstract of Ceylon (A) 

Preliminary Report on the Socio Economic Survey of 
Ceylon (I) 


Ceylon Trade Journal (M) 
Ceylon Labour Gazette (M) 
Ceylon Customs Returns (M) 
Monthly Bulletin 


Statistical Yearbook 


! Quarterly Bulletin of Statistics 


Agricultural Statistics of Thailand (A) 
Statistical Report on Cooperative Societies (A) 


Consumer Price Indexes for Bangkok Metropolis (M) 
Wholesale Price Indexes for Thailand (M) 


Report on Insurance Business in Thailand (A) 


National Income of Thailand (I) 
Mineral Statistics of Thailand (M) 


Annual Statement of Foreign Trade of Thailand 
Monthly Reports of the Imports and Exports of Thailand 


Monthly Bulletin 
Educational Statistics of Thailand (A) 


Statistical Abstract (A) 


Statistical Yearbook 
Economic Situation of Viet-Nam (A) 
Monthly Bulletin of Statistics 


| Agricultural Statistics Yearbook 


Monthly Bulletin of Agricultural Statistics 
Statistiques du Commerce Extérieur (M) 
Bulletin Economique (M) 


Statistical Yearbook of Western Samoa 
Statistical Bulletin (Q) 


Trade, Commerce, Shipping and Customs (A) 


ANNEX II — ANNEXE Il 
Principal sources (continued) — Sources principales (suite) 


A = annual — annuel Q = quarterly — trimestriel 


International and other | 
organizations — International | 
et autres organisations | 
United Nations — Organisation 
des Nations Unies | 


Food and Agriculture 
Organization — Organisation 
pour l’alimentation et 
l’agriculture 


International Labour Office — 
Bureau International du 
Travail 


United Nations Educational, 
Scientific and Cultural 
Organization — Organisation 
des Nations Unies pour 
l'éducation, la science et la 
culture 


World Health Organization — 
Organisation mondiale de la 
santé 


Pacific Publication Pty. Ltd. 
Sydney 


International Monetary Fund — 


Fonds Monétaire International 


International Civil Aviation 
Organization — Organisation 
de l’aviation civile interna- 
tionale 


{International Tea Committee 


International Sugar Council 


International Rubber Study 
Group 


International Tin Council 


Commonwealth Secretariat, 
London 


International Cotton Advisory 
Committee, Washington 


Lloyd’s Register of Shipping 
International Road Federation 


International Union of Official 
Travel Organisations 


American Telephone and 


Telegraph Company 


EEE 


M = monthly — mensuel 


Issuing Authority — Sources 


BM = bi-monthly — bi-mensuel 


I = irregular — irrégulier 


Publications 


Statistical Office — Bureau de Statistique 


Statistics Division — Division de la Statistique 


International Labour Office — 
Bureau International du Travail 


Office of Statistics — Office des Statistiques 


Regional Office for South-East Asia, New Delhi 


Pacific Publication Pty. Ltd. 


Statistics Bureau — Bureau de la Statistique 


International Civil Aviation Organization — 
Organisation de l’aviation civile internationale 


International Tea Committee 


International Sugar Council 


Secretariat of International Rubber Study Group 
International Tin Council 

Commonwealth Secretariat 

International Cotton Advisory Committee 


Lloyd’s Register of Shipping 
International Road Federation 


International Union of Official Travel 
Organisations 


American Telephone and Telegraph Company 
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Statistical Yearbook — Annuaire statistique 
Demographic Yearbook — Annuaire démographique 
Yearbook of National Accounts Statistics — 
Annuaire de statistiques des comptabilités nationales 
Monthly Bulletin of Statistics — 
Bulletin mensuel de statistique 
Compendium of Social Statistics (I) — 
Recueil de statistiques sociales (I) 
The Growth of World Industry (I) — 
La croissance de l’industrie mondiale (I) 
World Energy Supplies (A) 
Yearbook of International Trade Statistics 


Production Yearbook — Annuaire de la production 
Trade Yearbook — Annuaire du commerce 
Yearbook of Forest Products — 

Annuaire statistique des produits forestiers 
Yearbook of Fishery Statistics — 

Annuaire statistique des péches 
Monthly Bulletin of Agricultural Economic and Statistics 
Supplementary Economic Statistics (I) 
World Crop Statistics (I) 


Yearbook of Labour Statistics — 
Annuaire des statistiques du travail 
Bulletin of Labour Statistics (Q) — 
Bulletin des statistiques du travail (Q) 


Statistical Yearbook — Annuaire statistique 


Summary of Vital and Health Statistics, South-East Asia 
Region (I) 


Pacific Islands Yearbook (10th Edition) 


International Financial Statistics (M) 

Balance of Payments Yearbook 

Direction of Trade: A Supplement to International 
Financial Statistics (M) & (A) 


Digest of Statistics (A) — Recueil de statistiques (A) 


Monthly Statistical Summary 
Annual Bulletin of Statistics 


Statistical Bulletin (M) 


Rubber Statistical Bulletin (M) 
Rubber Statistical News Sheets (M) 


Statistical Bulletin (M) 
Statistical Yearbook 


Grain Bulletin (M) 
Rice Bulletin (M) 


Cotton — World Statistics (Q) : 
Cotton — Monthly Review of the World Situation 


Lloyd’s Register of Shipping, Statistical Table (A) 
Staff Report (A) 


International Travel Statistics (A) 


The World’s Telephones (A) 


ANNEX III — ANNEXE Ill 


Conversion coefficients and factors — Coefficients et facteurs de conversion 


eet 


— bd 


— pd 


— — 


~ 


— 


mi po 


_ 


— 


. : British and US equivalents — British and US units — Metric (ORE 
Metric EE Equivalents en unités Unités anglaises et Equiva ents en unites 
Unités métriques anglaises et des Etats-Unis des Etats-Unis métriques 


Length — Longueur 


centimetre — centimètre (em) 0.393 701 in 1 inch (in) 2.540 000 cm 

à 3.280 840 ft 1 foot (ft) 30.480 000 cm 

metre— mètre (m) . . . { 1.093 613 yd 1 yard (yd) 0.914 400 m 
il — kilomètre (km) . 0.621371 mi 1 statute mile (mi) 

kilometre ilomètre (km mi RE bu 


square centimetre (cm?) 


f 


square metre (m2) . . . l 


hectare (ha) 


square kilometre (km?) . 


cubic centimetre (cm3) 


Area — Superficie 


0.155 000 sq in 


10.763 911 sq ft 
1.195 990 sq yd 


2.471 054 acres 
0.386 102 sq mi 


0.061 024 cu in 


square inch (sq in) 


square foot (sq ft) 
square yard (sq yd) 
acre (4840 sq yds) 


square statute mile (sq mi) 
(640 acres) 


~~ bd bd hi bi 


Volume 


1 cubic inch (cu in) 


6.451 600 cm? 


9.290 304 dm? 
0.836 127 m2 
0.404 686 ha 


2.589 988 km? 


16.387 064 cm3 


bi ie kant) ee 670 cu ft 1 cubic foot (cu ft) 28.316 847 dm3 
Se DRE Nae Un) 1307051 cw yd 1 cubic yard (cu yd) 0.764 555 m° 
Capacity — Capacité 
0.879 877 imp qt 1 imperial quart (qt) 1.136 522 li 
litre (1) Sw ee eee 2.05088) US liquid! gt 1 US liquid quart 0.946 353 li 
0.908 083 US dry qt 1 US dry quart 1.101 221 li 
21.996 938 imp gal 1 2 geen gallon Eat 4.546 087 li 
26.417 200 US gal 1 US gallon : : 3.785 412 li 
hectolitre (hl) . 


gramme (g) 0.032 151 troy oz 1 troy ounce (apothecaries’ oz) 31.103 477 g 
: 35.273 965 avdp oz 1 avoirdupois ounce (oz) 28.349 520 g 
Kilogramme (kg). » . . { 2.204 623 avdp Ib 1 avoirdupois pound (lb) . . 453.592 370 g 
1 cental (100 Ib) ‘ 45.359 237 kg 
1 hundredweight (112 Ib) . 50.802 305 kg 
deepen eI). allel { 1.102 311 short tons 1 short ton (2000 Ib) 0.907 185 tonne métrique 
* À 0.984 206 long ton 1 long ton (2240 Ib) 1.016 047 tonne métrique 
Railway and air transport — Transport ferroviaire et aérien 
passenger-kilometre — 


2.749 617 imp bushels 
2.837 760 US bushels 


1 imperial bushel = 
1 US bushel 


Weight or mass — Poids 


36.368 698 li 
35.239 067 li 


= 


—~ 


voyageur-kilométre . . . 0.621371 passenger-mi 1 passenger-mile . . . . . 1.609344 passenger-km — 
voyageur-km 
1 pound-mile . . . . . . 0.729987 kg-km 
be papel | { 0.684 943 short ton-mi 1 short ton-mile . . . . . 1.459972 tonne-km 
0.611 556 long ton-mi 1 long ton-mile . . . . . 1.635169 tonne-km 
Ship tonnage — Tonnage de navires 
cubic metre (m3) . . . . 0.353 147 register ton — 1 register ton (100 cu ft) — 


tonne de jauge tonne de jauge (100 pieds cubes) . . 2.831685 m3 
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HOW TO OBTAIN UNITED NATIONS PUBLICATIONS 


United Nations publications may be obtained from bookstores and distributors 
throughout the world. Consult vour bookstore or write to: United Nations, Sales 
Section, New York or Geneva. 


COMMENT SE PROCURER LES PUBLICATIONS DES NATIONS UNIES 


Les publications dés Nations Unies sont en vente dans les librairies et les agences 


dépositaires du monde entier. Informez-vous auprès de votre libraire ou adressez-vous 
à : Nations Unies, Section des ventes, New York ou Genève. 


KAK NOJY4ATH H3AAHHA OPTAHH 3ALHH OBBELMHEHHBIX HAIMA 
Hsnaana Opranusaumm O6bennHeHHEIX HauHñÂ MOXKHO KyNHTb B KHHXKHBIX Mara- 
SHHAX M AreHTCTBAX BO BCeX paiionax Mupa. HaponuTre CNPABKH 06 H3NAHAAX B 
BAIUeM KHHXKHOM MAra3HHe WH NHIUHTe no agpecy: Oprannsauna O6bequHeHHIX 
Haunñ, Cekuus no nponaxe nsnannñ, Hbro-Mopk wi“ Kenera. | 
COMO CONSEGUIR PUBLICACIONES DE LAS NACIONES UNIDAS 


Las publicaciones de las Naciones Unidas estan en venta en librerias y casas distri- 


buidoras en todas partes del mundo. Consulte a su librero o dirijase a: Naciones _ 


Unidas, Secciôn de Ventas, Nueva York o Ginebra. 


Price: $US 20.00 or equivalent in other currencies ao 
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